بسم الله الرحمن الرحیم
تفسیر روایی سوره آل‌عمران
فضیلت
۱
(آل‌عمران/ مقدمه) 
الصّادق (علیه السلام) - مَنْ قَرَأَ الْبَقَرَةَ وَ آلَ عِمْرَانَ جَاءَتَا یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ تُظِلَّانِهِ عَلَی رَأْسِهِ مِثْلَ الْغَمَامَتَیْنِ أَوْ مِثْلَ الْعَبَاءَتَیْن. 
امام صادق (علیه السلام) هرکس سوره بقره و آل‌عمران را بخواند این دو سوره در روز قیامت مانند دو قطعه ابر و یا دو عبا بر سر او سایه می‌افکنند…
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۵۲
بحارالأنوار، ج۸۹، ص۲۶۵/ البرهان/ نورالثقلین؛ فیه: «الغیابتین» بدل «العباءتین» 
۲
(آل‌عمران/ مقدمه) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَنْ قَرَأَ السُّورَهًَْ الَّتِی یُذْکَرُ فِیهَا آلُ عِمْرَانَ یَوْمَ الْجُمُعَهًِْ صَلَّی اللَّهُ عَلَیْهِ وَ مَلَائِکَتُهُ حَتَّی تَغِیبَ الشَّمْس. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) هرکس در روز جمعه سوره آل‌عمران را بخواند خداوند و فرشتگانش تا غروب خورشید بر او درود می‌فرستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۵۲
بحارالأنوار، ج۸۶، ص۳۵۹
۳
(آل‌عمران/ مقدمه) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَنْ قرا هَذِهِ السورهًَْ أَعْطَاهُ اللَّهُ بِکُلِّ حَرْفٍ أَمَاناً مِنْ حَرِّ جَهَنَّمَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) هرکس این سوره را بخواند، خداوند با خواندن هریک از حروف آن یک امان و پناه در مقابل آتش جهنّم به او می‌دهد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۵۲
البرهان
۴
(آل‌عمران/ مقدمه) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَنْ قَرَأَ هَذِهِ السُورَهًَْ وَ إن کَتَبَت بِزَعْفَرَانٍ وَ عَلَّقَتْ عَلَی أَمرََأَهًٍْ لَمْ تَحْمِل حَمَلَتْ بِإذنِ اللَّهِ تَعَالِی وَ إن عَلَّقَها عَلَی نَخْلٍ أَوْ شَجَرٍ یَرْمِی ثَمَرُهِ أَوْ وَرِقُهُ أَمْسَکَ باذن اللَّهِ تَعَالِی. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) هرکس این سوره را بخواند و اگر این سوره با زعفران نوشته شود و بر گردن زنی که باردار نمی¬شود، آویخته شود آن زن با اذن و اجازه‌ی خداوند تبارک‌وتعالی باردار می‌شود و اگر بر درخت خرما و یا درخت دیگری که میوه و یا برگ آن می‌ریزد آویخته شود دیگر آن درخت با اذن و اجازه‌ی خداوند متعال برگ و بار خود را نخواهد ریخت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۵۲
البرهان
۵
(آل‌عمران/ مقدمه) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - تَعَلَّمُوا سُورَهًَْ الْبَقَرَةِ وَ آلَ عِمْرَانَ فَإِنَ أَخْذَهُمَا بَرَکَهًٌْ وَ تَرْکَهُمَا حَسْرَهًٌْ وَ لَا یَسْتَطِیعُهُمَا الْبَطَلَهًُْ یَعْنِی السَّحَرَهًَْ وَ إِنَّهُمَا لَتَجِیئَانِ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ کَأَنَّهُمَا غَمَامَتَانِ أَوْ عَبَایَتَانِ أَوْ فِرْقَانِ مِنْ طَیْرٍ صَوَافَّ یُحَاجَّانِ عَنْ صَاحِبِهِمَا وَ یُحَاجُّهُمَا رَبُّ الْعِزَّهًِْ وَ یَقُولَانِ: یَا رَبَّ الْأَرْبَابِ! إِنَّ
عَبْدَکَ هَذَا قَرَأَنَا وَ أَظْمَأْنَا نَهَارَهُ وَ أَسْهَرْنَا لَیْلَهُ وَ أَنْصَبْنَا بَدَنَهُ فَیَقُولُ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ: یَا أَیُّهَا الْقُرْآنُ فَکَیْفَ کَانَ تَسْلِیمُهُ لِمَا أَمَرْتُهُ {أَنْزَلْتُهُ} فِیکَ مِنْ تَفْضِیلِ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) أَخِی مُحَمَّدٍ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله)؟ فَیَقُولَانِ: یَا رَبَّ الْأَرْبَابِ وَ إِلَهَ الْآلِهَهًِْ وَالاهُ وَ وَالَی وَلِیَّهُ {أَوْلِیَاءَهُ} وَ عَادَی أَعْدَاءَهُ إِذَا قَدَرَ جَهَرَ وَ إِذَا عَجَزَ اتَّقَی وَ اسْتَتَرَ فَیَقُولُ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ: فَقَدْ عَمِلَ إِذًا بِکُمَا کَمَا أَمَرْتُهُ وَ عَظَّمَ مِنْ خَطْبِکُمَا مَا أَعْظَمْتُهُ یَا عَلِیُّ (علیه السلام) أَ مَا تَسْمَعُ شَهَادَهًَْ الْقُرْآنِ لِوَلِیِّکَ هَذَا؟ فَیَقُولُ عَلِیٌّ (علیه السلام): بَلَی یَا رَبِّ! فَیَقُولُ اللَّهُ تَعَالَی: فَاقْتَرِحْ لَهُ مَا یَزِیدُ {فَیَقْتَرِحُ لَهُ مَا یَزِیدُ} عَلَی أَمَانِیِّ هَذَا الْقَارِئِ مِنَ الْأَضْعَافِ الْمُضَاعَفَاتِ مَا لَا یَعْلَمُهُ إِلَّا اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ فَیُقَالُ: قَدْ أَعْطَیْتُهُ مَا اقْتَرَحْتَ یَا عَلِیُّ (علیه السلام). فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله): وَ إِنَّ وَالِدَیِ الْقَارِئِ لَیُتَوَّجَانِ بِتَاجِ الْکَرَامَهًِْ یُضِیءُ نُورُهُ مِنْ مَسِیرَهًِْ عَشَرَهًِْ آلَافِ سَنَهًٍْ وَ یُکْسَیَانِ حُلَّهًًْ لَا یَقُومُ لِأَقَلِّ سِلْکٍ مِنْهَا مِائَهًُْ أَلْفِ ضِعْفِ مَا فِی الدُّنْیَا بِمَا یَشْتَمِلُ عَلَیْهِ مِنْ خَیْرَاتِهَا ثُمَّ یُعْطَی هَذَا الْقَارِئُ الْمُلْکَ بِیَمِینِهِ وَ الْخُلْدَ بِشِمَالِه. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) سوره‌ی بقره و آل‌عمران را یاد بگیرید؛ زیرا یادگرفتن آن دو، برکت و ترکشان حسرت است و ساحران نمی‌توانند آن دو سوره را یاد بگیرند. سوره‌ی بقره و آل‌عمران در روز قیامت مانند دو قطعه ابر یا دو عبا یا دو گروه از پرندگانی که بال‌های خود را گسترده‌اند، می‌آیند و از دوست و همنشین خود دفاع می‌کنند و پروردگار عزّت با آن دو سوره گفتگو می‌کند. عرض می‌کنند: «ای پروردگار پروردگاران! این بنده‌ی تو ما را خواند و ما باعث شدیم روزها تشنه شود و شب‌ها بیدار بماند و بدنش خسته شود». خدای عزّوجلّ می‌فرماید: «ای قرآن! فرمانبرداری او در آنچه در تو به او دستور داده بودم که علیّ‌بن‌ابی طالب (علیه السلام) برادر محمّد رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) را برتر بداند چگونه بود»؟ عرض می‌کنند: «ای پروردگار پروردگاران و خدای خداوندگاران! او را دوست داشت و دوستان او را دوست داشت و با دشمنانش دشمن بود؛ هر وقت قدرت داشت دوستی خود را ظاهر می‌کرد و هر وقت ناتوان بود، تقیّه می‌کرد و مخفی می‌نمود». خدای عزّوجلّ می‌فرماید: «بنابراین، آن‌گونه که به او دستور داده بودم به شما عمل کرده و شما را بزرگ داشته و آن دستورات شما که بزرگش کردم، مقدّم شده است. ای علی (علیه السلام)! آیا گواهی قرآن را در مورد این دوستت نمی‌شنوی»؟ علی (علیه السلام) عرض می‌کند: «ای پرودگار من! بله می‌شنوم». خدای متعال می‌فرماید: «پس برای این قاری قرآن چیزی پیشنهاد بده که بر آرزوهایش چندین برابر که غیر از خدای عزّوجلّ کسی نمی‌داند بیفزاید». علی (علیه السلام) چندین برابر آنچه قاری قرآن آرزو دارد پیشنهاد می‌کند؛ پس گفته می‌شود: «ای علی (علیه السلام)! آنچه که پیشنهاد کردی به او دادم». رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «بر سر پدر و مادر قاری قرآن تاج کرامت نهاده می‌شود که نور آن راهشان را تا ده‌هزار سال روشن می‌کند و جامه‌ای بر تن ایشان پوشانده می‌شود که اگر تمام خوبی‌هایی را که در دنیا است، صدهزار برابر کنند باز هم با اوّلین نخ این جامه برابری نمی‌کند. سپس پادشاهی به دست راست این قاری قرآن و جاودانگی به دست چپش داده می‌شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۵۲
بحارالأنوار، ج۷، ص۲۹۲
آیه الم [1]
الم
۱
(آل‌عمران/ ۱) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ أمّا الم فِی أَوَّلِ آلِ عِمْرَانَ فَمَعْنَاهُ أَنَا اللَّهُ الْمَجِیدُ. 
امام صادق (علیه السلام) و امّا الم؛ در ابتدای سوره‌ی آل‌عمران یعنی اینکه من آن خداوندی هستم که مجید است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۵۴
بحارالأنوار، ج۸۹، ص۳۷۳/ معانی الأخبار، ص۲۲/ نورالثقلین/ البرهان
۲
(آل‌عمران/ ۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - اسْمُ اللَّهِ الْأَعْظَمُ الَّذِی إِذَا دُعِیَ بِهِ أَجَابَ فِی سُوَرٍ ثَلَاثٍ فِی الْبَقَرَةِ وَ آلِ عِمْرَانَ وَ طه قَالَ أَبُو أُمَامَهًَْ: فِی الْبَقَرَةِ آیَهًُْ الْکُرْسِیِّ وَ فِی آلِ عِمْرَانَ، الم* اللهُ لا إِلهَ إِلَّا هُوَ الْحَیُّ الْقَیُّومُ وَ فِی طه وَ عَنَتِ الْوُجُوهُ لِلْحَیِّ الْقَیُّومِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) در روایت ابوامامه آمده است، پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «اسم اعظم که هرگاه خدای تعالی به آن اسم خوانده شود حاجت بنده‌ی خود را برمی‌آورد، در سه سوره است: «در سوره‌ی بقره و آل‌عمران و طه». ابوامامه گفت: «و امّا آنکه در سوره‌ی بقره است، آیهًْ‌الکرسی است و آنکه در سوره‌ی آل‌عمران است پس آن این است: الم. الله لا إِلهَ إِلَّا هُوَ الْحَیُّ و امّا آنکه در سوره‌ی طه است این است: و [در آن روز] همه‌ی چهره‌ها در برابر خداوند حیّ قیّوم، خاضع می‌شود. (طه/۱۱۱) 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۵۴
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۲۲۴/ مهج الدعوات، ص۳۱۷
۳
(آل‌عمران/ ۱) 
الصّادق (علیه السلام) - الم هُوَ حَرْفٌ مِنْ حُرُوفِ اسْمِ اللَّهِ الْأَعْظَمِ الْمُقَطَّعِ فِی الْقُرْآنِ الَّذِی یُؤَلِّفُهُ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) أَوِ الْإِمَام. 
امام صادق (علیه السلام) الم یک حرف از حروف اسم اعظم خداست که هر جزئی از آن در جایی از قرآن مجید آمده است و پیغمبر (صلی الله علیه و آله) و امام معصوم (علیه السلام) به مکان آن‌ها آگاهی دارند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۵۴
بحارالأنوار، ج۸۹، ص۳۷۵
۴
(آل‌عمران/ ۱) 
الباقر (علیه السلام) - إِنَّ حُیَیَّ‌بْنَ‌أَخْطَبَ وَ أَبَایَاسِرِ‌بْنَ‌أَخْطَبَ وَ نَفَراً مِنَ الْیَهُودِ مِنْ أَهْلِ نَجْرَانَ أَتَوْا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالُوا لَهُ: أَ لَیْسَ فِیمَا تَذْکُرُ فِیمَا أُنْزِلَ إِلَیْکَ الم؟ قَالَ: بَلَی. قَالُوا: أَتَاکَ بِهَا جَبْرَئِیلُ مِنْ عِنْدِ اللَّهِ؟ قَالَ: نَعَمْ. قَالُوا: لَقَدْ بُعِثَ أَنْبِیَاءُ قَبْلَکَ مَا نَعْلَمُ نَبِیّاً مِنْهُمْ أَخْبَرَ مَا مُدَّهًُْ مُلْکِهِ وَ مَا 
أَکَلَ أُمَّتُهُ غَیْرَکَ. قَالَ: فَأَقْبَلَ حُیَیُّ‌بْنُ‌أَخْطَبَ عَلَی أَصْحَابِهِ فَقَالَ لَهُمْ: الْأَلِفُ وَاحِدٌ وَ اللَّامُ ثَلَاثُونَ وَ الْمِیمُ أَرْبَعُونَ فَهَذِهِ إِحْدَی وَ سَبْعُونَ سَنَهًًْ فَعَجَبٌ مِمَّنْ یَدْخُلُ فِی دِینٍ مُدَّهًُْ مُلْکِهِ وَ أَکْلِ أُمَّتِهِ إِحْدَی وَ سَبْعُونَ سَنَهًًْ. قَالَ: ثُمَّ أَقْبَلَ عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ لَهُ: یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله)! هَلْ مَعَ هَذَا غَیْرُهُ؟ قَالَ: نَعَمْ. قَالَ: فَهَاتِهِ. قَالَ: المص. قَالَ: هَذَا أَثْقَلُ وَ أَطْوَلُ الْأَلِفُ وَاحِدٌ وَ اللَّامُ ثَلَاثُونَ وَ الْمِیمُ أَرْبَعُونَ وَ الصَّادُ تِسْعُونَ وَ هَذِهِ مِائَهًٌْ وَ إِحْدَی وَ سِتُّونَ سَنَهًًْ ثُمَّ قَالَ لِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله): هَلْ مَعَ هَذَا غَیْرُهُ؟ قَالَ: نَعَمْ. قَالَ: هَاتِ. قَالَ: الر. قَالَ: هَذَا أَثْقَلُ وَ أَطْوَلُ الْأَلِفُ وَاحِدٌ وَ اللَّامُ ثَلَاثُونَ وَ الرَّاءُ مِائَتَانِ ثُمَّ قَالَ لِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله): فَهَلْ مَعَ هَذَا غَیْرُهُ؟ قَالَ: نَعَمْ. قَالَ: هَاتِ. قَالَ: المر. قَالَ: هَذَا أَثْقَلُ وَ أَطْوَلُ الْأَلِفُ وَاحِدٌ وَ اللَّامُ ثَلَاثُونَ وَ الْمِیمُ أَرْبَعُونَ وَ الرَّاءُ مِائَتَانِ. ثُمَّ قَالَ: فَهَلْ مَعَ هَذَا غَیْرُهُ؟ قَالَ: نَعَمْ. قَالَ: لَقَدِ الْتَبَسَ عَلَیْنَا أَمْرُکَ فَمَا نَدْرِی مَا أُعْطِیتَ ثُمَّ قَامُوا عَنْهُ ثُمَّ قَالَ أَبُویَاسِرٍ لِحُیَیٍّ أَخِیهِ: وَ مَا یُدْرِیکَ لَعَلَّ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) قَدْ جَمَعَ هَذَا کُلَّهُ وَ أَکْثَرَ مِنْهُ. فَقَالَ أَبُوجَعْفَرٍ (علیه السلام): إِنَّ هَذِهِ الْآیَاتِ أُنْزِلَتْ فِیهِمْ مِنْهُ آیاتٌ مُحْکَماتٌ هُنَّ أُمُّ الْکِتابِ وَ أُخَرُ مُتَشابِهاتٌ وَ هِیَ تَجْرِی فِی وُجُوهٍ أُخَرَ عَلَی غَیْرِ مَا تَأَوَّلَ بِهِ حُیَیُّ‌بْنُ‌أَخْطَبَ وَ أَخُوهُ أَبُویَاسِرٍ وَ أَصْحَابُهُ. 
امام باقر (علیه السلام) محمّدبن‌قیس گوید: «شنیدم امام باقر (علیه السلام) می‌فرمود: «دو پسر اخطب به نام حُییّ و ابویاسر و گروهی از یهود اهل نجران نزد رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) آمدند و به او گفتند: «آیا در آن چیزی‌که می‌گویی خدا بر تو نازل کرده است، الم نیست»؟ پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «آری هست». گفتند: «آن را جبرئیل از نزد خدا برای تو آورده است»؟ فرمود: «آری»! گفتند: «پیامبرانی قبل از تو مبعوث شده‌اند ولی ما پیامبری جز تو نمی‌شناسیم که از مدّت حکومت خود و مقدار عمر امّتش به ما خبر داده باشد». حیّی‌بن‌اخطب رو به اصحاب خود کرد و گفت: «الف؛ یک، لام؛ سی و میم؛ چهل است پس الم هفتاد و یک سال می‌شود؛ پس شگفت‌آور است آن کسی که وارد دینی شود که مدّت حکومتش و عمر امّتش هفتادویک سال است». سپس رو به رسول‌اکرم (صلی الله علیه و آله) کرد و گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! آیا با الم، چیز دیگری هست»؟ پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «آری». گفت: «پس آن را بیاور». پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «المص (اعراف/۱)». گفت: «این سنگین‌تر و طولانی‌تر است. الف؛ یک، لام؛ سی، میم؛ چهل و صاد؛ نود است؛ پس المص می‌شود: یکصدوشصت‌ویک سال». سپس به پیامبر (صلی الله علیه و آله) گفت: «آیا با این المص چیز دیگری هست»؟ پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «بله»! گفت: «بیاور». فرمود: الر. گفت: «این سنگین‌تر و طولانی‌تر است: الف؛ یک، لام، سی و راء دویست است که جمعاً دویست‌وسی‌ویک می‌شود. سپس به رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) گفت: «آیا با الر چیز دیگری هست»؟ فرمود: «بله». گفت: «آن را بیاور». فرمود: «المر (رعد/۱)». گفت: «این طولانی‌تر و سنگین‌تر است: الف؛ یک، لام؛ سی، میم؛ چهل و راء؛ دویست است». سپس به او گفت: «آیا با این المر چیز دیگری هست»؟ فرمود: «بله». گفتند: «کار تو بر ما مشتبه شده و نمی‌دانیم چه چیزی به تو عطا شده است». سپس برخاستند و رفتند. ابویاسر به برادرش حُییّ گفت: «چه می‌دانی شاید همه‌ی این‌ها و یا بیشتر از آن برای محمّد (صلی الله علیه و آله) جمع شده باشد». «امام باقر (علیه السلام) فرمود: «این آیات در مورد آن‌ها نازل شده است: برخی از آن، آیه‌های محکم‌اند که آن‌ها مادر و اصل کتاب‌اند و برخی دیگر متشابه‌اند» و فرمود: «این آیات در یک حالت دیگری بر وجهی غیر از آنچه حیّی و ابویاسر و اصحابشان تأویل کردند، جاری است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۵۴
بحرالعرفان، ج۳، ص۳۴/ نورالثقلین
۵
(آل‌عمران/ ۱) 
الباقر (علیه السلام) - أَبُولَبِیدٍ‌الْمَخْزُومِیُّ قَالَ قَالَ أَبُوجَعْفَرٍ (علیه السلام): یَا بَا لَبِید! إِنَّهُ یَمْلِکُ مِنْ وُلْدِ الْعَبَّاسِ اثْنَا عَشَرَ تُقْتَلُ بَعْدَ الثَّامِنِ مِنْهُمْ أَرْبَعَهًٌْ تُصِیبُ أَحَدَهُمُ الذُّبَحَهًُْ فَیَذْبَحُهُ هُمْ فِئَهًٌْ قَصِیرَهًٌْ أَعْمَارُهُمْ قَلِیلَهًٌْ مُدَّتُهُمْ خَبِیثَهًٌْ سِیرَتُهُمْ مِنْهُمُ الْفُوَیْسِقُ الْمُلَقَّبُ بِالْهَادِی وَ النَّاطِقِ وَ الْغَاوِی یَا بَا لَبِیدٍ! إِنَّ فِی حُرُوفِ الْقُرْآنِ الْمُقَطَّعَهًِْ لَعِلْماً جَمّاً إِنَّ اللَّهَ تَعَالَی أَنْزَلَ الم* ذلِکَ الْکِتابُ فَقَامَ مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله) حَتَّی ظَهَرَ نُورُهُ وَ ثَبَتَتْ کَلِمَتُهُ وَ وُلِدَ یَوْمَ وُلِدَ وَ قَدْ مَضَی مِنَ الْأَلْفِ السَّابِعِ مِائَهًُْ سَنَهًٍْ وَ ثَلَاثُ سِنِینَ ثُمَّ قَالَ: وَ تِبْیَانُهُ فِی کِتَابِ اللَّهِ فِی الْحُرُوفِ الْمُقَطَّعَهًِْ إِذَا عَدَدْتَهَا مِنْ غَیْرِ تَکْرَارٍ وَ لَیْسَ مِنْ حُرُوفٍ مُقَطَّعَهًٍْ حَرْفٌ یَنْقَضِی إِلَّا وَ قِیَامُ قَائِمٍ مِنْ بَنِی هَاشِمٍ عِنْدَ انْقِضَائِهِ ثُمَّ قَالَ: الْأَلِفُ وَاحِدٌ وَ اللَّامُ ثَلَاثُونَ وَ الْمِیمُ أَرْبَعُونَ وَ الصَّادُ تِسْعُونَ فَذَلِکَ مِائَهًٌْ وَ إِحْدَی وَ سِتُّونَ ثُمَّ کَانَ بَدْوُ خُرُوجِ الْحُسَیْنِ‌بْنِ‌عَلِیٍّ (علیه السلام) الم اللَّهُ فَلَمَّا بَلَغَتْ مُدَّتُهُ قَامَ قَائِمُ وُلْدِ الْعَبَّاسِ عِنْدَ المص وَ یَقُومُ قَائِمُنَا عِنْدَ انْقِضَائِهَا بِالر فَافْهَمْ ذَلِکَ وَ عِهِ وَ اکْتُمْهُ. 
امام باقر (علیه السلام) ابولبید مخزومی گوید: امام باقر (علیه السلام) فرمود: ای ابالبید! دوازده تن از اولاد عبّاس به سلطنت می‌رسند چهار نفر آن‌ها بعد از هشتمین آنان به قتل می‌رسند. یکی از آن‌ها با گلودرد جان می‌دهد. عمر آن‌ها کوتاه مدّت دولتشان قلیل و سیرتشان پلید می‌باشد. یکی از آن‌ها فاسق؛ کوچکی ملقّب به هادی و ناطق و غاوی است. ای ابالبید! در حروف مقطّعه‌ی قرآن علم سرشاری است وقتی خداوند الم ذلِکَ الْکِتابُ را نازل فرمود محمّد (صلی الله علیه و آله) قیام کرد تا آنجا که نور وجود اقدسش آشکار گشت و سخنانی در دل‌های مردم جای گرفت. هنگام ولادت او هفت‌هزار و صدوسه سال از آغاز خلقت می‌گذشت. سپس فرمود: «بیان این در حروف مقطّعه‌ی قرآن؛ وقتی بدون تکرار آن را شمارش کنی هست. هیچ‌یک از این حروف نمی‌گذرد جز اینکه یکی از بنی‌هاشم در موقع گذشتن آن قیام می‌کند». آنگاه فرمود: «الف؛ یک لام؛ سی میم؛ چهل و صاد؛ در المص نود است که جمعاً صدوشصت‌ویک می‌باشد، بعد از آن ابتدای قیام امام حسین (علیه السلام) الم* الله لا إِلهَ بود. وقتی مدّت او به‌سر رسید قائم بنی‌عبّاس قیام می‌کند و چون آن بگذرد قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) ما در الر قیام می‌کند. پس آن را بفهم و در خاطر بسپار و از دشمنان پوشیده دار». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۵۶
بحارالأنوار، ج۵۲، ص۱۰۶/ نورالثقلین
آیه أَللهُ لا إِلهَ إِلّا هُوَ الْحَیُّ الْقَیُّومُ [2]
معبودی جز خداوند یگانه زنده و پاینده، نیست. 
۱
(آل‌عمران/ ۲) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - الْحَیُّ الْقَیُّومُ اِسْمُ اللهِ الأعْظَم. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) الْحَیُّ الْقَیُّومُ؛ اسم اعظم خداوند است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۵۸
بحرالعرفان، ج۳، ص۴
آیه نَزَّلَ عَلَیْکَ الْکِتابَ بِالْحَقِّ مُصَدِّقاً لِّما بَیْنَ یَدَیْهِ وَ أَنْزَلَ التَّوْراةَ وَ الْإِنْجیلَ [3]
[همان كسى‌ كه] کتاب را به حق بر تو نازل کرد، که با نشانه‌های کتب پیشین، هماهنگ است و «تورات» و «انجیل» را نیز آفرید. 
۱
(آل‌عمران/ ۳) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ الْکِتَابُ هُوَ جُمْلَهًُْ الْقُرْآنِ الَّذِی یُصَدِّقُهُ مَنْ کَانَ قَبْلَهُ مِنَ الْأَنْبِیَاءِ. 
امام صادق (علیه السلام) کتاب تمامی قرآن است که همه‌ی پیامبران (علیهم السلام) قبلی در آن مورد تأیید قرار گرفته‌اند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۵۸
بحارالأنوار، ج۸۹، ص۱۶/ العیاشی، ج۱، ص۱۶۲/ القمی، ج۱، ص۹۶/ نورالثقلین/ البرهان
۲
(آل‌عمران/ ۳) 
الصّادق (علیه السلام) - الْقُرْآنُ جُمْلَهًُْ الْکِتَابِ وَ الْفُرْقَانُ الْمُحْکَمُ الْوَاجِبُ الْعَمَلِ بِه. 
امام صادق (علیه السلام) قرآن به تمام کتاب گفته می‌شود و فرقان به آیات محکمی که عمل به آن واجب است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۵۸
نورالثقلین
۳
(آل‌عمران/ ۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ یَزِیدَ‌بْنِ‌سَلَّام أَنَّهُ سَأَلَ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ: لِمَ سُمِّیَ الْفُرْقَانُ فُرْقَاناً؟ قَالَ: لِأَنَّهُ مُتَفَرِّقُ الْآیَاتِ وَ السُّوَرِ أُنْزِلَتْ فِی غَیْرِ الْأَلْوَاحِ وَ غَیْرُهُ مِنَ الصُّحُفِ وَ التَّوْرَاهًِْ وَ الْإِنْجِیلِ وَ الزَّبُورِ أُنْزِلَتْ کُلُّهَا جُمْلَهًًْ فِی الْأَلْوَاحِ وَ الْوَرَق. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) یزیدبن‌سلّام از پیامبر (صلی الله علیه و آله) پرسید: «چرا قرآن را فرقان نامیده‌اند»؟ فرمود: «زیرا آیات و سوره‌های آن متفرّق است و به‌صورت الواح نازل نشده ولی سایر کتب از قبیل صحف و تورات و انجیل و زبور تمام آن‌ها در الواح و اوراق نازل شده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۵۸
نورالثقلین
۴
(آل‌عمران/ ۳) 
السّجّاد (علیه السلام) - فِی الصَّحِیفَهًِْ السَّجَّادِیَّهًْ وَ کَانَ مِنْ دُعَائِهِ (علیه السلام) عِنْدَ خَتْمِ الْقُرْآنِ… وَ فُرْقَاناً فَرَّقْتَ بِهِ بَیْنَ حَلَالِکَ وَ حَرَامِکَ وَ قُرْآناً أَعْرَبْتَ {عَرَّبْتَ} بِهِ عَنْ شَرَائِعِ أَحْکَامِک. 
امام سجّاد (علیه السلام) دعای امام سجّاد (علیه السلام) در صحیفه‌ی سجّادیه هنگام ختم قرآن: «فرقانی است که به وسیله‌ی آن حلال و حرامت را از هم جدا کرده‌ای. قرآنی است که به وسیله‌ی آن شرایع و احکام خویش را آشکار ساخته‌ای». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۵۸
اقبال الأعمال، ج۱، ص۲۶۷/ نورالثقلین
آیه مِنْ قَبْلُ هُدیً لِّلنّاسِ وَ أَنْزَلَ الْفُرْقانَ إِنَّ الَّذینَ کَفَرُوا بِآیاتِ اللهِ لَهُمْ عَذابٌ شَدیدٌ وَ اللهُ عَزیزٌ ذُو انْتِقامٍ [4]
پیش از آن، برای هدایت مردم فرستاد و [همچنين قرآن، كتاب] جدا کننده‌ی حق از باطل را نازل کرد؛ کسانی‌که به آیات خدا کافر شدند، کیفر شدیدی دارند و خداوند [بر كيفر آن‌ها] توانا و دارای مجازات است. 
قرآن را نازل کرد
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۴) 
الصّادق (علیه السلام) - الفُرْقَانُ هُوَ کُلُّ أَمْرٍ مُحْکَمٍ. 
امام صادق (علیه السلام) - فرقان، هر امر محکمی است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۵۸
بحارالأنوار، ج۸۹، ص۱۶/ العیاشی، ج۱، ص۱۶۲/ القمی، ج۱، ص۹۶/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۲
(آل‌عمران/ ۴) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ ابْنِ‌سِنَانٍ أَوْ عَنْ غَیْرِهِ عَمَّنْ ذَکَرَهُ قَالَ: سَأَلْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) عَنِ الْقُرْآنِ وَ الْفُرْقَانِ أَ هُمَا شَیْئَانِ أَوْ شَیْءٌ وَاحِدٌ؟ فَقَالَ (علیه السلام): الْقُرْآنُ جُمْلَهًُْ الْکِتَابِ وَ الْفُرْقَانُ الْمُحْکَمُ الْوَاجِبُ الْعَمَلِ بِه. 
امام صادق (علیه السلام) ابن‌سنان گوید: از امام صادق (علیه السلام) پرسیدم: «قرآن و فرقان دو معنی دارند یا یک معنی»؟ فرمود: «قرآن نام همه‌ی کتاب خداست و فرقان همان بخشی است که محکم است و دستور واجب در آن بیان شده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۵۸
نورالثقلین
آیه إِنَّ اللهَ لا یَخْفی عَلَیْهِ شَیْءٌ فِی الْأَرْضِ وَ لا فِی السَّماءِ [5]
هیچ‌چیز، نه در آسمان و نه در زمین، بر خدا مخفی نمی‌ماند. [بنابراين]، تدبیر آن‌ها بر او مشکل نیست. 
۱
(آل‌عمران/ ۵) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - إِنَّ اللَّهَ أَجَلُّ مِنْ أَنْ یَحْتَجِبَ عَنْ شَیْءٍ أَوْ یَحْتَجِبَ عَنْهُ شَیْءٌ سُبْحَانَ الَّذِی لَا یَحْوِیهِ مَکَانٌ وَ لا یَخْفی عَلَیْهِ شَیْءٌ فِی الْأَرْضِ وَ لا فِی السَّماءِ. 
امام علی (علیه السلام) خداوند برتر و بالاتر از آن است که به‌واسطه‌ی چیزی محتجب و مستور گشته و یا چیزی از او محتجب و پوشیده شود. منزّه و متعال است آن خدایی که مکان او را نتواند در بر گیرد؛ لا یَخْفی عَلَیْهِ شَیْءٌ فِی الْأَرْضِ وَ لا فِی السَّماءِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۰
بحارالأنوار، ج۱۰۱، ص۲۰۵
آیه هُوَ الَّذی یُصَوِّرُکُمْ فِی الْأَرْحامِ کَیْفَ یَشاءُ لا إِلهَ إِلّا هُوَ الْعَزیزُ الْحَکیمُ [6]
او کسی است که شما را در رحم [مادران]، آن‌چنان که می‌خواهد تصویر می‌کند. معبودی جز خداوند توانا و حکیم، نیست. 
۱
(آل‌عمران/ ۶) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - هُوَ الَّذِی یُصَوِّرُکُمْ فِی الْأَرْحامِ کَیْفَ یَشاءُ قَالَ: یَعْنِی ذَکَراً وَ أُنْثَی أَسْوَدَ وَ أَبْیَضَ وَ أَحْمَرَ صَحِیحاً وَ سَقِیماً. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) هُوَ الَّذِی یُصَوِّرُکُمْ فِی الْأَرْحامِ کَیْفَ یَشاءُ؛ منظور، مذکّر و مؤنّث سیاه و سفید و قرمز و سالم و بیماربودن است
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۰
بحارالأنوار، ج۵۷، ص۳۷۵/ القمی، ج۱، ص۹۶/ البرهان؛ فیه: «هو الذی… کیف یشاء» محذوفٌ
۲
(آل‌عمران/ ۶) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - تَعْتَلِجُ النُّطْفَتَانِ فِی الرَّحِمِ فَأَیَّتُهُمَا کَانَتْ أَکْثَرَ جَاءَتْ تُشْبِهُهَا فَإِنْ کَانَتْ نُطْفَهًُْ الْمَرْأَهًِْ أَکْثَرَ جَاءَتْ تُشْبِهُ أَخْوَالَهُ وَ إِنْ کَانَتْ نُطْفَهًُْ الرَّجُلِ أَکْثَرَ جَاءَتْ تُشْبِهُ أَعْمَامَهُ وَ قَالَ: تَحَوَّلُ النُّطْفَهًُْ فِی الرَّحِمِ أَرْبَعِینَ یَوْماً فَمَنْ أَرَادَ أَنْ یَدْعُوَ اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ فَفِی تِلْکَ الْأَرْبَعِینَ قَبْلَ أَنْ تُخْلَقَ ثُمَّ یَبْعَثُ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ مَلَکَ الْأَرْحَامِ فَیَأْخُذُهَا فَیَصْعَدُ بِهَا إِلَی اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ فَیَقِفُ مِنْهُ مَا شَاءَ اللَّهُ فَیَقُولُ: یَا إِلَهِی! أَ ذَکَرٌ أَمْ أُنْثَی… فَیُوحِی اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ إِلَیْهِ مِنْ ذَلِکَ مَا یَشَاءُ وَ یَکْتُبُ الْمَلَک. 
امام علی (علیه السلام) دو نطفه در رحم می‌جنگند و هرکدام بیشتر باشند مانندی آرد، اگر از زن بیشتر باشد مانندی به دایی‌ها آرد و اگر از مرد بیشتر باشد مانندی به عموها آرد. فرمود: «منی چهل روز در رحم می‌چرخد هرکه خواهد به درگاه خدای عزّوجلّ دعا کند در این چهل روز باید پیش از آفریدن بچه دعا کند». سپس خدا فرشته‌ی ارحام را می‌فرستد و آن را می‌گیرد و به درگاه خدا بالا می‌آورد و تا خدا خواهد می‌ایستد و می‌گوید: «خدایا پسر باشد یا دختر، خدا هرچه را خواهد به او وحی می‌کند و فرشته نیز ثبت می‌کند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۰
بحارالأنوار، ج۵۷، ص۳۴۰/ نورالثقلین
۳
(آل‌عمران/ ۶) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّ لِلرَّحِمِ أَرْبَعَهًَْ سُبُلٍ، فِی أَیِّ سَبِیلٍ سَلَکَ فِیهِ الْمَاءُ، کَانَ مِنْهُ الْوَلَدُ: وَاحِدٌ، وَ اثْنَانِ، وَ ثَلَاثَهًٌْ، وَ أَرْبَعَهًٌْ، وَ لَا یَکُونُ إِلی سَبِیلٍ أَکْثَرُ مِنْ وَاحِدٍ. 
امام صادق (علیه السلام) رحم چهار راه دارد، و از هرکدام نطفه در آید یک فرزند آید و اگر از دو درآید دوقلو باشند و از سه، سه‌قلو و از چهار، چهارقلو باشند و از یک راه بیش از یک نباشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۰
الکافی، ج۶، ص۱۷/ نورالثقلین
۴
(آل‌عمران/ ۶) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّ اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ خَلَقَ لِلرَّحِمِ أَرْبَعَهًَْ أَوْعِیَهًٍْ فَمَا کَانَ فِی الْأَوَّلِ فَلِلْأَبِ وَ مَا کَانَ فِی الثَّانِی فَلِلْأُمِّ وَ مَا کَانَ فِی الثَّالِثِ فَلِلْعُمُومَهًِْ وَ مَا کَانَ فِی الرَّابِعِ فَلِلْخُئُولَهًِْ. 
امام صادق (علیه السلام) رحم چهار خانه دارد نوزاد خانه‌ی یکم به پدر ماند و خانه‌ی دوّم به مادر و از سوّم به عموها و از چهارم به دایی‌ها. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۰
الکافی، ج۶، ص۱۷/ نورالثقلین
۵
(آل‌عمران/ ۶) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی إِذَا أَرَادَ أَنْ یَخْلُقَ خَلْقاً جَمَعَ کُلَ صُورَهًٍْ بَیْنَهُ وَ بَیْنَ أَبِیهِ إِلَی آدَمَ ثُمَّ خَلَقَهُ عَلَی صُورَهًِْ أَحَدِهِمْ فَلَا یَقُولَنَّ أَحَدٌ هَذَا لَا یُشْبِهُنِی وَ لَا یُشْبِهُ شَیْئاً مِنْ آبَائِی. 
امام صادق (علیه السلام) هنگامی که خدا بخواهد کسی را بیافریند صورت پدرش را تا آدم (علیه السلام) گرد می‌آورد و او را به صورت یکی از آن‌ها می‌آفریند و کسی نخواهد گفت او به من شبیه نیست و به پدرانم [نیز] شبیه نیست. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۰
بحارالأنوار، ج۵۷، ص۳۴۰/ نورالثقلین
۶
(آل‌عمران/ ۶) 
الباقر (علیه السلام) - إِنَّ اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ إِذَا أَرَادَ أَنْ یَخْلُقَ النُّطْفَهًَْ الَّتِی مِمَّا أَخَذَ عَلَیْهَا الْمِیثَاقَ فِی صُلْبِ آدَمَ (علیه السلام) أَوْ مَا یَبْدُو لَهُ فِیهِ وَ یَجْعَلَهَا فِی الرَّحِمِ حَرَّکَ الرَّجُلَ لِلْجِمَاعِ وَ أَوْحَی إِلَی الرَّحِمِ أَنِ افْتَحِی بَابَکِ حَتَّی یَلِجَ فِیکِ خَلْقِی وَ قَضَائِیَ النَّافِذُ وَ قَدَرِی فَتَفْتَحُ الرَّحِمُ بَابَهَا فَتَصِلُ النُّطْفَهًُْ إِلَی الرَّحِمِ فَتَرَدَّدُ فِیهِ أَرْبَعِینَ یَوْماً ثُمَّ تَصِیرُ عَلَقَهًًْ أَرْبَعِینَ یَوْماً ثُمَّ تَصِیرُ مُضْغَهًًْ أَرْبَعِینَ یَوْماً ثُمَّ تَصِیرُ لَحْماً تَجْرِی فِیهِ عُرُوقٌ مُشْتَبِکَهًٌْ ثُمَّ یَبْعَثُ اللَّهُ مَلَکَیْنِ خَلَّاقَیْنِ یَخْلُقَانِ فِی الْأَرْحَامِ مَا یَشَاءُ اللَّهُ فَیَقْتَحِمَانِ فِی بَطْنِ الْمَرْأَهًِْ مِنْ فَمِ الْمَرْأَهًِْ فَیَصِلَانِ إِلَی الرَّحِمِ وَ فِیهَا الرُّوحُ الْقَدِیمَهًُْ الْمَنْقُولَهًُْ فِی أَصْلَابِ الرِّجَالِ وَ أَرْحَامِ النِّسَاءِ فَیَنْفُخَانِ فِیهَا رُوحَ الْحَیَاهًِْ وَ الْبَقَاءِ وَ یَشُقَّانِ لَهُ السَّمْعَ وَ الْبَصَرَ وَ جَمِیعَ الْجَوَارِحِ وَ جَمِیعَ مَا فِی الْبَطْنِ بِإِذْنِ اللَّهِ ثُمَّ یُوحِی اللَّهُ إِلَی الْمَلَکَیْنِ اکْتُبَا عَلَیْهِ قَضَائِی وَ قَدَرِی وَ نَافِذَ أَمْرِی وَ اشْتَرِطَا لِیَ الْبَدَاءَ فِیمَا تَکْتُبَانِ فَیَقُولَانِ یَا رَبِّ مَا نَکْتُبُ فَیُوحِی اللَّهُ إِلَیْهِمَا أَنِ ارْفَعَا رَءُوسَکُمَا إِلَی رَأْسِ أُمِّهِ فَیَرْفَعَانِ رُءُوسَهُمَا فَإِذَا اللَّوْحُ یَقْرَعُ جَبْهَهًَْ أُمِّهِ فَیَنْظُرَانِ فِیهِ فَیَجِدَانِ فِی اللَّوْحِ صُورَتَهُ وَ زِینَتَهُ وَ أَجَلَهُ وَ مِیثَاقَهُ شَقِیّاً أَوْ سَعِیداً وَ جَمِیعَ شَأْنِه. 
امام باقر (علیه السلام) هنگامی‌که خدا بخواهد نطفه‌ای را که از او در پشت آدم (علیه السلام) پیمان گرفته بیافریند و او را در رحم قراردهد مرد را به جماع وامی‌دارد و به رحم الهام می‌دهد گشوده شو تا آفریده و فرمان و تقدیرم در تو فرو شود، رحم در می‌گشاید و نطفه بدان می‌رسد و چهل روز در آن می‌گردد سپس چهل روز علقه باشد، چهل روز مُضَغه گردد و آنگاه گوشتی با رگ‌های پیچیده شود و در آن‌هنگام خدا دو فرشته‌ی آفریننده می‌فرستد که هرچه خواهد در ارحام می‌سازند و از دهان زن به شکمش فرو می‌روند و به رحم می‌رسند که در آن روح دیرین است و از پشت مردان و رحم زنان منتقل شده و در آن جان، زندگی و ماندن می‌دمند و گوش و چشم و همه‌ی اندام او را می‌سازند و هرچه در شکم است به فرمان خداوند متعال، سپس وحی می‌کند به آن فرشته که بر او قضا و قدر و امر نافذم را بنویسید و برایم بداء را در آنچه می‌نویسید شرط کنید. گویند: «پروردگارا چه بنویسیم! خدای عزّوجلّ به آن‌ها وحی می‌کند سر برآرید به‌سر مادرش، سر بر می‌آورند و ناگاه لوحی به پیشانی مادرش می‌زند تا در آن بنگرند و صورت او را ببینند و عمرش و پیمانش و اینکه شقّی است یا سعید و همه‌ی وصفش را فرمود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۲
الکافی، ج۶، ص۱۳
۷
(آل‌عمران/ ۶) 
الباقر (علیه السلام) - عن عبْداللَّهِ‌بْنِ‌سنانٍ عن بعْضِ أصْحابِهِ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَالَ: أَتَی رَجُلٌ مِنَ الْأَنْصَارِ إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ: هَذِهِ ابْنَهًُْ عَمِّی وَ امْرَأَتِی لَا أَعْلَمُ مِنْهَا إِلَّا خَیْراً وَ قَدْ أَتَتْنِی بِوَلَدٍ شَدِیدِ السَّوَادِ مُنْتَشِرٍ الْمَنْخِرِ جَعْدٍ قَطَطٍ أَفْطَسِ الْأَنْفِ لَا أَعْرِفُ شِبْهَهُ فِی أَخْوَالِی وَ لَا أَجْدَادِی فَقَالَ لِامْرَأَتِهِ: مَا تَقُولِینَ؟ قَالَتْ: لَا! وَ الَّذِی بَعَثَکَ بِالْحَقِّ نَبِیّاً مَا أَقْعَدْتُ مَقْعَدَهُ مِنِّی أَحَداً غَیْرَهُ. قَالَ: فَنَکَسَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) رَأْسَهُ مَلِیّاً ثُمَّ رَفَعَ بَصَرَهُ إِلَی السَّمَاءِ ثُمَّ أَقْبَلَ عَلَی الرَّجُلِ فَقَالَ: یَا هَذَا! إِنَّهُ لَیْسَ مِنْ أَحَدٍ إِلَّا بَیْنَهُ وَ بَیْنَ آدَمَ تِسْعَهًٌْ وَ تِسْعُونَ عِرْقاً تَضْرِبُ فِی النَّسَبِ فَإِذَا وَقَعَتِ النُّطْفَهًُْ فِی الرَّحِمِ اضْطَرَبَتْ تِلْکَ الْعُرُوقُ تَسْأَلُ اللَّهَ الشَّبَهَ لَهَا فَهَذَا مِنْ تِلْکَ الْعُرُوقِ الَّتِی لَمْ یُدْرِکْهَا أَجْدَادُکَ وَ لَا أَجْدَادُ أَجْدَادِکَ خُذْ إِلَیْکَ ابْنَکَ فَقَالَتِ الْمَرْأَهًُْ: فَرَّجْتَ عَنِّی یَا رَسُولَ اللَّه (صلی الله علیه و آله). 
امام باقر (علیه السلام) عبدالله‌بن‌سنان از یکی از شیعیان از امام باقر (علیه السلام) روایت کند: مردی از انصار با همسر خود شرفیاب محضر رسول‌اکرم (صلی الله علیه و آله) شد. عرض‌کرد: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! این زن دختر عمو و همسر من زنی پاک و با عفّت است. برای من فرزندی آورده است که چهره‌اش سیاه، لوله‌های بینی گشاد، موهایش پیچیده، بینی‌اش پهن است! خلاصه طفلی با تمام ممیّزات نژادی یک حبشی متولّد شده است. نظیر چنین فرزندی در خانواده و اجداد پدری و مادری‌ام نیست». رسول‌اکرم (صلی الله علیه و آله) از زن سؤال‌کرد: «چه می‌گویی»؟ [آن زن] قسم یاد کرد از موقعی که من به همسری این مرد درآمده‌ام با هیچ‌کس نیامیخته‌ام. حضرت (صلی الله علیه و آله) مانند کسی که به فکر فرورود سر به‌زیر انداخت و سپس سرش را بلند کرد و دیده به آسمان گشود بعد رو به شوهر کرد و فرمود: «بین هر انسان تا آدم نودونه عروق وجود دارد که در ساختمان فرزند همه فعّالیّت می‌کنند. وقتی نطفه‌ای در رحم قرار گیرد عروق به‌جنبش افتاده و همه از خدا درخواست می‌دارند که فرزندی شبیه آن‌ها ساخته شود. این بچّه غیر مشابه شما از همان عرق‌های دوردست است که در اجداد و اجدادِ اجدادت سابقه ندارد. کودک را بگیر، او فرزند توست». زن عرض کرد: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! گره [کار مرا] گشودی و از غصّه خلاصم کردی». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۲
عوالی اللیالی، ج۳، ص۴۱۹/ نورالثقلین
آیه هُوَ الَّذی أَنْزَلَ عَلَیْکَ الْکِتابَ مِنْهُ آیاتٌ مُحْکَماتٌ هُنَّ أُمُّ الْکِتابِ وَ أُخَرُ مُتَشابِهاتٌ فَأَمَّا الَّذینَ فی قُلُوبِهِمْ زَیْغٌ فَیَتَّبِعُونَ ما تَشابَهَ مِنْهُ ابْتِغاءَ الْفِتْنَةِ وَ ابْتِغاءَ تَأْویلِهِ وَ ما یَعْلَمُ تَأْویلَهُ إِلَّا اللهُ وَ الرّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ یَقُولُونَ آمَنّا بِهِ کُلٌّ مِنْ عِنْدِ رَبِّنا وَ ما یَذَّکَّرُ إِلّا أُولُوا الْأَلْبابِ [7]
او کسی است که این کتاب آسمانی را بر تو نازل کرد که بخشی از آن، آیات «محکم» (صریح و روشن) است که اساس این کتاب می‌باشد؛ [و پيچيدگى آيات ديگر، را برطرف مى‌كند]. و بخشی دیگر، «متشابه» [و پيچيده] است. امّا آن‌ها که در قلوبشان انحراف است، به‌دنبال آیات متشابه‌اند، تا فتنه‌انگیزی کنند [و مردم را گمراه ‌سازند] و تفسیر [نادرستى] برای آن می‌طلبند؛ درحالی‌که تفسیر آن‌ها را، جز خدا و راسخان در علم، نمی‌دانند. [آن‌ها كه به‌دنبال درك اسرار آيات قرآنند] می‌گویند: «ما به آن ایمان آوردیم؛ تمامی آن از جانب پروردگار ماست». و جز خردمندان، متذکّر نمی‌شوند [و اين حقيقت را درك نمى‌كنند]. 
او کسی است که این کتاب آسمانی را بر تو نازل کرد که بخشی از آن، آیات «محکم» صریح و روشن) است، که اساس این کتاب می‌باشد؛ [و پیچیدگی آیات دیگر، را برطرف می‌کند]. و بخشی دیگر، «متشابه» [و پیچیده] است
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۷) 
الصّادق (علیه السلام) - أَنَّهُ سُئِلَ (علیه السلام) عَنِ الْمُحْکَمِ وَ الْمُتَشَابِهِ؟ فَقَالَ: الْمُحْکَمُ مَا یُعْمَلُ بِهِ وَ الْمُتَشَابِهُ مَا اشْتَبَهَ عَلَی جَاهِلِهِ. 
امام صادق (علیه السلام) از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی محکم و متشابه سؤال شد. ایشان در جواب فرمود: «محکم آن است که به آن عمل شود و متشابه آن است که امر آن بر کسی که آن را نمی‌داند، مشتبه می‌شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۴
بحارالأنوار، ج۶۶، ص۹۳/ البرهان
۱ -۲
(آل‌عمران/ ۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَنْ عَمِلَ بِالْمَقَایِیسِ فَقَدْ هَلَکَ وَ أَهْلَکَ وَ مَنْ أَفْتَی النَّاسَ بِغَیْرِ عِلْمٍ وَ هُوَ لَا یَعْلَمُ النَّاسِخَ مِنَ الْمَنْسُوخِ وَ الْمُحْکَمَ مِنَ الْمُتَشَابِهِ فَقَدْ هَلَکَ وَ أَهْلَک. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) هرکس عمل به قیاس کند هلاک است و هلاک کرده است و هرکس به مردم فتوی دهد و ناسخ از منسوخ و محکم از متشابه را نشناسد هلاک است و هلاک کرده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۴
الکافی، ج۱، ص۴۳/ نورالثقلین
۱ -۳
(آل‌عمران/ ۷) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبِی‌بَصِیرٍ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ: سَمِعْتُهُ یَقُولُ إِنَّ الْقُرْآنَ زَاجِرٌ وَ آمِرٌ یَأْمُرُ بِالْجَنَّهًِْ وَ یَزْجُرُ عَنِ النَّارِ وَ فِیهِ مُحْکَمٌ وَ مُتَشَابِهٌ فَأَمَّا الْمُحْکَمُ فَیُؤْمِنُ بِهِ وَ یَعْمَلُ بِهِ وَ یَدِینُ بِهِ وَ أما الْمُتَشَابِهُ فَیُؤْمِنُ بِهِ وَ لَا یَعْمَلُ بِهِ. 
امام صادق (علیه السلام) ابوبصیر گوید: از امام صادق (علیه السلام) شنیدم که می‌فرمود: «قرآن، بازدارنده و امرکننده است؛ به رفتن به بهشت امر می‌کند، از آتش جهنّم بازمی‌دارد و در آن آیات محکم و متشابه وجود دارد؛ محکمات، آیاتی است که بدان ایمان آورده و عمل می‌شود و از آن‌ها پند و عبرت گرفته می‌شود و آیات متشابه، آیاتی است که به آن‌ها ایمان آورده می‌شود ولی به آن‌ها عمل نمی‌شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۴
بحارالأنوار، ج۲۳، ص۱۹۱/ بحارالأنوار، ج۸۹، ص۳۸۲ و وسایل الشیعهًْ، ج۲۷، ص۱۹۸ و بحارالأنوار، ج۲۳، ص۱۹۸ و بحارالأنوار، ج۲، ص۲۳۷ و مستدرک الوسایل، ج۱۷، ص۳۲۶ و بصایرالدرجات، ص۲۰۳ و العیاشی، ج۱، ص۱۶۲؛ فیهم: «زاجر و آمر یأمر بالجنّهًْ و یزجر عن النّار» محذوفٌ / القمی، ج۲، ص۴۵۱/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۴
(آل‌عمران/ ۷) 
الصّادق (علیه السلام) - سَأَلُوا عَنْ الصَّادِقِ (علیه السلام) عَنْ تَفْسِیرِ الْمُحْکَمِ مِنْ کِتَابِ اللَّهِ. فَقَالَ: أما الْمُحْکَمُ الَّذِی لَمْ یَنْسَخْهُ شَیْءٌ فَقَوْلُهُ عَزَّ وَ جَلَّ هُوَ الَّذِی أَنْزَلَ عَلَیْکَ الْکِتابَ مِنْهُ آیاتٌ مُحْکَماتٌ هُنَّ أُمُّ الْکِتابِ وَ أُخَرُ مُتَشابِهاتٌ الْآیَهًَْ وَ إِنَّمَا هَلَکَ النَّاسُ فِی الْمُتَشَابِهِ لِأَنَّهُمْ لَمْ یَقِفُوا عَلَی مَعْنَاهُ وَ لَمْ یَعْرِفُوا حَقِیقَتَهُ فَوَضَعُوا لَهُ تَأْوِیلًا مِنْ عِنْدِ أَنْفُسِهِمْ بِآرَائِهِمْ وَ اسْتَغْنَوْا بِذَلِکَ عَنْ مَسْأَلَهًِْ الْأَوْصِیَاءِ وَ نَبَذُوا قَوْلَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَرَاءَ ظُهُورِهِمْ. 
امام صادق (علیه السلام) از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی تفسیر آیات محکم کتاب خدا سؤال کردند. فرمود: «آیه‌ی محکمی که چیزی آن را نسخ نکرده سخن خدای عزّوجلّ است: هُوَ الَّذِی أَنْزَلَ عَلَیْکَ الْکِتابَ مِنْهُ آیاتٌ مُحْکَماتٌ هُنَّ أُمُّ الْکِتابِ وَ أُخَرُ مُتَشابِهاتٌ… و مردم درباره‌ی متشابه هلاک شدند؛ چون آن‌ها معنای آن را نفهمیدند و حقیقت آن را ندانستند و در نتیجه از پیش خودشان و با نظر خودشان برای آن معنایی قرار دادند و با این کار خود را از سؤال کردن از جانشینان پیامبر (صلی الله علیه و آله) بی‌نیاز دانستند و سخن رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) را پشت سر انداختند و [به آن عمل نکردند]». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۴
وسایل الشیعهًْ، ج۲۷، ص۲۰۰
۱ -۵
(آل‌عمران/ ۷) 
الباقر (علیه السلام) - إِنَّ أُنَاساً تَکَلَّمُوا فِی هَذَا الْقُرْآنِ بِغَیْرِ عِلْمٍ وَ ذَلِکَ أَنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی یَقُولُ هُوَ الَّذِی… الْآیَهًَْ فَالْمَنْسُوخَاتُ مِنَ الْمُتَشَابِهَاتِ وَ الْمُحْکَمَاتُ مِنَ النَّاسِخَاتِ. 
امام باقر (علیه السلام) بعضی از مردم درباره‌ی قرآن بدون هیچ علم و دانشی سخن می‌گویند و این درحالی است که خداوند تبارک‌وتعالی می‌فرماید: هُوَ الَّذی أَنْزَلَ عَلَیْکَ الْکِتابَ مِنْهُ آیاتٌ مُحْکَماتٌ هُنَّ أُمُّ الْکِتابِ وَ أُخَرُ مُتَشابِهاتٌ فَأَمَّا الَّذینَ فی قُلُوبِهِمْ زَیْغٌ فَیَتَّبِعُونَ ما تَشابَهَ مِنْهُ ابْتِغاءَ الْفِتْنَةِ وَ ابْتِغاءَ تَأْویلِهِ وَ ما یَعْلَمُ تَأْویلَهُ إِلَّا اللهُ با توجّه به این آیه آیات منسوخ، جزء متشابهات و آیات ناسخ، جزء محکمات هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۴
الکافی، ج۲، ص۲۸/ بحارالأنوار، ج۶۶، ص۸۵/ نورالثقلین/ البرهان/ بحرالعرفان، ج۳، ص۳۴/ وسایل الشیعهًْ، ج۲۷، ص۱۸۲/ وسایل الشیعهًْ، ج۲۷، ص۱۸۲؛ فیه: «و النّاسخات عن المحکمات» بدلٌ «و المحکمات من النّاسخات» 
۱ -۶
(آل‌عمران/ ۷) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - فَأَمَّا الْمُحْکَمُ مِنَ الْقُرْآنِ فَهُوَ مَا تَأْوِیلُهُ فِی تَنْزِیلِهِ وَ أَمَّا الْمُتَشَابِهُ فَمَا کَانَ فِی الْقُرْآنِ مِمَّا لَفْظُهُ وَاحِدٌ وَ مَعَانِیهِ مُخْتَلِفَهًٌْ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) آیات محکم قرآن، آیاتی است که معنایش در آیاتِ نازل شده، آمده ولی آیات متشابه آیاتی در قرآن است که لفظش یکی و معانیش مختلف است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۴
القمی، ج۱، ص۹۶/ البرهان/ نورالثقلین
۱ -۷
(آل‌عمران/ ۷) 
الصّادق (علیه السلام) - کِتَابُ اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ عَلَی أَرْبَعَهًِْ أَشْیَاءَ عَلَی الْعِبَارَهًِْ وَ الْإِشَارَهًِْ وَ اللَّطَائِفِ وَ الْحَقَائِقِ فَالْعِبَارَهًُْ لِلْعَوَامِّ وَ الْإِشَارَهًُْ لِلْخَوَاصِ وَ اللَّطَائِفُ لِلْأَوْلِیَاءِ وَ الْحَقَائِقُ لِلْأَنْبِیَاء. 
امام صادق (علیه السلام) کتاب خدا (قرآن) به چهار صورت است. عبارت و اشاره و لطیفه‌ها و حقایق؛ عبارت مخصوص عوام است و اشاره مربوط به خواص است و لطایف مخصوص اولیا و حقایق مخصوص انبیاء (علیهم السلام) است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۶
بحارالأنوار، ج۷۵، ص۲۷۸
۱ -۸
(آل‌عمران/ ۷) 
العسکری (علیه السلام) - لَیْسَ کُلُّ آیَهًٍْ مُشْتَبِهَهًًْ فِی الْقُرْآنِ کَانَتِ الْآیَهًُْ حُجَّهًًْ عَلَی حُکْمِ الْآیَاتِ اللَّاتِی أُمِرَ بِالْأَخْذِ بِهَا وَ تَقْلِیدِهَا. 
امام عسکری (علیه السلام) و این‌طور نیست که هر آیه‌ی متشابه و مبهمی بتواند بر آیاتی محکم که مأمور به تحصیل و تقلید آن‌ها هستیم حجّت و دلیل باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۶
بحارالأنوار، ج۵، ص۲۴/ الاحتجاج، ج۲، ص۴۵۳/ تحف العقول، ص۴۷۴؛ فیه: «کلما وردت» بدلٌ «کل آیهًْ» و «محکم» بدلٌ «حکم» و «تقلیدها» محذوفٌ
۱ -۹
(آل‌عمران/ ۷) 
الرّضا (علیه السلام) - عَنْ أَبِی حَیُّونٍ مَوْلَی الرِّضَا (علیه السلام) قَالَ مَنْ رَدَّ مُتَشَابِهَ الْقُرْآنِ إِلَی مُحْکَمِهِ هُدِیَ إِلی صِراطٍ مُسْتَقِیمٍ ثُمَّ قَالَ: إِنَّ فِی أَخْبَارِنَا مُتَشَابِهاً کَمُتَشَابِهِ الْقُرْآنِ وَ مُحْکَماً کَمُحْکَمِ الْقُرْآنِ فَرُدُّوا مُتَشَابِهَهَا إِلَی مُحْکَمِهَا وَ لَا تَتَّبِعُوا مُتَشَابِهَهَا دُونَ مُحْکَمِهَا فَتَضِلُّوا. 
امام رضا (علیه السلام) ابوحیّون گوید: امام رضا (علیه السلام) می‌فرماید: این بهتر است هرکه متشابهات قرآن را به محکمات آن ارجاع دهد به راه راست هدایت شده است. سپس فرمود: «در اخبار ما نیز همانند قرآن محکم و متشابه وجود دارد لذا متشابهات آن را به محکمات آن ارجاع دهید و صرفاً به‌دنبال متشابهات آن نروید که گمراه می‌شوید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۶
نورالثقلین
امّا آن‌ها که در قلوبشان انحراف است، به‌دنبال آیات متشابه‌اند، تا فتنه‌انگیزی کنند [و مردم را گمراه سازند]؛ و تفسیر [نادرستی] برای آن می‌طلبند
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۷) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - زَیْغٌ أَی شَکٌّ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) منظور از زَیْغٌ شک است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۶
القمی، ج۱، ص۹۶/ البرهان/ نورالثقلین
۲ -۲
(آل‌عمران/ ۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - أَنَا مَدِینَهًُْ الْعِلْمِ وَ فِی مَوْضِعٍ أَنَا مَدِینَهًُْ الْحِکْمَهًِْ وَ عَلِیٌّ (علیه السلام) بَابُهَا فَمَنْ أَرَادَ الْحِکْمَهًَْ فَلْیَأْتِهَا مِنْ بَابِهَا وَ کُلُّ هَذَا مَنْصُوصٌ فِی کِتَابِهِ تَعَالَی إِلَّا أَنَّ لَهُ أَهْلًا یَعْلَمُونَ تَأْوِیلَهُ فَمَنْ عَدَلَ عَنْهُمْ إِلَی الَّذِینَ یَنْتَحِلُونَ مَا لَیْسَ لَهُمْ وَ یَتَّبِعُونَ ما تَشابَهَ مِنْهُ ابْتِغاءَ الْفِتْنَةِ وَ ابْتِغاءَ تَأْوِیلِهِ وَ هُوَ تَأْوِیلُهُ بِلَا بُرْهَانٍ وَ لَا دَلِیلٍ وَ لَا هُدًی هَلَکَ وَ أَهْلَکَ وَ خَسِرَتْ صَفْقَتُهُ وَ ضَلَّ سَعْیُهُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) من شهر علم هستم و درجای دیگری گفت: «من شهر حکمت می‌باشم و علی (علیه السلام) هم در آن شهر می‌باشد اکنون هرکس طالب حکمت و یا علم هست باید از آن در وارد گردد و علم و حکمت فراگیرد». تمام این مطالبی که ذکر شد در کتاب خدا به آن تصریح شده است و کسانی هستند که تأویل آن را می‌دانند اکنون هرکس از آن‌ها عدول کند و به‌طرف کسانی که خود را عالم می‌دانند بروند و از آن‌ها که قلوبشان منحرف است، به دنبال آیات متشابه‌اند تا فتنه‌انگیزی کنند و تفسیر [نادرست] برای آن می‌طلبند پیروی کنند گرفتار شبهه می‌شوند و بدون برهان و دلیل خود را هلاک می‌کنند و دیگران را هم به هلاکت می‌رسانند. آن‌ها زیان می‌کنند و از کوشش خود استفاده‌ای نمی‌برند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۶
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۵۷
۲ -۳
(آل‌عمران/ ۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) قَالَ اللَّهُ جَلَّ جَلَالُهُ مَا آمَنَ بِی مَنْ فَسَّرَ بِرَأْیِهِ کَلَامِی. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) خداوند عزّوجلّ فرموده است: «هرکه کلام مرا با رأی و نظر خود تفسیر کند به من ایمان نیاورده است»! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۶
وسایل الشیعهًْ، ج۲۷، ص۴۵/ نورالثقلین
درحالی‌که تفسیر آن‌ها را، جز خدا و راسخان در علم، نمی‌دانند. [آن‌ها که به‌دنبال درک اسرار آیات قرآنند] می‌گویند: «ما به آن ایمان آوردیم؛ تمامی آن از جانب پروردگار ماست». و جز خردمندان، متذکّر نمی‌شوند [و این حقیقت را درک نمی‌کنند]
۳ -۱
(آل‌عمران/ ۷) 
الباقر (علیه السلام) - {قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فِی یَومِ الغَدِیرِ} مَعَاشِرَ النَّاسِ تَدَبَّرُوا الْقُرْآنَ وَ افْهَمُوا آیَاتِهِ وَ انْظُرُوا إِلَی مُحْکَمَاتِهِ وَ لَا تَتَّبِعُوا مُتَشَابِهَهُ فَوَ اللَّهِ لَنْ یُبَیِّنَ لَکُمْ زَوَاجِرَهُ وَ لَا یُوَضِّحُ لَکُمْ تَفْسِیرَهُ إِلَّا الَّذِی أَنَا آخِذٌ بِیَدِهِ وَ مُصْعِدُهُ إِلَیَّ وَ شَائِلٌ بِعَضُدِهِ وَ مُعْلِمُکُمْ أَنَّ مَنْ کُنْتُ مَوْلَاهُ فَهَذَا عَلِیٌّ (علیه السلام) مَوْلَاهُ وَ هُوَ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) أَخِی وَ وَصِیِّی وَ مُوَالاتُهُ مِنَ اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ أَنْزَلَهَا عَلَی. 
امام باقر (علیه السلام) ای گروه مردم! درباره‌ی قرآن تدبّر کنید و آیات محکم آن را نیکو بفهمید و از آیات متشابه پیروی مکنید و به خدا سوگند هرگز کسی دشواری‌ها و تفسیر آن را برای شما روشن نمی‌کند، جز همین‌کس که من دست او را می‌گیرم و به‌سوی خود برمی‌آورم و بازویش را برمی‌افرازم و به شما اعلام می‌کنم که هرکس من مولای اویم این علی (علیه السلام) مولای اوست، یعنی علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) که برادر و وصیّ من است و ولایت او از سوی خداوند متعال بر من نازل شده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۶
بحارالأنوار، ج۳۷، ص۲۰۲/ نورالثقلین
۳ -۲
(آل‌عمران/ ۷) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - مَا نَزَلَتْ عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) آیَهًٌْ مِنَ الْقُرْآنِ إِلَّا أَقْرَأَنِیهَا وَ أَمْلَاهَا عَلَیَّ فَکَتَبْتُهَا بِخَطِّی وَ عَلَّمَنِی تَأْوِیلَهَا وَ تَفْسِیرَهَا وَ نَاسِخَهَا وَ مَنْسُوخَهَا وَ مُحْکَمَهَا وَ مُتَشَابِهَهَا. 
امام علی (علیه السلام) آیه‌ای بر رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) نازل نشد جز اینکه برای من خواند و املاء فرمود و من به خط خود نوشتم و تأویل و تفسیر و ناسخ و منسوخ و محکم و متشابه و خاصّ و عام آن را به من آموخت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۸
الکافی، ج۱، ص۶۴/ نورالثقلین
۳ -۳
(آل‌عمران/ ۷) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ آلُ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله). 
امام صادق (علیه السلام) وَ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ، همان خاندان محمّد (صلی الله علیه و آله) می‌باشند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۸
بحارالأنوار، ج۲۳، ص۱۹۱/ وسایل الشیعهًْ، ج۲۷، ص۱۹۸/ بحارالأنوار، ج۲، ص۲۳۷ و مستدرک الوسایل، ج۱۷، ص۳۲۶ و بصایرالدرجات، ص۲۰۳؛ فیهم: «هم آل محمّد» محذوفٌ / العیاشی، ج۱، ص۱۶۲/ القمی، ج۲، ص۴۵۱/ نورالثقلین/ البرهان
۳ -۴
(آل‌عمران/ ۷) 
الصّادق (علیه السلام) - وَالرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) وَ الْأَئِمَّهًُْ (علیهم السلام). 
امام صادق (علیه السلام) وَالرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ منظور، علی (علیه السلام) و دیگر ائمّه (علیهم السلام) می‌باشند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۸
الکافی، ج۱، ص۴۱۴/ بحارالأنوار، ج۲۳، ص۲۰۸/ وسایل الشیعهًْ، ج۲۷، ص۱۷۹/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۱۰۶/ الصراط المستقیم، ج۱، ص۲۹۲/ العیاشی، ج۱، ص۱۶۲/ المناقب، ج۴، ص۴۲۱/ نورالثقلین/ البرهان
۳ -۵
(آل‌عمران/ ۷) 
الباقر (علیه السلام) - نَحْنُ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ. 
امام باقر (علیه السلام) ما وَ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ هستیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۸
بحارالأنوار، ج۲۳، ص۱۸۹/ بحارالأنوار، ج۲۳، ص۱۸۴/ بحارالأنوار، ج۲۳، ص۲۹۱/ نورالثقلین/ البرهان
۳ -۶
(آل‌عمران/ ۷) 
الصّادق (علیه السلام) - نَحْنُ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ وَ نَحْنُ نَعْلَمُ تَأْوِیلَهُ. 
امام صادق (علیه السلام) ما وَ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ هستیم و ما تأویل آن را می‌دانیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۸
بحارالأنوار، ج۲۳، ص۱۹۸/ بحارالأنوار، ج۲۳، ص۱۹۸/ البرهان/ نورالثقلین
۳ -۷
(آل‌عمران/ ۷) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - أَیْنَ الَّذِینَ زَعَمُوا أَنَّهُمُ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ دُونَنَا کَذِباً وَ بَغْیاً عَلَیْنَا وَ حَسَداً لَنَا. 
امام علی (علیه السلام) کجا هستند کسانی که خیال می‌کنند وَ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ غیر از ما هستند به‌خاطر دروغ و ستمگری و حسادتی که به ما دارند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۸
بحارالأنوار، ج۲۳، ص۲۰۵/ نورالثقلین؛ فیه: «و حسد آلنا» محذوفٌ
۳ -۸
(آل‌عمران/ ۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - لَیْسَ مِنَ الْقُرْآنِ آیَهًٌْ إِلَّا وَ لَهَا ظَهْرٌ وَ بَطْنٌ وَ مَا مِنْ حَرْفٍ إِلَّا وَ لَهُ تَأْوِیلٌ وَ ما یَعْلَمُ تَأْوِیلَهُ إِلَّا اللَّهُ وَ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ وَ فِی رِوَایَهًٍْ أُخْرَی وَ مَا مِنْهُ حَرْفٌ إِلَّا وَ لَهُ حَدُّ مُطَّلِعٌ عَلَی ظَهْرِ الْقُرْآنِ وَ بَطْنِهِ وَ تَأْوِیلِهِ وَ ما یَعْلَمُ تَأْوِیلَهُ إِلَّا اللَّهُ وَ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ نَحْنُ آلَ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله). 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) در قرآن آیه‌ای وجود ندارد، مگر اینکه دارای ظاهر و باطنی است و هیچ حرفی از قرآن نیست که دارای حدّ و حدود نباشد و هر حدّی سرآغازی در ظاهر و باطن قرآن و تأویل آن دارد وَ ما یَعْلَمُ تَأْویلَهُ إِلَّا اللهُ وَ الرّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ ما آل‌محمّد (صلی الله علیه و آله) هستیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۸
بحارالأنوار، ج۳۳، ص۱۵۵/ کتاب سلیم بن قیس، ص۷۶۹؛ فیه: «و ما منه حرفٌ الا و له… و تأویله» محذوفٌ / البرهان؛ فیه: و ما منه… و فی روایهًْ اخری» محذوفٌ
۳ -۹
(آل‌عمران/ ۷) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - النُّورُ فِی مَوَاضِعَ مِنَ التَّوْرَاهًِْ وَ الْإِنْجِیلِ وَ الْقُرْآنِ حُجَّهًُْ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ عَلَی عِبَادِهِ وَ هُوَ الْمَعْصُومُ وَ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ یَقُولُونَ آمَنَّا بِهِ کُلٌّ مِنْ عِنْدِ رَبِّنا و جَمِیعَ الْأَوْصِیَاءِ الْمَعْصُومِینَ حَمَلَهًَْ کِتَابِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ خَزَنَتَهُ وَ تَرَاجِمَتَهُ الَّذِینَ نَعَتَهُمُ اللَّهُ فِی کِتَابِهِ فَقَالَ وَ ما یَعْلَمُ تَأْوِیلَهُ إِلَّا اللهُ وَ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ یَقُولُونَ آمَنَّا بِهِ کُلٌّ مِنْ عِنْدِ رَبِّنا وَ هُمُ الْمَنْعُوتُونَ الَّذِینَ أَنَارَ اللَّهُ بِهِمُ الْبِلَادَ وَ هَدَی بِهِمُ الْعِبَادَ. 
امام علی (علیه السلام) نور در جاهایی از تورات، انجیل و قرآن به‌معنای حجّت خدای عزّوجلّ بر بندگانش آمده است و حجّت خدا همان معصوم است وَ الرّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ یَقُولُونَ آمَنّا بِهِ کُلٌّ مِنْ عِنْدِ رَبِّنا همه‌ی امامان معصوم حامل کتاب خدای عزّوجلّ حافظ و مفسّران آن می‌باشند. کسانی که خداوند آن‌ها را در کتابش توصیف کرده و فرموده: وَ ما یَعْلَمُ تَأْوِیلَهُ إِلَّا اللهُ وَ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ یَقُولُونَ آمَنَّا بِهِ کُلٌّ مِنْ عِنْدِ رَبِّنا و آن‌ها توصیف‌شدگانی هستند که خداوند به‌وسیله‌ی آن‌ها سرزمین‌ها را روشن کرد و به‌وسیله‌ی آن‌ها بندگان را هدایت فرمود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۸
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۱۰
۳ -۱۰
(آل‌عمران/ ۷) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ سُلَیْمِ‌بْنِ‌قَیْسٍ قَالَ: … ثُمَّ أَقْبَلَ إِلَیْنَا أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) وَ قَال وَ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ لَیْسَ بِوَاحِدٍ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) مِنْهُمْ أَعْلَمَهُ اللَّهُ إِیَّاهُ فَعَلَّمَنِیهِ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) ثُمَّ لَا تَزَالُ فِی عَقِبِنَا إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ ثُمَّ قَرَأَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) بَقِیَّهًٌْ مِمَّا تَرَکَ آلُ مُوسی وَ آلُ هارُونَ وَ أَنَا مِنْ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) بِمَنْزِلَهًِْ هَارُونَ (علیه السلام) مِنْ مُوسَی (علیه السلام) وَ الْعِلْمُ فِی عَقِبِنَا إِلَی أَنْ تَقُومَ السَّاعَهًُْ. 
امام علی (علیه السلام) سلیم‌بن‌قیس گوید: امام علی (علیه السلام) به سوی ما آمد و فرمود: وَ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ آن‌ها یک نفر نیستند رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) یکی از آن‌هاست خدا به او تعلیم داده و او مرا آموخته است پیوسته این اطّلاعات در نژاد ماست تا روز قیامت؛ سپس این آیه را قرائت نمود: و
یادگارهای خاندان موسی و هارون قرار دارد. (بقره/۲۴۸) من نسبت به پیامبر (صلی الله علیه و آله) همچون هارون (علیه السلام) نسبت به موسی (علیه السلام) هستم دانش در نژاد ما تا روز قیامت است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۶۸
بحارالأنوار، ج۲۶، ص۶۳/ بحارالأنوار، ج۲۴، ص۱۷۹؛ فیه: «ثم قال انّ بن ابی طالب… علم غیره» محذوفٌ/ فرات الکوفی، ص۶۷/ کتاب سلیم بن قیس، ص۹۴۱؛ فیه: «ثم قرأ امیرالمؤمنین… السّاعهًْ» محذوفٌ
۳ -۱۱
(آل‌عمران/ ۷) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَرَضَ عَلَی الْأُمَّهًِْ طَاعَهًَْ وُلَاهًِْ أَمْرِهِ الْقُوَّامِ بِدِینِهِ کَمَا فَرَضَ عَلَیْهِمْ طَاعَهًَْ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ: أَطِیعُوا اللهَ وَ أَطِیعُوا الرَّسُولَ وَ أُولِی الْأَمْرِ مِنْکُم ثُمَّ بَیَّنَ مَحَلَّ وُلَاهًِْ أَمْرِهِ مِنْ أَهْلِ الْعِلْمِ بِتَأْوِیلِ کِتَابِهِ فَقَالَ عَزَّ وَ جَلَّ: وَ لَوْ رَدُّوهُ إِلَی الرَّسُولِ وَ إِلی أُولِی الْأَمْرِ مِنْهُمْ لَعَلِمَهُ الَّذِینَ یَسْتَنْبِطُونَهُ مِنْهُمْ وَ عَجَزَ کُلُّ أَحَدٍ مِنَ النَّاسِ عَنْ مَعْرِفَهًِْ تَأْوِیلِ کِتَابِهِ غَیْرَهُمْ لِأَنَّهُمْ هُمُ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ الْمَأْمُونُونَ عَلَی تَأْوِیلِ التَّنْزِیلِ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی: وَ ما یَعْلَمُ تَأْوِیلَهُ إِلَّا اللهُ وَ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ إِلَی آخِرِ الْآیَهًِْ وَ قَالَ سُبْحَانَهُ: بَلْ هُوَ آیاتٌ بَیِّناتٌ فِی صُدُورِ الَّذِینَ أُوتُوا الْعِلْمَ وَ طَلَبُ الْعِلْمِ أَفْضَلُ مِنَ الْعِبَادَهًِْ قَالَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ: إِنَّما یَخْشَی اللهَ مِنْ عِبادِهِ الْعُلَماءُ وَ بِالْعِلْمِ اسْتَحَقُّوا عِنْدَ اللَّهِ اسْمَ الصِّدْقِ وَ سَمَّاهُمْ بِهِ صَادِقِینَ وَ فَرَضَ طَاعَتَهُمْ عَلَی جَمِیعِ الْعِبَاد. 
امام علی (علیه السلام) بعد از آن طاعت والیان امر که نگهبانان دین او هستند را بر مردم واجب کرد همان‌گونه که طاعت رسول (صلی الله علیه و آله) را واجب کرده بود و فرمود: اطاعت کنید خدا را! و اطاعت کنید پیامبر خدا و اولوالأمر [اوصیای پیامبر] را! . (نساء/۵۹) بعد از این ولاة ‍امر که از اهل علم هستند را بیان کرد و مقام آن‌ها را روشن ساخت و در کتاب خود فرمود: درحالی‌که اگر آن را به پیامبر و پیشوایان که قدرت تشخیص کافی دارند بازگردانند، از ریشه‌های مسائل آگاه خواهند شد. (نساء/۸۳) از اینجا معلوم است که مردم از تأویل کتاب عاجز می‌باشند و فقط صاحبان امر می‌توانند آن را استنباط کنند زیرا آن‌ها راسخ در علم هستند و محلّ اطمینان در تأویل قرآن می‌باشند و در قرآن فرمود: وَ ما یَعْلَمُ تَأْوِیلَهُ إِلَّا اللهُ وَ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ و در جای دیگر فرمود: ولی این آیات روشنی است که در سینه دانشوران جای دارد. (عنکبوت/۴۹) طلب علم و فضیلت از عبادت بهتر است. و خداوند می‌فرماید: [آری] حقیقت چنین است: از میان بندگان خدا، تنها دانشمندان از او می‌ترسند. (فاطر/۲۸) و به‌وسیله‌ی علم در نزد خداوند شایسته‌ی اسم صدیق می‌باشند خدا آن‌ها را راستگو نامیده و اطاعت آن‌ها را بر همه‌ی بندگان واجب کرده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۷۰
بحارالأنوار، ج۶۶، ص۸۰
۳ -۱۲
(آل‌عمران/ ۷) 
الجواد (علیه السلام) - عَنِ الْحَسَنِ‌بْنِ‌الْعَبَّاسِ بْنِ الْحَرِیشِ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ‌الثَّانِی (علیه السلام) قَالَ: قَالَ أَبُوعَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام): … فَإِنْ قَالُوا مَنِ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ؟ فَقُلْ: مَنْ لَا یُخْتَلَفُ فِی عِلْمِهِ. فَإِنْ قَالُوا: فَمَنْ هُوَ ذَاکَ؟ فَقُلْ: کَانَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) صَاحِبَ ذَلِکَ. 
امام جواد (علیه السلام) حسن‌بن‌عبّاس‌بن حریش از امام جواد (علیه السلام) نقل می‌کند که فرمود: امام صادق (علیه السلام) فرموده است: «اگر بگویند: الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ چه کسانی‌ند؟ بگو: «کسی که در علمش اختلاف نیست». اگر بگویند: «او کیست»؟ بگو: «پیغمبر (صلی الله علیه و آله) دارای این علم بود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۷۰
بحارالأنوار، ج۲۵، ص۷۶/ نورالثقلین
۳ -۱۳
(آل‌عمران/ ۷) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ أَبِی‌عُبَیْدَهًَْ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَالَ: سَأَلْتُهُ عَنْ قَوْلِ اللَّهِ الم* غُلِبَتِ الرُّومُ فِی أَدْنَی الْأَرْضِ قَالَ: یَا بَا عُبَیْدَهًَْ! إِنَّ لِهَذَا تَأْوِیلًا لَا یَعْلَمُهُ إِلَّا اللَّهُ وَ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ مِنَ الْأَئِمَّهًِْ (علیهم السلام). 
امام باقر (علیه السلام) ابوعبیده گوید: از امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی این آیه: الم، رومیان مغلوب شدند! ، در سرزمین نزدیکی رخ داد. (روم/۳۱) پرسیدم. امام (علیه السلام) فرمود: «ای اباعبیده! این سخن تأویلی دارد که جز خدا و الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ از خاندان محمّد (صلی الله علیه و آله) آن را ندارند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۷۰
بحارالأنوار، ج۱۷، ص۲۰۶/ نورالثقلین
۳ -۱۴
(آل‌عمران/ ۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - إِنَّ الرَّاسِخَ مَنِ اسْتَقَامَ قَلْبُهُ وَ صَدَقَ لِسَانُهُ وَ بُرَّتْ یَمِینُهُ وَ عَفَّ بَطْنُهُ وَ فَرْجُهُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) راسخ در علم کسی است که قلبش استقامت کند و زبانش راست گوید و سوگندش راست و محکم و عورتش عفیف باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۷۰
مستدرک الوسایل، ج۱۴، ص۳۵۸
۳ -۱۵
(آل‌عمران/ ۷) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - قَالَ (علیه السلام) فِی بَعْضِ خُطَبِه: وَ اعْلَمْ أَنَّ الرَّاسِخِینَ فِی الْعِلْمِ هُمُ الَّذِینَ أَغْنَاهُمُ اللَّهُ عَنِ الِاقْتِحَامِ فِی السُّدَدِ الْمَضْرُوبَهًِْ دُونَ الْغُیُوبِ فَلَزِمُوا الْإِقْرَارَ بِجُمْلَهًِْ مَا جَهِلُوا تَفْسِیرَهُ مِنَ الْغَیْبِ الْمَحْجُوبِ فَقَالُوا آمَنَّا بِهِ کُلٌّ مِنْ عِنْدِ رَبِّنا فَمَدَحَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ اعْتِرَافَهُمْ بِالْعَجْزِ عَنْ تَنَاوُلِ مَا لَمْ یُحِیطُوا بِهِ عِلْماً وَ سَمَّی تَرْکَهُمُ التَّعَمُّقَ فِیمَا لَمْ یُکَلِّفْهُمُ الْبَحْثَ عَنْهُ مِنْهُمْ رُسُوخاً فَاقْتَصِرْ عَلَی ذَلِکَ وَ لَا تُقَدِّرْ عَظَمَهًَْ اللَّهِ سُبْحَانَهُ عَلَی قَدْرِ عَقْلِکَ فَتَکُونَ مِنَ الْهَالِکِینَ. 
امام علی (علیه السلام) [در خطبه‌ای فرمود:] بدانکه راسخان در علم آنانند که خدا ایشان را از در رفتن به زور در درها و پیشگاه‌ها که در نزد غیب‌ها زده شد بی‌نیاز گردانیده است. پس ملازم اقرار و اعتراف به جمله‌ی آنچه تفسیر و بیانش را ندانستند از غیب و نهانی که محجوب است گردیدند و گفتند که: آمَنَّا بِهِ کُلٌّ مِنْ عِنْدِ رَبِّنا؛ پس خدای عزّوجلّ اعتراف ایشان را به عجز و درماندگی
از فراگرفتن آنچه به آن احاطه نکرده‌اند از روی دانش مدح و ثنا کرده و ترک ایشان تعمّق را در آنچه بحث و کاوش از آن را تکلیف نکرده از ایشان رسوخ نامیده و رسوخ به معنی استوار و ثابت و پابرجای بودن است پس بر این اقتصار کن و عظمت خدا را بر اندازه‌ی عقلت اندازه مکن که از جمله هلاک‌شوندگان خواهی بود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۷۰
بحارالأنوار، ج۴، ص۲۷۶/ التوحید، ص۵۳/ البرهان؛ فیه: «و اقرّوا بجهل» بدلٌ «فلزموا الإقرار بجملهًْ» و «اقتصر علی… الهالکین» محذوفٌ/ نورالثقلین
۳ -۱۶
(آل‌عمران/ ۷) 
الرّضا (علیه السلام) - عَنْ أَبِی‌الصَّلْتِ الْهَرَوِیِّ قَال: لَمَّا جَمَعَ الْمَأْمُونُ لِعَلِیِّ‌بْنِ‌مُوسَی‌الرِّضَا (علیه السلام) أَهْلَ الْمَقَالَاتِ مِنْ أَهْلِ الْإِسْلَامِ وَ الدِّیَانَاتِ مِنَ الْیَهُودِ وَ النَّصَارَی وَ الْمَجُوسِ وَ الصَّابِئِینَ وَ سَائِرِ أَهْلِ الْمَقَالَاتِ فَلَمْ یَقُمْ أَحَدٌ إِلَّا وَ قَدْ أُلْزِمَ حُجَّتَهُ کَأَنَّهُ قَدْ أُلْقِمَ حَجَراً فَقَامَ إِلَیْهِ عَلِیُّ بْنُ مُحَمَّدِ بْنِ الْجَهْمِ فَقَالَ لَهُ: یَا ابْنَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله)! أَ تَقُولُ بِعِصْمَهًِْ الْأَنْبِیَاءِ؟ قَالَ: بَلَی! قَالَ: فَمَا تَعْمَلُ فِی قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ عَصی آدَمُ رَبَّهُ فَغَوی وَ قَوْلِهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ ذَا النُّونِ إِذْ ذَهَبَ مُغاضِباً فَظَنَّ أَنْ لَنْ نَقْدِرَ عَلَیْهِ وَ قَوْلِهِ فِی یُوسُفَ وَ لَقَدْ هَمَّتْ بِهِ وَ هَمَّ بِها وَ قَوْلِهِ عَزَّ وَ جَلَّ فِی دَاوُدَ وَ ظَنَّ داوُدُ أَنَّما فَتَنَّاهُ وَ قَوْلِهِ فِی نَبِیِّهِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ تُخْفِی فِی نَفْسِکَ مَا اللهُ مُبْدِیهِ وَ تَخْشَی النَّاسَ وَ اللهُ أَحَقُّ أَنْ تَخْشاهُ فَقَالَ مَوْلَانَا الرِّضَا (علیه السلام): وَیْحَکَ یَا عَلِیُّ! اتَّقِ اللَّهَ وَ لَا تَنْسُبْ إِلَی أَنْبِیَاءِ اللَّهِ الْفَوَاحِشَ وَ لَا تَتَأَوَّلْ کِتَابَ اللَّهِ بِرَأْیِکَ فَإِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ یَقُولُ وَ ما یَعْلَمُ تَأْوِیلَهُ إِلَّا اللهُ وَ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ. 
امام رضا (علیه السلام) اباصلت هروی گوید: وقتی مأمون صاحب نظران اهل اسلام و دین‌مداران یهود و نصاری و مجوس و صابئین و دیگران را جمع کرد تا با علیِّ‌بن‌موسی‌الرّضا (علیه السلام) مباحثه کنند هرکس قیام کرد او را محکوم ساخت و گویا سنگ در دهانش نهادند. علیّ‌بن‌محمّدبن‌جهم پیش آمد و عرض کرد: «ای پسر رسول‌خدا (علیه السلام) شما معتقد به عصمت انبیایید»؟! فرمود: «آری»! گفت: «چه می‌کنی با گفته‌ی خدای عزّوجلّ: [آری] آدم پروردگارش را نافرمانی کرد، و از پاداش او محروم شد! . (طه/۱۲۱) و گفته‌ی خدا: و ذاالنون [یونس] را [به یاد آور] در آن هنگام که خشمگین [از میان قوم خود] رفت و چنین می‌پنداشت که ما بر او تنگ نخواهیم گرفت (انبیاء/۸۷) و قول خداوند درباره‌ی یوسف (علیه السلام): آن زن به وی همت گماشت و یوسف هم بدو همت گماشت: (یوسف/۲۴) و گفته‌اش درباره‌ی داود (علیه السلام): ما او را [با این ماجرا] آزموده‌ایم. (ص/۲۴) گفتارش درباره‌ی پیغمبر (صلی الله علیه و آله): در دل چیزی را پنهان می‌داشتی که خداوند آن را آشکار می‌کند و از مردم می‌ترسیدی درحالی‌که خداوند سزاوارتر است که از او بترسی. (احزاب/۳۷) مولای ما امام رضا (علیه السلام) فرمود: «وای بر تو‌ای علی! از خدا بپرهیز! و پیغمبران خدا را به هرزگی نسبت مده وکتاب خدای عزّوجلّ را به رأی خود دریافت مکن! خدای عزّوجلّ فرموده: وَ ما یَعْلَمُ تَأْوِیلَهُ إِلَّا اللهُ وَ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۷۲
بحارالأنوار، ج۱۱، ص۷۲/ بحارالأنوار، ج۸۹، ص۱۰۷؛ فیه: «لما جمع المأمون… الفواحش» محذوفٌ / الأمالی للصدوق، ص۹۰/ قصص الأنبیاءللجزایری، ص۱۱/ عیون أخبارالرضا (ج۱، ص۱۹۱/ وسایل الشیعهًْ، ج۲۷، ص۱۸۷؛ فیه: «لما جمع المأمون… یا علی» محذوفٌ / نورالثقلین؛ فیه: «لما جمع المأمون… ان تخشاه» محذوفٌ
۳ -۱۷
(آل‌عمران/ ۷) 
الباقر (علیه السلام) - وَ الْقُرْآنُ خَاصٌّ وَ عَامٌّ وَ مُحْکَمٌ وَ مُتَشَابِهٌ وَ نَاسِخٌ وَ مَنْسُوخٌ فَالرَّاسِخُونُ فِی الْعِلْمِ یَعْلَمُونَهُ. 
امام باقر (علیه السلام) قرآن خاص و عام و محکم و متشابه و ناسخ و منسوخ دارد و راسخان در علم آن را می‌دانند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۷۲
الکافی، ج۱، ص۲۱۳/ بحارالأنوار، ج۱۷، ص۱۳۰/ وسایل الشیعهًْ، ج۲۷، ص۱۷۹/ بحارالأنوار، ج۸۹، ص۹۲/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۲۰/ بشارهًْ المصطفی، ص۱۹۳/ العیاشی، ج۱، ص۱۶۴/ نورالثقلین/ البرهان/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۱۰۷
۳ -۱۸
(آل‌عمران/ ۷) 
الباقر (علیه السلام) - فَرسول‌الله (صلی الله علیه و آله) أَفْضَلُ الرَّاسِخِینَ فِی الْعِلْمِ قَدْ عَلَّمَهُ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ جَمِیعَ مَا أَنْزَلَ عَلَیْهِ مِنَ التَّنْزِیلِ وَ التَّأْوِیلِ وَ مَا کَانَ اللَّهُ لِیُنْزِلَ عَلَیْهِ شَیْئاً لَمْ یُعَلِّمْهُ تَأْوِیلَهُ وَ أَوْصِیَاؤُهُ مِنْ بَعْدِهِ یَعْلَمُونَهُ کُلَّهُ. 
امام باقر (علیه السلام) رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) از بهترین راسخان در علم می‌باشد. خداوند عزّوجلّ، تمامی تنزیل و تأویلی را که بر او فرستاد به او آموخته است. چیزی نیست که خداوند بر او فرستاده باشد ولی تأویل آن را به او نیاموخته باشد. جانشینان او نیز پس از او همه‌ی آن‌ها را می‌دانند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۷۲
الکافی، ج۱، ص۲۱۳/ بشارهًْ المصطفی، ص۱۹۳/ بصایرالدرجات، ص۲۰۳/ بصایرالدرجات، ص۲۰۴/ العیاشی، ج۱، ص۱۶۴/ نورالثقلین/ البرهان/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۱۰۷/ القمی، ج۱، ص۹۶
۳ -۱۹
(آل‌عمران/ ۷) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فِی احْتِجَاجِهِ عَلَی زِنْدِیقٍ سَأَلَهُ عَنْ آیَاتٍ مُتَشَابِهَهًٍْ مِنَ الْقُرْآنِ فَأَجَابَهُ إِلَی أَنْ قَالَ (علیه السلام) وَ قَدْ جَعَلَ اللَّهُ لِلْعِلْمِ أَهْلًا وَ فَرَضَ عَلَی الْعِبَادِ طَاعَتَهُمْ بِقَوْلِهِ أَطِیعُوا اللهَ وَ أَطِیعُوا الرَّسُولَ وَ أُولِی الْأَمْرِ مِنْکُمْ وَ بِقَوْلِهِ وَ لَوْ رَدُّوهُ إِلَی الرَّسُولِ وَ إِلی أُولِی الْأَمْرِ مِنْهُمْ لَعَلِمَهُ الَّذِینَ یَسْتَنْبِطُونَهُ مِنْهُمْ وَ بِقَوْلِهِ اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ وَ بِقَوْلِهِ وَ ما یَعْلَمُ تَأْوِیلَهُ إِلَّا اللهُ وَ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ وَ بِقَوْلِهِ وَأْتُوا الْبُیُوتَ مِنْ أَبْوابِها وَ الْبُیُوتُ هِیَ بُیُوتُ الْعِلْمِ الَّتِی اسْتَوْدَعَهَا الْأَنْبِیَاءُ وَ أَبْوَابُهَا أَوْصِیَاؤُهُمْ فَکُلُّ عَمَلٍ مِنْ أَعْمَالِ الْخَیْرِ یَجْرِی عَلَی غَیْرِ أَیْدِی الْأَوْصِیَاءِ وَ عُهُودِهِمْ وَ حُدُودِهِمْ وَ شَرَائِعِهِمْ وَ سُنَنِهِمْ وَ مَعَالِمِ دِینِهِمْ مَرْدُودٌ غَیْرُ مَقْبُولٍ وَ أَهْلُهُ بِمَحَلِّ کُفْرٍ وَ إِنْ شَمِلَهُمْ صِفَهًُْ الْإِیمَانِ ثُمَّ إِنَّ اللَّهَ قَسَمَ کَلَامَهُ ثَلَاثَهًَْ أَقْسَامٍ فَجَعَلَ قِسْماً مِنْهُ یَعْرِفُهُ الْعَالِمُ وَ الْجَاهِلُ وَ قِسْماً لَا یَعْرِفُهُ إِلَّا مَنْ صَفَا ذِهْنُهُ وَ لَطُفَ حِسُّهُ وَ صَحَّ تَمْیِیزُهُ مِمَّنْ شَرَحَ اللَّهُ صَدْرَهُ لِلْإِسْلَامِ وَ قِسْماً لَا یَعْلَمُهُ إِلَّا اللَّهُ وَ مَلَائِکَتُهُ وَ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ وَ إِنَّمَا فَعَلَ ذَلِکَ لِئَلَّا یَدَّعِیَ أَهْلُ الْبَاطِلِ الْمُسْتَوْلِینَ عَلَی مِیرَاثِ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) مِنْ عِلْمِ الْکِتَابِ مَا لَمْ یَجْعَلْهُ اللَّهُ لَهُمْ وَ لِیَقُودَهُمُ الِاضْطِرَارُ إِلَی الِائْتِمَامِ بِمَنْ وُلِّیَ أَمْرَهُمْ فَاسْتَکْبَرُوا عَنْ طَاعَتِهِ. 
امام علی (علیه السلام) در استدلالش بر کافری که از او درباره‌ی آیات متشابه قرآن پرسید، آمده است: «[امام علی (علیه السلام)] به او پاسخ داد: … خداوند برای علم شایستگانی قرار داده و با این سخنش اطاعت از آن‌ها را بر بندگان واجب نموده است: اطاعت کنید خدا را و اطاعت کنید پیامبرخدا و اولوالأمر (اوصیای پیامبر) را! . (نساء/۵۹) و با این سخنش: درحالی‌که اگر آن را به پیامبر و پیشوایان که قدرت تشخیص کافی دارند بازگردانند از ریشه‌های مسائل آگاه خواهند شد. (نساء/۸۳) و با این سخنش: از مخالفت فرمان خدا بپرهیزید، و با صادقان باشید! (توبه/۱۱۹) و با این ۵#سخنش: وَ ما یَعْلَمُ تَأْوِیلَهُ إِلَّا الله وَ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ و با این سخنش: و از درِ خانه‌ها وارد شوید. (بقره/۱۸۹) و این خانه‌ها، خانه‌های علمی است که پیامبران (علیهم السلام) آن را به ودیعه گذاردند و درهای آن، جانشینان ایشان هستند؛ پس هر عملی از اعمال خیر که به دست غیر اوصیاء اجرا شود و بر اساس پیمان‌ها، حدود، شریعت‌ها، روش‌ها و نشانه‌های دینِ آن‌ها انجام نگیرد مردود و غیر قابل قبول است و اهل آن هرچند مشخّصات ایمان شامل آن‌ها بشود در جایگاه کفر هستند. سپس خداوند سخنش را به سه قسمت تقسیم کرده است. قسمتی از آن را به‌صورتی قرار داده است که عالم و جاهل آن را می‌دانند و قسمتی را نمی‌داند جز کسی که ذهنش صاف و پاک، حس و درکش دقیق و قدرت تشخیصش درست باشد و این‌ها از کسانی هستند که خداوند قلبش را برای اسلام گشاده ساخته است و قسمتی را جز خدا، فرشتگانش و راسخان در علم نمی‌دانند و خداوند قسمتی از علم کتاب را مخصوص این گروه قرار داده است تا اهل باطلی که بر میراث رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) که علم کتاب خداست چنگ انداخته‌اند، نتوانند چیزی را که خداوند برایشان قرار نداده ادّعا کنند و مجبور شوند به کسی که ولیّ امرشان است اقتدا کنند ولی آن‌ها از روی تکبّر از او اطاعت نکردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۷۲
وسایل الشیعهًْ، ج۲۷، ص۱۹۴/ نورالثقلین؛ فیه: «فی احتجاجه علی… الایمان» محذوفٌ و «یعرفه» بدلٌ «یعلمه» / وسایل الشیعهًْ، ج۲۷، ص۷۴ و بحارالأنوار، ج۶۵، ص۲۶۴؛ فیهما: «ثم ان الله قسم… عن طاعته» محذوفٌ / الاحتجاج، ج۱، ص۲۴۸؛ فیه: «اهل الإصطفاء» بدلٌ «اوصیاء» و «ثم ان الله قسم… عن طاعته» محذوفٌ/ نورالثقلین
۳ -۲۰
(آل‌عمران/ ۷) 
الباقر (علیه السلام) - عَنِ الْفُضَیْلِ بْنِ یَسَارٍ قَالَ: سَأَلْتُ أَبَاجَعْفَرٍ (علیه السلام) عَنْ هَذِهِ الرِّوَایَهًِْ مَا فِی الْقُرْآنِ آیَهًٌْ إِلَّا وَ لَهَا ظَهْرٌ وَ بَطْنٌ وَ مَا فِیهِ حَرْفٌ إِلَّا وَ لَهُ حَدٌّ وَ لِکُلِّ حَدٍّ مَطْلَعٌ مَا یَعْنِی بِقَوْلِهِ لَهَا ظَهْرٌ وَ بَطْنٌ؟ قَالَ: ظَهْرُهُ وَ بَطْنُهُ تَأْوِیلُهُ مِنْهُ مَا مَضَی وَ مِنْهُ مَا لَمْ یَکُنْ بَعْدُ یَجْرِی کَمَا تَجْرِی الشَّمْسُ وَ الْقَمَرُ کُلَّمَا جَاءَ مِنْهُ شَیْءٌ وَقَعَ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی: وَما یَعْلَمُ تَأْوِیلَهُ إِلَّا اللهُ وَ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ نَحْنُ نَعْلَمُهُ. 
امام باقر (علیه السلام) فضیل‌بن‌یسار گوید: از امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی این روایت: «در قرآن آیه‌ای نیست مگر اینکه ظاهری دارد و باطنی و در آن حرفی نیست مگر اینکه تعریفی دارد و هر تعریفی، مدخلی دارد». پرسیدم: «منظورش از این سخن که «آیات قرآن ظاهری و باطنی دارد چیست»؟ امام (علیه السلام) فرمود: «منظور از ظاهر و باطنِ آن، تأویل آن است. بعضی از آن‌ها اتّفاق افتاده و بعضی از آن‌ها هنوز اتّفاق نیفتاده است قرآن جریان پیدا می‌کند همان‌گونه‌که خورشید و ماه جریان دارند. زمان هر مقداری از آن برسد اتّفاق می‌افتد». خدای تعالی فرمود: وَ ما یَعْلَمُ تَأْوِیلَهُ إِلَّا اللهُ وَ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ؛ ما آن را می‌دانیم و از راسخان در علم هستیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۷۴
بحارالأنوار، ج۸۹، ص۹۴/ بحارالأنوار، ج۸۹، ص۹۲/ مستدرک الوسایل، ج۱۷، ص۳۳۱/ بصایرالدرجات، ص۱۹۶/ العیاشی، ج۱، ص۱۶۴
۳ -۲۱
(آل‌عمران/ ۷) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) -… بَیْنَمَا أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) مَارٌّ بِفِنَاءِ بَیْتِ اللَّهِ الْحَرَامِ إِذْ نَظَرَ إِلَی رَجُلٍ یُصَلِّی فَاسْتَحْسَنَ صَلَاتَهُ فَقَالَ: یَا هَذَا الرَّجُلُ تَعْرِفُ تَأْوِیلَ صَلَاتِکَ؟ قَالَ الرَّجُلُ: یَا ابْنَ عَمِّ خَیْرِ خَلْقِ اللَّهِ وَ هَلْ لِلصَّلَاهًِْ تَأْوِیلٌ غَیْرُ التَّعَبُّدِ؟ قَالَ عَلِیٌّ (علیه السلام): اعْلَمْ یَا هَذَا الرَّجُلُ إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی مَا بَعَثَ نَبِیَّهُ (صلی الله علیه و آله) بِأَمْرٍ مِنَ الْأُمُورِ إِلَّا وَ لَهُ مُتَشَابِهٌ وَ تَأْوِیلٌ وَ تَنْزِیلٌ وَ کُلُّ ذَلِکَ عَلَی التَّعَبُّدِ فَمَنْ لَمْ یَعْرِفْ تَأْوِیلَ صَلَاتِهِ فَصَلَاتُهُ کُلُّهَا خِدَاعٌ نَاقِصَهًٌْ غَیْرُ تَامَّهًْ. 
امام علی (علیه السلام) علی‌بن‌حاتم از ابراهیم بن‌علی، از احمدبن‌محمّد انصاری، از حسن‌بن‌علی علوی از ابوحکیم زاهد در مصر از احمدبن‌عبداللَّه نقل می‌کند: امیرالمؤمنین (علیه السلام) به آستانه‌ی بیت‌اللَّه‌الحرام عبور کرد در این هنگام مردی را دید که نمازش را نیکو می‌خواند، حضرت (علیه السلام) فرمود: «ای فلان تأویل نمازت را می‌دانی»؟! آن مرد گفت: «ای پسر عموی بهترین خلق خدا! آیا برای نماز غیر از تعبّد تأویلی هست»؟ علی (علیه السلام) فرمود: «ای مرد! بدانکه خداوند تبارک‌وتعالی نبی‌اکرم (صلی الله علیه و آله) را به امری از امور نفرستاده مگر آنکه آن امر متشابه و تأویل و تنزیل دارد و تمام تعبّدی است پس کسی که تأویل نمازش را نداند، نمازش خدعه و نیرنگ بوده و علاوه بر آن ناقص و غیر تام می‌باشد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۷۴
علل الشرایع، ج۲، ص۵۹۸/ نورالثقلین
۳ -۲۲
(آل‌عمران/ ۷) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ انْقَطَعَ دُونَ الرُّسُوخِ فِی عِلْمِهِ جَوَامِعُ التَّفْسِیر. 
امام علی (علیه السلام) جوامع تفسیر و بیان که مجمع و جامع آنند بدون آنکه در علم او که عین ذات است رسوخ به هم رسانند و در آن فرو روند منقطع گردیده‌اند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۷۶
الکافی، ج۱، ص۱۳۴/ نورالثقلین
می‌گویند: «ما به آن ایمان آوردیم؛ تمامی آن از جانب پروردگار ماست» 
۴ -۱
(آل‌عمران/ ۷) 
الباقر (علیه السلام) - وَ الَّذِینَ لَا یَعْلَمُونَ تَأْوِیلَهُ إِذَا قَالَ الْعَالِمُ فِیهِمْ بِعِلْمٍ فَأَجَابَهُمُ اللَّهُ بِقَوْلِهِ یَقُولُونَ آمَنَّا بِهِ کُلٌّ مِنْ عِنْدِ رَبِّنا. 
امام باقر (علیه السلام) وَ الَّذِینَ لَا یَعْلَمُونَ تَأْوِیلَهُ اگر در میان آن‌ها کسی ادّعای عالم بودن بکند خداوند در جواب آن‌ها فرموده است: یَقُولُونَ آمَنَّا بِهِ کُلٌّ مِّنْ عِندِ رَبِّنَا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۷۶
الکافی، ج۱، ص۲۱۳/ بحارالأنوار، ج۱۷، ص۱۳۰/ بحارالأنوار، ج۲۳، ص۱۹۹/ وسایل الشیعهًْ، ج۲۷، ص۱۷۹/ بشارهًْ المصطفی، ص۱۹۳/ بصایرالدرجات، ص۲۰۳/ بصایرالدرجات، ص۲۰۴/ العیاشی، ج۱، ص۱۶۴/ نورالثقلین/ البرهان/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۱۰۷
جز خردمندان، متذکّر نمی‌شوند [و این حقیقت را درک نمی‌کنند]
۵ -۱
(آل‌عمران/ ۷) 
الکاظم (علیه السلام) - عَنْ هِشَامِ‌بْنِ‌الْحَکَمِ قَالَ: قَالَ لِی أَبُوالْحَسَنِ مُوسَی‌بْنُ‌جَعْفَرٍ (علیه السلام): یَا هِشَامُ إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی بَشَّرَ أَهْلَ الْعَقْلِ وَ الْفَهْمِ فِی کِتَابِهِ… وَ ذَکَرَ أُولِی الْأَلْبَابِ بِأَحْسَنِ الذِّکْرِ وَ حَلَّاهُمْ بِأَحْسَنِ الْحِلْیَهًِْ فَقَالَ: یُؤْتِی الْحِکْمَةَ مَنْ یَشاءُ وَ مَنْ یُؤْتَ الْحِکْمَةَ فَقَدْ أُوتِیَ خَیْراً کَثِیراً وَ ما یَذَّکَّرُ إِلَّا أُولُوا الْأَلْبابِ وَ قَالَ: وَ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ یَقُولُونَ آمَنَّا بِهِ کُلٌّ مِنْ عِنْدِ رَبِّنا وَ ما یَذَّکَّرُ إِلَّا أُولُوا الْأَلْبابِ. 
امام کاظم (علیه السلام) ای هشام! همانا خداوند تبارک‌وتعالی صاحبان عقل و فهم را در کتابش بشارت داده است… و صاحبان عقل را با بهترین بیان یاد فرموده و آن‌ها را به بهترین زینت آراسته و فرموده است: خدا دانش و حکمت را به هرکس بخواهد و شایسته بداند، می‌دهد و به هرکس دانش داده شود خیر فراوانی داده شده است و جز خردمندان این حقایق را درک نمی‌کنند و متذکر نمی‌گردند. (بقره/۲۶۹) و فرمود: وَ الرَّاسِخُونَ فِی الْعِلْمِ یَقُولُونَ آمَنَّا بِهِ کُلٌّ مِنْ عِنْدِ رَبِّنا وَ ما یَذَّکَّرُ إِلَّا أُولُوا الْأَلْبابِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۷۶
الکافی، ج۱، ص۱۵/ نورالثقلین؛ فیه: «ان الله تبارک و تعالی… فی کتابه» و «یؤتی الحکمهًْ… اولوالباب» محذوفتان
آیه رَبَّنا لاتُزِغْ قُلُوبَنا بَعْدَ إِذْ هَدَیْتَنا وَ هَبْ لَنا مِنْ لَدُنْکَ رَحْمَةً إِنَّکَ أَنْتَ الْوَهّابُ [8]
[راسخان در علم، مى‌گويند]: «پروردگارا! دل‌هایمان را، بعد از آنکه ما را هدایت کردی، [از راه حق] منحرف مگردان؛ و از سوی خود، رحمتی بر ما ببخش، زیرا تویی بخشنده! 
آیه رَبَّنَا إِنَّکَ جَامِعُ النَّاسِ لِیَوْمٍ لَّا رَیْبَ فِیهِ إِنَّ اللهَ لَا یُخْلِفُ الْمِیعَاد [9]
پروردگارا! تو مردم را برای روزی که تردیدی در آن نیست، جمع خواهی کرد؛ زیرا خداوند از وعده‌ی خود تخلّف نمی‌کند. [ما به تو و رحمت بى‌پايانت، و به وعده‌ی رستاخيز و قيامت ايمان داريم]. 
۱
(آل‌عمران/ ۹) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - رَبَّنا لاتُزِغْ قُلُوبَنا بَعْدَ إِذْ هَدَیْتَنا أَی لَا نَشُکُّ. 
علیّبن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) رَبَّنَا لاتُزِغْ قُلُوبَنَا بَعْدَ إدْ هَدَیْتَنَا؛ یعنی شک نمی‌کنیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۷۶
البرهان
۲
(آل‌عمران/ ۹) 
الکاظم (علیه السلام) - عَنْ هِشَامِ‌بْنِ‌الْحَکَمِ قَالَ: قَالَ لِی أَبُوالْحَسَنِ مُوسَی‌بْنُ‌جَعْفَرٍ (علیه السلام): یَا هِشَامُ! إِنَّ اللَّهَ حَکَی عَنْ قَوْمٍ صَالِحِینَ أَنَّهُمْ قَالُوا رَبَّنا لا تُزِغْ قُلُوبَنا بَعْدَ إِذْ هَدَیْتَنا وَ هَبْ لَنا مِنْ لَدُنْکَ رَحْمَةً إِنَّکَ أَنْتَ الْوَهَّابُ حِینَ عَلِمُوا أَنَّ الْقُلُوبَ تَزِیغُ وَ تَعُودُ إِلَی عَمَاهَا وَ رَدَاهَا إِنَّهُ لَمْ یَخَفِ اللَّهَ مَنْ لَمْ یَعْقِلْ عَنِ اللَّهِ وَ مَنْ لَمْ یَعْقِلْ عَنِ اللَّهِ لَمْ یَعْقِدْ قَلْبَهُ عَلَی مَعْرِفَهًٍْ ثَابِتَهًٍْ یُبْصِرُهَا وَ یَجِدُ حَقِیقَتَهَا فِی قَلْبِهِ وَ لَا یَکُونُ أَحَدٌ کَذَلِکَ إِلَّا مَنْ کَانَ قَوْلُهُ لِفِعْلِهِ مُصَدِّقاً وَ سِرُّهُ لِعَلَانِیَتِهِ مُوَافِقاً لِأَنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ اسْمُهُ لَمْ یَدُلَّ عَلَی الْبَاطِنِ الْخَفِیِّ مِنَ الْعَقْلِ إِلَّا بِظَاهِرٍ مِنْهُ وَ نَاطِقٍ عَنْه. 
امام کاظم (علیه السلام) از هشام‌بن‌حکم روایت است که می‌گوید: امام کاظم (علیه السلام) به من فرمود: «ای هشام! خداوند تبارک‌وتعالی حکایت از مردمان صالح می‌کند که می‌گویند: رَبَّنا لا تُزِغْ قُلُوبَنا بَعْدَ إِذْ هَدَیْتَنا وَ هَبْ لَنا مِنْ لَدُنْکَ رَحْمَةً إِنَّکَ أَنْتَ الْوَهَّابُ. زیرا می‌دانند که دل‌ها منحرف می‌شوند و به همان کوردلی و نابودی خود برمی‌گردند. ای هشام بدان که از خدا نمی‌ترسد کسی‌که بینش خدایی نداشته باشد و هرکه بینش نسبت به خدا نداشته باشد ایمان استواری نخواهد داشت که واقعیّت آن را در خود ببیند و کسی چنین نخواهد بود مگر اینکه گفته‌اش را کردارش گواهی کند و آشکار و پنهانش برابر باشد، زیرا خداوند نمی‌پذیرد باطن پنهان عقل و بینش را مگر به‌وسیله‌ی ظاهری که حکایت از آن می‌کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۷۶
بحارالأنوار، ج۷۵، ص۳۰۲/ البرهان/ نورالثقلین؛ فیه: «یبصرها» بدلٌ «ینظرها» 
۳
(آل‌عمران/ ۹) 
الصّادق (علیه السلام) - أَکْثِرُوا مِنْ أَنْ تَقُولُوا رَبَّنا لا تُزِغْ قُلُوبَنا بَعْدَ إِذْ هَدَیْتَنا وَ لَا تَأْمَنُوا الزَّیْغَ. 
امام صادق (علیه السلام) رَبَّنَا لاَ تُزِغْ قُلُوبَنَا بَعْدَ إِذْ هَدَیْتَنَا را زیاد تکرار کنید و فکر نکنید که از زیغ (لغزش) در امان هستید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۷۸
بحارالأنوار، ج۹۱، ص۱۸۱/ نورالثقلین/ البرهان
۴
(آل‌عمران/ ۹) 
الصّادق (علیه السلام) - فِی الدُّعَاءِ بَعدَ صَلَاهًِْ الغَدِیرِ المُسنَد إلَی الصَّادِقِ (علیه السلام): … رَبَّنَا إِنَّکَ أَمَرْتَنَا بِطَاعَهًِْ وُلَاهًِْ أَمْرِکَ وَ أَمَرْتَنَا أَنْ نَکُونَ مَعَ الصَّادِقِینَ فَقُلْتَ: أَطِیعُوا اللهَ وَ أَطِیعُوا الرَّسُولَ وَ أُولِی الْأَمْرِ مِنْکُمْ وَ قُلْتَ: اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ فَسَمِعْنَا وَ أَطَعْنَا رَبَّنَا فَ ثَبِّتْ أَقْدامَنا. وَ تَوَفَّنا مُسْلِمِینَ مُصَدِّقِینَ لِأَوْلِیَائِکَ وَ لا تُزِغْ قُلُوبَنا بَعْدَ إِذْ هَدَیْتَنا وَ هَبْ لَنا مِنْ لَدُنْکَ رَحْمَةً إِنَّکَ أَنْتَ الْوَهَّاب. 
امام صادق (علیه السلام) در دعای بعد نماز غدیر که سندش به امام صادق (علیه السلام) می‌رسد، آمده است: «پروردگارا! تو ما را به اطاعت حاکمانی که از طرف تو هستند فرمان دادی و ما را امر فرمودی که همراه راستگویان باشیم و فرمودی: اطاعت کنید خدا را و اطاعت کنید پیامبرخدا و اولوالأمر (اوصیای پیامبر) را! . (نساء/۵۹) و فرمودی: از مخالفت فرمان خدا بپرهیزید، و با صادقان باشید! . (توبه/۱۱۹) پس ما شنیدیم و اطاعت کردیم. پروردگارا! پس قدم‌های ما را ثابت بگردان و ما را مسلمان و تصدیق‌کننده‌ی دوستانت بمیران؛ لا تُزِغْ قُلُوبَنا بَعْدَ إِذْ هَدَیْتَنا وَ هَبْ لَنا مِنْ لَدُنْکَ رَحْمَةً إِنَّکَ أَنْتَ الْوَهَّابُ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۷۸
تهذیب الأحکام، ج۳، ص۱۴۷/ نورالثقلین
آیه إِنَّ الَّذینَ کَفَرُوا لَنْ تُغْنِیَ عَنْهُمْ أَمْوالُهُمْ وَلا أَوْلادُهُمْ مِنَ اللهِ شَیْئاً وَ أُولئِکَ هُمْ وَقُودُ النّارِ [10]
اموال و فرزندان کسانی که کافر شدند، هرگز نمی‌تواند، چیزی از [عذاب] خداوند را از آنان بکاهد [و از كيفر، رهايى بخشد]. و آنان خود، آتشگیره‌ی دوزخند. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۰) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - أُولئِکَ هُمْ وَقُودُ النَّارِ؛ یَعنِی حَطَبُ النَّارِ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) وَأُولَئِکَ هُمْ وَقُودُ النَّارِ؛ «یعنی [آن‌ها] هیزم آتش هستند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۷۸
القمی، ج۱، ص۹۷/ البرهان
۲
(آل‌عمران/ ۱۰) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - یَظْهَرُ الدِّینُ حَتَّی یُجَاوِزَ الْبِحَارَ وَ یُخَاضُ الْبِحَارُ فِی سَبِیلِ اللَّهِ ثُمَّ یَأْتِی مِنْ بَعْدِکُمْ أَقْوَامٌ یَقْرَءُونَ الْقُرْآنَ یَقُولُونَ قَرَأْنَا الْقُرْآنَ مَنْ أَقْرَأُ مِنَّا وَ مَنْ أَفْقَهُ مِنَّا وَ مَنْ أَعْلَمُ مِنَّا ثُمَّ الْتَفَتَ إِلَی أَصْحَابِهِ فَقَالَ: هَلْ فِی أُولَئِکَ مِنْ خَیْرٍ؟ قَالُوا: لَا! قَالَ: أُولَئِکَ مِنْکُمْ مِنْ هَذِهِ الْآیَهًِْ وَ أُولئِکَ هُمْ وَقُودُ النَّار. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) دین ظاهر می‌شود تا اینکه از دریاها می‌گذرد و در راه خدا در دریاها وارد می‌شوند. سپس بعد از شما اقوامی می‌آیند که قرآن را می‌خوانند و می‌گویند: «قرآن خواندیم؛ چه کسی قرائتش از ما بیشتر و صحیح‌تر و چه کسی فهمش از ما بیشتر است و چه کسی از ما عالم‌تر است»؟ سپس به‌سوی اصحابش توجّه کرد و فرمود: «آیا در آن‌ها خیری هست»؟ گفتند: «نه»! فرمود: «آن‌ها از میان شما مسلمانان و از افراد این آیه هستند: وَ أُولئِکَ هُمْ وَقُودُ النَّار». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۷۸
بحارالأنوار، ج۲، ص۱۱۱
آیه کَدَأْبِ آلِ فِرْعَوْنَ وَ الَّذینَ مِنْ قَبْلِهِمْ کَذَّبُوا بِآیاتِنا فَأَخَذَهُمُ اللهُ بِذُنُوبِهِمْ وَ اللهُ شَدیدُ الْعِقابِ [11]
[آنان در انكار و تحريف حقايق] همچون روش فرعونیان و کسانی است که پیش از آن‌ها بودند؛ آیات ما را تکذیب کردند، و خداوند آن‌ها را به [كيفر] گناهانشان گرفت و خداوند، سخت کیفر است. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۱) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - کَدَأْبِ آلِ فِرْعَوْنَ أَیْ فِعْلِ آلِ فِرْعَوْنَ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) کَدَأْبِ ءالِ فِرْعَوْنَ؛ یعنی عمل خاندان فرعون. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۷۸
القمی، ج۱، ص۹۷/ البرهان
۲
(آل‌عمران/ ۱۱) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - کَعَادَهًِْ آلِ فِرْعَوْنَ فِی التَّکْذِیبِ بِرَسُولِهِمْ وَ بِمَا أُنْزِلَ إِلَیْهِ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) مانند عادت خاندان فرعون در تکذیب پیامبرشان و آنچه بر او نازل شده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۸۰
بحرالعرفان، ج۳، ص۴۱
آیه قُلْ لِلَّذینَ کَفَرُوا سَتُغْلَبُونَ وَ تُحْشَرُونَ إِلی جَهَنَّمَ وَ بِئْسَ الْمِهادُ [12]
به کسانی که کافر شدند بگو: «[از پيروزى موقّت خود در جنگ اُحُد، شاد نباشيد]. به‌زودی مغلوب خواهید شد و [سپس در رستاخيز] به‌سوی جهنّم، محشور خواهید شد. و چه بد جایگاهی است»! 
۱
(آل‌عمران/ ۱۲) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - قُلْ لِلَّذِینَ کَفَرُوا سَتُغْلَبُونَ؛ فَإِنَّهَا نَزَلَتْ بَعْدَ بَدْرٍ لَمَّا رَجَعَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) مِنْ بَدْرٍ أَتَی بَنِی قَیْنُقَاعَ وَ هُمْ بِنَادِیهِمْ وَ کَانَ بِهَا سُوقٌ یُسَمَّی سُوقَ النَّبَطِ فَأَتَاهُمْ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ: یَا مَعْشَرَ الْیَهُودِ! قَدْ عَلِمْتُمْ مَا نَزَلَ بِقُرَیْشٍ وَ هُمْ أَکْثَرُ عَدَداً وَ سِلَاحاً وَ کُرَاعاً مِنْکُمْ فَادْخُلُوا فِی الْإِسْلَامِ فَقَالُوا: یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) إِنَّکَ تَحْسِبُ حَرْبَنَا مِثْلَ حَرْبِ قَوْمِکَ وَ اللَّهِ لَوْ قَدْ لَقِیتَنَا لَلَقِیتَ رِجَالًا فَنَزَلَ عَلَیْهِ جَبْرَئِیلُ فَقَالَ: یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله)! قُلْ لِلَّذِینَ کَفَرُوا…. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) قُل لِّلَّذِینَ کَفَرُواْ سَتُغْلَبُونَ وَتُحْشَرُونَ إِلَی جهنّم وَبِئْسَ الْمِهَادُ؛ فرموده است که: «این آیه بعد از جنگ بدر نازل شده است. هنگامی‌که رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) از جنگ بدر برمی‌گشت نزد قبیله‌ی بنی‌قینقاع رفت و در آنجا بازاری بود که بازار «نبط» نامیده می‌شد. پیامبر (صلی الله علیه و آله) به نزد آن‌ها رفت و به آن‌ها گفت: «ای قوم یهود! حتماً باخبر شدید که چه بر سر قبیله‌ی قریش آمده است! درحالی‌که آن‌ها از نظر تعداد و اسلحه و مال و منال از شما بیشتر هستند؛ پس اسلام بیاورید». آن‌ها گفتند: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! تو جنگیدن با ما را مانند جنگیدن با قوم خودت می‌دانی؟ به خدا قسم! اگر به جنگ ما بیایی خواهی دید که به نبرد مردانی شجاع رفته‌ای». در همان زمان جیرئیل (علیه السلام) بر او نازل شد و گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! قُل لِّلَّذِینَ کَفَرُواْ سَتُغْلَبُونَ وَتُحْشَرُونَ إِلَی جهنّم وَبِئْسَ الْمِهَادُ
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۸۰
بحارالأنوار، ج۱۷، ص۲۰۳/ القمی، ج۱، ص۹۷/ نورالثقلین/ البرهان
۲
(آل‌عمران/ ۱۲) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وَ بِئْسَ الْمِهادُ أیْ بِئْسَ مَا مَهَدَ لَکُمْ وَ بِئْسَ مَا مَهَدْتُمْ لِأنْفُسِکُمْ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) وَبِئْسَ الْمِهَادُ؛ یعنی بد است آنچه برایتان آماده شده و بد چیزی برای خودتان آماده کردید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۸۰
بحرالعرفان، ج۳، ص۴۳
۳
(آل‌عمران/ ۱۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - أَیُّهَا النَّاسُ! إِنَّا أَهْلَ الْبَیْتِ عَصَمَنَا اللَّهُ مِنْ أَنْ نَکُونَ مَفْتُونِینَ أَوْ فَاتِنِینَ أَوْ مُفْتَنِینَ أَوْ کَذَّابِینَ أَوْ کَاهِنِینَ أَوْ سَاحِرِینَ أَوْ عَائِفِینَ أَوْ خَائِنِینَ أَوْ زَاجِرِینَ أَوْ مُبْتَدِعِینَ أَوْ مُرْتَابِینَ أَوْ صَادِفِینَ عَنِ الْحَقِّ مُنَافِقِینَ فَمَنْ کَانَ فِیهِ شَیْءٌ مِنْ هَذِهِ الْخِصَالِ فَلَیْسَ مِنَّا وَ لَا نَحْنُ مِنْهُ وَ اللَّهُ مِنْهُ بَرِیءٌ وَ نَحْنُ مِنْهُ بُرَآءُ وَ مَنْ بَرِئَ اللَّهُ مِنْهُ أَدْخَلَهُ جَهَنَّمَ وَ بِئْسَ الْمِهادُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) ای مردم! ذات مقدّس پروردگار، ما اهل‌بیت را از اینکه مفتون دیگری قرار بگیریم و یا اینکه دیگری را مفتون سازیم و یا اینکه فتنه‌ای در جامعه ایجاد کنیم، حفظ فرموده است و نیز از دروغگویی و کهانت و جادوگری و از اینکه در اجرای اوامرش کوتاهی ورزیم و یا خیانتکاری را پیشه‌ی خود قرار دهیم و یا انسان‌ها را از طریق صحیح و صلاح منع کنیم و بدعتی در دین مقدّس اسلام بیفکنیم خداوند منّان ما را معصوم داشته است. و از اینکه در معتقدات قلبی ما شکّی ایجاد گردد و یا از حقّ و حقیقت اعراض کنیم و دورویی را پیش گیریم به حفظ خدا محفوظیم و هرکس دارای یکی از این رذایل باشد از ما اهل‌بیت نیست و به ساحت ما تعلّقی ندارد خداوند از چنین شخصی بیزار است و ما هم از وی بیزاریم و هرکس مورد نفرت خدایی قرار گیرد بدون چون و چرا داخل دوزخ می‌شود که جایگاه شومی است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۸۰
بحارالأنوار، ج۱۶، ص۳۷۴
آیه قَدْ کانَ لَکُمْ آیَةٌ فی فِئَتَیْنِ الْتَقَتا فِئَةٌ تُقاتِلُ فی سَبیلِ اللهِ وَ أُخْرَی کافِرَةٌ یَرَوْنَهُمْ مِثْلَیْهِمْ رَأْیَ الْعَیْنِ وَ اللهُ یُؤَیِّدُ بِنَصْرِهِ مَنْ یَشاءُ إِنَّ فی ذالِکَ لَعِبْرَةً لِأُولِی الْأَبْصارِ [13]
در دو گروهی که [در ميدان جنگ بدر]، با هم روبه‌رو شدند، نشانه [و عبرتى] برای شما بود: یک گروه، در راه خدا نبرد می‌کردند؛ و جمع دیگری کافر بودند، [و در راه شيطان و بت مى‌جنگيدند]، درحالی‌که کافران، مؤمنان را با چشم خود، دو برابر آنچه بودند، می‌دیدند. [و اين خود عاملى براى وحشت و شكست آن‌ها شد]. و خداوند، هرکس را بخواهد [و شايسته باشد]، با یاری خود، تأیید می‌کند. در این، عبرتی است برای صاحبان بصیرت. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - المَنَاقِبَ لِابْنِ شَهْرآشُوب: … کَانَتْ غَزْوَهًُْ بَنِی‌قَیْنُقَاعَ یَوْمَ السَّبْتِ لِلنِّصْفِ مِنْ شَوَّالٍ عَلَی رَأْسِ عِشْرِینَ شَهْراً مِنَ الْهِجْرَهًِْ وَ ذَلِکَ أَنَّ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) جَمَعَهُمْ وَ إِیَّاهُ سُوقَ بَنِی‌قَیْنُقَاعَ فَقَالَ لِلْیَهُودِ: احْذَرُوا مِنَ اللَّهِ مِثْلَ مَا نَزَلَ بِقُرَیْشٍ مِنْ قَوَارِعِ اللَّهِ فَأَسْلِمُوا فَإِنَّکُمْ قَدْ عَرَفْتُمْ نَعْتِی وَ صِفَتِی فِی کِتَابِکُمْ فَقَالُوا: یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله)! لَا یَغُرَّنَّکَ أَنَّکَ لَقِیتَ قَوْمَکَ فَأَصَبْتَ مِنْهُمْ فَإِنَّا وَ اللَّهِ لَوْ حَارَبْنَاکَ لَعَلِمْتَ أَنَّا خِلَافُهُمْ فَکَادَتْ تَقَعُ بَیْنَهُمُ الْمُنَاجَزَهًُْ وَ نَزَلَتْ فِیهِمْ قَدْ کانَ لَکُمْ آیَهًٌْ فِی فِئَتَیْنِ الْتَقَتا إِلَی قَوْلِهِ لِأُولِی الْأَبْصارِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) [این غزوه روز شنبه نیمه‌ی شوال پس از گذشتن بیست ماه از هجرت اتّفاق افتاد جریان این واقعه از این قرار است]: «حضرت رسول (صلی الله علیه و آله) اصحاب خود را جمع کرد و در بازار بنی‌قینقاع حاضر گردید و به یهودیان فرمود: «از خداوند بترسید که مانند قریش گرفتار عذاب پروردگار نشوید اکنون اسلام را اختیار کنید زیرا شما اوصاف مرا در کتاب خود می‌بینید». یهودیان گفتند: «ای محمّد! این پیروزی‌ها شما را گول نزند و از موفقیّتی که در برابر خویشاوندانت پیدا کردی فریب نخوری! به خداوند سوگند اگر ما با تو جنگ کنیم آن وقت می‌شوی که ما بر خلاف آن‌ها هستیم. در این هنگام نزدیک بود که مشاجره و نزاع بین مسلمین و یهودیان درگیرد و این آیه‌ی شریفه در این مورد نازل شد: قَدْ کانَ لَکُمْ آیَةٌ فی فِئَتَیْنِ الْتَقَتا فِئَةٌ تُقاتِلُ فی سَبیلِ اللهِ وَ أُخْرَی کافِرَةٌ یَرَوْنَهُمْ مِثْلَیْهِمْ رَأْیَ الْعَیْنِ وَ اللهُ یُؤَیِّدُ بِنَصْرِهِ مَنْ یَشاءُ إِنَّ فی ذالِکَ لَعِبْرَةً لِأُولِی الْأَبْصارِ
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۸۲
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۵/ المناقب، ج۱، ص۱۹۰؛ فیه: «کانت غزوهًْ بنی قینقاع… و ایّاه سوق بنی قینقاع» محذوفٌ و «یعنی» بدلٌ «نعتی» و «المشاجرهًْ» بدلٌ «المناجزهًْ» 
۲
(آل‌عمران/ ۱۳) 
الصّادق (علیه السلام) - قَدْ کانَ لَکُمْ آیَهًٌْ فِی فِئَتَیْنِ الْتَقَتا یَعْنِی فِئَهًَْ الْمُسْلِمِینَ وَ فِئَهًَْ الْکُفَّارِ إِنَّهَا عِبْرَهًٌْ لَکُمْ وَ إِنَّهُ تَهْدِیدٌ لِلْیَهُودِ فِئَةٌ تُقاتِلُ فِی سَبِیلِ اللهِ وَ أُخْری کافِرَةٌ یَرَوْنَهُمْ مِثْلَیْهِمْ رَأْیَ الْعَیْنِ أَیْ کَانُوا مِثْلَیِ الْمُسْلِمِینَ وَ اللهُ یُؤَیِّدُ بِنَصْرِهِ مَنْ یَشاءُ یَعْنِی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) یَوْمَ بَدْرٍ إِنَّ فِی ذلِکَ لَعِبْرَةً لِأُولِی الْأَبْصارِ. 
امام صادق (علیه السلام) قَدْ کَانَ لَکُمْ آیَةٌ فِی فِئَتَیْنِ الْتَقَتَا فِئَةٌ تُقَاتِلُ فِی سَبِیلِ اللهِ وَأُخْرَی کَافِرَةٌ یَرَوْنَهُم مِّثْلَیْهِمْ رَأْیَ الْعَیْنِ؛ یعنی اگر تعداد آن‌ها دو برابر این هم بود. وَاللهُ یُؤَیِّدُ بِنَصْرِهِ مَن یَشَاء؛ مقصود آیه‌ی شریفه، رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) در روز بدر است إِنَّ فِی ذَلِکَ لَعِبْرَةً لَّأُوْلِی الأَبْصَارِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۸۲
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۶/ القمی، ج۱، ص۹۷/ البرهان؛ فیه: «فیهًْ المسلمین… لیهود» محذوفٌ
۳
(آل‌عمران/ ۱۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فِی فِئَتَیْنِ الْتَقَتَا؛ نَزَلَتِ الْآیَهًُْ فِی قِصَّهًِْ بَدْرٍ وَ کَانَتِ الْمُسْلِمُونَ ثَلَاثَمِائَهًٍْ وَ ثَلَاثَهًَْ عَشَرَ رَجُلًا عَلَی عِدَّهًِْ أَصْحَابِ طَالُوتَ الَّذِینَ جَاوَزُوا مَعَهُ النَّهَرَ، سَبْعَهًٌْ وَ سَبْعُونَ رَجُلًا مِنَ الْمُهَاجِرِینَ وَ مِائَتَانِ وَ سِتَّهًٌْ وَ ثَلَاثُونَ مِنَ الْأَنْصَارِ وَ اخْتُلِفَ فِی عَدَّهًِْ الْمُشْرِکِینَ فَرُوِیَ عَنْ عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ ابْنِ مَسْعُودٍ: أَنَّهُمْ کَانُوا أَلْفاً. 
امام علی (علیه السلام) [این آیه] درباره‌ی داستان بدر است و مسلمانان سیصدوسیزده نفر به تعداد یاران طالوت بودند که با او از رودخانه گذشتند. هفتادوهفت نفر از مهاجران و دویست‌وسی‌وشش نفر از انصار است و در تعداد مشرکان اختلاف است. از علی (علیه السلام) و ابن‌مسعود روایت‌شده است که آن‌ها هزار نفر بودند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۸۲
نورالثقلین
۴
(آل‌عمران/ ۱۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - هُوَ الَّذِی أَیَّدَکَ بِنَصْرِهِ یَعْنِی عَلِیَ‌بْنَ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام). 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) او همان کسی است که تو را، با یاری خود و مؤمنان، تقویت کرد. (انفال/۶۲) یعنی به‌وسیله‌ی علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۸۲
بحارالأنوار، ج۳۶، ص۵۳
۵
(آل‌عمران/ ۱۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - لَمَّا أُسْرِیَ بِی إِلَی السَّمَاءِ رَأَیْتُ عَلَی سَاقِ الْعَرْشِ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ مُحَمَّدٌ رَسُولِی وَ صَفِیِّی مِنْ خَلْقِی أَیَّدْتُهُ بِعَلِیٍّ وَ نَصَرْتُهُ بِهِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) هنگامی‌که شبانه مرا به‌سوی آسمان سیر دادند، بر ساق عرش این عبارت را دیدم: «هیچ معبودی جز خداوند نیست. محمّد (صلی الله علیه و آله) فرستاده‌ی من و برگزیده‌ی من از میان خلقم می‌باشد. او را به‌وسیله‌ی علی (علیه السلام) تأیید و به‌وسیله‌ی او یاری کردم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۸۲
بحارالأنوار، ج۳۶، ص۵۳
آیه زُیِّنَ لِلنّاسِ حُبُّ الشَّهَواتِ مِنَ النِّساءِ وَ الْبَنینَ وَ الْقَناطیرِ الْمُقَنْطَرَةِ مِنَ الذَّهَبِ وَ الْفِضَّةِ وَ الْخَیْلِ الْمُسَوَّمَةِ وَ الْأَنْعامِ وَ الْحَرْثِ ذالِکَ مَتاعُ الْحَیاةِ الدُّنْیا وَ اللهُ عِنْدَهُ حُسْنُ الْمَآبِ [14]

محبّت امور مادی، از [قبيل] زنان و فرزندان و اموال فراوان از طلا و نقره و اسب‌های ممتاز و چهارپایان و زراعت، در نظر مردم جلوه داده شده است [تا در پرتو آن، آزمايش و تربيت شوند، ولى] این‌ها وسایل گذران زندگی دنیا است [و هدف نهايى نمى‌باشد]؛ و سرانجام نیک [و زندگى والا و جاويدان]، نزد خداست. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ مَسْعُودٍ، قَالَ: دَخَلْتُ أَنَا وَ خَمْسَهًُْ رَهْطٍ مِنْ أَصْحَابِنَا یَوْماً عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) … فَقَالَ رَسُولُ اللَّه (صلی الله علیه و آله): یَا ابْنَ مَسْعُودٍ! احْذَرِ الدُّنْیَا وَ لَذَّاتِهَا وَ شَهَوَاتِهَا وَ زِینَتَهَا وَ أَکْلَ الْحَرَامِ وَ الذَّهَبَ وَ الْفِضَّهًَْ وَ الْمَرَاکِبَ وَ النِّسَاءَ وَ الْبَنِینَ وَ الْقَنَاطِیرَ الْمُقَنْطَرَةَ مِنَ الذَّهَبِ وَ الْفِضَّةِ… وَ الْأَنْعَامَ وَ الْحَرْثَ ذلِکَ مَتاعُ الْحَیاةِ الدُّنْیا وَ اللهُ عِنْدَهُ حُسْنُ الْمَآبِ* قُلْ أَ أُنَبِّئُکُمْ بِخَیْرٍ مِنْ ذلِکُمْ لِلَّذِینَ اتَّقَوْا عِنْدَ رَبِّهِمْ جَنَّاتٌ تَجْرِی مِنْ تَحْتِهَا الْأَنْهارُ خالِدِینَ فِی‌ها وَ أَزْواجٌ مُطَهَّرَةٌ وَ رِضْوانٌ مِنَ اللهِ وَ اللهُ بَصِیرٌ بِالْعِباد. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) ای پسر مسعود! دوری کن از دنیا و لذّت‌ها، زینت‌ها و شهوت‌هایش، خوردن حرامش، طلا و نقره، مرکب‌ها، (زنان و فرزندان و اموال فراوان از طلا و نقره… و چهارپایان و زراعت [که] در نظر مردم جلوه داده شده است، این‌ها وسایل گذران زندگی دنیاست و سرانجام نیک نزد خداست) * بگو: «آیا شما را از چیزی آگاه کنم که از این [سرمایه‌های مادی]، بهتر است»؟ برای کسانی که پرهیزگاری پیشه کرده‌اند، [و از این سرمایه‌ها، در راه مشروع و حق و عدالت، استفاده می‌کنند]، در نزد پروردگارشان [در جهان دیگر]، باغ‌هایی است که نهرها از پایِ درختانش می‌گذرد همیشه در آن خواهند بود و همسرانی پاکیزه، و خشنودی خداوند [نصیب آنهاست]. و خدا به [امور] بندگان، بیناست. (آل عمران/۱۵) 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۸۴
بحارالأنوار، ج۷۴، ص۱۰۳/ مکارم الأخلاق، ص۴۵۱
۲
(آل‌عمران/ ۱۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - إِنَّ أَوَّلَ مَا عُصِیَ اللَّهُ بِهِ سِتٌ حُبُ الدُّنْیَا وَ حُبُّ الرِّئَاسَهًِْ وَ حُبُّ الطَّعَامِ وَ حُبُّ النِّسَاءِ وَ حُبُّ النَّوْمِ وَ حُبُّ الرَّاحَهًِْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) نخستین باری که خداوند معصیت شد به خاطر شش چیز بود: محبّت دنیا، حبّ ریاست، حبّ غذا و طعام و حبّ خواب و حبّ آسایش و حبّ زنان. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۸۴
بحارالأنوار، ج۶۹، ص۱۹۶/ نورالثقلین؛ فیه: «حب النساء» مؤخّرٌ
۳
(آل‌عمران/ ۱۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - الْفِتَنُ ثَلَاثٌ حُبُ النِّسَاءِ وَ هُوَ سَیْفُ الشَّیْطَانِ وَ شُرْبُ الْخَمْرِ وَ هُوَ فَخُّ الشَّیْطَانِ وَ حُبُّ الدِّینَارِ وَ الدِّرْهَمِ وَ هُوَ سَهْمُ الشَّیْطَانِ فَمَنْ أَحَبَّ النِّسَاءَ لَمْ یَنْتَفِعْ بِعَیْشِهِ وَ مَنْ أَحَبَّ الْأَشْرِبَهًَْ حَرُمَتْ عَلَیْهِ الْجَنَّهًُْ وَ مَنْ أَحَبَّ الدِّینَارَ وَ الدِّرْهَمَ فَهُوَ عَبْدُ الدُّنْیَا. 
امام علی (علیه السلام) فتنه بر سه گونه است: محبّت زن که آن شمشیر شیطان است، آشامیدن شراب که آن دام شیطان می‌باشد و محبّت دینار و درهم که آن تیر شیطان است هرکس زنان را [از روی شهوت] دوست بدارد از زندگی خود سودی نخواهد برد و هرکس شراب را دوست داشته باشد بهشت بر وی حرام خواهد شد و هرکس درهم و دینار را دوست بدارد بنده‌ی دنیا خواهد بود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۸۴
بحارالأنوار، ج۲، ص۱۰۷/ نورالثقلین
۴
(آل‌عمران/ ۱۴) 
الصّادق (علیه السلام) - مَا تَلَذَّذَ النَّاسُ فِی الدُّنْیَا وَ الْآخِرَهًِْ بِلَذَّهًٍْ أَکْثَرَ لَهُمْ مِنْ لَذَّهًِْ النِّسَاءِ وَ هُوَ قَوْلُ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ زُیِّنَ لِلنَّاسِ حُبُّ الشَّهَواتِ مِنَ النِّساءِ وَ الْبَنِینَ ثُمَّ قَالَ: وَ إِنَّ أَهْلَ الْجَنَّهًِْ مَا یَتَلَذَّذُونَ بِشَیْءٍ مِنَ الْجَنَّهًِْ أَشْهَی عِنْدَهُمْ مِنَ النِّکَاحِ لَا طَعَامٍ وَ لَا شَرَابٍ. 
امام صادق (علیه السلام) جمیل‌بنّ‌دراج گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: «هیچ لذّتی در دنیا و آخرت برای مردم خوشایند¬تر از لذّت‌بردن از زنان نیست؛ و این همان گفته‌ی خداوند عزّوجلّ است که می‌فرماید: زُیِّنَ لِلنَّاسِ حُبُّ الشَّهَوَاتِ مِنَ النِّسَاء وَالْبَنِینَ…». سپس فرمود: «اهل بهشت نیز در آنجا از هیچ لذّتی بیش از لذّت نکاح بهره نمی‌برند حتی لذّت خوردن و نوشیدن به اندازه‌ی لذّت نکاح نیست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۸۴
الکافی، ج۵، ص۳۲۱/ العیاشی، ج۱، ص۱۶۴/ وسایل الشیعهًْ، ج۲۰، ص۲۳/ مستدرک الوسایل، ج۱۴، ص۱۵۷/ البرهان/ نورالثقلین
۵
(آل‌عمران/ ۱۴) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - الْقَناطِیرُ جُلُودُ الثِّیرَانِ مَمْلُوءَهًًْ ذَهَباً وَ الْخَیْلِ الْمُسَوَّمَهًِْ یَعْنِی الرَّاعِیَهًَْ وَ الْأَنْعامِ وَ الْحَرْثِ یَعْنِی الزَّرْعَ وَ اللهُ عِنْدَهُ حُسْنُ الْمَآبِ أَیْ حُسْنُ الْمَرْجِعِ إِلَیْهِ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) قَناطِیر؛ پوست گاوهای نر است که پر از طلا باشد. وَالْخَیْلِ الْمُسَوَّمَةِ؛ یعنی اسبانی که می‌چرند، وَالأَنْعَامِ وَالْحَرْثِ؛ یعنی محصول کشاورزی، وَاللهُ عِنْده حُسْنُ الْمُئابِ؛ یعنی بازگشت نیکو به نزد او. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۸۴
القمی، ج۱، ص۹۷/ البرهان
۶
(آل‌عمران/ ۱۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - الذَّهَبُ وَ الْفِضَّهًُْ حَجَرَانِ مَمْسُوخَانِ فَمَنْ أَحَبَّهُمَا کَانَ مَعَهُمَا. 
امام علی (علیه السلام) طلا و نقره مسخ شده‌اند، پس هرکس دوستشان بدارد با آن‌ها است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۸۴
بحارالأنوار، ج۷۰، ص۱۳۹/ نورالثقلین
آیه قُلْ أَ أُنَبِّئُکُمْ بِخَیْرٍ مِنْ ذالِکُم لِلَّذینَ اتَّقَوْا عِنْدَ رَبِّهِمْ جَنّاتٌ تَجْری مِنْ تَحْتِهَا الْأَنْهارُ خالِدینَ فیها وَ أَزْواجٌ مُطَهَّرَةٌ وَ رِضْوانٌ مِنَ اللهِ وَ اللهُ بَصیرٌ بِالْعِبادِ [15]
بگو: «آیا شما را از چیزی آگاه کنم که از این [سرمايه‌هاى مادى]، بهتر است»؟ برای کسانی که پرهیزگاری پیشه کرده‌اند، [و از اين سرمايه‌ها، در راه مشروع استفاده مى‌كنند]، در نزد پروردگارشان، باغ‌هایی بهشتی است که نهرها از پای درختانش می‌گذرد؛ جاودانه در آن خواهند بود؛ و همسرانی پاکیزه، و خشنودی خداوند [نصيب آن‌هاست]. و خدا به [اعمال] بندگان [با ايمان]، بیناست. 
شأن نزول
۱
(آل‌عمران/ ۱۵) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - قُلْ أَ أُنَبِّئُکُمْ بِخَیْرٍ مِنْ ذالِکُم، الْآیَاتِ نَزَلَتْ فِی عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ حَمْزَهًَْ وَ عُبَیْدَهًَْ بْنِ الْحَارِثِ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) قُلْ أَؤُنَبِّئُکُم بِخَیْرٍ مِّن ذَلِکُمْ؛ این آیات درباره‌ی علی (علیه السلام) و حمزه (رحمة الله علیه) و عبیدةبن‌حارث نازل شده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۸۶
فرات الکوفی، ص۷۷/ شواهدالتنزیل، ج۱، ص۱۵۱/ البرهان
در آن جاودانه هستند
۱
(آل‌عمران/ ۱۵) 
الرّضا (علیه السلام) - عَنِ الْحَسَنِ بْنِ مُحَمَّدٍ النَّوْفَلِیِّ قَالَ: … لَمَّا حَضَرَ الرِّضَا (علیه السلام) مَجْلِسَ المَأمُون جَرَی بَیْنَهُ وَ بَیْنَ سُلَیْمَانَ المَرْوْزِیّ کَلَامٌ فِی… قَالَ الرِّضَا (علیه السلام): یَا سُلَیْمَانُ! هَلْ یَعْلَمُ اللَّهُ جَمِیعَ مَا فِی الْجَنَّهًِْ وَ النَّارِ؟ قَالَ سُلَیْمَانُ: نَعَمْ. قَالَ: فَیَکُونُ مَا عَلِمَ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ أَنَّهُ یَکُونُ مِنْ ذَلِکَ؟ قَالَ: نَعَمْ. قَالَ: فَإِذَا کَانَ حَتَّی لَا یَبْقَی مِنْهُ شَیْءٌ إِلَّا کَانَ أَ یَزِیدُهُمْ أَوْ یَطْوِیهِ عَنْهُمْ؟ قَالَ سُلَیْمَانُ: بَلْ یَزِیدُهُمْ. قَالَ: فَأَرَاهُ فِی قَوْلِکَ قَدْ زَادَهُمْ مَا لَمْ یَکُنْ فِی عِلْمِهِ أَنَّهُ یَکُونُ. قَالَ: جُعِلْتُ فِدَاکَ فَالْمَزِیدُ لَا غَایَهًَْ لَهُ. قَالَ: فَلَیْسَ یُحِیطُ عِلْمُهُ عِنْدَکُمْ بِمَا یَکُونُ فِیهِمَا إِذَا لَمْ یَعْرِفْ غَایَهًَْ ذَلِکَ وَ إِذَا لَمْ یُحِطْ عِلْمُهُ بِمَا یَکُونُ فِیهِمَا لَمْ یَعْلَمْ مَا یَکُونُ فِیهِمَا أَنْ یَکُونَ تَعَالَی اللَّهُ عَنْ ذَلِکَ عُلُوّاً کَبِیراً. قَالَ سُلَیْمَانُ: إِنَّمَا قُلْتُ لَا یَعْلَمُهُ لِأَنَّهُ لَا غَایَهًَْ لِهَذَا لِأَنَّ اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ وَصَفَهُمَا بِالْخُلُودِ وَ کَرِهْنَا أَنْ نَجْعَلَ لَهُمَا انْقِطَاعاً. قَالَ الرِّضَا (علیه السلام): لَیْسَ عِلْمُهُ بِذَلِکَ بِمُوجِبٍ لِانْقِطَاعِهِ عَنْهُمْ لِأَنَّهُ قَدْ یَعْلَمُ ذَلِکَ ثُمَّ یَزِیدُهُمْ ثُمَّ لَا یَقْطَعُهُ عَنْهُمْ وَ کَذَلِکَ قَالَ عَزَّ‌وَ‌جَلَ فِی کِتَابِهِ: کُلَّما نَضِجَتْ جُلُودُهُمْ بَدَّلْناهُمْ جُلُوداً غَیْرَها لِیَذُوقُوا الْعَذابَ وَ قَالَ لِأَهْلِ الْجَنَّهًِْ عَطاءً غَیْرَ مَجْذُوذٍ وَ قَالَ عَزَّ‌وَ‌جَلَ: وَ فاکِهَةٍ کَثِیرَةٍ* لا مَقْطُوعَةٍ وَ لا مَمْنُوعَة فَهُوَ جَلَّ وَ عَزَّ یَعْلَمُ ذَلِکَ وَ لَا یَقْطَعُ عَنْهُمُ الزِّیَادَهًَْ أَ رَأَیْتَ مَا أَکَلَ أَهْلُ الْجَنَّهًِْ وَ مَا شَرِبُوا أَ لَیْسَ یُخْلِفُ مَکَانَهُ؟ قَالَ: بَلَی. قَالَ: أَ فَیَکُونُ یَقْطَعُ ذَلِکَ عَنْهُمْ وَ قَدْ أَخْلَفَ مَکَانَهُ؟ قَالَ سُلَیْمَانُ: لَا. قَالَ: فَکَذَلِکَ کُلَّمَا یَکُونُ فِیهَا إِذَا أَخْلَفَ مَکَانَهُ فَلَیْسَ بِمَقْطُوعٍ عَنْهُمْ. قَالَ سُلَیْمَانُ: بَلْ یَقْطَعُهُ عَنْهُمْ وَ لَا یَزِیدُهُمْ. قَالَ الرِّضَا (علیه السلام): إِذاً یَبِیدُ مَا فِیهِمَا وَ هَذَا یَا سُلَیْمَانُ! إِبْطَالُ الْخُلُودِ وَ خِلَافُ الْکِتَابِ لِأَنَّ اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ یَقُولُ: لَهُمْ ما یَشاؤُنَ فِی‌ها وَ لَدَیْنا مَزِیدٌ وَ یَقُولُ عَزَّ‌وَ‌جَلَ: عَطاءً غَیْرَ مَجْذُوذٍ وَ یَقُولُ عَزَّ‌وَ‌جَلَ: وَ ما هُمْ مِنْها بِمُخْرَجِینَ. وَ یَقُولُ عَزَّ‌وَ‌جَلَ: خالِدِینَ فِی‌ها أَبَداً. وَ یَقُولُ
عَزَّ‌وَ‌جَلَ: وَ فاکِهَةٍ کَثِیرَةٍ* لا مَقْطُوعَةٍ وَ لا مَمْنُوعَةٍ فَلَمْ یُحِرْ جَوَابا. 
امام رضا (علیه السلام) حسن‌بن‌محمد نوفلی می‌گوید: وقتی امام رضا (علیه السلام) در مجلس مأمون حاضر شد میان او و سلیمان در مورد بداء گفتگو شد. … امام رضا (علیه السلام) فرمود: «آیا خداوند تمام آنچه را که در بهشت و دوزخ است می‌داند»؟ سلیمان گفت: «بله». امام (علیه السلام) فرمود: «آیا آنچه را که خداوند می‌داند که در آینده ایجاد خواهد شد از علم خداوند است»؟ گفت: «بله»! امام (علیه السلام) فرمود: «اگر [آنچه در بهشت و جهنّم است مصرف شود و] چیزی از آن نماند جز [آنکه گفته شود] بود، آیا چیزی برایشان می‌افزاید یا آن را درهم می‌پیچد و جمعش می‌کند». سلیمان گفت: «برایشان اضافه می‌کند». فرمود: «می‌بینم که بنابر سخن تو چیزی که در علمش نبوده و نمی‌دانسته که بعداً ایجاد می‌شود برایشان اضافه فرموده است». سلیمان گفت: «فدایت شوم! آنچه اضافه می‌شود نهایتی ندارد». امام (علیه السلام) فرمود: «بنابراین به اعتقاد شما علم خداوند به چیزهایی که در بهشت و جهنّم می‌باشد درصورتی‌که نهایت آن‌ها را نداند احاطه ندارد و اگر علمش به آنچه در بهشت و جهنّم ایجاد می‌شود احاطه نداشته باشد، چیزهایی را که در آن‌ها ایجاد می‌شود قبل از آنکه ایجاد شود نمی‌داند. خداوند برتر است از آنچه می‌گویی، برتری بزرگ»! سلیمان گفت: «به این دلیل گفتم که خدا آن را نمی‌داند چون نهایت و پایانی ندارد؛ برای اینکه خدای عزّوجلّ بهشت و جهنّم را به جاودانگی توصیف کرده است و برای ما ناپسند بود که برای بهشت و جهنّم پایانی قرار دهیم». امام رضا (علیه السلام) فرمود: «علم خدا به آن، باعث تمام‌شدنش نمی‌شود؛ چون خداوند آن را می‌داند و سپس برایشان اضافه می‌کند و افزوده‌ها را از آن‌ها قطع نمی‌نماید و به‌همین‌خاطر خدای عزّوجلّ در کتابش فرمود: هرگاه پوست‌های تنشان [در آن] بریان گردد [و بسوزد]، پوست‌های دیگری به‌جای آن قرار می‌دهیم، تا کیفر [الهی] را بچشند. (نساء/۵۶) و به اهل بهشت فرمود: بخششی است قطع نشدنی! . (هود/۱۰۸) و خداوند عزّوجلّ فرمود: و میوه‌های فراوان، که هرگز قطع و ممنوع نمی‌شود. (واقعه/۳۲۳۳) پس خدای عزّوجلّ آن را می‌داند و زیادی را از آن‌ها دریغ نمی‌نماید. به من بگو: «آیا آنچه اهل بهشت بخورد و بیاشامد خداوند چیزی جایگزین نمی‌کند»؟ سلیمان گفت: «بله! جایگزین می‌کند». فرمود: «آیا آن را از آن‌ها دریغ می‌کند درحالی‌که جایگزین نموده است»؟ سلیمان گفت: «نه»! فرمود: «پس این‌گونه است که هرآنچه در بهشت باشد وقتی چیز دیگری جای آن قرار دهد نعمت‌های بهشتی از بهشتیان قطع نشده است». سلیمان گفت: «بله، نعمت‌ها را از آن‌ها قطع می‌کند و برایشان نمی‌افزاید»! امام رضا (علیه السلام) فرمود: «در این صورت، آنچه در بهشت است تمام می‌شود. و‌ای سلیمان! این سخن ردّ جاودانگی بهشت و خلاف کتاب خداست؛ چون خدای عزّوجلّ می‌فرماید: هرچه بخواهند در آنجا برای آن‌ها هست و نزد ما نعمت‌های بیشتری است که به فکر هیچ‌کس نمی‌رسد! . (ق/۳۵) و خدای عزّوجلّ می‌فرماید: بخششی است قطع نشدنی! . (هود/۱۰۸) و می‌فرماید: و هیچ‌گاه از آن اخراج نمی‌گردند! . (حجر/۴۸) و می‌فرماید: خالِدِینَ فِی‌ها و می‌فرماید: و میوه‌های فراوان که هرگز قطع و ممنوع نمی‌شود. (واقعه/۳۳۳۴) سلیمان نتوانست جواب بدهد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۸۶
بحارالأنوار، ج۱۰، ص۳۳۲/ الاحتجاج، ج۲، ص۴۰۴
همسرانی پاکیزه
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۱۵) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَ أَمَّا قَوْلُهُ وَ أَزْواجٌ مُطَهَّرَةٌ؛ قَالَ: فِی الْجَنَّهًِْ لَا یَحِضْنَ وَ لَا یُحْدِثْنَ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) فِیهَا وَأَزْوَاجٌ مُّطَهَّرَةٌ؛ یعنی زنانی که نه حیض می‌بینند و نه حَدَث (هر آنچه وضو را باطل می‌کند) دارند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۸۸
القمی، ج۱، ص۹۷/ نورالثقلین/ البرهان؛ فیه: «فی الجنهًْ» محذوفٌ
آیه أَلَّذینَ یَقُولُونَ رَبَّنا إِنَّنا آمَنّا فَاغْفِرْ لَنا ذُنُوبَنا وَ قِنا عَذابَ النّارِ [16]
[همان] کسانی که می‌گویند: «پروردگارا! ما ایمان آورده‌ایم؛ پس گناهان ما را بر ما ببخش و ما را از عذاب دوزخ، نگاه دار». 
۱
(آل‌عمران/ ۱۶) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الْحَلَبِیِّ قَالَ: قَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) وَ أَمَّا قَوْلُهُ کَمَنْ هُوَ خالِدٌ فِی النَّارِ أَیْ إِنَّ الْمُتَیَقَّنَ کَمَنْ هُوَ خَالِدٌ فِی وَلَایَهًْ عَدُوِّ آلِ مُحَمَّدٍ (علیهم السلام) وَ وَلَایَهًُْ عَدُوِّ آلِ مُحَمَّدٍ (علیهم السلام) هِیَ النَّارُ مَنْ دَخَلَهَا فَقَدْ دَخَلَ النَّار. 
امام صادق (علیه السلام) حلبی گفت: امام صادق (علیه السلام) این آیه را خواند: … امّا سخن خداوند: کَمَنْ هُوَ خالِدٌ فِی النَّارِ یعنی آیا پرهیزگاران مانند کسانی هستند که پیوسته در ولایت دشمن آل محمّدند که همان آتشی است که هرکس داخل شد، داخل در جهنّم شده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۸۸
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۳۲۱
آیه أَلصَّابِرینَ وَ الصَّادِقینَ وَ الْقانِتینَ وَ الْمُنْفِقینَ وَ الْمُسْتَغْفِرینَ بِالْأَسْحارِ [17]
آن‌ها که [در مسير اطاعت و ترك گناه]، استقامت می‌ورزند؛ راستگو هستند؛ [در برابر خدا] خضوع، و [در راه او] انفاق می‌کنند؛ و در سحرگاهان از خداوند، آمرزش می‌طلبند. 
و در سحرگاهان از خداوند، آمرزش می‌طلبند
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۱۷) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبِی بَصِیرٍ قَالَ: قُلْتُ لَهُ الْمُسْتَغْفِرِینَ بِالْأَسْحارِ فَقَالَ: اسْتَغْفَرَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فِی وَتْرِهِ سَبْعِینَ مَرَّهًًْ. 
امام صادق (علیه السلام) ابوبصیر گوید: «الْمُسْتَغْفِرِینَ بِالْأَسْحارِ چه کسانی هستند»؟ در جواب گفت: «رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) در نماز وتر خود هفتاد بار استغفار می‌کرد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۸۸
تهذیب الأحکام، ج۲، ص۱۳۰/ بحارالأنوار، ج۸۴، ص۱۲۱/ بحارالأنوار، ج۸۴، ص۲۲۵/ العیاشی، ج۱، ص۱۶۵/ وسایل الشیعهًْ، ج۶، ص۲۸۱/ مستدرک الوسایل، ج۴، ص۴۰۶/ البرهان
۱ -۲
(آل‌عمران/ ۱۷) 
الباقر (علیه السلام) - سُئِلَ أَبُوجَعْفَرٍالْبَاقِرُ (علیه السلام) عَنْ وَقْتِ صَلَاهًِْ اللَّیْلِ فَقَالَ: الْوَقْتُ الَّذِی جَاءَ عَنْ جَدِّی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) أَنَّهُ قَالَ فِیهِ یُنَادِی مُنَادِی اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ هَلْ مِنْ دَاعٍ فَأُجِیبَهُ هَلْ مِنْ مُسْتَغْفِرٍ فَأَغْفِرَ لَهُ؟ قَالَ السَّائِلُ: وَ مَا هُوَ؟ قَالَ: الْوَقْتُ الَّذِی وَعَدَ یَعْقُوبُ فِیهِ بَنِیهِ بِقَوْلِهِ سَوْفَ أَسْتَغْفِرُ لَکُمْ رَبِّی
قَالَ: وَ مَا هُوَ؟ قَالَ: الْوَقْتُ الَّذِی قَالَ اللَّهُ فِیهِ وَ الْمُسْتَغْفِرِینَ بِالْأَسْحارِ إِنَّ صَلَاهًَْ اللَّیْلِ فِی آخِرِهِ أَفْضَلُ مِنْهَا قَبْلَ ذَلِکَ وَ هُوَ وَقْتُ الْإِجَابَهًِْ. 
امام باقر (علیه السلام) از امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی وقت نماز شب سؤال شد. فرمود: «همان وقتی است که از جدّم رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) رسیده که فرمود: «در آن وقت منادی خدای عزّوجلّ ندا می‌دهد: آیا دعاکننده‌ای هست تا اجابتش کنم؟ آیا استغفارکننده‌ای هست تا او را بیامرزم»؟ سؤال‌کننده گفت: «آن چه وقتی است»؟ فرمود: «وقتی است که یعقوب (علیه السلام) در آن وقت، با این سخنش به فرزندانش وعده داد: به‌زودی برایتان از پروردگارم طلب آمرزش می‌کنم. (یوسف/۹۸) سؤال کننده گفت: «آن چه وقت است»؟ فرمود: «وقتی است که خداوند درباره‌اش فرمود: وَ الْمُسْتَغْفِرِینَ بِالْأَسْحارِ. نماز شب در آخر شب، از قبل از آن برتر است و آن هنگام اجابت است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۸۸
مستدرک الوسایل، ج۳، ص۱۵۰/ بحارالأنوار، ج۸۴، ص۲۲۲/ إرشادالقلوب، ج۱، ص۹۲/ أعلام الدین، ص۲۶۲
۱ -۳
(آل‌عمران/ ۱۷) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ مُفَضَّلِ بْنِ عُمَرَ قَالَ: قُلْتُ لِأَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (علیه السلام): جُعِلْتُ فِدَاکَ تَفُوتُنِی صَلَاهًُْ اللَّیْلِ فَأُصَلِّی الْفَجْرَ فَلِی أَنْ أُصَلِّیَ بَعْدَ صَلَاهًِْ الْفَجْرِ مَا فَاتَنِی مِنْ صَلَاهًٍْ وَ أَنَا فِی مُصَلَّایَ قَبْلَ طُلُوعِ الشَّمْسِ فَقَالَ: نَعَمْ! وَ لَکِنْ لَا تُعْلِمْ بِهِ أَهْلَکَ فَتَتَّخِذَهُ سُنَّهًًْ فَیَبْطُلُ قَوْلُ اللَّهِ عَزّوجَلّ وَالْمُسْتَغْفِرِینَ بِالْأَسْحارِ. 
امام صادق (علیه السلام) مفضل‌بن‌عمر گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «فدایتان شوم! نماز شب را نمی‌خوانم و نماز صبح را می‌خوانم آیا می¬توانم بعد از نماز صبح نمازهای قضای خود را بخوانم درحالی‌که قبل از طلوع خورشید در حال خواندن نماز هستم». فرمود: «بلی، ولی خانواده‌ات را از این کار باخبر نساز». تا آن را سنّت نسازی و گفته‌ی خداوند عزّوجلّ که فرموده است: والْمُسْتَغْفِرِینَ بِالأَسْحَارِ را باطل نکنی. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۹۰
مستدرک الوسایل، ج۳، ص۱۵۸/ بحارالأنوار، ج۸۴، ص۲۲۶/ العیاشی، ج۱، ص۱۶۵/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۴
(آل‌عمران/ ۱۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - یَا عَلِیُّ (علیه السلام)! صَلِّ مِنَ اللَّیْلِ وَ لَوْ قَدْرَ حَلْبِ شَاهًٍْ وَ بِالْأَسْحَارِ فَادْعُ فَإِنَّ عِنْدَ ذَلِکَ لَا تُرَدُّ دَعْوَهًٌْ قَالَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی وَ الْمُسْتَغْفِرِینَ بِالْأَسْحار. . 

پیامبر (صلی الله علیه و آله) ای علی (علیه السلام) در دل شب نماز بخوان گرچه [چند دقیقه] به‌اندازه‌ی دوشیدن بزی باشد. که خداوند متعال می‌فرماید: الْمُسْتَغْفِرِینَ بِالْأَسْحارِ
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۹۰
بحارالأنوار، ج۸۴، ص۱۶۷/ مکارم الأخلاق، ص۲۹۴
۱ -۵
(آل‌عمران/ ۱۷) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - مَنِ اسْتَغْفَرَ اللَّهَ فِی السَّحَرِ سَبْعِینَ مَرَّهًًْ کَانَ مِنَ الَّذِینَ قَالَ اللَّهُ فِیهِمْ: وَ الْمُسْتَغْفِرِینَ بِالْأَسْحارِ وَ قَالَ: مَنْ قَرَأَ فِی لَیْلِهِ سَبْعِینَ آیَهًًْ لَمْ یَکُنْ مِنَ الْغَافِلِین. 
امام علی (علیه السلام) هرکس هنگام سحر هفتاد بار بگوید: استغفرالله، جزء کسانی خواهد بود که خدا فرموده است: الْمُسْتَغْفِرِینَ بِالْأَسْحارِ و هرکس در شب هفتاد آیه از قرآن تلاوت کند جزء غافلین محسوب نخواهد شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۹۰
إرشادالقلوب، ج۱، ص۹۴
۱ -۶
(آل‌عمران/ ۱۷) 
الباقر (علیه السلام) - مَنْ دَاوَمَ عَلَی صَلَاهًِْ اللَّیْلِ وَ الْوَتْرِ وَ اسْتَغْفَرَ اللَّهَ فِی کُلِّ وَتْرٍ سَبْعِینَ مَرَّهًًْ ثُمَّ وَاظَبَ عَلَی ذَلِکَ سَنَهًًْ کُتِبَ مِنَ الْمُسْتَغْفِرِینَ بِالْأَسْحارِ. 
امام باقر (علیه السلام) کسی که دائماً نماز شب و نماز وتر بخواند و در هر نماز وتر هفتاد بار استغفر الله بگوید و این کار را یک سال ادامه دهد در زمره‌ی الْمُسْتَغْفِرِینَ بِالْأَسْحارِ قرار می‌گیرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۹۰
بحارالأنوار، ج۸۴، ص۲۲۵/ البرهان
۱ -۷
(آل‌عمران/ ۱۷) 
الصّادق (علیه السلام) - مَنْ قَالَ فِی آخِرِ الْوَتْرِ أَسْتَغْفِرُ اللَّهَ وَ أَتُوبُ إِلَیْهِ سَبْعِینَ مَرَّهًًْ وَ دَاوَمَ عَلَی ذَلِکَ سَنَهًًْ کُتِبَ مِنَ الْمُسْتَغْفِرِینَ بِالْأَسْحارِ وَ فِی رَوَایَهًٍْ اُخْرَی عَنْهُ (علیه السلام) وَجَبَتْ لَهُ المَغْفِرَهًُْ. 
امام صادق (علیه السلام) هرکس در نماز وتر خود در پایان سحر هفتاد بار بگوید: استغفرالله و اتوب إلیه و یک سال این کار را ادامه دهد، حتماً بخشیده خواهد شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۹۰
بحارالأنوار، ج۸۴، ص۲۱۰/ بحارالأنوار، ج۸۴، ص۲۲۴؛ فیه: «و هو قایم» زیادهًْ و «واظب» بدلٌ «داوم» و «الجنّهًْ» بدلٌ «المغفرهًْ» / بحارالأنوار، ج۸۴، ص۲۲۵/ نورالثقلین؛ فیه: «و هو قایم» زیادهًْ» و «واظب» بدلٌ «داوم» / البرهان
۱ -۸
(آل‌عمران/ ۱۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - سَحَّرُوا وَ لَوْ عَلَی شَرْبَهًِْ مَاءٍ وَ أَفْطِرُوا وَ لَوْ عَلَی شِقِّ تَمْرَهًٍْ یَعْنِی إِذَا حَلَّ الْفِطْرُ وَ قَالَ: السَّحُورُ بَرَکَهًٌْ وَ لِلَّهِ مَلَائِکَهًٌْ یُصَلُّونَ عَلَی الْمُسْتَغْفِرِینَ بِالْأَسْحارِ وَ عَلَی الْمُتَسَحِّرِینَ وَ أُکْلَهًُْ السَّحُورِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) سحری بخورید هرچند با یک جرعه آب و هنگامی‌که زمان افطار رسید هرچند با نصف خرما هم که باشد افطار کنید سحری برکت است و خداوند فرشتگانی دارد که بر استغفارکنندگان در سحرگاهان و سحرخیزان و سحری‌خورندگان درود می‌فرستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۹۰
بحارالأنوار، ج۹۳، ص۳۱۰
۱ -۹
(آل‌عمران/ ۱۷) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی إِذَا رَأَی أَهْلَ قَرْیَهًٍْ قَدْ أَسْرَفُوا فِی الْمَعَاصِی وَ فِیهَا ثَلَاثَهًُْ نَفَرٍ مِنَ الْمُؤْمِنِینَ نَادَاهُمْ جَلَّ جَلَالُهُ وَ تَقَدَّسَتْ أَسْمَاؤُهُ یَا أَهْلَ مَعْصِیَتِی لَوْ لَا مَنْ فِیکُمْ مِنَ الْمُؤْمِنِینَ الْمُتَحَابِّینَ بِجَلَالِی الْعَامِرِینَ بِصَلَاتِهِمْ أَرْضِی وَ مَسَاجِدِی وَ الْمُسْتَغْفِرِینَ بِالْأَسْحارِ خَوْفاً مِنِّی لَأَنْزَلْتُ بِکُمْ عَذَابِی ثُمَّ لَا أُبَالِی. 
امام صادق (علیه السلام) همانا خدای تبارک‌وتعالی چون ببیند مردم یک آبادی و گناهان از اندازه بیرون شدند و در آن آبادی سه نفر مؤمن هستند. خداوند باعظمت به آن‌ها ندا می‌دهد: «ای گناه‌پیشه‌ها! اگر در میان شما از مؤمنانی که همدیگر را دوست دارند و به خاطر بزرگی من، آنان که زمین مرا و مسجدهایم را با نماز خود آباد سازند و آنانکه از خوف من در سحرها آمرزش خواهند نبود عذابم را به شما فرود می‌آوردم و باکی نداشتم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۹۰
بحارالأنوار، ج۸۴، ص۱۳۷
۱ -۱۰
(آل‌عمران/ ۱۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - رَوَی أَنَسٌ عَنِ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) أَنَّهُ قَالَ: إِنَّ اللَّهَ تَعَالَی یَقُولُ: إِنِّی لَأَهُمُ بِأَهْلِ الْأَرْضِ عَذَاباً فَإِذَا نَظَرْتُ إِلَی عُمَّارِ بُیُوتِی وَ إِلَی الْمُتَهَجِّدِینَ وَ إِلَی الْمُتَحَابِّینَ فِی اللَّهِ وَ إِلَی الْمُسْتَغْفِرِینَ بِالْأَسْحَارِ صَرَفْتُهُ عَنْهُم. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) من اراده می‌کنم که اهل زمین را عذاب کنم ولی هنگامی که به آبادکنندگان خانه‌هایم نگاه می‌کنم و به کسانی‌که در شب بیدارند و عبادت می‌کنند و به کسانی‌که در راه من یکدیگر را دوست دارند و به کسانی‌که در سحرگاهان طلب آمرزش می‌کنند، عذاب را از آن‌ها برمی‌گردانم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۹۲
بحارالأنوار، ج۸۴، ص۱۲۰
۱ -۱۱
(آل‌عمران/ ۱۷) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ الْمُسْتَغْفِرِینَ بِالْأَسْحَارِ الْمُصَلِّینَ وَقْتَ السَّحَرِ. 
امام صادق (علیه السلام) الْمُسْتَغْفِرِینَ بِالْأَسْحارِ؛ نمازگزارانِ به هنگام سحر هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۹۲
نورالثقلین
۱ -۱۲
(آل‌عمران/ ۱۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - ثَلَاثَهًُْ أَصْوَاتٍ یُحِبُّهَا اللَّهُ تَعَالَی صَوْتُ الدِّیکِ وَ صَوْتُ قَارِئِ الْقُرْآنِ وَ صَوْتُ الْمُسْتَغْفِرِینَ بِالْأَسْحارِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) خداوند سه صدا را دوست دارد: صدای خروس و صدای قاری قرآن و صدای استغفارکننده در سحرگاهان. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۹۲
بحارالأنوار، ج۶۲، ص۸
۱ -۱۳
(آل‌عمران/ ۱۷) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ کُمَیْلِ‌بْنِ‌زِیَادٍ قَالَ: قُلْتُ لِأَمِیرِ‌الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام): یَا أَمِیرَ‌الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام)! الْعَبْدُ یُصِیبُ الذَّنْبَ فَیَسْتَغْفِرُ اللَّهَ مِنْهُ فَمَا حَدُّ الِاسْتِغْفَارِ؟ قَالَ: یَا ابْنَ‌زِیَادٍ التَّوْبَهًُْ. قُلْتُ: بَسْ؟ قَالَ: لَا. قُلْتُ: فَکَیْفَ؟ قَالَ: إِنَّ الْعَبْدَ إِذَا أَصَابَ ذَنْباً یَقُولُ أَسْتَغْفِرُ اللَّهَ بِالتَّحْرِیکِ. قُلْتُ: وَ مَا التَّحْرِیکُ؟ قَالَ: الشَّفَتَانِ وَ اللِّسَانُ یُرِیدُ أَنْ یَتْبَعَ ذَلِکَ بِالْحَقِیقَهًِْ. قُلْتُ: وَ مَا الْحَقِیقَهًُْ؟ قَالَ: تَصْدِیقٌ فِی الْقَلْبِ وَ إِضْمَارُ أَنْ لَا یَعُودَ إِلَی الذَّنْبِ الَّذِی اسْتَغْفَرَ مِنْهُ. قَالَ کُمَیْلٌ: فَإِذَا فَعَلَ ذَلِکَ فَإِنَّهُ مِنَ الْمُسْتَغْفِرِینَ؟ قَالَ: لَا. قَالَ کُمَیْلٌ: فَکَیْفَ ذَاکَ؟ قَالَ: لِأَنَّکَ لَمْ تَبْلُغْ إِلَی الْأَصْلِ بَعْدُ. قَالَ کُمَیْلٌ: فَأَصْلُ الِاسْتِغْفَارِ مَا هُوَ؟ قَالَ: الرُّجُوعُ إِلَی التَّوْبَهًِْ مِنَ الذَّنْبِ الَّذِی اسْتَغْفَرْتَ مِنْهُ وَ هِیَ أَوَّلُ دَرَجَهًِْ الْعَابِدِینَ وَ تَرْکُ الذَّنْبِ وَ الِاسْتِغْفَارُ اسْمٌ وَاقِعٌ لِمَعَانٍ سِتٍّ أَوَّلُهَا النَّدَمُ عَلَی مَا مَضَی وَ الثَّانِی الْعَزْمُ عَلَی تَرْکِ الْعَوْدِ أَبَداً وَ الثَّالِثُ أَنْ تُؤَدِّیَ حُقُوقَ الْمَخْلُوقِینَ الَّتِی بَیْنَکَ وَ بَیْنَهُمْ وَ الرَّابِعُ أَنْ تُؤَدِّیَ حَقَّ اللَّهِ فِی کُلِّ فَرْضٍ وَ الْخَامِسُ أَنْ تُذِیبَ اللَّحْمَ الَّذِی نَبَتَ عَلَی السُّحْتِ وَ الْحَرَامِ حَتَّی یَرْجِعَ الْجِلْدُ إِلَی عَظْمِهِ ثُمَ تُنْشِئَ فِیمَا بَیْنَهُمَا لَحْماً جَدِیداً وَ السَّادِسُ أَنْ تُذِیقَ الْبَدَنَ أَلَمَ الطَّاعَاتِ کَمَا أَذَقْتَهُ لَذَّاتِ الْمَعَاصِی. 
امام علی (علیه السلام) کمیل‌بن‌زیاد گوید: به امام علی (علیه السلام) عرض کردم: «ای امیرالمؤمنین (علیه السلام)! بنده‌ی خدا گناه می‌کند و آنگاه از خدا آمرزش می‌خواهد، حدّ استغفار و میزان آمرزش‌خواستن چیست»؟ فرمود: «ای پسر زیاد! توبه». گفتم: «همین»؟! فرمود: «نه»! عرض کردم: «پس چگونه باشد»؟ فرمود: «بنده‌ی خدا چون گناه کند می‌گوید استغفراللَّه، با تکان‌دادن». گفتم: «تکان‌دادن چه چیز»؟ فرمود: «لب‌ها و زبان که می‌خواهد دنبال حقیقت باشد». عرض کردم: «حقیقت چیست»؟ فرمود: «باورکردن دل و تصمیم بر بازنگشتن به گناهی که از آن آمرزش جسته است». «اگر چنین کنم از مستغفران باشم»؟ فرمود: «نه»! «پس چطور»؟ فرمود: «چون تو هنوز به اصل استغفار نرسیدی». «اصل استغفار چیست»؟ فرمود: «بازگشت به توبه از گناهی که آمرزش آن را خواسته‌ای و آن اوّلین درجه و رتبه‌ی عابدان و ترک گناه است و استغفار نامی است که معنایش شش جزء دارد: اوّل: پشیمانی بر گذشته و دوّم: تصمیم جدّی که برای همیشه به آن گناه بازنگردد و سوّم: ادای حقوق بین تو و سایر آفریده‌ها، و چهارم: پرداخت حقّ خداوند در واجبات و پنجم: اینکه گوشتی که از حرام بر بدنت روییده آب کنی تا پوست به استخوان بچسبد و سپس گوشت تازه بروید و ششم: اینکه به بدنت رنج عبادت را بچشانی چنانچه لذّت گناه چشانیده‌ای». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۹۲
بحارالأنوار، ج۶، ص۲۷
۱ -۱۴
(آل‌عمران/ ۱۷) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَالْمُسْتَغْفِرِینَ بِالْأَسْحارِ وَ هُمْ الدّعَاءُونَ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) وَالْمُسْتَغْفِرِینَ بِالأَسْحَارِ؛ آن‌ها همان دعاکنندگان‌اند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۹۲
القمی، ج۱، ص۹۷/ البرهان
۱ -۱۵
(آل‌عمران/ ۱۷) 
الصّادق (علیه السلام) - الا صَلَوَاتُ اللَّهِ عَلَی الْمُتَسَحِّرِینَ وَ الْمُسْتَغْفِرِینَ بِالْأَسْحارِ. 
امام صادق (علیه السلام) هان! درود خدا بر سحرخیزان و استغفارکنندگان در سحرها. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۹۲
بحارالأنوار، ج۸۴، ص۲۲۱
آیه شَهِدَ اللهُ أَنَّهُ لا إِلهَ إِلّا هُوَ وَ الْمَلائِکَةُ وَ أُولُوا الْعِلْمِ قائِماً بِالْقِسْطِ لا إِلهَ إِلّا هُوَ الْعَزیزُ الْحَکیمُ [18]
خداوند، [با ايجاد نظام هماهنگ جهان هستى] گواهی می‌دهد که معبودی جز او نیست و فرشتگان و صاحبان دانش، [نيز، بر اين مطلب] گواهی می‌دهند؛ درحالی‌که [خداوند] قیام به عدالت دارد؛ معبودی جز او نیست، اوست توانا و حکیم. 
خداوند، [با ایجاد نظام هماهنگ جهان هستی] که معبودی جز او نیست؛ و فرشتگان گواهی می‌دهند
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۱۸) 
الباقر (علیه السلام) - فَإِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی یَشْهَدُ بِهَا لِنَفْسِهِ وَ هُوَ کَمَا قَالَ فَأَمَّا قَوْلُهُ وَ الْمَلائِکَةُ؛ فَإِنَّهُ أَکْرَمَ الْمَلَائِکَهًَْ بِالتَّسْلِیمِ لِرَبِّهِمْ وَ صَدَّقُوا وَ شَهِدُوا کَمَا شَهِدَ لِنَفْسِهِ. 
امام باقر (علیه السلام) خداوند گواهی می‌دهد که خدایی جز ذات یکتایش نیست و همین‌طور هم هست. ملائکه نیز همین گواهی را می‌دهند خداوند به آن‌ها احترام گزارده که تسلیم به پروردگارند و گواهی دارند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۹۴
بحارالأنوار، ج۲۳، ص۲۰۴/ بحارالأنوار، ج۳۶، ص۱۳۲ و العیاشی، ج۱، ص۱۶۵؛ فیه: «فان الله تبارک و تعالی… لنفسه» محذوفٌ و «اقرّت» بدلٌ «اکرم» و «شهد… هو» زیادهًْ/ فرات الکوفی، ص۷۷/ نورالثقلین
۱ -۲
(آل‌عمران/ ۱۸) 
الصّادق (علیه السلام) - قَالَ وَهْبُ بْنُ وَهْبٍ الْقُرَشِیُّ سَمِعْتُ الصَّادِقَ (علیه السلام) یَقُول: قَدِمَ وَفْدٌ مِنْ فِلَسْطِینَ عَلَی الْبَاقِرِ (علیه السلام) فَسَأَلُوهُ عَنْ مَسَائِلَ فَأَجَابَهُمْ ثُمَّ سَأَلُوهُ عَنِ الصَّمَدِ فَقَالَ: تَفْسِیرُهُ فِیهِ الصَّمَدُ خَمْسَهًُْ أَحْرُفٍ فَالْأَلِفُ دَلِیلٌ عَلَی إِنِّیَّتِهِ وَ هُوَ قَوْلُهُ عَزَّ وَ جَلَّ شَهِدَ اللهُ أَنَّهُ لا إِلهَ إِلَّا هُوَ وَ ذَلِکَ تَنْبِیهٌ وَ إِشَارَهًٌْ إِلَی الْغَائِبِ عَنْ دَرْکِ الْحَوَاسِّ. 
امام صادق (علیه السلام) گروهی از اهل فلسطین بر حضرت باقر (علیه السلام) وارد شدند و از او مسائلی چند سؤال کردند. و ایشان جواب داد. بعد از آن از او از معنی صمد سؤال کردند. امام (علیه السلام) فرمود: «تفسیرش در خود آن است و الصَّمَدِ پنج حرف است پس الف دلیل است بر اِنّیّت و تحقّق آن و قول خداوند عزّوجلّ است: شَهِدَ اللهُ أَنَّهُ لا إِلهَ إِلَّا هُوَ؛ و آن تنبیه و اشاره به‌سوی غایب از درک حواس است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۹۴
بحارالأنوار، ج۳، ص۲۲۴/ التوحید، ص۹۲/ المصباح للکفعمی، ص۳۲۹/ معانی الأخبار، ص۶/ المقام الأسنی، ص۵۵؛ فیهما: «فاسألوه عن… ثم سألوه» و «و ذلک تنبیهًْ… الحواس» محذوفتان
۱ -۳
(آل‌عمران/ ۱۸) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - لَمَّا أَمَرَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ هَذِهِ الْآیَاتِ أَنْ یَهْبِطْنَ إِلَی الْأَرْضِ تَعَلَّقْنَ بِالْعَرْشِ وَ قُلْنَ أَیْ رَبِّ إِلَی أَیْنَ تُهْبِطُنَا إِلَی أَهْلِ الْخَطَایَا وَ الذُّنُوبِ! فَأَوْحَی اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ إِلَیْهِنَّ أَنِ اهْبِطْنَ فَوَ عِزَّتِی وَ جَلَالِی لَا یَتْلُوکُنَّ أَحَدٌ مِنْ آلِ مُحَمَّدٍ (علیهم السلام) وَ شِیعَتِهِمْ فِی دُبُرِ مَا افْتَرَضْتُ عَلَیْهِ مِنَ الْمَکْتُوبَهًِْ فِی کُلِّ یَوْمٍ إِلَّا نَظَرْتُ إِلَیْهِ بِعَیْنِیَ الْمَکْنُونَهًِْ فِی کُلِّ یَوْمٍ سَبْعِینَ نَظْرَهًًْ أَقْضِی لَهُ فِی کُلِّ نَظْرَهًٍْ سَبْعِینَ حَاجَهًًْ وَ قَبِلْتُهُ عَلَی مَا فِیهِ مِنَ الْمَعَاصِی وَ هِیَ أُمُّ الْکِتَابِ وَ شَهِدَ اللهُ أَنَّهُ لا إِلهَ إِلَّا هُوَ وَ الْمَلائِکَةُ وَ أُولُوا الْعِلْمِ وَ آیَهًُْ الْکُرْسِیِّ وَ آیَهًُْ الْمُلْکِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) چون خدای عزّوجلّ به این آیات فرمان داد که به زمین فرود آیند آن‌ها به عرش در آویختند و گفتند: «پروردگارا به کجا ما را فرومی‌فرستی؟ به‌سوی خطاکاران و گنه‌کاران»؟! پس خدای عزّوجلّ به آن‌ها فرمود: «فرود آیید که به عزّت و جلال خودم سوگند که هیچ‌کس از آل‌محمّد (علیهم السلام) و شیعیان آن‌ها شما را در هر روز دنبال نماز واجبش نخواند جز اینکه به نظر مخصوصی در هر روز هفتاد بار به او نظر کنم و در هر نظر هفتاد حاجت او را برآورم و او را با آنچه گناه دارد بپذیرم و آن آیات عبارت است از ام‌الکتاب (سوره‌ی مبارکه‌ی حمد) و آیه‌ی شَهِدَ اللهُ أَنَّهُ لا إِلهَ إِلَّا هُوَ وَ الْمَلائِکَةُ وَ أُولُوا الْعِلْمِ و آیهًْ‌الکرسی و آیه‌ی مُلک (آل عمران/۲۶)». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۹۴
الکافی، ج۲، ص۶۲۰/ مشکاهًْ الأنوار، ص۹۲؛ فیه: «اراد» بدلٌ «امر» و «ینزل» بدلٌ «یهبط» 
۱ -۴
(آل‌عمران/ ۱۸) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - إِنَّ فَاتِحَهًَْ الْکِتَابِ وَ آیَهًَْ الْکُرْسِیِّ وَ الْآیَتَیْنِ مِنْ آلِ عِمْرَانَ شَهِدَ اللهُ أَنَّهُ لا إِلهَ إِلَّا هُوَ وَ قُلِ اللهُمَّ مالِکَ الْمُلْکِ إِلَی آخِرِهَا مُعَلَّقَاتٌ مَا بَیْنَهُنَّ وَ بَیْنَ اللَّهِ تَعَالَی حِجَابٌ یَقُلْنَ: یَا رَبِّ! تُهْبِطُنَا إِلَی أَرْضِکَ وَ إِلَی مَنْ یَعْصِیکَ! فَقَالَ اللَّهُ تَعَالَی: لَا یَقْرَؤُکُنَّ أَحَدٌ مِنْ عِبَادِی دُبُرَ کُلِّ صَلَاهًٍْ إِلَّا جَعَلْتُ الْجَنَّهًَْ مَثْوَاهُ عَلَی مَا کَانَ فِیهِ وَ لَأَسْکَنْتُهُ حَظِیرَهًَْ الْقُدْسِ وَ لَأَنْظُرَنَّ إِلَیْهِ فِی کُلِّ یَوْمٍ سَبْعِینَ نَظْرَهًًْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) سوره‌ی حمد و آیهًْ‌الکرسی و این دو آیه از سوره‌ی آل‌عمران: شَهِدَ الله أَنَّهُ لا إِلهَ إِلَّا هُوَ… و آیه‌ی قُلِ اللَّهُمَّ مالِکَ الْمُلْکِ… میان آن‌ها و خدای تعالی پرده‌ای آویخته است. می‌گویند: «پروردگارا! آیا ما را به‌سوی زمینت و به‌سوی کسی که تو را نافرمانی می‌کند فرو می‌فرستی»؟! پس خدای تعالی فرمود: «هیچ یک از بندگان من شما را بعد از هر نماز نمی‌خواند مگر اینکه بهشت را با آنچه در آن است اقامتگاه او قرار می‌دهم و او را در بهشت حظیرةالقدس مسکن می‌دهم و هر روز هفتاد بار نگاه مهربانانه به او می‌نمایم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۹۴
بحارالأنوار، ج۸۹، ص۲۶۹/ جامع الأخبار، ص۴۵/ عدهًْالداعی، ص۲۹۶/ نورالثقلین
۱ -۵
(آل‌عمران/ ۱۸) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - القُطْبُ الرَّاوَنْدِیُّ فِی لُبِّ اللُّبَابِ، عَنِ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) قَالَ: مَنْ قَرَأَ شَهِدَ اللهُ مَرَّهًًْ وَاحِدَهًًْ حَرَّمَ اللَّهُ ثُلُثَ جَسَدِهِ عَلَی النَّارِ وَ مَنَ قَرَأَهَا مَرَّتَیْنِ حَرَّمَ اللَّهُ ثُلُثَیْ جَسَدِهِ عَلَی النَّارِ وَ مَنْ قَرَأَهَا ثَلَاثَ مَرَّاتٍ حَرَّمَ اللَّهُ جَمِیعَ جَسَدِهِ عَلَی النَّارِ وَ رَأَی (صلی الله علیه و آله) لَیْلَهًَْ أُسْرِیَ بِهِ بَابَ الْجَنَّهًِْ مُغْلَقاً عَلَی عَبْدٍ ثُمَّ رَآهُ مَفْتُوحاً فَسَأَلَ عَنْ ذَلِکَ فَقِیلَ لِأَنَّهُ قَرَأَ شَهِدَ اللهُ أَنَّهُ لا إِلهَ إِلَّا هُوَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) هرکس آیه‌ی شَهِدَ الله را یک‌مرتبه بخواند خداوند یک‌سوّم بدنش را بر آتش حرام می‌کند و هرکس آن را دو مرتبه بخواند خداوند دوسوّم بدنش را بر آتش حرام می‌کند و هرکس آن را سه‌مرتبه بخواند خداوند همه‌ی بدنش را بر آتش حرام می‌کند و پیامبر (صلی الله علیه و آله) در شبی که او را به آسمان بردند درِ بهشت را به‌روی بنده‌ای بسته دید؛ سپس دید که در باز شده است علّت آن را پرسید؛ گفته شد: «برای اینکه او آیه‌ی شَهِدَ الله أَنَّهُ لا إِلهَ إِلَّا هُوَ را خواند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۹۶
مستدرک الوسایل، ج۴، ص۳۳۸
۱ -۶
(آل‌عمران/ ۱۸) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَنْ قَرَأَ شَهِدَ اللَّهُ الْآیَهًَْ عِنْدَ مَنَامِهِ خَلَقَ اللَّهُ مِنْهَا سَبْعِینَ أَلْفَ خَلْقٍ یَسْتَغْفِرُونَ لَهُ إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) هرکس آیه: شَهِدَ اللهُ أَنَّهُ لا إِلهَ إِلّا هُوَ وَ الْمَلائِکَةُ وَ أُولُوا الْعِلْمِ قائِماً بِالْقِسْطِ لا إِلهَ إِلّا هُوَ الْعَزیزُ الْحَکیمُ را هنگام خوابش بخواند خداوند از آن هفتادهزار مخلوق می‌آفریند که تا روز قیامت برایش طلب آمرزش می‌نمایند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۹۶
مرآه العقول، ج۱۲، ص۳۱۷
۱ -۷
(آل‌عمران/ ۱۸) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنِ ابْنِ‌عَبَّاسٍ (رحمة الله علیه) قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله): وَ الَّذِی بَعَثَنِی بِالْحَقِّ بَشِیراً لَا یُعَذِّبُ اللَّهُ بِالنَّارِ مُوَحِّداً أَبَداً وَ إِنَّ أَهْلَ التَّوْحِیدِ لَیَشْفَعُونَ فَیُشَفَّعُونَ ثُمَّ قَالَ (صلی الله علیه و آله): إِنَّهُ إِذَا کَانَ یَوْمُ الْقِیَامَهًِْ أَمَرَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی بِقَوْمٍ سَاءَتْ أَعْمَالُهُمْ فِی دَارِ الدُّنْیَا إِلَی النَّارِ فَیَقُولُونَ: یَا رَبَّنَا! کَیْفَ تُدْخِلُنَا النَّارَ وَ قَدْ کُنَّا نُوَحِّدُکَ فِی دَارِ الدُّنْیَا وَ کَیْفَ تُحْرِقُ بِالنَّارِ أَلْسِنَتَنَا وَ قَدْ نَطَقَتْ بِتَوْحِیدِکَ فِی دَارِ الدُّنْیَا وَ کَیْفَ تُحْرِقُ قُلُوبَنَا وَ قَدْ عَقَدَتْ عَلَی أَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا أَنْتَ أَمْ کَیْفَ تُحْرِقُ وُجُوهَنَا وَ قَدْ عَفَّرْنَاهَا لَکَ فِی التُّرَابِ أَمْ کَیْفَ تُحْرِقُ أَیْدِیَنَا وَ قَدْ رَفَعْنَاهَا بِالدُّعَاءِ إِلَیْکَ؟ فَیَقُولُ اللَّهُ جَلَّ جَلَالُهُ: عِبَادِی سَاءَتْ أَعْمَالُکُمْ فِی دَارِ الدُّنْیَا فَجَزَاؤُکُمْ نَارُ جَهَنَّمَ. فَیَقُولُونَ: یَا رَبَّنَا! عَفْوُکَ أَعْظَمُ أَمْ خَطِیئَتُنَا؟ فَیَقُولُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی: بَلْ عَفْوِی. فَیَقُولُونَ: رَحْمَتُکَ أَوْسَعُ أَمْ ذُنُوبُنَا؟ فَیَقُولُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ: بَلْ رَحْمَتِی. فَیَقُولُونَ: إِقْرَارُنَا بِتَوْحِیدِکَ أَعْظَمُ أَمْ ذُنُوبُنَا؟ فَیَقُولُ تَعَالَی: بَلْ إِقْرَارُکُمْ بِتَوْحِیدِی أَعْظَمُ. فَیَقُولُونَ: یَا رَبَّنَا! فَلْیَسَعْنَا عَفْوُکَ وَ رَحْمَتُکَ الَّتِی وَسِعَتْ کُلَّ شَیْءٍ. فَیَقُولُ اللَّهُ جَلَّ جَلَالُهُ: مَلَائِکَتِی وَ عِزَّتِی وَ جَلَالِی مَا خَلَقْتُ خَلْقاً أَحَبَّ إِلَیَّ مِنَ الْمُقِرِّینَ بِتَوْحِیدِی وَ أَنْ لَا إِلَهَ غَیْرِی وَ حَقٌّ عَلَیَّ أَنْ لَا أُصْلِیَ أَهْلَ تَوْحِیدِی أَدْخِلُوا عِبَادِیَ الْجَنَّهًْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) گوید: پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «قسم به کسی که مرا به حقّ، بشارت‌دهنده و بیم‌دهنده مبعوث کرد؛ خداوند هرگز موحّدی را با آتش عذاب نمی‌کند و اهل بهشت شفاعت می‌کنند و شفاعتشان مورد قبول واقع می‌شود». سپس پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «هنگامی‌که روز قیامت می‌شود، خدای تبارک‌وتعالی گروهی را که اعمالش در دنیا بد بوده به‌سوی آتش فرمان می‌دهد. پس عرض می‌کنند: «پروردگارا! چگونه ما را داخل آتش می‌کنی درحالی‌که در دنیا تو را یگانه می‌دانستیم و چگونه قلب‌هایمان را می‌سوزانی درحالی‌که اعتقاد دارد که خدایی جز تو نیست و یا چگونه صورت‌هایمان را می‌سوزانی درحالی‌که آن را برای تو بر خاک می‌گذاشتیم و یا چگونه دست‌هایمان را می‌سوزانی درحالی‌که آن را به دعا به‌سوی تو بلند می‌کردیم»؟! پس خداوند جلّ‌جلاله می‌فرماید: «بندگان من اعمال شما در دنیا بد بود؛ پس جزای شما آتش جهنّم است». می‌گویند: «ای پروردگار ما! بخشش تو بزرگ‌تر است یا خطای ما»؟ می‌فرماید: «البتّه عفو من بزرگ‌تر است». عرض می‌کنند: «رحمت تو وسیع‌تر است یا گناهان ما»؟ می‌فرماید: «رحمت من وسیع‌تر است». عرض می‌کنند: «اقرار ما به یگانگی تو بزرگ‌تر است یا گناهان ما»؟ خدای عزّوجلّ می‌فرماید: «گناهان شما بزرگ‌تر نیست بلکه اقرار شما به یگانگی من بزرگ‌تر است». عرض می‌کنند: «پروردگارا! عفو و رحمتت که همه چیز را فراگرفته شامل ما هم بشود». خداوند جلّ‌جلاله می‌فرماید: «ای ملائکه‌ی من! سوگند به عزّت و جلالم! خلقی نیافریده‌ام که از اقرارکنندگان به یگانگی من و به اینکه خدایی غیر از من نیست، برایم محبوب‌تر باشد و سزاوار است بر من که اهل توحیدم را وارد آتش نکنم. بندگانم را وارد بهشت کنید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۹۶
بحارالأنوار، ج۳، ص۱
و صاحبان دانش، [نیز، بر این مطلب] گواهی می‌دهند؛ درحالی‌که [خداوند] قیام به عدالت دارد؛ معبودی جز او نیست، اوست توانا و حکیم
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۱۸) 
الباقر (علیه السلام) - وَ أما قَوْلُهُ وَ أُولُوا الْعِلْمِ قائِماً بِالْقِسْطِ فَإِنَّ أُولِی الْعِلْمِ الْأَنْبِیَاءُ وَ الْأَوْصِیَاءُ (علیهم السلام) وَ هُمْ قِیَامٌ بِالْقِسْطِ وَ الْقِسْطُ هُوَ الْعَدْلُ فِی الظَّاهِرِ وَ الْعَدْلُ فِی الْبَاطِنِ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام). 
امام باقر (علیه السلام) امّا قول خداوند متعال: أُولُوا الْعِلْمِ قائِماً بِالْقِسْطِ؛ صاحبان علم، انبیاء و اوصیاء (علیهم السلام) هستند و آن‌ها بپادارنده‌ی عدل و دادگری در ظاهر هستند و عدلِ در باطن، امیرالمؤمنین (علیه السلام) است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۹۶
بحارالأنوار، ج۲۳، ص۲۰۴/ بحارالأنوار، ج۳۶، ص۱۳۲/ العیاشی، ج۱، ص۱۶۵/ فرات الکوفی، ص۷۷/ نورالثقلین
۲ -۲
(آل‌عمران/ ۱۸) 
الکاظم (علیه السلام) - أُولُوا الْعِلْمِ قائِماً بِالْقِسْطِ؛ قَالَ هُوَ الْإِمَامُ. 
امام کاظم (علیه السلام) أُولُوا الْعِلْمِ قائِماً بِالْقِسْطِ؛ یعنی امام. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۹۸
بحارالأنوار، ج۲۳، ص۲۰۴/ المناقب، ج۱، ص۲۸۵؛ فیه: «الأیمّهًْ اماما بعد امام» بدلٌ «امام» / العیاشی، ج۱، ص۱۶۶/ نورالثقلین
۲ -۳
(آل‌عمران/ ۱۸) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - الأمَالِی لِلشَّیخِ الطُوسِی قَالَ رَسُولُ اللَّه (صلی الله علیه و آله): إِنَّ الْعَبْدَ إِذَا خَرَجَ فِی طَلَبِ الْعِلْمِ نَادَاهُ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ مِنْ فَوْقِ الْعَرْشِ مَرْحَباً بِکَ یَا عَبْدِی أَتَدْرِی أَیَّ مَنْزِلَهًٍْ تَطْلُبُ وَ أَیَّ دَرَجَهًٍْ تَرُومُ تُضَاهِی مَلَائِکَتِی الْمُقَرَّبِینَ لِتَکُونَ لَهُمْ قَرِیناً لَأُبَلِّغَنَّکَ مُرَادَکَ وَ لَأُوصِلَنَّکَ بِحَاجَتِکَ. فَقِیلَ لِعَلِیِّ بْنِ الْحُسَیْنِ (علیه السلام): مَا مَعْنَی مُضَاهَاهًِْ مَلَائِکَهًِْ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ الْمُقَرَّبِینَ لِیَکُونَ لَهُمْ قَرِیناً. قَالَ: أما سَمِعْتَ قَوْلَ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ شَهِدَ اللهُ أَنَّهُ لا إِلهَ إِلَّا هُوَ وَ الْمَلائِکَةُ وَ أُولُوا الْعِلْمِ قائِماً بِالْقِسْطِ لا إِلهَ إِلَّا هُوَ الْعَزِیزُ الْحَکِیمُ فَبَدَأَ بِنَفْسِهِ وَ ثَنَّی بِمَلَائِکَتِهِ وَ ثَلَّثَ بِأُولِی الْعِلْمِ الَّذِینَ هُمْ قُرَنَاءُ مَلَائِکَتِهِ وَ سَیِّدُهُمْ مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله) وَ ثَانِیهِمْ عَلِیٌّ (علیه السلام) وَ ثَالِثُهُمْ أَهْلُهُ وَ أَحَقُّهُمْ بِمَرْتَبَتِهِ بَعْدَهُ قَالَ عَلِیُّ‌بْنُ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) ثُمَّ أَنْتُمْ مَعَاشِرَ الشِّیعَهًِْ الْعُلَمَاءُ بِعِلْمِنَا تأولون{تَالُونَ لَنَا} مَقْرُونُونَ بِنَا وَ بِمَلَائِکَهًِْ اللَّهِ الْمُقَرَّبِینَ شُهَدَاءُ لِلَّهِ بِتَوْحِیدِهِ وَ عَدْلِهِ وَ کَرَمِهِ وَ جُودِهِ قَاطِعُونَ لِمَعَاذِیرِ الْمُعَانِدِینَ مِنْ إِمَائِهِ وَ عَبِیدِهِ فَنِعْمَ الرَّأْیُ لِأَنْفُسِکُمْ رَأَیْتُمْ وَ نِعْمَ الْحَظُّ الْجَزِیلُ اخْتَرْتُمْ وَ بِأَشْرَفِ السَّعَادَهًِْ سَعِدْتُمْ حِینَ بِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ آلِهِ الطَّیِّبِینَ (علیهم السلام) قُرِنْتُمْ وَ عُدُولُ اللَّهِ فِی أَرْضِهِ شَاهِرِینَ بِتَوْحِیدِهِ وَ تَمْجِیدِهِ جُعِلْتُمْ وَ هَنِیئاً لَکُمْ إِنَّ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) لَسَیِّدُ الْأَوَّلِینَ وَ الْآخِرِینَ وَ إِنَّ أَصْحَابَ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) الْمُوَالِینَ أَوْلِیَاءَ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ الْمُتَبَرِّءِینَ مِنْ أَعْدَائِهِمَا أَفْضَلُ أُمَمِ الْمُرْسَلِینَ وَ إِنَّ اللَّهَ لَا یَقْبَلُ مِنْ أَحَدٍ عَمَلًا إِلَّا بِهَذَا الِاعْتِقَادِ وَ لَا یَغْفِرُ لَهُ ذَنْباً وَ لَا یَقْبَلُ لَهُ حَسَنَهًًْ وَ لَا یَرْفَعُ لَهُ دَرَجَهًًْ إِلَّا بِهِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) هنگامی‌که بنده‌ی خدا برای طلب علم از منزلش خارج می‌شود خدای عزّوجلّ از بالای عرش او را ندا می‌دهد: «ای بنده‌ی من خوش آمدی! آیا می‌دانی چه جایگاه و مقامی را طلب می‌کنی و چه رتبه‌ای را هدف قرار داده‌ای؟ به ملائکه‌ی مقرّبم شبیه شده‌ای تا با آن‌ها همنشین شوی قطعاً تو را به مراد و خواسته‌ات می‌رسانم». به علیّ‌بن‌حسین (علیه السلام) گفته شد: «معنی شباهت به ملائکه‌ی مقرّب خدای عزّوجلّ تا با آن‌ها همنشین شود، چیست»؟ فرمود: «آیا سخن خدای عزّوجلّ را نشنیدی که می‌فرماید: شَهِدَ الله أَنَّهُ لا إِلهَ إِلَّا هُوَ وَ الْمَلائِکَةُ وَ أُولُوا الْعِلْمِ قائِماً بِالْقِسْطِ لا إِلهَ إِلَّا هُوَ الْعَزِیزُ الْحَکِیمُ؛ پس در مقام شهادت به توحید، خدای متعال با نام خودش آغاز کرد و ملائکه‌اش را در مرحله دوّم قرارداد و صاحبان علم را که همنشین فرشتگان او در مرحله‌ی سوّم قرار داد؛ محمّد (صلی الله علیه و آله) سرور صاحبان علم و علی (علیه السلام) دوّمین آن‌هاست و سوّمینشان خاندان او هستند که سزاوارترینشان به منزّلت او بعد از او هستند سپس شما گروه شیعه که به علم ما آگاهید بعد از ما هستید همنشین ما و فرشتگان مقرّب خداوند هستید به یگانگی خداوند، عدل او، بخشندگی او و سخاوتش شهادت می‌دهید، عذر و بهانه‌ی دشمنان را حتی از کنیزان و بردگانش از بین می‌برید. پس چه عقیده‌ی خوبی را برای خودتان در نظر گرفتید و چه نصیب و سعادت بزرگی را برگزیدید و هنگامی‌که با محمّد (صلی الله علیه و آله) و خاندان پاکش همنشین شدید، با بزرگ‌ترین خوشبختی سعادتمند شدید بندگان عادل خداوند در زمینش و آشکارکننده‌ی یگانگی و عظمت خداوند قرار داده شدید. گوارایتان باد. محمّد (صلی الله علیه و آله) سرور اوّلین و آخرین است و یاران محمّد (صلی الله علیه و آله) که دوستان محمّد (صلی الله علیه و آله) و علی (علیه السلام) را دوست می‌دارند و از دشمنان آن‌ها بیزاری می‌جویند برترین امّت‌های پیامبران (علیهم السلام) هستند و خداوند از هیچ‌کس عملی را قبول نمی‌کند مگر با این اعتقاد و گناهی از او نمی‌بخشد و کار نیکی را از او قبول نمی‌کند و او را درجه‌ای بالا نمی‌برد مگر با این اعتقاد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۹۸
بحارالأنوار، ج۱، ص۱۸۰/ الإمام العسکری، ص۶۲۴
۲ -۴
(آل‌عمران/ ۱۸) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - رَوَی أَنَسُ‌بْنُ‌مَالِکٍ فِی فَضْلِ قِرَاءَهًِْ شَهِدَ اللهُ أَنَّهُ لا إِلهَ إِلَّا هُوَ بِمَا تَضَمَّنَتْ مِنْ فَضِیلَهًِْ الْعِلْمِ وَ الْعُلَمَاءِ قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) تَعَلَّمُوا الْعِلْمَ فَإِنَ تَعْلِیمَهُ لِلَّهِ حَسَنَهًٌْ وَ مُدَارَسَتَهُ تَسْبِیحٌ وَ الْبَحْثَ عَنْهُ جِهَادٌ وَ تَعْلِیمَهُ مَنْ لَا یَعْلَمُهُ صَدَقَهًٌْ وَ تَذَکُّرَهُ لِأَهْلِهِ قُرْبَهًٌْ لِأَنَّهُ مَعَالِمُ الْحَلَالِ وَ الْحَرَامِ وَ مَنَارُ سَبِیلِ الْجَنَّهًِْ وَ الْأَنِیسُ فِی الْوَحْشَهًِْ وَ الصَّاحِبُ فِی الْغُرْبَهًِْ وَ الْمُحَدِّثُ فِی الْخَلْوَهًِْ وَ الدَّلِیلُ عَلَی السَّرَّاءِ وَ الضَّرَّاءِ وَ السِّلَاحُ عَلَی الْأَعْدَاءِ وَ الْقُرْبَهًُْ عِنْدَ الْغُرَبَاءِ فَیَرْفَعُ اللَّهُ بِهِ أَقْوَاماً فَیَجْعَلُهُمْ یُقْتَدَی بِهِمْ وَ یُقْتَصُّ بِآثَارِهِمْ وَ یُنْتَهَی إِلَی رَأْیِهِمْ وَ تَرْغَبُ الْمَلَائِکَهًُْ 
فِی خَلَّتِهِمْ وَ بِأَجْنِحَتِهَا تَمْسَحُهُمْ وَ فِی صَلَاتِهِمْ تَسْتَغْفِرُ لَهُمْ کُلُّ رَطْبٍ وَ یَابِسٍ یَسْتَغْفِرُ لَهُمْ 
حَتَّی حِیتَانُ الْبِحَارِ وَ هَوَامُّهَا وَ سِبَاعُ الْأَرْضِ وَ أَنْعَامُهَا وَ السَّمَاءُ وَ نُجُومُهَا أَلَا وَ إِنَّ الْعِلْمَ
حَیَاهًُْ الْقُلُوبِ وَ نُورُ الْأَبْصَارِ وَ قُوَّهًُْ الْأَبْدَانِ یَبْلُغُ بِالْعَبْدِ مَنَازِلَ الْأَحْرَارِ وَ مَجَالِسَ الْمُلُوکِ وَ الذِّکْرُ فِیهِ یَعْدِلُ بِالصِّیَامِ وَ مُدَارَسَتُهُ بِالْقِیَامِ وَ بِهِ یُعْرَفُ الْحَلَالُ وَ الْحَرَامُ وَ بِهِ تُوصَلُ الْأَرْحَامُ وَ هُوَ إِمَامُ الْعَمَلِ یُلْهِمُهُ اللَّهُ السُّعَدَاءَ وَ یَحْرِمُهُ الْأَشْقِیَاء. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) علم بیاموزید؛ چون فراگیری آن به خاطر خدا کار نیک و تمرین آن تسبیح و جستجوی آن جهاد و یاددادن آن به کسی که نمی‌داند صدقه و یادآوری آن به اهل علم نزدیکی به خداوند است؛ زیرا علم نشان‌دهنده‌ی حلال و حرام و روشنایی‌بخش راه بهشت و مایه‌ی آرامش در ترس و وحشت و رفیق در غربت و هم صحبت در تنهایی و راهنما در شادمانی و سختی و اسلحه در برابر دشمنان و مایه‌ی نزدیکی در نزد غریبه‌هاست. خداوند به‌واسطه‌ی علم گروهی را بالا می‌برد و آن‌ها را چنان قرار می‌دهد که به آن‌ها اقتدا کنند و از آن‌ها تبعیّت کنند و به رأی و نظر آن‌ها واقف شوند و فرشتگان به دوستی با آن‌ها رغبت می‌نمایند و بال‌هایشان را بر آن‌ها می‌کشند و در نمازهایشان برای آن‌ها طلب بخشش می‌نمایند. هر تَر و خشکی حتی ماهیان و جانوران دریا و حیوانات درّنده و چهارپایان اهلی زمین و آسمان و ستارگانش برای آن‌ها طلب مغفرت می‌کنند. آگاه باشید! که علم مایه‌ی حیات قلب‌ها و روشنایی دیدگان و قوّت بدن‌هاست. بنده را به مقام و منزلت آزادگان و جایگاه فرمانروایان می‌رساند و سخن‌گفتن درباره‌ی علم با روزه و تمرین آن با نماز و عبادت برابری می‌کند. به‌وسیله‌ی علم حلال و حرام شناخته می‌شود و به‌وسیله‌ی آن صله‌ی رحم می‌شود و علم پیشوای عمل است؛ خداوند آن را به سعادتمندان الهام می‌کند و اشقیا را از آن محروم می‌نماید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۴۹۸
أعلام الدین، ص۹۲
۲ -۵
(آل‌عمران/ ۱۸) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّ نُطْفَهًَْ الْإِمَام إِذَا سَکَنَت فِی الرَّحِمِ أَرْبَعَهًَْ أَشْهُرٍ وَ أُنْشِئَ فِیهَا الرُّوحُ بَعَثَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی مَلَکاً یُقَالُ لَهُ حَیَوَانُ فَکَتَبَ عَلَی عَضُدِهِ الْأَیْمَنِ وَ تَمَّتْ کَلِمَةُ رَبِّکَ صِدْقاً وَ عَدْلًا لا مُبَدِّلَ لِکَلِماتِهِ وَ هُوَ السَّمِیعُ الْعَلِیمُ وَ إِذَا وَقَعَ مِنْ بَطْنِ أُمِّهِ وَقَعَ وَاضِعاً یَدَیْهِ عَلَی الْأَرْضِ رَافِعاً رَأْسَهُ إِلَی السَّمَاءِ فَأَمَّا وَضْعُهُ یَدَیْهِ عَلَی الْأَرْضِ فَإِنَّهُ یَقْبِضُ کُلَّ عِلْمٍ لِلَّهِ أَنْزَلَهُ مِنَ السَّمَاءِ إِلَی الْأَرْضِ وَ أما رَفْعُهُ رَأْسَهُ إِلَی السَّمَاءِ فَإِنَّ مُنَادِیاً یُنَادِی بِهِ مِنْ بُطْنَانِ الْعَرْشِ مِنْ قِبَلِ رَبِّ الْعِزَّهًِْ مِنَ الْأُفُقِ الْأَعْلَی بِاسْمِهِ وَ اسْمِ أَبِیهِ یَقُولُ: یَا فُلَانَ بْنَ فُلَانٍ! اثْبُتْ تُثْبَتْ فَلِعَظِیمٍ مَا خَلَقْتُکَ أَنْتَ صَفْوَتِی مِنْ خَلْقِی وَ مَوْضِعُ سِرِّی وَ عَیْبَهًُْ عِلْمِی وَ أَمِینِی عَلَی وَحْیِی وَ خَلِیفَتِی فِی أَرْضِی لَکَ وَ لِمَنْ تَوَلَّاکَ أَوْجَبْتُ رَحْمَتِی وَ مَنَحْتُ جِنَانِی وَ أَحْلَلْتُ جِوَارِی ثُمَّ وَ عِزَّتِی وَ جَلَالِی لَأَصْلِیَنَّ مَنْ عَادَاکَ أَشَدَّ عَذَابِی وَ إِنْ وَسَّعْتُ عَلَیْهِ فِی دُنْیَایَ مِنْ سَعَهًِْ رِزْقِی فَإِذَا انْقَضَی الصَّوْتُ صَوْتُ الْمُنَادِی أَجَابَهُ هُوَ وَاضِعاً یَدَیْهِ رَافِعاً رَأْسَهُ إِلَی السَّمَاءِ یَقُولُ شَهِدَ اللهُ أَنَّهُ لا إِلهَ إِلَّا هُوَ وَ الْمَلائِکَةُ وَ أُولُوا الْعِلْمِ قائِماً بِالْقِسْطِ لا إِلهَ إِلَّا هُوَ الْعَزِیزُ الْحَکِیمُ قَالَ: فَإِذَا قَالَ ذَلِکَ أَعْطَاهُ اللَّهُ الْعِلْمَ الْأَوَّلَ وَ الْعِلْمَ الْآخِرَ وَ اسْتَحَقَّ زِیَارَهًَْ الرُّوحِ فِی لَیْلَهًِْ الْقَدْرِ. 
امام صادق (علیه السلام) وقتی نطفه‌ی امام چهار ماه در رحم ماند و روح در آن آفریده شد خدای تبارک‌وتعالی مَلَکی را که حَیَوان (زندگی) نام دارد، می‌فرستد؛ این مَلَک بر بازوی راست امام می‌نویسد: «و کلام پروردگار تو با صدق و عدل به حدّ تمام رسید هیچ‌کس نمی‌تواند کلمات او را دگرگون سازد و او شنونده‌ی داناست» و وقتی از رحم مادرش بیفتد با دو دست بر روی زمین آید و سرش را به‌سوی آسمان بلند کند. و سرّ اینکه دو دست بر زمین قرار می‌دهد این است که او هر دانشی را که خدا از آسمان به زمین نازل‌کرده قبضه می‌کند و اینکه سَرش را به آسمان بلند می‌کند برای این است که یک نداکننده او را از درون عرش و از طرف پروردگار عزّت و از افق اعلی به نام او و نام پدرش صدا می‌کند، می‌گوید: «ای فلان پسر فلان! ثابت باش که ثابت قدم می‌شوی. تو را برای امر عظیمی آفریده‌ام؛ تو برگزیده‌ی من از میان خلقم و رازدار و گنجینه‌ی دانش من هستی تو امانتدار من بر وحی من و جانشین من در زمین من هستی. رحمتم را بر تو و کسانی‌که ولایت تو را دارند واجب کردم و بهشت خود را بخشیدم و در جوار خود جای دادم. به‌عزّت و جلالم سوگند هرکس با تو دشمنی ورزد او را در سخت‌ترین عذاب خود وارد می‌کنم اگرچه در دنیایم به او وسعت رزق دهم. وقتی ندای منادی به پایان رسید آن امامِ نوزاد درحالی‌که دو دست بر زمین نهاده و سر به آسمان برداشته می‌گوید: شَهِدَ الله أَنَّهُ لا إِلهَ إِلَّا هُوَ وَ الْمَلائِکَةُ وَ أُولُوا الْعِلْمِ قائِماً بِالْقِسْطِ لا إِلهَ إِلَّا هُوَ الْعَزِیزُ الْحَکِیمُ. وقتی این سخن را گفت، خداوند علم اوّلین و آخرین را به او عطا می‌کند و در شب قدر مستحقّ دیدار روح می‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۰۰
الکافی، ج۱، ص۳۸۵/ بحارالأنوار، ج۱۵، ص۲۹۷/ بحارالأنوار، ج۲۵، ص۴۲/ بحارالأنوار، ج۲۵، ص۳۷/ بحارالأنوار، ج۴۸، ص۳/ بصایرالدرجات، ص۲۲۳/ بصایرالدرجات، ص۴۴۰/ دلایل الإمامهًْ، ص۱۴۶/ المحاسن، ج۲، ص۳۱۴/ نورالثقلین
۲ -۶
(آل‌عمران/ ۱۸) 
المهدی (عجل الله تعالی فرجه الشریف) - عَنْ غِیَاثِ بْنِ أَسَدٍ قَالَ: سَمِعْتُ مُحَمَّدَ بْنَ عُثْمَانَ الْعَمْرِیَّ یَقُول: لَمَّا وُلِدَ الْخَلَفُ الْمَهْدِیُّ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) سَطَعَ نُورٌ مِنْ فَوْقِ رَأْسِهِ إِلَی عَنَانِ السَّمَاءِ ثُمَّ سَقَطَ لِوَجْهِهِ سَاجِداً لِرَبِّهِ تَعَالَی ذِکْرُهُ ثُمَّ رَفَعَ رَأْسَهُ وَ هُوَ یَقُولُ أَشْهَدُ أَنْ لا إِلهَ إِلَّا هُوَ وَ الْمَلائِکَةُ وَ أُولُوا الْعِلْمِ‌قائِماً بِالْقِسْطِ لا إِلهَ إِلَّا هُوَ الْعَزِیزُ الْحَکِیمُ* إِنَّ الدِّینَ عِنْدَ اللهِ الْإِسْلامُ قَالَ وَکَانَ مَوْلِدُهُ لَیْلَهًَْ الْجُمُعَهًِْ. 
امام مهدی (عجل الله تعالی فرجه الشریف) از غیاث‌بن‌اسد روایت است که می‌گوید: از محمّدبن‌عثمان (رحمة الله علیه) شنیدم: چون امام زمان (عجل الله تعالی فرجه الشریف) متولّد گردید نوری از بالای سر مبارکش به آسمان تابید. سپس صورت به خاک نهاد و خدا را سجده کرد. آنگاه سر برداشت و فرمود: اشْهَدُ انْ لا الهَ الّا اللهُ وَ الْمَلائِکَةُ وَ أُولُوا الْعِلْمِ قائِماً بِالْقِسْطِ لا إِلهَ إِلَّا هُوَ الْعَزِیزُ الْحَکِیمُ إِنَّ الدِّینَ عِنْدَ اللهِ الْإِسْلامُ و نیز محمّدبن‌عثمان گفت که ولادت امام (عجل الله تعالی فرجه الشریف) شب جمعه بود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۰۰
بحارالأنوار، ج۵۱، ص۱۵/ کمال الدین، ج۲، ص۴۳۳/ دلایل الإمامهًْ، ص۱۴۷/ نورالثقلین
آیه إِنَّ الدِّینَ عِنْدَ اللهِ الْإِسْلامُ وَ مَا اخْتَلَفَ الَّذینَ أُوتُوا الْکِتابَ إِلّا مِنْ بَعْدِ ما جاءَهُمُ الْعِلْمُ بَغْیاً بَیْنَهُمْ وَ مَنْ یَکْفُرْ بِآیاتِ اللهِ فَإِنَّ اللهَ سَریعُ الْحِسابِ [19]
دین در نزد خدا، اسلام است. و کسانی‌که کتاب آسمانی به آنان داده شد، [با يكديگر] اختلاف نکردند، مگر بعد از آگاهی و از روی ستم و حسد ورزی؛ و هرکس به آیات خدا کفر ورزد، [بداند كه] خداوند، سریع الحساب است. 
دین در نزد خدا، اسلام است
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۱۹) 
الباقر (علیه السلام) - إِنَّ الدِّینَ عِنْدَ اللهِ الْإِسْلامُ قَالَ: التَّسْلِیمُ لِعلی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) بِالْوَلَایَهًِْ. 
امام باقر (علیه السلام) إِنَّ الدِّینَ عِنْدَ الله الْإِسْلامُ اسلام، تسلیمِ ولایت علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) بودن است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۰۲
بحارالأنوار، ج۳۵، ص۳۴۱/ المناقب، ج۳، ص۹۵
۱ -۲
(آل‌عمران/ ۱۹) 
الباقر (علیه السلام) - إِنَّ الدِّینَ عِنْدَ اللهِ الْإِسْلامُ فَقَالَ: یَعْنِی الدِّینُ فِیهِ الْإِیمَانُ. 
امام باقر (علیه السلام) إِنَّ الدِّینَ عِندَ الله الإِسْلاَمُ یعنی دینی که در آن ایمان وجود دارد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۰۲
بحارالأنوار، ج۶۵، ص۲۸۴/ العیاشی، ج۱، ص۱۶۶/ العیاشی، ج۱، ص۱۶۶/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۳
(آل‌عمران/ ۱۹) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّ الْإِسْلَامَ قَبْلَ الْإِیمَانِ وَ عَلَیْهِ یَتَوَارَثُونَ وَ یَتَنَاکَحُونَ وَ الْإِیمَانُ عَلَیْهِ یُثَابُون. 
امام صادق (علیه السلام) مسلمانی، رتبه‌ی پیش از ایمان است به‌رابطه‌ی اسلام از یکدیگر ارث می‌برند و با هم زناشویی می‌کنند و به‌وسیله‌ی ایمان ثواب می‌برند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۰۲
الکافی، ج۱، ص۱۷۳/ نورالثقلین
۱ -۴
(آل‌عمران/ ۱۹) 
الباقر (علیه السلام) - الْإِسْلَامُ لَا یَشْرَکُ الْإِیمَانَ وَ الْإِیمَانُ یَشْرَکُ الْإِسْلَامَ وَ هُمَا فِی الْقَوْلِ وَ الْفِعْلِ یَجْتَمِعَانِ کَمَا صَارَتِ الْکَعْبَهًُْ فِی الْمَسْجِدِ وَ الْمَسْجِدُ لَیْسَ فِی الْکَعْبَهًِْ وَ کَذَلِکَ الْإِیمَانُ یَشْرَکُ الْإِسْلَامَ وَ الْإِسْلَامُ لَا یَشْرَکُ الْإِیمَانَ وَ قَدْ قَالَ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ: قالَتِ الْأَعْرابُ آمَنَّا قُلْ لَمْ تُؤْمِنُوا وَ لکِنْ قُولُوا أَسْلَمْنا وَ لَمَّا یَدْخُلِ الْإِیمانُ فِی قُلُوبِکُمْ فَقَوْلُ اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ أَصْدَقُ الْقَوْل. 
امام باقر (علیه السلام) اسلام شریک ایمان نیست ولی ایمان با اسلام شریک است و در گفتار [شهادتین] و کردار [عمل به مقرّرات دین] هردو باهم هستند؛ (یعنی چنین کسی هم مؤمن و هم مسلمان است) چنان‌که کعبه در مسجدالحرام است ولی مسجدالحرام در کعبه نیست همچنین ایمان شریک اسلام است، ولی اسلام شریک ایمان نیست و خدای عزّوجلّ فرماید: اعراب گفتند: ایمان‌آوردیم، بگو ایمان نیاوردید. بلکه بگویید اسلام آوردیم درصورتی‌که هنوز ایمان در دل‌هایتان نفوذ نکرده است. (حجرات/۱۴) و سخن خدای عزّوجلّ راست‌ترین سخن است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۰۲
الکافی، ج۲، ص۲۶/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۵
(آل‌عمران/ ۱۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - لَأَنْسُبَنَ الْإِسْلَامَ نِسْبَهًًْ لَمْ یَنْسُبْهَا أَحَدٌ قَبْلِی وَ لَا یَنْسُبُهَا أَحَدٌ بَعْدِی الْإِسْلَامُ هُوَ التَّسْلِیمُ وَ التَّسْلِیمُ هُوَ الْیَقِینُ وَ الْیَقِینُ هُوَ التَّصْدِیقُ وَ التَّصْدِیقُ هُوَ الْإِقْرَارُ وَ الْإِقْرَارُ هُوَ الْأَدَاءُ وَ الْأَدَاءُ هُوَ الْعَمَلُ الْمُؤْمِنُ أَخَذَ دِینَهُ عَنْ رَبِّهِ إِنَّ الْمُؤْمِنَ یُعْرَفُ إِیمَانُهُ فِی عَمَلِهِ وَ إِنَّ الْکَافِرَ یُعْرَفُ کُفْرُهُ بِإِنْکَارِهِ أَیُّهَا النَّاسُ دِینَکُمْ فَإِنَّ الْحَسَنَهًَْ فِیهِ خَیْرٌ مِنَ الْحَسَنَهًِْ فِی غَیْرِهِ وَ إِنَّ السَّیِّئَهًَْ فِیهِ تُغْفَرُ وَ إِنَّ الْحَسَنَهًَْ فِی غَیْرِهِ لَا تُقْبَلُ. 
امام علی (علیه السلام) اسلام را به‌گونه‌ای توصیف خواهم کرد که قبل از من کسی آن‌گونه آن را وصف نکرده باشد و کسی پس از من نیز آن‌گونه توصیف نخواهد کرد. اسلام همان تسلیم است و تسلیم همان یقین و یقین همان تصدیق و تصدیق همان اقرار است و اقرار اداکردن است و اداکردن همان عمل‌کردن است. مؤمن کسی است که دینش را از پروردگارش گرفته باشد. مؤمن ایمانش را در عملش می‌شناسد و کافر کفر خود را در انکارش. ای مردم! دینتان را، دینتان را دریابید؛ اگر دیندار باشید و گناه کنید بهتر از آن است که بی‌دین باشید و کار نیک انجام بدهید، زیرا گناه در دین آمرزیده می‌شود و کار نیک در غیر دین پذیرفته نمی‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۰۲
بحارالأنوار، ج۶۵، ص۳۱۱/ البرهان
۱ -۶
(آل‌عمران/ ۱۹) 
الصّادق (علیه السلام) - عَلَیْکُمْ بِطَاعَهًِْ رَبِّکُمْ مَا اسْتَطَعْتُمْ فَإِنَّ اللَّهَ رَبُّکُمْ وَ اعْلَمُوا أَنَّ الْإِسْلَامَ هُوَ التَّسْلِیمُ وَ التَّسْلِیمَ هُوَ الْإِسْلَامُ فَمَنْ سَلَّمَ فَقَدْ أَسْلَمَ وَ مَنْ لَمْ یُسَلِّمْ فَلَا إِسْلَامَ لَه. 
امام صادق (علیه السلام) تا می‌توانید به طاعت پروردگار خود پایبند باشید زیرا خدا پروردگار شماست و بدانید که اسلام تسلیم است و تسلیم اسلام است هرکه تسلیم شد محققاً مسلمان است و هرکه تسلیم نشود مسلمانی ندارد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۰۲
الکافی، ج۸، ص۱۱
۱ -۷
(آل‌عمران/ ۱۹) 
الباقر (علیه السلام) - إِنَّ الدِّینَ عِنْدَ اللهِ الْإِسْلامُ؛ قَالَ: التَّسْلِیمُ لِلَّهِ وَ لِأَوْلِیَائِهِ وَ هُوَ التَّصْدِیقُ وَ قَدْ سَمَّی اللَّهُ الْإِیمَانَ تَصْدِیقاً. 
امام باقر (علیه السلام) إِنَّ الدِّینَ عِنْدَ الله الْإِسْلامُ اسلام، تسلیم خداوند و اولیای او شدن است و تسلیم‌شدن همان تصدیق‌کردن است و خداوند ایمان را تصدیق‌کردن نامیده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۰۲
القمی، ج۱، ص۹۹
۱ -۸
(آل‌عمران/ ۱۹) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الْمُفَضَّلِ‌بْنِ‌عُمَرَ، قَالَ: سَأَلْتُ سَیِّدِیَ الصَّادِقَ (علیه السلام) … کَیْفَ بَدْءُ ظُهُورِ الْمَهْدِیِّ (عجل الله تعالی فرجه الشریف)؟ قَالَ (علیه السلام): یَا مُفَضَّلُ! یَظْهَرُ فِی شُبْهَهًٍْ لِیَسْتَبِینَ فَیَعْلُو ذِکْرُهُ وَ یَظْهَرُ أَمْرُهُ وَ یُنَادَی بِاسْمِهِ وَ کُنْیَتِهِ وَ نَسَبِهِ وَ یَکْثُرُ ذَلِکَ عَلَی أَفْوَاهِ الْمُحِقِّینَ وَ الْمُبْطِلِینَ وَ الْمُوَافِقِینَ وَ الْمُخَالِفِینَ… قلت: یَا مَوْلَایَ! فَمَا تَأْوِیلُ قَوْلِهِ تَعَالَی لِیُظْهِرَهُ عَلَی الدِّینِ کُلِّهِ وَ لَوْ کَرِهَ الْمُشْرِکُونَ؟ قَالَ (علیه السلام): هُوَ قَوْلُهُ تَعَالَی وَقاتِلُوهُمْ حَتَّی لاتَکُونَ فِتْنَةٌ وَ یَکُونَ الدِّینُ کُلُّهُ لِلهِ فَوَ اللَّهِ یَا مُفَضَّلُ لَیُرْفَعُ عَنِ الْمِلَلِ وَ الْأَدْیَانِ الِاخْتِلَافُ وَ یَکُونُ الدِّینُ کُلُّهُ وَاحِداً کَمَا قَالَ جَلَّ ذِکْرُهُ إِنَّ الدِّینَ عِنْدَ اللهِ الْإِسْلامُ وَ قَالَ اللَّهُ: وَ مَنْ یَبْتَغِ غَیْرَ الْإِسْلامِ دِیناً فَلَنْ یُقْبَلَ مِنْهُ وَ هُوَ فِی الْآخِرَةِ مِنَ الْخاسِرِینَ. قَالَ الْمُفَضَّلُ قُلْتُ: یَا سَیِّدِی وَ مَوْلَایَ وَ الدِّینُ الَّذِی فِی آبَائِهِ إِبْرَاهِیمَ وَ نُوحٍ (علیه السلام) وَ مُوسَی (علیه السلام) وَ عِیسَی (علیه السلام) وَ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) هُوَ الْإِسْلَامُ؟ قَالَ: نَعَمْ یَا مُفَضَّلُ! هُوَ الْإِسْلَامُ لَا غَیْرُ. قُلْتُ: یَا مَوْلَایَ! أَ تَجِدُهُ فِی کِتَابِ اللَّهِ. قَالَ: نَعَمْ! مِنْ أَوَّلِهِ إِلَی آخِرِهِ وَ مِنْهُ هَذِهِ الْآیَهًُْ إِنَّ الدِّینَ عِنْدَ اللهِ الْإِسْلامُ وَ قَوْلُهُ تَعَالَی مِلَّةَ أَبِیکُمْ إِبْراهِیمَ هُوَ سَمَّاکُمُ الْمُسْلِمِینَ. 
امام صادق (علیه السلام) مفضّل‌بن‌عمر گوید: از مولایم امام صادق (علیه السلام) پرسیدم: «… حضرت مهدی (عجل الله تعالی فرجه الشریف) در وقت ظهورش چگونه است»؟ فرمود: «ای مفضّل! او در وضع شبهه‌ناکی آشکار می‌شود تا اینکه امرش روشن شود و نامش بالا رود و کارش آشکار گردد و نام و کنیه و نسبش برده شود و آوازه‌ی او در زبان پیروان حقّ و باطل و موافقین و مخالفین زیاد شود…». عرض کردم: «مولای من! تأویل: تا آن را بر همه‌ی آیین‌ها غالب گرداند، هرچند مشرکان کراهت داشته باشند! (توبه/۳۳) چیست»؟ حضرت (علیه السلام) فرمود: «تأویل آن این آیه است: و با آن‌ها پیکار کنید، تا فتنه [شرک و سلب آزادی] برچیده شود، و دین [و پرستش] همه مخصوص خدا باشد! (انفال/۳۹) ای مفضّل به خدا قسم! اختلاف را از میان ملل و ادیان برمی‌دارد و همه‌ی دین‌ها یکی می‌شود چنانکه خدا فرموده است: إِنَّ الدِّینَ عِنْدَ اللهِ الْإِسْلامُ و هم فرموده: هرکس دینی جز دین اسلام را بپذیرد هرگز از وی پذیرفته نمی‌شود و او در عالم آخرت از زیانکاران خواهد بود. (آل عمران/۸۵) عرض کردم: مولای من! آیا دینی که پدران او ابراهیم و نوح و موسی و عیسی (علیهم السلام) و محمّد (صلی الله علیه و آله) داشتند همان دین اسلام بود»؟ فرمود: «آری! همین دین اسلام بود نه غیر آن» عرض کردم: «دلیلی از قرآن بر این مطلب دارید»؟ فرمود: «آری! از اوّل تا آخر قرآن پر از دلیل است. از جمله آیه‌ی إِنَّ الدِّینَ عِنْدَ الله الْإِسْلامُ می‌باشد و دیگری این آیه است: از آیین پدرتان ابراهیم پیروی کنید خداوند شما را در کتاب‌های پیشین و در این کتاب آسمانی «مسلمان» نامید. (حج/۷۸) ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۰۲
بحارالأنوار، ج۵۳، ص۱
۱ -۹
(آل‌عمران/ ۱۹) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - اللَّهُمَّ إنَّکَ… قُلتَ إِنَّ الدِّینَ عِنْدَ اللهِ الْإِسْلامُ وَ قُلتَ وَ مَنْ یَبْتَغِ غَیْرَ الْإِسْلامِ دِیناً فَلَنْ یُقْبَلَ مِنْهُ وَ هُوَ فِی الْآخِرَةِ مِنَ الْخاسِرِین اللَّهُمَّ إِنِّی أُشْهِدُکَ أَنِّی قَدْ بَلَّغَتُ مَعَاشِرَ النَّاسِ إِنَّهُ قَدْ أَکْمَلَ اللَّهُ دِینَکُمْ بِإِمَامَتِهِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) خدایا! تو… فرمودی: إِنَّ الدِّینَ عِنْدَ الله الْإِسْلامُ و فرمودی: هرکس دینی جز دین اسلام را بپذیرد هرگز از وی پذیرفته نمی‌شود و او در عالم آخرت از زیانکاران خواهد بود. (آل عمران/۸۵) خداوندا! من تو را گواه می‌گیرم که من به مردم ابلاغ کردم که خداوند دین شما را با امامت علی (علیه السلام) کامل کرد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۰۴
الیقین، ص۳۵۱
۱ -۱۰
(آل‌عمران/ ۱۹) 
الصّادق (علیه السلام) - فَإِذَا قَامَ الْقَائِمُ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) عَرَضُوا کُلَ نَاصِبٍ عَلَیْهِ فَإِنْ أَقَرَّ بِالْإِسْلَامِ وَ هِیَ الْوَلَایَهًُْ وَ إِلَّا ضُرِبَتْ عُنُقُهُ أَوْ أَقَرَّ بِالْجِزْیَهًِْ فَأَدَّاهَا کَمَا یُؤَدِّی أَهْلُ الذِّمَّهًِْ. 
امام صادق (علیه السلام) هنگامی‌که قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) قیام می‌کند همه‌ی دشمنان اهل‌بیت (علیهم السلام) را پیش امام (علیه السلام) می‌آورند؛ پس اگر با پذیرش ولایت مسلمان شد از او می‌پذیرند و اگر نپذیرفت یا گردنش زده می‌شود یا اینکه به دادن جزیه (مالی است که از غیر مسلمانان که در پناه حکومت اسلامی قرار می‌گیرند، گرفته می‌شود) راضی می‌شود و مانند اهل ذمّه (یهودیان و مسیحیان که در سرزمین اسلام سکونت دارند) جزیه می‌پردازد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۰۴
بحارالأنوار، ج۵۲، ص۳۷۳
آیه فَإِنْ حَاجُّوکَ فَقُلْ أَسْلَمْتُ وَجْهِیَ لِلهِ وَ مَنِ اتَّبَعَنِ وَ قُلْ لِلَّذینَ أُوتُواالْکِتابَ وَ الْأُمِّیِّینَ أَ أَسْلَمْتُمْ فَإِنْ أَسْلَمُوا فَقَدِ اهْتَدَوْا وَ إِنْ تَوَلَّوْا فَإِنَّما عَلَیْکَ الْبَلاغُ وَ اللهُ بَصیرٌ بِالْعِبادِ [20]
اگر با تو، به گفتگو و ستیز برخیزند، [با آن‌ها مجادله نكن؛ و] بگو: «من و پیروانم، با تمام وجود در برابر خداوند [و فرمان او]، تسلیم شده‌ایم». و به آن‌ها که اهل کتابند (یهود و نصاری) و عوامان (مشرکان) بگو: «آیا شما هم تسلیم شده‌اید»؟ اگر [در برابر فرمان و منطق حق] تسلیم شوند، هدایت می‌یابند؛ و اگر سرپیچی‌کنند، [نگران مباش؛ زيرا] وظیفه‌ی تو، تنها ابلاغ [رسالت] است؛ و خدا نسبت به [اعمال و عقايد] بندگان، بیناست. 
آیهِ إنَّ الَّذینَ یَکْفُرُونَ بِآیاتِ اللهِ وَ یَقْتُلُونَ النَّبِیِّینَ بِغَیْرِ حَقٍّ وَ یَقْتُلُونَ الَّذینَ یَأْمُرُونَ بِالْقِسْطِ مِنَ النّاسِ فَبَشِّرْهُمْ بِعَذابٍ أَلیمٍ [21]
کسانی که نسبت به آیات خدا کفر می‌ورزند و پیامبران را به ناحق می‌کشند، و [نيز] مردمی را که امر به عدالت می‌کنند به قتل می‌رسانند، به کیفری دردناک بشارت ده! 
آیه أُولئِکَ الَّذینَ حَبِطَتْ أَعْمالُهُمْ فِی الدُّنْیا وَ الْآخِرَةِ وَ ما لَهُمْ مِنْ ناصِرینَ [22]
آن‌ها کسانی هستند که اعمال نیک آن‌ها [به‌خاطر اين گناهان بزرگ]، در دنیا و آخرت تباه شده، و یاوری [و شفاعت كننده‌اى] ندارند. 
۱
(آل‌عمران/ ۲۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - سُلَیمِِ‌بنِ‌قَیسٍ‌الهِلَالِیِّ فِی (کِتَابِهِ): فِی حَدِیثِ لأمیرالمُؤمنینَ (علیه السلام) مَعَ مُعَاوِیَهًَْ، قالَ لَهُ… قَدْ سَمِعْتُ رَسُولُ اللهِ (صلی الله علیه و آله) أَنْتَ وَ وَزِیرُکَ وَ صُوَیْحِبُکَ یَقُولُ إِذَا بَلَغَ بَنُو أَبِی الْعَاصِ ثَلَاثِینَ رَجُلًا اتَّخَذُوا کِتَابَ اللَّهِ دَخَلًا وَ عِبَادَ اللَّهِ خَوَلًا وَ مَالَ اللَّهِ دُوَلًا یَا مُعَاوِیَهًُْ إِنَّ نَبِیَّ اللَّهِ زَکَرِیَّا نُشِرَ بِالْمِنْشَارِ وَ یَحْیَی ذُبِحَ وَ قَتَلَهُ قَوْمُهُ وَ هُوَ یَدْعُوهُمْ إِلَی اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ ذَلِکَ لِهَوَانِ الدُّنْیَا عَلَی اللَّهِ إِنَّ أَوْلِیَاءَ الشَّیْطَانِ قَدْ حَارَبُوا أَوْلِیَاءَ الرَّحْمَنِ قَالَ اللَّهُ إِنَّ الَّذِینَ یَکْفُرُونَ بِآیاتِ اللهِ وَ یَقْتُلُونَ النَّبِیِّینَ بِغَیْرِ حَقٍّ وَ یَقْتُلُونَ الَّذِینَ یَأْمُرُونَ بِالْقِسْطِ مِنَ النَّاسِ فَبَشِّرْهُمْ بِعَذابٍ أَلِیمٍ یَا مُعَاوِیَهًُْ! إِنَّ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) قَدْ أَخْبَرَنِی أَنَّ أُمَّتَهُ سَیَخْضِبُونَ لِحْیَتِی مِنْ دَمِ رَأْسِی وَ أَنِّی مُسْتَشْهَدٌ وَ سَتَلِی الْأُمَّهًَْ مِنْ بَعْدِی وَ أَنَّکَ سَتَقْتُلُ ابْنِیَ الْحَسَنَ غَدْراً بِالسَّمِّ وَ أَنَّ ابْنَکَ یَزِیدَ لَعَنَهُ اللَّهُ سَیَقْتُلُ ابْنِیَ الْحُسَیْنَ (علیه السلام) یَلِی ذَلِکَ مِنْهُ ابْنُ زَانِیَهًٍْ. 
امام علی (علیه السلام) سلیم‌بن‌قیس هلالی گوید: امام علی (علیه السلام) به معاویه نوشت: «… تو و وزیرت و همنشین حقیرت از رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) شنیده‌اید که می‌فرماید: «هنگامی‌که پسران ابی‌العاص به سی نفر برسند، کتاب خدا را دستاویز فریب و خیانت و بندگان خدا را برده‌ی خود قرار می‌دهند و مال خدا را دست به دست می‌گردانند. ای معاویه! پیامبرخدا (صلی الله علیه و آله) زکریّا با ارّه بریده شد و یحیی (علیه السلام) ذبح شد و قومش او را کشتند درحالی‌که او آن‌ها را به‌سوی خدای عزّوجلّ فرا می‌خواند و آن کشته‌شدن پیامبران (علیه السلام) به خاطر حقیربودن دنیا نزد خداست. دوستان شیطان با دوستان رحمان جنگیده‌اند؛ خداوند در این مورد فرمود: إِنَّ الَّذِینَ یَکْفُرُونَ بِآیاتِ الله وَ یَقْتُلُونَ النَّبِیِّینَ بِغَیْرِ حَقٍّ وَ یَقْتُلُونَ الَّذِینَ یَأْمُرُونَ بِالْقِسْطِ مِنَ النَّاسِ فَبَشِّرْهُمْ بِعَذابٍ أَلِیمٍ. ای معاویه! رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) به من خبر داده است که به‌زودی امّتش محاسنم را با خون سرم رنگین خواهند کرد و من به شهادت خواهم رسید و به‌زودی بعد از من بر امّت چیره خواهی شد و پسرم حسن (علیه السلام) را خائنانه و فریبکارانه به‌وسیله‌ی سمّ خواهی‌کشت و پسرت یزید که خدا لعنتش کند، پسرم حسین (علیه السلام) را خواهد کشت؛ پسر زن زناکاری (عبید الله بن زیاد) به نمایندگی از او چنین خواهد کرد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۰۶
بحارالأنوار، ج۳۳، ص۱۵۷/ کتاب سلیم بن قیس، ص۷۷۲؛ فیه: «یا معاویه ان رسول الله… ابن زانیهًْ» محذوفٌ / البرهان؛ فیه: «کتب امیرالمؤمنین…. دولاً» و «یا معاویه ان رسول الله… ابن زانیهًْ» محذوفتان
۲
(آل‌عمران/ ۲۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - لَنْ یَعْمَلَ ابْنُ‌آدَمَ (علیه السلام) عَمَلًا أَعْظَمَ عِنْدَ اللَّهِ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی مِنْ رَجُلٍ قَتَلَ نَبِیّاً أَوْ إِمَاماً أَوْ هَدَمَ الْکَعْبَهًَْ الَّتِی جَعَلَهَا اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ قِبْلَهًًْ لِعِبَادِهِ أَوْ أَفْرَغَ مَاءَهُ فِی امْرَأَهًٍْ حَرَاماً. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرزند آدم کاری سخت‌تر و سنگین‌تر و بزرگ‌تر در نزد خداوند عزّوجلّ از اینکه یا شخص پیغمبری را بکشد، یا خانه‌ی کعبه که خداوند آن را قبله‌گاه بندگانش قرار داده است خراب کند و یا نطفه‌ی خود را در رحم زنی که به او حرام است بریزد، نکند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۰۶
بحارالأنوار، ج۲۷، ص۲۲۹/ نورالثقلین
۳
(آل‌عمران/ ۲۲) 
الصّادق (علیه السلام) - مَنْ قَتَلَ نَبِیّاً أَوْ وَصِیّاً فَلَیْسَتْ لَهُ تَوْبَهًٌْ لِأَنَّهُ لَا یُقَادُ أَحَدٌ بِالْأَنْبِیَاءِ وَ بِالْأَوْصِیَاءِ إِلَّا الْأَوْصِیَاءُ وَ الْأَنْبِیَاءُ وَ الْأَنْبِیَاءُ وَ الْأَوْصِیَاءُ لَا یَقْتُلُ بَعْضُهُمْ بَعْضاً وَ غَیْرُ النَّبِیِّ وَ الْوَصِیِّ لَا یَکُونُ مِثْلَ النَّبِیِّ وَ الْوَصِیِّ فَیُقَادَ بِهِ وَ قَاتِلُهُمَا لَا یُوَفَّقُ بِالتَّوْبَهًْ. 
امام صادق (علیه السلام) هرکس پیامبری یا جانشین پیامبری را بکشد برای او توبه نیست؛ زیرا هیچ‌کس به جز انبیاء به‌جای انبیاء (علیهم السلام) و به جز اوصیاء به‌جای اوصیاء قصاص نمی‌شود و انبیاء و اوصیاء (علیهم السلام) هیچ‌گاه یکدیگر را نمی‌کشند و غیر پیامبر (صلی الله علیه و آله) و جانشین پیامبر (صلی الله علیه و آله)، مثل پیامبر و جانشین پیامبر (صلی الله علیه و آله) نمی‌باشد تا به‌جای او قصاص شوند و قاتل پیامبر (صلی الله علیه و آله) و وصی (علیه السلام) موفّق به توبه نمی‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۰۶
بحارالأنوار، ج۶، ص۲۳
۴
(آل‌عمران/ ۲۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِنَّ اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ یَقُولُ: وَیْلٌ لِلَّذِینَ یَخْتِلُونَ الدُّنْیَا بِالدِّینِ وَ وَیْلٌ لِلَّذِینَ یَقْتُلُونَ الَّذِینَ یَأْمُرُونَ بِالْقِسْطِ مِنَ النَّاسِ وَ وَیْلٌ لِلَّذِینَ یَسِیرُ الْمُؤْمِنُ فِیهِمْ بِالتَّقِیَّهًِْ أَ بِی یَغْتَرُّونَ أَمْ عَلَیَّ یَجْتَرِءُونَ فَبِی حَلَفْتُ لَأُتِیحَنَّ لَهُمْ فِتْنَهًًْ تَتْرُکُ الْحَلِیمَ مِنْهُمْ حَیْرَانَ {حَیْرَاناً}. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) [خداوند می‌فرماید:] وای به‌حال کسانی که دین را به خاطر دنیا به دام می‌اندازند و نادیده می‌گیرند، وای به‌حال کسانی که برپاکنندگان عدالت را می‌کشند، وای به حال کسانی‌که مردان مؤمن [از ترس ایشان] در تقیّه زندگی می‌کنند آیا به فریب من و به مغرورشدن به من این کار را می‌کنند، یا به من جری و گستاخ می‌شوند، به خودم سوگند! فتنه‌ای برایشان پیش آورم که بردبار و حلیم را به حیرانی و سرگردانی بکشاند (با اینکه حلیم در مقابل حوادث ساکن و آرام باشد ولی از شدّت این فتنه و آشوب به اضطراب و دلهره و سرگردانی دچار شود). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۰۶
بحارالأنوار، ج۷۰، ص۸۵/ نورالثقلین/ البرهان
۵
(آل‌عمران/ ۲۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - احْذَرُوا السَّفِلَهًَْ فَإِنَ السَّفِلَهًَْ مَنْ لَا یَخَافُ اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ وَ فِیهِمْ قَتَلَهًُْ الْأَنْبِیَاءِ وَ فِیهِمْ أَعْدَاؤُنَا. 
امام علی (علیه السلام) از سفله و بی‌بندوباران بپرهیزید آن‌ها کسانی هستند که از خدا نمی‌ترسند در میان ایشان قاتلان انبیاء (علیهم السلام) و دشمنان ما هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۰۶
مستدرک الوسایل، ج۱۳، ص۲۶۸/ نورالثقلین؛ فیه: «و هم أعداؤنا» بدل «فیهم أعداؤنا» 
۶
(آل‌عمران/ ۲۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - رَوَی أَبُوعُبَیْدَهًَْ بْنُ الْجَرَّاحِ، قَالَ: قُلْتُ: یَا رَسُولَ‌اللهِ (صلی الله علیه و آله)! أیُّ النَّاسِ أَشَدُّ عَذَاباً یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ؟ قَالَ: رَجُلٌ قَتَلَ نَبِیّاً أَوْ رَجُلًا أَمَرَ بِمَعْرُوفٍ أَوْ نَهَی عَنْ مُنْکَرٍ ثُمَّ قَرَأ (صلی الله علیه و آله) وَ یَقْتُلُونَ النَّبِیِّینَ بِغَیْرِ حَقٍّ وَ یَقْتُلُونَ الَّذِینَ یَأْمُرُونَ بِالْقِسْطِ مِنَ النَّاسِ ثُمَّ قَالَ (صلی الله علیه و آله): یَا أَبَا عُبَیْدَهًَْ! قَتَلَتْ بَنُوإِسْرَائِیلَ ثَلَاثَهًًْ وَ أَرْبَعِینَ نَبِیّاً مِنْ أَوَّلِ النَّهَارِ فِی سَاعَهًٍْ وَاحِدَهًٍْ فَقَامَ مِائَهًُْ رَجُلٍ وَ اثْنَا عَشَرَ رَجُلًا مِنَ عِبَادِ بَنِی إِسْرَائِیلَ فَأَمَرُوا مَنْ قَتَلَهُمْ بِالْمَعْرُوفِ وَ نَهَوْهُمْ عَنِ الْمُنْکَرِ فَقَتَلُوا جَمِیعاً فِی آخِرِ النَّهَارِ فِی ذَلِکَ الْیَوْمِ وَ هُوَ الَّذِی ذَکَرَهُ اللَّهُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) ابوعبیده گوید: از پیامبر (صلی الله علیه و آله) پرسیدم: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! عذاب چه کسی در روز قیامت از همه بیشتر است»؟ فرمود: «مردمی که پیامبری را بکشند یا فردی را که امر به معروف و یا نهی از منکر می‌کند، به قتل برسانند. سپس آن حضرت این آیه را قرائت کردند: وَیَقْتُلُونَ النَّبِیِّینَ بِغَیْرِ حَقٍّ وَیَقْتُلُونَ الِّذِینَ یَأْمُرُونَ بِالْقِسْطِ مِنَ النَّاسِ». پس از آن فرمود: «ای اباعبیده! بنی‌اسرائیل چهل‌وسه پیامبر را در ابتدای روز و در یک ساعت کشتند. سپس یک صدودوازده نفر از عابدان بنی‌اسرائیل به پا خاستند و آن‌هایی را که پیامبران را کشته بودند، دعوت به کار نیک و دست برداشتن از کار زشت کردند. امّا آن‌ها همه‌ی این افراد را در پایان همان روز کشتند. این همان است که خداوند در این آیه ذکر کرده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۰۸
البرهان
آیه أَلَمْ تَرَ إِلَی الَّذینَ أُوتُوا نَصیباً مِنَ الْکِتابِ یُدْعَوْنَ إِلی کِتابِ اللهِ لِیَحْکُمَ بَیْنَهُمْ ثُمَّ یَتَوَلّی فَریقٌ مِنْهُمْ وَ هُمْ مُعْرِضُونَ [23]
آیا ندیدی کسانی را که بهره‌ای از کتاب آسمانی داشتند، و به‌سوی کتاب الهی دعوت شدند تا در میان آن‌ها داوری کند، ولی گروهی از آنان، [با علم و آگاهى]، روی‌گردان می‌شوند، درحالی‌که [از قبول حق] ابا دارند؟! 
آیه ذالِکَ بِأَنَّهُمْ قالُوا لَنْ تَمَسَّنَا النّارُ إِلّا أَیّاماً مَعْدُوداتٍ وَ غَرَّهُمْ فی دینِهِمْ ما کانُوا یَفْتَرُونَ [24]
این، به خاطر آن است که می‌گفتند: «[به سبب امتيازى كه به ديگران داريم] آتش [دوزخ]، جز چند روزی به ما نمی‌رسد». این افترا [و دروغى كه به خدا بسته بودند]، آن‌ها را در دینشان مغرور ساخت [و گرفتار انواع گناهان شدند]. 
۱
(آل‌عمران/ ۲۴) 
العسکری (علیه السلام) - إِیَّاکُمْ وَ أَنْ تَکُونُوا مِنَ الَّذِینَ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی{فِیهِمْ} أَ لَمْ تَرَ إِلَی الَّذِینَ أُوتُوا نَصِیباً مِنَ الْکِتابِ یُدْعَوْنَ إِلی کِتابِ اللهِ لِیَحْکُمَ بَیْنَهُمْ ثُمَّ یَتَوَلَّی فَرِیقٌ مِنْهُمْ وَ هُمْ مُعْرِضُونَ أَتَرْضَوْنَ بِکِتَابِ اللَّهِ حَکَماً؟ قَالُوا: بَلَی. 
امام عسکری (علیه السلام) ای یاران زنهار! از اینکه مثل کسانی باشید که خداوند تبارک و تعالی در حقّ ایشان می‌فرماید: أَ لَمْ تَرَ إِلَی الَّذِینَ أُوتُوا نَصِیباً مِنَ الْکِتابِ یُدْعَوْنَ إِلی کِتابِ اللهِ لِیَحْکُمَ بَیْنَهُمْ ثُمَّ یَتَوَلَّی فَرِیقٌ مِنْهُمْ وَ هُمْ مُعْرِضُونَ؛ آیا شما راضی به قول خدای عزّوجلّ و حکم لم‌یزل او هستید یا نه»؟ گفتند: «بلی». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۰۸
مستدرک الوسایل، ج۹، ص۵۲/ بحارالأنوار، ج۲، ص۱۳ و الاحتجاج، ج۲، ص۴۵۴ و الإمام العسکری، ص۳۵۱؛ فیه: «أترضون… بلی» محذوفٌ
۲
(آل‌عمران/ ۲۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ سُوَیْدِ‌بْنِ‌غَفَلَهًَْ أَنَّهُ قَالَ: کُنْتُ مَعَ أَبِی مُوسَی عَلَی شَاطِئِ الْفُرَاتِ فَقَالَ: سَمِعْتُ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) یَقُولُ: إِنَّ بَنِی إِسْرَائِیلَ اخْتَلَفُوا فَلَمْ یَزَلِ الِاخْتِلَافُ بَیْنَهُمْ حَتَّی بَعَثُوا حَکَمَیْنِ ضَالَّیْنِ ضَالٌّ مَنِ اتَّبَعَهُمَا وَ لَا تَنْفَکُّ أُمُورُکُمْ تَخْتَلِفُ حَتَّی تَبْعَثُوا حَکَمَیْنِ یَضِلَّانِ وَ یَضِلُّ مَنْ تَبِعَهُمَا قَالَ سُوَیْدٌ: فَقُلْتُ أُعِیذُکَ بِاللَّهِ أَنْ تَکُونَ أَحَدَهُمَا. قَالَ: فَخَلَعَ قَمِیصَهُ وَ قَالَ بَرَّأَنِی اللَّهُ مِنْ ذَلِکَ کَمَا بَرَّأَنِی مِنْ قَمِیصِی وَ لَمَّا جَرَی لَیْلَهًُْ الْهَرِیرِ صَاحُوا یَا مُعَاوِیَهًُْ هَلَکَتِ الْعَرَبُ فَقَالَ: یَا عَمْرُو! أَ نَفِرُّ
أَوْ نَسْتَأْمِنُ قَالَ: لَنَرْفَعُ الْمَصَاحِفَ عَلَی الرِّمَاحِ وَ نَقْرَأُ أَ لَمْ تَرَ إِلَی الَّذِینَ أُوتُوا نَصِیباً مِنَ الْکِتابِ یُدْعَوْنَ إِلی کِتابِ اللهِ لِیَحْکُمَ بَیْنَهُمْ ثُمَّ یَتَوَلَّی فَرِیقٌ مِنْهُمْ وَ هُمْ مُعْرِضُونَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) سوید گوید: با ابوموسی کنار نهر فرات بودیم که گفت: از رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) شنیدم که می‌فرماید: «بنی‌اسرائیل دچار اختلاف شدند و همچنان میانشان اختلاف بود تا اینکه دو حَکَم گمراه را فرستادند؛ هرکس از آن دو پیروی کرد گمراه است و پیوسته امور شما دچار اختلاف است تا اینکه دو حکم می‌فرستید که گمراه می‌شوند و هرکس از آن‌ها پیروی کند گمراه می‌شود». گفتم: «خداوند تو (ابوموسی) را نگه‌دارد که یکی از آن دو باشی پس جامه‌اش را برکند و گفت: همچنان‌که خدا مرا از پیراهنم جدا کرد از اینکه یکی از آنان باشم دور کرده است». و هنگامی‌که شب هَریر (شبی که در آن شب جنگ میان حضرت علی (علیه السلام) و معاویه بسیار شدّت یافت و کشته‌های زیادی برجای گذاشت). واقع شد، فریاد زدند: «ای معاویه عرب نابود شد»! معاویه گفت: «ای عمرو! فرار کنیم یا طلب امان کنیم (تسلیم شویم)». گفت: «قرآن‌ها را بر روی نیزه‌ها بلند می‌کنیم و می‌خوانیم: أَلَمْ تَرَ إِلَی الَّذِینَ أُوتُوا نَصِیباً مِنَ الْکِتابِ یُدْعَوْنَ إِلی کِتابِ الله لِیَحْکُمَ بَیْنَهُمْ ثُمَّ یَتَوَلَّی فَرِیقٌ مِنْهُمْ وَ هُمْ مُعْرِضُونَ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۰۸
بحارالأنوار، ج۳۳، ص۳۱۱
۳
(آل‌عمران/ ۲۴) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - یُدْعَوْنَ إِلی کِتابِ اللهِ؛ اِختَلَفَ فِیهِ فَقِیلَ مَعْنَاهُ التّوْرَاهًْ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) در معنای یُدْعَوْنَ إِلی کِتابِ اللهِ اختلاف است؛ پس گفته شده: «معنای آن تورات است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۱۰
بحرالعرفان، ج۳، ص۲۱۶
۴
(آل‌عمران/ ۲۴) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - رُوِیَ عَنِ ابْنِ‌عَبَّاسٍ (رحمة الله علیه): أَنَ رَجُلًا وَ امْرَأَهًًْ مِنْ أَهْلِ خَیْبَرَ زَنَیَا وَ کَانَا مِنْ ذَوِی شَرَفٍ فِیهِمْ وَ کَانَ فِی کِتَابِهِمُ الرَّجْمُ فَکَرِهُوا رَجْمَهُمَا لِشَرَفِهِمَا وَ رَجَوْا أَنْ یَکُونَ عِنْدَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) رُخْصَهًٌْ فِی أَمْرِهِمَا فَرَفَعُوا أَمْرَهُمَا إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَحَکَمَ عَلَیْهِمَا بِالرَّجْمِ فَقَالَ لَهُ النُّعْمَانُ‌بْنُ‌أَوْفَی وَ بَحْرِیُّ‌بنُ‌عَمْرٍو {نَجْرُ‌بْنُ‌عَمْرٍو}: جُرْتَ عَلَیْهِمَا یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله)! لَیْسَ عَلَیْهِمَا الرَّجْمُ. فَقَالَ لَهُمْ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله): بَیْنِی وَ بَیْنَکُمَا التَّوْرَاهًُْ. قَالُوا: قَدْ أَنْصَفْتَنَا. قَالَ: فَمَنْ أَعْلَمُکُمْ بِالتَّوْرَاهًِْ؟ قَالَ: رَجُلٌ أَعْوَرُ یَسْکُنُ فَدَکَ، یُقَالُ لَهُ ابْنُ‌صُورِیَا. فَأَرْسَلُوا إِلَیْهِ فَقَدِمَ الْمَدِینَهًَْ وَ کَانَ جَبْرَئِیلُ قَدْ وَصَفَهُ لِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ لَهُ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله): أَنْتَ ابْنُ‌صُورِیَا؟ قَالَ: نَعَمْ. قَالَ: أَنْتَ أَعْلَمُ الْیَهُودِ؟ قَالَ: کَذَلِکَ یَزْعُمُونَ. قَالَ فَدَعَا رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) بِشَیْءٍ مِنَ التَّوْرَاهًِْ فِیهَا الرَّجْمُ مَکْتُوبٌ فَقَالَ لَهُ اقْرَأْ فَلَمَّا أَتَی عَلَی آیَهًِْ الرَّجْمِ وَضَعَ کَفَّهُ عَلَیْهَا وَ قَرَأَ مَا بَعْدَهَا فَقَالَ ابْنُ‌سَلَامٍ: یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) قَدْ جَاوَزَهَا وَ قَامَ إِلَی ابْنِ‌صُورِیَا وَ رَفَعَ کَفَّهُ عَنْهَا وَ قَرَأَ عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ عَلَی الْیَهُودِ بِأَنَّ الْمُحْصِنَ وَ الْمُحْصِنَهًَْ إِذَا زَنَیَا وَ قَامَتْ عَلَیْهِمَا الْبَیِّنَهًُْ رُجِمَا وَ إِنْ کَانَتِ الْمَرْأَهًُْ حُبْلَی انْتُظِرَ بِهَا حَتَّی تَضَعَ مَا فِی بَطْنِهَا فَأَمَرَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) بِالْیَهُودِیَّیْنِ فَرُجِمَا فَغَضِبَ الْیَهُودُ لِذَلِکَ فَأَنْزَلَ اللَّهُ تَعَالَی هَذِهِ الْآیَهًْ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) مرد و زنی از اهالی خیبر زنا کردند و آن دو از شخصیّت‌های برجسته بودند و در کتاب خودِ آن‌ها (تورات) سنگسارکردن وجود داشت ولی به خاطر بزرگی آن دو نمی‌خواستند آن‌ها را سنگسار کنند و امیدوار بودند که در نزد رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) در کار آن دو تخفیفی باشد؛ به‌همین‌جهت کار این دو را پیش رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) بردند. پیامبر (صلی الله علیه و آله) آن زن را محکوم به سنگسار نمود. نعمان‌بن‌اوفی و بحربن‌عمرو گفتند: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! بر ما ستم کردی. حکم آن زن سنگسار نیست». رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «بین من و شما تورات داور است». گفتند: «به عدالت میان ما حکم‌کردی». فرمود: «چه کسی آگاه‌ترین شما به تورات است»؟ گفتند: «مردی نابینا به نام ابن‌صوریا که ساکن فدک است». پی او فرستادند؛ پس به مدینه آمد و جبرئیل قبل از آمدنش ابن‌صوریا را برای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) توصیف کرده بود. رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) به او فرمود: «تو ابن‌صوریا هستی»؟ گفت: «بله»! فرمود: «تو داناترین یهودی هستی»؟ گفت: «چنین گمان می‌کنند». رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) قسمتی از تورات را که در آن سنگسارکردن نوشته شده بود، خواست و به او فرمود: «بخوان»! شروع کرد به خواندن تا به آیه‌ی سنگسارکردن رسید؛ دست خود را بر روی آن نهاد و آنچه بعد از آن آیه بود، خواند. ابن‌سلام عرض‌کرد: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! از آیه‌ی سنگسارکردن رد شد». و به‌سوی ابن‌صوریا رفت و دستش را از روی آیه سنگسارکردن برداشت و سپس آیه را برای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) و یهودیان خواند که: «وقتی مرد زن‌دار و زن شوهردار زنا کنند و این مطلب به‌وسیله‌ی گواهان ثابت شود، باید سنگسار شوند و اگر زن آبستن باشد باید منتظر شد تا فرزند خود را زایمان کند». رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) در مورد این دو یهودی دستور سنگسار داد پس آن دو یهودی را سنگسار شدند. به‌همین‌جهت یهودی‌ها خشمگین شدند و خداوند این آیه را نازل‌نمود: ثُمَّ یَتَوَلّی فَریقٌ مِنْهُمْ؛ یعنی گروهی از آن‌ها از دعوت‌کننده‌ی الهی روی می‌گردانند و آن‌ها از پیروی‌کردن از حقّ روی‌گردان هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۱۰
بحارالأنوار، ج۹، ص۶۹
آیه فَکَیْفَ إِذا جَمَعْناهُمْ لِیَوْمٍ لا رَیْبَ فیهِ وَ وُفِّیَتْ کُلُّ نَفْسٍ ما کَسَبَتْ وَ هُمْ لایُظْلَمُونَ [25]
پس چگونه خواهند بود هنگامی‌که آن‌ها را برای آن روز (رستاخیز) که شکّی در آن نیست جمع کنیم، و به هرکس، [پاداش] آنچه انجام داده، به‌طور کامل داده شود؟ و به آن‌ها ستمی نخواهد شد [زيرا محصول اعمال خود را مى‌چينند]. 
۱
(آل‌عمران/ ۲۵) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - یَا ابْنَ مَسْعُودٍ! لَا تَغْتَرَنَّ بِاللَّهِ وَ لَا تَغْتَرَنَّ بِصَلَاتِکَ وَ عَمَلِکَ وَ بِرِّکَ وَ عِبَادَتِکَ یَا ابْنَ مَسْعُودٍ! إِذَا تَلَوْتَ کِتَابَ اللَّهِ تَعَالَی فَأَتَیْتَ عَلَی آیَهًٍْ فِیهَا أَمْرٌ وَ نَهْیٌ فَرَدِّدْهَا نَظَراً وَ اعْتِبَاراً فِیهَا وَ لَا تَسْهُ عَنْ ذَلِکَ فَإِنَّ نَهْیَهُ یَدُلُّ عَلَی تَرْکِ الْمَعَاصِی وَ أَمْرَهُ یَدُلُّ عَلَی عَمَلِ الْبِرِّ وَ الصَّلَاحِ فَإِنَّ اللَّهَ تَعَالَی یَقُولُ فَکَیْفَ إِذا جَمَعْناهُمْ لِیَوْمٍ لا رَیْبَ فِیهِ وَ وُفِّیَتْ کُلُّ نَفْسٍ ما کَسَبَتْ وَ هُمْ لا یُظْلَمُون. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) ای پسر مسعود! به خدا مغرور مشو و به نماز، عبادت خویش فریب مخور. ای پسر مسعود! هرگاه کتاب خدا را می‌خوانی هرگاه برسی به آیه‌ای که در آن امر و نهی است پس از جهت عبرت در آن آیه سرگردان بمانی، فراموش نکنی که نهی آیه دلالت بر ترک گناهان است و امرش دلالت بر کردار نیک و شایسته می‌کند. چراکه خداوند تعالی می‌فرماید: فَکَیْفَ إِذا جَمَعْناهُمْ لِیَوْمٍ لا رَیْبَ فِیهِ وَ وُفِّیَتْ کُلُّ نَفْسٍ ما کَسَبَتْ وَ هُمْ لا یُظْلَمُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۱۲
بحارالأنوار، ج۷۴، ص۱۰۳/ مکارم الأخلاق، ص۴۵۱؛ فیه: «بصلاحک» بدلٌ «بصلاتک» 
آیه قُلِ اللّهُمَّ مالِکَ الْمُلْکِ تُؤْتِی الْمُلْکَ مَنْ تَشاءُ وَ تَنْزِعُ الْمُلْکَ مِمَّنْ تَشاءُ وَ تُعِزُّ مَنْ تَشاءُ وَ تُذِلُّ مَنْ تَشاءُ بِیَدِکَ الْخَیْرُ إِنَّکَ عَلی کُلِّ شَیْءٍ قَدیرٌ [26]
بگو: «بار الها! ای مالک حکومت‌ها! به هرکس بخواهی، حکومت می‌بخشی؛ و از هرکس بخواهی، حکومت را می‌گیری؛ هرکس را بخواهی، عزّت می‌دهی؛ و هرکه را بخواهی خوار می‌کنی. تمام خوبی‌ها به دست توست؛ تو بر هرچیزی توانایی». 
۱
(آل‌عمران/ ۲۶) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - اسْمُ اللَّهِ الْأَعْظَمُ الَّذِی إِذَا دُعِیَ بِهِ أَجَاب قُلِ اللهُمَّ مالِکَ الْمُلْکِ إلَی بِغَیْرِ حِسابٍ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) این اسم خدا اعظم است که هرگاه او به این اسم خوانده شود، حاجت آن بنده را برمی‌آورد و آن این است: قُلِ اللَّهُمَّ مالِکَ الْمُلْکِ تُؤْتِی الْمُلْکَ… بِغَیْرِ حِساب. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۱۲
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۲۲۴/ نورالثقلین؛ فیه: «تؤتی الملک» محذوفٌ
۲
(آل‌عمران/ ۲۶) 
الصّادق (علیه السلام) - لَمَّا أَرَادَ اللَّهُ أَنْ یُنَزِّلَ هَذِهِ الْآیَاتِ تَعَلَّقْنَ بِالْعَرْشِ وَ قُلْنَ: یَا رَبِّ! تُنَزِّلُنَا عَلَی أَهْلِ الْخَطَایَا وَ الذُّنُوبِ؟ فَأَوْحَی اللَّهُ إِلَیْهِنَّ: أَنِ انْزِلْنَ فَوَ عِزَّتِی وَ جَلَالِی لَا یَتْلُوکُنَّ أَحَدٌ مِنْ شِیعَهًِْ آلِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) دَبْرَ کُلِّ صَلَاهًٍْ إِلَّا أَسْکَنْتُهُ حَظِیرَهًَْ الْقُدْسِ عَلَی مَا کَانَ فِیهِ وَ نَظَرْتُ إِلَیْهِ بِعَیْنِ الْمَکْنُونَهًِْ فِی کُلِّ یَوْمٍ سَبْعِینَ نَظْرَهًًْ أَقْضِی لَهُ مَعَ کُلِّ نَظْرَهًٍْ سَبْعِینَ حَاجَهًًْ أَدْنَاهَا الْمَغْفِرَهًُْ وَ الْآیَاتُ هِیَ أُمُّ الْکِتَابِ وَ آیَهًُْ الْکُرْسِیِّ و شَهِدَ اللهُ أَنَّهُ لا إِلهَ إِلَّا هُوَ و قُلِ اللهُمَّ مالِکَ الْمُلْکِ. 
امام صادق (علیه السلام) هنگامی‌که خداوند این سه آیه را فرمان داد که به زمین فرود آیند به عرش درآویختند و گفتند: «پروردگارا! ما را به‌سوی خطاکاران و گنه‌کاران فرو می‌فرستی»؟ خداوند متعال به آن‌ها وحی فرمود که: «فرود آیید! به‌عزّت و جلالم سوگند! کسی از خاندان محمّد (صلی الله علیه و آله) به‌دنبال هر نماز شما را تلاوت نکند مگر اینکه او را در بهشت به همراه آنچه در آن است ساکن می‌گردانم و به او نظر می‌کنم به دیده‌ی رحمت هر روزی هفتاد نظر مهرورزی و در هر نظری هفتاد حاجت از او برآورم که کمترین آن آمرزش گناهانش باشد و آن آیات عبارتند از: سوره‌ی حمد، آیهًْ‌الکرسی و شَهِدَ الله أَنَّهُ لا إِلهَ إِلَّا هُوَ و قُلِ اللَّهُمَّ مالِکَ الْمُلْکِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۱۲
مشکاهًْ الأنوار، ص۹۲
۳
(آل‌عمران/ ۲۶) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - قَالَ الطَّبْرِسِیُّ (رحمة الله علیه) قِیل: لَمَّا فَتَحَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) مَکَّهًَْ وَ وَعَدَ أُمَّتَهُ مُلْکَ فَارِسَ وَ الرُّومِ قَالَتِ الْمُنَافِقُونَ وَ الْیَهُودُ: هَیْهَاتَ مِنْ أَیْنَ لِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) مُلْکُ فَارِسَ وَ الرُّومِ أَ لَمْ تَکْفِهِ الْمَدِینَهًُْ وَ مَکَّهًُْ حَتَّی طَمَعَ فِی الرُّومِ وَ فَارِسَ؟ فَنَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ عَنِ إبن‌عباس (رحمة الله علیه) وَ أَنَسٍ وَ قِیلَ إِنَّ النَّبِیَّ (صلی الله علیه و آله) خَطَّ الْخَنْدَقَ عَامَ الْأَحْزَابِ وَ قَطَعَ لِکُلِّ عَشَرَهًٍْ أَرْبَعِینَ ذِرَاعاً فَاحْتَجَّ الْمُهَاجِرُونَ وَ الْأَنْصَارُ فِی سَلْمَانَ (رحمة الله علیه) وَ کَانَ رَجُلًا قَوِیّاً فَقَالَ الْمُهَاجِرُونَ سَلْمَانُ (رحمة الله علیه) مِنَّا وَ قَالَتِ الْأَنْصَارُ سَلْمَانُ (رحمة الله علیه) مِنَّا فَقَالَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) سَلْمَانُ (رحمة الله علیه) مِنَّا أَهْلَ الْبَیْتِ. فَقَالَ عَمْرُو بْنُ عَوْفٍ کُنْتُ أَنَا وَ سَلْمَانُ (رحمة الله علیه) وَ حُذَیْفَهًُْ وَ النُّعْمَانُ بْنُ مُقَرِّنٍ الْمُزَنِیِّ وَ سِتَّهًٌْ مِنَ الْأَنْصَارِ فِی أَرْبَعِینَ ذِرَاعاً فَحَفَرْنَا حَتَّی إِذَا کُنَّا بِجُبٍّ ذِی بَابٍ أَخْرَجَ اللَّهُ مِنْ بَاطِنِ الْخَنْدَقِ صَخْرَهًًْ مَرْوَهًًْ کَسَرَتْ حَدِیدَنَا وَ شَقَّتْ عَلَیْنَا فَقُلْنَا: یَا سَلْمَانُ! ارْقَ إِلَی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ أَخْبِرْهُ خَبَرَ هَذِهِ الصَّخْرَهًِْ فَإِمَّا أَنْ نَعْدِلَ عَنْهَا فَإِنَّ الْمَعْدِلَ قَرِیبٌ وَ أما أَنْ یَأْمُرَنَا فِیهِ بِأَمْرِهِ فَإِنَّا لَا نُحِبُّ أَنْ نُجَاوِزَ خَطَّهُ قَالَ فَرَقِیَ سَلْمَانُ (رحمة الله علیه) إِلَی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ هُوَ ضَارِبٌ عَلَیْهِ قُبَّهًًْ تُرْکِیَّهًًْ فَقَالَ: یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله)! خَرَجَتْ عَلَیْنَا صَخْرَهًٌْ بَیْضَاءُ مَرْوَهًٌْ مِنْ بَطْنِ الْخَنْدَقِ فَکَسَرَتْ حَدِیدَنَا وَ شَقَّتْ عَلَیْنَا حَتَّی مَا یَحْتَکُّ مِنْهَا قَلِیلٌ وَ لَا کَثِیرٌ فَمُرْنَا فِیهَا بِأَمْرِکَ فَإِنَّا لَا نُحِبُّ أَنْ نَتَجَاوَزَ خَطَّکَ قَالَ فَهَبَطَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) مَعَ سَلْمَانَ (رحمة الله علیه) الْخَنْدَقَ وَ التِّسْعَهًُْ عَلَی شَفَهًِْ الْخَنْدَقِ فَأَخَذَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) الْمِعْوَلَ مِنْ یَدِ سَلْمَانَ (رحمة الله علیه) فَضَرَبَهَا بِهِ ضَرْبَهًًْ صَدَعَهَا وَ بَرَقَ مِنْهَا بَرْقٌ أَضَاءَ مَا بَیْنَ لَابَتَیْهَا حَتَّی لَکَأَنَّ مِصْبَاحاً فِی جَوْفِ بَیْتٍ مُظْلِمٍ فَکَبَّرَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) تَکْبِیرَهًَْ فَتَحٍ وَ کَبَّرَ الْمُسْلِمُونَ ثُمَّ ضَرَبَهَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) ثَانِیَهًًْ فَبَرَقَ مِنْهَا بَرْقٌ أَضَاءَ مَا بَیْنَ لَابَتَیْهَا حَتَّی لَکَأَنَّ مِصْبَاحاً فِی جَوْفِ بَیْتٍ مُظْلِمٍ فَکَبَّرَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) تَکْبِیرَهًَْ فَتَحٍ وَ کَبَّرَ الْمُسْلِمُونَ ثُمَّ ضَرَبَهَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) ثَالِثَهًًْ فَکَسَرَهَا وَ بَرَقَ مِنْهَا بَرْقٌ أَضَاءَ مَا بَیْنَ لَابَتَیْهَا حَتَّی لَکَأَنَّ مِصْبَاحاً فِی جَوْفِ بَیْتٍ مُظْلِمٍ فَکَبَّرَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) تَکْبِیرَهًَْ فَتَحٍ وَ کَبَّرَ الْمُسْلِمُونَ وَ أَخَذَ بِیَدِ سَلْمَانَ (رحمة الله علیه) فرقا{فَرَقِیَ} فَقَالَ سَلْمَانُ (رحمة الله علیه): بِأَبِی أَنْتَ وَ أُمِّی یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله)! لَقَدْ رَأَیْتُ مِنْکَ شَیْئاً مَا رَأَیْتُهُ مِنْکَ قَطُّ فَالْتَفَتَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) إِلَی الْقَوْمِ وَ قَالَ: رَأَیْتُمْ مَا یَقُولُ سَلْمَانُ (رحمة الله علیه)؟ فَقَالُوا: نَعَمْ! فَقَالَ: ضَرَبْتُ ضَرْبَتِیَ الأول{الْأُولَی} فَبَرَقَ الَّذِی رَأَیْتُمْ أَضَاءَتْ لِی مِنْهُ قُصُورُ الْحِیرَهًِْ وَ مَدَائِنُ کِسْرَی کَأَنَّهَا أَنْیَابُ الْکِلَابِ فَأَخْبَرَنِی جَبْرَئِیلُ أَنَّ أُمَّتِی ظَاهِرَهٌلْ عَلَیْهَا ثُمَّ ضَرَبْتُ ضَرْبَتِیَ الثَّانِیَهًَْ فَبَرَقَ الَّذِی رَأَیْتُمْ أَضَاءَتْ لِی مِنْهُ قُصُورُ الْحُمْرِ مِنْ أَرْضِ الرُّومِ فَکَأَنَّهَا أَنْیَابُ الْکِلَابِ فَأَخْبَرَنِی جَبْرَئِیلُ أَنَّ أُمَّتِی ظَاهِرَهًٌْ عَلَیْهَا ثُمَّ ضَرَبْتُ ضَرْبَتِیَ الثَّالِثَهًَْ فَبَرَقَ لِی مَا رَأَیْتُمْ أَضَاءَتْ لِی مِنْهُ قُصُورُ صَنْعَاءَ کَأَنَّهَا أَنْیَابُ الْکِلَابِ فَأَخْبَرَنِی جَبْرَئِیلُ أَنَّ أُمَّتِی ظَاهِرَهًٌْ عَلَیْهَا فَأَبْشِرُوا. فَاسْتَبْشَرَ الْمُسْلِمُونَ وَ قَالُوا: الْحَمْدُ لِلَّهِ مَوْعِدُ صِدْقٍ وَعَدَنَا النَّصْرَ بَعْدَ الْحَصْرِ. فَقَالَ الْمُنَافِقُونَ: أَ لَا تَعْجَبُونَ یُمَنِّیکُمْ وَ یَعِدُکُمُ الْبَاطِلَ وَ یُعَلِّمُکُمْ أَنَّهُ یُبْصِرُ مِنْ یَثْرِبَ قُصُورَ الْحِیرَهًِْ وَ مَدَائِنَ کِسْرَی وَ أَنَّهَا تُفْتَحُ لَکُمْ وَ أَنْتُمْ إِنَّمَا تَحْفِرُونَ الْخَنْدَقَ مِنَ الْفَرَقِ وَ لَا تَسْتَطِیعُونَ أَنْ تَبْرُزُوا فَنَزَلَ الْقُرْآنُ إِذْ یَقُولُ الْمُنافِقُونَ وَ الَّذِینَ فِی قُلُوبِهِمْ مَرَضٌ ما وَعَدَنَا اللهُ وَ رَسُولُهُ إِلَّا غُرُوراً وَ أَنْزَلَ اللَّهُ تَعَالَی فِی هَذِهِ الْقِصَّهًَْ قُلِ اللهُمَّ مالِکَ الْمُلْکِ الْآیَهًَْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) طبرسی گوید: هنگامی‌که رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) مکّه را فتح نمود و حکومت فارس و روم را به امّتش وعده داد، منافقان و یهودیان گفتند: «بعید است! محمّد (صلی الله علیه و آله) کجا و ملک فارس و روم کجا؟! آیا مدینه و مکّه برای او کافی نیست که به روم و فارس طمع کرده است»؟! پس این آیه‌ی قُلِ اللَّهُمَّ… نازل شد. این سخن از ابن‌عبّاس و انس نقل شده است و گفته شده: «پیامبر (صلی الله علیه و آله) در جنگ احزاب محدوده‌ی خندق را معیّن کرد و به هر ده نفر چهل ذراع (تقریبا بیست متر) اختصاص داد؛ در نتیجه مهاجرین و انصار در مورد سلمان (رحمة الله علیه) به جدال پرداختند و او مردی قوی بود؛ مهاجرین گفتند: «سلمان (رحمة الله علیه) از ماست»! و انصار گفتند: «سلمان (رحمة الله علیه) از ماست»؛ پس پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «سلمان (رحمة الله علیه) از ما اهل‌بیت (علیهم السلام) است». عمروبن‌عوف گفت: «من و سلمان (رحمة الله علیه) و حذیفه و نعمان‌بن‌مقرن مزنی و شش نفر از انصار در چهل ذراع بودیم؛ پس کندیم تا اینکه وقتی در گودالی که دریچه‌ای داشت بودیم، خداوند از دل خندق سنگ سختی را بیرون آورد که کلنگ و تیشه‌مان را شکست و کار بر ما سخت شد. گفتیم: «ای سلمان (رحمة الله علیه)! نزد رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) برو و او را از موضوع این سنگ سخت آگاه کن. یا از برداشتن آن منصرف شویم که عدول از این سنگ [به واقعیّت] نزدیک است و یا درباره‌ی آن دستور خود را به ما بفرماید که ما دوست نداریم از حدود تعیین شده پیامبر (صلی الله علیه و آله) تخطّی کنیم». عمروبن‌عوف گوید: «سلمان (رحمة الله علیه) درحالی‌که قبای ترکی پوشیده بود از گودال بالا رفت و خدمت پیامبر (صلی الله علیه و آله) رسید و عرض کرد: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! از دل خندق سنگ سخت سفیدی بیرون آمده که کلنگمان را شکست و کار بر ما سخت شد به‌گونه‌ای که هیچ نه کم نه زیاد از آن کنده نمی‌شود؛ پس درباره‌ی آن دستورتان را به ما بفرمایید که ما دوست نداریم از محدوده‌ای که شما مشخّص‌کرده‌اید تجاوز کنیم». رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) به همراه سلمان (رحمة الله علیه) داخل خندق آمد و نه نفر بر لبه‌ی خندق بودند. رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) کلنگ را از سلمان (رحمة الله علیه) گرفت و با آن ضربه‌ای به سنگ زد که آن را شکافت و نوری از آن درخشید و فاصله‌ی بین دو لبه‌ی خندق را روشن کرد تا جایی‌که گویا چراغی در دل خانه‌ای تاریک روشن شده است؛ پس رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) به علامت پیروزی و گشایش تکبیر گفت و مسلمانان تکبیر گفتند. سپس رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) دوباره ضربه‌ای به آن زد و نوری از آن درخشید و فاصله‌ی بین دو لبه‌ی خندق را روشن کرد تا جایی‌که گویا چراغی در دل خانه‌ای تاریک روشن شده است؛ پس رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) به علامت پیروزی و گشایش تکبیر گفت و مسلمانان تکبیر گفتند. سپس رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) سوّمین ضربه را به آن زد و آن را شکست و نوری از آن درخشید و فاصله‌ی بین دو لبه‌ی خندق را روشن کرد تا جایی‌که گویا چراغی در دل خانه‌ای تاریک روشن شده است؛ پس رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) به علامت پیروزی و گشایش تکبیر گفت و مسلمانان تکبیر گفتند و دست سلمان (رحمة الله علیه) را گرفت و بالا آمدند. سلمان (رحمة الله علیه) عرض کرد: «پدر و مادرم به فدایت‌ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! چیزی از شما دیدم که هرگز از شما ندیده بودم». رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) به مردم رو کرد و فرمود: «دیدید سلمان (رحمة الله علیه) چه می‌گوید»؟ گفتند: «بله»! فرمود: «اوّلین ضربه‌ام را زدم و نوری که دیدید درخشید؛ به‌وسیله‌ی آن نور قصرهای حیره و مداین کسری برایم روشن شد؛ آن‌ها همچون دندان‌های سگان بودند؛ پس جبرئیل (علیه السلام) به من خبر داد که امّتم بر آن‌ها پیروز می‌شوند. سپس ضربه‌ی دوّم خود را زدم و نوری که دیدید درخشید؛ به‌وسیله‌ی آن نور قصرهای سرخ در سرزمین روم برایم روشن شد و گویا دندان‌های سگان بودند؛ پس جبرئیل (علیه السلام) به من خبر داد که امّتم بر آن پیروز می‌شوند و ضربه‌ی سوّم خود را زدم و نوری که دیدید برایم درخشید؛ به‌وسیله‌ی آن نور قصرهای صنعاء برایم روشن شد و گویا دندان‌های سگان بودند؛ پس جبرئیل (علیه السلام) به من خبر داد که امّتم بر آن پیروز می‌شوند؛ پس بشارت باد شما را»! مسلمانان شادمان شدند و گفتند: «خدا را سپاس! وعده‌ی راستی است؛ پیروزی را بعد از سختی به ما وعده داد». منافقان گفتند: «آیا تعجّب نمی‌کنید؟ شما را به آرزوها سرگرم می‌سازد و به شما وعده‌ی باطل می‌دهد و اطلاع می‌دهد که او از مدینه قصرهای حیره و مداین کسری را می‌بیند و آن‌ها به دست شما فتح می‌شود درحالی‌که از ترس خندق می‌کنید و قدرت رویارویی و مبارزه ندارید»! پس این آیه‌ی قرآن نازل شد: و [نیز] به خاطر آورید زمانی را که منافقان و بیماردلان می‌گفتند: «خدا و پیامبرش جز وعده‌های دروغین به ما نداده‌اند! . (احزاب/۱۲) و خدای تعالی درباره‌ی این ماجرا آیه: قُلِ اللَّهُمَّ مَالِکَ الْمُلْکِ… را نازل فرمود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۱۲
بحارالأنوار، ج۱۷، ص۱۶۹
۴
(آل‌عمران/ ۲۶) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَبْدِ الْأَعْلَی مَوْلَی آلِ سَامٍ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَال قُلْتُ لَهُ قُلِ اللهُمَّ مالِکَ الْمُلْکِ تُؤْتِی الْمُلْکَ مَنْ تَشاءُ وَ تَنْزِعُ الْمُلْکَ مِمَّنْ تَشاءُ أَلَیْسَ قَدْ آتَی اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ بَنِی أُمَیَّهًَْ الْمُلْکَ قَالَ لَیْسَ حَیْثُ تَذْهَبُ إِلَیْهِ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ آتَانَا الْمُلْکَ وَ أَخَذَتْهُ بَنُو أُمَیَّهًَْ بِمَنْزِلَهًِْ الرَّجُلِ یَکُونُ لَهُ الثَّوْبُ فَیَأْخُذُهُ الْآخَرُ فَلَیْسَ هُوَ لِلَّذِی أَخَذَهُ. 
امام صادق (علیه السلام) قُلِ اللَّهُمَّ مَالِکَ الْمُلْکِ تُؤْتِی الْمُلْکَ مَن تَشَاء وَتَنزِعُ الْمُلْکَ مِمَّن تَشَاء؛ آیا خداوند عزّوجلّ به بنی‌امیه پادشاهی نداده است؟ فرمود: «این‌گونه نیست که تو می‌گویی! خداوند عزّوجلّ پادشاهی را به ما داد و بنی‌امیّه آن را گرفت؛ مانند این است که فردی لباسی داشته باشد و شخص دیگری آن را بگیرد پس در این صورت لباس مال کسی نیست که آن را گرفته است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۱۶
الکافی، ج۸، ص۲۶۶/ بحارالأنوار، ج۲۳، ص۲۸۸/ بحارالأنوار، ج۷۲، ص۳۵۳/ العیاشی، ج۱، ص۱۶۶/ قصص الأنبیاءللجزایری، ص۱۰۰/ نورالثقلین/ البرهان
آیه تُولِجُ الَّیْلَ فِی النَّهارِ وَ تُولِجُ النَّهارَ فِی الَّیْلِ وَ تُخْرِجُ الْحَیَّ مِنَ الْمَیِّتِ وَ تُخْرِجُ الْمَیِّتَ مِنَ الْحَیِّ وَ تَرْزُقُ مَنْ تَشاءُ بِغَیْرِ حِسابٍ [27]
شب را در روز داخل می‌کنی، و روز را در شب؛ زنده را از مرده بیرون می‌آوری و مرده را از زنده؛ و به هرکس بخواهی، بدون حساب، روزی می‌بخشی. 
۱
(آل‌عمران/ ۲۷) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَ الْمُؤْمِنَ إِذَا مَاتَ لَمْ یَکُنْ مَیِّتاً فَإِنَ الْمَیِّتَ هُوَ الْکَافِرُ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ یَقُولُ: یُخْرِجُ الْحَیَّ مِنَ الْمَیِّتِ وَ یُخْرِجُ الْمَیِّتَ مِنَ الْحَیِ یَعْنِی الْمُؤْمِنَ مِنَ الْکَافِرِ وَ الْکَافِرَ مِنَ الْمُؤْمِن. 
امام صادق (علیه السلام) مؤمن هرگاه از دنیا رود، در حقیقت نمرده است بلکه این کافر است که در حقیقت می‌میرد. خداوند می‌فرماید: او زنده را از مرده بیرون می‌آورد، و مرده را از زنده. (روم/۱۹) یعنی مؤمن از کافر و کافر از مؤمن بیرون می‌گردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۱۶
بحارالأنوار، ج۶، ص۱۵۶/ نورالثقلین
۲
(آل‌عمران/ ۲۷) 
الصّادق (علیه السلام) - فِی مَجْمَعِ الْبَیَانِ تُخْرِجُ الْحَیَّ مِنَ الْمَیِّتِ وَ تُخْرِجُ الْمَیِّتَ مِنَ الْحَیِّ؛ قِیلَ: إِنَّ مَعْنَاهُ تُخْرِجُ الْمُؤْمِنَ مِنَ الْکَافِرِ وَ الْکَافِرَ مِنَ الْمُؤْمِنِ، وَ رُوِیَ ذَلِکَ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ (علیه السلام) وَ أَبَی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام). 
امام صادق (علیه السلام) تُخْرِجُ الْحَیَّ مِنَ الْمَیِّتِ وَ تُخْرِجُ الْمَیِّتَ مِنَ الْحَیِّ گفته شده است: «معنای آن این است که مؤمن را از کافر و کافر را از مؤمن بیرون می‌آوری. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۱۶
نورالثقلین/ البرهان
۳
(آل‌عمران/ ۲۷) 
الصّادق (علیه السلام) - قَالَ الصَّادِقُ (علیه السلام) بَعْدَ أَنْ ذَکَرَ اللَّیْلَ وَ النَّهَارَ یَلِجُ أَحَدُهُمَا فِی الْآخَرِ: یَنْتَهِی کُلُّ وَاحِدٍ مِنْهُمَا إِلَی غَایَهًٍْ مَعْرُوفَهًٍْ مَحْدُودَهًٍْ فِی الطُّولِ وَ الْعَرْضَ عَلَی مَرْتَبَهًٍْ وَ مَجْرًی وَاحِدٍ. 
امام صادق (علیه السلام) بعد از اینکه از شب و روز یاد شد، امام صادق (علیه السلام) فرمود: «بر اساس یک موقعیّت و مسیر یکی در دیگری داخل می‌شود تا هریک از آن‌ها به‌اندازه‌ی معیّن و معروف خود در درازی و کوتاهی برسد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۱۶
نورالثقلین
۴
(آل‌عمران/ ۲۷) 
العسکری (علیه السلام) - سُئِلَ الْحَسَنُ‌بْنُ‌عَلِیِّ‌بْنِ‌مُحَمَّدٍ (علیه السلام) عَنِ الْمَوْتِ مَا هُوَ؟ فَقَالَ: هُوَ التَّصْدِیقُ بِمَا لَا یَکُون. 
امام عسکری (علیه السلام) تُخْرِجُ الْحَیَّ مِنَ الْمَیِّتِ وَ تُخْرِجُ الْمَیِّتَ مِنَ الْحَیِّ؛ یعنی مؤمن را از کافر و کافر را از مؤمن پدید می‌آورد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۱۶
بحارالأنوار، ج۶۴، ص۹۲/ نورالثقلین/ البرهان
۵
(آل‌عمران/ ۲۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِی خَلَقَ اللَّیْلَ وَ النَّهَارَ بِقُوَّتِهِ… یُولِجُ کُلَ وَاحِدٍ مِنْهُمَا فِی صَاحِبِهِ وَ یُولِجُ صَاحِبَهُ فِیهِ بِتَقْدِیرٍ مِنْهُ لِلْعِبَادِ فِیمَا یَغْذُوهُمْ بِهِ وَ یُنْشِئُهُمْ عَلَیْه. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) سپاس خدای را که شب و روز را با قدرت خویش بیافرید… چنان‌که هریک از آن دو به‌جای یکدیگر می‌آیند و می‌روند و این چگونگی تقدیری است از جانب خداوند برای بندگان که بدین‌گونه به آنان خوراک می‌رساند و آنان را می‌پروراند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۱۶
بحارالأنوار، ج۵۵، ص۱۹۹/ نورالثقلین
آیه لایَتَّخِذِ الْمُؤْمِنُونَ الْکافِرینَ أَوْلِیاءَ مِنْ دُونِ الْمُؤْمِنینَ وَ مَنْ یَفْعَلْ ذالِکَ فَلَیْسَ مِنَ اللهِ فی شَیْءٍ إِلّا أَنْ تَتَّقُوا مِنْهُمْ تُقاةً وَ یُحَذِّرُکُمُ اللهُ نَفْسَهُ وَ إِلَی اللهِ الْمَصیرُ [28]
افراد با ایمان نباید به‌جای مؤمنان، کافران را دوست و سرپرست خود انتخاب کنند؛ و هرکس چنین کند، هیچ رابطه‌ای با خدا ندارد [و پيوند او به كلّى از خدا گسسته مى‌شود]؛ مگر اینکه از آن‌ها تقیّه کنید [و به خاطر هدف‌هاى مهمترى كتمان نماييد]. خداوند شما را از [نافرمانى] خود، برحذر می‌دارد؛ و بازگشت [شما] به‌سوی خداست. 
مگر اینکه از آن‌ها تقیّه کنید [و به خاطر هدف‌های مهمتری کتمان نمایید]
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۲۸) 
الصّادق (علیه السلام) - لَا إِیمَانَ لِمَنْ لَا تَقِیَّهًَْ لَهُ وَ یَقُولُ قَالَ اللَّهُ إِلَّا أَنْ تَتَّقُوا مِنْهُمْ تُقاةً. 
امام صادق (علیه السلام) کسی که تقیّه نمی‌کند اصلاً ایمان ندارد. خداوند گفته است: إِلاَّ أَنْ تَتَّقُوا مِنْهُمْ تُقاةً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۱۸
بحارالأنوار، ج۷۲، ص۴۱۴/ العیاشی، ج۱، ص۱۶۶/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۶، ص۲۱۲/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۲
(آل‌عمران/ ۲۸) 
الصّادق (علیه السلام) - یَا ابْنَ النُّعْمَانِ! إِنِّی لَأُحَدِّثُ الرَّجُلَ مِنْکُمْ بِحَدِیثٍ فَیَتَحَدَّثُ بِهِ عَنِّی فَأَسْتَحِلُّ بِذَلِکَ لَعَنْتَهُ وَ الْبَرَاءَهًَْ مِنْهُ فَإِنَّ أَبِی کَانَ یَقُولُ: وَ أَیُّ شَیْءٍ أَقَرُّ لِلْعَیْنِ مِنَ التَّقِیَّهًِْ إِنَّ التَّقِیَّهًَْ جُنَّهًُْ الْمُؤْمِنِ وَ لَوْ لَا التَّقِیَّهًُْ مَا عُبِدَ اللَّهُ وَ قَالَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ لا یَتَّخِذِ الْمُؤْمِنُونَ الْکافِرِینَ أَوْلِیاءَ مِنْ دُونِ الْمُؤْمِنِینَ وَ مَنْ یَفْعَلْ ذلِکَ فَلَیْسَ مِنَ اللهِ فِی شَیْءٍ إِلَّا أَنْ تَتَّقُوا مِنْهُمْ تُقاةً. 
امام صادق (علیه السلام) پسر نعمان! من برای یکی از شماها حدیثی نقل می‌کنم. و او آن حدیث را از قول من نقل می‌کند. با همین کار سزاوار لعنت من و بیزار شدنم از او می‌گردد (تقیّه). پدرم می‌فرمود: «چه چیز بیشتر از تقیّه موجب خوشحالی است تقیّه سپر بلای مؤمن است اگر تقیّه نبود خدا پرستش نمی‌شد و در این آیه خداوند می‌فرماید: لا یَتَّخِذِ الْمُؤْمِنُونَ الْکافِرِینَ أَوْلِیاءَ مِنْ دُونِ الْمُؤْمِنِینَ وَ مَنْ یَفْعَلْ ذلِکَ فَلَیْسَ مِنَ اللهِ فِی شَیْءٍ إِلَّا أَنْ تَتَّقُوا مِنْهُمْ تُقاةً». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۱۸
بحارالأنوار، ج۷۵، ص۲۸۶/ تحف العقول، ص۳۰۷/ مستدرک الوسایل، ج۱۲، ص۲۸۹
۱ -۳
(آل‌عمران/ ۲۸) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) فِی احْتِجَاجِهِ عَلَی بَعْضِ الْیُونَانِ قَالَ و آمُرُکَ أَنْ تَسْتَعْمِلَ التَّقِیَّهًَْ فِی دِینِکَ فَإِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ یَقُولُ لا یَتَّخِذِ الْمُؤْمِنُونَ الْکافِرِینَ أَوْلِیاءَ مِنْ دُونِ الْمُؤْمِنِینَ وَ مَنْ یَفْعَلْ ذلِکَ فَلَیْسَ مِنَ اللهِ فِی شَیْءٍ إِلَّا أَنْ تَتَّقُوا مِنْهُمْ تُقاةً وَ قَدْ أَذِنْتُ لَکَ فِی تَفْضِیلِ أَعْدَائِنَا عَلَیْنَا إِنْ أَلْجَأَکَ الْخَوْفُ إِلَیْهِ وَ فِی إِظْهَارِ الْبَرَاءَهًِْ مِنَّا إِنْ حَمَلَکَ الْوَجَلُ إِلَیْهِ. 
امام علی (علیه السلام) احتجاج امام علی (علیه السلام) بر بعضی از یونانیها: امر نمایم تو را به آنکه کافران و منافقان را به دوستی نگیری. و به آن طوایف اگر اظهار موالات و اتّحاد نمایند به سمع رضا و قبول نپذیری. زیرا که کافران هرگز اولیاء مؤمنان نگردند و مؤمنان نیز آن طایفه را به دوستی نگیرند الّا آنکه از روی تقیّه و ضرورت باشد چه تقیّه در دین سیّدالمرسلین واقع و جایز است. چنانچه در کلام ربّ‌العالمین اشارت بر آن است که: لا یَتَّخِذِ الْمُؤْمِنُونَ الْکافِرِینَ أَوْلِیاءَ مِنْ دُونِ الْمُؤْمِنِینَ وَ مَنْ یَفْعَلْ ذلِکَ فَلَیْسَ مِنَ الله فِی شَیْءٍ إِلَّا أَنْ تَتَّقُوا مِنْهُمْ تُقاةً الآیه؛ از این آیه‌ی وافی هدایت ظاهر گردد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۱۸
بحارالأنوار، ج۱۰، ص۷۴/ بحارالأنوار، ج۷۲، ص۴۱۸/ الاحتجاج، ج۱، ص۲۳۸/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۶، ص۲۲۸
۱ -۴
(آل‌عمران/ ۲۸) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ أما الرُّخْصَهًُْ الَّتِی ظَاهِرُهَا خِلَافُ بَاطِنِهَا فَإِنَّ اللَّهَ تَعَالَی نَهَی الْمُؤْمِنَ أَنْ یَتَّخِذَ الْکَافِرَ وَلِیّاً ثُمَّ مَنَّ عَلَیْهِ بِإِطْلَاقِ الرُّخْصَهًِْ لَهُ عِنْدَ التَّقِیَّهًِْ فِی الظَّاهِرِ أَنْ یَصُومَ بِصِیَامِهِ وَ یُفْطِرَ بِإِفْطَارِهِ وَ یُصَلِّیَ بِصَلَاتِهِ وَ یَعْمَلَ بِعَمَلِهِ وَ یُظْهِرَ لَهُ اسْتِعْمَالَهُ ذَلِکَ مُوَسِّعاً عَلَیْهِ فِیهِ وَ عَلَیْهِ أَنْ یَدِینَ اللَّهَ تَعَالَی فِی الْبَاطِنِ بِخِلَافِ مَا یُظْهِرُ لِمَنْ یَخَافُهُ مِنَ الْمُخَالِفِینَ الْمُسْتَوْلِینَ عَلَی الْأُمَّهًِْ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی لا یَتَّخِذِ الْمُؤْمِنُونَ الْکافِرِینَ أَوْلِیاءَ مِنْ دُونِ الْمُؤْمِنِینَ وَ مَنْ یَفْعَلْ ذلِکَ فَلَیْسَ مِنَ اللهِ فِی شَیْءٍ إِلَّا أَنْ تَتَّقُوا مِنْهُمْ تُقاةً وَ یُحَذِّرُکُمُ اللهُ نَفْسَهُ فَهَذِهِ رُخْصَهًٌْ تَفَضَّلَ اللَّهُ بِهَا عَلَی الْمُؤْمِنِینَ رَحْمَهًًْ لَهُمْ لِیَسْتَعْمِلُوهَا عِنْدَ التَّقِیَّهًِْ فِی الظَّاهِرِ وَ قَالَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله): إِنَّ اللَّهَ یُحِبُّ أَنْ یُؤْخَذَ بِرُخَصِهِ کَمَا یُحِبُّ أَنْ یُؤْخَذَ بِعَزَائِمِه. 
امام علی (علیه السلام) اجازه‌ای که ظاهر آن بر خلاف باطن آن است: خدای تعالی مؤمن را از دوست و سرپرست انتخاب‌کردنِ کافر نهی فرمود و سپس با اجازه‌دادن ظاهری به او در زمان تقیّه بر او منّت نهاد که مانند کافر روزه بگیرد و مانند او افطار کند و مانند او نماز بخواند و عمل او را انجام دهد و انجام‌دادن آن را به کافر نشان بدهد و در این اعمال ظاهری به او اجازه گسترده‌ای داده شده ولی در باطن بر خلاف آنچه در ظاهر از روی ترس به مخالفانِ مسلّط بر امّت نشان می‌دهد باید تابع دین خدا باشد. خدای تعالی فرمود: لا یَتَّخِذِ الْمُؤْمِنُونَ الْکافِرِینَ أَوْلِیاءَ مِنْ دُونِ الْمُؤْمِنِینَ وَ مَنْ یَفْعَلْ ذلِکَ فَلَیْسَ مِنَ اللهِ فِی شَیْءٍ إِلَّا أَنْ تَتَّقُوا مِنْهُمْ تُقاةً وَ یُحَذِّرُکُمُ الله نَفْسَهُ؛ پس این اجازه‌ای است که خداوند از روی مهر با آن به مؤمنین نیکی کرده است تا در زمان تقیّه در ظاهر آن را به کار ببرند و رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «خداوند دوست دارد که به اجازه‌های او عمل شود همچنان‌که دوست دارد به واجباتش عمل شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۱۸
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۲۹/ بحارالأنوار، ج۷۲، ص۳۹۰/ وسایل الشیعهًْ، ج۱، ص۱۰۷/ مستدرک الوسایل، ج۱، ص۱۴۳؛ فیه: «صاحبها فی‌ها بالخیار» بدلٌ «ظاهرها خلاف باطنها» 
۱ -۵
(آل‌عمران/ ۲۸) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - فَإِنَّ هَذِهِ الْآیَهًَْ رُخَصَهًٌْ ظَاهِرُهَا خِلَافُ بَاطِنِهَا یُدَانُ بِظَاهِرِهَا وَ لَا یُدَانُ بِبَاطِنِهَا إِلَّا عِنْدَ التَّقِیَّهًِْ، إِنَّ التَّقّیَّهًَْ رُخَصَهًٌْ لِلْمُؤْمِنِ أَنْ یَرَاهُ {أَنْ یَدِینَ بِدِینٍ} الْکَافِرِ فَیُصَلِّی بِصَلَاتِهِ وَ یَصُومُ بِصِیَامِهِ إِذَا اتَّقَاهُ فِی الظَّاهِرِ وَ فِی الْبَاطِنِ یَدِینُ اللَّهَ بِخِلَافِ ذَلِکَ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) این آیه نوعی مجوّز و رخصت است و ظاهر آن برخلاف باطن آن است. ظاهر آن مورد پذیرش قرار می¬گیرد ولی به باطن آن جز هنگام تقیّه اقرار نمی‌شود. زیرا تقیّه اجازه‌ای است که براساس آن مؤمن ظاهراً به دین کافر گرایش پیدا می‌کند و نماز او را می‌خواند و روزه‌ی او را می‌گیرد؛ زیرا در ظاهر از او می¬ترسد و تقیّه می‌کند ولی در باطن برخلاف ظاهر به دین خداوند متدیّن است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۲۰
القمی، ج۱، ص۱۰۰/ البرهان
۱ -۶
(آل‌عمران/ ۲۸) 
العسکری (علیه السلام) - آمُرُکَ أَنْ تَسْتَعْمِلَ التَّقِیَّهًَْ فِی دِینِکَ فَإِنَّ اللَّهَ یَقُول: لا یَتَّخِذِ الْمُؤْمِنُونَ الْکافِرِینَ أَوْلِیاءَ مِنْ دُونِ الْمُؤْمِنِینَ وَ مَنْ یَفْعَلْ ذلِکَ فَلَیْسَ مِنَ اللهِ فِی شَیْءٍ إِلَّا أَنْ تَتَّقُوا مِنْهُمْ تُقاةً. 
امام عسکری (علیه السلام) به تو دستور می‌دهم که در دینت به تقیّه عمل کنی؛ چون خدای عزّوجلّ می‌فرماید: لا یَتَّخِذِ الْمُؤْمِنُونَ الْکافِرِینَ أَوْلِیاءَ مِنْ دُونِ الْمُؤْمِنِینَ وَ مَنْ یَفْعَلْ ذلِکَ فَلَیْسَ مِنَ الله فِی شَیْءٍ إِلَّا أَنْ تَتَّقُوا مِنْهُمْ تُقاة. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۲۰
وسایل الشیعه، ج۱۶، ص۲۲۹/ الإمام العسکری، ص۱۷۵/ نورالثقلین
۱ -۷
(آل‌عمران/ ۲۸) 
الصّادق (علیه السلام) - قَالَ الصَّادِقُ (علیه السلام) لَوْ قُلْتُ إِنَّ تَارِکَ التَّقِیَّهًِْ کَتَارِکِ الصَّلَاهًِْ لَکُنْتُ صَادِقاً وَ التَّقِیَّهًُْ فِی کُلِّ شَیْءٍ حَتَّی یَبْلُغَ الدَّمَ فَإِذَا بَلَغَ الدَّمَ فَلَا تَقِیَّهًَْ وَ قَدْ أَطْلَقَ اللَّهُ جَلَّ اسْمُهُ إِظْهَارَ مُوَالَاهًِْ الْکَافِرِینَ فِی حَالِ التَّقِیَّهًِْ فَقَالَ جَلَّ مِنْ قَائِلٍ لا یَتَّخِذِ الْمُؤْمِنُونَ الْکافِرِینَ أَوْلِیاءَ مِنْ دُونِ الْمُؤْمِنِینَ وَ مَنْ یَفْعَلْ ذلِکَ فَلَیْسَ مِنَ اللهِ فِی شَیْءٍ إِلَّا أَنْ تَتَّقُوا مِنْهُمْ تُقاةً. 
امام صادق (علیه السلام) اگر بگویم: «کسی که به تقیّه عمل نمی‌کند مانند کسی است که نماز نمی‌خواند قطعاً راست گفته‌ام و تقیّه در همه چیز می‌باشد تا به حدّ خون (جان دیگران) برسد؛ پس وقتی به ریختن خون رسید تقیّه جایز نیست. خداوند متعال اظهار دوستی با کافران را در حال تقیّه اجازه داد و فرمود: لا یَتَّخِذِ الْمُؤْمِنُونَ الْکافِرِینَ أَوْلِیاءَ مِنْ دُونِ الْمُؤْمِنِینَ وَ مَنْ یَفْعَلْ ذلِکَ فَلَیْسَ مِنَ اللهِ فِی شَیْءٍ إِلَّا أَنْ تَتَّقُوا مِنْهُمْ تُقاةً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۲۰
بحارالأنوار، ج۷۲، ص۴۲۱
۱ -۸
(آل‌عمران/ ۲۸) 
الباقر (علیه السلام) - التَّقِیَّهًُْ فِی کُلِ شَیْءٍ یُضْطَرُّ إِلَیْهِ ابْنُ آدَمَ فَقَدْ أَحَلَّهُ اللَّهُ لَه. 
امام باقر (علیه السلام) تقیّه در هر چیزی است که آدمی‌زاده بدان ناچار است و خدا آن را بر او حلال کرده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۲۰
الکافی، ج۲، ص۲۲۰/ نورالثقلین
۱ -۹
(آل‌عمران/ ۲۸) 
الصّادق (علیه السلام) - التَّقِیَّهًُْ تُرْسُ اللَّهِ بَیْنَهُ وَ بَیْنَ خَلْقِهِ. 
امام صادق (علیه السلام) تقیّه سپری از خدا، میان او و خلق است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۲۰
الکافی، ج۲، ص۲۲۰/ نورالثقلین
خداوند شما را از [نافرمانی] خود، برحذر می‌دارد؛ و بازگشت [شما] به‌سوی خداست
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۲۸) 
الرّضا (علیه السلام) - یُحَذِّرُکُمُ اللهُ نَفْسَهُ قَالَ الرِّضَا (علیه السلام) عَلِیٌ (علیه السلام) خَوَّفَهُمْ بِه. 
امام رضا (علیه السلام) یُحَذِّرُکُمُ اللهُ نَفْسَهُ؛ علی (علیه السلام)، آن¬ها را به وی ترسانید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۲۰
المناقب، ج۳، ص۲۷۲
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۲۸) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - کَتَبَ عَلِیٌّ (علیه السلام) إِلَی مُحَمَّدٍ وَ أَهْلِ مِصْر أما بَعْدُ فَإِنِّی أُوصِیکُمْ بِتَقْوَی اللَّهِ وَ الْعَمَلِ بِمَا أَنْتُمْ عَنْهُ مَسْئُولُونَ فَأَنْتُمْ بِهِ رَهْنٌ وَ أَنْتُمْ إِلَیْهِ صَائِرُونَ فَإِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ یَقُولُ کُلُّ نَفْسٍ بِما کَسَبَتْ رَهِینَةٌ وَ قَالَ وَ یُحَذِّرُکُمُ اللَّهُ نَفْسَهُ وَ إِلَی اللهِ الْمَصِیرُ. 
امام علی (علیه السلام) علی (علیه السلام) به محمّدبن‌ابوبکر و اهل مصر نامه‌ای نوشت: امّا بعد شما را به تقوای الهی سفارش می-کنم در آنچه که نسبت به آن مسئولید و در گرو آن هستید و بسوی آن بازمی گردید: که خدای متعال می‌فرماید: کُلُّ نَفْسٍ بِمَا کَسَبَتْ رَهِینَة؛ (آری) هر کس در گرو اعمال خویش است (مدّثّر/۳۸) و می‌فرماید: وَ یُحَذِّرُکُمُ اللّهُ نَفْسَهُ وَ إِلَی اللّهِ الْمَصِیرُ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۲۰
بحارالأنوار، ج۳۳، ص۵۴۳
آیه قُلْ إِنْ تُخْفُوا ما فی صُدُورِکُمْ أَوْ تُبْدُوهُ یَعْلَمْهُ اللهُ وَ یَعْلَمُ ما فِی السَّماواتِ وَ ما فِی الْأَرْضِ وَ اللهُ عَلی کُلِّ شَیْءٍ قَدیرٌ [29]
بگو: «اگر آنچه را در سینه‌های شماست، پنهان دارید یا آشکار کنید، خداوند آن را می‌داند؛ و [نيز] از آنچه در آسمان‌ها و زمین است، آگاه می‌باشد؛ و خداوند بر هر چیزی تواناست». 
۱
(آل‌عمران/ ۲۹) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الحَارِثِ‌بنِ‌المُغَیرَهًِْ سَمِعَ أَبَاعَبدِ‌اللهِ (علیه السلام) یَقُولُ: إِنِّی لَأَعْلَمُ مَا فِی السَّمَاوَاتِ وَ مَا فِی الْأَرْضِ وَ أَعْلَمُ مَا فِی الْجَنَّهًِْ وَ أَعْلَمُ مَا فِی النَّارِ وَ أَعْلَمُ مَا کَانَ وَ مَا یَکُونُ ثُمَ سَکَتَ هُنَیْئَهًًْ فَرَأَی أَنَّ ذَلِکَ کَبُرَ عَلَی مَنْ سَمِعَهُ مِنْهُ فَقَالَ: عَلِمْتُ ذَلِکَ مِنْ کِتَابِ اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ أَنَّ اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ یَقُولُ فِیهِ تِبْیَانُ کُلِّ شَیْءٍ. 
امام صادق (علیه السلام) من آنچه در آسمان‌ها و زمین است می‌دانم و آنچه در بهشت است می‌دانم و آنچه در جهنّم است می‌دانم و آنچه بوده و آنچه خواهد بود را می‌دانم. سپس لحظه‌ای کوتاه سکوت کرد؛ پس دید که این مطلب بر شنونده‌ها سنگین آمد؛ در نتیجه فرمود: «آن را از کتاب خدای عزّوجلّ دانستم که می‌فرماید: «در آن بیان همه چیز هست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۲۲
تأویل الآیات الظاهره، ص۱۰۹
۲
(آل‌عمران/ ۲۹) 
الباقر (علیه السلام) - کَانَ اللَّهُ وَ لَا شَیْءَ غَیْرُهُ وَ لَمْ یَزَلْ عَالِماً فَعِلْمُهُ بِهِ قَبْلَ کَوْنِهِ کَعِلْمِهِ بِهِ بَعْدَ کَوْنِهِ. 
امام باقر (علیه السلام) خدای عزّوجلّ بود و جز او هیچ نبود. همواره به آنچه بودنی است، دانا بود. دانش او به بودنی‌ها قبل از وجود، همانند دانش او به بودنی‌ها بعد از وجود است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۲۲
بحارالأنوار، ج۵۴، ص۱۶۲
۳
(آل‌عمران/ ۲۹) 
الکاظم (علیه السلام) - أَ کَانَ یَعْلَمُ الْأَشْیَاءَ قَبْلَ أَنْ خَلَقَ الْأَشْیَاءَ وَ کَوَّنَهَا أَوْ لَمْ یَعْلَمْ ذَلِکَ حَتَّی خَلَقَهَا وَ أَرَادَ خَلْقَهَا وَ تَکْوِینَهَا فَعَلِمَ مَا خَلَقَ عِنْدَ مَا خَلَقَ وَ مَا کَوَّنَ عِنْدَ مَا کَوَّنَ فَوَقَّعَ بِخَطِّهِ لَمْ یَزَلِ اللَّهُ عَالِماً بِالْأَشْیَاءِ قَبْلَ أَنْ یَخْلُقَ الْأَشْیَاءَ کَعِلْمِهِ بِالْأَشْیَاءِ بَعْدَ مَا خَلَقَ الْأَشْیَاءَ. 
امام کاظم (علیه السلام) ایوب‌بن‌نوح از امام رضا (علیه السلام) پرسید: آیا خدای عزّوجلّ همه چیز را می‌دانست، پیش از آنکه همه چیز را بیافریند و به وجود آورد، یا نمی‌دانست آن را تا اینکه آن‌ها راخلق کرد و خواست آن‌ها را بیافریند و به وجود بیاورد و علم پیدا کرد به آنچه آفرید هنگامی که آفرید و آنچه را به وجود آورد هنگامی که به وجود آورد. پس امام (علیه السلام) به خط خود نگاشت: همیشه خدا دانا بود به همه چیز، پیش از آنکه اشیاء را بیافریند، مانند علم او به آن‌ها پس از آنکه همه چیز را آفرید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۲۲
الکافی، ج۱، ص۱۰۷
۴
(آل‌عمران/ ۲۹) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ فُضَیْلِ بْنِ سُکَّرَهًَْ قَالَ: قُلْتُ لِأَبِی جَعْفَرٍ (علیه السلام) جُعِلْتُ فِدَاکَ إِنْ رَأَیْتَ أَنْ تُعَلِّمَنِی هَلْ کَانَ اللَّهُ جَلَّ وَجْهُهُ یَعْلَمُ قَبْلَ أَنْ یَخْلُقَ الْخَلْقَ أَنَّهُ وَحْدَهُ فَقَدِ اخْتَلَفَ مَوَالِیکَ. فَقَالَ بَعْضُهُمْ قَدْ کَانَ یَعْلَمُ قَبْلَ أَنْ یَخْلُقَ شَیْئاً مِنْ خَلْقِهِ وَ قَالَ بَعْضُهُمْ إِنَّمَا مَعْنَی یَعْلَمُ یَفْعَلُ فَهُوَ الْیَوْمَ یَعْلَمُ أَنَّهُ لَا غَیْرُهُ قَبْلَ فِعْلِ الْأَشْیَاءِ فَقَالُوا إِنْ أَثْبَتْنَا أَنَّهُ لَمْ یَزَلْ عَالِماً بِأَنَّهُ لَا غَیْرُهُ فَقَدْ أَثْبَتْنَا مَعَهُ غَیْرَهُ فِی أَزَلِیَّتِهِ فَإِنْ رَأَیْتَ یَا سَیِّدِی أَنْ تُعَلِّمَنِی مَا لَا أَعْدُوهُ إِلَی غَیْرِهِ. فَکَتَبَ (علیه السلام): مَا زَالَ اللَّهُ عَالِماً تَبَارَکَ وَ تَعَالَی ذِکْرُهُ. 
امام باقر (علیه السلام) فضیل گوید: به امام باقر (علیه السلام) عرض کردم: «فدایت شوم اگر خواهی به من بیاموز! آیا خداوند متعال پیش از آنکه خلق را بیافریند می‌دانست که یگانه است؟ [چون] دوستانت اختلاف دارند. برخی گفته‌اند: «البتّه پیش از آنکه خلق را آفریند می‌دانست و برخی گویند: «یعنی اینکه می‌دانست و عمل می‌کرد و او امروز می‌داند که او بود و جز او نبود. نه پیش از آفریدن اشیاء. و گفته‌اند که اگر ثابت کنیم که او همیشه دانا بوده، اوست و جز او نیست در ازل چیزی را با او ثابت داشتیم پس اگر خواهی‌ای آقایم! به من بیاموز آن را که از آن به چیز دیگر تجاوز نکنم پس نوشت: «همیشه خدا تبارک‌وتعالی ذکره دانا بوده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۲۲
الکافی، ج۱، ص۱۰۸
۵
(آل‌عمران/ ۲۹) 
الرّضا (علیه السلام) - عَنِ الْفَضْلِ قَالَ: سَمِعْتُ الرِّضَا عَلِیَّ‌بْنَ‌مُوسَی (علیه السلام) یَقُولُ فِی دُعَائِهِ: سُبْحَانَ مَنْ خَلَقَ الْخَلْقَ بِقُدْرَتِهِ أَتْقَنَ مَا خَلَقَ بِحِکْمَتِهِ وَ وَضَعَ کُلَّ شَیْءٍ مِنْهُ مَوْضِعَهُ بِعِلْمِهِ سُبْحَانَ مَنْ یَعْلَمُ خائِنَةَ الْأَعْیُنِ وَ ما تُخْفِی الصُّدُورُ وَ لَیْسَ کَمِثْلِهِ شَیْءٌ وَ هُوَ السَّمِیعُ الْبَصِیر. 
امام رضا (علیه السلام) پاک و منزّه است کسی که خلق را با قدرتش آفرید و آنچه را آفرید با حکمتش محکم کرد و هر چیزی را با علمش در جای خود قرارداد. پاک و منزّه است کسی که چشم‌هایی را که به خیانت می‌گردد و آنچه را سینه‌ها پنهان می‌دارند، می‌داند. (غافر/۱۹) و و هیچ‌چیز همانند او نیست و او شنوا و بیناست! . (شوری/۱۱) 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۲۲
بحارالأنوار، ج۴، ص۸۵
آیه یَوْمَ تَجِدُ کُلُّ نَفْسٍ ما عَمِلَتْ مِنْ خَیْرٍ مُحْضَراً وَ ما عَمِلَتْ مِنْ سُوءٍ تَوَدُّ لَوْ أَنَّ بَیْنَها وَ بَیْنَهُ أَمَداً بَعیداً وَ یُحَذِّرُکُمُ اللهُ نَفْسَهُ وَ اللهُ رَؤُفٌ بِالْعِبادِ [30]
روزی که هرکس، هر کار نیکی که انجام داده، حاضر می‌بیند؛ و آرزو می‌کند میان او، و هرکار بدی که انجام داده، فاصله‌ی زمانی زیادی باشد. خداوند شما را از [نافرمانى] خودش، برحذر می‌دارد؛ و [با اين حال]، خدا نسبت به همه‌ی بندگان، مهربان است. 
۱
(آل‌عمران/ ۳۰) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - یَا ابْنَ مَسْعُودٍ لَا تُحَقِّرَنَّ ذَنْباً وَ لَا تُصَغِّرَنَّهُ وَ اجْتَنِبِ الْکَبَائِرَ فَإِنَّ الْعَبْدَ إِذَا نَظَرَ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ إِلَی ذُنُوبِهِ دَمَعَتْ عَیْنَاهُ قَیْحاً وَ دَماً یَقُولُ اللَّهُ تَعَالَی یَوْمَ تَجِدُ کُلُّ نَفْسٍ ما عَمِلَتْ مِنْ خَیْرٍ مُحْضَراً وَ ما عَمِلَتْ مِنْ سُوءٍ تَوَدُّ لَوْ أَنَّ بَیْنَها وَ بَیْنَهُ أَمَداً بَعِیداً. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) ای فرزند مسعود! هیچ گناهی را خوار و کوچک مشمار و از گناهان کبیره دوری کن؛ چون بنده‌ی خدا وقتی در روز قیامت به گناهانش نگاه کند چشمانش چرک و خون بگرید. خدای تعالی می‌فرماید: یَوْمَ تَجِدُ کُلُّ نَفْسٍ ما عَمِلَتْ مِنْ خَیْرٍ مُحْضَراً وَ ما عَمِلَتْ مِنْ سُوءٍ تَوَدُّ لَوْ أَنَّ بَیْنَها وَ بَیْنَهُ أَمَداً بَعِیداً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۲۴
بحارالأنوار، ج۷۴، ص۱۰۳/ مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۳۵۰/ مکارم الأخلاق، ص۴۵۱
۲
(آل‌عمران/ ۳۰) 
الهادی (علیه السلام) - رِسَالَتُهُ (علیه السلام) فِی الرَّدِّ عَلَی أَهلِ الجَبرِ وَ التَّفوِیضِ… إِنَّ اللَّهَ جَلَّ وَ عَزَّ جَازَی الْعِبَادَ عَلَی أَعْمَالِهِمْ وَ یُعَاقِبُهُمْ عَلَی أَفْعَالِهِمْ بِالاسْتِطَاعَهًِْ الَّتِی مَلَّکَهُمْ إِیَّاهَا فَأَمَرَهُمْ وَ نَهَاهُمْ بِذَلِکَ وَ نَطَقَ کِتَابُهُ: مَنْ جاءَ بِالْحَسَنَةِ فَلَهُ عَشْرُ أَمْثالِها وَ مَنْ جاءَ بِالسَّیِّئَةِ فَلا یُجْزی إِلَّا مِثْلَها وَ هُمْ لا یُظْلَمُونَ وَ قَالَ جَلَّ ذِکْرُهُ: یَوْمَ تَجِدُ کُلُّ نَفْسٍ ما عَمِلَتْ مِنْ خَیْرٍ مُحْضَراً وَ ما عَمِلَتْ مِنْ سُوءٍ تَوَدُّ لَوْ أَنَّ بَیْنَها وَ بَیْنَهُ أَمَداً بَعِیداً وَ یُحَذِّرُکُمُ اللهُ نَفْسَهُ وَ قَالَ: الْیَوْمَ تُجْزی کُلُّ نَفْسٍ بِما کَسَبَتْ لا ظُلْمَ الْیَوْمَ فَهَذِهِ آیَاتٌ مُحْکَمَاتٌ تَنْفِی الْجَبْرَ وَ مَنْ دَانَ بِهِ وَ مِثْلُهَا فِی الْقُرْآنِ کَثِیر. 
امام هادی (علیه السلام) نامه‌ی آن حضرت (علیه السلام) در انکار و ردّ مذهب جبر و تفویض… خداوند عزّوجلّ بندگان را بر پایه‌ی کردار خودشان کیفر می‌دهد و آن‌ها را به سبب کارهای بدشان به علّت توانایی [و اختیاری] که به آن‌ها داده و به آن‌ها امر و نهی فرموده، بازخواست می‌کند و قرآنش بدین گویاست: کسی که کار نیکی پیش‌آورد ده چندان آن پاداش دارد و هرکه کار بدی پیش آورد، جز همانند آن کیفر نیابد و بر ایشان ستم نرود. (انعام/۱۶۰) و خدای جلّ ذکره فرموده است: یَوْمَ تَجِدُ کُلُّ نَفْسٍ ما عَمِلَتْ مِنْ خَیْرٍ مُحْضَراً وَ ما عَمِلَتْ مِنْ سُوءٍ تَوَدُّ لَوْ أَنَّ بَیْنَها وَ بَیْنَهُ أَمَداً بَعِیداً وَ یُحَذِّرُکُمُ الله نَفْسَهُ و فرمود: امروز هرکس در برابر کاری که انجام داده است پاداش داده می‌شود امروز هیچ ظلمی نیست. (غافر/۱۷) این‌ها آیات استواری است که جبر و هرکس را که بدان معتقد است نفی می‌کند و مانند آن در قرآن بسیار است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۲۴
تحف العقول، ص۴۶۲
۳
(آل‌عمران/ ۳۰) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الْمُفَضَّلِ بْنِ عُمَرَ قَالَ سَأَلْتُ سَیِّدِیَ الصَّادِقَ (علیه السلام) مَا ذَا یَصْنَعُ الْمَهْدِیُّ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) قَالَ یَثُورُ سَرَایَا عَلَی السُّفْیَانِیِّ إِلَی دِمَشْقَ فَیَأْخُذُونَهُ وَ یَذْبَحُونَهُ ثُمَّ یَظْهَرُ الْحُسَیْنُ (علیه السلام) فِی اثْنَیْ عَشَرَ أَلْفَ صِدِّیقٍ وَ اثْنَیْنِ وَ سَبْعِینَ رَجُلًا أَصْحَابِهِ یَوْمَ کَرْبَلَاءَ فَیَا لَکَ عِنْدَهَا مِنْ کَرَّهًٍْ زَهْرَاءَ بَیْضَاءَ ثُمَّ یَخْرُجُ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) … وَ یَخْرُجُ السَّیِّدُ الْأَکْبَرُ مُحَمَّدٌ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) … ثُمَّ لَکَأَنِّی أَنْظُرُ یَا مُفَضَّلُ إِلَیْنَا مَعَاشِرَ الْأَئِمَّهًِْ بَیْنَ یَدَیْ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) نَشْکُو إِلَیْهِ مَا نَزَلَ بِنَا مِنَ الْأُمَّهًِْ بَعْدَهُ فَیَبْکِی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ یَقُولُ یَا بَنِیَّ مَا نَزَلَ بِکُمْ إِلَّا مَا نَزَلَ بِجِدِّکُمْ قَبْلَکُمْ فتَبْتَدِئُ فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) … ثُمَّ یَقُومُ الْحُسَیْنُ (علیه السلام) مُخَضَّباً بِدَمِهِ هُوَ وَ جَمِیعُ مَنْ قُتِلَ مَعَهُ فَإِذَا رَآهُ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) بَکَی وَ بَکَی أَهْلُ السَّمَاوَاتِ وَ الْأَرْضِ لِبُکَائِهِ وَ تَصْرُخُ فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) فَتُزَلْزَلُ الْأَرْضُ وَ مَنْ عَلَیْهَا وَ یَقِفُ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) وَ الْحَسَنُ (علیه السلام) عَنْ یَمِینِهِ وَ فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) عَنْ شِمَالِهِ وَ یُقْبِلُ الْحُسَیْنُ (علیه السلام) فَیَضُمُّهُ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) إِلَی صَدْرِهِ وَ یَقُولُ یَا حُسَیْنُ (علیه السلام) فَدَیْتُکَ قَرَّتْ عَیْنَاکَ وَ عَیْنَایَ فِیکَ وَ عَنْ یَمِینِ الْحُسَیْنِ حَمْزَهًُْ (رحمة الله علیه) أَسَدُ اللَّهِ فِی أَرْضِهِ وَ عَنْ شِمَالِهِ جَعْفَرُ بْنُ أَبِی طَالِبٍ الطَّیَّارُ (رحمة الله علیه) وَ یَأْتِی مُحَسِّنٌ (علیه السلام) تَحْمِلُهُ خَدِیجَهًُْ‌بِنْتُ خُوَیْلِدٍ (سلام الله علیها) وَ فَاطِمَهًُْ بِنْتُ أَسَدٍ (سلام الله علیها) أُمُّ امیرالمؤمنین (علیه السلام) وَ هُنَّ صَارِخَاتٌ وَ أُمُّهُ فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) تَقُولُ هذا یَوْمُکُمُ الَّذِی کُنْتُمْ تُوعَدُونَ. الْیَوْمَ تَجِدُ کُلُّ نَفْسٍ ما عَمِلَتْ مِنْ خَیْرٍ مُحْضَراً وَ ما عَمِلَتْ مِنْ سُوءٍ تَوَدُّ لَوْ أَنَّ بَیْنَها وَ بَیْنَهُ أَمَداً بَعِیداً. 
امام صادق (علیه السلام) مفضّل گفت: … بعداً مهدی (عجل الله تعالی فرجه الشریف) چه می‌کند؟ فرمود: «لشکری برای دستگیری سفیانی به دمشق می‌فرستد؛ او را گرفته و روی سنگی سر می‌برند. آنگاه حسین (علیه السلام) با دوازده هزار صدّیق و هفتاد و دو نفری که در کربلا از یاران او بودند و با وی شهید شدند آشکار می‌شود. ای خوش آن رجعت! سپس صدیق اکبر امیرالمؤمنین علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) ظهور می‌کند… آنگاه آقای بزرگ محمّد رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) ظهور می‌کند…‌ای مفضّل! گویا می‌بینم که ما ائمه (علیهم السلام) آن موقع جلو پیغمبر (صلی الله علیه و آله) جمع‌شده و به آن حضرت شکایت می‌کنیم که امّت بعد از وی چه به روز ما آوردند و می‌گوییم امّت ما را تکذیب کردند و بی‌اعتنایی و نفرین و لعنت و تهدید به قتل نمودند، والیان ستمگر آن‌ها ما را از وطن بیرون آورده به پایتخت خود بردند و جمعی از ما را با سم و حبس کشتند. در این وقت پیغمبر (صلی الله علیه و آله) سخت گریه می‌کند و می‌فرماید: «ای فرزندان من! هرچه به شما رسید بیشتر به جدّ شما رسید… آنگاه امام حسین (علیه السلام) با بدنی آغشته به خون خود و یارانش که با وی کشته شدند در جلو پیغمبر (صلی الله علیه و آله) می‌ایستد. چون پیغمبر (صلی الله علیه و آله) او را می‌نگرد زارزار می‌گرید. از گریه‌ی او اهل آسمان و زمین نیز گریه می‌کنند. فاطمه‌زهراء (سلام الله علیها) هم ناله جانکاه از دل پر الم در می‌آورد. از ناله‌وشیون و گریه‌وزاری آن حضرت (علیه السلام) زمین و اهل زمین متزلزل می‌گردند سپس امیرالمؤمنین (علیه السلام) و امام حسن (علیه السلام) در سمت راست پیغمبر (صلی الله علیه و آله) و فاط‌مه‌زهرا (سلام الله علیها) در سمت چپ آن حضرت (صلی الله علیه و آله) قرار می‌گیرند. پیغمبر (صلی الله علیه و آله) او را در آغوش می‌گیرد و می‌گوید: «ای حسین (علیه السلام) فدایت گردم! دیدگانت روشن باد و دیدگان من هم روشن باشد سپس حمزه سیدالشهداء (علیه السلام) عموی پیغمبر (صلی الله علیه و آله) در سمت راست آن حضرت (صلی الله علیه و آله) می‌ایستد و در سمت چپ جعفربن‌ابی‌طالب (طیار) قرار می‌گیرد. ناگاه خدیجه‌کبری (سلام الله علیها) و فاطمه دختر اسد (مادر امیرالمؤمنین (علیه السلام) ) محسن سقط‌شده فاطمه‌ی زهراء (سلام الله علیها) را به دست گرفته ناله‌کنان به نزد پیغمبر (صلی الله علیه و آله) می‌آیند و مادرش فاطمه (سلام الله علیها) این آیه‌ی قرآن را می‌خواند: این همان روزی است که به شما وعده‌داده می‌شد! یَوْمَ تَجِدُ کُلُّ نَفْسٍ ما عَمِلَتْ مِنْ خَیْرٍ مُحْضَراً وَ ما عَمِلَتْ مِنْ سُوءٍ تَوَدُّ لَوْ أَنَّ بَیْنَها وَ بَیْنَهُ أَمَداً بَعِیداً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۲۴
بحارالأنوار، ج۵۳، ص۲۲
آیه قُلْ إِنْ کُنْتُمْ تُحِبُّونَ اللهَ فَاتَّبِعُونی یُحْبِبْکُمُ اللهُ وَ یَغْفِرْ لَکُمْ ذُنُوبَکُمْ وَ اللهُ غَفُورٌ رَحیمٌ [31]
بگو: «اگر خدا را دوست می‌دارید، از من پیروی کنید؛ تا خدا [نيز] شما را دوست بدارد و گناهانتان را ببخشد و خدا آمرزنده‌ی مهربان است». 
آیه قُلْ أَطیعُوا اللهَ وَ الرَّسُولَ فَإِنْ تَوَلَّوْا فَإِنَّ اللهَ لا یُحِبُّ الْکافِرینَ [32]
بگو: «از خدا و پیامبر، اطاعت کنید؛ و اگر سرپیچی کنید، خداوند کافران را دوست نمی‌آرد». 
۱
(آل‌عمران/ ۳۲) 
الصّادق (علیه السلام) - مَنْ سَرَّهُ أَنْ یَعْلَمَ أَنَّ اللَّهَ یُحِبُّهُ فَلْیَعْمَلْ بِطَاعَهًِْ اللَّهِ وَ لْیَتَّبِعْنَا أَ لَمْ یَسْمَعْ قَوْلَ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ لِنَبِیِّهِ (صلی الله علیه و آله) قُلْ إِنْ کُنْتُمْ تُحِبُّونَ اللهَ فَاتَّبِعُونِی یُحْبِبْکُمُ اللهُ وَ یَغْفِرْ لَکُمْ ذُنُوبَکُمْ وَ اللَّهِ لَا یُطِیعُ اللَّهَ عَبْدٌ أَبَداً إِلَّا أَدْخَلَ اللَّهُ عَلَیْهِ فِی طَاعَتِهِ اتِّبَاعَنَا وَ لَا وَ اللَّهِ لَا یَتَّبِعُنَا عَبْدٌ أَبَداً إِلَّا أَحَبَّهُ اللَّهُ وَ لَا وَ اللَّهِ لَا یَدَعُ أَحَدٌ اتِّبَاعَنَا أَبَداً إِلَّا أَبْغَضَنَا وَ لَا وَ اللَّهِ لَا یُبْغِضُنَا أَحَدٌ أَبَداً إِلَّا عَصَی اللَّهَ وَ مَنْ مَاتَ عَاصِیاً لِلَّهِ أَخْزَاهُ اللَّهُ وَ أَکَبَّهُ عَلَی وَجْهِهِ فِی النَّارِ. 
امام صادق (علیه السلام) هرکس بخواهد بداند که خداوند او را دوست دارد باید به طاعت خدا عمل کند و از ما پیروی کند. آیا گفتار خداوند عزّوجلّ را درباره‌ی پیامبرش (صلی الله علیه و آله) نشنیده‌اید که می‌فرماید: به خدا قسم! هیچ بنده‌ای هرگز از خداوند اطاعت نمی‌کند، مگر اینکه خداوند با اطاعت از ما او را در اطاعت خود داخل گرداند. به خدا قسم هرگز بنده‌ای از ما پیروی نخواهد کرد، مگر اینکه خداوند او را دوست بدارد و به خدا قسم! هیچ بنده‌ای دست از اطاعت ما برنمی‌دارد مگر اینکه با ما دشمن باشد و به خدا قسم! که هیچ بنده‌ای با ما دشمنی نمی‌کند مگر اینکه از خداوند سرپیچی کند. و هرکس در حالت نافرمانی از خدا بمیرد خداوند او را خوار می‌سازد و او را سرنگون خواهد کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۲۶
الکافی، ج۸، ص۱۳/ بحارالأنوار، ج۷۵، ص۲۲۳/ نورالثقلین/ البرهان
۲
(آل‌عمران/ ۳۲) 
الباقر (علیه السلام) - قَالَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی فِی التَّحْرِیضِ عَلَی اتَّبَاعِ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ التَّرْغِیبِ فِی تَصْدِیقِهِ وَ الْقَبُولِ بِدَعْوَتِهِ قُلْ إِنْ کُنْتُمْ تُحِبُّونَ اللهَ فَاتَّبِعُونِی یُحْبِبْکُمُ اللهُ وَ یَغْفِرْ لَکُمْ ذُنُوبَکُمْ فَاتِّبَاعُهُ (صلی الله علیه و آله) مَحَبَّهًُْ اللَّهِ وَ رِضَاهُ غُفْرَانُ الذُّنُوبِ وَ کَمَالُ الْفَوْزِ وَ وُجُوبُ الْجَنَّهًِْ وَ فِی التَّوَلِّی عَنْهُ وَ الْإِعْرَاضِ مُحَادَّهًُْ اللَّهِ وَ غَضَبُهُ وَ سَخَطُهُ وَ الْبُعْدُ مِنْهُ مُسْکِنُ النَّار. 
امام باقر (علیه السلام) خداوند تبارک‌وتعالی فرموده است: «در مقام تشویق بر پیروی او و ترغیب به تصدیق و قبول دعوتش بگو: قُلْ إِن کُنتُمْ تُحِبُّونَ الله فَاتَّبِعُونِی یُحْبِبْکُمُ الله وَ یَغْفِرْ لَکُمْ ذُنُوبَکُمْ بنابراین پیروی از رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) دوستی خداست و خشنودی او آمرزش گناهان و کمال کامیابی و بایستی بهشت است. و در رو گردانیدن از او و اعراض‌کردن، کشمکش با خدا و خشم و قهر خدا و دوری از اوست که به دوزخ نشیمن دهد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۲۶
الکافی، ج۸، ص۲۵/ نورالثقلین؛ فیه: «تحریص» بدلٌ «تحریض» و «فی التولّی عنه… مسکن النّار» محذوفٌ / البرهان
۳
(آل‌عمران/ ۳۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - إِنَ مَنِ ادَّعَی حُبَّنَا وَ هُوَ لَا یَعْمَلُ بِقَوْلِنَا فَلَیْسَ مِنَّا وَ لَا نَحْنُ مِنْهُ أَ مَا سَمِعُوا قَوْلَ اللَّهِ تَعَالَی یَقُولُ مُخْبِراً عَنْ نَبِیِّه قُلْ إِنْ کُنْتُمْ تُحِبُّونَ اللهَ فَاتَّبِعُونِی یُحْبِبْکُمُ اللهُ. 
امام علی (علیه السلام) به‌درستی‌که کسی که دوستی ما را ادّعا کند و به گفتار ما عمل نکند پس از ما نیست و ما از او نیستیم. آیا گفته‌ی حق تعالی را نشنیده‌اند که می‌فرماید درحالی‌که از پیغمبرش (صلی الله علیه و آله) خبر می‌دهد: قُلْ إِن کُنتُمْ تُحِبُّونَ الله فَاتَّبِعُونِی یُحْبِبْکُمُ الله وَ یَغْفِرْ لَکُمْ ذُنُوبَکُمْ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۲۶
إرشادالقلوب، ج۱، ص۷۰
۴
(آل‌عمران/ ۳۲) 
الصّادق (علیه السلام) - مَا أَحَبَّ اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ مَنْ عَصَاهُ ثُمَ تَمَثَّلَ فَقَالَ تَعْصِی الْإِلَهَ وَ أَنْتَ تُظْهِرُ حُبَّهُ هَذَا مُحَالٌ فِی الْفِعَالِ بَدِیعُ لَوْ کَانَ حُبُّکَ صَادِقاً لَأَطَعْتَهُ إِنَّ الْمُحِبَّ لِمَنْ یُحِبُّ مُطِیع. 
امام صادق (علیه السلام) خدا را دوست نمی‌دارد آن که نافرمانیش می‌کند، سپس حضرت این شعر را سرود: خدا را معصیت می‌کنی درحالی‌که محبّت او را اظهار می‌کنی این در کردار او محال و شگفت‌آور است اگر دوستیت راست بود او را اطاعت می‌کردی زیرا هرکس آنکه را دوست می‌دارد اطاعتش می‌کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۲۶
بحارالأنوار، ج۶۷، ص۱۵/ البرهان
۵
(آل‌عمران/ ۳۲) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - فحب الله للعباد رحمهًْ منه لهم و حب العباد لله طاعتهم له. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) دوستی خدا برای بندگان رحمتی از جانب او برای آن‌هاست و دوستی بندگان برای خدا اطاعت آن‌ها از اوست. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۲۶
القمی، ج۱، ص۱۰۰
۶
(آل‌عمران/ ۳۲) 
الصّادق (علیه السلام) - بُنِیَ الدِّینُ عَلَی اتِّبَاعِ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) قُلْ إِنْ کُنْتُمْ تُحِبُّونَ اللهَ فَاتَّبِعُونِی وَ اتِّبَاعِ الْکِتَابِ وَ اتَّبَعُوا النُّورَ الَّذِی أُنْزِلَ مَعَهُ وَ اتِّبَاعِ الْأَئِمَّهًِْ (علیهم السلام) مِنْ أَوْلَادِهِ وَ الَّذِینَ اتَّبَعُوهُمْ بِإِحْسانٍ فَاتِّبَاعُ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) یُورِثُ الْمَحَبَّهًَْ یُحْبِبْکُمُ اللَّهُ وَ اتِّبَاعُ الْکِتَابِ یُورِثُ السَّعَادَهًَْ فَمَنِ اتَّبَعَ هُدایَ فَلا یَضِلُّ وَ لا یَشْقی وَ اتِّبَاعُ الْأَئِمَّهًِْ (علیهم السلام) یُورِثُ الْجَنَّهًَْ. 
امام صادق (علیه السلام) دین بر پیروی از پیامبر (صلی الله علیه و آله) بنا شده است: قُلْ إِنْ کُنْتُمْ تُحِبُّونَ الله فَاتَّبِعُونِی و پیروی از کتاب خدا به دلیل این آیه است: و از نوری که با او نازل شده پیروی نمودند. (اعراف/۱۵۷) و پیروی از ائمّه (علیهم السلام) از اولاد پیامبر (صلی الله علیه و آله) به دلیل: و کسانی که به نیکی از آن‌ها پیروی کردند. (توبه/۱۰۰)، می‌باشد. پیروی از پیامبر (صلی الله علیه و آله) موجب محبّت می‌شود: یُحْبِبْکُمُ الله و پیروی از قرآن موجب سعادت؛ هرکس از هدایت من پیروی کند، نه گمراه می‌شود، و نه در رنج خواهد بود! (طه/۱۲۳) پیروی از ائمّه (علیهم السلام) سبب بهشت می‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۲۸
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۵۱
۷
(آل‌عمران/ ۳۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ حَفْصِ بْنِ غِیَاثٍ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَال قَال إِنِّی لَأَرْجُو النَّجَاهًَْ لِمَنْ عَرَفَ حَقَّنَا مِنْ هَذِهِ الْأُمَّهًِْ إِلَّا لِأَحَدِ ثَلَاثَهًٍْ صَاحِبِ سُلْطَانٍ جَائِرٍ وَ صَاحِبِ هَوًی وَ الْفَاسِقِ الْمُعْلِنِ ثُمَّ تَلَا قُلْ إِنْ کُنْتُمْ تُحِبُّونَ اللهَ فَاتَّبِعُونِی یُحْبِبْکُمُ اللهُ ثُمَّ قَالَ یَا حَفْصُ الْحُبُّ أَفْضَلُ مِنَ الْخَوْفِ ثُمَّ قَالَ وَ اللَّهِ مَا أَحَبَّ اللَّهَ مَنْ أَحَبَّ الدُّنْیَا وَ وَالَی غَیْرَنَا وَ مَنْ عَرَفَ حَقَّنَا وَ أَحَبَّنَا فَقَدْ أَحَبَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی. 
امام صادق (علیه السلام) حفض‌بن‌غیاث از امام صادق (علیه السلام) نقل می‌کند، امام صادق (علیه السلام) فرمود: «به‌راستی من برای هر یک از افراد این امّت که حقّ ما را نشناخته‌اند امید نجات دارم جز برای سه کس: همنشین سلطان ستمگر، صاحب هوای نفس و فاسق آشکار، دوستی برتر از ترس است. به خدا سوگند! کسی که دنیا را دوست بدارد و دوستدار غیر از ما باشد خدا را دوست ندارد و هرکه حقّ ما را بشناسد و ما را دوست‌بدارد در واقع خدا را دوست می‌دارد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۲۸
الکافی، ج۸، ص۱۲۸/ بحارالأنوار، ج۷۵، ص۲۲۴/ مجموعهًْ ورام، ج۲، ص۱۳۷/ البرهان؛ فیه: «ثم قال یا حفص… احب الله تبارک و تعالی» محذوفٌ/ نورالثقلین
۸
(آل‌عمران/ ۳۲) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّ النَّاسَ یَعْبُدُونَ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ عَلَی ثَلَاثَهًِْ أَوْجُهٍ فَطَبَقَهًٌْ یَعْبُدُونَهُ رَغْبَهًًْ فِی ثَوَابِهِ فَتِلْکَ عِبَادَهًُْ الْحُرَصَاءِ وَ هُوَ الطَّمَعُ وَ آخَرُونَ یَعْبُدُونَهُ خَوْفاً مِنَ النَّارِ فَتِلْکَ عِبَادَهًُْ الْعَبِیدِ وَ هِیَ رَهْبَهًٌْ وَ لَکِنِّی أَعْبُدُهُ حُبّاً لَهُ عَزَّ وَ جَلَّ فَتِلْکَ عِبَادَهًُْ الْکِرَامِ وَ هُوَ الْأَمْنُ لِقَوْلِهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ هُمْ مِنْ فَزَعٍ یَوْمَئِذٍ آمِنُونَ وَ لِقَوْلِهِ عَزَّ وَ جَلَّ قُلْ إِنْ کُنْتُمْ تُحِبُّونَ اللهَ فَاتَّبِعُونِی یُحْبِبْکُمُ اللهُ وَ یَغْفِرْ لَکُمْ ذُنُوبَکُمْ فَمَنْ أَحَبَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ أَحَبَّهُ اللَّهُ وَ مَنْ أَحَبَّهُ اللَّهُ تَعَالَی کَانَ مِنَ الْآمِنِینَ. 
امام صادق (علیه السلام) مردم خدای عزّوجلّ را به سه روش می‌پرستند یک طبقه برای رغبت در ثواب این پرستش، حریصان است و براساس طمع است. و دیگری از ترس دوزخ، این عبادت بنده‌هاست و از ترس است. ولی من به‌خاطر دوستی او را می‌پرستم: و آنان از وحشت آن روز در امانند! (نمل/۸۹) قول خدای عزّوجلّ: قُلْ إِنْ کُنْتُمْ تُحِبُّونَ اللهَ فَاتَّبِعُونِی یُحْبِبْکُمُ اللهُ وَ یَغْفِرْ لَکُمْ ذُنُوبَکُمْ و هرکه خدا را دوست دارد خدایش او را دوست دارد و هرکه را خدا دوست دارد از آسودگان است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۲۸
وسایل الشیعهًْ، ج۱، ص۶۲/ بحارالأنوار، ج۶۷، ص۱۷/ بحارالأنوار، ج۶۷، ص۲۰۴/ الأمالی للصدوق، ص۳۸/ الخصال، ج۱، ص۱۸۸/ روضهًْ الواعظین، ج۲، ص۴۱۶/ علل الشرایع، ج۱، ص۱۲ و مشکاهًْ الأنوار، ص۱۲۳ و نورالثقلین؛ فیهما: «فرقا» بدلٌ «خوفا» 
۹
(آل‌عمران/ ۳۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ بَشِیرٍ الدَّهَّانِ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ: عَرَفْتُمْ فِی مُنْکِرِینَ کَثِیرٍ وَ أَحْبَبْتُمْ فِی مُبْغِضِینَ کَثِیرٍ وَ قَدْ یَکُونُ حُبّاً لِلَّهِ فِی اللَّهِ وَ رَسُولِهِ (صلی الله علیه و آله) وَ حُبّاً فِی الدُّنْیَا فَمَا کَانَ فِی اللَّهِ وَ رَسُولِهِ (صلی الله علیه و آله) فَثَوَابُهُ عَلَی اللَّهِ وَ مَا کَانَ فِی الدُّنْیَا لَیْسَ بِشَیْءٍ ثُمَّ نَفَضَ یَدَهُ ثُمَّ قَالَ إِنَّ هَذِهِ الْمُرْجِئَهًَْ وَ هَذِهِ الْقَدَرِیَّهًَْ وَ هَذِهِ الْخَوَارِجَ لَیْسَ مِنْهُمْ أَحَدٌ إِلَّا یَرَی أَنَّهُ عَلَی الْحَقِّ وَ إِنَّکُمْ إِنَّمَا أَحْبَبْتُمُونَا فِی 
اللَّهِ ثُمَّ تَلَا أَطِیعُوا اللهَ وَ أَطِیعُوا الرَّسُولَ وَ أُولِی الْأَمْرِ مِنْکُمْ. وَ ما آتاکُمُ الرَّسُولُ فَخُذُوهُ وَ ما نَهاکُمْ عَنْهُ فَانْتَهُوا. مَنْ یُطِعِ الرَّسُولَ فَقَدْ أَطاعَ اللهَ. إِنْ کُنْتُمْ تُحِبُّونَ اللهَ فَاتَّبِعُونِی یُحْبِبْکُمُ اللهُ. 
امام صادق (علیه السلام) بشیر دِهان از امام صادق (علیه السلام) سؤال می‌کند: امام (علیه السلام) فرمود: «شما بسیاری را می‌شناسید که مرا انکار می‌کنند و بسیاری را دوست می‌دارید که نسبت به من کینه دارند. گاهی این دوست‌داشتن به‌خاطر خدا و پیامبرش (صلی الله علیه و آله) است و گاهی به‌خاطر دنیاست. آنچه که به‌خاطر خدا و رسولش (صلی الله علیه و آله) باشد پاداش آن به عهده‌ی خداوند تعالی است و آنچه که به‌خاطر دنیا باشد به چیزی نمی‌ارزد». آنگاه دستش را تکان داد و گفت: «تمامی افراد مرجئه و قدریّه و خوارج، خودشان را بر حقّ می‌دانند امّا شما در راه خدا ما را دوست می‌دارید». سپس آیات: اطاعت کنید خدا را! و اطاعت کنید پیامبر خدا و اولو الأمر [اوصیای پیامبر] را! . (نساء/۵۹) آنچه را رسول خدا برای شما آورده بگیرید [و اجرا کنید]، و از آنچه نهی کرده خودداری نمایید. (حشر/۷) کسی که از پیامبر اطاعت کند، خدا را اطاعت کرده. (نساء/۸۰) و إِن کُنتُمْ تُحِبُّونَ اللهَ فَاتَّبِعُونِی یُحْبِبْکُمُ اللهُ [را تلاوت فرمود]. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۲۸
بحارالأنوار، ج۲۷، ص۹۴/ مستدرک الوسایل، ج۱۲، ص۲۱۸/ بحارالأنوار، ج۶۵، ص۹۰ و العیاشی، ج۱، ص۱۶۷ و المحاسن، ج۱، ص۱۵۶ فیه: «عرفتم… یده» محذوفٌ / البرهان/ نورالثقلین
۱۰
(آل‌عمران/ ۳۲) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ بُرَیْدِ بْنِ مُعَاوِیَهًَْ الْعِجْلِیِّ وَ إِبْرَاهِیمَ الْأَحْمَرِیِّ قَالا دَخَلْنَا عَلَی أَبِی جَعْفَرٍ (علیه السلام) وَ عِنْدَهُ زِیَادُ الْأَحْلَامِ فَقَالَ أَبُوجَعْفَرٍ (علیه السلام) یَا زِیَادُ مَا لِی أَرَی رِجْلَیْکَ مُتَفَلِّقَیْنِ قَالَ جُعِلْتُ لَکَ الْفِدَاءَ جِئْتُ عَلَی نِضْوٍ لِی أُعَاتِبُهُ الطَّرِیقَ وَ مَا حَمَلَنِی عَلَی ذَلِکَ إِلَّا حُبٌّ لَکُمْ وَ شَوْقٌ إِلَیْکُمْ ثُمَّ أَطْرَقَ زِیَادٌ مَلِیّاً ثُمَّ قَالَ جُعِلْتُ لَکَ الْفِدَاءَ إِنِّی رُبَّمَا خَلَوْتُ فَأَتَانِیَ الشَّیْطَانُ فَیُذَکِّرُنِی مَا قَدْ سَلَفَ مِنَ الذُّنُوبِ وَ الْمَعَاصِی فَکَأَنِّی آیِسٌ ثُمَّ أَذْکُرُ حُبِّی لَکُمْ وَ انْقِطَاعِی إِلَیْکُمْ قَالَ یَا زِیَادُ وَ هَلِ الدِّینُ إِلَّا الْحُبُّ وَ الْبُغْضُ ثُمَّ تَلَا هَذِهِ الثَّلَاثَ آیَاتٍ کَأَنَّهَا فِی کَفِّهِ وَ لکِنَّ اللهَ حَبَّبَ إِلَیْکُمُ الْإِیمانَ وَ زَیَّنَهُ فِی قُلُوبِکُمْ وَ کَرَّهَ إِلَیْکُمُ الْکُفْرَ وَ الْفُسُوقَ وَ الْعِصْیانَ أُولئِکَ هُمُ الرَّاشِدُونَ* فَضْلًا مِنَ اللهِ وَ نِعْمَةً وَ اللهُ عَلِیمٌ حَکِیمٌ وَ قَالَ یُحِبُّونَ مَنْ هاجَرَ إِلَیْهِمْ وَ قَالَ إِنْ کُنْتُمْ تُحِبُّونَ اللهَ فَاتَّبِعُونِی یُحْبِبْکُمُ اللهُ وَ یَغْفِرْ لَکُمْ ذُنُوبَکُمْ وَ اللهُ غَفُورٌ رَحِیم. 
امام باقر (علیه السلام) از معاویه عجلی و ابراهیم احمری روایت است: خدمت حضرت باقر (علیه السلام) رسیدیم درحالی‌که زیاد احلام هم در نزد آن جناب بود، ابوجعفر (علیه السلام) فرمود: «ای زیاد! چرا پاهایت از هم جدا شده و شکاف برداشته‌اند»؟! زیاد گفت: «قربانت گردم! شتر لاغر مرا به این روز انداخته و شوق دیدار شما مرا چنین کرده است». در اینجا زیاد اندکی مکث کرد و گفت: «قربانت شوم! گاهی در خلوت قرار می‌گیرم و شیطان می‌آید و مرا به یاد گناهان گذشته می‌اندازد و در این هنگام یأس برای من پیش می‌آید ولی متذکّر دوستی و علاقه‌ی خود به شما می‌شوم و انقطاع من به شما موجب دلگرمی می‌گردد». امام (علیه السلام) فرمود: «ای زیاد! مگر دین جز حب و بغض چیزی هست و بعد این آیات شریفه را قرائت کرد که خداوند می‌فرماید: ولی خداوند ایمان را محبوب شما قرار داده و آن را در دل‌هایتان زینت بخشیده، و [به عکس] کفر و فسق و گناه را منفورتان قرار داده است کسانی که دارای این صفاتند هدایت یافتگانند. [و این برای شما به عنوان] فضل و نعمتی از سوی خداست و خداوند دانا و حکیم است! . (حجرات/۸۷)». و نیز فرمود: کسانی را که به‌سویشان هجرت کنند دوست می‌دارند. (حشر/۹) و فرمود: إِنْ کُنْتُمْ تُحِبُّونَ اللهَ فَاتَّبِعُونِی یُحْبِبْکُمُ اللهُ وَ یَغْفِرْ لَکُمْ ذُنُوبَکُمْ وَ اللهُ غَفُورٌ رَحِیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۳۰
بحارالأنوار، ج۶۵، ص۶۳/ فرات الکوفی، ص۴۲۸؛ فیه: «عامهًْ» بدلٌ «أعاتبه» و «متعلقین» بدلٌ «متغلقین» بدلٌ «متفلقین» / مستدرک الوسایل، ج۱۲، ص۲۲۶ فیه: «متغلّفین» بدلٌ «متفلّقین» / الکافی، ج۸، ص۷۹
۱۱
(آل‌عمران/ ۳۲) 
الصّادق (علیه السلام) - قِیلَ لِأَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام): جُعِلْتُ فِدَاکَ إِنَّا نُسَمِّی بِأَسْمَائِکُمْ وَ أَسْمَاءِ آبَائِکُمْ فَیَنْفَعُنَا ذَلِکَ؟ فَقَالَ: إِی وَ اللَّهِ وَ هَلِ الدِّینُ إِلَّا الْحُبُّ قَالَ اللَّهُ: إِنْ کُنْتُمْ تُحِبُّونَ اللهَ فَاتَّبِعُونِی یُحْبِبْکُمُ اللهُ وَ یَغْفِرْ لَکُمْ ذُنُوبَکُم. 
امام صادق (علیه السلام) به امام صادق (علیه السلام) گفته شد: «ما به نام‌های شما و نام‌های اجداد شما نام‌گذاری شده‌ایم. آیا نفعی برای ما دارد»؟ جواب داد: «آری به خدا! آیا دین، چیزی جز محبّت است؟! خداوند فرموده است: قُلْ إِن کُنتُمْ تُحِبُّونَ اللهَ فَاتَّبِعُونِی یُحْبِبْکُمُ اللهَ وَیَغْفِرْ لَکُمْ ذُنُوبَکُمْ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۳۰
بحارالأنوار، ج۲۷، ص۹۵/ مستدرک الوسایل، ج۱۵، ص۱۲۸
۱۲
(آل‌عمران/ ۳۲) 
الباقر (علیه السلام) -ِ عَنْ أَبِی عُبَیْدَهًَْ زِیَادٍ الْحَذَّاءِ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) فِی حَدِیثٍ أَنَّهُ قَالَ لَه یَا زِیَادُ وَیْحَکَ وَ هَلِ الدِّینُ إِلَّا الْحُبُّ أَ لَا تَرَی إِلَی قَوْلِ اللَّهِ إِنْ کُنْتُمْ تُحِبُّونَ اللهَ فَاتَّبِعُونِی یُحْبِبْکُمُ اللهُ وَ یَغْفِرْ لَکُمْ ذُنُوبَکُمْ أَ وَ لَا تَرَی قَوْلَ اللَّهِ لِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) حَبَّبَ إِلَیْکُمُ الْإِیمانَ وَ زَیَّنَهُ فِی قُلُوبِکُمْ وَ قَالَ یُحِبُّونَ مَنْ هاجَرَ إِلَیْهِمْ فَقَالَ الدِّینُ هُوَ الْحُبُّ وَ الْحُبُّ هُوَ الدِّینُ. 
امام باقر (علیه السلام) زیاد حذّا از امام باقر (علیه السلام) در حدیثی نقل می‌کند که امام (علیه السلام) فرمود: «ای زیاد! کجا هستی مگر دین جز محبّت چیز دیگری هم می‌باشد مگر متوجّه نیستی که خداوند فرمود: إِنْ کُنْتُمْ تُحِبُّونَ اللهَ فَاتَّبِعُونِی یُحْبِبْکُمُ اللهُ وَ یَغْفِرْ لَکُمْ ذُنُوبَکُمْ مگر متوجّه نیستی که خداوند به محمّد (صلی الله علیه و آله) فرمود: ایمان را محبوب شما قرار داده و آن را در دل‌هایتان زینت بخشیده است. (حجرات/۷) و در جای دیگر فرموده است: آن‌ها دوست می‌دارند کسانی را که به‌طرف شما مهاجرت می‌کنند. (حشر/۹) دین محبّت است و محبّت هم دین می‌باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۳۰
بحارالأنوار، ج۶۶، ص۲۳۸/ بحارالأنوار، ج۲۷، ص۹۴/ مستدرک الوسایل، ج۱۲، ص۲۱۹ و العیاشی، ج۱، ص۱۶۷ و بحارالأنوار، ج۲۷، ص۱۲۲؛ فیهم: «و یغفر لکم ذنوبکم… و هو الدّین» محذوفٌ/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۶، ص۱۷۱/ المحاسن، ج۱، ص۲۶۲/ مشکاهًْ الأنوار، ص۱۲۰/ بحارالأنوار، ج۶۶، ص۲۳۷/ روضهًْ الواعظین، ج۲، ص۴۱۶/ الخصال، ج۱، ص۲۱/ البرهان/ نورالثقلین
۱۳
(آل‌عمران/ ۳۲) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ بُرَیْدِ‌بْنِ‌مُعَاوِیَهًَْ الْعِجْلِیِّ قَالَ: کُنْتُ عِنْدَ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) إِذْ دَخَلَ عَلَیْهِ قَادِمٌ مِنْ خُرَاسَانَ مَاشِیاً فَأَخْرَجَ رِجْلَیْهِ وَ قَدْ تَغَلَّفَتَا وَ قَالَ: أَمَا وَ اللَّهِ مَا جَاءَ بِی مِنْ حَیْثُ جِئْتُ إِلَّا حُبُّکُمْ أَهْلَ الْبَیْتِ (علیهم السلام) فَقَالَ أَبُوجَعْفَرٍ (علیه السلام): وَ اللَّهِ لَوْ أَحَبَّنَا حَجَرٌ حَشَرَهُ اللَّهُ مَعَنَا وَ هَلِ الدِّینُ إِلَّا الْحُبُّ؟ إِنَّ اللَّهَ یَقُولُ: قُلْ إِنْ کُنْتُمْ تُحِبُّونَ اللهَ فَاتَّبِعُونِی یُحْبِبْکُمُ اللَّهُ وَ قَالَ یُحِبُّونَ مَنْ هاجَرَ إِلَیْهِمْ وَ هَلِ الدِّینُ إِلَّا الْحَب. 
امام باقر (علیه السلام) یزیدبن‌معاویه عجلی گوید: «نزد امام باقر (علیه السلام) بودم که مردی وارد شد. او پیاده از خراسان آمده بود. دو پایش را نشان داد که پینه بسته بود و گفت: «بدانید که به خدا قسم! فقط محبّت شما اهل بیت (علیهم السلام) مرا از جایی که آمده‌ام به اینجا کشانده است». امام باقر (علیه السلام) در جواب فرمود: «به خدا قسم! اگر سنگی ما را دوست بدارد خداوند او را با ما محشور می‌گرداند و آیا دین، چیزی جز دوست‌داشتن است»؟ خداوند می‌فرماید: قُلْ إِن کُنتُمْ تُحِبُّونَ اللّهَ فَاتَّبِعُونِی یُحْبِبْکُمُ الله و فرمود: «هرکس را که به‌سوی آنان کوچ کرده است، دوست می‌دارند و آیا دین، چیزی جز محبّت است»؟ 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۳۲
بحارالأنوار، ج۲۷، ص۹۵/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۷۱/ مستدرک الوسایل، ج۱۲، ص۲۱۹/ العیاشی، ج۱، ص۱۶۷/ البرهان
۱۴
(آل‌عمران/ ۳۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَمَنِ اتَّقَی اللَّهَ فَهُوَ الشَّرِیفُ الْمُکَرَّمُ الْمُحِبُّ وَ کَذَلِکَ أَهْلُ طَاعَتِهِ وَ طَاعَهًِْ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) یَقُولُ اللَّهُ فِی کِتَابِهِ إِنْ کُنْتُمْ تُحِبُّونَ اللهَ فَاتَّبِعُونِی یُحْبِبْکُمُ اللهُ وَ یَغْفِرْ لَکُمْ ذُنُوبَکُمْ وَ اللهُ غَفُورٌ رَحِیمٌ وَ قَالَ أَطِیعُوا اللهَ وَ الرَّسُولَ فَإِنْ تَوَلَّوْا فَإِنَّ اللهَ لا یُحِبُّ الْکافِرِینَ. 
امام علی (علیه السلام) هرکس از خدا بپرهیزد و با تقوی باشد با شخصیّت و محترم و دوست‌دار و پیرو خدا و پیامبر (صلی الله علیه و آله) او است. خداوند در قرآن کریم می‌فرماید: إِنْ کُنْتُمْ تُحِبُّونَ اللهُ فَاتَّبِعُونِی یُحْبِبْکُمُ الله وَ یَغْفِرْ لَکُمْ ذُنُوبَکُمْ وَ الله غَفُورٌ رَحِیمٌ و فرمود: قُلْ أَطِیعُوا اللهَ وَ الرَّسُولَ فَإِنْ تَوَلَّوْا فَإِنَّ اللهَ لا یُحِبُّ الْکافِرِین. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۳۲
بحارالأنوار، ج۷۵، ص۹۴/ تحف العقول، ص۱۸۳
۱۵
(آل‌عمران/ ۳۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - الْمَرْءُ مَعَ مَنْ أَحَب. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) شخص در حقیقت انیس و مونس کسی است که دوستش می‌دارد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۳۲
الکافی، ج۲، ص۱۲۷/ العمدهًْ، ص۲۷۸
۱۶
(آل‌عمران/ ۳۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَنْ أَکْثَرَ ذِکْرَ اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ أَحَبَّهُ اللَّهُ وَ مَنْ ذَکَرَ اللَّهَ کَثِیراً کُتِبَتْ لَهُ بَرَاءَتَانِ بَرَاءَهًٌْ مِنَ النَّارِ وَ بَرَاءَهًٌْ مِنَ النِّفَاق. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) هرآن کس که یاد خداوند را افزون سازد، خداوند دوستش می‌دارد و هرکس که خداوند را بسیار یاد کند دو برائت برایش مقرّر می‌دارد: یکی برائت از آتش جهنّم و دیگری برائت از نفاق. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۳۲
الکافی، ج۲، ص۵۰۰
۱۷
(آل‌عمران/ ۳۲) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - إِنْ کُنْتُمْ تُحِبُّونَ دِینَ اللَّهِ فَاتَّبِعُوا دِینِی یَزْدَدْ لَکُمْ حُبّاً. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) اگر دین خدا را دوست دارید از آئین من تبعیّت کنید که سبب زیادشدن دوستی شما می‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۳۲
بحرالعرفان، ج۳، ص۳۳۶
آیه إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمینَ [33]
خداوند، آدم و نوح و خاندان ابراهیم و خاندان عمران را بر جهانیان برتری داد. 
۱
(آل‌عمران/ ۳۳) 
الباقر (علیه السلام) - إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِینَ ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ قَالَ نَحْنُ مِنْهُمْ وَ نَحْنُ بَقِیَّهًُْ تِلْکَ الْعِتْرَهًِْ. 
امام باقر (علیه السلام) ما از آن‌ها هستیم و ما باقیمانده‌ی آن خاندان می‌باشیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۳۲
بحارالأنوار، ج۲۳، ص۲۲۵/ العیاشی، ج۱، ص۱۶۸/ نورالثقلین/ البرهان
۲
(آل‌عمران/ ۳۳) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ خَیْثَمَهًَْ الْجُعْفِیِّ قَالَ قُلْتُ لِأَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) جُعِلْتُ فِدَاکَ أَخْبِرْنِی عَنْ آدَمَ وَ نُوحٍ (علی‌ها السلام) کَانَا عَلَی مَا نَحْنُ عَلَیْهِ؟ قَالَ: یَا خَیْثَمَهًُْ لَیْسَ أَحَدٌ مِنَ الْأَنْبِیَاءِ وَ الرُّسُلِ إِلَّا وَ قَدْ کَانُوا عَلَی مَا نَحْنُ عَلَیْهِ. یَا خَیْثَمَهًُْ إِنَّ الْمَلَائِکَهًَْ فِی السَّمَاءِ هُمْ عَلَی مَا أَنْتُمْ عَلَیْهِ وَ هُوَ قَوْلُ اللَّهِ تَعَالَی: إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِینَ ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ إِنَّمَا هُمُ الصَّفْوَهًُْ الَّذِینَ ارْتَضَاهُمْ لِنَفْسِه. 
امام باقر (علیه السلام) خیثمه جعفی گوید: به امام باقر (علیه السلام) عرض کردم: «فدایت شوم! مرا از آدم (علیه السلام) و نوح (علیه السلام) خبر ده که آیا بر همین عقیده‌ای که ما هستیم، بودند»؟ فرمود: «ای خیثمه! هیچ نبیّ و رسولی نبوده مگر اینکه بر عقیده‌ای که ما هستیم بوده‌اند. ای خیثمه! فرشتگان در آسمان بر عقیده‌ای که شما برآنید، هستند و آن، سخن خدای متعال است: إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِینَ ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ. آن‌ها برگزیدگانی هستند که خدا آن‌ها را برای خود پسندیده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۳۲
فرات الکوفی، ص۷۸
۳
(آل‌عمران/ ۳۳) 
الصّادق (علیه السلام) - قَالَ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ لَمَّا أَصَابَ آدَمُ (علیه السلام) وَ زَوْجَتُهُ (سلام الله علیها) الْحِنْطَهًَْ أَخْرَجَهُمَا مِنَ الْجَنَّهًِْ وَ أَهْبَطَهُمَا إِلَی الْأَرْضِ فَأُهْبِطَ آدَمُ (علیه السلام) عَلَی الصَّفَا وَ أُهْبِطَتْ حَوَّاءُ (سلام الله علیها) عَلَی الْمَرْوَهًِْ وَ إِنَّمَا سُمِّیَ صَفًا لِأَنَّهُ شُقَّ لَهُ مِنِ اسْمِ آدَمَ الْمُصْطَفَی (علیه السلام) وَ ذَلِکَ لِقَوْلِ اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ سُمِّیَتِ الْمَرْوَهًُْ مَرْوَهًًْ لِأَنَّهُ شُقَّ لَهَا مِنِ اسْمِ الْمَرْأَهًْ. 
امام صادق (علیه السلام) هنگامی‌که آدم (علیه السلام) و همسرش به گندم رسیدند [از آن خوردند]، خدای عزّوجلّ آن‌ها را از بهشت بیرون کرد و به‌سوی زمین پایین برد؛ پس آدم (علیه السلام) بر کوه صفا و حوا (سلام الله علیها) بر کوه مروه فرود آمد و صفا نامیده شد زیرا از نام آدم (علیه السلام) مصطفی (برگزیده) گرفته شد و این اسم به خاطر سخن خدای عزّوجلّ است: إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً و مروه، مروه نامیده شد؛ زیرا از نام مَرأة (زن) گرفته شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۳۴
الکافی، ج۴، ص۱۹۰/ الکافی، ج۴، ص۱۹۱/ بحارالأنوار، ج۱۱، ص۱۶۹/ بحارالأنوار، ج۱۱، ص۱۹۴/ بحارالأنوار، ج۶۹، ص۶۳/ العیاشی، ج۱، ص۳۹/ علل الشرایع، ج۲، ص۴۳۱/ قصص الأنبیاءللراوندی، ص۴۵/ مستدرک الوسایل، ج۹، ص۳۳۵
۴
(آل‌عمران/ ۳۳) 
السّجّاد (علیه السلام) - إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِینَ أَیْ عَالَمِی زَمَانِهِمْ فَأَخْبَرَ أَنَّ الْآلَ بِالتَّنَاسُلِ لِقَوْلِهِ تَعَالَی ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ. 
امام سجّاد (علیه السلام) إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِینَ منظور جهانیان زمان خودشان هست. در این آیه بیان می‌کند که آل به‌وسیله‌ی تولید و تناسل است چون می‌فرماید: آن‌ها فرزندان و [دودمانی] بودند که [از نظر پاکی و تقوا و فضیلت]، بعضی از بعض دیگر گرفته شده بودند. (آل عمران/۳۴). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۳۴
بحارالأنوار، ج۲۵، ص۲۳۸
۵
(آل‌عمران/ ۳۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - إِنَّ اللَّهَ جَعَلَ ذُرِّیَّهًَْ کُلِّ نَبِیٍّ مِنْ صُلْبِهِ وَ جَعَلَ ذُرِّیَّتِی مِنْ صُلْبِ علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) مَعَ فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) ابْنَتِی وَ إِنَّ اللَّهَ تَعَالَی اصْطَفَاهُمْ کَمَا اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِینَ فَاتَّبِعُوهُمْ یَهْدُوکُمْ إِلَی صِرَاطٍ مُسْتَقِیمٍ وَ قَدِّمُوهُمْ وَ لَا تَتَقَدَّمُوا عَلَیْهِمْ فَإِنَّهُمْ أَحْلَمُکُمْ صِغَاراً وَ أَعْلَمُکُمْ کِبَاراً فَاتَّبِعُوهُمْ فَإِنَّهُمْ لَا یُدْخِلُونَکُمْ فِی ضَلَالٍ وَ لَا یُخْرِجُونَکُمْ مِنْ هُدًی. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) خدای تعالی نسل هر پیامبری را از نسل او قرار داد و فرزندان مرا از نسل علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) به همراه دخترم فاطمه (سلام الله علیها) قرار داد و خدای تعالی آن‌ها را برگزید اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِینَ؛ بنابراین از آن‌ها پیروی کنید که شما را به راه راست هدایت می‌کنند. آن‌ها را جلودار قرار دهید و بر آن‌ها پیشی نگیرید؛ چون آن‌ها در خردسالی بردبارترین شمایند و در بزرگسالی داناترین شمایند؛ پس از آن‌ها پیروی کنید چون آن‌ها شما را در گمراهی وارد نمی‌کنند و از هدایت خارجتان نمی‌کنند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۳۴
بحارالأنوار، ج۲۳، ص۱۴۴
۶
(آل‌عمران/ ۳۳) 
الصّادق (علیه السلام) - الَّذِینَ اصْطَفَاهُمُ اللَّهُ بَعْضَهُمْ مِنْ نَسْلِ بَعْض. 
امام صادق (علیه السلام) کسانی که خداوند آن‌ها را برگزیده است؛ بعضی از نسل بعضی دیگر هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۳۴
بحارالأنوار، ج۲۳، ص۲۱۲
۷
(آل‌عمران/ ۳۳) 
الباقر (علیه السلام) - فَلَمَّا قَضَی مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله) نُبُوَّتَهُ وَ اسْتُکْمِلَتْ أَیَّامُهُ أَوْحَی اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی إِلَیْهِ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) قَدْ قَضَیْتَ نُبُوَّتَکَ وَ اسْتَکْمَلْتَ أَیَّامَکَ فَاجْعَلِ الْعِلْمَ الَّذِی عِنْدَکَ وَ الْإِیمَانَ وَ الِاسْمَ الْأَکْبَرَ وَ مِیرَاثَ الْعِلْمِ وَ آثَارَ عِلْمِ النُّبُوَّهًِْ فِی أَهْلِ بَیْتِکَ عِنْدَ علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) فَإِنِّی لَمْ أَقْطَعِ الْعِلْمَ وَ الْإِیمَانَ وَ الِاسْمَ الْأَکْبَرَ وَ مِیرَاثَ الْعِلْمِ وَ آثَارَ عِلْمِ النُّبُوَّهًِْ مِنَ الْعَقِبِ مِنْ ذُرِّیَّتِکَ کَمَا لَمْ أَقْطَعْهَا مِنْ بُیُوتَاتِ الْأَنْبِیَاءِ الَّذِینَ کَانُوا بَیْنَکَ وَ بَیْنَ أَبِیکَ آدَمَ (علیه السلام) وَ ذَلِکَ قَوْلُ اللَّهِ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِینَ ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ. 
امام باقر (علیه السلام) هنگامی‌که پیامبریِ محمّد (صلی الله علیه و آله) به پایان رسید و روزهای پیامبری او کامل شد، خداوند به او وحی کرد: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! پیامبریِ تو به پایان رسیده و روزهای تو تکمیل شده است. پس علم و دانشی که نزد توست و شامل ایمان و اسم اکبر و میراث علم و آثار علم نبوّت می¬شود، همه را در ذرّیّه‌ی خود قرار بده. من آن علم و ایمان و اسم اکبر و میراث علم را از ذرّیه‌ی تو قطع نمی‌کنم همچنان‌که آن را از خاندان پیامبرانی که بین تو و پدرت آدم (علیه السلام) بود قطع نکردم و در این‌باره می‌فرماید: إِنَّ اللهَ اصْطَفَی آدَمَ وَنُوحًا وَآلَ ابراهیم وَآلَ عمْرَانَ علَی الْعالَمِینَ ذُرِّیَّةً بَعضُهَا مِن بَعضٍ وَ اللهُ سَمِیع علِیمٌ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۳۴
الکافی، ج۸، ص۱۱۷/ بحارالأنوار، ج۱۱، ص۴۸/ بحارالأنوار، ج۲۳، ص۲۲۵/ العیاشی، ج۱، ص۱۶۸/ کمال الدین، ج۱، ص۲۱۷/ البرهان/ نورالثقلین
۸
(آل‌عمران/ ۳۳) 
الرّضا (علیه السلام) - عَنِ الرَّیَّانِ بْنِ الصَّلْت قَالَ حَضَرَ الرِّضَا (علیه السلام) مَجْلِسَ الْمَأْمُونِ بِمَرْو… قَالَ الْمَأْمُونُ هَلْ فَضَّلَ اللَّهُ الْعِتْرَهًَْ عَلَی سَائِرِ النَّاسِ فَقَالَ أَبُوالْحَسَنِ (علیه السلام) إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ أَبَانَ فَضْلَ الْعِتْرَهًِْ عَلَی سَائِرِ النَّاسِ فِی مُحْکَمِ کِتَابِهِ فَقَالَ لَهُ الْمَأْمُونُ أَیْنَ ذَلِکَ مِنْ کِتَابِ اللَّهِ قَالَ لَهُ الرِّضَا (علیه السلام) فِی قَوْلِهِ عَزَّ وَ جَلَّ إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِینَ ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ. 
امام رضا (علیه السلام) ریّان‌بن‌صلت گوید: امام رضا (علیه السلام) در مجلس مأمون در مرو حاضر شد… مأمون گفت: «آیا خداوند عترت را بر سایر افراد امّت برتری داده است»؟ آنگاه امام رضا (علیه السلام) جواب داد: «خداوند عزّوجلّ در کتاب خود برتری عترت (علیهم السلام) را بر سایر مردم بیان داشته است». مأمون گفت: «در کجای کتاب خدا آمده است»؟ امام رضا (علیه السلام) فرمود: إِنَّ اللهَ اصْطَفَی آدَمَ وَ نُوحًا وَآلَ ابراهیم وَ آلَ عِمْرَانَ عَلَی الْعَالَمِینَ ذُرِّیَّةً بَعْضُهَا مِن بَعْضٍ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۳۶
بحارالأنوار، ج۲۵، ص۲۲۰/ الأمالی للصدوق، ص۵۲۲/ بشارهًْ المصطفی، ص۲۲۹/ تحف العقول، ص۴۲۵/ عیون أخبارالرضا (ج۱، ص۲۲۸/ نورالثقلین؛ فیه: «ذرّیهًْ بعض‌ها من بعض» محذوفٌ / البرهان
۹
(آل‌عمران/ ۳۳) 
الرّضا (علیه السلام) - عَنْ أَبِی‌الصَّلْتِ الْهَرَوِیِّ قَالَ: لَمَّا جَمَعَ الْمَأْمُونُ لِعَلِیِّ بْنِ مُوسَی الرِّضَا (علیه السلام) أَهْلَ الْمَقَالاتِ مِنْ أَهْلِ الْإِسْلَامِ و… فَقَامَ إِلَیْهِ عَلِیُّ بْنُ مُحَمَّدِ بْنِ الْجَهْمِ فَقَالَ لَه: یَا ابْنَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) أَتَقُولُ بِعِصْمَهًِْ الْأَنْبِیَاءِ قَالَ بَلَی قَالَ فَمَا تَعْمَلُ فِی قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ عَصی آدَمُ رَبَّهُ فَغَوی… فَقَالَ مَوْلَانَا الرِّضَا (علیه السلام) أما قَوْلُهُ عَزَّ وَ جَلَّ فِی آدَمَ (علیه السلام) وَ عَصی آدَمُ رَبَّهُ فَغَوی فَإِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ خَلَقَ آدَمَ (علیه السلام) حُجَّهًًْ فِی أَرْضِهِ وَ خَلِیفَتَهُ فِی بِلَادِهِ لَمْ یَخْلُقْهُ لِلْجَنَّهًِْ وَ کَانَتِ الْمَعْصِیَهًُْ مِنْ آدَمَ (علیه السلام) فِی الْجَنَّهًِْ لَا فِی الْأَرْضِ لِتَتِمَّ مَقَادِیرُ أَمْرِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فَلَمَّا أُهْبِطَ إِلَی الْأَرْضِ وَ جُعِلَ حُجَّهًًْ وَ خَلِیفَهًًْ عُصِمَ بِقَوْلِهِ عَزَّ وَ جَلَّ إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِین. 
امام رضا (علیه السلام) اباصلت‌هروی گوید: زمانی که مأمون صاحب‌نظران از اهل اسلام را در حضور امام رضا (علیه السلام) جمع کرد: علی‌بن‌جهم بلند شد و گفت: «ای فرزند رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! آیا معتقد به عصمت پیامبران هستید؟ امام رضا (علیه السلام) فرمود: «بله»! گفت: «پس در مورد سخن خدای عزّوجلّ: آدم پروردگارش را نافرمانی کرد و از پاداش او محروم شد! (طه/۱۲۱) چه می‌گویی»؟ … سرور ما امام رضا (علیه السلام) فرمود: «امّا سخن خدای عزّوجلّ در مورد آدم (علیه السلام) آدم پروردگارش را نافرمانی کرد و از پاداش او محروم شد! (طه/۱۲۱) پس خدای عزّوجلّ آدم (علیه السلام) را حجّت در روی زمین و جانشین خود در سرزمینش آفرید؛ او را برای بهشت نیافرید و معصیت آدم (علیه السلام) در بهشت بود نه در زمین تا با آمدن آدم (علیه السلام) بر روی زمین تقدیرات امر خدای عزّوجلّ کامل شود؛ پس وقتی به زمین فرود آمد و حجّت و خلیفه قرار داده شد، معصوم شد؛ به سبب قول خدای عزّوجلّ: إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِین». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۳۶
بحارالأنوار، ج۱۱، ص۷۲/ بحارالأنوار، ج۱۱، ص۷۸/ الاحتجاج، ج۲، ص۴۲۶/ الأمالی للصدوق، ص۹۰/ عیون أخبارالرضا (ج۱، ص۱۹۱/ عیون أخبارالرضا (ج۱، ص۱۹۵/ نورالثقلین
۱۰
(آل‌عمران/ ۳۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - إِنَّ اللَّهَ اخْتَارَ مِنْ کُلِّ شَیْءٍ أَرْبَعَهًًْ اخْتَارَ مِنَ الْأَنْبِیَاءِ لِلسَّیْفِ إِبْرَاهِیمَ وَ دَاوُدَ وَ مُوسَی (علیهم السلام) وَ أَنَا وَ اخْتَارَ مِنَ الْبُیُوتَاتِ أَرْبَعَهًًْ فَقَالَ عَزَّ وَ جَلَّ إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِینَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) خدای تبارک‌وتعالی از هر چیز چهار شماره برگزید: از فرشتگان جبرئیل (علیه السلام) و میکائیل (علیه السلام) و اسرافیل (علیه السلام) و فرشته‌ی مرگ (عزرائیل (علیه السلام) ) را و از پیامبران چهار نفر برای مبارزه به‌وسیله‌ی شمشیر: ابراهیم و داود و موسی (علیهم السلام) و من و از خاندان‌ها چهار خاندان که خداوند فرمود: إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِینَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۳۶
بحارالأنوار، ج۱۲، ص۳/ بحارالأنوار، ج۱۳، ص۶/ بحارالأنوار، ج۲۳، ص۳۲۸؛ فیه: «من الأنبیاء… و انا» محذوفٌ/ بحارالأنوار، ج۹۶، ص۳۸۳ و الخصال، ج۱، ص۲۲۵ فیهما: «اختار… الموت» زیادهًْ/ قصص الأنبیاءللجزایری، ص۲۱۶/ روضهًْ الواعظین، ج۲، ص۴۰۵/ نورالثقلین
۱۱
(آل‌عمران/ ۳۳) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ جَابِرٍ قَالَ قَالَ أَبُو جَعْفَرٍ (علیه السلام): … و الْقَائِمُ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) یَوْمَئِذٍ بِمَکَّهًَْ وَ قَدْ أَسْنَدَ ظَهْرَهُ إِلَی الْبَیْتِ الْحَرَامِ مُسْتَجِیراً بِهِ یُنَادِی یَا أَیُّهَا النَّاسُ إِنَّا نَسْتَنْصِرُ اللَّهَ وَ مَنْ أَجَابَنَا مِنَ النَّاسِ وَ إِنَّا أَهْلُ بَیْتِ نَبِیِّکُمْ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ نَحْنُ أَوْلَی النَّاسِ بِاللَّهِ وَ بِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) فَمَنْ حَاجَّنِی فِی آدَمَ (علیه السلام) فَأَنَا أَوْلَی النَّاسِ بِآدَمَ (علیه السلام) وَ مَنْ حَاجَّنِی فِی نُوحٍ (علیه السلام) فَأَنَا أَوْلَی النَّاسِ بِنُوحٍ (علیه السلام) وَ مَنْ حَاجَّنِی فِی إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) فَأَنَا أَوْلَی النَّاسِ بِإِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) وَ مَنْ حَاجَّنِی فِی مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) فَأَنَا أَوْلَی النَّاسِ بِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ مَنْ حَاجَّنِی فِی النَّبِیِّینَ (علیهم السلام) فَأَنَا أَوْلَی النَّاسِ بِالنَّبِیِّینَ (علیهم السلام) أَ لَیْسَ اللَّهُ یَقُولُ فِی مُحْکَمِ کِتَابِهِ إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِینَ ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ فَأَنَا بَقِیَّهًٌْ مِنْ آدَمَ (علیه السلام) وَ ذَخِیرَهًٌْ مِنْ نُوحٍ (علیه السلام) وَ مُصْطَفًی مِنْ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) وَ صَفْوَهًٌْ مِنْ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) أَلَا وَ مَنْ حَاجَّنِی فِی کِتَابِ اللَّهِ فَأَنَا أَوْلَی النَّاسِ بِکِتَابِ اللَّهِ أَلَا وَ مَنْ حَاجَّنِی فِی سُنَّهًِْ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَأَنَا أَوْلَی النَّاسِ بِسُنَّهًِْ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَأَنْشُدُ اللَّهَ مَنْ سَمِعَ کَلَامِی الْیَوْمَ لَمَّا بَلَّغَ الشَّاهِدُ مِنْکُمُ الْغَائِبَ وَ أَسْأَلُکُمْ بِحَقِّ اللَّهِ وَ رَسُولِهِ وَ بِحَقِّی فَإِنَّ لِی عَلَیْکُمْ حَقَّ الْقُرْبَی مِنْ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) إِلَّا أَعْنَتُمُونَا وَ مَنَعْتُمُونَا مِمَّنْ یَظْلِمُنَا. 
امام باقر (علیه السلام) در آن روز قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) در مکّه است. او در آنجا به خانه‌ی خدا تکیه می‌دهد و درحالی‌که پناه به آن برده است، می‌فرماید: «ای مردم! ما از خداوند و هرکس که دعوت ما را بپذیرد استمداد می‌کنیم. من از خانواده‌ی محمّد (صلی الله علیه و آله) پیغمبرتان هستم. ما از هرکس به خداوند و محمّد (صلی الله علیه و آله) نزدیکتریم. هرکس می‌خواهد درباره‌ی آدم (علیه السلام) با من گفتگو کند، بداند که من از هرکس به آدم (علیه السلام) نزدیکترم. و هرکس می‌خواهد در خصوص نوح (علیه السلام) با من سخن بگوید، بداند که من از هرکس به نوح (علیه السلام) نزدیکترم و هرکس می‌خواهد با من درباره‌ی ابراهیم (علیه السلام) گفتگو نماید، بداند که من نزدیکترین مردم به ابراهیم (علیه السلام) هستم و هرکس می‌خواهد با من درباره‌ی محمّد (صلی الله علیه و آله) گفتگو کند بداند که من از هرکس به محمّد نزدیک‌ترم و هرکس می‌خواهد با من درباره‌ی پیغمبران (علیه السلام) گفتگو کند بداند که من از هرکس به پیامبران (علیهم السلام) نزدیکترم. مگر خداوند در کتاب محکم خود نفرموده است: إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَنُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِینَ* ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ بدانید که من بازمانده‌ی آدم (علیه السلام) و ذخیره‌ی نوح (علیه السلام) و برگزیده ابراهیم (علیه السلام) و منتخب محمّد (صلی الله علیه و آله) هستم. آگاه باشید! هرکس بخواهد درباره‌ی کتاب خدا (قرآن) با من سخن بگوید بداند که من از هرکس به کتاب خدا آشناترم. آگاه باشید هرکس بخواهد درباره‌ی سنّت پیامبر (صلی الله علیه و آله) با من گفتگو کند من از هرکس به سنّت پیامبر (صلی الله علیه و آله) آشناترم. شما را به خدا سوگند می‌دهم که هرکس سخن مرا شنید حاضران به غایبان برسانند من شما را به حقّ خدا و رسول (صلی الله علیه و آله) و خودم که از دودمان رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) می‌باشم قسم می‌دهم که ما را یاری نمایید و ستمگران را از ما دور کنید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۳۶
بحارالأنوار، ج۵۲، ص۲۳۷/ بحارالأنوار، ج۵۲، ص۳۰۵؛ فیه: «ینادی… محمد» محذوفٌ/ الاختصاص، ص۲۵۵ و الغیبهًْ للنعمانی، ص۲۷۹؛ فیهما: «و انشد الله… یظلمنا» محذوفٌ/ البرهان؛ فیه: «ینادی… محمد» و «و من حاجنی… یظلمنا» محذوفتان
۱۲
(آل‌عمران/ ۳۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - إِنَّ مِنْ کِتَابِ اللَّهِ تَعَالَی آیَاتٍ لَفْظُهَا الْخُصُوصُ وَ الْعُمُومُ وَ مِنْهُ آیَاتٌ لَفْظُهَا لَفْظُ الْخَاصِّ وَ مَعْنَاهُ عَامُّ وَ مِنْ ذَلِکَ لَفْظٌ عَامٌّ یُرِیدُ بِهِ اللَّهُ تَعَالَی الْعُمُومَ وَ کَذَلِکَ الْخَاصُّ أَیْضاً فَأَمَّا مَا ظَاهِرُهُ الْعُمُومُ وَ مَعْنَاهُ الْخُصُوصُ فَقَوْلُهُ عَزَّ وَ جَلَّ إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِینَ أَرَادَ اللَّهُ تَعَالَی أَنَّهُ فَضَّلَهُمْ عَلَی عَالَمِی زَمَانِهِم. 
امام علی (علیه السلام) لفظ برخی از آیات کتاب خدای تعالی هم در خاص و هم در عام به کار می‌رود و بعضی آیات لفظشان خاص و معنایشان عام است و از کتاب خدا لفظی عام است که خدای تعالی به‌وسیله‌ی آن عموم را اراده می‌کند و همچنین لفظ خاص همین‌طور است که از آن معنای خاص اراده می‌کند و از جمله‌ی آیاتی که ظاهرش (لفظش) افاده‌ی عموم می‌کند امّا معنای آن خاص است، سخن خدای عزّوجلّ است: إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِین؛ خدای تعالی اراده فرموده که آن‌ها را بر مردمان زمان خودشان برتری داده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۳۸
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۲۳/ بحارالأنوار، ج۱۱، ص۲۴/ القمی، ج۱، ص۱۰۰؛ فیه: «انّ من کتاب… کذلک الخاصّ» محذوفٌ
۱۳
(آل‌عمران/ ۳۳) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ جَعْفَرِ‌بْنِ‌مُحَمَّدٍ (علیه السلام) أَنَّ سَائِلًا سَأَلَهُ فَقَالَ یَا ابْنَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَخْبِرْنِی عَنْ آلِ مُحَمَّدٍ (علیهم السلام) مَنْ هُمْ؟ قَالَ: هُمْ أَهْلُ بَیْتِهِ خَاصَّهًْ… قَالَ السَّائِلُ أَعْطِنِی جَعَلَنِیَ اللَّهُ فِدَاکَ حُجَّهًًْ مِنْ کِتَابِ اللَّهِ أَسْتَدِلُ بِهَا عَلَی أَنَ آلَ مُحَمَّدٍ (علیهم السلام) هُمْ أَهْلُ بَیْتِهِ خَاصَّهًًْ دُونَ غَیْرِهِمْ. قَالَ: نَعَمْ قَالَ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ وَ هُوَ أَصْدَقُ الْقَائِلِینَ: إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِینَ ثُمَّ بَیَّنَ مَنْ أُولَئِکَ الَّذِینَ اصْطَفَاهُمْ فَقَالَ: ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ وَ لَا تَکُونُ ذُرِّیَّهًُْ الْقَوْمِ إِلَّا نَسْلَهُمْ وَ قَالَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ اعْمَلُوا آلَ داوُدَ شُکْراً. 
امام صادق (علیه السلام) سؤال‌کننده‌ای از او پرسید و گفت: «ای پسر رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! درباره‌ی آل‌محمّد (صلی الله علیه و آله) مرا خبر بده که آن‌ها چه کسانی هستند»؟ فرمود: «آن‌ها فقط اهل‌بیت (علیهم السلام) او هستند» …. سؤال‌کننده گفت: «فدایت شوم! دلیلی از کتاب خدا به من عطا کن که به‌وسیله‌ی آن استدلال کنم بر اینکه آل‌محمّد (صلی الله علیه و آله) فقط اهل‌بیت پیامبرند نه غیر از آن‌ها». فرمود: «بله، خدای عزّوجلّ فرمود در حالی که او راستگوترین گویندگان است: إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِین؛ سپس بیان فرمود آن‌هایی را که برگزیده است چه کسانی هستند؛ پس فرمود: ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ؛ و ذرّیّه قوم نیست بلکه نسل آن‌هاست و خدای عزّوجلّ فرمود: ای آل داوود! شکر [این همه نعمت را] به‌جا آورید. (سبأ/۱۳). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۳۸
دعایم الإسلام، ج۱، ص۲۹/ البرهان
۱۴
(آل‌عمران/ ۳۳) 
الصّادق (علیه السلام) - عَن الْمُفَضَّلِ‌بْنِ‌عُمَرَ قَال… قلت یَا مَوْلَایَ نَحْنُ نَعْلَمُ أَنَّکُمْ اخْتِیَارُ اللَّهِ فِی قَوْلِهِ تَعَالَی إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِینَ ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ قَالَ الصَّادِقُ (علیه السلام) یَا مُفَضَّلُ فَأَیْنَ نَحْنُ فِی هَذِهِ الْآیَهًِْ قَالَ الْمُفَضَّلُ فَوَ اللَّهِ إِنَّ أَوْلَی النَّاسِ بِإِبْراهِیمَ لَلَّذِینَ اتَّبَعُوهُ وَ هذَا النَّبِیُّ وَ الَّذِینَ آمَنُوا وَ اللهُ وَلِیُّ الْمُؤْمِنِینَ وَ قَوْلِهِ مِلَّةَ أَبِیکُمْ إِبْراهِیمَ هُوَ سَمَّاکُمُ الْمُسْلِمِینَ وَ قَوْلِهِ عَنْ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) وَ اجْنُبْنِی وَ بَنِیَّ أَنْ نَعْبُدَ الْأَصْنامَ وَ قَدْ عَلِمْنَا أَنَّ 
رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ امیرالمؤمنین (علیه السلام) مَا عَبَدَا صَنَماً وَ لَا وَثَناً وَ لَا أَشْرَکَا بِاللَّهِ طَرْفَهًَْ عَیْنٍ… قَالَ الصَّادِقُ (علیه السلام) صَدَقْتَ یَا مُفَضَّلُ وَ لَوْ لَا اعْتِرَافُکَ بِنِعْمَهًِْ اللَّهِ عَلَیْکَ فِی ذَلِکَ لَمَا کُنْتَ هَکَذَا. 
امام صادق (علیه السلام) مفضّل‌بن‌عمر گفت: «آقا! ما می‌دانیم که شما برگزیده‌ی خدا هستید به دلیل اینکه خداوند می‌فرماید: درجات هرکس را بخواهیم [و شایسته بدانیم]، بالا می‌بریم. (انعام/۸۳). و این آیه: خداوند آگاه‌تر است که رسالت خویش را کجا قرار دهد! . (انعام/۱۲۴). و این آیه إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِینَ* ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ؛ ترجمه‌ی آیات به ترتیب این است، مقام هرکس را بخواهیم بالا می‌بریم، خداوند بهتر می‌داند رسالت خود را در کجا قرار دهد خداوند آدم و نوح و اولاد ابراهیم و فرزندان عمران (علیهم السلام) را بر جهانیان برگزید. آن‌ها از یک نسل هستند، بعضی از بعضی دیگر و خداوند شنوا و داناست». حضرت (علیه السلام) فرمود: «ای مفضّل! ما در این آیه کجا ذکر شده‌ایم»؟ عرض کرد: «به خدا قسم اینکه خدا می‌فرماید: إِنَّ أَوْلَی النَّاسِ بِإِبْراهِیمَ لَلَّذِینَ اتَّبَعُوهُ وَ هذَا النَّبِیُّ وَ الَّذِینَ آمَنُوا وَ اللهُ وَلِیُّ الْمُؤْمِنِینَ؛ یعنی نزدیک‌ترین مردم به ابراهیم (علیه السلام) کسانی هستند که از وی پیروی کردند و این پیغمبر (محمّد (صلی الله علیه و آله) ) و آن‌ها که به وی ایمان آوردند و خدا ولی مؤمنین است و دین پدرتان ابراهیم است خداوند شما را مسلمان نامید. (حج/۷۸) و وَ اجْنُبْنِی وَ بَنِیَّ أَنْ نَعْبُدَ الْأَصْنامَ؛ ابراهیم گفت: «خدایا مرا و فرزندانم را از پرستش بت‌ها برحذر بدار شما هستید. (ابراهیم/۳۵) ای مفضّل! راست گفتی اگر اعتراف به نعمت خداوند که به تو روزی نموده نمی‌کردی، چنین نبودی و می‌دانیم که پیغمبر (صلی الله علیه و آله) و امیرالمؤمنین (علیه السلام) نه بت و نه صنمی را پرستش نکردند و به اندازه‌ی یک چشم بهم‌زدن به خدا شرک نیاوردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۳۸
بحارالأنوار، ج۵۳، ص۲۴
۱۵
(آل‌عمران/ ۳۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فی زیارهًْ أمیرالمؤمنین (علیه السلام): … أَنْتُمُ الصَّفْوَهًُْ الَّتِی اصْطَفَاهَا اللَّهُ وَ صَفَاهَا وَ وَصَفَهَا فِی کِتَابِهِ فَقَالَ إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِین. 
امام علی (علیه السلام) ای امیرالمؤمنین (علیه السلام)! … شما برگزیدگانی هستید که خداوند آنان را برگزید و پاک و خالصشان کرد و در کتابش توصیفشان نمود و فرمود: إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِین. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۴۰
بحارالأنوار، ج۹۷، ص۳۴۵
۱۶
(آل‌عمران/ ۳۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - أَنَّ عَلِیّاً (علیه السلام) کَتَبَ إِلَی مُعَاوِیَهًَْ… نَحْنُ آلُ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) الْمَحْسُودُونَ وَ أَنْتَ الْحَاسِدُ لَنَا خَلَقَ اللَّهُ آدَمَ بِیَدِهِ وَ نَفَخَ فِیهِ مِنْ رُوحِهِ فَحَسَدَهُ الشَّیْطَان وَ نُوحاً (علیه السلام) حَسَدَهُ قَوْمُه وَ مِنْ قَبْلِ ذَلِکَ ابْنُ آدَمَ (علیه السلام) قَابِیلُ قَتَلَ هَابِیلَ (علیه السلام) حَسَداً فَکَانَ مِنَ الْخَاسِرِینَ… فَکَانَ نَبِیُّنَا (صلی الله علیه و آله) فَلَمَّا جاءَهُمْ ما عَرَفُوا کَفَرُوا بِهِ حَسَداً مِنْ عِنْدِ أَنْفُسِهِمْ أَنْ یُنَزِّلَ اللَّهُ مِنْ فَضْلِهِ عَلی مَنْ یَشاءُ مِنْ عِبادِهِ حَسَداً مِنَ الْقَوْمِ عَلَی تَفْضِیلِ بَعْضِنَا عَلَی بَعْضٍ أَلَا وَ نَحْنُ أَهْلُ الْبَیْتِ آلُ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) الْمَحْسُودُونَ حُسِدْنَا کَمَا حُسِدَ آبَاؤُنَا مِنْ قَبْلِنَا سُنَّهًًْ وَ مَثَلًا وَ قَالَ اللَّهُ وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ لُوطٍ وَ آلَ عِمْرانَ وَ آلِ یَعْقُوبَ وَ آلُ مُوسی وَ آلُ هارُونَ وَ آلَ داوُدَ فَنَحْنُ آلُ نَبِیِّنَا مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله). 
امام علی (علیه السلام) علی (علیه السلام) به معاویه نوشت: «… ما آل‌ابراهیم (علیه السلام) هستیم که مورد حسادت واقع شده‌ایم و تو حسود نسبت به ما هستی. خداوند آدم (علیه السلام) را با دست خودش خلق کرد و از روح خودش در او دمید؛ پس شیطان به او حسادت ورزید و قوم نوح (علیه السلام) نیز به نوح (علیه السلام) حسادت کردند و پیش از آن قابیل پسر آدم (علیه السلام) هابیل (علیه السلام) را به خاطر حسادت کشت و از زیانکاران بود… و هنگامی‌که پیامبر (صلی الله علیه و آله) که از قبل شناخته بودند نزد آن‌ها آمد از روی حسد که در وجود آن‌ها ریشه دوانده بود به او کافر شدند و متعرّض بودند چرا خداوند به فضل خویش بر هرکس از بندگانش بخواهد آیات خود را نازل می‌کند؟! به خاطر حسادت آن قوم بر برتری بعضی از ما بر بعضی دیگر. آگاه باشید ما اهل‌بیت (علیهم السلام)، آل‌ابراهیم (علیه السلام)؛ هستیم که مورد حسادت قرار گرفتیم. به همان راه و روش و به همان شکلی مورد حسادت قرار گرفتیم که پیش از ما پدرانمان مورد حسادت قرار گرفتند و خداوند فرمود: وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ لُوطٍ وَ آلَ عِمْرانَ وَ آلِ یَعْقُوبَ وَ آلُ مُوسی وَ آلُ هارُونَ وَ آلَ داوُدَ پس ما آل پیامبرمان محمّد (صلی الله علیه و آله) هستیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۴۰
بحارالأنوار، ج۳۳، ص۱۳۳
۱۷
(آل‌عمران/ ۳۳) 
الحسین (علیه السلام) - رُوِیَ أَنَّ الْحُسَیْنَ (علیه السلام) دَعَا وَ قَالَ اللَّهُمَّ إِنَّا أَهْلُ بَیْتِ نَبِیِّکَ وَ ذُرِّیَّتُهُ وَ قَرَابَتُهُ فَاقْصِمْ مَنْ ظَلَمَنَا وَ غَصَبَنَا حَقَّنَا إِنَّکَ سَمِیعٌ قَرِیبٌ فَقَالَ مُحَمَّدُ بْنُ الْأَشْعَثِ وَ أَیُّ قَرَابَهًٍْ بَیْنَکَ وَ بَیْنَ مُحَمَّدٍ فَقَرَأَ الْحُسَیْنُ (علیه السلام) إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِینَ ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ. 
امام حسین (علیه السلام) دعا کرد و فرمود: «پروردگارا! ما اهل‌بیت (علیهم السلام) پیغمبر تو و ذرّیّه و خویشاوندان آن بزرگوار می‌باشیم، نابود کن آن کسی را که در حقّ ما ظلم می‌کند و حقّ ما را غصب می‌نماید، زیرا تو شنونده و نزدیک هستی». محمّدبن‌اشعث به آن حضرت (علیه السلام) گفت: «چه قرابتی بین تو و حضرت محمّد (صلی الله علیه و آله) است»؟ امام حسین (علیه السلام) این آیه را خواند که می‌فرماید: إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۴۰
بحارالأنوار، ج۴۴، ص۳۱۶/ الأمالی للصدوق، ص۱۵۷/ بحارالأنوار، ج۴۵، ص۳۰۲/ المناقب، ج۴، ص۵۷/ بحارالأنوار، ج۴۵، ص۴۲؛ فیه: «انّ الحسین (… بین محمّد» محذوفٌ
۱۸
(آل‌عمران/ ۳۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - قَالَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) … یَا عَلِیُّ (علیه السلام) أَنْتَ مِنْ أَئِمَّهًِْ الْهُدَی وَ أَوْلَادُکَ مِنْکَ فَأَنْتُمْ قَادَهًُْ الْهُدَی وَ التُّقَی وَ الشَّجَرَهًُْ الَّتِی أَنَا أَصْلُهَا وَ أَنْتُمْ فَرْعُهَا فَمَنْ تَمَسَّکَ بِهَا فَقَدْ نَجَا وَ مَنْ تَخَلَّفَ عَنْهَا فَقَدْ هَلَکَ وَ هَوَی وَ أَنْتُمُ الَّذِینَ أَوْجَبَ اللَّهُ تَعَالَی مَوَدَّتَکُمْ وَ وَلَایَتَکُمْ وَ الَّذِینَ ذَکَرَهُمُ اللَّهُ فِی کِتَابِهِ وَ وَصَفَهُمْ لِعِبَادِهِ فَقَالَ عَزَّ وَ جَلَّ مِنْ قَائِلٍ إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِینَ ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ فَأَنْتُمْ صَفْوَهًُْ اللَّهِ مِنْ آدَمَ (علیه السلام) وَ نُوحٍ (علیه السلام) وَ آلِ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) وَ آلِ عِمْرَانَ (علیه السلام) وَ أَنْتُمُ الْأُسْرَهًُْ مِنْ إِسْمَاعِیلَ (علیه السلام) وَ الْعِتْرَهًُْ الْهَادِیَهًُْ مِنْ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله). 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) ای علی (علیه السلام)! بنابراین تو از امامان هدایت‌گر هستی و فرزندانت از تو هستند پس شما رهبران هدایت و تقوی هستید و شما آن درختی هستید که ریشه‌اش من هستم و شاخه‌ی آن شما هستید. هرکس به آن چنگ بزند نجات یافته‌است و هرکس از آن سرپیچی کند، نابود شده است. شما آن‌هایی هستید که خداوند دوستی و ولایت آن‌ها را واجب گردانیده است. کسانی هستید که خداوند از آن‌ها در کتاب خود یاد کرده است و برای بندگان خود وصف نموده است. خداوند عزّوجلّ در این آیه‌ی شریفه فرموده است: إِنَّ اللهَ اصْطَفَی آدَمَ وَنُوحًا وَآلَ ابراهیم وَآلَ عمْرَانَ علَی الْعالَمِینَ ذُرِّیَّةً بَعضُهَا مِن بَعضٍ وَاللهُ سَمِیع علِیمٌ؛ شما برگزیدگان خداوند از آدم و نوح و آل‌ابراهیم و آل‌عمران (علیهم السلام) هستید و شما از خانواده‌ی اسماعیل (علیه السلام) هستید و از خاندان محمّد (صلی الله علیه و آله) که همگی راهنما و هدایت‌گر هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۴۰
بحارالأنوار، ج۲۳، ص۲۲۱/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۱۱۲/ البرهان
۱۹
(آل‌عمران/ ۳۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - فَقَالَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) یَا عَائِشَهًُْ أَ وَ مَا عَلِمْتِ أَنَّ اللَّهَ اصْطَفی آدَمَ (علیه السلام) وَ نُوحاً (علیه السلام) وَ آلَ إِبْراهِیمَ (علیه السلام) وَ آلَ عِمْرانَ (علیه السلام) وَ عَلِیّاً (علیه السلام) وَ الْحَسَنَ (علیه السلام) وَ الْحُسَیْنَ (علیه السلام) وَ حَمْزَهًَْ (رحمة الله علیه) وَ جَعْفَراً (رحمة الله علیه) وَ فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) وَ خَدِیجَهًَْ (سلام الله علیها) عَلَی الْعالَمِینَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «ای عایشه! آیا ندانستی که خداوند آدم (علیه السلام) و نوح (علیه السلام) و آل‌ابراهیم و آل‌عمران (علیهم السلام) و علی (علیه السلام) و حسن و حسین (علی‌ها السلام) و حمزه (رحمة الله علیه) و جعفر (رحمة الله علیه) و فاطمه (سلام الله علیها) و خدیجه (سلام الله علیها) را بر عالمیان برگزید»؟ 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۴۲
بحارالأنوار، ج۳۷، ص۶۳
آیه ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ وَ اللهُ سَمیعٌ عَلیمٌ [34]
آن‌ها فرزندان [و دودمانى] بودند که [از نظر پاكى و تقوا و فضيلت]، همانند یکدیگر بودند؛ و خداوند، شنوا و داناست. 
۱
(آل‌عمران/ ۳۴) 
الصّادق (علیه السلام) - النَّاسُ أَغْفَلُوا قَوْلَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فِی عَلِیٍّ (علیه السلام) یَوْمَ غَدِیرِ خُمٍّ کَمَا أَغْفَلُوا قَوْلَهُ یَوْمَ مَشْرَبَهًِْ أُمِّ إِبْرَاهِیمَ أَتَی النَّاسُ یَعُودُونَهُ فَجَاءَ عَلِیٌّ (علیه السلام) لِیَدْنُو مِنْ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَلَمْ یَجِدْ مَکَاناً فَلَمَّا رَأَی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) أَنَّهُمْ لَا یُفْرِجُونَ لِعَلِیٍّ (علیه السلام) قَالَ یَا مَعْشَرَ النَّاسِ هَؤُلَاءِ أَهْلُ بَیْتِی تَسْتَخِفُّونَ بِهِمْ وَ أَنَا حَیٌّ بَیْنَ ظَهْرَانَیْکُمْ أما وَ اللَّهِ لَئِنْ غِبْتُ فَإِنَّ اللَّهَ لَا یَغِیبُ عَنْکُمْ إِنَّ الرَّوْحَ وَ الرَّاحَهًَْ وَ الرِّضْوَانَ وَ الْبُشْرَی وَ الْحُبَّ وَ الْمَحَبَّهًَْ لِمَنِ ائْتَمَّ بِعَلِیٍّ (علیه السلام) وَ تَوَلَّاهُ وَ سَلَّمَ لَهُ وَ لِلْأَوْصِیَاءِ مِنْ بَعْدِهِ حَقٌّ عَلَیَّ أَنْ أُدْخِلَهُمْ فِی شَفَاعَتِی لِأَنَّهُمْ أَتْبَاعِی فَمَنْ تَبِعَنِی فَإِنَّهُ مِنِّی مَثَلٌ جَرَی فِی إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) لِأَنِّی مِنْ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) وَ إِبْرَاهِیمُ (علیه السلام) مِنِّی وَ دِینِی دِینُهُ وَ سُنَّتِی سُنَّتُهُ وَ فَضْلُهُ فَضْلِی وَ أَنَا أَفْضَلُ مِنْهُ وَ فَضْلِی لَهُ فَضْلٌ تَصْدِیقُ قَوْلِ رَبِّی ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ. 
امام صادق (علیه السلام) مردم از گفتار رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) در روز غدیر درباره‌ی علی (علیه السلام) غافل شدند. همچنان‌که در روز مشربه امّ‌ابراهیم غافل شد. آن روز مردم برای عیادت پیامبر (صلی الله علیه و آله) به نزد او آمده بودند. سپس علی (علیه السلام) آمد و خواست که نزدیک رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) بنشیند ولی جایی را پیدا نکرد. وقتی رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) متوجّه شد که آن‌ها برای علی (علیه السلام) جا باز نمی‌کنند، فریاد زد: «ای مردم! برای علی (علیه السلام) جا باز کنید». سپس دست او را گرفت و او را نزد خود نشاند و فرمود: «ای گروه مردم! این‌ها خاندان من هستند و شما نسبت به آن‌ها بی‌توجّهی می‌کنید. درحالی‌که من زنده هستم و در میان شما. به خدا قسم! اگر من از شما بگذرم خداوند از شما نمی‌گذرد زیرا آسایش و راحتی و بهشت و شادی و بشارت و محبّت نصیب کسی خواهد شد که به‌دنبال علی (علیه السلام) و ولایتش بوده و تسلیم او و جانشینان او باشد. در این‌صورت من شفیع آن‌ها خواهم بود زیرا آن‌ها پیروان من هستند و هرکس از من پیروی کند از من است. مانند همان چیزی که در میان پیروان ابراهیم (علیه السلام) اتّفاق افتاد زیرا من از ابراهیم (علیه السلام) هستم و او از من است. دین او، دین من و دین من، دین او، سنّت او سنّت من و فضل او جزئی از فضل من است و من از او برتر هستم. و فضل من جزئی از فضل اوست و گفتار خداوند، حرف من را تأیید می‌کند؛ آنجا که می‌فرماید: ذُرِّیَّةً بَعضُهَا مِن بَعضٍ وَاللهُ سَمِیع علِیمٌ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۴۲
بحارالأنوار، ج۲۳، ص۱۵۴/بحارالأنوار، ج۲۷، ص۹۲/ بحارالأنوار، ج۳۶، ص۲۷۹/ البرهان/ العیاشی، ج۱، ص۱۶۹/ الغیبهًْ للنعمانی، ص۹۱/ فضایل الشیعهًْ، ص۳۳/ المحاسن، ج۱، ص۱۵۲
۲
(آل‌عمران/ ۳۴) 
الباقر (علیه السلام) - مَنْ زَعَمَ أَنَّهُ قَدْ فَرَغَ مِنَ الْأَمْرِ فَقَدْ کَذَبَ لِأَنَّ لِلَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ الْمَشِیَّهًَْ فِی خَلْقِهِ یُحْدِثُ مَا یَشَاءُ وَ یَفْعَلُ مَا یُرِیدُ وَ قَالَ ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ فَآخِرُهَا مِنْ أَوَّلِهَا وَ أَوَّلُهَا مِنْ آخِرِهَا فَإِذَا خَبَّرَ عَنْهَا بِشَیْءٍ مِنْهَا بِعَیْنِهِ أَنَّهُ کَائِنٌ فَکَانَ فِی غَیْرِهِ مِنْهُ فَقَدْ وَقَعَ الْخَبَرُ عَلَی مَا أَخْبَرُوا أَ لَیْسَ فِی أَیْدِیهِمْ أَنَّ أَبَاعَبْدِاللَّهِ (علیه السلام) قَالَ إِذَا قِیلَ فِی الْمَرْءِ شَیْءٌ فَلَمْ یَکُنْ فِیهِ ثُمَّ کَانَ فِی وُلْدِهِ مِنْ بَعْدِهِ فَقَدْ کَانَ فِیه. 
امام باقر (علیه السلام) هرکس خیال کند که کار تمام شده دروغ گفته زیرا خداوند دارای اراده است درباره‌ی مخلوقات خود هرچه بخواهد و هرچه مایل باشد انجام می‌دهد و فرموده است: ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ پس آخرین ما از اوّلی است و اوّلی از آخری است وقتی خبر دادند که جریانی در مورد فلان شخص ما است. آن جریان در یکی دیگر از ما به وقوع پیوست آن خبری که داده‌اند درست مطابق واقع پیش آمده است مگر خودشان این روایت را از حضرت صادق (علیه السلام) نقل نمی‌کنند که فرمود: «اگر درباره‌ی شخصی چیزی گفته شد ولی در او نبود بعد در فرزندش پیدا شد در خود او بوده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۴۲
بحارالأنوار، ج۲۶، ص۲۲۳/ العیاشی، ج۱، ص۱۶۹/ قرب الإسناد، ص۱۵۴ و نورالثقلین و البرهان؛ فیهم: «ألیس فی أیدیهم… فقدکان فیه» محذوفٌ
۳
(آل‌عمران/ ۳۴) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ صَفْوَانَ الْجَمَّالِ قَال کُنَّا بِمَکَّهًَْ فَجَرَی الْحَدِیثُ فِی قَوْلِ اللَّهِ وَ إِذِ ابْتَلی إِبْراهِیمَ رَبُّهُ بِکَلِماتٍ فَأَتَمَّهُنَّ قَالَ أَتَمَّهُنَّ بِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ الْأَئِمَّهًِْ مِنْ وُلْدِ عَلِیٍّ (علیهم السلام) فِی قَوْلِ اللَّهِ ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ. 
امام صادق (علیه السلام) صفوان‌جمّال: در مکّه بودیم صحبت از این آیه به میان آمد: [به‌خاطر آورید] هنگامی‌که خداوند، ابراهیم را با وسایل گوناگونی آزمود. و او به‌خوبی از عهده‌ی این آزمایش‌ها برآمد. (بقره/۱۲۴) امام (علیه السلام) فرمود: «معنی این اتمام کلمات برای ابراهیم (علیه السلام) یعنی آن‌ها را به‌وسیله‌ی محمّد (صلی الله علیه و آله) و علی (علیه السلام) و ائمه (علیهم السلام) از فرزندان علی (علیه السلام) در تفسیر این آیه: ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ تکمیل کرد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۴۲
بحارالأنوار، ج۲۵، ص۲۰۱/ العیاشی، ج۱، ص۵۷
۴
(آل‌عمران/ ۳۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ أَبِی هُرَیْرَهًَْ قَالَ: کُنْتُ عِنْدَ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) إِذ دَخَلَ الْحُسَیْنُ‌بْنُ‌عَلِیٍّ (علیه السلام) فَأَخَذَهُ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) وَ قَالَ اللَّهُمَّ إِنِّی أُحِبُّهُ فَأَحِبَّهُ وَ أَحِبَّ مَنْ یُحِبُّهُ یَا حُسَیْنُ (علیه السلام) أَنْتَ الْإِمَامُ ابْنُ الْإِمَامِ أَبُو الْأَئِمَّهًِْ تِسْعَهًٌْ مِنْ وُلْدِکَ أَئِمَّهًٌْ أَبْرَارٌ فَقَالَ لَهُ عَبْدُاللَّهِ‌بْنُ‌مَسْعُودٍ مَا هَؤُلَاءِ الْأَئِمَّهًُْ الَّذِینَ ذَکَرْتَهُمْ فِی صُلْبِ الْحُسَیْنِ (علیه السلام) فَأَطْرَقَ مَلِیّاً ثُمَّ رَفَعَ رَأْسَهُ فَقَالَ یَا عَبْدَاللَّهِ سَأَلْتَ عَظِیماً وَ لَکِنِّی أُخْبِرُکَ أَنَّ ابْنِی هَذَا وَ وَضَعَ یَدَهُ عَلَی کَتِفِ الْحُسَیْنِ (علیه السلام) یَخْرُجُ مِنْ صُلْبِهِ وَلَدٌ مُبَارَکٌ سَمِیُّ جَدِّهِ عَلِیٍّ (علیه السلام) یُسَمَّی الْعَابِدَ وَ نُورَ الزُّهَّادِ وَ یُخْرِجُ اللَّهُ مِنْ صُلْبِ عَلِیٍّ (علیه السلام) وَلَداً اسْمُهُ اسْمِی وَ یُخْرِجُ اللَّهُ مِنْ صُلْبِهِ کَلِمَهًَْ الْحَقِّ وَ لِسَانَ الصِّدْقِ یُقَالُ لَهُ جَعْفَرٌ صَادِقٌ (علیه السلام) وَ یُخْرِجُ اللَّهُ مِنْ صُلْبِ جَعْفَرٍ (علیه السلام) مَوْلُوداً نَقِیّاً طَاهِراً أَسْمَرَ رَبْعَهًًْ سَمِیَّ مُوسَی بْنِ عِمْرَانَ یَخْرُجُ مِنْ صُلْبِ مُوسَی (علیه السلام) عَلِیٌّ (علیه السلام) ابْنُهُ یُدْعَی بِالرِّضَا (علیه السلام) مَوْضِعُ الْعِلْمِ وَ مَعْدِنُ الْحِلْم وَ یَخْرُجُ مِنْ صُلْبِ عَلِیٍّ (علیه السلام) ابْنُهُ مُحَمَّدٌ (علیه السلام) الْمَحْمُودُ أَطْهَرُ النَّاسِ خَلْقاً وَ أَحْسَنُهُمْ خُلُقاً وَ یَخْرُجُ مِنْ صُلْبِ مُحَمَّدٍ (علیه السلام) عَلِیٌّ (علیه السلام) ابْنُهُ طَاهِرُ الْحَسَبِ صَادِقُ اللَّهْجَهًِْ وَ یَخْرُجُ مِنْ صُلْبِ عَلِیٍّ (علیه السلام) الْحَسَنُ الْمَیْمُونُ النَّقِیُّ الطَّاهِرُ النَّاطِقُ عَنِ اللَّهِ وَ أَبُو حُجَّهًِْ اللَّهِ وَ یُخْرِجُ اللَّهُ مِنْ صُلْبِ الْحَسَنِ (علیه السلام) قَائِمَنَا (عجل الله تعالی فرجه الشریف) أَهْلَ الْبَیْتِ یَمْلَؤُهَا قِسْطاً وَ عَدْلًا کَمَا مُلِئَتْ جَوْراً وَ ظُلْماً لَهُ هَیْبَهًُْ مُوسَی (علیه السلام) وَ حُکْمُ دَاوُدَ (علیه السلام) وَ بَهَاءُ عِیسَی (علیه السلام) ثُمَّ تَلَا (صلی الله علیه و آله) ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ فَقَالَ لَهُ علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) بِأَبِی أَنْتَ وَ أُمِّی یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) مَنْ هَؤُلَاءِ الَّذِینَ ذَکَرْتَهُمْ قَالَ یَا عَلِیُّ (علیه السلام) أَسَامِی الْأَوْصِیَاءِ مِنْ بَعْدِکَ وَ الْعِتْرَهًُْ الطَّاهِرَهًُْ وَ الذُّرِّیَّهًُْ الْمُبَارَکَهًُْ ثُمَّ قَالَ (صلی الله علیه و آله) وَ الَّذِی نَفْسُ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) بِیَدِهِ لَوْ أَنَّ رَجُلًا عَبَدَ اللَّهَ أَلْفَ عَامٍ ثُمَّ أَلْفَ عَامٍ مَا بَیْنَ الرُّکْنِ وَ الْمَقَامِ ثُمَّ أَتَانِی جَاحِداً لِوَلَایَتِهِمْ لَأَکَبَّهُ اللَّهُ فِی النَّارِ کَائِناً مَنْ کَانَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) ابوهریره گوید: نزد پیغمبر (صلی الله علیه و آله) بودم در این هنگام حسین‌بن‌علی (علیه السلام) وارد شد؛ رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) او را بغل گرفت و فرمود: پروردگارا! دوست بدار او را و دوست دار هر که او را دوست دارد‌ای حسین (علیه السلام)! تو امام، فرزند امام و پدر امامانی، نه تن از فرزندانت امامان نیکوکارند». عبداللَّه‌بن‌مسعود گفت: «این امامانی که یادآور شدید که در صلب حسین‌اند چه کسانی هستند»؟ حضرت (صلی الله علیه و آله) لختی سر به زیر افکند سپس سر بلند کرده و فرمود: «ای عبداللَّه سؤال بزرگی کردی! لکن من تو را آگاه کنم که این فرزندم و دست بر کتف حسین (علیه السلام) نهاد از صلب او فرزند مبارکی بیرون آید که همنام جدّش (علی (علیه السلام) ) است؛ و او آقای عبادت‌کنندگان و روشنی زاهدان است؛ و از صلب علی (علیه السلام)، خداوند فرزندی بیرون آورد که نامش نام من و شبیه‌ترین مردمان به من است، علم را بشکافد و به حقّ تکلّم کند و به صواب دستور دهد و از صلب او کلمه‌ی حقّ و لسان صدق را بیرون آورد». ابن‌مسعود گفت: «ای پیغمبرخدا (صلی الله علیه و آله) نامش چیست»؟ فرمود: «به او جعفر گویند و در گفتار و کردار صادق و راستگو است و به او جعفرصادق گفته می‌شود. خداوند از صلب جعفر (علیه السلام) فرزندی پاکیزه و طاهر که همنام موسی‌بن‌عمران (علیه السلام) است بیرون آورد از صلب موسی (علیه السلام) فرزندش علی (علیه السلام) را بیرون آورد که به رضا خوانده شود و او موضع علم و معدن حلم است و از صلب علی (علیه السلام) فرزندش محمّد (علیه السلام) محمود (پسندیده) خارج شود که در آفرینش از همه‌ی مردم پاکیزه‌تر و اخلاقش از همه نیکوتر است و از صلب محمّد (علیه السلام) فرزندش علی (علیه السلام) که قلبش پاک و زبانش راستگو است بیرون آید. و از صلب علی (علیه السلام) [فرزندش] حسن (علیه السلام) که میمون و پرهیزکار و پاکیزه است خارج شود؛ و اوست گویای از جانب خداوند و اوست پدر حجّت خدا و از صلب حسن، قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) ما اهل‌بیت (علیهم السلام) بیرون آید که زمین را پر از عدل و داد کند چنانچه از ظلم و بیدادگری پر شده است، برای او است هیبت موسی (علیه السلام) و حکم داود (علیه السلام) و زیبایی عیسی (علیه السلام)، سپس این آیه را تلاوت فرمود: ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ پس علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) به وی عرض کرد: «پدر و مادرم فدای شما‌ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! این‌ها که فرمودی چه کسانی هستند»؟ فرمود: «ای علی (علیه السلام)! نام اوصیاء بعد از تو و عترت پاکیزه و نژاد مبارک است». سپس فرمود: «قسم به آنکه جان محمّد (صلی الله علیه و آله) به دست اوست اگر بنده‌ای خدای را هزار سال سپس هزار سال دیگر ما بین رکن و مقام عبادت کند و پس از آن با انکار ولایت ایشان [در صحرای محشر] بیاید هرکه باشد خداوند او را به روی در آتش افکند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۴۴
بحارالأنوار، ج۳۶، ص۳۱۲/ الصراط المستقیم، ج۲، ص۱۴۰/ کفایهًْ الأثر، ص۸۱
۵
(آل‌عمران/ ۳۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ کُمَیْلَ‌بْنَ‌زِیَاد فَقَالَ (علیه السلام) لِی یَا کُمَیْل: إِنَّ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) أَدَّبَهُ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ وَ هُوَ أَدَّبَنِی وَ أَنَا أُؤَدِّبُ الْمُؤْمِنِینَ وَ أُوَرِّثُ الْأَدَبَ الْمُکَرَّمِینَ یَا کُمَیْلُ مَا مِنْ عِلْمٍ إِلَّا وَ أَنَا أَفْتَحُهُ وَ مَا مِنْ سِرٍّ إِلَّا وَ الْقَائِمُ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) یَخْتِمُهُ یَا کُمَیْلُ ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ یَا کُمَیْلُ لَا تَأْخُذْ إِلَّا عَنَّا تَکُنْ مِنَّا. 
امام علی (علیه السلام) ای کمیل! همانا رسول‌خدا را خداوند عزّوجلّ تربیت کرد و او مرا تربیت نمود و من مؤمنان را تربیت می‌کنم و مردمان گرامی را ادب ارث می‌دهم. ای کمیل! ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ‌ای کمیل! جز از ما مگیر تا از ما باشی. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۴۴
بحارالأنوار، ج۷۴، ص۲۶۸/ بحارالأنوار، ج۷۴، ص۴۱۴؛ فیه: «یا کمیل… منّا» محذوفٌ
۶
(آل‌عمران/ ۳۴) 
الکاظم (علیه السلام) - وَ رَوَی أَنَّهُ بَکَتْ أُمُّ أَیْمَنَ وَ قَالَتْ یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) زَوَّجْتَهَا وَ لَمْ تَنْثُرْ عَلَیْهَا شَیْئاً فَقَالَ یَا أُمَّ أَیْمَنَ لِمَ تَکْذِبِینَ فَإِنَّ اللَّهَ تَعَالَی لَمَّا زَوَّجَ فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) عَلِیّاً (علیه السلام) أَمَرَ أَشْجَارَالْجَنَّهًِْ أَنْ تَنْثُرَ عَلَیْهِمْ مِنْ حُلِیِّهَا وَ حُلَلِهَا وَ یَاقُوتِهَا وَ دُرِّهَا وَ زُمُرُّدِهَا وَ إِسْتَبْرَقِهَا فَأَخَذُوا مِنْهَا مَا لَایَعْلَمُونَ وَ تَکَلَّمَتِ الْمَلَائِکَهًُْ مَعَ مَرْیَمَ (سلام الله علیها) إِنَّ اللهَ اصْطَفاکِ وَ طَهَّرَکِ وَ اصْطَفاکِ عَلی نِساءِ الْعالَمِینَ أَرَادَ نِسَاءَ عَالَمِ أَهْلِ زَمَانِهَا کَقَوْلِهِ لِبَنِی إِسْرَائِیلَ وَ أَنِّی فَضَّلْتُکُمْ عَلَی الْعالَمِینَ وَ لَیْسُوا بِأَفْضَلَ مِنَ‌الْمُسْلِمِینَ قَوْلُهُ کُنْتُمْ خَیْرَ أُمَّةٍ ثُمَّ إِنَّ الصِّفَاتِ فِی هَذِهِ الْآیَهًِْ یُشَارِکُهَا غَیْرُهَا قَوْلُهُ إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ إِلَی قَوْلِهِ ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ وَ فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) وَ ذُرِّیَّتُهَا مِنْ جُمْلَتِهِم. 
امام کاظم (علیه السلام) امّ‌ایمن گریان شد و به حضرت محمّد (صلی الله علیه و آله) گفت: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! تو فاطمه (سلام الله علیها) را شوهر دادی و چیزی نثار او ننمودی»! پیامبرخدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «ای امّ‌ایمن! چرا تکذیب می‌نمایی! زیرا موقعی که خدای حکیم فاطمه زهرا (سلام الله علیها) را برای علی (علیه السلام) تزویج نمود به درختان بهشت دستور داد تا از زر و زیور، یاقوت، درّ، زمرد و استبرق خود فروریختند و آنان به قدری از آن‌ها برگرفتند که اندازه‌ی آن را نمی‌دانند. ملائکه چنان‌که در سوره‌ی می‌فرماید: با حضرت مریم تکلّم کردند و گفتند: «خدا تو را برگزید و پاکیزه نمود و تو را از میان زنان عالم انتخاب کرد. (آل عمران/۴۲). منظور از زنان عالم که قرآن فرموده فقط زنان زمان آن حضرت بوده است. همان‌طور که خدای سبحان در درباره‌ی بنی‌اسرائیل می‌فرماید: من شما را بر اهل عالم برتری دادم درصورتی‌که بنی‌اسرائیل از مسلمانان افضل و برتر نیستند. (بقره/۴۴). زیرا خدای رئوف در سوره‌ی درباره‌ی مسلمانان می‌فرماید: شما بهترین امّت می‌باشی. (آل عمران/۱۱۰). صفاتی که در این آیه است با آیه‌ی دیگر مشارکت دارند چنان‌که می‌فرماید: إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ تا ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ فاطمه (سلام الله علیها) و ذرّیّه‌ی وی از همین ذریّه‌اند که قرآن فرموده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۴۶
بحارالأنوار، ج۴۳، ص۴۸
۷
(آل‌عمران/ ۳۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَنْ تَنَقَّصَ عَلِیّاً (علیه السلام) فَقَدْ تَنَقَّصَنِی وَ مَنْ فَارَقَ عَلِیّاً (علیه السلام) فَقَدْ فَارَقَنِی إِنَّ عَلِیّاً (علیه السلام) مِنِّی وَ أَنَا مِنْهُ خَلَقَهُ اللَّهُ مِنْ طِینَتِی وَ خُلِقْتُ مِنْ طِینَهًِْ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) وَ أَنَا أَفْضَلُ مِنْ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) وَ فَضْلُ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) لِی فَضْلٌ ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) هرکس از علی (علیه السلام) نکوهش کند، از من نکوهش کرده است و کسی که از او دوری کند، از من دوری کرده است. به‌راستی که من از علی (علیه السلام) هستم و علی (علیه السلام) از من است. علی (علیه السلام) از سرشت من آفریده شده است و من از سرشت ابراهیم (علیه السلام) هستم و من از ابراهیم (علیه السلام) با فضیلت‌ترم. سپس این آیه را تلاوت فرمود: ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۴۶
بحارالأنوار، ج۳۷، ص۲۳۴
۸
(آل‌عمران/ ۳۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - الإِمَامُ کَلِمَهًُْ اللَّهِ وَ حُجَّهًُْ اللَّهِ… وَ خُلَفَاءُ النَّبِیِّ الْکَرِیمِ وَ أَبْنَاءُ الرَّءُوفِ الرَّحِیمِ وَ أُمَنَاءُ الْعَلِیِّ الْعَظِیمِ ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ السَّنَامُ الْأَعْظَمُ وَ الطَّرِیقُ الْأَقْوَمُ مَنْ عَرَفَهُمْ وَ أَخَذَ عَنْهُمْ فَهُوَ مِنْهُم. 
امام علی (علیه السلام) امام کلمة اللَّه و حجّت اللَّه است و… جانشینان پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) و فرزندان رئوف و حمید و امنای علیِّ عظیم ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ. مقامی والا و در راهی استوارند هرکه آن‌ها را بشناسد و از ایشان اقتباس کند از آن‌هاست. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۴۶
بحارالأنوار، ج۲۵، ص۱۷۲
۹
(آل‌عمران/ ۳۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَنَحْنُ أَهْلُ هَذِهِ الدَّعْوَهًِْ وَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) مِنَّا وَ نَحْنُ مِنْهُ بَعْضُنَا مِنْ بَعْضٍ وَ بَعْضُنَا أَوْلَی بِبَعْضِ فِی الْوَلَایَهًِْ وَ الْمِیرَاثِ ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ وَ عَلَیْنَا نَزَلَ الْکِتَابُ وَ فِینَا بُعِثَ الرَّسُولُ (صلی الله علیه و آله) وَ عَلَیْنَا تُلِیَتِ الْآیَاتُ وَ نَحْنُ الْمُنْتَحِلُونَ لِلْکِتَابِ وَ الشُّهَدَاءُ عَلَیْه. 
امام علی (علیه السلام) ما صاحبان این دعوت هستیم و رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) از ماست و ما از اوییم. بعضی از ما از بعضی دیگرند و بعضی از ما نسبت به بعضی دیگر در ولایت و سرپرستی و ارث سزاوارتریم ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ کتاب بر ما نازل شده و پیامبر در میان ما مبعوث شده و آیات [قرآن] بر ما تلاوت شده و منسوب به کتاب و گواهان بر آن ما هستیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۴۶
بحارالأنوار، ج۳۳، ص۱۳۶
۱۰
(آل‌عمران/ ۳۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - أَیُّهَا النَّاسُ اعْقِلُوا عَنْ رَبِّکُمْ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِینَ ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ فَنَحْنُ الذُّرِّیَّهًُْ مِنْ آدَمَ (علیه السلام) وَ الْأُسْرَهًُْ مِنْ نُوحٍ (علیه السلام) وَ الصَّفْوَهًُْ مِنْ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) وَ السُّلَالَهًُْ مِنْ إِسْمَاعِیلَ (علیه السلام) وَ آلٌ مِنْ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) نَحْنُ فِیکُمْ کَالسَّمَاءِ الْمَرْفُوعَهًِْ وَ الْأَرْضِ الْمَدْحُوَّهًِْ وَ الشَّمْسِ الضَّاحِیَهًِْ. 
امام علی (علیه السلام) ای مردم! درباره‌ی خداوند [متعال] تعقّل کنید که خداوند می‌فرماید: اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِینَ ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ؛ ما خاندان از فرزندان حضرت آدم (علیه السلام) می‌باشیم، ما از اهل‌بیت نوح (علیه السلام) هستیم، ما از برگزیدگان حضرت ابراهیم (علیه السلام) می‌باشیم، ما سلاله‌ی حضرت اسماعیل (علیه السلام) هستیم ما آل‌محمّد (علیهم السلام) هستیم، ما در میان شما نظیر آسمان بر افراشته، زمین گسترده، آفتاب درخشنده هستیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۴۶
بحارالأنوار، ج۴۳، ص۳۵۸
۱۱
(آل‌عمران/ ۳۴) 
الصّادق (علیه السلام) - عَن هِشَامِ بنِ الحَکَم فِی حَدِیثِ بُرَیْهٍ أَنَّهُ لَمَّا جَاءَ مَعَهُ إِلَی أَبِی عَبْدِاللَّهِ (علیه السلام) فَلَقِیَ أَبَاالْحَسَنِ مُوسَی‌بْنَ‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) فَحَکَی لَهُ هِشَامٌ الْحِکَایَهًَْ فَلَمَّا فَرَغَ قَالَ أَبُوالْحَسَنِ (علیه السلام) لِبُرَیْهٍ یَا بُرَیْهُ کَیْفَ عِلْمُکَ بِکِتَابِکَ قَالَ أَنَا بِهِ عَالِمٌ ثُمَّ قَالَ کَیْفَ ثِقَتُکَ بِتَأْوِیلِهِ قَالَ مَا أَوْثَقَنِی بِعِلْمِی فِیهِ قَالَ فَابْتَدَأَ أَبُوالْحَسَنِ (علیه السلام) یَقْرَأُ الْإِنْجِیلَ فَقَالَ بُرَیْهٌ إِیَّاکَ کُنْتُ أَطْلُبُ مُنْذُ خَمْسِینَ سَنَهًًْ أَوْ مِثْلَکَ قَالَ فَآمَنَ بُرَیْهٌ وَ حَسُنَ إِیمَانُهُ وَ آمَنَتِ الْمَرْأَهًُْ الَّتِی کَانَتْ مَعَهُ فَدَخَلَ هِشَامٌ وَ بُرَیْهٌ وَ الْمَرْأَهًُْ عَلَی أَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (علیه السلام) فَحَکَی لَهُ هِشَامٌ الْکَلَامَ الَّذِی جَرَی بَیْنَ أَبِی‌الْحَسَنِ‌مُوسَی (علیه السلام) وَ بَیْنَ بُرَیْهٍ فَقَالَ ابوعبدالله (علیه السلام) ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ فَقَالَ بُرَیْهٌ أَنَّی لَکُمُ التَّوْرَاهًُْ وَ الْإِنْجِیلُ وَ کُتُبُ الْأَنْبِیَاءِ قَالَ هِیَ عِنْدَنَا وِرَاثَهًًْ مِنْ عِنْدِهِمْ نَقْرَؤُهَا کَمَا قَرَءُوهَا وَ نَقُولُهَا کَمَا قَالُوا إِنَّ اللَّهَ لَا یَجْعَلُ حُجَّهًًْ فِی أَرْضِهِ یُسْأَلُ عَنْ شَیْءٍ فَیَقُولُ لَا أَدْرِی. 
امام صادق (علیه السلام) هشام‌بن‌حکم با بریه خدمت امام صادق (علیه السلام) آمد، به حضرت موسی بن جعفر (علیه السلام) برخوردند، هشام داستان بریه را برای آن حضرت (علیه السلام) نقل کرد، چون پایان یافت، امام کاظم (علیه السلام) به بریه فرمود: «ای بریه! علمت به کتاب دینت تا چه حد است»؟ گفت: «آن را می‌دانم». فرمود: «تا چه حد اطمینان داری که معنیش را بدانی»؟ گفت: «آن را خوب می‌دانم و بسیار اطمینان دارم». سپس امام به خواندن انجیل شروع فرمود، بریه گفت: «پنجاه سال است که من تو را یا مانند تو را می‌جستم». پس او به خدا ایمان آورد و خوب هم ایمان آورد و زنی هم که با او بود ایمان آورد. سپس هشام و بریه و آن زن، خدمت امام صادق (علیه السلام) آمدند هشام گفتگوی میان حضرت ابوالحسن (علیه السلام) و بریه را نقل کرد، امام صادق (علیه السلام) آیه‌ی ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ را خواند. بریه گفت: «تورات و انجیل و کتب پیغمبران از کجا به شما رسیده است»؟ فرمود: «این‌ها از خودشان به ما به ارث رسیده و چنان‌که آن‌ها می‌خواندند ما هم می‌خوانیم و چنان‌که آن‌ها بیان می‌کردند ما هم بیان می‌کنیم، خدا حجّتی در زمینش نمی‌گذارد که چیزی از او بپرسند و او بگوید نمی‌دانم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۴۸
الکافی، ج۱، ص۲۲۷/ بحارالأنوار، ج۱۰، ص۲۳۹ و بحارالأنوار، ج۴۸، ص۱۱۴ و نورالثقلین؛ فیهم: «و المسیح… الّا المسیح» محذوفٌ
۱۲
(آل‌عمران/ ۳۴) 
الکاظم (علیه السلام) - عَنِ الْمُفَضَّلِ بْنِ عُمَرَ قَال دَخَلْتُ عَلَی أَبِی‌الْحَسَنِ‌مُوسَی‌بْنِ‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) وَ عَلِیٌّ ابْنُهُ (علیه السلام) فِی حَجْرِهِ وَ هُوَ یُقَبِّلُهُ وَ یَمَصُّ لِسَانَهُ وَ یَضَعُهُ عَلَی عَاتِقِهِ وَ یَضُمُّهُ إِلَیْهِ وَ یَقُولُ بِأَبِی أَنْتَ مَا أَطْیَبَ رِیحَکَ وَ أَطْهَرَ خَلْقَکَ وَ أَبْیَنَ فَضْلَکَ قُلْتُ جُعِلْتُ فِدَاکَ لَقَدْ وَقَعَ فِی قَلْبِی لِهَذَا الْغُلَامِ مِنَ الْمَوَدَّهًِْ مَا لَمْ یَقَعْ لِأَحَدٍ إِلَّا لَکَ فَقَالَ لِی یَا مُفَضَّلُ هُوَ مِنِّی بِمَنْزِلَتِی مِنْ أَبِی (علیه السلام) ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ قَالَ قُلْتُ هُوَ صَاحِبُ هَذَا الْأَمْرِ مِنْ بَعْدِکَ قَالَ نَعَمْ مَنْ أَطَاعَهُ رَشَدَ وَ مَنْ عَصَاهُ کَفَرَ. 
امام کاظم (علیه السلام) مفضّل گوید: بر موسی‌بن‌جعفر (علیه السلام) که فرزندش علی (علیه السلام) در کنارش بود وارد شدم. او را می‌بوسید و زبان او را می‌مکید و بر شانه‌ی خود می‌گذاشت و به خود می‌چسباند و می‌فرمود: «پدر و مادرم به فدای تو باد! چقدر خوشبو و پاکیزه است بوی تو و چقدر پاک و طاهر است خلقت تو و چقدر فضل تو ظاهر است». من عرض کردم: «فدای وجودت! از این طفل محبّتی در قلب من قرار گرفت که برای هیچ کسی جز برای تو واقع نشده بود». فرمود «ای مفضّل! این نسبت به من به‌منزله‌ی من نسبت به پدرم است ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ عرض کردم: «ایشان صاحب امر بعد از شماست»؟ فرمود: «بلی! هرکس او را اطاعت کند نجات یابد و هرکه از او تخلّف ورزد کافر شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۴۸
بحارالأنوار، ج۴۹، ص۲۰
آیه إذْ قالَتِ امْرَأَتُ عِمْرانَ رَبِّ إِنِّی نَذَرْتُ لَکَ ما فی بَطْنی مُحَرَّراً فَتَقَبَّلْ مِنِّی إِنَّکَ أَنْتَ السَّمیعُ الْعَلیمُ [35]
[به ياد آوريد] هنگامی را که همسر «عمران» گفت: «پروردگارا! آنچه را در رحم دارم، برای تو نذر کردم، که «مُحَرَّر» باشد [و آزاد براى خدمت خانه‌ی تو]. از من بپذیر، که تو شنوا و دانایی». 
۱
(آل‌عمران/ ۳۵) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّ اللَّهَ تَعَالَی جَلَّ جَلَالُهُ أَوْحَی إِلَی عِمْرَانَ (علیه السلام) أَنِّی وَاهِبٌ لَکَ ذَکَراً مُبَارَکاً یُبْرِئُ الْأَکْمَهَ وَ الْأَبْرَصَ وَ یُحْیِی الْمَوْتَی بِإِذْنِ اللَّهِ وَ أَنِّی جَاعِلُهُ رَسُولًا إِلَی بَنِی إِسْرَائِیلَ قَالَ فَحَدَّثَ عِمْرَانُ (علیه السلام) امْرَأَتَهُ حَنَّهًَْ بِذَلِکَ وَ هِیَ أُمُّ مَرْیَمَ (سلام الله علیها) فَلَمَّا حَمَلَتْ کَانَ حَمْلُهَا عِنْدَ نَفْسِهَا غُلَاماً فَقَالَتْ رَبِّ إِنِّی نَذَرْتُ لَکَ ما فِی بَطْنِی مُحَرَّراً فَوَضَعَتْ أُنْثَی فَقَالَتْ وَ لَیْسَ الذَّکَرُ کَالْأُنْثی إِنَّ الْبِنْتَ لَا تَکُونُ رَسُولًا فَلَمَّا أَنْ وَهَبَ اللَّهُ لِمَرْیَمَ عِیسَی (علیه السلام) بَعْدَ ذَلِکَ کَانَ هُوَ الَّذِی بَشَّرَ اللَّهُ بِهِ عِمْرَانَ (علیه السلام). 
امام صادق (علیه السلام) خداوند به عمران وحی کرد: من به تو پسری مبارک می‌دهم که نابینا و مریض مبتلا به برص را شفا می‌دهد و مرده را به اجازه‌ی من زنده می‌کند. او را پیامبر در میان بنی‌اسرائیل می‌کنم عمران (علیه السلام) به همسر خود به نام حنّه این جریان را گفت او مادر مریم (سلام الله علیها) بود وقتی حامله شد، خیال می‌کرد فرزندش پسر است و گفت: إِنِّی نَذَرْتُ لَکَ ما فی بَطْنی مُحَرَّراً وقتی متولّد شد دید دختر است، گفت: «خدایا! من دختر زاییدم و دختر مانند پسر نیست که پیامبر بشود». خداوند فرمود: وقتی خداوند عیسی (علیه السلام) را به مریم داد این همان کسی بود که به عمران بشارت داده بود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۴۸
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۲۰۳/ بحارالأنوار، ج۱۴، ص۱۹۹/ القمی، ج۱، ص۱۰۰/ قصص الأنبیاءللراوندی، ص۲۱۴
۲
(آل‌عمران/ ۳۵) 
الصّادق (علیه السلام) - حَفْصُ بْنُ الْبَخْتَرِیِّ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) فِی قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ إِنِّی نَذَرْتُ لَکَ ما فِی بَطْنِی مُحَرَّراً الْمُحَرَّرُ یَکُونُ فِی الْکَنِیسَهًِْ لَا یَخْرُجُ مِنْهَا فَلَمَّا وَضَعَتْهَا أُنْثَی قَالَتْ رَبِّ إِنِّی وَضَعْتُهَا أُنْثَی وَ اللهُ أَعْلَمُ بِمَا وَضَعَتْ وَ لَیْسَ الذَّکَرُ کَالْأُنْثَی إِنَّ الْأُنْثَی تَحِیضُ فَتَخْرُجُ مِنَ الْمَسْجِدِ وَ الْمُحَرَّرُ لَا یَخْرُجُ مِنَ الْمَسْجِدِ. 
امام صادق (علیه السلام) حفص‌بن‌بختری از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی آیه: إِنِّی نَذَرْتُ لَکَ ما فی بَطْنی مُحَرَّراً نقل می‌کند: خدمتگزار باید در معبد باشد و از آن خارج نشود امّا وقتی دختر به دنیا آورد، قَالَتْ رَبِّ إِنِّی وَضَعتُهَا أُنثَی وَاللهُ أَعلَمُ بِمَا وَضَعتْ وَلَیْسَ الذَّکَرُ کَالأُنثَی ولی دختر حیض می‌شود و از مسجد خارج می‌شود و این درحالی است که محرّر نباید از مسجد خارج شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۵۰
مستدرک الوسایل، ج۲، ص۲۷/ بحارالأنوار، ج۱۴، ص۲۰۴/ العیاشی، ج۱، ص۱۷۰/ البرهان
۳
(آل‌عمران/ ۳۵) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ إِسْمَاعِیلَ الْجُعْفِیِّ قَالَ قُلْتُ لِأَبِی جَعْفَرٍ (علیه السلام) … إِنَّ الْمُغِیرَهًَْ یَزْعُمُ أَنَّ الْحَائِضَ تَقْضِی الصَّلَاهًَْ کَمَا تَقْضِی الصَّوْمَ فَقَالَ مَا لَهُ لَا وَفَّقَهُ اللَّهُ إِنَّ امْرَأَةَ عِمْرَانَ قَالَتْ رَبِّ إِنِّی نَذَرْتُ لَکَ ما فِی بَطْنِی مُحَرَّراً وَ الْمُحَرَّرُ لِلْمَسْجِدِ لَا یَخْرُجُ مِنْهُ أَبَداً فَلَمَّا وَضَعَتْ مَرْیَمُ (سلام الله علیها) قَالَتْ رَبِّ إِنِّی وَضَعْتُها أُنْثی… وَ لَیْسَ الذَّکَرُ کَالْأُنْثی فَلَمَّا وَضَعَتْهَا أَدْخَلَتْهَا الْمَسْجِدَ فَلَمَّا بَلَغَتْ مَبْلَغَ النِّسَاءِ أُخْرِجَتْ مِنَ الْمَسْجِدِ أَنَّی کَانَتْ تَجِدُ أَیَّاماً تَقْضِیهَا وَ هِیَ عَلَیْهَا أَنْ تَکُونَ الدَّهْرَ فِی الْمَسْجِدِ. 
امام باقر (علیه السلام) اسماعیل جعفی گوید: به امام باقر (علیه السلام) عرض کردم… مغیره می‌پندارد که زن حائض باید نماز قضا را به‌جا بیاورد همچنان‌که روزه‌ی قضا به‌جا می‌آورد. امام (علیه السلام) فرمود: «نه! این‌گونه نیست. خدا خیرش بدهد! زن عمران (علیه السلام) نذر کرد فرزندی را که در رحم دارد خدمتکار معبد بگرداند. ولی خادم مسجد به هیچ وجه نباید از مسجد خارج شود. وقتی مریم (سلام الله علیها) را به دنیا آورد گفت: رَبِّ إِنِّی وَضَعتُهَا أُنثَی وَاللهُ أَعلَمُ بِمَا وَضَعتْ وَلَیْسَ الذَّکَرُ کَالأُنثَی؛ وقتی او را به دنیا آورد او را به مسجد برد. امّا وقتی مریم (سلام الله علیها) به بلوغ زنانه رسید از مسجد خارج شد. پس چگونه می‌توانست فرایض ایّام گذشته به‌جا بیاورد و بر او واجب بود که تمام طول عمرش در مسجد بماند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۵۰
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۲۰۱/ بحارالأنوار، ج۷۸، ص۸۴/ علل الشرایع، ج۲، ص۵۷۸/ نورالثقلین/ البرهان؛ فیه: «فساهمت علیها… حتی بلغت» زیادهًْ
۴
(آل‌عمران/ ۳۵) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ إِسْمَاعِیلَ الْجُعْفِیِّ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَالَ: إِنَّ امْرَأَهًَْ عِمْرَانَ لَمَّا نَذَرَتْ مَا فِی بَطْنِهَا مُحَرَّراً قَالَ وَ الْمُحَرَّرُ لِلْمَسْجِدِ إِذَا وَضَعَتْهُ دَخَلَ الْمَسْجِدَ فَلَمْ یَخْرُجْ مِنَ الْمَسْجِدِ أَبَداً فَلَمَّا وَلَدَتْ مَرْیَمَ (سلام الله علیها) قَالَتْ رَبِّ إِنِّی وَضَعْتُها أُنْثی وَ اللهُ أَعْلَمُ بِما وَضَعَتْ وَ لَیْسَ الذَّکَرُ کَالْأُنْثی وَ إِنِّی سَمَّیْتُها مَرْیَمَ وَ إِنِّی أُعِیذُها بِکَ وَ ذُرِّیَّتَها مِنَ الشَّیْطانِ الرَّجِیمِ فَسَاهَمَ عَلَیْهَا النَّبِیُّونَ فَأَصَابَ الْقُرْعَهًُْ زَکَرِیَّا (علیه السلام) وَ هُوَ زَوْجُ أُخْتِهَا وَ کَفَّلَهَا وَ أَدْخَلَهَا الْمَسْجِدَ فَلَمَّا بَلَغَتْ مَا تَبْلُغُ النِّسَاءُ مِنَ الطَّمْثِ وَ کَانَتْ أَجْمَلَ النِّسَاءِ وَ کَانَتْ تُصَلِّی فَتُضِیءُ الْمِحْرَابَ لِنُورِهَا فَدَخَلَ عَلَیْهَا زَکَرِیَّا فَإِذَا عِنْدَهَا فَاکِهَهًُْ الشِّتَاءِ فِی الصَّیْفِ وَ فَاکِهَهًُْ الصَّیْفِ فِی الشِّتَاءِ. 
امام باقر (علیه السلام) اسماعیل جعفی از امام باقر (علیه السلام) نقل می‌کند: زن عمران نذر کرد آنچه را که در شکم خود دارد، محرّر و خادم قرار دهد و گفت: «محررّ مسجد، وقتی به دنیا می‌آید وارد مسجد می‌شود و دیگر از آن خارج نمی‌شود. وقتی‌که مریم (سلام الله علیها) را به دنیا آورد گفت: «رَبِّ إِنِّی وَضَعتُهَا أُنثَی وَاللهُ أَعلَمُ بِمَا وَضَعتْ وَلَیْسَ الذَّکَرُ کَالأُنثَی وَإِنِّی سَمَّیْتُهَا مَرْیَمَ وِإِنِّی أُعیذُهَا بِکَ وَذُرِّیَّتَهَا مِنَ الشَّیْطَانِ الرَّجِیمِ؛ پیامبران (علیهم السلام) در قرعه‌کشی شرکت کردند و قرعه به نام زکریّا (علیه السلام) افتاد که شوهر خواهرش بود و نگهداری او را برعهده گرفت و او را وارد مسجد کرد. وقتی به بلوغ زنانگی و حیض رسید زکریّا (علیه السلام) به دیدار او رفت. او بسیار زیبا بود و چون نماز می‌خواند، نور او محراب را روشن می‌کرد. در این حال زکریّا (علیه السلام) به دیدار او رفت و دید که میوه‌های زمستانی در فصل تابستان و میوه‌های تابستانی در فصل زمستان نزد او یافت می‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۵۰
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۲۰۴/ العیاشی، ج۱، ص۱۷۰/ البرهان
۵
(آل‌عمران/ ۳۵) 
الباقر (علیه السلام) - فِی رَوَایَهًِْ حَرِیزٍ عَن أَحَدِهِمَا قَالَ: نَذَرَتْ مَا فِی بَطْنِهَا لِلْکَنِیسَهًِْ أَنْ تَخْدُمَ الْعُبَّادَ وَ لَیْسَ الذَّکَرُ کَالْأُنْثی فِی الْخِدْمَهًِْ قَالَ فَشَبَّتْ وَ کَانَتْ تَخْدُمُهُمْ وَ تُنَاوِلُهُمْ حَتَّی بَلَغَتْ فَأُمِرَ
زَکَرِیَّا (علیه السلام) أَنْ یَتَّخِذَ لَهَا حِجَاباً دُونَ الْعِبَادِ فَکَانَ یَدْخُلُ عَلَیْهَا فَیَرَی عِنْدَهَا ثَمَرَهًَْ الشِّتَاءِ فِی الصَّیْفِ وَ ثَمَرَهًَْ الصَّیْفِ فِی الشِّتَاءِ فَهُنَالِکَ دَعَا وَ سَأَلَ رَبَّهُ زَکَرِیَّا (علیه السلام) فَوَهَبَ لَهُ یَحْیَی (علیه السلام). 
امام باقر (علیه السلام) و امام صادق (علیه السلام) حریز از یکی از آن دو روایت می‌کند: زن عمران نذر کرد فرزندی را که در شکم دارد در معبد در خدمت مومنان باشد، [درحالی‌که] پسر، همانند دختر [در خدمت] نیست. به سنّ جوانی رسید و همچنان به مؤمنان خدمت می‌کرد تا اینکه بالغ شد. زکریّا (علیه السلام) به او دستور داد که حجاب برگزیند و از چشم مردم پنهان باشد و هرگاه خودش
به دیدار او می‌رفت، می‌دید که در فصل تابستان میوه‌های زمستانی در نزد اوست و در فصل زمستان، میوه‌های تابستانی. آنگاه به درگاه خدا دعا کرد و از او خواست که یک فرزند پسر به او عطا کند و خداوند یحیی (علیه السلام) را به او بخشید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۵۰
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۲۰۴/ البرهان
۶
(آل‌عمران/ ۳۵) 
الرّضا (علیه السلام) - عَنِ الْحَسَنِ بْنِ مُحَمَّدِ بْنِ أَبِی طَلْحَهًَْ قَالَ: قُلْتُ لِلرِّضَا (علیه السلام) أَ یَأْتِی الرُّسُلُ عَنِ اللَّهِ بِشَیْءٍ ثُمَّ تَأْتِی بِخِلَافِهِ قَالَ نَعَمْ إِنْ شِئْتَ حَدَّثْتُکَ وَ إِنْ شِئْتَ أَتَیْتُکَ بِهِ مِنْ کِتَابِ اللَّهِ تَعَالَی قَالَ اللَّهُ تَعَالَی جَلَّتْ عَظَمَتُهُ ادْخُلُوا الْأَرْضَ الْمُقَدَّسَةَ الَّتِی کَتَبَ اللهُ لَکُمْ الْآیَهًَْ فَمَا دَخَلُوهَا وَ دَخَلَ أَبْنَاءُ أَبْنَائِهِمْ وَ قَالَ عِمْرَانُ (علیه السلام) إِنَّ اللَّهَ وَعَدَنِی أَنْ یَهَبَ لِی غُلَاماً نَبِیّاً فِی سَنَتِی هَذِهِ وَ شَهْرِی هَذَا ثُمَّ غَابَ وَ وَلَدَتِ امْرَأَتُهُ مَرْیَمَ (سلام الله علیها) وَ کَفَّلَها زَکَرِیَّا (علیه السلام) فَقَالَتْ طَائِفَهًٌْ صَدَقَ نَبِیُّ اللَّهِ وَ قَالَتِ الْآخَرُونَ کَذَبَ فَلَمَّا وَلَدَتْ مَرْیَمُ (سلام الله علیها) عِیسَی (علیه السلام) قَالَتِ الطَّائِفَهًُْ الَّتِی أَقَامَتْ عَلَی صِدْقِ عِمْرَانَ (علیه السلام) هَذَا الَّذِی وَعَدَنَا اللَّهُ. 
امام رضا (علیه السلام) حسن‌بن‌محمّدبن‌ابی‌طلحه گفت: به امام رضا (علیه السلام) عرض کردم: «ممکن است چیزی از جانب خدا به پیامبری گفته شود بعد بر خلاف آن انجام گردد»؟ فرمود: «آری! اگر می‌خواهی حدیثی برایت نقل کنم و اگر مایلی از قرآن شاهد بیاورم. خداوند عزیز در قرآن می‌فرماید: به سرزمین مقدّسی که خداوند برای شما مقرّر داشته، وارد شوید! . (مائده/۲۱). پس هنگامی که آن‌ها و فرزند فرزندان آن‌ها داخل شدند، عمران گفت: «خداوند به من وعده داده پسری که پیامبر است امسال به من عنایت کند». او خود رفت. همسرش، مریم (سلام الله علیها) را زایید و عهده‌دار کارهای او، زکریّا شد. بعضی گفته‌اند: «پیامبر خدا راست گفته و بعضی نسبت دروغ به او دادند». وقتی عیسی (علیه السلام) از مریم (سلام الله علیها) متولّد شد آن‌هایی که عمران (علیه السلام) را تصدیق‌کرده بودند. گفتند: «این همان کسی است که خدا به ما وعده داده بود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۵۲
بحارالأنوار، ج۲۶، ص۲۲۵
۷
(آل‌عمران/ ۳۵) 
الکاظم (علیه السلام) - أَمَّا أُمُّ مَرْیَمَ (سلام الله علیها) فَاسْمُهَا مَرْثَا وَ هِیَ وَهِیبَهًُْ بِالْعَرَبِیَّهًْ. 
امام کاظم (علیه السلام) نام مادر مریم (سلام الله علیها) مرثا بود که به عربی وهیبه می‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۵۲
بحارالأنوار، ج۴۸، ص۸۸/ نورالثقلین
آیه فَلَمّا وَضَعَتْها قالَتْ رَبِّ إِنِّی وَضَعْتُها أُنْثی وَ اللهُ أَعْلَمُ بِما وَضَعَتْ وَ لَیْسَ الذَّکَرُ کَالْأُنْثی وَ إِنِّی سَمَّیْتُها مَرْیَمَ وَ إِنِّی أُعیذُها بِکَ وَ ذُرِّیَّتَها مِنَ الشَّیْطانِ الرَّجیمِ [36]
ولی هنگامی‌که او را به دنیا آورد، [و او را دختر يافت]، گفت: «پروردگارا! من او را دختر آوردم و خدا از آنچه او به دنیا آورده بود، آگاهتر بود و پسر، همانند دختر نیست. [دختر نمى‌تواند وظيفه‌ی خدمتگزارى خانه‌ی خدا را همانند پسر انجام دهد]. من او را مریم نام گذاردم؛ و او و فرزندانش را از [وسوسه‌هاى] شیطان رانده شده، در پناه تو قرارمی‌دهم». 
۱
(آل‌عمران/ ۳۶) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ لَیْسَ الذَّکَرُ کَالْأُنْثی؛ أَیْ لَا یَکُونُ الْبِنْتُ رَسُولًا. 
امام صادق (علیه السلام) لَیْسَ الذَّکَرُ کَالأُنثَی؛ یعنی دختر نمی‌تواند پیغمبر بشود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۵۲
الکافی، ج۱، ص۵۳۵/ بحارالأنوار، ج۲۶، ص۲۲۵/ بحارالأنوار، ج۱۴، ص۲۰۵/ بحارالأنوار، ج۵۲، ص۱۱۹/ العیاشی، ج۱، ص۱۷۱/ البرهان/ بحارالأنوار، ج۱۴، ص۱۹۹/ القمی، ج۱، ص۱۰۱/ قصص الأنبیاءللجزایری، ص۴۰۳
۲
(آل‌عمران/ ۳۶) 
الصّادق (علیه السلام) - لَقِیَ إِبْلِیسُ عِیسَی‌ابْنَ‌مَرْیَمَ (سلام الله علیها) فَقَالَ هَلْ نَالَنِی مِنْ حَبَائِلِکَ شَیْءٌ قَالَ جَدَّتُکَ الَّتِی قَالَتْ رَبِّ إِنِّی وَضَعْتُها أُنْثی إِلَی قَوْلِهِ مِنَ الشَّیْطانِ الرَّجِیمِ. 
امام صادق (علیه السلام) ابلیس عیسی‌بن‌مریم (علیه السلام) را دید. عیسی (علیه السلام) از او پرسید: «آیا از دام‌های تو چیزی به من هم رسید»؟ ابلیس گفت: «مادربزرگ تو کسی است که گفت: رَبِّ إِنِّی وَضَعتُهَا أُنثَی وَ اللهُ أَعلَمُ بِمَا وَضَعتْ وَ لَیْسَ الذَّکَرُ کَالأُنثَی وَإِنِّی سَمَّیْتُهَا مَرْیَمَ وِ إِنِّی أُعیذُهَا بِکَ وَ ذُرِّیَّتَهَا مِنَ الشَّیْطَانِ الرَّجِیمِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۵۲
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۲۷۱/ العیاشی، ج۱، ص۱۷۱/ قصص الأنبیاءللجزایری، ص۴۱۲/ نورالثقلین؛ فیه: «حدّثتک» بدلٌ «جدّتک» / البرهان
۳
(آل‌عمران/ ۳۶) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - حَسْبُکَ مِنْ نِسَاءِ الْعَالَمِینَ أَرْبَعٌ مَرْیَمُ‌بِنْتُ‌عِمْرَانَ وَ آسِیَهًُْ امْرَأَهًُْ فِرْعَوْنَ وَ خَدِیجَهًُْ‌بِنْتُ‌خُوَیْلِدٍ وَ فَاطِمَهًُْ‌بِنْتُ‌مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله). 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) از همه‌ی زنان عالم، چهارتن برگزیده‌ترند و آنان: مریم دختر عمران (علیه السلام)، آسیه بنت مزاحم همسر فرعون، خدیجه بنت‌خویلد و فاطمه (سلام الله علیها) بنت محمّد هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۵۲
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۱۹۵/ العمدهًْ، ص۳۸۷
۴
(آل‌عمران/ ۳۶) 
الهادی (علیه السلام) - مَعْنَی الرَّجِیمِ أَنَّهُ مَرْجُومٌ بِاللَّعْنِ مَطْرُودٌ مِنْ مَوَاضِعِ الْخَیْرِ لَا یَذْکُرُهُ مُؤْمِنٌ إِلَّا لَعَنَهُ وَ إِنَّ فِی عِلْمِ اللَّهِ السَّابِقِ أَنَّهُ إِذَا خَرَجَ الْقَائِمُ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) لَا یَبْقَی مُؤْمِنٌ فِی زَمَانِهِ إِلَّا رَجَمَهُ بِالْحِجَارَهًِْ کَمَا کَانَ قَبْلَ ذَلِکَ مَرْجُوماً بِاللَّعْنِ. 
امام هادی (علیه السلام) معنای رجیم؛ یعنی رانده‌شده با لعن و نفرین، یعنی از کارهای خیر طردشده. مؤمن از آن یاد نمی‌کند مگر همراه با لعن و نفرین. در علم اوّلی خداوند آمده است که وقتی امام قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) ظهور می‌کند همه‌ی مؤمنان با پرتاب سنگ، شیطان را می‌رانند؛ همچنان که قبل از ظهور با لعن و نفرین او را طرد می‌کردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۵۴
بحارالأنوار، ج۶۰، ص۲۴۲/ البرهان
آیه فَتَقَبَّلَها رَبُّها بِقَبُولٍ حَسَنٍ وَ أَنْبَتَها نَباتاً حَسَناً وَ کَفَّلَها زَکَرِیّا کُلَّمادَخَلَ عَلَیْها زَکَرِیَّا الْمِحْرابَ وَجَدَ عِنْدَها رِزْقاً قالَ یا مَرْیَمُ أَنّی لَکِ هذا قالَتْ هُوَ مِنْ عِنْدِ اللهِ إِنَّ اللهَ یَرْزُقُ مَنْ یَشاءُ بِغَیْرِ حِسابٍ [37]
خداوند، او (مریم) را به‌طرز نیکویی پذیرفت و به‌طرز شایسته‌ای، [نهال وجود] او را رویانید [و پرورش داد] و سرپرستی او را به «زکریا» سپرد. هر زمان زکریّا وارد محراب او می‌شد، غذای مخصوصی در کنار او می‌دید. پس از او پرسید: «ای مریم! این روزی از کجا نصیب تو شده»؟! گفت: «این از سوی خداست. خداوند به هرکس بخواهد، بی‌حساب روزی می‌دهد». 
هر زمان زکریا وارد محراب او می‌شد، غذای مخصوصی در کنار او می‌دید. پس از او پرسید: «ای مریم! این روزی از کجا نصیب تو شده»؟! گفت: «این از سوی خداست. خداوند به هرکس بخواهد، بی‌حساب روزی می‌دهد» 
۱
(آل‌عمران/ ۳۷) 
العسکری (علیه السلام) - لَمَّا رَأَی زَکَرِیَّا (علیه السلام) عِنْدَ مَرْیَمَ (سلام الله علیها) فَاکِهَهًَْ الشِّتَاءِ فِی الصَّیْفِ وَ فَاکِهَهًَْ الصَّیْفِ فِی الشِّتَاءِ وَ قَالَ لَهَا یا مَرْیَمُ أَنَّی لَکِ هذا قالَتْ هُوَ مِنْ عِنْدِ اللهِ إِنَّ اللهَ یَرْزُقُ مَنْ یَشاءُ بِغَیْرِ حِسابٍ وَ أَیْقَنَ زَکَرِیَّا (علیه السلام) أَنَّهُ مِنْ عِنْدِ اللَّهِ إِذْ کَانَ لَا یَدْخُلُ عَلَیْهَا أَحَدٌ غَیْرُهُ. 
امام عسکری (علیه السلام) هنگامی‌که زکریّا (علیه السلام) نزد مریم (سلام الله علیها) میوه‌ی زمستانی را در تابستان و میوه‌ی تابستانی را در زمستان دید و به او گفت: یا مَرْیَمُ أَنَّی لَکِ هذا قالَتْ هُوَ مِنْ عِنْدِ اللهَ إِنَّ اللهَ یَرْزُقُ مَنْ یَشاءُ بِغَیْرِ حِسابٍ و زکریّا یقین پیدا کرد که آن میوه‌ها از نزد خدا است؛ چون غیر از او هیچ‌کس پیش مریم (سلام الله علیها) نمی‌آمد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۵۴
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۱۸۵/ الإمام العسکری، ص۶۵۹/ القمی، ج۱، ص۱۰۱
۲
(آل‌عمران/ ۳۷) 
الباقر (علیه السلام) - إِنَّ فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) ضَمِنَتْ لِعَلِیٍّ (علیه السلام) عَمَلَ الْبَیْتِ وَ الْعَجِینَ وَ الْخُبْزَ وَ قَمَّ الْبَیْتِ وَ ضَمِنَ لَهَا عَلِیٌّ (علیه السلام) مَا کَانَ خَلْفَ الْبَابِ نَقْلَ الْحَطَبِ وَ أَنْ یَجِیءَ بِالطَّعَامِ فَقَالَ لَهَا یَوْماً یَا فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) هَلْ عِنْدَکِ شَیْءٌ قَالَتْ وَ الَّذِی عَظَّمَ حَقَّکَ مَا کَانَ عِنْدَنَا مُنْذُ ثَلَاثٍ إِلَّا شَیْءٌ آثَرْتُکَ بِهِ قَالَ أَ فَلَا أَخْبَرْتِنِی قَالَتْ کَانَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) نَهَانِی أَنْ أَسْأَلَکَ شَیْئاً فَقَالَ لَا تَسْأَلِی ابْنَ عَمِّکِ شَیْئاً إِنْ جَاءَکِ بِشَیْءٍ عَفْواً وَ إِلَّا فَلَا تَسْأَلِیهِ قَالَ فَخَرَجَ (علیه السلام) فَلَقِیَ رَجُلًا فَاسْتَقْرَضَ مِنْهُ دِینَاراً ثُمَّ أَقْبَلَ بِهِ وَ قَدْ أَمْسَی فَلَقِیَ الْمِقْدَادَ بْنَ الْأَسْوَدِ فَقَالَ لِلْمِقْدَادِ مَا أَخْرَجَکَ فِی هَذِهِ السَّاعَهًِْ قَالَ الْجُوعُ وَ الَّذِی عَظَّمَ حَقَّکَ یَا امیرالمؤمنین (علیه السلام) قَالَ فَهُوَ أَخْرَجَنِی وَ قَدِ اسْتَقْرَضْتُ دِینَاراً وَ سَأُؤْثِرُکَ بِهِ فَدَفَعَهُ إِلَیْهِ فَأَقْبَلَ فَوَجَدَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) جَالِساً وَ فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) تُصَلِّی وَ بَیْنَهُمَا شَیْءٌ مُغَطًّی فَلَمَّا فَرَغَتْ أَحْضَرَتْ ذَلِکَ الشَّیْءَ فَإِذَا جَفْنَهًٌْ مِنْ خُبْزٍ وَ لَحْمٍ قَالَ یَا فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) أَنَّی لَکِ هذا قالَتْ هُوَ مِنْ عِنْدِ اللهِ إِنَّ اللهَ یَرْزُقُ مَنْ یَشاءُ بِغَیْرِ حِسابٍ فَقَالَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) أَلَا أُحَدِّثُکَ بِمَثَلِکَ وَ مَثَلِهَا قَالَ بَلَی قَالَ مَثَلُ زَکَرِیَّا (علیه السلام) إِذْ دَخَلَ عَلَی مَرْیَمَ (سلام الله علیها) الْمِحْرَابَ فَوَجَدَ عِنْدَها رِزْقاً 
قالَ یا مَرْیَمُ أَنَّی لَکِ هذا قالَتْ هُوَ مِنْ عِنْدِ اللهِ إِنَّ اللهَ یَرْزُقُ مَنْ یَشاءُ بِغَیْرِ حِسابٍ فَأَکَلُوا مِنْهَا شَهْراً وَ هِیَ الْجَفْنَهًُْ الَّتِی یَأْکُلُ مِنْهَا الْقَائِمُ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) وَ هُوَ عِنْدَهُ. 
امام باقر (علیه السلام) فاطمه (سلام الله علیها) کارهای خانه‌ی علی (علیه السلام) را انجام می‌داد؛ آرد می‌کرد، نان می‌پخت، جارو می‌کرد و علی (علیه السلام) هم کارهای بیرون را برای فاطمه (سلام الله علیها) انجام می‌داد. هیزم می‌آورد تا غذا بپزد. روزی به او گفت: «ای فاطمه (سلام الله علیها)! آیا چیزی داری»؟ گفت: «نه به خدا قسم! سه روز است که چیزی نداریم تا از تو پذیرایی کنم». امام (علیه السلام) فرمود: «پس چرا به من نگفتی»؟ فاطمه (سلام الله علیها) عرض کرد: «رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) مرا منع کرد که از تو چیزی بخواهم و فرمود: «از پسر عمویت چیزی نخواه. اگر خودش چیزی آورد، آورد وگرنه تو از او چیزی نخواه». علی (علیه السلام) از منزل خارج شد و مردی را دید و از او یک دینار قرض کرد. شب هنگام بود که مقدادبن‌اسود را دید و به او فرمود: «چه باعث شده است که این موقع بیرون بیایی»؟ گفت: «به خدا قسم! گرسنگی باعث شده است». نجم می‌گوید: «از امام باقر (علیه السلام) پرسیدم: «در آن موقع پیامبر (صلی الله علیه و آله) زنده بود»؟ گفتند: «بلی زنده بود»! در ادامه علی (علیه السلام) به مقداد فرمود: «یک دینار قرض کرده‌ام و آن را به تو می‌دهم». آن را به مقداد داد و خودش به منزل رفت. مشاهده کرد که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) نشسته و فاطمه (سلام الله علیها) درحال خواندن نماز است و بین آن دو، چیزی قرار دارد که پوشیده است. وقتی فاطمه (سلام الله علیها) نماز را تمام کرد، آن چیز را حاضر کرد. ناگهان دید که دیگ بزرگی است از نان و گوشت. پرسید: «ای فاطمه (سلام الله علیها)! این را از کجا آوردی»؟ جواب داد: هُوَ مِنْ عندِ اللهِ إنَّ اللهَ یَرْزُقُ مَن یَشَاء بِغَیْرِ حِسَابٍ. آنگاه رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «آیا دوست داری ماجرایی را که شبیه این ماجراست، برایت تعریف کنم». گفتند: «بلی»! رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «آنگاه که زکریّا (علیه السلام) وارد محراب شد و در نزد مریم (سلام الله علیها) طعام فراوان دید از او پرسید: قَالَ یَا مَرْیَمُ أَنَّی لَکِ هَذَا قَالَتْ هُوَ مِنْ عندِ اللهِ إنَّ اللهَ یَرْزُقُ مَن یَشَاء بِغَیْرِ حِسَابٍ آن‌ها یک ماه تمام از آن غذا خوردند و آن همان ظرفی است که امام قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) از آن می‌خورد و آن ظرف نزد ماست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۵۴
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۱۹۷/ الأمالی للطوسی، ص۶۱۴/ الأمالی للطوسی، ص۶۱۷/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۱۱۴/ فرات الکوفی، ص۸۵/ قصص الأنبیاءللجزایری، ص۴۰۲/ المناقب، ج۳، ص۳۳۸/ نورالثقلین/ البرهان
آیه هُنالِکَ دَعا زَکَرِیّا رَبَّهُ قالَ رَبِّ هَبْ لی مِنْ لَدُنْکَ ذُرِّیَّةً طَیِّبَةً إِنَّکَ سَمیعُ الدُّعاءِ [38]
آنجا بود که زکریّا، [با مشاهده‌ی آن همه شايستگى در مريم]، پروردگار خویش را خواند و گفت: «پروردگارا! از سوی خود، فرزند پاکیزه‌ای [نيز] به من عطا فرما، که تو دعا را می‌شنوی». 
۱
(آل‌عمران/ ۳۸) 
العسکری (علیه السلام) - لَمَّا… أَیْقَنَ زَکَرِیَّا (علیه السلام) أَنَّهُ مِنْ عِنْدِ اللَّهِ إِذْ کَانَ لَا یَدْخُلُ عَلَیْهَا أَحَدٌ غَیْرُهُ قَالَ عِنْدَ ذَلِکَ فِی نَفْسِهِ إِنَّ الَّذِی یَقْدِرُ أَنْ یَأْتِیَ مَرْیَمَ (سلام الله علیها) بِفَاکِهَهًِْ الشِّتَاءِ فِی الصَّیْفِ وَ فَاکِهَهًِْ الصَّیْفِ فِی الشِّتَاءِ لَقَادِرٌ أَنْ یَهَبَ لِی وَلَداً وَ إِنْ کُنْتُ شَیْخاً وَ کانَتِ امْرَأَتِی عاقِراً فَهُنالِکَ دَعا زَکَرِیَّا رَبَّهُ فَقالَ رَبِّ هَبْ لِی مِنْ لَدُنْکَ ذُرِّیَّةً طَیِّبَةً إِنَّکَ سَمِیعُ الدُّعاءِ. 
امام عسکری (علیه السلام) وقتی‌که… زکریّا (علیه السلام) یقین پیدا کرد که آن میوه‌ها از نزد خداست؛ چون غیر از او هیچ‌کس نزد مریم (سلام الله علیها) نمی‌آمد در این هنگام پیش خود گفت: «کسی که می‌تواند میوه‌ی زمستانی را در تابستان و میوه‌ی تابستانی را در زمستان برای مریم (سلام الله علیها) بیاورد، قادر است فرزندی به من عنایت کند هرچند پیر هستم و همسرم نازاست در نتیجه: هُنالِکَ دَعا زَکَرِیَّا رَبَّهُ و قالَ رَبِّ هَبْ لِی مِنْ لَدُنْکَ ذُرِّیَّةً طَیِّبَةً إِنَّکَ سَمِیعُ الدُّعاءِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۵۶
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۱۸۵/ الإمام العسکری، ص۶۵۹/ القمی، ج۱، ص۱۰۱/ بحارالأنوار، ج۱۴، ص۱۹۹
۲
(آل‌عمران/ ۳۸) 
الرّضا (علیه السلام) - عَنِ الرَّیَّانِ بْنِ شَبِیبٍ قَال دَخَلْتُ عَلَی الرِّضَا (علیه السلام) فِی أَوَّلِ یَوْمٍ مِنَ الْمُحَرَّمِ فَقَالَ لِی یَا ابْنَ شَبِیبٍ أَصَائِمٌ أَنْتَ فَقُلْتُ لَا فَقَالَ إِنَّ هَذَا الْیَوْمَ هُوَ الْیَوْمُ الَّذِی دَعَا فِیهِ زَکَرِیَّا (علیه السلام) رَبَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ فَقَالَ رَبِّ هَبْ لِی مِنْ لَدُنْکَ ذُرِّیَّةً طَیِّبَةً إِنَّکَ سَمِیعُ الدُّعاءِ فَاسْتَجَابَ اللَّهُ لَهُ وَ أَمَرَ الْمَلَائِکَهًَْ فَنَادَتْ زَکَرِیَّا (علیه السلام). 
امام رضا (علیه السلام) ریان‌بن‌شبیب گوید: روز اوّل محرم بر امام رضا (علیه السلام) وارد شدم. از من پرسید: «ای ابن‌شبیب! آیا روزه هستی»؟ گفتم: «نه»! جواب داد: «این روزی است که زکریا (علیه السلام) در آن روز از پروردگارش درخواست کرد و گفت: رَبِّ هَبْ لِی مِن لَّدُنْکَ ذُرِّیَّةً طَیِّبَةً إِنَّکَ سَمِیع الدُّعاء. خداوند درخواست او را اجابت کرد و به فرشتگان دستور داد و آن‌ها زکریّا (علیه السلام) را صدا زدند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۵۶
بحارالأنوار، ج۴۴، ص۲۸۵/ إقبال الأعمال، ص۵۴۴؛ فیه: «فاستجاب الله… زکریا» محذوفٌ / عیون أخبارالرضا (ج۱، ص۲۹۹/ قصص الأنبیاءللجزایری، ص۳۹۴/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۰، ص۴۶۹/ نورالثقلین/ البرهان
آیه فَنادَتْهُ الْمَلائِکَةُ وَ هُوَ قائِمٌ یُصَلِّی فِی الْمِحْرابِ أَنَّ اللهَ یُبَشِّرُکَ بِیَحْیی مُصَدِّقاً بِکَلِمَةٍ مِنَ اللهِ وَ سَیِّداً وَ حَصُوراً وَ نَبِیّاً مِنَ الصّالِحینَ [39]
و درحالی‌که او در محراب ایستاده، مشغول نیایش بود، فرشتگان او را صدا زدند: «خدا تو را به «یحیی» بشارت می‌دهد؛ [كسى] که کلمه‌ی خدا (مسیح) را تصدیق می‌کند و رهبر خواهد بود و از هوس‌های سرکش برکنار، و پیامبری از صالحان است». 
و درحالی‌که او در محراب ایستاده، مشغول نیایش بود، فرشتگان او را صدا زدند
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۳۹) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّ طَاعَهًَْ اللَّهِ خِدْمَتُهُ فِی الْأَرْضِ فَلَیْسَ شَیْءٌ مِنْ خِدْمَتِهِ تَعْدِلُ الصَّلَاهًَْ فَمِنْ ثَمَّ نَادَتِ الْمَلَائِکَهًُْ زَکَرِیَّا (علیه السلام) وَ هُوَ قائِمٌ یُصَلِّی فِی الْمِحْرابِ. 
امام صادق (علیه السلام) پیروی از خداوند همان خدمت او در روی زمین است و هیچ خدمتی با خواندن نماز، برابری نمی‌کند. به این خاطر بود که فرشتگان زکریّا (علیه السلام) را در حال خواندن نماز در محراب مورد خطاب قرار دادند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۵۶
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۱۸۵/ بحارالأنوار، ج۷۹، ص۲۱۹/ نورالثقلین/ البرهان
«خدا تو را به «یحیی» بشارت می‌دهد
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۳۹) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وَ اخْتُلِفَ فِیهِ لِمَ سُمِّیَ بِیَحْیی فَقِیلَ لِأَنَّ اللَّهَ أَحْیَا بِهِ عَقْرَ أُمِّهِ عَنْ إبْنِ‌عَبَّاسٍ (رحمة الله علیه). 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) اختلاف شده که چرا یحیی (علیه السلام) نامیده شد. گفته شده: «به‌خاطر اینکه خداوند نازایی مادرش را به‌واسطه‌ی وجود او از بین برده و او را احیاء نمود». این سخن از ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) نقل شده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۵۸
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۱۶۹
[کسی] که کلمه‌ی خدا مسیح) را تصدیق می‌کند
۳ -۱
(آل‌عمران/ ۳۹) 
العسکری (علیه السلام) - مُصَدِّقاً بِکَلِمَةٍ مِنَ اللهِ؛ قَالَ مُصَدِّقاً بِعِیسَی (علیه السلام) یُصَدِّقُ یَحْیَی (علیه السلام) بِعِیسَی (علیه السلام) … وَکَانَ أَوَّلُ تَصْدِیقِ یَحْیَی بِعِیسَی (علیه السلام) أَنَّ زَکَرِیَّا (علیه السلام) کَانَ لَا یَصْعَدُ إِلَی مَرْیَمَ (سلام الله علیها) فِی تِلْکَ الصَّوْمَعَهًِْ غَیْرُهُ یَصْعَدُ إِلَیْهَا بِسُلَّمٍ فَإِذَا نَزَلَ أَقْفَلَ عَلَیْهَا ثُمَّ فَتَحَ لَهَا مِنْ فَوْقِ الْبَابِ کُوَّهًًْ صَغِیرَهًًْ یَدْخُلُ عَلَیْهَا مِنْهَا الرِّیحُ فَلَمَّا وَجَدَ مَرْیَمَ (سلام الله علیها) وَ قَدْ حَبِلَتْ سَاءَهُ ذَلِکَ وَ قَالَ فِی نَفْسِهِ مَا کَانَ یَصْعَدُ إِلَی هَذِهِ أَحَدٌ غَیْرِی وَ قَدْ حَبِلَتْ وَ الْآنَ أَفْتَضِحُ فِی بَنِی إِسْرَائِیلَ لَا یَشُکُّونَ أَنِّی أَحْبَلْتُهَا فَجَاءَ إِلَی امْرَأَتِهِ فَقَالَ لَهَا ذَلِکَ فَقَالَتْ یَا زَکَرِیَّا (علیه السلام) لَا تَخَفْ فَإِنَّ اللَّهَ لَنْ یَصْنَعَ بِکَ إِلَّا خَیْراً وَ ائْتِنِی بِمَرْیَمَ (سلام الله علیها) أَنْظُرْ إِلَیْهَا وَ أَسْأَلْهَا عَنْ حَالِهَا فَجَاءَ بِهَا زَکَرِیَّا (علیه السلام) إِلَی امْرَأَتِهِ فَکَفَی اللَّهُ مَرْیَمَ (سلام الله علیها) مَئُونَهًَْ الْجَوَابِ عَنِ السُّؤَالِ فَلَمَّا دَخَلَتْ إِلَی أُخْتِهَا وَ هِیَ الْکُبْرَی وَ مَرْیَمُ الصُّغْرَی لَمْ تَقُمْ إِلَیْهَا امْرَأَهًُْ زَکَرِیَّا (علیه السلام) فَأَذِنَ اللَّهُ لِیَحْیَی (علیه السلام) وَ هُوَ فِی بَطْنِ أُمِّهِ فَنَخَسَ فِی بَطْنِهَا وَ أَزْعَجَهَا وَ نَادَی أُمَّهُ تَدْخُلُ إِلَیْکِ سَیِّدَهًُْ نِسَاءِ الْعَالَمِینَ مُشْتَمِلَهًًْ عَلَی سَیِّدِ رِجَالِ الْعَالَمِینَ فَلَا تَقُومِینَ إِلَیْهَا فَانْزَعَجَتْ وَ قَامَتْ إِلَیْهَا وَ سَجَدَ یَحْیَی (علیه السلام) وَ هُوَ فِی بَطْنِ أُمِّهِ لِعِیسَی‌ابْنِ‌مَرْیَمَ (علیه السلام) فَذَلِکَ أَوَّلُ تَصْدِیقِهِ فَکَذَلِکَ قَوْلُ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فِی الْحَسَنِ وَ الْحُسَیْنِ (علی‌ها السلام) إِنَّهُمَا سَیِّدَا شَبَابِ أَهْلِ الْجَنَّهًِْ إِلَّا مَا کَانَ مِنِ ابْنَیِ الْخَالَهًِْ یَحْیَی وَ عِیسَی (علی‌ها السلام). 
امام عسکری (علیه السلام) مُصَدِّقاً بِکَلِمَةٍ مِنَ اللهِ؛ فرمود: «تصدیق‌کننده عیسی (علیه السلام) است»؛ یحیی (علیه السلام)، عیسی (علیه السلام) را تصدیق می‌کند… و اوّلین تصدیق یحیی (علیه السلام) در مورد عیسی (علیه السلام) این بود که غیر از زکریّا (علیه السلام) کسی در آن صومعه نزد مریم (سلام الله علیها) بالا نمی‌رفت؛ به‌وسیله‌ی نردبانی نزد او می‌رفت و هنگام که پایین می‌آمد در را بر او قفل می‌کرد سپس از بالای در برایش دریچه‌ای کوچک باز می‌کرد که از آنجا نسیم بر او وارد شود پس هنگامی‌که فهمید مریم (سلام الله علیها) باردار شده این مسئله او را ناراحت کرد و با خودش گفت: «هیچ‌کس غیر از من پیش مریم (سلام الله علیها) نمی‌رفت و حالا او باردار شده و اکنون در میان بنی‌اسرائیل مفتضح می‌شوم. شک نمی‌کنند که من او را باردار کرده‌ام». پس نزد همسرش آمد و آن را به او گفت. همسرش گفت: «ای زکریّا (علیه السلام) نترس! زیرا خداوند به‌جز خیر با تو رفتار نمی‌کند. مریم (سلام الله علیها) را نزد من بیاور تا او را ببینم و از او از حالش بپرسم». زکریّا (علیه السلام) او را نزد همسرش آورد. خداوند مریم (سلام الله علیها) را از سختی جواب‌دادن به سؤال بی‌نیاز کرد و هنگامی‌که پیش خواهرش آمد درحالی‌که خواهرش بزرگ‌تر و مریم کوچک‌تر بود همسر زکریّا (علیه السلام) به احترام او بر نخاست؛ پس خداوند به یحیی (علیه السلام) که در شکم مادرش بود اجازه داد؛ در نتیجه در شکم او ضربه‌ای زد و او را ناآرام کرد و از جای خود حرکت داد و مادرش را ندا داد: «سرور زنان عالم که سرور مردان عالم را با خود دارد، نزد تو می‌آید و تو به احترام او بلند نمی‌شوی»؟! پس از جا کنده شد و به‌سوی او رفت و یحیی (علیه السلام) درحالی‌که در شکم مادرش بود به عیسی‌بن‌مریم (علیه السلام) سجده کرد و آن اوّلین تصدیق او بود و سخن رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) درباره‌ی حسن و حسین (علی‌ها السلام) این چنین است. آن دو، دو سرور جوانان اهل بهشت هستند به‌جز آنچه از دو پسر خاله یحیی و عیسی باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۵۸
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۱۸۵/ الإمام العسکری، ص۶۵۹
رهبر
۴ -۱
(آل‌عمران/ ۳۹) 
العسکری (علیه السلام) - سَیِّداً؛ یَعْنِی رَئِیساً فِی طَاعَهًِْ اللَّهِ عَلَی أَهْلِ طَاعَتِهِ. 
امام عسکری (علیه السلام) سَیِّداً؛ یعنی در اطاعت خداوند، پیشوا و رئیس بر کسانی است که از او اطاعت می‌کنند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۵۸
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۱۸۵/ الإمام العسکری، ص۶۵۹
از هوس‌های سرکش برکنار است
۵ -۱
(آل‌عمران/ ۳۹) 
الباقر (علیه السلام) - الحَصُورُ الَّذِی لَا یَأْتِی النِّسَاءَ. 
امام باقر (علیه السلام) الْحَصُورُ کسی است که بر زنان وارد نمی‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۵۸
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۱۸۵/ العیاشی، ج۱، ص۱۷۲؛ فیه: «یأبی» بدلٌ «لایأتی» / القمی، ج۱، ص۱۰۱/ البرهان/ نورالثقلین/ بحارالأنوار، ج۱۴، ص۱۸۵/ الإمام العسکری، ص۶۵۹
۵ -۲
(آل‌عمران/ ۳۹) 
الباقر (علیه السلام) - وَ الْحَصُورُ الَّذِی یَأْبَی النِّسَاءَ. 
امام باقر (علیه السلام) الْحَصُورُ کسی است که از زنان دوری می‌جوید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۶۰
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۱۸۵/ بحارالأنوار، ج۷۹، ص۲۱۹/ نورالثقلین/ البرهان
آیه قالَ رَبِّ أَنّی یَکُونُ لی غُلامٌ وَ قَدْ بَلَغَنِیَ الْکِبَرُ وَ امْرَأَتی عاقِرٌ قالَ کَذالِکَ اللهُ یَفْعَلُ ما یَشاءُ [40]
او گفت: «پروردگارا! چگونه ممکن است پسری برای من باشد، درحالی‌که پیری به سراغ من آمده، و همسرم نازا است»؟! فرمود: «بدین‌گونه خداوند هر کاری را بخواهد انجام می‌دهد». 
۱
(آل‌عمران/ ۴۰) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَ الْعَاقِرُ الَّتِی قَدْ یَئِسَتْ مِنَ الْمَحِیض. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) العاقِرٌ؛ زنی است که حیض نبیند (یائسه شده باشد). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۶۰
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۱۶۹/ القمی، ج۱، ص۱۰۱
۲
(آل‌عمران/ ۴۰) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - کَانَ {زَکَرِیَّا (علیه السلام) یَوْمَ بُشِّرَ بِالْوَلَدِ} یَوْمَئِذٍ ابْنَ عِشْرِینَ وَ مِائَهًِْ سَنَهًٍْ وَ کَانَتِ امْرَأَتُهُ بِنْتَ ثَمَانٍ وَ تِسْعِینَ سَنَهًًْ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) روزی که زکریّا (علیه السلام) به فرزند بشارت داده شد، صدوبیست سال و همسرش نودوهشت سال داشت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۶۰
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۱۷۰
۳
(آل‌عمران/ ۴۰) 
الرّضا (علیه السلام) - مَا بَعَثَ اللهُ نَبِیّاً إِلَّا… أَنْ یُقِرَّ لَهُ بِأَنَّ اللَّهَ یَفْعَلُ ما یَشاءُ. 
امام رضا (علیه السلام) خداوند هیچ پیامبری را برنیانگیخت مگر… اینکه برای او اقرار کند که خداوند هر کاری را بخواهد انجام می‌دهد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۶۰
بحارالأنوار، ج۶۳، ص۴۴۳
آیه قالَ رَبِّ اجْعَلْ لی آیَةً قالَ آیَتُکَ أَلّا تُکَلِّمَ النّاسَ ثَلاثَةَ أَیّامٍ إِلّا رَمْزاً وَاذْکُرْ رَبَّکَ کَثیراً وَ سَبِّحْ بِالْعَشِیِّ وَ الْإِبْکارِ [41]
[زكريّا] گفت: «پروردگارا! نشانه‌ای برای من قرار ده». فرمود: «نشانه‌ی تو آن است که سه روز، جز به اشاره و رمز، با مردم سخن نخواهی‌گفت. [و زبان تو، از كار مى‌افتد]. و پروردگار خود را [به شكرانه‌ی اين نعمت بزرگ]، بسیار یاد کن و به‌هنگام صبح و شام، او را تسبیح بگو»! 
۱
(آل‌عمران/ ۴۱) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - أَنَّ زَکَرِیَّا (علیه السلام) ظَنَّ أَنَّ الَّذِینَ بَشَّرُوهُ هُمُ الشَّیَاطِینُ وَ قالَ رَبِّ اجْعَلْ لِی آیَةً قالَ آیَتُکَ أَلَّا تُکَلِّمَ النَّاسَ ثَلاثَةَ أَیَّامٍ إِلَّا رَمْزاً فَخَرِسَ ثَلَاثَهًَْ أَیَّامٍ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) زکریّا (علیه السلام) گمان کرد کسانی‌که او را بشارت دادند شیاطین هستند و گفت: رَبِّ اجْعَلْ لِی آیَةً قالَ آیَتُکَ أَلَّا تُکَلِّمَ النَّاسَ ثَلاثَةَ أَیَّامٍ إِلَّا رَمْزاً؛ پس سه روز زبان او از سخن گفتن بند آمد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۶۰
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۱۶۸/ القمی، ج۱، ص۱۰۱
۲
(آل‌عمران/ ۴۱) 
الصّادق (علیه السلام) - دَعَا زَکَرِیَّا (علیه السلام) رَبَّهُ فَقَالَ فَهَبْ لِی مِنْ لَدُنْکَ وَلِیًّا یَرِثُنِی وَ یَرِثُ مِنْ آلِ یَعْقُوبَ (علیه السلام) فَبَشَّرَهُ اللَّهُ تَعَالَی بِیَحْیَی (علیه السلام) فَلَمْ یَعْلَمْ أَنَّ ذَلِکَ الْکَلَامَ مِنْ عِنْدِ اللَّهِ تَعَالَی جَلَّ ذِکْرُهُ وَ خَافَ أَنْ یَکُونَ مِنَ الشَّیْطَانِ فَقَالَ أَنَّی یَکُونُ لِی وَلَدٌ وَ قَالَ رَبِّ اجْعَلْ لِی آیَةً فَأُسْکِتَ فَعَلِمَ أَنَّهُ مِنَ اللَّهِ تَعَالَی. 
امام صادق (علیه السلام) زکریّا (علیه السلام) پروردگارش را خواند؛ پس گفت: «از نزد خود جانشینی به من ببخش که وارث من و دودمان یعقوب (علیه السلام) باشد». در نتیجه خدای تعالی او را به یحیی (علیه السلام) بشارت داد. زکریّا (علیه السلام) متوجّه نشد که آن کلام از جانب خدای متعال است و ترسید که آن از شیاطین باشد؛ پس گفت: «چگونه برای من فرزندی خواهد بود»؟! و گفت: پروردگارا نشانه‌ای برای من قرار ده! پس از سخن بازماند و دانست که آن از خداوند متعال است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۶۰
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۱۸۰
۳
(آل‌عمران/ ۴۱) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّ زَکَرِیَّا (علیه السلام) لَمَّا دَعَا رَبَّهُ أَنْ یَهَبَ لَهُ فَنَادَتْهُ الْمَلَائِکَهًُْ بِمَا نَادَتْهُ بِهِ فَأَحَبَّ أَنْ یَعْلَمَ أَنَّ ذَلِکَ الصَّوْتَ مِنَ اللَّهِ أُوحِیَ إِلَیْهِ أَنَّ آیَهًَْ ذَلِکَ أَنْ یُمْسَکَ لِسَانُهُ عَنِ الْکَلَامِ ثَلَاثَهًَْ أَیَّامٍ قَالَ لَمَّا أُمْسِکَ لِسَانُهُ وَ لَمْ یَتَکَلَّمْ عَلِمَ أَنَّهُ لَا یَقْدِرُ عَلَی ذَلِکَ إِلَّا اللَّهُ وَ ذَلِکَ قَوْلُ اللَّهِ رَبِّ اجْعَلْ لِی آیَةً قالَ آیَتُکَ أَلَّا تُکَلِّمَ النَّاسَ ثَلاثَةَ أَیَّامٍ إِلَّا رَمْزاً. 
امام صادق (علیه السلام) وقتی زکریّا (علیه السلام) از خداوند خواست که پسری به او ببخشد فرشتگان او را صدا زدند و آن سخنان را به او گفتند. زکریّا (علیه السلام) دوست داشت بداند که آیا آن صدا از جانب خداوند می‌باشد یا نه؛ پس به او وحی شد که سه روز سخن نگوید. و وقتی که زبان فروبست و سخن نگفت فهمید که این کار فقط در قدرت خداوند می‌باشد و این گفتار خداوند است که می‌فرماید: رَبِّ اجْعل لِّیَ آیَةً قَالَ آیَتُکَ أَلاَّ تُکَلِّمَ النَّاسَ ثَلاَثَةَ أَیَّامٍ إِلاَّ رَمْزًا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۶۰
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۱۸۴/ العیاشی، ج۱، ص۱۷۲/ نورالثقلین/ البرهان
۴
(آل‌عمران/ ۴۱) 
الصّادق (علیه السلام) - لَمَّا سَأَلَ رَبَّهُ أَنْ یَهَبَ لَهُ ذَکَراً فَوَهَبَ اللَّهُ لَهُ یَحْیَی (علیه السلام) فَدَخَلَهُ مِنْ ذَلِکَ فَقَالَ رَبِّ اجْعَلْ لِی آیَةً قالَ آیَتُکَ أَلَّا تُکَلِّمَ النَّاسَ ثَلاثَةَ أَیَّامٍ إِلَّا رَمْزاً فَکَانَ یُومِئُ بِرَأْسِهِ وَ هُوَ الرَّمْزُ. 
امام صادق (علیه السلام) هنگامی‌که از پروردگارش خواست که پسری به او ببخشد، خداوند یحیی (علیه السلام) را به او بخشید. از آن بشارت برایش شک ایجاد شد لذا گفت: پروردگارا نشانه‌ای برای من قرار ده! فرمود: «نشانه‌ی تو آن است که سه روز، جز با اشاره و رمز با مردم سخن نخواهی گفت». پس برای حرف‌زدن با سرش اشاره می‌کرد و منظور از رمز همین است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۶۲
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۱۸۵/ العیاشی، ج۱، ص۱۷۲/ البرهان
۵
(آل‌عمران/ ۴۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - قَالَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) حِینَ سَأَلُوهُ عَنْ مَعْنَی الْوَحْیِ فَقَالَ مِنْهُ وَحْیُ النُّبُوَّهًِْ وَ مِنْهُ وَحْیُ الْإِلْهَامِ وَ مِنْهُ وَحْیُ الْإِشَارَهًِْ وَ سَاقَهُ إِلَی أَنْ قَالَ وَ أما وَحْیُ الْإِشَارَهًِْ فَقَوْلُهُ عَزَّ وَ جَلَّ فَخَرَجَ عَلی قَوْمِهِ مِنَ الْمِحْرابِ فَأَوْحی إِلَیْهِمْ أَنْ سَبِّحُوا بُکْرَةً وَ عَشِیًّا أَیْ أَشَارَ إِلَیْهِمْ لِقَوْلِهِ تَعَالَی أَلَّا تُکَلِّمَ النَّاسَ ثَلاثَةَ أَیَّامٍ إِلَّا رَمْزاً. 
امام علی (علیه السلام) هنگامی‌که از امیرالمؤمنین (علیه السلام) درباره‌ی معنی وحی پرسیدند، فرمود: «از جمله‌ی آن وحی، نبوّت است و از جمله‌ی آن وحی، الهام است و از جمله‌ی آن وحی، اشاره است» و ادامه داد تا اینکه فرمود: «و امّا وحی اشاره؛ پس سخن خدای عزّوجلّ است: او از محراب عبادتش به‌سوی مردم بیرون آمد و با اشاره به آن‌ها گفت: «[به‌شکرانه‌ی این موهبت]، صبح و شام خدا را تسبیح گویید»! . (مریم/۱۱). یعنی به‌سوی آن‌ها اشاره کرد به دلیل سخن خدای تعالی: أَلَّا تُکَلِّمَ النَّاسَ ثَلاثَةَ أَیَّامٍ إِلَّا رَمْزاً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۶۲
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۱۸۰/ بحارالأنوار، ج۹۰، ص۱۶
آیه وَإِذْ قالَتِ الْمَلائِکَةُ یا مَرْیَمُ إِنَّ اللهَ اصْطَفاکِ وَ طَهَّرَکِ وَ اصْطَفاکِ عَلی نِساءِ الْعالَمینَ [42]
و [به ياد آوريد] هنگامی را که فرشتگان گفتند: «ای مریم! خدا تو را برگزیده و پاک ساخته؛ و بر تمام زنان جهان، برتری بخشیده است. 
آیه یا مَرْیَمُ اقْنُتی لِرَبِّکِ وَ اسْجُدی وَ ارْکَعی مَعَ الرّاکِعینَ [43]
ای مریم! [به شكرانه‌ي اين نعمت] برای پروردگار خود، خضوع‌کن و سجده به جا آور؛ و با رکوع‌کنندگان، رکوع کن». 
۱
(آل‌عمران/ ۴۳) 
الکاظم (علیه السلام) - تحف العقول مِنْ کَلَامِ مُوسَی بْنِ جَعْفَرٍ (علیه السلام) مَعَ الرَّشِیدِ فِی خَبَرٍ طَوِیل… فقَالَ هَارُون مَا لَکُمْ لَا تَنْسُبُونَ إِلَی عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ هُوَ أَبُوکُمْ وَ تَنْسُبُونَ إِلَی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ هُوَ جَدُّکُمْ فَقَالَ مُوسَی (علیه السلام) إِنَّ اللَّهَ نَسَبَ الْمَسِیحَ عِیسَی‌ابْنَ‌مَرْیَمَ (علیه السلام) إِلَی خَلِیلِهِ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) بِأُمِّهِ مَرْیَمَ الْبِکْرِ الْبَتُولِ (سلام الله علیها) الَّتِی لَمْ یَمَسَّهَا بَشَرٌ فِی قَوْلِهِ تَعَالَی وَ مِنْ ذُرِّیَّتِهِ داوُدَ وَ سُلَیْمانَ وَ أَیُّوبَ وَ یُوسُفَ وَ مُوسی وَ هارُونَ وَ کَذلِکَ نَجْزِی الْمُحْسِنِینَ وَ زَکَرِیَّا وَ یَحْیی وَ عِیسی وَ إِلْیاسَ کُلٌّ مِنَ الصَّالِحِینَ فَنَسَبَهُ بِأُمِّهِ وَحْدَهَا إِلَی خَلِیلِهِ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) کَمَا نَسَبَ دَاوُدَ وَ سُلَیْمَانَ وَ أَیُّوبَ وَ یُوسُفَ وَ مُوسَی وَ هَارُونَ (علیهم السلام) بِآبَائِهِمْ وَ أُمَّهَاتِهِمْ فَضِیلَهًًْ لِعِیسَی (علیه السلام) وَ مَنْزِلَهًًْ رَفِیعَهًًْ بِأُمِّهِ وَحْدَهَا وَ ذَلِکَ قَوْلُهُ تَعَالَی فِی قِصَّهًِْ مَرْیَمَ (سلام الله علیها) إِنَّ اللهَ اصْطَفاکِ وَ طَهَّرَکِ وَ اصْطَفاکِ عَلی نِساءِ الْعالَمِینَ بِالْمَسِیحِ مِنْ غَیْرِ بَشَرٍ وَ کَذَلِکَ اصْطَفَی رَبُّنَا فَاطِمَهًَْ (علیه السلام) وَ طَهَّرَهَا وَ فَضَّلَهَا عَلَی نِسَاءِ الْعَالَمِینَ بِالْحَسَنِ وَ الْحُسَیْنِ (علی‌ها السلام) سَیِّدَیْ شَبَابِ أَهْلِ الْجَنَّهًِْ. 
امام کاظم (علیه السلام) از سخنان امام کاظم (علیه السلام) با هارون‌الرشید در حدیث طولانی: هارون گفت: «چرا شما را به علی (علیه السلام) نسبت نمی‌دهند با اینکه علی (علیه السلام) پدر شماست و به پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) نسبت می‌دهند با اینکه ایشان جدّ شما هستند»؟ فرمود: «خداوند عیسی مسیح (علیه السلام) پسر مریم (سلام الله علیها) را به ابراهیم خلیل (علیه السلام) از طرف مادرش مریم بتول نسبت‌داده که هیچ انسانی با او نیامیخت در این آیه: و از فرزندان او، داوود و سلیمان و ایّوب و یوسف و موسی و هارون را [هدایت کردیم] این‌گونه نیکوکاران را پاداش می‌دهیم! و [همچنین] زکریّا و یحیی و عیسی و الیاس را همه از صالحان بودند. (انعام/۸۴۸۵). این انتساب فقط از طرف پدر و مادر به ابراهیم (علیه السلام) داده شده همان‌طوری که داود و سلیمان و ایوب و یوسف و موسی و هارون (علیهم السلام) را از طرف پدر و مادر به ابراهیم (علیه السلام) نسبت می‌دهد که این خود فضیلتی برای عیسی (علیه السلام) است که تنها از جهت مادر دارای این مقام می‌شود و این آیه اشاره به همان است در داستان مریم (سلام الله علیها) إِنَّ اللهَ اصْطَفاکِ وَ طَهَّرَکِ وَ اصْطَفاکِ عَلی نِساءِ الْعالَمِینَ؛ که عیسی (علیه السلام) را به او بدون تماس بشری با مریم (سلام الله علیها): عنایت نمود. همین‌طور خداوند فاطمه (سلام الله علیها) را برگزید و پاک و پاکیزه نمود و به او به‌واسطه‌ی حسن و حسین (علی‌ها السلام) که دو سرور جوانان اهل بهشت‌اند فضیلت بخشید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۶۲
بحارالأنوار، ج۱۰، ص۲۴۱/ تحف العقول، ص۴۰۴
۲
(آل‌عمران/ ۴۳) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ تَکَلَّمَتِ الْمَلَائِکَهًُْ مَعَ مَرْیَمَ (سلام الله علیها) إِنَّ اللهَ اصْطَفاکِ وَ طَهَّرَکِ وَ اصْطَفاکِ عَلی نِساءِ الْعالَمِینَ أَرَادَ نِسَاءَ عَالَمِ أَهْلِ زَمَانِهَا کَقَوْلِهِ لِبَنِی إِسْرَائِیلَ وَ أَنِّی فَضَّلْتُکُمْ عَلَی الْعالَمِینَ وَ لَیْسُوا بِأَفْضَلَ مِنَ الْمُسْلِمِینَ قَوْلُهُ کُنْتُمْ خَیْرَ أُمَّةٍ. 
امام صادق (علیه السلام) ملائکه به مریم (سلام الله علیها) گفتند: إِنَّ اللهَ اصْطَفاکِ وَ طَهَّرَکِ وَ اصْطَفاکِ عَلی نِساءِ الْعالَمِینَ منظور از زنان عالم که قرآن فرموده فقط زنان زمان آن حضرت بوده است همان‌طورکه خدای سبحان درباره‌ی بنی‌اسرائیل می‌فرماید: من شما را بر اهل عالم برتری دادم درصورتی که بنی‌اسرائیل از مسلمانان افضل و برتر نیستند. (بقره/۴۴). زیرا خداوند [درباره‌ی مسلمانان] می‌فرماید: شما بهترین امّت می‌باشید. (آل عمران/۱۱۰). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۶۴
بحارالأنوار، ج۴۳، ص۴۸
۳
(آل‌عمران/ ۴۳) 
الباقر (علیه السلام) - وَ اصْطَفَاکِ عَلی نِساءِ الْعالَمِینَ؛ قَالَ: نِسَاءِ عَالَمِیهَا. قَالَ: وَ کَانَتْ فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) سَیِّدَهًَْ نِساءِ الْعالَمِینَ. 
امام باقر (علیه السلام) وَ اصْطَفاکِ عَلی نِساءِ الْعالَمِینَ زنان جهان در دوران خودش منظور است فاطمه (سلام الله علیها) سرور زنان جهانیان در همه‌ی دوران‌ها است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۶۴
العیاشی، ج۱، ص۱۷۳
۴
(آل‌عمران/ ۴۳) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ إِذْ قالَتِ الْمَلائِکَةُ یا مَرْیَمُ إِنَّ اللهَ اصْطَفاکِ وَ طَهَّرَکِ وَ اصْطَفاکِ عَلی نِساءِ الْعالَمِینَ؛ قَالَ اصْطَفَاهَا مَرَّتَیْنِ أما الْأُولَی فَاصْطَفَاهَا أَیِ اخْتَارَهَا وَ أما الثَّانِیَهًُْ فَإِنَّهَا حَمَلَتْ مِنْ غَیْرِ فَحْلٍ فَاصْطَفَاهَا بِذَلِکَ عَلَی نِسَاءِ الْعَالَمِین. 
امام صادق (علیه السلام) وَإِذْ قالَتِ الْمَلائِکَةُ یا مَرْیَمُ إِنَّ اللهَ اصْطَفاکِ وَ طَهَّرَکِ وَ اصْطَفاکِ عَلی نِساءِ الْعالَمینَ کلمه‌ی اصطفا دوبار در این آیه آمده است: اوّلی؛ یعنی اینکه او را برگزید و دوّمی؛ یعنی اینکه بدون داشتن شوهر، باردار شد. به این خاطر است که او را بر زنان عالم برتری داده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۶۴
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۱۹۹/ القمی، ج۱، ص۱۰۱/ نورالثقلین/ البرهان
۵
(آل‌عمران/ ۴۳) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الْحَکَمِ بْنِ عُیَیْنَهًَْ قَالَ: سَأَلْتُ أَبَاجَعْفَرٍ (علیه السلام) عَنْ قَوْلِ اللَّهِ فِی الْکِتَابِ إِذْ قالَتِ الْمَلائِکَةُ یا مَرْیَمُ إِنَّ اللهَ اصْطَفاکِ وَ طَهَّرَکِ وَ اصْطَفاکِ عَلی نِساءِ الْعالَمِینَ اصْطَفَاهَا مَرَّتَیْنِ وَ الِاصْطِفَاءُ إِنَّمَا هُوَ مَرَّهًٌْ وَاحِدَهًٌْ قَالَ فَقَالَ لِی یَا حَکَمُ إِنَّ لِهَذَا تَأْوِیلًا وَ تَفْسِیراً فَقُلْتُ لَهُ فَفَسِّرْهُ لَنَا أَبْقَاکَ اللَّهُ قَالَ یَعْنِی اصْطَفَاهَا أَوَّلًا مِنْ ذُرِّیَّهًِْ الْأَنْبِیَاءِ الْمُصْطَفَیْنَ الْمُرْسَلِینَ وَ طَهَّرَهَا مِنْ أَنْ یَکُونَ فِی وِلَادَتِهَا مِنْ آبَائِهَا وَ أُمَّهَاتِهَا سِفَاحٌ وَ اصْطَفَاهَا بِهَذَا فِی الْقُرْآنِ یا مَرْیَمُ اقْنُتِی لِرَبِّکِ وَ اسْجُدِی وَ ارْکَعِی شُکْراً لِلَّهِ ثُمَّ قَالَ لِنَبِیِّهِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) یُخْبِرُهُ بِمَا غَابَ عَنْهُ مِنْ خَبَرِ مَرْیَمَ (سلام الله علیها) وَ عِیسَی (علیه السلام) یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) ذلِکَ مِنْ أَنْباءِ الْغَیْبِ نُوحِیهِ إِلَیْکَ فِی مَرْیَمَ (سلام الله علیها) وَ ابْنِهَا وَ بِمَا خَصَّهُمَا اللَّهُ بِهِ وَ فَضَّلَهُمَا وَ أَکْرَمَهُمَا حَیْثُ قَالَ وَ ما کُنْتَ لَدَیْهِمْ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) إِذْ یُلْقُونَ أَقْلامَهُمْ أَیُّهُمْ یَکْفُلُ مَرْیَمَ (سلام الله علیها) حِینَ إِیتِمَتْ مِنْ أَبِیهَا وَ فِی رِوَایَهًِْ ابْنِ خُرَّزَادَ أَیُّهُمْ یَکْفُلُ مَرْیَمَ (سلام الله علیها) حِینَ إِیتِمَتْ مِنْ أَبَوَیْهَا وَ ما کُنْتَ لَدَیْهِمْ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) إِذْ یَخْتَصِمُونَ فِی مَرْیَمَ (سلام الله علیها) عِنْدَ وِلَادَتِهَا بِعِیسَی (علیه السلام) أَیُّهُمْ یَکْفُلُهَا وَ یَکْفُلُ وَلَدَهَا قَالَ فَقُلْتُ لَهُ أَبْقَاکَ اللَّهُ فَمَنْ کَفَّلَهَا فَقَالَ أَ مَا تَسْمَعُ لِقَوْلِهِ وَکَفَّلَها زَکَرِیَّا الْآیَهًَْ وَ زَادَ عَلِیُّ بْنُ مَهْزِیَارَ فِی حَدِیثِهِ فَلَمَّا وَضَعَتْها قالَتْ رَبِّ إِنِّی وَضَعْتُها أُنْثی وَ اللهُ أَعْلَمُ بِما وَضَعَتْ وَ لَیْسَ الذَّکَرُ کَالْأُنْثی وَ إِنِّی سَمَّیْتُها مَرْیَمَ وَ إِنِّی أُعِیذُها بِکَ وَ ذُرِّیَّتَها مِنَ الشَّیْطانِ الرَّجِیمِ قَالَ قُلْتُ أَکَانَ یُصِیبُ 
مَرْیَمَ (سلام الله علیها) مَا یُصِیبُ النِّسَاءَ مِنَ الطَّمْثِ قَالَ نَعَمْ مَا کَانَتْ إِلَّا امْرَأَهًًْ مِنَ النِّسَاءِ وَ فِی رِوَایَهًٍْ أُخْرَی إِذْ یُلْقُونَ أَقْلامَهُمْ أَیُّهُمْ یَکْفُلُ مَرْیَمَ (سلام الله علیها) قَالَ قَالَ اسْتَهَمُوا عَلَیْهَا فَخَرَجَ سَهْمُ زَکَرِیَّا فَکَفَلَ بِهَا وَ قَالَ زَیْدُ بْنُ رُکَانَهًَْ اخْتَصَمُوا فِی بِنْتِ حَمْزَهًَْ کَمَا اخْتَصَمُوا فِی مَرْیَمَ (سلام الله علیها) قَالَ قُلْتُ لَهُ جُعِلْتُ فِدَاکَ حَمْزَهًُْ اسْتَنَّ السُّنَنَ وَ الْأَمْثَالَ کَمَا اخْتَصَمُوا فِی مَرْیَمَ اخْتَصَمُوا فِی بِنْتِ حَمْزَهًَْ قَالَ نَعَمْ وَ اصْطَفاکِ عَلی نِساءِ الْعالَمِینَ قَالَ نِسَاءُ عَالَمِیهَا قَالَ وَ کَانَتْ فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) سَیِّدَهًَْ نِسَاءِ الْعَالَمِینَ. 
امام صادق (علیه السلام) حکم‌بن‌عیفه گوید: از امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی قول خداوند متعال: وَإِذْ قَالَتِ الْمَلاَئِکَةُ یَا مَرْیَمُ إِنَّ اللهَ اصْطَفَاکِ وَطَهَّرَکِ وَاصْطَفَاکِ علَی نِسَاء الْعالَمِینَ؛ پرسیدم و [گفتم:] «چرا اصطفاها دوبار آمده است درحالی‌که انتخاب فقط یک‌بار است». امام (علیه السلام) در جواب فرمود: «ای حَکَم! این امر تأویل و تفسیری دارد». عرض کردم: «خداوند شما را حفظ فرماید، آن را برای ما تفسیر کن». فرمود: «یعنی اوّل او را از ذرّیّه‌ی پیامبرانِ (علیهم السلام) برگزیده شده و فرستاده شده انتخاب کرد. سپس او را پاک گردانید به‌نحوی که در تولید او از پدران و مادرانش ناپاکی نباشد و سپس با این آیه او را برگزید که فرمود: ای مریم! [به‌شکرانه‌ی این نعمت] برای پروردگار خود، خضوع کن و سجده بجا آور! . (آل عمران/۴۳). که برای سپاسگزاری از خداوند است. سپس درباره‌ی مریم (سلام الله علیها) و عیسی (علیه السلام) چیزهایی را که پیامبرش محمّد (صلی الله علیه و آله) نمی‌دانست به او آموخت و گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! ذَلِکَ مِنْ أَنبَاء الْغَیْبِ نُوحِیهِ إِلَیکَ؛ یعنی درباره‌ی مریم (سلام الله علیها) و فرزندش و آن چیزهایی که به آن‌ها اختصاص داده است و آن‌ها را برتری داده و گرامی داشته است تا آنجا که فرمود: وَمَا کُنتَ لَدَیْهِمْ یعنی‌ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! تو در نزد آن‌ها نبودی. در آن هنگام که قلم‌های خود را [برای قرعه‌کشی] به آب می‌افکندند تا کدامیک کفالت و سرپرستی مریم را عهده‌دار شود. (آل عمران/۴۴). آن هنگام که از جانب پدر یتیم شده بود. در روایت ابن‌خرزاد آمده است: ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! چه کسی کفالت مریم (سلام الله علیها) را به‌عهده گرفت وقتی از پدر و مادر یتیم شد [در حالی که] تو [هرگز] نزد آن‌ها نبودی. (آل عمران/۴۴). و درباره‌ی مریم (سلام الله علیها) هنگامی‌که عیسی (علیه السلام) را به دنیا آورد، چه کسی سرپرستی مریم (سلام الله علیها) را و چه کسی سرپرستی پسرش را به عهده می‌گیرد»؟ به امام صادق (علیه السلام) گفتم: «خدا شما را حفظ کند! واقعاً چه کسی سرپرستی او را بر عهده گرفت»؟ فرمود: «آیا گفتار خداوند را نشنیده¬ای که می‌گوید: کفالت او را به «زکریّا» سپرد. (آل عمران/۳۷). و علیّ‌بن‌مهزیار به حدیث خود چیزی هم افزوده است: وقتی مریم را به دنیا آورد، گفت: «خداوندا! من او را دختر آوردم ولی خدا از آنچه او به دنیا آورده بود، آگاهتر بود و پسر، همانند دختر نیست. [دختر نمی‌تواند وظیفه‌ی خدمتگزاری معبد را همانند پسر انجام دهد]. من او را مریم نام گذاردم و او و فرزندانش را از [وسوسه‌های] شیطان رانده شده، در پناه تو قرار می‌دهم». (آل عمران/۳۶). گفتم: «آیا مریم (سلام الله علیها) مانند دیگر زنان دچار حیض می‌شد؟ امام (علیه السلام) گفت: «بلی! او هم زنی مانند دیگر زنان بود». در روایت دیگر درباره‌ی: تو در آن هنگام که قلم‌های خود را [برای قرعه‌کشی] به آب می‌افکندند تا کدامیک کفالت و سرپرستی مریم را عهده‌دار شود. (آل عمران/۴۴). آمده است: برای نگهداری مریم (سلام الله علیها) قرعه انداختند که قرعه به نام زکریّا (علیه السلام) افتاد و سرپرستی او را به عهده گرفت. زیدبن‌رکانه نقل‌کرده است: «درباره‌ی دختر حمزه (رحمة الله علیه) با هم به جنگ‌وجدال پرداختند، چنان‌که درباره‌ی مریم (سلام الله علیها) کردند. به امام (علیه السلام) گفتم: «جانم فدایت باد! آیا حمزه (رحمة الله علیه) نیز سنّت و رسمی را پایه‌گذاری کرد و همان‌طور که درباره‌ی مریم (سلام الله علیها) به دشمنی پرداختند، درباره‌ی دختر حمزه (علیه السلام) نیز چنین کردند»؟ فرمود: «بلی»! درباره‌ی اصْطَفاکِ عَلی نِساءِ الْعالَمِینَ فرمود: «یعنی زنان روزگار خودش و امّا سرور همه زنان عالم، فاطمه (سلام الله علیها) می‌باشد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۶۴
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۱۹۲/ العیاشی، ج۱، ص۱۷۳ و البرهان و نورالثقلین؛ فیهم: «شکر الله ثم… نساء العالمین» محذوفٌ
۶
(آل‌عمران/ ۴۳) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ إِسْحَاقَ بْنِ جَعْفَرِ قَالَ سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) یَقُول: إِنَّمَا سُمِّیَتْ فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) مُحَدَّثَهًًْ لِأَنَّ الْمَلَائِکَهًَْ کَانَتْ تَهْبِطُ مِنَ السَّمَاءِ فَتُنَادِیهَا کَمَا تُنَادِی مَرْیَمَ‌بِنْتَ‌عِمْرَانَ (سلام الله علیها) فَتَقُولُ یَا فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) إِنَّ اللهَ اصْطَفاکِ وَ طَهَّرَکِ وَ اصْطَفاکِ عَلی نِساءِ الْعالَمِینَ یَا فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) اقْنُتِی لِرَبِّکِ وَ اسْجُدِی وَ ارْکَعِی مَعَ الرَّاکِعِینَ فَتُحَدِّثُهُمْ وَ یُحَدِّثُونَهَا فَقَالَتْ لَهُمْ ذَاتَ لَیْلَهًٍْ أَ لَیْسَتِ الْمُفَضَّلَهًُْ عَلَی نِسَاءِ الْعَالَمِینَ مریم‌بنت‌عمران (سلام الله علیها) فَقَالُوا إِنَّ مَرْیَمَ (سلام الله علیها) کَانَتْ سَیِّدَهًَْ نِسَاءِ عَالَمِهَا وَ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ جَعَلَکِ سَیِّدَهًَْ نِسَاءِ عَالَمِکِ وَ عَالَمِهَا وَ سَیِّدَهًَْ نِسَاءِ الْأَوَّلِینَ وَ الْآخِرِینَ. 
امام صادق (علیه السلام) فاطمه (سلام الله علیها) از آن جهت محدّثه نامیده شد که فرشتگان بر او فرود می‌آمدند و با او گفتگو می‌کردند همان‌گونه که با مریم بنت‌عمران (سلام الله علیها) گفتگو می‌کردند، آن‌ها به فاطمه (سلام الله علیها) می‌گفتند: «ای فاطمه (سلام الله علیها)! همانا خداوند تو را برگزیده و از پلیدی‌ها تطهیر نموده و تو را بر زنان دو عالم برتری داده است، پس‌ای فاطمه (سلام الله علیها)! خدایت را سپاسگزار بوده و او را عبادت نما»! آن‌ها با یکدیگر گفتگو می‌کردند، شبی فاطمه (سلام الله علیها) به آن‌ها گفت: «آیا آنکه در این آیه نسبت به زنان دو عالم، فضیلت و برتری داده شده، مریم (سلام الله علیها) دختر عمران (علیه السلام) نبوده است»؟ فرشتگان گفتند: «مریم (سلام الله علیها) بزرگ و برگزیده‌ی زنان زمان خود بوده ولی خداوند تو را بر تمامی زنان دو عالم از اوّلین تا آخرین ایشان برتری بخشیده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۶۶
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۲۰۶/ بحارالأنوار، ج۴۳، ص۷۸/ دلایل الإمامهًْ، ص۱۰/ نورالثقلین
۷
(آل‌عمران/ ۴۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ (رحمة الله علیه) قَالَ إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) کَانَ جَالِساً ذَاتَ یَوْمٍ إِذْ أَقْبَلَ الْحَسَنُ (علیه السلام) فَلَمَّا رَآهُ بَکَی ثُمَّ قَال… وَ أما ابْنَتِی فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) فَإِنَّهَا سَیِّدَهًُْ نِسَاءِ الْعَالَمِینَ مِنَ الْأَوَّلِینَ وَ الْآخِرِینَ وَ هِیَ بَضْعَهًٌْ مِنِّی… وَ إِنِّی لَمَّا رَأَیْتُهَا ذَکَرْتُ مَا یُصْنَعُ بِهَا بَعْدِی کَأَنِّی بِهَا وَ قَدْ دَخَلَ الذُّلُّ بَیْتَهَا وَ انْتُهِکَتْ حُرْمَتُهَا وَ غُصِبَتْ حَقُّهَا وَ مُنِعَتْ إِرْثُهَا وَ کُسِرَ جَنْبُهَا وَ أَسْقَطَتْ جَنِینَهَا وَ هِیَ تُنَادِی یَا مُحَمَّدَاهْ فَلَا تُجَابُ وَ تَسْتَغِیثُ فَلَا تُغَاثُ فَلَا تَزَالُ بَعْدِی مَحْزُونَهًًْ مَکْرُوبَهًًْ بَاکِیَهًًْ تَتَذَکَّرُ انْقِطَاعَ الْوَحْیِ عَنْ بَیْتِهَا مَرَّهًًْ وَ تَتَذَکَّرُ فِرَاقِی أُخْرَی وَ تَسْتَوْحِشُ إِذَا جَنَّهَا اللَّیْلُ لِفَقْدِ صَوْتِیَ الَّذِی کَانَتْ تَسْتَمِعُ إِلَیْهِ إِذَا تَهَجَّدَتْ بِالْقُرْآنِ ثُمَّ تَرَی نَفْسَهَا ذَلِیلَهًًْ بَعْدَ أَنْ کَانَتْ فِی أَیَّامِ أَبِیهَا عَزِیزَهًًْ فَعِنْدَ ذَلِکَ یُؤْنِسُهَا اللَّهُ تَعَالَی ذِکْرُهُ بِالْمَلَائِکَهًِْ فَنَادَتْهَا بِمَا نَادَتْ بِهِ مریم‌بنت‌عمران (سلام الله علیها) فَتَقُولُ یَا فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) إِنَّ اللهَ اصْطَفاکِ وَ طَهَّرَکِ وَ اصْطَفاکِ عَلی نِساءِ الْعالَمِینَ یَا فَاطِمَهًُْ اقْنُتِی لِرَبِّکِ وَ اسْجُدِی وَ ارْکَعِی مَعَ الرَّاکِعِینَ ثُمَّ یَبْتَدِئُ بِهَا الْوَجَعُ فَتَمْرَضُ فَیَبْعَثُ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ إِلَیْهَا 
مَرْیَمَ‌بِنْتَ‌عِمْرَانَ (سلام الله علیها) تُمَرِّضُهَا وَ تُؤْنِسُهَا فِی عِلَّتِهَا فَتَقُولُ عِنْدَ ذَلِکَ یَا رَبِّ إِنِّی قَدْ سَئِمْتُ الْحَیَاهًَْ وَ تَبَرَّمْتُ بِأَهْلِ الدُّنْیَا فَأَلْحِقْنِی بِأَبِی فَیُلْحِقُهَا اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ بِی فَتَکُونُ أَوَّلَ مَنْ یَلْحَقُنِی مِنْ أَهْلِ بَیْتِی فَتَقْدَمُ عَلَیَّ مَحْزُونَهًًْ مَکْرُوبَهًًْ مَغْمُومَهًًْ مَغْصُوبَهًًْ مَقْتُولَهًًْ فَأَقُولُ عِنْدَ ذَلِکَ اللَّهُمَّ الْعَنْ مَنْ ظَلَمَهَا وَ عَاقِبْ مَنْ غَصَبَهَا وَ ذَلِّلْ مَنْ أَذَلَّهَا وَ خَلِّدْ فِی نَارِکَ مَنْ ضَرَبَ جَنْبَیْهَا حَتَّی أَلْقَتْ وَلَدَهَا فَتَقُولُ الْمَلَائِکَهًُْ عِنْدَ ذَلِکَ آمِینَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) امّا دخترم فاطمه (سلام الله علیها) همانا او بزرگ زنان جهانیان است از اوّلین و آخرین و او پاره‌ی تن من است… هرگاه زهرا (سلام الله علیها) را مشاهده می‌کنم به یاد آن ستم‌هایی می‌افتم که بعد از من در حقّ او خواهد شد. گویا می‌بینم که ذلّت داخل خانه‌ی وی شده باشد. احترامش از دست داده شده باشد. حقّش را غصب نموده باشند. از دریافت ارث خود ممنوع شده باشد. پهلوی او شکسته شده باشد. جنین وی سقط شده باشد و او فریاد می‌زند: «یا محمّدا (صلی الله علیه و آله)»! ولی کسی به فریادش نمی‌رسد، استغاثه می‌کند ولی کسی به فریادش نخواهد رسید. لذا بعد از من دائماً محزون، غصّه‌دار، گریان، گاهی یادآور می‌شود که وحی از خانه‌اش قطع شده، گاهی مفارقت مرا به خاطر خواهد آورد، هرگاه شب شود برای اینکه صدای تلاوت قرآن مرا در نماز شب نمی‌شنود دچار وحشت خواهد شد. سپس خویشتن را بعد از آنکه در ایام پدر عزیزترین افراد بود ذلیل خواهد دید. در همین موقع است که خدای رئوف ملائکه (علیه السلام) را مونس فاطمه (سلام الله علیها) قرار می‌دهد. ملائکه (علیه السلام) فاطمه (سلام الله علیها) را به همان ندایی ندا می‌کنند که حضرت مریم (سلام الله علیها) را ندا کردند و به وی می‌گویند: «ای فاطمه (سلام الله علیها)! خدا تو را از میان زنان جهانیان انتخاب کرده است. ای فاطمه (سلام الله علیها)! فرمانبردار پروردگار خود باش و با افراد سجده‌کننده و رکوع‌کننده ساجد و راکع باش». سپس درد و مرض بر او غلبه خواهد کرد. آنگاه خدای سبحان حضرت مریم (سلام الله علیها) را می‌فرستد تا پرستار و مونس فاطمه‌ی اطهر (سلام الله علیها) باشد. در همین موقع است که زهرا (سلام الله علیها) می‌گوید: «پروردگارا! من از زندگی سیر شده و از مردم دنیا بیزارم، مرا به پدرم ملحق نما»! خدای توانا او را به من ملحق می‌نماید. زهرا (سلام الله علیها) اوّلین کسی از اهل‌بیت (علیهم السلام) است من که به من ملحق خواهد شد. فاطمه زهرا (سلام الله علیها) درحالی‌که محزون، غصّه‌دار، مغموم، با حقّ غصب‌شده و شهید شده باشد بر من وارد خواهد شد. من در آن موقع می‌گویم: «بار خدایا! هرکسی را که به فاطمه (سلام الله علیها) ظلم‌کرده باشد لعن کن! آن کسی را که حقّ زهرا (سلام الله علیها) را غصب نموده باشد عقاب و عذاب کن! آن کسی را که فاطمه (سلام الله علیها) را ذلیل کرده باشد، ذلیل کن! آن کسی را که ضربه به پهلوی فاطمه (سلام الله علیها) زد تا بچّه‌ی خود را سقط نمود او را در دوزخ جاودانی کن»! ملائکه می‌گویند: «آمین»! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۶۶
بحارالأنوار، ج۴۳، ص۱۷۲/ بحارالأنوار، ج۲۸، ص۳۷؛ فیه: «ثم یبتدی بها… عند ذلک آمین» محذوفٌ/ بحارالأنوار، ج۱۴، ص۲۰۵؛ فیه: «فامّا ابنتی فاطمهًْ… بالقرآن» و «فأقول عند ذلک… عند ذلک آمّین» محذوفتان
۸
(آل‌عمران/ ۴۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنِ ابْنِ‌عَبَّاسٍ (رحمة الله علیه) قَالَ إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) کَانَ جَالِساً ذَاتَ یَوْمٍ وَ عِنْدَهُ عَلِیٌّ وَ فَاطِمَهًُْ وَ الْحَسَنُ وَ الْحُسَیْنُ (علیهم السلام) فَقَال: … کَأَنِّی أَنْظُرُ إِلَی ابْنَتِی فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) قَدْ أَقْبَلَتْ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ عَلَی نَجِیبٍ مِنْ نُورٍ عَنْ یَمِینِهَا سَبْعُونَ أَلْفَ مَلَکٍ وَ عَنْ یَسَارِهَا سَبْعُونَ أَلْفَ مَلَکٍ وَ بَیْنَ یَدَیْهَا سَبْعُونَ أَلْفَ مَلَکٍ وَ خَلْفَهَا سَبْعُونَ أَلْفَ مَلَکٍ تَقُودُ مُؤْمِنَاتِ أُمَّتِی إِلَی الْجَنَّهًِْ فَأَیُّمَا امْرَأَهًٍْ صَلَّتْ فِی الْیَوْمِ وَ اللَّیْلَهًِْ خَمْسَ صَلَوَاتٍ وَ صَامَتْ شَهْرَ رَمَضَانَ وَ حَجَّتْ بَیْتَ اللَّهِ الْحَرَامَ وَ زَکَّتْ مَالَهَا وَ أَطَاعَتْ زَوْجَهَا وَ وَالَتْ عَلِیّاً (علیه السلام) بَعْدِی دَخَلَتِ الْجَنَّهًَْ بِشَفَاعَهًِْ ابْنَتِی فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) وَ إِنَّهَا لَسَیِّدَهًُْ نِسَاءِ الْعَالَمِینَ فَقِیلَ یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) أَ هِیَ سَیِّدَهًُْ نِسَاءِ عَالَمِهَا فَقَالَ (صلی الله علیه و آله) ذَاکَ لِمریم‌بنت‌عمران (سلام الله علیها) فَأَمَّا ابْنَتِی فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) فَهِیَ سَیِّدَهًُْ نِسَاءِ الْعَالَمِینَ مِنَ الْأَوَّلِینَ وَ الْآخِرِینَ وَ إِنَّهَا لَتَقُومُ فِی مِحْرَابِهَا فَیُسَلِّمُ عَلَیْهَا سَبْعُونَ أَلْفَ مَلَکٍ مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ الْمُقَرَّبِینَ وَ یُنَادُونَهَا بِمَا نَادَتْ بِهِ الْمَلَائِکَهًُْ مَرْیَمَ (سلام الله علیها) فَیَقُولُونَ یَا فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) إِنَّ اللهَ اصْطَفاکِ وَ طَهَّرَکِ وَ اصْطَفاکِ عَلی نِساءِ الْعالَمِینَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) گویا من می‌نگرم دخترم فاطمه (سلام الله علیها) را که روز قیامت بر اسبی از نور سوار است و از طرف راستش هفتادهزار فرشته و از چپش هفتادهزار و جلو رو و دنبالش هرکدام هفتادهزار فرشته باشد و زنان امّتم را به بهشت رهبری کند. هر زنی در شبانه‌روز پنج نماز بخواند و ماه رمضان را روزه دارد و حجّ خانه‌ی خدا کند و زکات مالش را بپردازد و شوهرش را اطاعت کند و پس از من پیرو علی (علیه السلام) باشد، به شفاعت دخترم فاطمه (سلام الله علیها) به بهشت رود و او سیّده‌ی زنان عالمیان است. عرض شد: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) او سیّده‌ی زنان عالم خود است»؟ فرمود: «او مریم (سلام الله علیها) دختر عمران (علیه السلام) بود اما دخترم فاطمه (سلام الله علیها) بانوی زنان عالم است از اوّلین و آخرین و او است که چون در محرابش بایستد هفتادهزار فرشته مقرّب بر او سلام دهند و ندایی که به مریم کردند به او کنند و گویند: «ای فاطمه (سلام الله علیها)! إِنَّ اللهَ اصْطَفاکِ وَ طَهَّرَکِ وَ اصْطَفاکِ عَلی نِساءِ الْعالَمِینَ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۶۸
بحارالأنوار، ج۴۳، ص۲۴/ بحارالأنوار، ج۳۷، ص۸۴/ بحارالأنوار، ج۴۳، ص۴۸؛ فیه: «کأنّی أنظر… لمریم بنت عمران» محذوفٌ / نورالثقلین؛ فیه: «کأنّی أنظر… الی الجنّهًْ» محذوفٌ
۹
(آل‌عمران/ ۴۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - أَنَّ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) قَرَأَ إِنَّ اللهَ اصْطَفاکِ وَ طَهَّرَکِ الْآیَهًَْ فَقَالَ لِی یَا عَلِیُّ (علیه السلام) خَیْرُ نِسَاءِ الْعَالَمِینَ أَرْبَعٌ مَرْیَمُ بِنْتُ عِمْرَانَ (سلام الله علیها) وَ خَدِیجَهًُْ بِنْتُ خُوَیْلِدٍ (سلام الله علیها) وَ فاطمهًْ‌بنت‌محمد (سلام الله علیها) وَ آسِیَهًُْ بِنْتُ مُزَاحِمٍ (سلام الله علیها). 
امام علی (علیه السلام) رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) آیه: إِنَّ اللهَ اصْطَفاکِ وَ طَهَّرَکِ را قرائت نمود و به من فرمود: «ای علی (علیه السلام)! بهترین زنان دو عالم چهار نفر می‌باشند: ۱ مریم (سلام الله علیها) دخترعمران ۲ خدیجه (سلام الله علیها) دختر خویلد ۳ فاطمه (سلام الله علیها) دختر محمّد (صلی الله علیه و آله) ۴ آسیه (سلام الله علیها) دخترمزاحم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۶۸
بحارالأنوار، ج۴۳، ص۳۶/ المناقب، ج۳، ص۳۲۲
۱۰
(آل‌عمران/ ۴۳) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الْمُفَضَّلِ بْنِ عُمَرَ قَالَ قُلْتُ لِأَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) أَخْبِرْنِی عَنْ قَوْلِ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فِی فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) أَنَّهَا سَیِّدَهًُْ نِسَاءِ الْعَالَمِینَ أَ هِیَ سَیِّدَهًُْ نِسَاءِ عَالَمِهَا فَقَالَ ذَاکَ لِمَرْیَمَ (سلام الله علیها) کَانَتْ سَیِّدَهًَْ نِسَاءِ عَالَمِهَا وَ فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) سَیِّدَهًُْ نِسَاءِ الْعَالَمِینَ مِنَ الْأَوَّلِینَ وَ الْآخِرِین. 
امام صادق (علیه السلام) - مفضّل‌بن‌عمر گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «درباره‌ی این سخن رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) در مورد فاطمه (سلام الله علیها) که او سیّد و سرور زنان جهانیان است ما را باخبر کن. آیا او سرور زنان روزگار خودش می‌باشد»؟ فرمود: «آن در مورد مریم (سلام الله علیها) است. او سیّده و سرور زنان دنیای خودش بود، ولی فاطمه (سلام الله علیها) سیّد و سرور زنان تمام دوران؛ از اوّل تا آخر می‌باشد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۶۸
البرهان
آیه ذالِکَ مِنْ أَنْباءِ الْغَیْبِ نُوحیهِ إِلَیْکَ وَ ما کُنْتَ لَدَیْهِمْ إِذْ یُلْقُونَ أَقْلامَهُمْ أَیُّهُمْ یَکْفُلُ مَرْیَمَ وَ ما کُنْتَ لَدَیْهِمْ إِذْ یَخْتَصِمُونَ [44]
[اى پيامبر]! این، از خبرهای غیبی است که به تو وحی می‌کنیم؛ و تو در آن هنگام که قلم‌های خود را [براى قرعه‌كشى به آب] می‌افکندند تا کدام‌یک کفالت و سرپرستی مریم را عهده‌دار شود، و [نيز] به هنگامی‌که [علماى بنى‌اسرائيل، براى كسب افتخار سرپرستى او]، با هم کشمکش داشتند، حضور نداشتی. 
۱
(آل‌عمران/ ۴۴) 
الباقر (علیه السلام) - أَوَّلُ مَنْ سُوهِمَ عَلَیْهِ مریم‌بنت‌عمران (سلام الله علیها) وَ هُوَ قَوْلُ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ ما کُنْتَ لَدَیْهِمْ إِذْ یُلْقُونَ أَقْلامَهُمْ أَیُّهُمْ یَکْفُلُ مَرْیَمَ وَ السِّهَامُ سِتَّهًٌْ ثُمَّ اسْتَهَمُوا فِی یُونُسَ (علیه السلام) لَمَّا رَکِبَ مَعَ الْقَوْمِ فَوَقَعَتِ السَّفِینَهًُْ فِی اللُّجَّهًِْ فَاسْتَهَمُوا فَوَقَعَ السَّهْمُ عَلَی یُونُسَ (علیه السلام) ثَلَاثَ مَرَّاتٍ قَالَ فَمَضَی یُونُسُ (علیه السلام) إِلَی صَدْرِ السَّفِینَهًِْ فَإِذَا الْحُوتُ فَاتِحٌ فَاهُ فَرَمَی نَفْسَهُ ثُمَّ کَانَ عِنْدَ عَبْدِ الْمُطَّلِبِ (رحمة الله علیه) تِسْعَهًُْ بَنِینَ فَنَذَرَ فِی الْعَاشِرِ إِنْ رَزَقَهُ اللَّهُ غُلَاماً أَنْ یَذْبَحَهُ فَلَمَّا وُلِدَ عَبْدُ اللَّهِ (رحمة الله علیه) لَمْ یَکُنْ یَقْدِرُ أَنْ یَذْبَحَهُ وَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فِی صُلْبِهِ فَجَاءَ بِعَشْرٍ مِنَ الْإِبِلِ فَسَاهَمَ عَلَیْهَا وَ عَلَی عَبْدِ اللَّهِ (رحمة الله علیه) فَخَرَجَتِ السِّهَامُ عَلَی عَبْدِ اللَّهِ (رحمة الله علیه) فَزَادَ عَشْراً فَلَمْ تَزَلِ السِّهَامُ تَخْرُجُ عَلَی عَبْدِ اللَّهِ (رحمة الله علیه) وَ یَزِیدُ عَشْراً فَلَمَّا أَنْ خَرَجَتْ مِائَهًٌْ خَرَجَتِ السِّهَامُ عَلَی الْإِبِلِ فَقَالَ عَبْدُ الْمُطَّلِبِ (رحمة الله علیه) مَا أَنْصَفْتُ رَبِّی فَأَعَادَ السِّهَامَ ثَلَاثاً فَخَرَجَتْ عَلَی الْإِبِلِ فَقَالَ الْآنَ عَلِمْتُ أَنَّ رَبِّی قَدْ رَضِیَ فَنَحَرَهَا. 
امام باقر (علیه السلام) نخستین کسی که قرعه به نامش زده شد مریم (سلام الله علیها) دختر عمران (علیه السلام) بود همان‌که خدای عزّوجلّ فرماید: «ای پیغمبر (صلی الله علیه و آله) تو نزد آنان نبودی هنگامی‌که قلم‌های خود را در آب می‌افکندند که کدام‌یک سرپرست مریم شوند و تیرهای قرعه شش‌عدد بود سپس درباره‌ی یونس (علیه السلام) قرعه زدند هنگامی‌که با گروهی سوار کشتی بود کشتی در گرداب ایستاد، آنان قرعه زدند قرعه سه‌بار به نام یونس (علیه السلام) افتاد. یونس (علیه السلام) به‌طرف سینه‌ی کشتی آمد دید نهنگ دریا دهان خود را بازکرده او خود را به دهان ماهی افکند، سپس عبدالمطلب (علیه السلام) بود که نه فرزند برای او متولّد شد پس نذر کرد اگر فرزند دهمین پسر باشد قربانی‌اش کند چون عبداللَّه متولّد شد با بودن رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) در صلب عبداللَّه می‌توانست او را قربانی کند به‌همین‌جهت ده شتر آورد و قرعه به نام آن ده شتر و عبداللَّه زد قرعه به نام عبداللَّه درآمد پس ده شتر دیگر افزود و همین‌طور قرعه‌ها به نام عبداللَّه درمی‌آمد و عبدالمطلّب هر نوبت ده شتر می‌افزود چون عدد شتران به صد رسید قرعه به نام شتران درآمد عبدالمطلّب گفت: «پروردگارا! خودم به انصاف رفتار نکردم قرعه‌ها را تا سه‌بار تکرار کرد و هر سه نوبت قرعه به نام شتر بیرون می‌آمد پس عبدالمطلّب گفت: «الان دانستم که پروردگارم راضی شد و شتران را نحر کرد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۷۰
من لایحضره الفقیه، ج۳، ص۸۹/ مستدرک الوسایل، ج۱۷، ص۳۷۴/ دعایم الإسلام، ج۲، ص۵۲۲/ بحارالأنوار، ج۱۴، ص۱۹۸/ الخصال، ج۱، ص۱۵۶/ وسایل الشیعهًْ، ج۲۷، ص۲۶۰/ نورالثقلین/ البرهان
۲
(آل‌عمران/ ۴۴) 
الباقر (علیه السلام) - قَالَ‌اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ لِنَبِیِّهِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) یُخْبِرُهُ بِمَا غَابَ عَنْهُ مِنْ خَبَرِ مَرْیَمَ (سلام الله علیها) وَ عِیسَی (علیه السلام) یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) ذلِکَ مِنْ أَنْباءِ الْغَیْبِ نُوحِیهِ إِلَیْکَ فِی مَرْیَمَ (سلام الله علیها) وَ ابْنِهَا وَ بِمَا خَصَّهُمَا اللَّهُ بِهِ وَ فَضَّلَهُمَا وَ أَکْرَمَهُمَا حَیْثُ قَالَ وَ ما کُنْتَ لَدَیْهِمْ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) إِذْ یُلْقُونَ أَقْلامَهُمْ أَیُّهُمْ یَکْفُلُ مَرْیَمَ حِینَ إِیتِمَتْ مِنْ أَبِیهَا. 
امام باقر (علیه السلام) سپس درباره‌ی مریم (سلام الله علیها) و عیسی (علیه السلام) چیزهایی را که پیامبرش محمّد (صلی الله علیه و آله) نمی‌دانست به او آموخت و گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! ذَلِکَ مِنْ أَنبَاء الْغَیْبِ نُوحِیهِ إِلَیکَ؛ یعنی درباره‌ی مریم (سلام الله علیها) و فرزندش و آن چیزهایی که به آن‌ها اختصاص داده است و آن‌ها را برتری داده و گرامی داشته است. تا آنجا که فرمود: ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! ما کُنْتَ لَدَیْهِمْ؛ إِذْ یُلْقُون أَقْلاَمَهُمْ أَیُّهُمْ یَکْفُلُ مَرْیَمَ؛ آن هنگام که از جانب پدر یتیم شده بود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۷۰
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۱۹۲/ بحارالأنوار، ج۱۴، ص۱۹۹/ القمی، ج۱، ص۱۰۱/ العیاشی، ج۱، ص۱۷۳/ نورالثقلین/ البرهان
آیه إِذْ قالَتِ الْمَلائِکَةُ یا مَرْیَمُ إِنَّ اللهَ یُبَشِّرُکِ بِکَلِمَةٍ مِنْهُ اسْمُهُ الْمَسیحُ عیسَی ابْنُ مَرْیَمَ وَجیهاً فِی الدُّنْیا وَ الْآخِرَةِ وَ مِنَ الْمُقَرَّبینَ [45]
[به ياد آوريد] هنگامی را که فرشتگان گفتند: «ای مریم! خداوند تو را به کلمه‌ای (وجود با عظمتی) از سوی خود بشارت می‌دهد که نامش «مسیح، عیسی پسر مریم» است؛ درحالی‌که در دنیا و آخرت، آبرومند؛ و از مقرّبان [الهى] خواهد بود. 
۱
(آل‌عمران/ ۴۵) 
الصّادق (علیه السلام) - قَوْلُهُ وَجِیهاً فِی الدُّنْیا وَ الْآخِرَةِ وَ مِنَ الْمُقَرَّبِینَ أَیْ ذُو وَجْهٍ وَ جَاهٍ. 
امام صادق (علیه السلام) وَجِیهًا فِی الدُّنْیَا وَالآخِرَةِ وَمِنَ الْمُقَرَّبِینَ یعنی دارای وجهه و مقام است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۷۰
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۱۹۹/ القمی، ج۱، ص۱۰۱/ نورالثقلین/ البرهان
۲
(آل‌عمران/ ۴۵) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ عِیسَی بْنِ عَبْدِ اللَّهِ الْعَلَوِیِّ عَنْ أَبِیهِ عَنْ أَبِیهِ عَنْ جَدِّهِ عَنْ عَلِیٍّ (علیه السلام) قَال جَاءَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) یَطْلُبُنِی فَقَالَ أَیْنَ أَخِی یَا أُمَّ أَیْمَنَ قَالَتْ وَ مَنْ أَخُوکَ قَالَ عَلِیٌّ (علیه السلام) قَالَتْ یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) تُزَوِّجُهُ ابْنَتَکَ وَ هُوَ أَخُوکَ قَالَ نَعَمْ أما وَ اللَّهِ یَا أُمَّ أَیْمَنَ لَقَدْ زَوَّجْتُهَا کُفْواً شَرِیفاً وَجِیهاً فِی الدُّنْیا وَ الْآخِرَةِ وَ مِنَ الْمُقَرَّبِینَ. 
امام علی (علیه السلام) روزی رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) به‌دنبال من می‌گشت، پس گفت: «ای امّ‌ایمن! آیا می‌دانی برادرم کجاست»؟ امّ‌ایمن گفت: «برادرت چه کسی است»؟ فرمود: «علی (علیه السلام)». گفت: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! آیا دخترت را به ازدواج برادرت درآوردی»؟! فرمود: «بله، امّا به خداوند سوگند‌ای امّ‌ایمن! او را به همسری مردی درآوردم که کفوی شریف و آبرومند در دنیا و آخرت؛ و از مقرّبان [الهی] خواهد بود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۷۰
بحارالأنوار، ج۴۳، ص۱۰۵
آیه وَ یُکَلِّمُ النّاسَ فِی الْمَهْدِ وَ کَهْلاً وَ مِنَ الصّالِحینَ [46]
و با مردم، در گاهواره و درحال میانسالی سخن خواهد گفت و از صالحان است». 
آیه قالَتْ رَبِّ أَنّی یَکُونُ لی وَلَدٌ وَ لَمْ یَمْسَسْنی بَشَرٌ قالَ کَذالِکِ اللهُ یَخْلُقُ ما یَشاءُ إِذا قَضی أَمْراً فَإِنَّما یَقُولُ لَهُ کُنْ فَیَکُونُ [47]
[مريم] گفت: «پروردگارا! چگونه ممکن است فرزندی برای من باشد، درحالی‌که انسانی با من تماس نداشته است»؟! فرمود: «خداوند، این‌گونه هرچه را بخواهد می‌آفریند. هنگامی‌که فرمان وجود چیزی را صادر کند، تنها به آن می‌گوید: «موجود باش»! آن [چيز نيز، بي‌درنگ] موجود می‌شود. 
۱
(آل‌عمران/ ۴۷) 
الرّضا (علیه السلام) - أَمَّا الْقَاهِرُ فَإِنَّهُ لَیْسَ عَلَی مَعْنَی عِلَاجٍ وَ نَصْبٍ وَ احْتِیَالٍ وَ مُدَارَاهًٍْ وَ مَکْرٍ کَمَا یَقْهَرُ الْعِبَادُ بَعْضُهُمْ بَعْضاً فَالْمَقْهُورُ مِنْهُمْ یَعُودُ قَاهِراً وَ الْقَاهِرُ یَعُودُ مَقْهُوراً وَ لَکِنْ ذَلِکَ مِنَ اللَّهِ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی عَلَی أَنَّ جَمِیعَ مَا خَلَقَ مُلْتَبِسٌ بِهِ الذُّلُّ لِفَاعِلِهِ وَ قِلَّهًُْ الِامْتِنَاعِ لِمَا أَرَادَ بِهِ لَمْ یَخْرُجْ مِنْهُ طَرْفَهًَْ عَیْنٍ غَیْرَ أَنَّهُ یَقُولُ لَهُ کُنْ فَیَکُونُ وَ الْقَاهِرُ مِنَّا عَلَی مَا ذَکَرْتُهُ وَ وَصَفْتُ فَقَدْ جَمَعَنَا الِاسْمُ وَ اخْتَلَفَ الْمَعْنَی. 
امام رضا (علیه السلام) امّا قاهر در باب خدا نه به این معنی است که به چاره و حیله و زحمت و آمیزش و خلطت و مکر بر کسی غالب شود، چنان‌که بعضی از بندگان بر بعضی به این اسباب و آلت غالب می‌شوند و مغلوب از ایشان غالب می‌شود و غالب مغلوب می‌گردد. ولیکن این وصف نسبت به خدای تبارک‌وتعالی به این معنی است که فاعل و خالق همه چیز است و تمام آنچه آفریده جامه‌ی‌خواری و فروتنی از برای او بر خود پوشیده؛ همه مقهور و مغلوب قدرت اویند و نمی‌توانند که امتناع کنند و قبول ننمایند آنچه را که نسبت به ایشان اراده فرموده و یک چشم برهم‌زدن از او بیرون نمی‌رود آن سلطنتی که دارد به وضعی که به هرچه می‌گوید که باش می‌باشد و قاهر نسبت به ما به آن معنی است که ذکر کردم و وصف نمودم پس اسم را جمع نمودیم و معنی مختلف است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۷۲
التوحید، ص۱۹۰
آیه وَ یُعَلِّمُهُ الْکِتابَ وَ الْحِکْمَةَ وَ التَّوْراةَ وَ الْإِنْجیلَ [48]
و به او، کتاب و دانش و تورات و انجیل، خواهد آموخت. 
آیه وَ رَسُولاً إِلی بَنی إِسْرائیلَ أَنِّی قَدْ جِئْتُکُمْ بِآیَةٍ مِنْ رَبِّکُمْ أَنِّی أَخْلُقُ لَکُمْ مِنَ الطِّینِ کَهَیْئَةِ الطَّیْرِ فَأَنْفُخُ فیهِ فَیَکُونُ طَیْراً بِإِذْنِ اللهِ وَ أُبْرِئُ الْأَکْمَهَ وَ الْأَبْرَصَ وَ أُحْیِ الْمَوْتی بِإِذْنِ اللهِ وَ أُنَبِّئُکُمْ بِماتَأْکُلُونَ وَ ما تَدَّخِرُونَ فی بُیُوتِکُمْ إِنَّ فی ذالِکَ لَآیَةً لَکُمْ إِنْ کُنْتُمْ مُؤْمِنینَ [49]
و به‌سوی بنی‌اسرائیل فرستاده خواهد شد [تا به آن‌ها بگويد]: من نشانه‌ای از طرف پروردگار شما، برایتان آورده‌ام؛ من از گِل، چیزی به شکل پرنده می‌سازم؛ سپس در آن می‌دمم و به اذن خدا، پرنده‌ای می‌گردد. و به اذن خدا، کور مادرزاد و مبتلا به بیماری پیسی را بهبودی می‌بخشم؛ و مردگان را به اذن خدا زنده می‌کنم؛ و به شما خبر می‌دهم از آنچه می‌خورید، و آنچه را در خانه‌های خود ذخیره می‌کنید، به یقین در این [معجزات]، نشانه‌ای برای شماست، اگر ایمان داشته باشید. 
به‌سوی بنی‌اسرائیل فرستاده خواهد شد
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۴۹) 
الباقر (علیه السلام) - إِنَّ اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ أَرْسَلَ عِیسَی‌بْنَ‌مَرْیَمَ (علیه السلام) إِلَی بَنِی‌إِسْرَائِیلَ خَاصَّهًًْ فَکَانَتْ نُبُوَّتُهُ بِبَیْتِ الْمَقْدِس. 
امام باقر (علیه السلام) خدای تعالی عیسی (علیه السلام) را به‌خصوص بر بنی‌اسرائیل فرستاد و نبوّت او در بیت‌المقدس بود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۷۲
بحارالأنوار، ج۱۱، ص۵۲/ نورالثقلین
من نشانه‌ای از طرف پروردگار شما، برایتان آورده‌ام من از گِل، چیزی به شکل پرنده می‌سازم سپس در آن می‌دمم و به فرمان خدا، پرنده‌ای می‌گردد
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۴۹) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - أَنِّی أَخْلُقُ لَکُمْ مِنَ الطِّینِ کَهَیْئَةِ الطَّیْرِ؛ أَیْ أُقَدِّرُ وَ هُوَ خَلْقُ تَقْدِیرٍ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) أَنِّی أَخْلُقُ لَکُمْ مِنَ الطِّینِ کَهَیْئَةِ الطَّیْرِ یعنی: من تقدیر می‌کنم و او آفریده‌ی تقدیر است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۷۴
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۲۴۶/ القمی، ج۱، ص۱۰۲؛ فیه: «أی أقدّر… تقدیر» محذوفٌ / البرهان
۲ -۲
(آل‌عمران/ ۴۹) 
الحسین (علیه السلام) - عَن مُوسَی‌بنِ‌جَعفَر (علیه السلام)، عَن أَبِیهِ، عَن آبَائِهِ (علیهم السلام)، عَنِ الحُسَینِ (علیه السلام) قَالَ: أَنَّ یَهُودِیّاً مِنْ یَهُودِ الشَّامِ وَ أَحْبَارِهِمْ جَاءَ إِلَی مَجْلِسٍ فِیهِ أَصْحَابُ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ یَا أُمَّهًَْ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) مَا تَرَکْتُمْ لِنَبِیٍّ دَرَجَهًًْ وَ لَا لِمُرْسَلٍ فَضِیلَهًًْ إِلَّا نَحَلْتُمُوهَا نَبِیَّکُمْ فَهَلْ تُجِیبُونِّی عَمَّا أَسْأَلُکُمْ عَنْهُ فَکَاعَ الْقَوْمُ عَنْهُ فَقَالَ علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) نَعَم‌فَقَالَ لَهُ الْیَهُودِیُّ إِنِّی أَسْأَلُکَ فَأَعِدَّ لَهُ جَوَاباً فَقَالَ لَهُ عَلِیٌّ (علیه السلام) هَاتِ قَالَ لَهُ الْیَهُودِیُّ… فَإِنَّ عِیسَی یَزْعُمُونَ أَنَّهُ خَلَقَ مِنَ الطِّینِ کَهَیْئَهًِْ الطَّیْرِ فَیَنْفُخُ فِیهِ فَیَکُونُ طَیْراً بِإِذْنِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فَقَالَ لَهُ عَلِیٌّ (علیه السلام) لَقَدْ کَانَ کَذَلِکَ وَ مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله) قَدْ فَعَلَ مَا هُوَ شَبِیهٌ بِهَذَا أَخَذَ یَوْمَ حُنَیْنٍ حَجَراً فَسَمِعْنَا لِلْحَجَرِ تَسْبِیحاً وَ تَقْدِیساً ثُمَّ قَالَ (صلی الله علیه و آله) لِلْحَجَرِ انْفَلِقْ فَانْفَلَقَ ثَلَاثَ فِلَقٍ نَسْمَعُ لِکُلِّ فِلْقَهًٍْ مِنْهَا تَسْبِیحاً لَا یُسْمَعُ لِلْأُخْرَی وَ لَقَدْ بَعَثَ إِلَی شَجَرَهًٍْ یَوْمَ الْبَطْحَاءِ فَأَجَابَتْهُ وَ لِکُلِّ غُصْنٍ مِنْهَا تَسْبِیحٌ وَ تَهْلِیلٌ وَ تَقْدِیسٌ ثُمَّ قَالَ لَهَا انْشَقِّی فَانْشَقَّتْ نِصْفَیْنِ ثُمَّ قَالَ لَهَا الْتَزِقِی فَالْتَزَقَتْ ثُمَّ قَالَ لَهَا اشْهَدِی لِی بِالنُّبُوَّهًِْ فَشَهِدَتْ ثُمَّ قَالَ لَهَا ارْجِعِی إِلَی مَکَانِکِ بِالتَّسْبِیحِ وَ التَّهْلِیلِ وَ التَّقْدِیسِ فَفَعَلَتْ وَ کَانَ مَوْضِعُهَا بِجَنْبِ الْجَزَّارِینَ بِمَکَّهًَْ. 
امام حسین (علیه السلام) موسی‌بن‌جعفر از پدرش و پدرش نیز از پدرانش: امام حسین (علیه السلام) می‌فرماید: مردی یهودی از شام که تورات و انجیل و زبور و صحف انبیاء (علیهم السلام) را خوانده بود و اطلاعاتی از استدلال‌های آن‌ها را داشت وارد مجلسی شد که اصحاب پیامبر (صلی الله علیه و آله) در آن حضور داشتند علیّّبن‌ابی‌طالب (علیه السلام) نیز بود و ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) و ابومعبد جهنی. گفت: «ای امّت محمّد (صلی الله علیه و آله)! هیچ مقام و منزلتی را برای پیامبری وانگذاشتید جز اینکه تمام آن‌ها را برای پیامبر خود ادّعا کردید آیا پاسخ سؤال‌های مرا می‌دهید»؟ مردم از او روی برگردانیدند. امام علی (علیه السلام) فرمود: «آری! خداوند هیچ درجه‌ای به پیامبر و فضیلتی برای رسولی نداده مگر اینکه تمام آن‌ها را در پیامبر ما جمع کرده و به آن جناب چند برابر افزونتر بخشیده است». یهودی گفت: «تو جواب مرا می‌دهی»؟ فرمود: «آری، امروز از فضایل پیامبر (صلی الله علیه و آله) به مقداری نقل می‌کنم که موجب روشنی چشم مؤمنین شود و تردید کسانی‌که در فضایل آن جناب مشکوک بودند برطرف گردد وقتی فضیلتی از خود نقل می‌کرد می‌فرمود افتخار نمی‌کنم. من اکنون فضایل آن جناب را تذکّر می‌دهم بدون اینکه خرده‌گیری به انبیاء (علیهم السلام) داشته باشم، ولی سپاسگزارم خداوند را به‌واسطه‌ی آنچه به او عنایت فرموده مانند تمام فضایلی که به انبیاء (علیهم السلام) داده و مقامات دیگری به ایشان اختصاص داده است و آن جناب را بر انبیاء (علیهم السلام) فضیلت بخشیده است». یهودی گفت: «من اینک سؤال می‌کنم خود را آماده‌ی جواب کن». فرمود: «بگو»! عالم یهودی گفت: «درباره‌ی حضرت عیسی (علیه السلام) می‌پندارند که او از گل شبیه پرنده‌ای ساخته و در آن می‌دمید و به فرمان خداوند پرنده‌ای زنده می‌شد. حضرت علی (علیه السلام) فرمود: «همین‌طور است و حضرت محمّد (صلی الله علیه و آله) شبیه این کار را انجام داده، آن حضرت در روز حنین سنگی را در دست گرفته بود که ما صدای تسبیح و تقدیس را از آن می‌شنیدیم، سپس به سنگ گفت: شکافته شو! بی‌درنگ سه قطعه شد، و ما از هر قطعه؛ تسبیحی غیر از تسبیح دیگری می‌شنیدیم و نیز در روز بطحاء در پی درختی فرستاد و آن اجابت نمود، و هرکدام از شاخه‌های آن به طریق مختلف تسبیح و تهلیل و تقدیس می‌کرد، سپس به آن فرمود: «دو نیم شو». بی‌درنگ دو نیم شد، سپس فرمود: «به هم متّصل شو»! فوراً به هم وصل شد. سپس به‌آن فرمود: «به نبوّت من شهادت بده»! شهادت داد سپس فرمود: «با تسبیح و تهلیل و تقدیس به مکان خود باز گرد». پس بازگشت، و مکانش در محلّ قصّاب‌های مکّه است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۷۴
بحارالأنوار، ج۱۰، ص۴۸
من نشانه‌ای از طرف پروردگار شما، برایتان آورده‌ام من از گِل، چیزی به شکل پرنده می‌سازم سپس در آن می‌دمم و به فرمان خدا، پرنده‌ای می‌گردد
۳ -۱
(آل‌عمران/ ۴۹) 
الرّضا (علیه السلام) - عَنْ أَبِی‌یَعْقُوبَ الْبَغْدَادِیِ قَالَ: قَالَ ابْنُ‌السِّکِّیتِ لِأَبِی‌الْحَسَنِ الرِّضَا (علیه السلام) لِمَا ذَا بَعَثَ اللَّهُ مُوسَی‌بْنَ‌عِمْرَانَ (علیه السلام) بِیَدِهِ الْبَیْضَاءِ وَ الْعَصَا وَ آلَهًِْ السِّحْرِ وَ بَعَثَ عِیسَی (علیه السلام) بِالطِّبِّ وَ بَعَثَ مُحَمَّداً ص بِالْکَلَامِ وَ الْخُطَبِ؟ فَقَالَ لَهُ أَبُوالْحَسَنِ (علیه السلام) … وَ إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی بَعَثَ عِیسَی (علیه السلام) فِی وَقْتٍ ظَهَرَتْ فِیهِ الزَّمَانَاتُ وَ احْتَاجَ النَّاسُ إِلَی الطِّبِّ فَأَتَاهُمْ مِنْ عِنْدِ اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ بِمَا لَمْ یَکُنْ عِنْدَهُمْ مِثْلُهُ وَ بِمَا أَحْیَا لَهُمُ الْمَوْتَی وَ أَبْرَأَ الْأَکْمَهَ وَ الْأَبْرَصَ بِإِذْنِ اللَّهِ وَ أَثْبَتَ بِهِ الْحُجَّهًَْ عَلَیْهِمْ. 
امام رضا (علیه السلام) ابن‌سکیت به امام رضا (علیه السلام) گفت: «چرا خداوند متعال موسی‌بن‌عمران (علیه السلام) را با دست سفید و درخشنده‌اش و عصا و آلات و ادوات سحر مبعوث فرمود و عیسی (علیه السلام) را با طب و محمّد (صلی الله علیه و آله) را با کلام و سخنرانی‌ها مبعوث کرد»؟ حضرت رضا (علیه السلام) فرمود: … و خدای تعالی عیسی (علیه السلام) را در زمانی مبعوث کرد که در آن بیماری‌های زمین‌گیرکننده آشکار شده بود و مردم به معالجه و درمان محتاج شدند؛ پس از نزد خدای تعالی چیزی آورد که مانند آن نزدشان نبود و چیزی که مردگان را برایشان زنده می‌کرد و کور مادرزاد و شخص مبتلا به پیسی را به اذن خدای تعالی شفا می‌داد و به‌وسیله‌ی آن حجّت (دلیل و برهان) را بر آن‌ها ثابت کرد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۷۴
بحارالأنوار، ج۱۱، ص۷۰/ نورالثقلین؛ فیه: «کَانَ الْأَغْلَبُ عَلَی… الْحُجَّهَ عَلَیْهِمْ» محذوفٌ
۳ -۲
(آل‌عمران/ ۴۹) 
الباقر (علیه السلام) - الأَکْمَهُ هُوَ الْأَعْمَی. 
امام باقر (علیه السلام) الْأَکْمَهُ؛ یعنی همان نابینا است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۷۶
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۲۴۶/ القمی، ج۱، ص۱۰۲/ نورالثقلین/ البرهان
۳ -۳
(آل‌عمران/ ۴۹) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - الأَکْمَهُ؛ أَی الَّذِی وُلِدَ أعمَی. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) الْأَکْمَهُ؛ یعنی کسی که نابینا متولّد شده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۷۶
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۲۵۹
۳ -۴
(آل‌عمران/ ۴۹) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ مُحَمَّدٍ الْحَلَبِیِ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ وَ مَکَثَ عِیسَی (علیه السلام) حَتَّی بَلَغَ سَبْعَ سِنِینَ أَوْ ثَمَانِیاً فَجَعَلَ یُخْبِرُهُمْ بِمَا یَأْکُلُونَ وَ مَا یَدَّخِرُونَ فِی بُیُوتِهِمْ فَأَقَامَ بَیْنَ أَظْهُرِهِمْ یُحْیِی الْمَوْتَی وَ یُبْرِئُ الْأَکْمَهَ وَ الْأَبْرَصَ وَ یُعَلِّمُهُمُ التَّوْرَاهًَْ وَ أَنْزَلَ اللَّهُ عَلَیْهِ الْإِنْجِیلَ لَمَّا أَرَادَ أَنْ یَتَّخِذَ عَلَیْهِمْ حُجَّهًًْ وَ کَانَ یَبْعَثُ إِلَی الرُّومِ رَجُلًا لَا یُدَاوِی أَحَداً إِلَّا بَرَأَ مِنْ مَرَضِهِ وَ یُبْرِئُ الْأَکْمَهَ وَ الْأَبْرَصَ حَتَّی ذُکِرَ ذَلِکَ لِمَلِکِهِمْ فَأُدْخِلَ عَلَیْهِ فَقَالَ أَ تُبْرِئُ الْأَکْمَهَ وَ الْأَبْرَصَ قَالَ: نَعَمْ. قَالَ: أُتِیَ بِغُلَامٍ مُنْخَسِفِ الْحَدَقَهًِْ لَمْ یَرَ شَیْئاً قَطُّ فَأَخَذَ بُنْدُقَتَیْنِ فَبَنْدَقَهُمَا ثُمَّ جَعَلَهُمَا فِی عَیْنَیْهِ وَ دَعَا فَإِذَا هُوَ بَصِیرٌ فَأَقْعَدَهُ الْمَلِکُ مَعَهُ وَ قَالَ کُنْ مَعِی وَ لَا تَخْرُجْ مِنْ مِصْرِی فَأَنْزَلَهُ مَعَهُ بِأَفْضَلِ الْمَنَازِلِ ثُمَّ إِنَّ الْمَسِیحَ (علیه السلام) بَعَثَ آخَرَ وَ قَالَ أَنَا أَعْلَمُ مِنْ طَبِیبِ الْمَلِکِ فَقَالُوا لِلْمَلِکِ ذَلِکَ قَالَ اقْتُلُوهُ فَقَالَ الطَّبِیبُ لَا تَفْعَلْهُ أَدْخِلْهُ فَإِنْ عَرَفْتَ خَطَأَهُ قَتَلْتَهُ وَ لَکَ الْحُجَّهًُْ فَأُدْخِلَ عَلَیْهِ فَقَالَ أَنَا أُحْیِی الْمَوْتَی فَرَکِبَ الْمَلِکُ وَ النَّاسُ إِلَی قَبْرِ ابْنِ الْمَلِکِ وَ کَانَ قَدْ مَاتَ فِی تِلْکَ الْأَیَّامِ فَدَعَا رَسُولُ الْمَسِیحِ وَ أَمَّنَ طَبِیبُ الْمَلِکِ الَّذِی هُوَ رَسُولُ الْمَسِیحِ أَیْضاً الْأَوَّلُ فَانْشَقَّ الْقَبْرُ فَخَرَجَ ابْنُ‌الْمَلِکِ ثُمَّ جَاءَ یَمْشِی حَتَّی جَلَسَ فِی حِجْرِ أَبِیهِ فَقَالَ: یَا بُنَیَّ مَنْ أَحْیَاکَ؟ قَالَ: فَنَظَرَ فَقَالَ هَذَا وَ هَذَا فَقَامَا فَقَالا: إِنَّا رَسُولُ الْمَسِیحِ (علیه السلام) إِلَیْکَ وَ إِنَّکَ کُنْتَ لَا تَسْمَعُ مِنْ رُسُلِهِ إِنَّمَا تَأْمُرُ بِقَتْلِهِمْ إِذَا أَتَوْکَ فَتَابَعَ وَ أَعْظَمُوا أَمْرَ الْمَسِیحِ (علیه السلام) حَتَّی قَالَ فِیهِ أَعْدَاءُ اللَّهِ مَا قَالُوا وَ الْیَهُودُ یُکَذِّبُونَهُ وَ یُرِیدُونَ قَتْلَهُ. 
امام صادق (علیه السلام) عیسی (علیه السلام) درنگ نمود تا اینکه به هفت یا هشت‌سالگی رسید؛ پس شروع کرد به خبردادن آن‌ها به آنچه می‌خورند و آنچه در خانه‌هایشان ذخیره می‌کنند و پشتیبانشان بود تا جایی‌که مردگان را زنده می‌کرد و کور مادرزاد و مبتلا به پیسی را شفا می‌داد و تورات را به آن‌ها تعلیم می‌داد و هنگامی‌که خداوند خواست برای عیسی (علیه السلام) بر آن‌ها دلیل و برهان قرار دهد انجیل را بر او نازل کرد و مردی را به‌سوی روم می‌فرستاد که هیچ‌کس را مداوا نمی‌کرد مگر اینکه از بیماریش شفا می‌یافت و کور مادرزاد و شخص مبتلا به پیسی را شفا می‌داد تا اینکه این مطلب برای پادشاه آن‌ها بیان شد و پیش او آورده شد. پادشاه گفت: «آیا کور مادرزاد و مبتلا به پیسی را شفا می‌دهی»؟ گفت: «بله». پسری آورده شد که حدقه‌ی چشمش فرورفته بود و هرگز چیزی را ندیده بود پس دوتا فندق برداشت و سپس آن‌ها را در چشمان او قرار داد و دعا کرد؛ پس ناگهان بینا شد. پادشاه او را پیش خود نشاند و گفت: «با من باش و از شهر من بیرون نرو» و نزد خودش جایگاه ویژه‌ای برای او اختصاص داد. سپس مسیح (علیه السلام) فرد دیگری را فرستاد و به او آنچه را که به‌وسیله‌ی آن مردگان را زنده می‌کند تعلیم داد؛ پس به روم وارد شد و گفت: «من از طبیب پادشاه دانشمندتر هستم». موضوع را به پادشاه گفتند؛ گفت: «او را بکشید». طبیب گفت: «او را نکش. او را بیاور؛ اگر او را خطاکار شناختی، می‌کشی و دراین‌صورت بر قتل او دلیل و برهان داری». پس او را پیش پادشاه آوردند و گفت: «من مردگان را زنده می‌کنم». پادشاه و مردم سوار شدند و به‌سوی قبر پسر پادشاه که در همان روزها مرده بود حرکت کردند. فرستاده‌ی مسیح (علیه السلام) دعا کرد و طبیب پادشاه که او نیز فرستاده‌ی اوّل مسیح (علیه السلام) بود آمین گفت؛ پس قبر شکافت و پسر پادشاه خارج شد سپس درحالی‌که راه می‌رفت، آمد تا در آغوش پدرش نشست. پادشاه گفت: «پسرم چه کسی تو را زنده کرد»؟ پس نگاه کرد و گفت: «این شخص و این شخص». آن دو بلند شدند و گفتند: «ما فرستادگان مسیح (علیه السلام) به‌سوی تو هستیم و تو سخنان فرستادگان او را گوش نمی‌کردی. هنگامی‌که نزد تو می‌آمدند به قتلشان دستور می‌دادی». اینجا بود که پادشاه روم تبعیّت کرد. کار مسیح (علیه السلام) را بزرگ شمردند تا اینکه دشمنان خدا در مورد او گفتند آنچه گفتند (او را خدا خواندند) و یهودی‌ها مسیح (علیه السلام) را انکار می‌کنند و می‌خواهند او را بکشند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۷۶
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۲۵۲/ البرهان؛ فیه: «وکان یبعث… و یریدون قتله» محذوفٌ
۳ -۵
(آل‌عمران/ ۴۹) 
الصّادق (علیه السلام) - عَن اَبِی‌عَبدِاللهِ (علیه السلام) أَنَّهُ سُئِلَ هَلْ کَانَ عِیسَی‌بْنُ‌مَرْیَمَ (علیه السلام) أَحْیَا أَحَداً بَعْدَ مَوْتِهِ حَتَّی کَانَ لَهُ أَکْلٌ وَ رِزْقٌ وَ مُدَّهًٌْ وَ وَلَدٌ؟ فَقَالَ: نَعَمْ إِنَّهُ کَانَ لَهُ صَدِیقٌ مُوَاخٍ لَهُ فِی اللَّهِ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی وَ کَانَ عِیسَی (علیه السلام) یَمُرُّ بِهِ وَ یَنْزِلُ عَلَیْهِ وَ إِنَّ عِیسَی (علیه السلام) غَابَ عَنْهُ حِیناً ثُمَّ مَرَّ بِهِ لِیُسَلِّمَ عَلَیْهِ فَخَرَجَتْ إِلَیْهِ أُمُّهُ فَسَأَلَهَا عَنْهُ فَقَالَتْ: مَاتَ یَا رَسُولَ اللَّهِ. فَقَالَ: أَ فَتُحِبِّینَ أَنْ تَرَاهُ؟ قَالَتْ: نَعَمْ. فَقَالَ لَهَا: فَإِذَا کَانَ غَداً فَآتِیکِ حَتَّی أُحْیِیَهُ لَکِ بِإِذْنِ اللَّهِ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی فَلَمَّا کَانَ مِنَ الْغَدِ أَتَاهَا فَقَالَ لَهَا: انْطَلِقِی مَعِی إِلَی قَبْرِهِ فَانْطَلَقَا حَتَّی أَتَیَا قَبْرَهُ فَوَقَفَ عَلَیْهِ عِیسَی (علیه السلام) ثُمَّ دَعَا اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ فَانْفَرَجَ الْقَبْرُ وَ خَرَجَ ابْنُهَا حَیّاً فَلَمَّا رَأَتْهُ أُمُّهُ وَ رَآهَا بَکَیَا فَرَحِمَهُمَا عِیسَی (علیه السلام) فَقَالَ لَهُ عِیسَی (علیه السلام): أَ تُحِبُ أَنْ تَبْقَی مَعَ أُمِّکَ فِی الدُّنْیَا؟ فَقَالَ: یَا نَبِیَّ اللَّهِ بِأَکْلٍ وَ رِزْقٍ وَ مُدَّهًٍْ أَمْ بِغَیْرِ أَکْلٍ وَ لَا رِزْقٍ وَ لَا مُدَّهًٍْ؟ فَقَالَ لَهُ عِیسَی (علیه السلام): بِأَکْلٍ وَ رِزْقٍ وَ مُدَّهًٍْ وَ تُعَمَّرُ عِشْرِینَ سَنَهًًْ وَ تَزَوَّجُ وَ یُولَدُ لَکَ. قَالَ: نَعَمْ. إِذاً قَالَ: فَدَفَعَهُ عِیسَی (علیه السلام) إِلَی أُمِّهِ فَعَاشَ عِشْرِینَ سَنَهًًْ وَ تَزَوَّجَ وَ وُلِدَ لَهُ. 
امام صادق (علیه السلام) سؤال شد: «آیا عیسی‌بن‌مریم (علیه السلام) کسی را بعد از مرگش زنده کرده است آن‌گونه که پس از آن خورد و خوراک داشته باشد و مدّتی زندگی کند و فرزند داشته باشد»؟ گفت: «بلی! او دوستی داشت که در راه خدا با هم برادر بودند و هرگاه عیسی (علیه السلام) از جلوی منزل او رد می‌شد، پیش او می‌رفت». مدّتی عیسی (علیه السلام) از او غافل شد. سپس روزی به نزد او رفت تا به او سلام کند و مادر آن فرد جلو آمد تا به عیسی (علیه السلام) سلام کند، از مادرش سراغ او را گرفت. مادرش گفت: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! او درگذشت». به مادرش گفت: «آیا دوست داری او را ببینی»؟ گفت: «بلی»! عیسی (علیه السلام) به او گفت: «فردا نزد تو می‌آیم تا به اذن خداوند او را برای تو زنده کنم». همین‌که فردا آمد، نزد او رفت و به او گفت: «بیا بر سر قبرش برویم». با هم رفتند تا به‌سر قبرش رسیدند، عیسی (علیه السلام) بر سر قبر ایستاد و خدا را خواند. قبر شکافته شد و پسر آن زن از قبر زنده خارج شد. وقتی مادرش او را دید؛ او و مادرش گریه کردند و عیسی (علیه السلام) به حال آن دو رحمت آورد و گفت: «آیا دوست داری با مادرت در دنیا بمانی»؟ گفت: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! با خورد و خوراک و مدّت زمان یا بدون مدّت و بدون رزق و روزی»؟ عیسی (علیه السلام) به او گفت: «بلی به همراه رزق و روزی و خورد و خوراک به مدّت بیست‌سال و ازدواج کنی و صاحب بچّه شوی». گفت: «بلی». به این‌صورت عیسی (علیه السلام) او را به مادرش برگرداند و او بیست سال زندگی کرد و صاحب فرزند گردید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۷۸
الکافی، ج۸، ص۳۳۷/ نورالثقلین/ البرهان
۳ -۶
(آل‌عمران/ ۴۹) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ أَبِی بَصِیرٍ قَالَ: دَخَلْتُ عَلَی أَبِی جَعْفَرٍ (علیه السلام) فَقُلْتُ لَهُ أَنْتُمْ وَرَثَهًُْ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) قَالَ نَعَمْ قُلْتُ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَارِثُ الْأَنْبِیَاءِ عَلِمَ کُلَّ مَا عَلِمُوا قَالَ لِی نَعَمْ قُلْتُ فَأَنْتُمْ تَقْدِرُونَ عَلَی أَنْ تُحْیُوا الْمَوْتَی وَ تُبْرِءُوا الْأَکْمَهَ وَ الْأَبْرَصَ قَالَ نَعَمْ بِإِذْنِ اللَّهِ ثُمَّ قَالَ لِیَ ادْنُ مِنِّی یَا أَبَا مُحَمَّدٍ فَدَنَوْتُ مِنْهُ فَمَسَحَ عَلَی وَجْهِی وَ عَلَی عَیْنَیَّ فَأَبْصَرْتُ الشَّمْسَ وَ السَّمَاءَ وَ الْأَرْضَ وَ الْبُیُوتَ وَ کُلَّ شَیْءٍ فِی الْبَلَدِ ثُمَّ قَالَ لِی أَ تُحِبُّ أَنْ تَکُونَ هَکَذَا وَ لَکَ مَا لِلنَّاسِ وَ عَلَیْکَ مَا عَلَیْهِمْ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ أَوْ تَعُودَ کَمَا کُنْتَ وَ لَکَ الْجَنَّهًُْ خَالِصاً قُلْتُ أَعُودُ کَمَا کُنْتُ فَمَسَحَ عَلَی عَیْنَیَّ فَعُدْتُ کَمَا کُنْتُ قَالَ فَحَدَّثْتُ ابْنَ أَبِی عُمَیْرٍ بِهَذَا فَقَالَ أَشْهَدُ أَنَّ هَذَا حَقٌّ کَمَا أَنَّ النَّهَارَ حَق. 
امام باقر (علیه السلام) ابوبصیر گوید: پیش امام باقر (علیه السلام) آمدم و به ایشان عرض کردم: «آیا شما وارثان رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) هستید»؟ فرمود: «بله»! گفتم: «رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) وارث همه‌ی انبیاء (علیهم السلام) است و به همه‌ی آنچه آن‌ها علم داشتند علم داشت»؟ فرمود: «بله»! گفتم: «پس شما قادرید که مردگان را زنده کنید و کور مادرزاد و مبتلا به پیسی را شفا دهید»؟ فرمود: «بله به اذن خداوند»! سپس به من فرمود: «ای ابامحمّد نزدیک من بیا»! به او نزدیک شدم. بر صورت و چشمم دست کشید؛ پس خورشید، آسمان، زمین، خانه‌ها و هر چیزی را که در شهر بود دیدم. سپس به من فرمود: «آیا دوست داری این‌گونه باشی و در قیامت آنچه به نفع مردم است برای تو نیز باشد و آنچه به ضرر آن‌ها است برای تو هم باشد، یا مایل هستی به همان حالتی که بودی برگردی و فقط بهشت برایت باشد»؟ عرض کردم: «به همان حالتی که بودم برمی‌گردم»؛ پس بر چشمم دست کشید و به حالتی که بودم بازگشتم. این جریان را به ابن‌ابی‌عمیر گفتم. گفت: «گواهی می‌دهم که این حق است همان‌گونه که روز حق است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۷۸
نورالثقلین
۳ -۷
(آل‌عمران/ ۴۹) 
السّجّاد (علیه السلام) - قَالَ لَهُ {رَجُلٌ مِن أَهلِ الشَّام لِعَلِیِّ‌بنِ‌اَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام)} أَخْبِرْنِی عَنْ سِتَّهًٍْ لَمْ یَرْکُضُوا فِی رَحِمٍ. فَقَالَ: آدَمُ (علیه السلام) وَ حَوَّاءُ (سلام الله علیها) وَ کَبْشُ إِبْرَاهِیمَ وَ عَصَا مُوسَی وَ نَاقَهًُْ صَالِحٍ وَ الْخُفَّاشُ الَّذِی عَمِلَهُ عِیسَی‌بْنُ‌مَرْیَمَ (علیه السلام) فَطَارَ بِإِذْنِ اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَل. 
امام سجّاد (علیه السلام) مرا از شش چیز که در هیچ رحمی لگد نزده است، خبر ده؟ فرمود: «آدم (علیه السلام)، حواء (سلام الله علیها)، قوچ اسماعیل (علیه السلام)، عصای موسی (علیه السلام)، ناقه صالح (علیه السلام) و خفّاشی که عیسی‌بن‌مریم (علیه السلام) ساخت و به اذن خدای تعالی پرواز کرد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۷۸
الخصال، ج۱، ص۳۲۳/ نورالثقلین
۳ -۸
(آل‌عمران/ ۴۹) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ بُرَیْدٍ الْقَصْرَانِیِّ قَالَ: قَالَ لِی أَبُو عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) صَعِدَ عِیسَی (علیه السلام) عَلَی جَبَلٍ بِالشَّامِ یُقَالُ لَهُ أَرِیحَا فَأَتَاهُ إِبْلِیسُ فِی صُورَهًِْ مَلِکِ فِلَسْطِینَ فَقَالَ لَهُ یَا رُوحَ اللَّهِ أَحْیَیْتَ الْمَوْتَی وَ أَبْرَأْتَ الْأَکْمَهَ وَ الْأَبْرَصَ فَاطْرَحْ نَفْسَکَ عَنِ الْجَبَلِ فَقَالَ (علیه السلام) إِنَّ ذَلِکَ أُذِنَ لِی فِیهِ وَ إِنَّ هَذَا لَمْ یُؤْذَنْ لِی فِیه و منه مسندا عن هشام بن سالم عن الصادق (علیه السلام) قال جَاءَ إِبْلِیسُ إِلَی عِیسَی (علیه السلام) فَقَالَ أَ لَیْسَ تَزْعُمُ أَنَّکَ تُحْیِی الْمَوْتَی قَالَ عِیسَی (علیه السلام) بَلَی قَالَ إِبْلِیسُ فَاطْرَحْ نَفْسَکَ مِنْ فَوْقِ الْحَائِطِ فَقَالَ عِیسَی (علیه السلام) وَیْلَکَ إِنَّ الْعَبْدَ لَا یُجَرِّبُ رَبَّهُ وَ قَالَ إِبْلِیسُ یَا عِیسَی (علیه السلام) هَلْ یَقْدِرُ رَبُّکَ عَلَی أَنْ یُدْخِلَ الْأَرْضَ فِی بَیْضَهًٍْ وَ الْبَیْضَهًُْ کَهَیْئَتِهَا فَقَالَ إِنَّ اللَّهَ تَعَالَی لَا یُوصَفُ بِعَجْزٍ وَ الَّذِی قُلْتَ لَا یَکُونُ یَعْنِی هُوَ مُسْتَحِیلٌ فِی نَفْسِهِ کَجَمْعِ الضِّدَّیْن. 
امام صادق (علیه السلام) برید قصرانی گوید: امام صادق (علیه السلام) به من فرمود: عیسی (علیه السلام) در کوهی از شام به نام اریحا برآمد و ابلیس به شکل پادشاه فلسطین نزدش آمد و گفت: «ای روح‌اللَّه مرده‌ها را زنده کردی، کور مادرزاد و پیس را درمان کردی پس خود را از کوه پرت کن». فرمود: «آن کارها به فرمان خدای عزّوجلّ بود و در این فرمانی ندارم». از هشام‌بن‌سالم از امام صادق (علیه السلام): ابلیس نزد عیسی (علیه السلام) آمد و گفت: «تو نیستی که می‌پنداری مرده زنده می‌کنی»؟ فرمود: «چرا»! گفتش: «پس خود را از بالای دیوار به پایین انداز». عیسی (علیه السلام) فرمود: «وای بر تو! بنده پروردگارش را آزمایش نمی‌کند». ابلیس گفت: «ای عیسی (علیه السلام)! پروردگارت می‌تواند زمین را درون تخم مرغی جا دهد به همان اندازه که هست»؟ فرمود: «راستش خدا تعالی را نتوان درمانده خواند و اینکه تو گویی، شدنی نیست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۸۰
بحرالعرفان، ج۱۳، ص۲۱۵
به شما خبر می‌دهم از آنچه می‌خورید، و آنچه را در خانه‌های خود ذخیره می‌کنید، به یقین در این [معجزات]، نشانه‌ای برای شماست، اگر ایمان داشته باشید
۴ -۱
(آل‌عمران/ ۴۹) 
الباقر (علیه السلام) - فَإِنَّ عِیسَی (علیه السلام) کَانَ یَقُولُ لِبَنِی إِسْرَائِیلَ إِنِّی رسول‌الله إِلَیْکُمْ وَ إِنِّی أَخْلُقُ لَکُمْ مِنَ الطِّینِ کَهَیْئَةِ الطَّیْرِ فَأَنْفُخُ فِیهِ فَیَکُونُ طَیْراً بِإِذْنِ اللهِ وَ أُبْرِئُ الْأَکْمَهَ وَ الْأَبْرَصَ الْأَکْمَهُ هُوَ الْأَعْمَی قَالُوا مَا نَرَی الَّذِی تَصْنَعُ إِلَّا سِحْراً فَأَرِنَا آیَهًًْ نَعْلَمُ أَنَّکَ صَادِقٌ قَالَ أَرَأَیْتُمْ إِنْ أَخْبَرْتُکُمْ بِما تَأْکُلُونَ وَ ما تَدَّخِرُونَ فِی بُیُوتِکُمْ یَقُولُ مَا أَکَلْتُمْ فِی بُیُوتِکُمْ قَبْلَ أَنْ تَخْرُجُوا وَ مَا ادَّخَرْتُمْ إِلَی اللَّیْلِ تَعْلَمُونَ أَنِّی صَادِقٌ قَالُوا نَعَمْ فَکَانَ یَقُولُ لِلرَّجُلِ أَکَلْتَ کَذَا وَ کَذَا وَ شَرِبْتَ کَذَا وَ کَذَا وَ رَفَعْتَ کَذَا وَ کَذَا فَمِنْهُمْ مَنْ یَقْبَلُ مِنْهُ فَیُؤْمِنُ وَ مِنْهُمْ مَنْ یَکْفُرُ وَ کَانَ لَهُمْ فِی ذَلِکَ آیَهًٌْ إِنْ کَانُوا مُؤْمِنِینَ. 
امام باقر (علیه السلام) عیسی (علیه السلام) به بنی‌اسرائیل می‌گفت: «من پیامبر خدا هستم که به‌سوی شما فرستاده شده‌ام و می‌گفت: أَنِّی أَخْلُقُ لَکُم مِّنَ الطِّینِ کَهَیْئَةِ الطَّیْرِ فَأَنفُخُ فِیهِ فَیَکُونُ طَیْرًا بِإِذْنِ اللّهِ وَأُبْرِیءُ الأکْمَهَ والأَبْرَصَ؛ الأکْمَهَ أعمی، یعنی نابینا. مردم گفتند: «ما چیزی جز سحر و جادو از تو ندیدیم. پس آیه و نشانه‌ای به ما نشان بده که بدانیم تو راست می‌گویی». عیسی (علیه السلام) فرمود: «اگر به شما خبر بدهم که چه می‌خورید و چه چیزی در خانه‌هایتان ذخیره می‌کنید، آنگاه چه می‌گویید؟ یعنی اگر به شما بگویم قبل از اینکه از خانه‌هایتان خارج بشوید، چه خوردید و چه چیزی برای شب ذخیره کرده‌اید، می‌فهمید که من راستگو هستم»؟ گفتند: «بلی»! بنابراین به مردم می‌گفت: «این چیزها را خوردی و این چیزها را هم نوشیدی و این¬ها را هم نگهداشتی». بعضی از آن‌ها قبول می‌کردند و ایمان می‌آوردند و بعضی از آن‌ها هم انکار می‌کردند و کافر می‌شدند و در این موضوع، برای آن‌هایی که ایمان آورده بودند، نشانه‌هایی نهفته بود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۸۰
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۲۴۶/ القمی، ج۱، ص۱۰۲/ نورالثقلین/ البرهان

آیه قوله تعالی: وَمُصَدِّقاً لِما بَیْنَ یَدَیَّ مِنَ التَّوْراةِ وَ لِأُحِلَّ لَکُمْ بَعْضَ الَّذی حُرِّمَ عَلَیْکُمْ وَ جِئْتُکُمْ بِآیَةٍ مِنْ رَبِّکُمْ فَاتَّقُوا اللهَ وَ أَطیعُونِ [50]
و آنچه را پیش از من از تورات بوده، تصدیق می‌کنم؛ و [آمده‌ام] تا پاره‌ای از چیزهایی را که [بر اثر ظلم و گناه]، بر شما حرام شده، [مانند گوشت بعضى از حيوانات] حلال کنم؛ و نشانه‌ای ازطرف پروردگار شما، برایتان آورده‌ام؛ از [نافرمانى] خدا بپرهیزید، و مرا اطاعت‌کنید. 
۱
(آل‌عمران/ ۵۰) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَ لِأُحِلَّ لَکُمْ بَعْضَ الَّذِی حُرِّمَ عَلَیْکُمْ؛ هُوَ السَّبْتُ وَ الشُّحُومُ وَ الطَّیْرُ الَّذِی حَرَّمَهُ اللَّهُ عَلَی بَنِی إِسْرَائِیلَ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) وَ لِأُحِلَّ لَکُم بَعضَ الَّذِی حُرِّمَ علَیْکُمْ منظور روز شنبه است و چربی حیوان و پرنده که خداوند آن‌ها را بر بنی‌اسرائیل، حرام گردانیده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۸۰
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۲۴۶/ القمی، ج۱، ص۱۰۳/ البرهان
۲
(آل‌عمران/ ۵۰) 
الصّادق (علیه السلام) - کَانَ بَیْنَ دَاوُدَ وَ عِیسَی‌ابْنِ‌مَرْیَمَ (علی‌ها السلام) أَرْبَعُمِائَهًِْ سَنَهًٍْ وَ کَانَ شَرِیعَهًُْ عِیسَی (علیه السلام) أَنَّهُ بُعِثَ بِالتَّوْحِیدِ وَ الْإِخْلَاصِ وَ بِمَا أَوصِیَ بِهِ نُوحٌ وَ إِبْرَاهِیمُ وَ مُوسَی (علیهم السلام) وَ أُنْزِلَ عَلَیْهِ الْإِنْجِیلُ وَ أُخِذَ عَلَیْهِ الْمِیثَاقُ الَّذِی أُخِذَ عَلَی النَّبِیِّینَ وَ شُرِّعَ لَهُ فِی الْکِتَابِ إِقَامُ الصَّلَاهًِْ مَعَ الدِّینِ وَ الْأَمْرُ بِالْمَعْرُوفِ وَ النَّهْیُ عَنِ الْمُنْکَرِ وَ تَحْرِیمُ الْحَرَامِ وَ تَحْلِیلُ الْحَلَالِ وَ أُنْزِلَ عَلَیْهِ فِی الْإِنْجِیلِ مَوَاعِظُ وَ أَمْثَالٌ وَ لَیْسَ فِیهَا قِصَاصٌ وَ لَا أَحْکَامُ حُدُودٍ وَ لَا فَرْضُ مَوَارِیثَ وَ أُنْزِلَ عَلَیْهِ تَخْفِیفُ مَا کَانَ نَزَلَ عَلَی مُوسَی (علیه السلام) فِی التَّوْرَاهًِْ وَ هُوَ قَوْلُ اللَّهِ فِی الَّذِی قَالَ عِیسَی‌ابْنُ‌مَرْیَمَ (علیه السلام) لِبَنِی إِسْرَائِیلَ وَ لِأُحِلَّ لَکُمْ بَعْضَ الَّذِی حُرِّمَ عَلَیْکُمْ وَ أَمَرَ عِیسَی (علیه السلام) مَنْ مَعَهُ مِمَّنِ اتَّبَعَهُ مِنَ الْمُؤْمِنِینَ أَنْ یُؤْمِنُوا بِشَرِیعَهًِْ التَّوْرَاهًِْ وَ الْإِنْجِیلِ. 
امام صادق (علیه السلام) بین داود (علیه السلام) و عیسی‌بن‌مریم (علیه السلام) چهارصد سال فاصله است. دین عیسی (علیه السلام) این بود که او با توحید و اخلاص و آن چیزهایی که نوح و ابراهیم و موسی (علیهم السلام) وصیت کرده بودند، مبعوث شد. انجیل بر او نازل شد و از او عهد و پیمان گرفته شد؛ همان عهد و پیمانی که از پیامبران (علیهم السلام) گرفته شده بود. در این کتاب، اقامه‌ی نماز به همراه دین و امر به معروف و نهی از منکر و حرام‌دانستن حرام و حلال‌دانستن حلال، برای او بیان شده بود. در انجیل بر او مواعظ و امثال و حدود نازل کرد و قصاص و احکام حدود و واجبات ارث در این احکام نبود. همچنین بر او چیزهایی نازل کرد که در مقایسه‌ی با آنچه که در تورات بر موسی (علیه السلام) نازل شده بود به او تخفیف داده شده بود و این همان گفته‌ی خداوند متعال است درباره‌ی آن چیزی که عیسی‌بن‌مریم (علیه السلام) به بنی‌اسرائیل گفت: وَ لِأُحِلَّ لَکُمْ بَعْضَ الَّذِی حُرِّمَ عَلَیْکُمْ و عیسی (علیه السلام) به کسانی از پیروانش که با او بودند دستور داد که به شریعت تورات و انجیل ایمان بیاورند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۸۲
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۲۳۴؛ فیه: «و ثمانون سنهًْ» زیادهًْ و «وکان شریعه… الحلال» محذوفٌ/ بحارالأنوار، ج۱۴، ص۲۵۱/ العیاشی، ج۱، ص۱۷۵/ قصص الأنبیاءللراوندی، ص۲۶۷– نورالثقلین/ البرهان
آیه قوله تعالی: إِنَّ اللهَ رَبِّی وَ رَبُّکُمْ فَاعْبُدُوهُ هذا صِراطٌ مُسْتَقیمٌ [51]
خداوند، پروردگار من و پروردگار شماست؛ او را بپرستید [نه من، و نه چيز ديگررا]. این است راه مستقیم». 
آیه قوله تعالی: فَلَمّا أَحَسَّ عیسی مِنْهُمُ الْکُفْرَ قالَ مَنْ أَنْصاری إِلَی اللهِ قالَ الْحَوارِیُّونَ نَحْنُ أَنْصارُ اللهِ آمَنّا بِاللهِ وَ اشْهَدْ بِأَنّا مُسْلِمُونَ [52]
هنگامی‌که عیسی از آنان احساس کفر [و مخالفت] کرد، گفت: «کیست که یاور من به‌سوی خدا [براى تبليغ آيين او] گردد»؟ حواریون (شاگردان مخصوص او) گفتند: «ما یاوران خداییم؛ به خدا ایمان آوردیم؛ و تو [نيز] گواه باش که ما اسلام آورده‌ایم. 
۱
(آل‌عمران/ ۵۲) 
الصّادق (علیه السلام) - فِی قَوْلِ اللَّهِ فَلَمَّا أَحَسَّ عِیسی مِنْهُمُ الْکُفْرَ أَیْ لَمَّا سَمِعَ وَ رَأَی أَنَّهُمْ یَکْفُرُونَ وَ الْحَوَاسُّ الْخَمْسُ الَّتِی قَدَّرَهَا اللَّهُ فِی النَّاسِ السَّمْعُ لِلصَّوْتِ وَ الْبَصَرُ لِلْأَلْوَانِ وَ تَمَیُّزِهَا وَ الشَّمُّ لِمَعْرِفَهًِْ الرَّوَائِحِ الطَّیِّبَهًِْ وَ الْمُنْتِنَهًِْ وَ الذَّوْقُ لِلطُّعُومِ وَ تَمَیُّزِهَا وَ اللَّمْسُ لِمَعْرِفَهًِْ الْحَارِّ وَ الْبَارِدِ وَ اللَّیِّنِ وَ الْخَشِنِ. 
امام صادق (علیه السلام) فَلَمَّا أَحَسَّ عِیسی مِنْهُمُ الْکُفْرَ؛ یعنی هنگامی‌که شنید و دید که آن‌ها کفر می‌ورزند. حواس پنجگانه‌ای که خداوند در مردم مقدّر کرده است: شنوایی برای صدا و بینایی برای رنگ‌ها و تشخیص آن‌ها و بویایی برای درک بوهای خوب و بد و چشایی برای مزه‌ها و تشخیص آن‌ها و لامسه برای تشخیص گرما و سرما و نرمی و زبری است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۸۲
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۲۷۲/ القمی، ج۱، ص۱۰۳؛ فیه: «الخبیثهًْ» بدلٌ «المنتنهًْ» / نورالثقلین؛ فیه: «و الحواس الخمس… الخشن» محذوفٌ
۲
(آل‌عمران/ ۵۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - قَدْ قَطَعَ اللَّهُ عُذْرَ عِبَادِهِ بِتَبْیِینِ آیَاتِهِ وَ إِرْسَالِ رُسُلِهِ لِئَلَّا یَکُونَ لِلنَّاسِ عَلَی اللَّهِ حُجَّهًٌْ بَعْدَ الرُّسُلِ وَ لَمْ یُخْلِ أَرْضَهُ مِنْ عَالِمٍ بِمَا یَحْتَاجُ الْخَلِیقَهًُْ إِلَیْهِ وَ مُتَعَلِّمٍ عَلَی سَبِیلِ نَجَاهًٍْ أُولَئِکَ هُمُ الْأَقَلُّونَ عَدَداً وَ قَدْ بَیَّنَ اللَّهُ ذَلِکَ فِی أُمَمِ الْأَنْبِیَاءِ وَ جَعَلَهُمْ مَثَلًا لِمَنْ تَأَخَّرَ مِثْلَ قَوْلِهِ فِیمَنْ آمَنَ مِنْ قَوْمِ مُوسَی (علیه السلام) وَ مِنْ قَوْمِ مُوسی أُمَّةٌ یَهْدُونَ بِالْحَقِّ وَ بِهِ یَعْدِلُونَ وَ قَوْلِهِ فِی حَوَارِیِّ عِیسَی (علیه السلام) حَیْثُ قَالَ لِسَائِرِ بَنِی إِسْرَائِیلَ مَنْ أَنْصارِی إِلَی اللهِ قالَ الْحَوارِیُّونَ نَحْنُ أَنْصارُ اللهِ آمَنَّا بِاللهِ وَ اشْهَدْ بِأَنَّا مُسْلِمُونَ یَعْنِی أَنَّهُمْ یُسَلِّمُونَ لِأَهْلِ الْفَضْلِ فَضْلَهُمْ وَلَا یَسْتَکْبِرُونَ عَنْ أَمْرِ رَبِّهِمْ فَمَا أَجَابَهُ مِنْهُمْ إِلَّا الْحَوَارِیُّونَ وَ قَدْ جَعَلَ اللَّهُ لِلْعِلْمِ‌أَهْلًا وَ فَرَضَ عَلَی الْعِبَادِ طَاعَتَهُم. 
امام علی (علیه السلام) خداوند عذر بندگان را با آیات روشن کرده و با فرستادن پیامبران (علیهم السلام) آن‌ها را ارشاد نموده است. بندگان نمی‌توانند بعد از این آیات و حجج و ادلّه و براهین بهانه‌ای بتراشند و عذری بیاورند و همواره در روی زمین علمی هست که مردم را هدایت کند و راه حق را نشان دهد و طریق نجات را به آنان ارائه دهد و این جماعت بسیار اندک می‌باشند. خداوند این مطالب و راه‌ها را برای امّت‌های پیامبران (علیهم السلام) گذشته بیان کرده و آن‌ها را عبرت و موعظه برای آیندگان نموده و درباره‌ی قوم نوح (علیه السلام) می‌فرماید: و از قوم موسی، گروهی هستند که به‌سوی حق هدایت می‌کنند و به حق و عدالت حکم می‌نمایند. (اعراف/۱۵۹) و سخن خداوند درباره‌ی حواریون عیسی (علیه السلام) در آنجایی که به سایر افراد بنی‌اسرائیل گفت: مَنْ أَنْصاری إِلَی اللهِ قالَ الْحَوارِیُّونَ نَحْنُ أَنْصارُ اللهَ آمَنَّا بِاللهِِ وَ اشْهَدْ بِأَنَّا مُسْلِمُونَ. آن‌ها در برابر اهل فضل از فضل خود دست برداشتند و در برابر اوامر خداوند تکبّر ندارند. فقط حواریون به او جواب دادند و حاضر شدند از وی یاری کنند. خداوند برای علم کسانی را اهلیّت داده و علم را به آن‌ها آموخته است و بر بندگان خود واجب‌کرده که از آن‌ها اطاعت نمایند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۸۲
بحارالأنوار، ج۶۵، ص۲۶۴/ الاحتجاج، ج۱، ص۲۴۸؛ فیه: «فی قوم نوح… قلیل» زیادهًْ
۳
(آل‌عمران/ ۵۲) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّ حَوَارِیَّ عِیسَی (علیه السلام) کَانُوا شِیعَتَهُ وَ إِنَّ شِیعَتَنَا حَوَارِیُّونَا وَ مَا کَانَ حَوَارِیُّ عِیسَی (علیه السلام) بِأَطْوَعَ لَهُ مِنْ حَوَارِیِّنَا لَنَا وَ إِنَّمَا قَالَ عِیسَی (علیه السلام) لِلْحَوَارِیِّینَ مَنْ أَنْصارِی إِلَی اللهِ قالَ الْحَوارِیُّونَ نَحْنُ أَنْصارُ اللهِ فَلَا وَ اللَّهِ مَا نَصَرُوهُ مِنَ الْیَهُودِ وَ لَا قَاتَلُوهُمْ دُونَهُ وَ شِیعَتُنَا وَ اللَّهِ لَمْ یَزَالُوا مُنْذُ قَبَضَ اللَّهُ عَزَّ ذِکْرُهُ رَسُولَهُ (صلی الله علیه و آله) یَنْصُرُونَّا وَ یُقَاتِلُونَ دُونَنَا وَ یُحْرَقُونَ وَ یُعَذَّبُونَ وَ یُشَرَّدُونَ فِی الْبُلْدَانِ جَزَاهُمُ اللَّهُ عَنَّا خَیْراً. 
امام صادق (علیه السلام) حواریون عیسی (علیه السلام)، شیعیان او بودند و شیعیان ما حواریّون ماهستند و حواریون عیسی (علیه السلام) نسبت به او مطیع‌تر از حواریون ما نسبت به ما نبودند، چرا که عیسی (علیه السلام) به حواریّون گفت: «چه کسی به‌خاطر خدا، از یاران من است»؟ حواریّون گفتند: «ماییم یاران خدا». امّا نه! به خدا سوگند او را در برابر یهود یاری نکردند و در راه او نجنگیدند ولی شیعیان ما به خدا سوگند! پیوسته از زمانی‌که خدای عزّوجلّ پیامبرش را قبض روح نمود، ما را یاری کردند و در راه ما جنگیدند و سوزانده شدند و شکنجه شدند و در شهرها آواره گشتند، خداوند از طرف ما به آنان جزای خیر دهد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۸۴
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۲۷۴
۴
(آل‌عمران/ ۵۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الْمُفَضَّلِ بْنِ عُمَرَ قَالَ سَأَلْتُ سَیِّدِیَ الصَّادِقَ (علیه السلام) لِمَ سُمِّیَ قَوْمُ مُوسَی الْیَهُودَ قَالَ (علیه السلام) لِقَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ إِنَّا هُدْنا إِلَیْکَ أَیِ اهْتَدَیْنَا إِلَیْکَ قَالَ فَالنَّصَارَی قَالَ (علیه السلام) لِقَوْلِ عِیسَی (علیه السلام) مَنْ أَنْصارِی إِلَی اللَّهِ وَ تَلَا الْآیَهًَْ إِلَی آخِرِهَا فَسُمُّوا النَّصَارَی لِنُصْرَهًِْ دِینِ اللَّهِ. 
امام صادق (علیه السلام) مفضّل‌بن‌عمر گوید: از مولایم امام صادق (علیه السلام) پرسیدم: «چرا قوم موسی (علیه السلام) را یهود می‌گویند»؟ فرمود: «برای اینکه خداوند از زبان آن‌ها نقل‌کرده که گفتند: ما به‌سوی تو بازگشت کرده‌ایم! . (اعراف/۱۵۶). عرض کردم: «چرا نصاری را نصرانی می‌گویند»؟ فرمود: «به خاطر این آیه است که به عیسی گفتند: نَحْنُ أَنْصارُ اللهَ؛ و دین خدا را نصرت می‌دهیم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۸۴
بحارالأنوار، ج۵۳، ص۵
۵
(آل‌عمران/ ۵۲) 
الرّضا (علیه السلام) - عَنْ عَلِیِّ بْنِ الْحَسَنِ بْنِ فَضَّالٍ عَنْ أَبِیهِ قَالَ: قُلْتُ لِلرِّضَا (علیه السلام) لِمَ سُمِّیَ الْحَوَارِیُّونَ الْحَوَارِیِّینَ قَالَ أَمَّا عِنْدَ النَّاسِ فَإِنَّهُمْ سُمُّوا حَوَارِیِّینَ لِأَنَّهُمْ کَانُوا قَصَّارِینَ یُخَلِّصُونَ الثِّیَابَ مِنَ الْوَسَخِ بِالْغَسْلِ وَ هُوَاسْمٌ مُشْتَقٌّ مِنَ الْخُبْزِ الْحُوَّارَی وَ أَمَّا عِنْدَنَا فَسُمِّیَ الْحَوَارِیُّونَ حَوَارِیِّینَ لِأَنَّهُمْ کَانُوا مُخْلَصِینَ فِی أَنْفُسِهِمْ وَ مُخْلِصِینَ لِغَیْرِهِمْ مِنْ أَوْسَاخِ الذُّنُوبِ بِالْوَعْظِ وَ التَّذْکِیرِ قَالَ فَقُلْتُ لَهُ فَلِمَ سُمِّیَ النَّصَارَی نَصَارَی قَالَ لِأَنَّهُمْ مِنْ قَرْیَهًٍْ اسْمُهَا نَاصِرَهًُْ مِنْ بِلَادِ الشَّامِ نَزَلَتْهَا مَرْیَمُ (سلام الله علیها) وَ عِیسَی (علیه السلام) بَعْدَ رُجُوعِهِمَا مِنْ مِصْر. 
امام رضا (علیه السلام) علی‌بن‌حسن بن‌فضّال از پدرش نقل می‌کند: به امام رضا (علیه السلام) عرض کردم: «چرا حواریّون را حواریّون نامیدند»؟ فرمود: «امّا در نزد مردم یعنی عامّه از این جهت آن‌ها را حواریّون نامیدند که آن‌ها قصّار یعنی گازر بودند که جامه‌ها را به شستن از چرک پاک و خالص می‌کردند و این حواریّون اسمی است که از الخبز الحوار برداشتند. و حواریین گویند به این جهت که ایشان خود را خالص و پاکیزه و پاک گردانیدند و غیر خود را از چرک‌های گناهان به موعظه و تذکّر پاک می‌ساختند». عرض کردم: «چرا نصاری را نصاری می‌گویند»؟ امام (علیه السلام) فرمود: «از این جهت که نصاری از قریه‌ای بودند از بلاد شام که اسم آن ناصره بود. مریم (سلام الله علیها) و عیسی (علیه السلام) بعد از آنکه از مصر مراجعت کردند در آنجا فرود آمدند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۸۴
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۲۷۳
۶
(آل‌عمران/ ۵۲) 
الرّضا (علیه السلام) - الإحتجاج عَنِ الْحَسَنِ بْنِ مُحَمَّدٍ النَّوْفَلِیِّ فِی خَبَرٍ طَوِیلٍ یَذْکُرُ فِیهِ احْتِجَاجَ الرِّضَا (علیه السلام) عَلَی أَرْبَابِ الْمِلَلِ قَالَ: قَالَ الْجَاثَلِیقُ لِلرِّضَا (علیه السلام) أَخْبِرْنِی عَنْ حَوَارِیِّ عِیسَی ابْنِ مَرْیَمَ (علیه السلام) کَمْ کَانَ عِدَّتُهُمْ وَ عَنْ عُلَمَاءِ الْإِنْجِیلِ کَمْ کَانُوا قَالَ الرِّضَا (علیه السلام) عَلَی الْخَبِیرِ سَقَطْتَ أَمَّا الْحَوَارِیُّونَ فَکَانُوا اثْنَیْ عَشَرَ رَجُلًا وَ کَانَ أَفْضَلُهُمْ وَ أَعْلَمُهُمْ أَلُوقَا وَ أَمَّا عُلَمَاءُ النَّصَارَی فَکَانُوا ثَلَاثَهًَْ رِجَالٍ یُوحَنَّا الْأَکْبَرُ بِأَجٍ وَ یُوحَنَّا بِقِرْقِیسِیَاءَ وَ یُوحَنَّا الدَّیْلَمِیُّ بزجار {بِرَجَّانَ} وَ عِنْدَهُ کَانَ ذِکْرُ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) وَ ذِکْرُ أَهْلِ بَیْتِهِ وَ أُمَّتِهِ وَ هُوَ الَّذِی بَشَّرَ أُمَّهًَْ عِیسَی (علیه السلام) وَ بَنِی إِسْرَائِیلَ بِهِ. 
امام رضا (علیه السلام) در احتجاج امام رضا (علیه السلام) بر بزرگان کشورها: جاثلیق به امام رضا (علیه السلام) گفت: مرا از حواریّون خبر ده که چند نفر بودند و دانایان انجیل چند نفر می‌باشند؟ امام رضا (علیه السلام) فرمود: «علی‌الخبیر سقطت حواریون؛ عیسی (علیه السلام) دوازده نفر بودند که افضل و اعلم آن‌ها لوقا بود. امّا علمای نصاری سه نفر بودند: یوحنا اکبر در أج یوحنا در قرقیسا و یوحنا دیلمی در زجار [رجّان] و نام حضرت رسول (صلی الله علیه و آله) و اهل‌بیت (علیهم السلام) او و امّتش در نزد او بوده است و او امّت عیسی (علیه السلام) را به ظهور آن حضرت مژده داد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۸۴
بحارالأنوار، ج۱۰، ص۳۰۳
آیه قوله تعالی: رَبَّنا آمَنّا بِما أَنْزَلْتَ وَ اتَّبَعْنَا الرَّسُولَ فَاکْتُبْنا مَعَ الشّاهِدینَ [53]
پروردگارا! به آنچه نازل کرده‌ای، ایمان آوردیم و از فرستاده‌ی [تو] پیروی نمودیم؛ ما را در زمره‌ی گواهان قرار ده». 
۱
(آل‌عمران/ ۵۳) 
الکاظم (علیه السلام) - نَحْنُ هُمْ نَشْهَدُ لِلرُّسُلِ عَلَی أُمَمِهَا. 
امام کاظم (علیه السلام) ما آن گواهانیم؛ گواهی برای پیامبران (علیهم السلام) بر امّت آن‌ها می‌دهیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۸۶
بحارالأنوار، ج۲۳، ص۳۳۶/ المناقب، ج۴، ص۲۸۳
۲
(آل‌عمران/ ۵۳) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - مَعْنَاهُ وَ اجْعَلْنَا مَعَ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ أُمَّتِهِ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) فَاکْتُبْنا مَعَ الشَّاهِدینَ؛ و ما را با محمّد (صلی الله علیه و آله) و امّت او قرار بده، می‌باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۸۶
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۲۷۶
آیه قوله تعالی: وَ مَکَرُوا وَ مَکَرَ اللهُ وَ اللهُ خَیْرُ الْماکِرینَ [54]
و [يهود و دشمنان مسيح، براى نابودى او و آيينش] توطئه کردند؛ و خداوند [براى حفظ او و آيينش] تدبیر نمود؛ و خداوند، بهترین تدبیرکنندگان است. 
۱
(آل‌عمران/ ۵۴) 
الرّضا (علیه السلام) - عَنْ عَلِیِّ بْنِ الْحَسَنِ بْنِ فَضَّالٍ عَنْ أَبِیهِ قَالَ: سَأَلْتُ الرِّضَا (علیه السلام) عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ سَخِرَ اللهُ مِنْهُمْ وَ عَنْ قَوْلِ اللَّهِ یَسْتَهْزِئُ بِهِمْ وَ عَنْ قَوْلِهِ تَعَالَی وَ مَکَرُوا وَ مَکَرَ اللهُ وَ عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ یُخادِعُونَ اللهَ وَ هُوَ خادِعُهُمْ فَقَالَ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ لَا یَسْخَرُ وَ لَا یَسْتَهْزِئُ وَ لَا یَمْکُرُ وَ لَا یُخَادِعُ وَ لَکِنَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ یُجَازِیهِمْ جَزَاءَ السُّخْرِیَّهًِْ وَ جَزَاءَ الِاسْتِهْزَاءِ وَ جَزَاءَ الْمَکْرِ وَ الْخَدِیعَهًِْ تَعَالَی اللَّهُ عَمَّا یَقُولُ الظَّالِمُونَ عُلُوّاً کَبِیراً. 
امام رضا (علیه السلام) علی‌بن‌حسن بن‌فضّال از پدرش نقل می‌کند: از امام رضا (علیه السلام) درباره‌ی قول خداوند متعال: خدا آن‌ها را مسخره می‌کند [و کیفر استهزاکنندگان را به آن‌ها می‌دهد]. (توبه/۷۹). و خداوند آنان را استهزا می‌کند. (بقره/۱۵). و خدا را فریب دهند درحالی‌که او آن‌ها را فریب می‌دهد. (نساء/۱۴۲). فرمود: «خدای تبارک‌وتعالی استهزاء و ریشخند و مکر نمی‌کند و فریب نمی‌دهد و لیکن ایشان را جزاء می‌دهد به جزاء سخریّه و جزاء استهزاء و جزاء مکر و فریب. و خدا برتر است از آنچه ستمکاران می‌گویند برتری بزرگ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۸۶
بحارالأنوار، ج۳، ص۳۱۸/ الاحتجاج، ج۲، ص۴۱۱/ التوحید، ص۱۶۳/ عیون أخبارالرضا (ج۱، ص۱۲۵/ معانی الأخبار، ص۱۳/ نورالثقلین
۲
(آل‌عمران/ ۵۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - یَا إبن‌عباس (رحمة الله علیه) وَیْلٌ لِمَنْ ظَلَمَنِی، وَ دَفَعَ حَقِّی، وَ أَذْهَبَ عَظِیمَ مَنْزِلَتِی، أَیْنَ کَانُوا أُولَئِکَ وَ أَنَا أُصَلِّی مَعَ رَسُولِ (صلی الله علیه و آله) صَغِیراً لَمْ یُکْتَبْ عَلَیَّ صَلَاهًٌْ وَ هُمْ عَبَدَهًُْ الْأَوْثَانِ، وَ عُصَاهًُْ الرَّحْمَنِ، وَ بِهِمْ تُوقَدُ النِّیرَانُ فَلَمَّا قَرُبَ إِصْعَارُ الْخُدُودِ، وَ إِتْعَاسُ الْجُدُودِ، أَسْلَمُوا کَرْهاً، وَ أَبْطَنُوا غَیْرَ مَا أَظْهَرُوا، طَمَعاً فِی أَنْ یُطْفِئُوا نُورَ اللَّهِ وَ تَرَبَّصُوا انْقِضَاءَ أَمْرِ الرَّسُولِ وَ فَنَاءَ مُدَّتِهِ، لِمَا أَطْمَعُوا أَنْفُسَهُمْ فِی قَتْلِهِ، وَ مَشُورَتِهِمْ فِی دَارِ نَدْوَتِهِمْ، قَالَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ وَ مَکَرُوا وَ مَکَرَ اللهُ وَ اللهُ خَیْرُ الْماکِرِینَ، وَ قَالَ یُرِیدُونَ أَنْ یُطْفِؤُا نُورَ اللهِ بِأَفْواهِهِمْ وَ یَأْبَی اللهُ إِلَّا أَنْ یُتِمَّ نُورَهُ وَ لَوْ کَرِهَ الْمُشْرِکُونَ. 
امام علی (رحمة الله علیه) ای ابن‌عباس (رحمة الله علیه)! وای بر کسی که به من ظلم کرد و حقّم را از من دور کرد و جایگاه رفیعم را از بین برد. آن‌ها کجا بودند زمانی‌که من با سنّ اندک همراه رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) نماز می‌خواندم و نماز بر من واجب نشده بود درحالی‌که آن‌ها پرستنندگان بت‌ها و نافرمانی‌کنندگان خدای رحمان هستند و به‌وسیله‌ی آن‌ها آتش‌ها برافروخته می‌شود و هنگامی‌که زمان بی‌اعتنایی به آن‌ها و نابودیشان فرارسید، با اکراه مسلمان شدند و غیر آن چیزی که ظاهر می‌کردند در دل‌هایشان مخفی نمودند؛ به امید آنکه نور خدا را خاموش کنند و منتظر پایان کار رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) و تمام‌شدن عمرش بودند؛ به‌دلیل طمعی که برای کشتن رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) داشتند و در مجلس اجتماعشان برای این امر با هم مشورت می‌کردند. خدای عزّوجلّ فرمود: وَ مَکَرُوا وَ مَکَرَ اللهُ وَ اللهُ خَیْرُ الْماکِرِینَ و فرمود: آن‌ها می‌خواهند نور خدا را با دهان خود خاموش کنند ولی خدا جز این نمی‌خواهد که نور خود را کامل کند هرچند مشرکان کراهت داشته باشند! . (توبه/۳۲). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۸۶
بحارالأنوار، ج۲۹، ص۵۵۲/ الیقین، ص۳۲۴؛ فیه: «الحدود» بدلٌ «الجدود» 
آیه قوله تعالی: إِذْ قالَ اللهُ یا عیسی إِنِّی مُتَوَفِّیکَ وَ رافِعُکَ إِلَیَّ وَ مُطَهِّرُکَ مِنَ الَّذینَ کَفَرُوا وَ جاعِلُ الَّذینَ اتَّبَعُوکَ فَوْقَ الَّذینَ کَفَرُوا إِلی یَوْمِ الْقِیامَةِ ثُمَّ إِلَیَّ مَرْجِعُکُمْ فَأَحْکُمُ بَیْنَکُمْ فیما کُنْتُمْ فیهِ تَخْتَلِفُونَ [55]
[به ياد آوريد] هنگامی را که خدا فرمود: «ای عیسی! من تو را برمی‌گیرم و به‌سوی خود، بالا می‌برم و تو را از کسانی که کافر شدند، پاک [و دور] می‌سازم؛ و کسانی را که از تو پیروی کردند، تا روز رستاخیز، برتر از کسانی که کافر شدند، قرار می‌دهم؛ سپس بازگشت شما به‌سوی من است و [آنگاه] در میان شما، در آنچه اختلاف داشتید، داوری می‌کنم. 
۱
(آل‌عمران/ ۵۵) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ إِسْمَاعِیلَ بْنِ أَبِی رَافِعٍ عَنْ أَبِیهِ قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله): لَمَّا مَلَکَ أَشْبَخُ بْنُ أَشْجَانَ وَ کَانَ یُسَمَّی الْکَیِّسَ وَ مَلَکَ مِائَتَیْ سَنَهًٍْ وَ سِتّاً وَ سِتِّینَ سَنَهًًْ فَفِی سَنَهًِْ إِحْدَی وَ خَمْسِینَ مِنْ مُلْکِهِ بَعَثَ اللَّهُ عِیسَی‌ابْنَ‌مَرْیَمَ (علیه السلام) وَ اسْتَوْدَعَهُ النُّورَ وَ الْعِلْمَ وَ الْحِکْمَهًَْ وَ جَمِیعَ عُلُومِ الْأَنْبِیَاءِ قَبْلَهُ وَ زَادَهُ الْإِنْجِیلَ وَ بَعَثَهُ إِلَی بَیْتِ الْمَقْدِسِ إِلَی بَنِی إِسْرَائِیلَ یَدْعُوهُمْ إِلَی کِتَابِهِ وَ حِکْمَتِهِ وَ إِلَی الْإِیمَانِ بِاللَّهِ وَ بِرَسُولِهِ فَأَبَی أَکْثَرُهُمْ إِلَّا طُغْیَاناً وَ کُفْراً فَلَمَّا لَمْ یُؤْمِنُوا بِهِ دَعَا رَبَّهُ وَ عَزَمَ عَلَیْهِمْ فَمُسِخَ مِنْهُمْ شَیَاطِینُ لِیُرِیَهُمْ آیَهًًْ فَیَعْتَبِرُوا فَلَمْ یَزِدْهُمْ إِلَّا طُغْیَاناً وَ کُفْراً فَأَتَی بَیْتَ الْمَقْدِسِ یَدْعُوهُمْ وَ یُرَغِّبُهُمْ فِیمَا عِنْدَ اللَّهِ ثَلَاثاً وَ ثَلَاثِینَ سَنَهًًْ حَتَّی طَلَبَتْهُ الْیَهُودُ وَ ادَّعَتْ أَنَّهَا عَذَّبَتْهُ وَ دَفَنَتْهُ فِی الْأَرْضِ حَیّاً وَ ادَّعَی بَعْضُهُمْ أَنَّهُمْ قَتَلُوهُ وَ صَلَبُوهُ وَ مَا کَانَ اللَّهُ لِیَجْعَلَ لَهُمْ عَلَیْهِ سُلْطَاناً وَ إِنَّمَا شُبِّهَ لَهُمْ وَ مَا قَدَرُوا عَلَی عَذَابِهِ وَ دَفْنِهِ وَ لَا عَلَی قَتْلِهِ وَ صَلْبِهِ قَوْلُهُ عَزَّ وَ جَلَّ إِنِّی مُتَوَفِّیکَ وَ رافِعُکَ إِلَیَّ وَ مُطَهِّرُکَ مِنَ الَّذِینَ کَفَرُوا فَلَمْ یَقْتَدِرُوا عَلَی قَتْلِهِ وَ صَلْبِهِ لِأَنَّهُمْ لَوْ قَدَرُوا عَلَی ذَلِکَ کَانَ تَکْذِیباً لِقَوْلِهِ وَ لَکِنْ رَفَعَهُ اللَّهُ إِلَیْهِ بَعْدَ أَنْ تَوَفَّاهُ فَلَمَّا أَرَادَ اللَّهُ أَنْ یَرْفَعَهُ أَوْحَی إِلَیْهِ أَنْ یَسْتَوْدِعَ نُورَ اللَّهِ وَ حِکْمَتَهُ وَ عِلْمَ کِتَابِهِ شَمْعُونَ بْنَ حَمُّونَ الصَّفَا خَلِیفَتَهُ عَلَی الْمُؤْمِنِینَ فَفَعَلَ ذَلِکَ فَلَمْ یَزَلْ شَمْعُونُ یَقُومُ بِأَمْرٍ لِلَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ یَهْتَدِی بِجَمِیعِ مَقَالِ عِیسَی (علیه السلام) فِی قَوْمِهِ مِنْ بَنِی إِسْرَائِیلَ وَ یُجَاهِدُ الْکُفَّارَ فَمَنْ أَطَاعَهُ وَ آمَنَ بِهِ وَ بِمَا جَاءَ بِهِ کَانَ مُؤْمِناً وَ مَنْ جَحَدَهُ وَ عَصَاهُ کَانَ کَافِراً حَتَّی اسْتَخْلَصَهُ رَبُّنَا عَزَّ وَ جَلَّ وَ بَعَثَ فِی عِبَادِهِ نَبِیّاً مِنَ الصَّالِحِینَ وَ هُوَ یَحْیَی بْنُ زَکَرِیَّا (علیه السلام) فَمَضَی شَمْعُونُ وَ مَلَکَ عِنْدَ ذَلِکَ أَرْدَشِیرُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) اسماعیل‌بن‌ابی‌رافع از پدرش نقل می‌کند که گفت: پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: وقتی که اشبخ‌بن‌اشجان که کیّس (زیرک) نامیده می‌شد به پادشاهی رسید و دویست‌وشصت‌وشش سال پادشاه شد، در پنجاه‌ویکمین سال از پادشاهی‌اش خداوند عیسی‌بن‌مریم (علیه السلام) را مبعوث کرد و نور، علم، حکمت و همه‌ی علوم انبیای قبل از او را نزدش به ودیعه گذاشت و انجیل را برایش اضافه کرد و او را به بیت‌المقدس به‌سوی بنی‌اسرائیل فرستاد که آن‌ها را به کتاب و حکمتش و به‌سوی ایمان به خدا و رسولش (صلی الله علیه و آله) دعوت می‌کرد ولی اکثر آن‌ها در برابر آن، از هر کاری جز طغیان و کفر ابا داشتند. وقتی به او ایمان نیاوردند، پروردگارش را خواند و آن‌ها را قصد نمود (بر آن‌ها نفرین کرد)؛ پس شیطان‌های آن‌ها مسخ شدند تا معجزه‌ای به آن‌ها نشان دهد و عبرت بگیرند ولی جز طغیان و کفر بر آن‌ها نیفزود. به بیت‌المقدس آمد و سی‌وسه سال آن‌ها را دعوت می‌کرد و به آنچه نزد خداست تشویق می‌نمود تا اینکه یهود او را جستجو کرد و ادّعا نمود که او را نجه کرده و زنده در زمین دفن نموده است و بعضی از آن‌ها ادّعا کردند که او را کشته و به صلیب کشیده‌اند و خداوند برای آن‌ها هیچ تسلّطی بر عیسی (علیه السلام) قرار نداده بود و امر بر آن‌ها مشتبه شد و نتوانستند او را نجه و دفن کنند و نتوانستند او را بکشند و به صلیب بکشند؛ به دلیل سخن خدای عزّوجلّ إِنِّی مُتَوَفِّیکَ وَ رافِعُکَ إِلَیَّ وَ مُطَهِّرُکَ مِنَ الَّذِینَ کَفَرُوا؛ پس نتوانستند او را بکشند و به صلیب بکشند؛ چون اگر می‌توانستند این کار را انجام بدهند، این عمل تکذیب سخن خدا بود ولکن خدا او را به‌سوی خود بالا برد بعد از آنکه او را از میان مردم برگرفت و هنگامی‌که خدا خواست او را بالا ببرد به او وحی کرد که نور خدا و حکمتش و علم کتابش را به شمعونِ صفا فرزند حمّون جانشینش بر مؤمنین بسپارد؛ و عیسی (علیه السلام) این کار را انجام داد. شمعون همواره امر خدای عزّوجلّ را برپا می‌داشت و در میان قوم خودش بنی‌اسرائیل به همه سخنان عیسی (علیه السلام) هدایت می‌کرد و با کافران جهاد می‌کرد؛ پس هرکس از او اطاعت کرد و به او و به آنچه او آورده بود ایمان آورد، مؤمن بود و هرکس او را انکار نمود و از فرمان او سرپیچی کرد، کافر بود تا اینکه پروردگارمان عزّوجلّ او را برگزید [پیش خود برد] و در میان بندگانش پیامبری از صالحان یحیی‌بن‌زکریا (علیه السلام) را مبعوث کرد و شمعون از دنیا رفت و در آن زمان اردشیر پادشاه شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۸۸
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۲۴۹/ بحارالأنوار، ج۱۴، ص۳۳۵؛ فیه: «أسیخ بن اشکان» بدلٌ «أشبخ بن اشکان» و «کان یسمّی الکیّس» و «فلما یؤمنوا… کفراً» محذوفتان و «مکث» زیادهًْ/ کمال الدین، ج۱، ص۲۲۴ و نورالثقلین؛ فیهما: «فلم یزل شمعون… ذلک اردشیر» محذوفٌ
۲
(آل‌عمران/ ۵۵) 
الرّضا (علیه السلام) - مَا شُبِّهَ أَمْرُ أَحَدٍ مِنْ أَنْبِیَاءِ اللَّهِ وَ حُجَجِهِ (علیهم السلام) لِلنَّاسِ إِلَّا أَمْرُ عِیسَی ابْنِ مَرْیَمَ (علیه السلام) وَحْدَهُ لِأَنَّهُ رُفِعَ مِنَ الْأَرْضِ حَیّاً وَ قُبِضَ رُوحُهُ بَیْنَ السَّمَاءِ وَ الْأَرْضِ ثُمَّ رُفِعَ إِلَی السَّمَاءِ وَ رُدَّ عَلَیْهِ رُوحُهُ وَ ذَلِکَ قَوْلُهُ عَزَّ وَ جَلَّ إِذْ قالَ اللَّهُ یا عِیسی إِنِّی مُتَوَفِّیکَ وَ رافِعُکَ إِلَیَّ وَ مُطَهِّرُکَ مِنَ الَّذِینَ کَفَرُوا وَ قَالَ عَزَّ وَ جَلَّ حِکَایَهًًْ لِقَوْلِ عِیسَی (علیه السلام) وَکُنْتُ عَلَیْهِمْ شَهِیداً ما دُمْتُ فِیهِمْ فَلَمَّا تَوَفَّیْتَنِی کُنْتَ أَنْتَ الرَّقِیبَ عَلَیْهِمْ وَ أَنْتَ عَلی کُلِّ شَیْءٍ شَهِیدٌ. 
امام رضا (علیه السلام) برای مردم چنین نشان داده شد، دروغ می‌گویند خدا بر آن‌ها خشم می‌گیرد امر هیچ یک از انبیاء (علیهم السلام) بر مردم جز عیسی‌بن‌مریم (علیه السلام) مشتبه نشده زیرا او را زنده از زمین بلند کردند و در بین آسمان و زمین قبض روح نمودند. سپس به آسمان بردند و در آنجا روحش را برگرداندند. و سخن خداوند که می‌فرماید: إِذْ قالَ اللهُ یا عِیسی إِنِّی مُتَوَفِّیکَ وَ رافِعُکَ إِلَیَّ وَ مُطَهِّرُکَ مِنَ الَّذِینَ کَفَرُوا و خدا از گفته‌ی عیسی (علیه السلام) در قیامّت حکایت می‌کند که می‌گوید: و تا زمانی که در میان آن‌ها بودم، مراقب و گواهشان بودم ولی هنگامی‌که مرا از میانشان برگرفتی، تو خود مراقب آن‌ها بودی و تو بر هرچیز، گواهی! . (مائده/۱۱۷) 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۸۸
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۳۳۸/ عیون أخبارالرضا (ج۱، ص۲۱۳/ قصص الأنبیاءللجزایری، ص۴۲۰؛ فیه: «و مطهّرک… شیء شهید» محذوفٌ
۳
(آل‌عمران/ ۵۵) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ أَمَّا غَیْبَهًُْ عِیسَی (علیه السلام) فَإِنَّ الْیَهُودَ وَ النَّصَارَی اتَّفَقَتْ عَلَی أَنَّهُ قُتِلَ فَکَذَّبَهُمُ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ بِقَوْلِهِ وَ ما قَتَلُوهُ وَ ما صَلَبُوهُ وَ لکِنْ شُبِّهَ لَهُم. 
امام صادق (علیه السلام) داستان غیبت عیسی (علیه السلام) این است که یهود و نصاری هم قول شدند که کشته‌شده‌ی خدای عزّوجلّ به گفته‌ی خود: درحالی‌که نه او را کشتند، و نه بردار کردند؛ بلکه امر بر آن‌ها مشتبه شد. (نساء/۱۵۷). آن‌ها را تکذیب کرد و فرمود او را نکشتند و به دار نزنند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۹۰
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۳۳۹
۴
(آل‌عمران/ ۵۵) 
الباقر (علیه السلام) - إِنَّ عِیسَی (علیه السلام) وَعَدَ أَصْحَابَهُ لَیْلَهًًْ رَفَعَهُ اللَّهُ إِلَیْهِ، فَاجْتَمَعُوا إِلَیْهِ عِنْدَ الْمَسَاءِ وَ هُمْ اثْنَا عَشَرَ رَجُلًا فَأَدْخَلَهُمْ بَیْتاً ثُمَّ خَرَجَ عَلَیْهِمْ مِنْ عَیْنٍ فِی زَاوِیَهًِْ الْبَیْتِ وَ هُوَ یَنْفُضُ رَأْسَهُ مِنَ الْمَاءِ، فَقَالَ إِنَّ اللَّهَ أَوْحَی إِلَیَّ أَنَّهُ رَافِعِی إِلَیْهِ السَّاعَهًَْ وَ مُطَهِّرِی مِنَ الْیَهُودِ فَأَیُّکُمْ یُلْقَی عَلَیْهِ شَبَحِی فَیُقْتَلُ وَ یُصْلَبُ وَ یَکُونُ مَعِی فِی دَرَجَتِی، فَقَالَ شَابٌّ مِنْهُمْ: أَنَا یَا رُوحَ اللَّهِ قَالَ: فَأَنْتَ هُوَ ذَا. فَقَالَ لَهُمْ عِیسَی (علیه السلام): أَمَا إِنَّ مِنْکُمْ لَمَنْ یَکْفُرُ بِی قَبْلَ أَنْ یُصْبِحَ اثْنَتَیْ عَشْرَهًَْ کَفْرَهًًْ، فَقَالَ لَهُ رَجُلٌ مِنْهُمْ: أَنَا هُوَ یَا نَبِیَّ اللَّهِ. فَقَالَ عِیسَی (علیه السلام): إِنْ تُحِسَّ بِذَلِکَ فِی نَفْسِکَ فَلْتَکُنْ هُوَ. ثُمَّ قَالَ لَهُمْ عِیسَی (علیه السلام): أَمَا إِنَّکُمْ سَتَفْتَرِقُونَ بَعْدِی عَلَی ثَلَاثِ فِرَقٍ فِرْقَتَیْنِ مُفْتَرِیَتَیْنِ عَلَی اللَّهِ فِی النَّارِ وَ فِرْقَهًٍْ تَتْبَعُ شَمْعُونَ صَادِقَهًًْ عَلَی اللَّهِ فِی الْجَنَّهًِْ ثُمَّ رَفَعَ اللَّهُ عِیسَی (علیه السلام) إِلَیْهِ مِنْ زَاوِیَهًِْ الْبَیْتِ وَ هُمْ یَنْظُرُونَ إِلَیْهِ، ثُمَّ قَالَ أَبُوجَعْفَرٍ (علیه السلام) إِنَّ الْیَهُودَ جَاءَتْ فِی طَلَبِ عِیسَی (علیه السلام) مِنْ لَیْلَتِهِمْ فَأَخَذُوا الرَّجُلَ الَّذِی قَالَ لَهُ عِیسَی (علیه السلام) إِنَّ مِنْکُمْ لَمَنْ یَکْفُرُ بِی مِنْ قَبْلِ أَنْ یُصْبِحَ اثْنَتَیْ عَشْرَهًَْ کَفْرَهًًْ وَ أَخَذُوا الشَّابَّ الَّذِی أُلْقِیَ عَلَیْهِ شَبَحُ عِیسَی (علیه السلام) فَقُتِلَ وَ صُلِبَ وَ کَفَرَ الَّذِی قَالَ لَهُ عِیسَی (علیه السلام) تَکْفُرُ قَبْلَ أَنْ تُصْبِحَ اثْنَتَیْ عَشْرَهًَْ کَفْرَهًْ. 
امام باقر (علیه السلام) عیسی (علیه السلام) در شبی که خداوند او را به آسمان بالا برد با اصحاب خود قرار ملاقات گذاشت؛ پس آن‌ها که دوازده مرد بودند در اوّل شب نزد او جمع شدند. عیسی (علیه السلام) آن‌ها را در خانه‌ای وارد کرد سپس از میان چشمه‌ای در گوشه‌ی آن خانه بر آن‌ها ظاهر شد درحالی‌که سرش را تکان می‌داد تا آبش بریزد؛ به آن‌ها گفت: «خداوند به من وحی فرمود که درهمین لحظه مرا به‌سوی خود می‌برد و از آزار و تهمت‌های یهود پاک می‌سازد پس کدام‌یک از شما می‌خواهد به‌صورت من در بیاید و کشته شود و به صلیب کشیده شود تا در بهشت با من و در درجه‌ی من باشد»؟ جوانی از میان آن جمع گفت: «ای روح‌الله من حاضرم»! عیسی (علیه السلام) فرمود: «پس تو به‌صورت من درخواهی آمد». سپس فرمود: «در میان شما کسی است که قبل از آنکه کافران دوازده تا بشوند به من کافر می‌شود مردی از آن‌ها گفت: «ای پیامبر خدا (علیه السلام)! من همان کافرم»؟ عیسی (علیه السلام) فرمود: «آیا آن را در نفس خود احساس می‌کنی؟ اگر چنین احساسی داری پس همان باش». سپس عیسی (علیه السلام) به آن‌ها فرمود: «شما بعد از من به سه فرقه تقسیم خواهید شد، دو فرقه به خداوند افترا می‌زنند و در آتش هستند و یک فرقه که از شمعون پیروی می‌کنند به خدا سخن راست نسبت می‌دهند و در بهشت هستند». سپس درحالی‌که آن‌ها به عیسی (علیه السلام) نگاه می‌کردند خداوند او را از همان گوشه‌ی خانه به‌سوی خود بالا برد. امام (علیه السلام) فرمود: «یهود در همان شب برای جستجوی عیسی (علیه السلام) آمدند و مردی را دستگیر کردند که عیسی (علیه السلام) به او گفت: «در میان شما کسی است که قبل از آنکه کافران دوازده تا بشوند به من کافر می‌شود و جوانی را که به‌صورت عیسی (علیه السلام) در آمده بود گرفتند و در نتیجه کشته شد و به صلیب کشیده شد و کافر شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۹۰
القمی، ج۱، ص۱۰۳/ نورالثقلین
۵
(آل‌عمران/ ۵۵) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - لَمَّا أَرَادَ مَلِکُ بَنَی إِسْرَائِیلَ قَتْلَ عِیسَی (علیه السلام) دَخَلَ خَوْخَهًًْ وَ فِیهَا کُوَّهًٌْ فَرَفَعَهُ جَبْرَئِیلُ مِنْ الْکُوَّهًِْ الَی السَّمَاءِ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) هنگامی که پادشاه بنی‌اسرائیل تصمیم به کشتن عیسی (علیه السلام) می‌کند عیسی (علیه السلام) وارد شهر خوخه می‌شود که در شهر خوخه کوهی وجود داشت که جبرئیل (علیه السلام) او را از آن کوه به سوی آسمان بالا برد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۹۰
بحرالعرفان، ج۳، ص۴۳۵
۶
(آل‌عمران/ ۵۵) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مِنْ ذُرِّیَّتِیَ الْمَهْدِیُّ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) إِذَا خَرَجَ نَزَلَ عِیسَی‌بْنُ‌مَرْیَمَ (علیه السلام) لِنُصْرَتِهِ فَقَدَّمَهُ وَ صَلَّی خَلْفَه. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) مهدی (عجل الله تعالی فرجه الشریف) از نسل من است، هنگامی که او خروج کند، عیسی‌بن‌مریم (علیه السلام) به یاری و کمکش نازل می‌شود و پشت سر او نماز می‌خواند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۹۰
الإمالی، ص۲۱۸
آیه فَأَمَّا الَّذینَ کَفَرُوا فَأُعَذِّبُهُمْ عَذاباً شَدیداً فِی الدُّنْیا وَ الْآخِرَةِ وَ ما لَهُمْ مِنْ ناصِرینَ [56]
امّا کسانی که کافر شدند، [و با شناخت حق، آن را انكار كردند]، آنان را در دنیا و آخرت، با عذاب دردناکی مجازات خواهم کرد؛ و برای آن‌ها، هیچ یاوری نیست. 
آیه وَأَمَّا الَّذینَ آمَنُوا وَ عَمِلُوا الصّالِحاتِ فَیُوَفِّیهِمْ أُجُورَهُمْ وَ اللهُ لایُحِبُّ الظّالِمینَ [57]
امّا کسانی که ایمان آوردند، و کارهای شایسته انجام دادند، خداوند پاداش آنان را به‌طور کامل خواهد داد؛ و خداوند، ستمکاران را دوست نمی‌دارد». 
آیه ذالِکَ نَتْلُوهُ عَلَیْکَ مِنَ الْآیاتِ وَ الذِّکْرِ الْحَکیمِ [58]
این‌ها را که بر تو می‌خوانیم، از نشانه‌های [حقّانيّت تو] و یادآوری حکیمانه است. 
آیه إِنَّ مَثَلَ عیسی عِنْدَ اللهِ کَمَثَلِ آدَمَ خَلَقَهُ مِنْ تُرابٍ ثُمَّ قالَ لَهُ کُنْ فَیَکُونُ [59]
مَثَل [خلقت] عیسی در نزد خدا، همچون آدم است؛ که او را از خاک آفرید، و سپس به او فرمود: «موجود باش»! و [بى‌درنگ] موجود شد. [بنابراين، ولادت عيسى بدون پدر، هرگز دليل بر الوهيّت او نيست]. 
۱
(آل‌عمران/ ۵۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - قَالَ (علیه السلام) سَلْ یَا نَصْرَانِی… قال فَخَبِّرْنِی عَمَّا قَالَهُ نَبِیُّکُمْ فِی الْمَسِیحِ (علیه السلام) وَ أَنَّهُ مَخْلُوقٌ مِنْ أَیْنَ أَثْبَتَ لَهُ الْخَلْقَ وَ نَفَی عَنْهُ الْإِلَهِیَّهًَْ وَ أَوْجَبَ فِیهِ النَّقْصَ وَ قَدْ عَرَفْتَ مَا یَعْتَقِدُ فِیهِ کَثِیرٌ مِنَ الْمُتَدَیِّنِینَ فَقَالَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) أَثْبَتَ لَهُ الْخَلْقَ بِالتَّقْدِیرِ الَّذِی لَزِمَهُ وَ التَّصْوِیرِ وَ التَّغَیُّرِ مِنْ حَالٍ إِلَی حَالٍ وَ زِیَادَهًِْ الَّتِی لَمْ یَنْفَکَّ مِنْهَا وَ النُّقْصَانِ وَ لَمْ أَنْفِ عَنْهُ النُّبُوَّهًَْ وَ لَا أَخْرَجْتُهُ مِنَ الْعِصْمَهًِْ وَ الْکَمَالِ وَ التَّأْیِیدِ وَ قَدْ جَاءَنَا عَنِ اللَّهِ تَعَالَی بِأَنَّهُ مِثْلُ آدَمَ (علیه السلام) خَلَقَهُ مِنْ تُرابٍ ثُمَّ قالَ لَهُ کُنْ فَیَکُونُ. 
امام علی (علیه السلام) «سؤال کن‌ای نصرانی…»! گفت: «اینک بگو آنچه پیامبر شما درباره‌ی مسیح (علیه السلام) فرموده که مخلوق خداست به چه دلیل ثابت می‌کند که عیسی (علیه السلام) مخلوق است و اولوهیّت را از او نفی نموده و نقص به او نسبت داده است می‌دانی که گروهی در دنیا این اعتقاد را دارند. امیرالمؤمنین (علیه السلام) در پاسخ گفت: «مخلوق‌بودن را به این ثابت می‌نماید که عیسی (علیه السلام) محدود است و وجود او را طول و عرض و وزن و مقدار احاطه نموده و دارای شکل است و از حالی به حال دیگر تغییر می‌یابد و قابل افزایش و نقصان است امّا او را از مقام پیامبری نفی نمی‌کنم و نه مقام عصمت را از او می‌گیرم. دارای کمال و تأیید پروردگار بوده و از جانب خداوند به ما اطلاع داده شد که [عیسی (علیه السلام) در نزد خدا] همچون آدم است که او را از خاک آفرید، و پس به او فرمود: موجود باش»! و بی‌درنگ موجود شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۹۲
بحارالأنوار، ج۱۰، ص۵۶
۲
(آل‌عمران/ ۵۹) 
الصّادق (علیه السلام) - أَنَّ نَصَارَی نَجْرَانَ لَمَّا وَفَدُوا عَلَی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) … قَالُوا له إِلَی مَا تَدْعُو فَقَالَ إِلَی شَهَادَهًِْ أَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ وَ أَنِّی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ أَنَّ عِیسَی (علیه السلام) عَبْدٌ مَخْلُوقٌ یَأْکُلُ وَ یَشْرَبُ وَ یُحْدِثُ قَالُوا فَمَنْ أَبُوهُ فَنَزَلَ الْوَحْیُ عَلَی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ قُلْ لَهُمْ مَا یَقُولُونَ فِی آدَمَ (علیه السلام) أَ کَانَ عَبْداً مَخْلُوقاً یَأْکُلُ وَ یَشْرَبُ وَ یُحْدِثُ وَ یَنْکِحُ فَسَأَلَهُمُ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) فَقَالُوا نَعَمْ فَقَالَ فَمَنْ أَبُوهُ فَبَقُوا سَاکِتِینَ فَأَنْزَلَ اللَّهُ إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ اللهِ کَمَثَلِ آدَمَ. 
امام صادق (علیه السلام) هنگامی‌که مسیحیان نجران نزد رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) آمدند… به پیامبر (صلی الله علیه و آله) گفتند: «به‌سوی چه چیز دعوت می‌کنی»؟ فرمود: «به گواهی‌دادن به اینکه خدایی جز خدای یگانه نیست و من فرستاده‌ی خدا هستم و عیسی (علیه السلام) بنده و مخلوق است که می‌خورد و می‌آشامد و قضاء حاجت می‌کند». گفتند: «پس پدرش کیست»؟ در نتیجه وحی بر رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) نازل شد و فرمود: «به آن‌ها بگو درباره‌ی آدم (علیه السلام) چه می‌گویند؟ آیا بنده و مخلوقی بود که می‌خورد و می‌آشامید و سخن می‌گفت و ازدواج می‌کرد»؟ پیامبر (صلی الله علیه و آله) این سؤال‌ها را از آن‌ها پرسید؛ گفتند: «بله». فرمود: «پس پدرش کیست»؟ ساکت ماندند و خداوند نازل کرد: إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ اللهَ کَمَثَلِ آدَمَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۹۲
بحارالأنوار، ج۲۱، ص۳۴۰/ القمی، ج۱، ص۱۰۴؛ فیه: «وقدوا» بدلٌ «وفدوا» / نورالثقلین
۳
(آل‌عمران/ ۵۹) 
أمیرالومنین (علیه السلام) - أَنَّ وَفْدَ نَجْرَانَ کَانُوا أَرْبَعِینَ رَجُلًا وَ فِیهِمُ السَّیِّدُ وَ الْعَاقِبُ وَ قَیْسٌ وَ الْحَارِثُ وَ عَبْدُ الْمَسِیحِ بْنُ یُونَانَ أُسْقُفُّ نَجْرَانَ فَقَالَ الْأُسْقُفُّ یَا أَبَا الْقَاسِمِ (صلی الله علیه و آله) مُوسَی (علیه السلام) مَنْ أَبُوهُ قَالَ عِمْرَانُ (علیه السلام) قَالَ فَیُوسُفُ (علیه السلام) مَنْ أَبُوهُ قَالَ یَعْقُوبُ (علیه السلام) قَالَ فَأَنْتَ مَنْ أَبُوکَ قَالَ أَبِی عَبْدُ اللَّهِ بْنُ عَبْدِ الْمُطَّلِبِ (رحمة الله علیه) قَالَ فَعِیسَی (علیه السلام) مَنْ أَبُوهُ فَأَعْرَضَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) عَنْهُمْ فَنَزَلَ إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ اللهِ. 
امام علی (علیه السلام) هیئت نجران چهل مرد بودند و در میان آن‌ها سید، عاقب، قیس، حارث و عبدالمسیح‌بن‌یونان اسقف نجران بودند. اسقف گفت: «ای اباالقاسم (صلی الله علیه و آله)! پدر موسی (علیه السلام) کیست»؟ فرمود: «عمران (علیه السلام)». گفت: «پدر یوسف (علیه السلام) کیست»؟ فرمود: «یعقوب (علیه السلام)». گفت: «پدر شما چه کسی است»؟ فرمود: «پدر من عبدالله‌بن‌عبدالمطلب (علیه السلام) است». گفت: «پدر عیسی (علیه السلام) کیست»؟ پیامبر (صلی الله علیه و آله) از آنان روی گرداند و این آیه نازل‌شد: إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ الله. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۹۲
بحارالأنوار، ج۲۱، ص۳۴۳/ المناقب، ج۳، ص۳۶۹
۴
(آل‌عمران/ ۵۹) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنِ الشَّعْبِیِّ قَالَ: جَاءَ الْعَاقِبُ وَ السَّیِّدُ النَّجْرَانِیَّانِ إِلَی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَدَعَاهُمْ إِلَی الْإِسْلَامِ فَقَالَا إِنَّنَا مُسْلِمَانِ فَقَالَ إِنَّهُ یَمْنَعُکُمَا مِنَ الْإِسْلَامِ ثَلَاثٌ أَکْلُ الْخِنْزِیرِ وَ تَعْلِیقُ الصَّلِیبِ وَ قَوْلُکُمْ فِی عِیسَی‌ابْنِ‌مَرْیَمَ (علیه السلام) فَقَالَا وَ مِنْ أَیْنَ عِیسَی (علیه السلام) فَسَکَتَ فَنَزَلَ الْقُرْآنُ إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ اللهِ کَمَثَلِ آدَمَ خَلَقَهُ مِنْ تُرابٍ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) شعبی گوید: عاقب و سیّد از اهالی نجران نزد رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) آمدند و رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) آن‌ها را به اسلام دعوت فرمود. گفتند: «ما مسلمان هستیم». فرمود: «سه چیز شما را از اسلام بازمی‌دارد: «خوردن گوشت خوک، آویزان‌کردن صلیب و سخنتان در مورد عیسی‌بن‌مریم (علیه السلام)». گفتند: «عیسی (علیه السلام) از کجا است»؟ پیامبر (صلی الله علیه و آله) ساکت شد؛ پس قرآن نازل‌شد: إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ الله کَمَثَلِ آدَمَ خَلَقَهُ مِنْ تُرابٍ…
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۹۴
بحارالأنوار، ج۲۱، ص۳۴۷/ بحارالأنوار، ج۳۵، ص۲۶۴/ فرات الکوفی، ص۸۶؛ فیه: «و من ابو عیسی» بدلٌ «من أین عیسی» 
۵
(آل‌عمران/ ۵۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَقَالَ لَهُ الْأُسْقُفُّ یَا أَبَا الْقَاسِمِ (صلی الله علیه و آله) فَذَاکَ مُوسَی (علیه السلام) مَنْ أَبُوهُ قَالَ عِمْرَانُ (علیه السلام) قَالَ فَیُوسُفُ (علیه السلام) مَنْ أَبُوهُ قَالَ یَعْقُوبُ (علیه السلام) قَالَ فَأَنْتَ فِدَاکَ أَبِی وَ أُمِّی مَنْ أَبُوکَ قَالَ عَبْدُ اللَّهِ بْنُ عَبْدِالْمُطَّلِبِ (رحمة الله علیه) قَالَ فَعِیسَی (علیه السلام) مَنْ أَبُوهُ قَالَ فَسَکَتَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) وَ کَانَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ مَا احْتَاجَ إِلَی شَیْءٍ مِنَ الْمَنْطِقِ فَیَنْقَضُّ عَلَیْهِ جَبْرَئِیلُ مِنَ السَّمَاءِ السَّابِعَهًِْ فَیَصِلُ لَهُ مَنْطِقُهُ فِی أَسْرَعَ مِنْ طَرْفَهًِْ الْعَیْنِ فَذَاکَ قَوْلُ اللَّهِ تَعَالَی وَ ما أَمْرُنا إِلَّا واحِدَةٌ کَلَمْحٍ بِالْبَصَرِ قَالَ فَجَاءَ جَبْرَئِیلُ فَقَالَ هُوَ رُوحُ اللَّهِ وَ کَلِمَتُهُ فَقَالَ لَهُ الْأُسْقُفُّ یَکُونُ رُوحٌ بِلَا جَسَدٍ قَالَ فَسَکَتَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) قَالَ فَأُوحِیَ إِلَیْهِ إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ اللهِ کَمَثَلِ آدَمَ خَلَقَهُ مِنْ تُرابٍ ثُمَّ قالَ لَهُ کُنْ فَیَکُونُ. 
امام علی (علیه السلام) احمدبن‌جعفر معنعنا از امام علی (علیه السلام) روایت می‌کند: اسقف به پیامبر (صلی الله علیه و آله) گفت: «ای اباالقاسم (صلی الله علیه و آله)! پدر موسی (علیه السلام) کیست»؟ فرمود: «عمران (علیه السلام)». اسقف گفت: «پدر یوسف (علیه السلام) کیست»؟ فرمود: «یعقوب (علیه السلام)». گفت: «پدر و مادرم به فدایت پدر تو کیست»؟ فرمود: «عبدالله‌بن‌عبدالمطلب». گفت: «پس پدر عیسی (علیه السلام) کیست»؟ پیامبر (صلی الله علیه و آله) سکوت کرد و رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) آنچه از منطق و استدلال احتیاج پیدا می‌کرد، جبرئیل (علیه السلام) از آسمان هفتم بر او فرود می‌آمد و منطقش سریع‌تر از یک چشم به‌هم‌زدن به او می‌رسید و این مطلب همان سخن خدای تعالی است که فرمود: و فرمان ما یک امر بیش نیست، همچون یک چشم بر هم زدن! . (قمر/۵۰). امام (علیه السلام) فرمود: «جبرئیل (علیه السلام) آمد و گفت: «عیسی (علیه السلام) روح خدا و کلمه‌ی اوست». اسقف به پیامبر (صلی الله علیه و آله) گفت: «روح بدون جسم می‌باشد»؟ امام (علیه السلام) فرمود: «پیامبر (صلی الله علیه و آله) سکوت کرد. تا اینکه به او وحی شد إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ اللهَ کَمَثَلِ آدَمَ خَلَقَهُ مِنْ تُرابٍ ثُمَّ قالَ لَهُ کُنْ فَیَکُونُ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۹۴
بحارالأنوار، ج۲۱، ص۳۴۷/ فرات الکوفی، ص۸۷
۶
(آل‌عمران/ ۵۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَفَدَ وَفْدُ نَجْرَانَ عَلَی نَبِیِّ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ فِیهِمُ السَّیِّدُ وَ الْعَاقِبُ وَ أَبُو الْحَارِثِ وَ هُوَ عَبْدُ الْمَسِیحِ بْنُ یَوْمَانَ أُسْقُفُّ نَجْرَانَ سَادَهًُْ أَهْلِ نَجْرَانَ فَقَالُوا لِمَ تَذْکُرُ صَاحِبَنَا قَالَ وَ مَنْ صَاحِبُکُمْ قَالُوا عِیسَی‌ابْنُ‌مَرْیَمَ (علیه السلام) تَزْعُمُ أَنَّهُ عَبْدُ اللَّهِ قَالَ أَجَلْ هُوَ عَبْدُاللَّهِ قَالُوا فَأَرِنَا فِیمَنْ خَلَقَ اللَّهُ عَبْداً مِثْلَهُ فَأَعْرَضَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) عَنْهُمْ فَنَزَلَ جَبْرَئِیلُ بِقَوْلِهِ تَعَالَی إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ اللهِ کَمَثَلِ آدَمَ خَلَقَهُ مِنْ تُرابٍ ثُمَّ قالَ لَهُ کُنْ فَیَکُونُ. 
امام علی (علیه السلام) نمایندگان مسیحیان نجران به حضور پیامبر (صلی الله علیه و آله) آمدند و سید و عاقب و ابوالحارث که همان عبدالمسیح‌بن‌یومان است همراه ایشان بودند و این شخص اسقف نجران بود که همراه سران مردم نجران به حضور پیامبر (صلی الله علیه و آله) آمده بودند و به ایشان گفتند: «چرا از پیامبر ما چنین یاد کرده‌ای؟ فرمود: «پیامبر شما کیست»؟ گفتند: «عیسی‌بن‌مریم (علیه السلام)! و تو چنان پنداشته‌ای که او بنده‌ی خداست». فرمود: «آری او بنده‌ی خداست»! گفتند: «میان آفریده‌های خداوند بنده‌ی دیگری چون او به ما نشان بده (یعنی بدون پدر متولّد شده باشد)». پیامبر (صلی الله علیه و آله) سکوت فرمود و پاسخی نداد تا آنکه این آیات بر وی نازل شد: إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ الله کَمَثَلِ آدَمَ خَلَقَهُ مِنْ تُرابٍ ثُمَّ قالَ لَهُ کُنْ فَیَکُونُ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۹۴
بحارالأنوار، ج۲۱، ص۳۴۵/ روضهًْ الواعظین، ج۲، ص۱۶۴/ قصص الأنبیاءللراوندی، ص۳۵۴
۷
(آل‌عمران/ ۵۹) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ شَهْرِ بْنِ حَوْشَبٍ قَال: قَدِمَ عَلَی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) عَبْدُالْمَسِیحِ بْنُ أَبْقَی وَ مَعَهُ الْعَاقِبُ وَ قَیْسٌ أَخُوهُ وَ مَعَهُ حَارِثُ‌بْنُ‌عَبْدِالْمَسِیحِ وَ هُوَ غُلَامٌ وَ مَعَهُ أَرْبَعُونَ حِبْراً فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) کَیْفَ تَقُولُ فِی الْمَسِیحِ (علیه السلام) فَوَ اللَّهِ إِنَّا لَنُنْکِرُ مَا تَقُولُ قَالَ فَأَوْحَی اللَّهُ تَعَالَی إِلَیْهِ إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ اللهِ کَمَثَلِ آدَمَ خَلَقَهُ مِنْ تُرابٍ ثُمَّ قالَ لَهُ کُنْ فَیَکُونُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) شهربن‌حوشب گوید: عبدالمسیح فرزند ابقی نزد رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) آمد و با او عاقب و برادرش قیس بود و با او حارث فرزند عبدالمسیح آمد که جوان بود و همراهش چهل حبر (عالم مسیحی) بودند. عبدالمسیح گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! در مورد مسیح (علیه السلام) چه می‌گویی؟ به خدا سوگند که ما آنچه می‌گویی انکار می‌کنیم». خدای تعالی به پیامبر (صلی الله علیه و آله) وحی کرد: إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ اللهِ کَمَثَلِ آدَمَ خَلَقَهُ مِنْ تُرابٍ ثُمَّ قالَ لَهُ کُنْ فَیَکُونُ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۹۴
بحارالأنوار، ج۲۱، ص۳۴۹/ فرات الکوفی، ص۸۸
۸
(آل‌عمران/ ۵۹) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - سَلَمَهًَْ بْنِ عَبْدِ یَشُوعَ عَنْ أَبِیهِ عَنْ جَدِّهِ أَنَّ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) کَتَبَ إِلَی أَهْلِ نَجْرَان… أما بَعْدُ فَإِنِّی أَدْعُوکُمْ إِلَی عِبَادَهًِْ اللَّهِ مِنْ عِبَادَهًِْ الْعِبَادِ وَ أَدْعُوکُمْ إِلَی وَلَایَهًِْ اللَّهِ مِنْ وَلَایَهًِْ الْعِبَادِ فَإِنْ أَبَیْتُمْ فَالْجِزْیَهًُْ وَ إِنْ أَبَیْتُمْ فَقَدْ أُوذِنْتُمْ بِحَرْبٍ وَ السَّلَامُ فَلَمَّا قَرَأَ الْکِتَابَ… اجْتَمَعَ رَأْیُهُمْ عَلَی أَنْ یَبْعَثُوا شُرَحْبِیلَ بْنَ وَادِعَهًَْ وَ عَبْدَ اللَّهِ بْنَ شُرَحْبِیلَ وَ جَبَّارَ بْنَ فَیْضٍ فَیَأْتُونَهُمْ بِخَبَرِ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَانْطَلَقَ الْوَفْدُ حَتَّی أَتَوْا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَسَأَلَهُمْ وَ سَأَلُوهُ فَلَمْ تَنْزِلْ بِهِ وَ بِهِمُ الْمَسْأَلَهًُْ حَتَّی قَالُوا لَهُ مَا تَقُولُ فِی عِیسَی‌ابْنِ‌مَرْیَمَ (علیه السلام) فَقَالَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) مَا عِنْدِی فِیهِ شَیْءٌ یَوْمِی هَذَا فَأَقِیمُوا حَتَّی أُخْبِرَکُمْ بِمَا یُقَالُ لِی فِی عِیسَی صُبْحَ الْغَدَاهًِْ فَأَنْزَلَ اللَّهُ إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ اللهِ کَمَثَلِ آدَمَ إِلَی قَوْلِهِ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ اللهِ عَلَی الْکاذِبِینَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) سلمه از پدرش و پدرش نیز از جدّش نقل می‌کند که رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) به اهل نجران نوشت: «… من شما را از پرستش بندگان به پرستش خداوند فرامی‌خوانم و از ولایت بندگان به ولایت خداوند دعوت می‌کنم؛ پس اگر از پذیرش دعوت امتناع کردید، باید جزیه (مالیات) بدهید و اگر از دادن جزیه سر باز زنید به شما اعلام جنگ می‌شود و السلام». هنگامی‌که اسقف نامه را خواند… اتّفاق نظر پیدا کردند که شرحبیل‌بن‌وادعه، عبدالله‌بن‌شرحبیل و جبّاربن‌فیض را بفرستند تا برای آن‌ها از رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) خبر بیاورند؛ پس آن هیئت حرکت کردند تا اینکه نزد رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) آمدند. پیامبر (صلی الله علیه و آله) از آن‌ها سؤال‌کرد و آن‌ها از ایشان سؤال نمودند و سؤال‌کردن، هیچ‌یک از طرفین را [از سخن و عقیده‌ی خود] منصرف نکرد تا اینکه به پیامبر (صلی الله علیه و آله) گفتند: «درباره‌ی عیسی‌بن‌مریم (علیه السلام) چه می‌گویی»؟ رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «امروز در مورد او چیزی نزد من نیست؛ پس بروید تا آنچه درباره‌ی عیسی (علیه السلام) به من گفته می‌شود صبح فردا به شما خبر دهم»؛ پس خداوند این آیات را نازل کرد: إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ الله کَمَثَلِ آدَمَ… فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ الله عَلَی الْکاذِبِینَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۹۴
بحارالأنوار، ج۳۵، ص۲۶۲
۹
(آل‌عمران/ ۵۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَإِنَّ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) احْتَجَّ عَلَی نَصَارَی نَجْرَانَ لَمَّا قَدِمُوا عَلَیْهِ لِیُنَاظِرُوهُ فَقَالُوا یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) مَا تَقُولُ فِی الْمَسِیحِ (علیه السلام) قَالَ هُوَ عَبْدُ اللَّهِ یَأْکُلُ وَ یَشْرَبُ قَالَ فَمَنْ أَبُوهُ فَأَوْحَی اللَّهُ إِلَیْهِ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) سَلْهُمْ عَنْ آدَمَ (علیه السلام) هَلْ هُوَ إِلَّا بَشَرٌ مَخْلُوقٌ یَأْکُلُ وَ یَشْرَبُ وَ أَنْزَلَ اللَّهُ عَلَیْهِ إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ اللهِ کَمَثَلِ آدَمَ خَلَقَهُ مِنْ تُرابٍ ثُمَّ قالَ لَهُ کُنْ فَیَکُونُ فَسَأَلَهُمْ عَنْ آدَمَ (علیه السلام) فَقَالُوا نَعَمْ قَالَ فَأَخْبِرُونِی مَنْ أَبُوهُ فَلَمْ یُجِیبُوهُ بِشَیْءٍ وَ لَزِمَتْهُمُ الْحُجَّهًُْ فَلَمْ یُقِرُّوا بَلْ لَزِمُوا السُّکُوتَ. 
امام علی (علیه السلام) رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) هنگامی‌که مسیحیان نجران نزد ایشان آمدند تا با او مناظره کنند برایشان دلیل و برهان اقامه کرد. گفتند: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! سخن تو درباره‌ی مسیح (علیه السلام) چیست»؟ فرمود: «او بنده‌ی خداست؛ می‌خورد و می‌آشامد». گفتند: «پدر او کیست»؟ خداوند به پیامبر (صلی الله علیه و آله) وحی کرد: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! از آن‌ها درباره‌ی آدم (علیه السلام) بپرس. آیا او جز بشری آفریده شده است که می‌خورد و می‌آشامد»؟ و خداوند این آیه را بر او نازل‌کرد: إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ الله کَمَثَلِ آدَمَ خَلَقَهُ مِنْ تُرابٍ ثُمَّ قالَ لَهُ کُنْ فَیَکُونُ. پیامبر (صلی الله علیه و آله) درباره‌ی آدم (علیه السلام) از آن‌ها پرسید. گفتند: «بله بشری آفریده شده است که می‌خورد و می‌آشامد». فرمود: «به من خبر دهید پدرش کیست»؟ پس چیزی در پاسخش نگفتند و برهان و دلیل بر آن‌ها لازم و واجب شد و اعتراف نکردند؛ بلکه سکوت کردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۹۶
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۳۷
۱۰
(آل‌عمران/ ۵۹) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - قَالَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) لِنَصَارَی نَجرَان… قَدْ کَانَ عِیسَی (علیه السلام) أَخِی کَمَا قُلْتُمْ یُحْیِی الْمَوْتَی وَ یُبْرِئُ الْأَکْمَهَ وَ الْأَبْرَصَ وَ یُخْبِرُ قَوْمَهُ بِمَا فِی نُفُوسِهِمْ وَ بِمَا یَدَّخِرُونَ فِی بُیُوتِهِمْ وَ کُلُّ ذَلِکَ بِإِذْنِ اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ وَ هُوَ لِلَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ عَبْدٌ وَ ذَلِکَ عَلَیْهِ غَیْرُ عَارٍ وَ هُوَ مِنْهُ غَیْرُ مُسْتَنْکِفٍ فَقَدْ کَانَ لَحْماً وَ دَماً وَ شَعْراً وَ عَظْماً وَ عَصَباً وَ أَمْشَاجاً یَأْکُلُ الطَّعَامَ وَ یَظْمَأُ وَ یَنْصَبُ وَ اللَّهِ بِأَرْبِهِ وَ رَبُّهُ الْأَحَدُ الْحَقُّ الَّذِی لَیْسَ کَمِثْلِهِ شَیْءٌ وَ لَیْسَ لَهُ نِدٌّ قَالُوا فَأَرِنَا مِثْلَهُ جَاءَ مِنْ غَیْرِ فَحْلٍ وَ لَا أَبٍ قَالَ هَذَا آدَمُ (علیه السلام) أَعْجَبُ مِنْهُ خَلْقاً جَاءَ مِنْ غَیْرِ أَبٍ وَ لَا أُمٍّ وَ لَیْسَ شَیْءٌ مِنَ الْخَلْقِ بِأَهْوَنَ عَلَی اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ فِی قُدْرَتِهِ مِنْ شَیْءٍ وَ لَا أَصْعَبَ إِنَّما أَمْرُهُ إِذا أَرادَ شَیْئاً أَنْ یَقُولَ لَهُ کُنْ فَیَکُونُ وَ تَلَا عَلَیهِم إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ اللهِ کَمَثَلِ آدَمَ خَلَقَهُ مِنْ تُرابٍ ثُمَّ قالَ لَهُ کُنْ فَیَکُونُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) پیامبر (صلی الله علیه و آله) به مسیحیان نجران فرمود: «… برادرم عیسی (علیه السلام) چنان بود که گفتید؛ مرده‌ها را زنده می‌کرد و کورِ مادرزاد و مبتلایان به برص (پیسی) را بهبودی می‌بخشید و به قومش از آنچه در قلبشان هست و از آنچه در خانه‌هایشان ذخیره می‌کنند خبر می‌داد و همه‌ی این‌ها به اذن خدای عزّوجلّ است و او بنده‌ی خداست و این برای او عار نیست و او از آن ابا ندارد. گوشت، خون، مو، استخوان، اعصاب و طبیعت او غذا می‌خورد و تشنه می‌شد و اعضایش خسته می‌شد درحالی‌که پروردگارش یگانه و بر حقّ است که هیچ‌چیز همانند او نیست و همتایی ندارد». گفتند: «مانند او کسی را به ما نشان بده که بدون مرد و بدون پدر به دنیا بیاید». فرمود: «آدم (علیه السلام) در آفرینش از او شگفت‌آورتر است؛ بدون پدر و بدون مادر به دنیا آمده است و در قدرت خدای عزّوجلّ چیزی از خلق، آسان‌تر و یا سخت‌تر از چیز دیگر برای او نیست. فرمان او چنین است که هرگاه چیزی را اراده کند تنها به آن می‌گوید: «موجود باش»! ، آن نیز بی‌درنگ موجود می‌شود! و برای آن‌ها [این آیه را] تلاوت فرمود: إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ الله کَمَثَلِ آدَمَ خَلَقَهُ مِنْ تُرابٍ ثُمَّ قالَ لَهُ کُنْ فَیَکُونُ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۹۶
بحارالأنوار، ج۲۱، ص۳۲۰/ إقبال الأعمال، ص۵۱۰
۱۱
(آل‌عمران/ ۵۹) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - قَالُوا لِرَسُولِ‌اللهِ (صلی الله علیه و آله) هَلْ رَأَیْتَ وَلَداً مِنْ غَیْرِ ذَکَرٍ فَنَزَلَ: إِنَّ مَثَلَ عِیسَی عِنْدَ اللهِ. فَقَرَأَهَا عَلَیْهِمْ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) به پیامبر خدا (صلی الله علیه و آله) گفتند: «آیا فرزندی را دیده‌ای که بدون مردی به وجود آمده باشد»؟ پس آیه: إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ الله نازل شد و آن را برایشان قرائت نمود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۹۶
بحرالعرفان، ج۳، ص۴۴۶
آیه أَلْحَقُّ مِنْ رَبِّکَ فَلا تَکُنْ مِنَ الْمُمْتَرینَ [60]
این‌ها حقیقتی است از جانب پروردگار تو؛ بنابراین، از تردیدکنندگان مباش. 
۱
(آل‌عمران/ ۶۰) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ أَبِی إِسْحَاقَ اللَّیْثِیِّ قَالَ: أَخْبِرْنِی یَا إِبْرَاهِیمُ عَنِ الشَّمْسِ إِذَا طَلَعَتْ وَ بَدَا شُعَاعُهَا فِی الْبُلْدَانِ أَ هُوَ بَائِنٌ مِنَ الْقُرْصِ قُلْتُ فِی حَالِ طُلُوعِهِ بَائِنٌ قَالَ أَ لَیْسَ إِذَا غَابَتِ الشَّمْسُ اتَّصَلَ ذَلِکَ الشُّعَاعُ بِالْقُرْصِ حَتَّی یَعُودَ إِلَیْهِ قُلْتُ نَعَمْ قَالَ کَذَلِکَ یَعُودُ کُلُّ شَیْءٍ إِلَی سِنْخِهِ وَ جَوْهَرِهِ وَ أَصْلِهِ فَإِذَا کَانَ یَوْمُ الْقِیَامَهًِْ نَزَعَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ سِنْخَ النَّاصِبِ وَ طِینَتَهُ مَعَ أَثْقَالِهِ وَ أَوْزَارِهِ مِنَ الْمُؤْمِنِ فَیُلْحِقُهَا کُلَّهَا بِالنَّاصِبِ وَ یَنْزِعُ سِنْخَ الْمُؤْمِنِ وَ طِینَتَهُ مَعَ حَسَنَاتِهِ وَ أَبْوَابِ بِرِّهِ وَ اجْتِهَادِهِ مِنَ النَّاصِبِ فَیُلْحِقُهَا کُلَّهَا بِالْمُؤْمِنِ أَ فَتَرَی هَاهُنَا ظُلْماً وَ عُدْوَاناً قُلْتُ لَا یَا ابْنَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) قَالَ هَذَا وَ اللَّهِ الْقَضَاءُ الْفَاصِلُ وَ الْحُکْمُ الْقَاطِعُ وَ الْعَدْلُ الْبَیِّنُ لا یُسْئَلُ عَمَّا یَفْعَلُ وَ هُمْ یُسْئَلُونَ هَذَا یَا إِبْرَاهِیمُ الْحَقُّ مِنْ رَبِّکَ فَلا تَکُنْ مِنَ الْمُمْتَرِینَ هَذَا مِنْ حُکْمِ الْمَلَکُوتِ قلْتُ یَا ابْنَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ مَا حُکْمُ الْمَلَکُوتِ قَالَ حُکْمُ اللَّهِ وَ حُکْمُ أَنْبِیَائِهِ وَ قِصَّهًُْ الْخَضِرِ وَ مُوسَی (علی‌ها السلام) حِینَ اسْتَصْحَبَهُ فَقَالَ إِنَّکَ لَنْ تَسْتَطِیعَ مَعِیَ صَبْراً* وَ کَیْفَ تَصْبِرُ عَلی ما لَمْ تُحِطْ بِهِ خُبْراً افْهَمْ یَا إِبْرَاهِیمُ وَ اعْقِلْ أَنْکَرَ مُوسَی (علیه السلام) عَلَی الْخَضِرِ (علیه السلام) وَ اسْتَفْظَعَ أَفْعَالَهُ حَتَّی قَالَ لَهُ الْخَضِرُ (علیه السلام) یَا مُوسَی (علیه السلام) مَا فَعَلْتُهُ عَنْ أَمْرِی إِنَّمَا فَعَلْتُهُ عَنْ أَمْرِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ مَنْ هَذَا. 
امام باقر (علیه السلام) از ابی‌اسحاق لیثی روایت است که گفت: ای ابراهیم (علیه السلام)! به من بگو: «خورشید وقتی طلوع می‌کند و شعاع نورش در شهرها و بلاد ظاهر می‌گردد آیا این شعاع از قرص آفتاب جداست یا متّصل به آن می‌باشد»؟ عرض کردم: «درحال طلوع و بروزش جدا از آن می‌باشد». حضرت (علیه السلام) فرمود: «آیا وقتی غروب می‌کند و از انظار مخفی می‌گردد مگر نه این است که شعاع متّصل به قرص نمی‌باشد تا به آن عود و بازگشت کند»؟ عرض کردم: «آری». فرمود: «هرچیزی به نسخ و اصل خودش بازمی‌گردد، لذا وقتی قیامت به پا شود خداوند عزّوجلّ نسخ ناصب و طینت او را با وزر وبال‌هایش از من می‌کند و تمام را به ناصب ملحق می‌سازد و نسخ مؤمن و طینت او را با ابواب خیر و اجتهادش از ناصب می‌کند و تمام را به مؤمن ملحق می‌سازد حال تو در اینجا ظلم و ستم می‌بینی»؟ عرض کردم: «خیر‌ای فرزند رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)». حضرت (علیه السلام) فرمود: «به خدا سوگند این حکمی است که فاصل بین حقّ و باطل و قاطع و حتمی‌بوده و حکمی است عادلانه و آشکار او از آنچه انجام می‌دهد سؤال‌نشده ولی بندگان سؤال می‌شوند. ای ابراهیم (علیه السلام)! این حکم به حقّ و صواب از ناحیه‌ی پروردگارت بوده و تو از شک‌کنندگان در آن مباش این حکم از سلطانی عظیم و بزرگ می‌باشد». عرض کردم: «ای فرزند رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)، حکم ملک عظیم و سلطان بزرگ چیست»؟ فرمود: «حکم‌اللَّه و حکم انبیائش و قصّه‌ی خضر و موسی (علی‌ها السلام) زمانی که موسی (علیه السلام) خواست با آن حضرت همراه باشد لذا خضر (علیه السلام) به آن حضرت (علیه السلام) گفت: تو هرگز نمی‌توانی که با من صبر پیشه کنی و چگونه صبر توانی کرد بر چیزی که اصلا از آن آگهی نیافته‌ای. (کهف/۶۷) ای ابراهیم (علیه السلام)! بفهم و تعقّل کن، موسی (علیه السلام) بر خضر (علیه السلام) انکار کرد و افعال او را شنیع و منکر دانست تا اینکه خضر (علیه السلام) به او گفت: «ای موسی (علیه السلام)! از پیش خود این افعال را انجام نداده بلکه به دستور حقّ تعالی بوده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۹۸
بحارالأنوار، ج۵، ص۲۳۱
آیه فَمَنْ حَاجَّکَ فیهِ مِنْ بَعْدِ ما جاءَکَ مِنَ الْعِلْمِ فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَأَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ ثُمَّ نَبْتَهِلْ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ اللهِ عَلَی الْکاذِبینَ [61]
هرگاه بعد از علم و دانشی که به تو رسیده، [باز] کسانی درباره‌ی مسیح با تو به ستیز برخیزند، بگو: «بیایید ما فرزندان خود را دعوت کنیم، شما نیز فرزندان خود را؛ ما زنان خویش را دعوت نماییم، شما نیز زنان خود را؛ ما از نفوس خود [و كسى كه همچون جان ماست] دعوت کنیم، شما نیز از نفوس خود؛ آنگاه مباهله [و نفرين] کنیم و لعنت خدا را بر دروغگویان قراردهیم». 
۱
(آل‌عمران/ ۶۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - رَوَی الْوَاحِدِیُّ فِی أَسْبَابِ نُزُولِ الْقُرْآنِ بِإِسْنَادِهِ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ أَحْمَدَ بْنِ حَنْبَلٍ… أَنَّ وَفْدَ نَجْرَانَ کَانُوا أَرْبَعِینَ رَجُلًا وَ فِیهِمُ السَّیِّدُ وَ الْعَاقِبُ وَ قَیْسٌ وَ الْحَارِثُ وَ عَبْدُ الْمَسِیحِ بْنُ یُونَانَ أُسْقُفُّ نَجْرَانَ فَقَالَ الْأُسْقُفُّ یَا أَبَا الْقَاسِمِ مُوسَی مَنْ أَبُوهُ قَالَ عِمْرَانُ قَالَ فَیُوسُفُ مَنْ أَبُوهُ قَالَ یَعْقُوبُ قَالَ فَأَنْتَ مَنْ أَبُوکَ قَالَ أَبِی عَبْدُاللَّهِ‌بْنُ‌عَبْدِ‌الْمُطَّلِبِ قَالَ فَعِیسَی (علیه السلام) مَنْ أَبُوهُ فَأَعْرَضَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) عَنْهُمْ فَنَزَلَ إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ اللهِ الْآیَهًَْ فَتَلَاهَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَغَشِیَ عَلَیْهِ فَلَمَّا أَفَاقَ قَالَ أَ تَزْعُمُ أَنَّ اللَّهَ أَوْحَی إِلَیْکَ أَنَّ عِیسَی (علیه السلام) خُلِقَ مِنْ تُرَابٍ مَا نَجِدُ هَذَا فِیمَا أُوحِیَ إِلَیْکَ وَ لَا نَجِدُهُ فِیمَا أُوحِیَ إِلَیْنَا وَ لَا یَجِدُهُ هَؤُلَاءِ الْیَهُودُ فِیمَا أُوحِیَ إِلَیْهِمْ فَنَزَلَ فَمَنْ حَاجَّکَ فِیهِ مِنْ بَعْدِ ما جاءَکَ مِنَ الْعِلْمِ الْآیَهًَْ قَالُوا أَنْصَفْتَنَا یَا أَبَا الْقَاسِمِ (صلی الله علیه و آله) فَمَتَی نُبَاهِلُکَ فَقَالَ بِالْغَدَاهًِْ إِنْ شَاءَ اللَّهُ وَ انْصَرَفَ النَّصَارَی فَقَالَ السَّیِّدُ لِأَبِی الْحَارِثِ مَا تَصْنَعُونَ بِمُبَاهَلَتِهِ إِنْ کَانَ کَاذِباً مَا نَصْنَعُ بِمُبَاهَلَتِهِ شَیْئاً وَ إِنْ کَانَ صَادِقاً لَنَهْلِکَنَّ فَقَالَ الْأُسْقُفُّ إِنْ غَدَا فَجَاءَ بِوُلْدِهِ وَ أَهْلِ بَیْتِهِ فَاحْذَرُوا مُبَاهَلَتَهُ وَ إِنْ غَدَا بِأَصْحَابِهِ فَلَیْسَ بِشَیْءٍ فَغَدَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) مُحْتَضِناً الْحُسَیْنَ آخِذاً بِیَدِ الْحَسَنِ (علیه السلام) وَ فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) تَمْشِی خَلْفَهُ وَ عَلِیٌّ (علیه السلام) خَلْفَهَا وَ فِی رِوَایَهًٍْ آخِذاً بِیَدِ عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ الْحَسَنُ (علیه السلام) وَ الْحُسَیْنُ (علیه السلام) بَیْنَ یَدَیْهِ وَ فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) تَتْبَعُهُ ثُمَّ جَثَا بِرُکْبَتَیْهِ وَ جَعَلَ عَلِیّاً (علیه السلام) أَمَامَهُ بَیْنَ یَدَیْهِ وَ فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) بَیْنَ کَتِفَیْهِ وَ الْحَسَنَ (علیه السلام) عَنْ یَمِینِهِ وَ الْحُسَیْنَ (علیه السلام) عَنْ یَسَارِهِ وَ هُوَ یَقُولُ لَهُمْ إِذَا دَعَوْتُ فَأَمِّنُوا فَقَالَ الْأُسْقُفُّ جَثَا وَ اللَّهِ مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله) کَمَا یَجْثُو الْأَنْبِیَاءُ لِلْمُبَاهَلَهًِْ وَ خَافُوا فَقَالُوا یَا أَبَا الْقَاسِمِ (صلی الله علیه و آله) أَقِلْنَا أَقَالَ اللَّهُ عَثْرَتَکَ فَقَالَ نَعَمْ قَدْ أَقَلْتُکُمْ فَصَالَحُوهُ عَلَی أَلْفَیْ حُلَّهًٍْ وَ ثَلَاثِینَ دِرْعاً وَ ثَلَاثِینَ فَرَساً وَ ثَلَاثِینَ جَمَلًا وَ لَمْ یَلْبَثِ السَّیِّدُ وَ الْعَاقِبُ إِلَّا یَسِیراً حَتَّی رَجَعَا إِلَی النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) وَ أَسْلَمَا وَ أَهْدَی الْعَاقِبُ لَهُ حُلَّهًًْ وَ عَصاً وَ قَدَحاً وَ نَعْلَیْنِ. 
امام علی (علیه السلام) [واحدی در کتاب، اسباب‌نزول‌القرآن با سندی که نقل می‌کند از عبدالله‌بن‌احمدبن حنبل از پدرش روایت کرده که هیئت نجرانی چهل مرد بودند و در میان آن‌ها سیّد، عاقب، قیس، حارث و عبدالمسیح‌بن‌یونان اسقف نجران بودند. اسقف گفت: «ای اباالقاسم (صلی الله علیه و آله)! پدر موسی (علیه السلام) چه کسی است»؟ فرمود: «عمران (علیه السلام)»! گفت: «پدر یوسف (علیه السلام) چه کسی است»؟ فرمود: «یعقوب (علیه السلام)». گفت: «پدر شما کیست»؟ فرمود: «پدر من عبدالله‌بن‌عبدالمطلّب (علیه السلام) است». گفت: «پدر عیسی (علیه السلام) کیست»؟ پیامبر (صلی الله علیه و آله) از آنان روی برگرداند؛ پس وحی نازل شد: إِنَّ مَثَلَ عیسی عِنْدَ اللهِ کَمَثَلِ آدَمَ خَلَقَهُ مِنْ تُرابٍ ثُمَّ قالَ لَهُ کُنْ فَیَکُون رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) آن را تلاوت کرد؛ پس بیهوش شد. هنگامی‌که به هوش آمد، گفت: «آیا گمان می‌کنی خداوند به تو وحی‌کرده که عیسی (علیه السلام) از خاک آفریده شده است؟ ما این را در آنچه به تو وحی شده نمی‌یابیم و در آنچه بر ما نازل شده نمی‌یابیم و این یهودی‌ها آن را در آنچه بر آن‌ها وحی شده نمی‌یابند». پس این آیه نازل شد: فَمَنْ حَاجَّکَ فِیهِ مِنْ بَعْدِ ما جاءَکَ مِنَ الْعِلْمِ ... گفتند: «ای اباالقاسم (صلی الله علیه و آله)! با ما به انصاف رفتار کردی؛ پس کی با تو مباهله کنیم»؟ فرمود: «فردا اگر خدا بخواهد». مسیحیان بازگشتند. سیّد به ابوحارث گفت: «در مورد مباهله با او چه می‌کنید؟ اگر دروغگو باشد، با مباهله با او کاری انجام نمی‌دهیم [مباهله با او برای ما فایده‌ای ندارد] و اگر راستگو باشد قطعاً نابود می‌شویم». اسقف گفت: «اگر فردا همراه فرزندان و اهل‌بیتش (علیهم السلام) آمد، از مباهله با او بپرهیزید و اگر با یارانش آمد، چیز مهمّی نیست». فردا صبح رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) بیرون رفت درحالی‌که حسین (علیه السلام) را در آغوش گرفته بود و دست حسن (علیه السلام) را گرفته بود و فاطمه (سلام الله علیها) پشت سرش و علی (علیه السلام) پشت سر فاطمه (سلام الله علیها) راه می‌رفت و در روایتی دیگر آمده: «دست علی (علیه السلام) را گرفته بود و حسن و حسین (علی‌ها السلام) پیشاپیش او بودند و فاطمه (سلام الله علیها) پشت سرش می‌آمد. سپس دو زانو نشست و علی (علیه السلام) را روبرو در مقابلش و فاطمه (سلام الله علیها) را پشت سرش در راستای بین دو کتف و حسن (علیه السلام) را سمت راستش و حسین (علیه السلام) را سمت چپش قرار داد درحالی‌که به آن‌ها می‌گوید: «هرگاه من دعا کردم، شما آمین بگویید». اسقف گفت: «به خدا سوگند محمّد (صلی الله علیه و آله) دو زانو نشست همچنان‌که پیامبران (علیه السلام) برای مباهله دو زانو می‌نشینند» و ترسیدند و گفتند: «ای اباالقاسم (صلی الله علیه و آله)! از ما درگذر، خداوند از لغزش تو درگذرد». فرمود: «بله از شما درگذشتم» پس با او بر دوهزار جامه‌ی نو، سی زره، سی اسب و سی شتر مصالحه کردند و سیّد و عاقب درنگ نکردند مگر اندکی، تا اینکه به‌سوی پیامبر (صلی الله علیه و آله) بازگشتند و اسلام آوردند و عاقب یک جامه، یک عصا، یک کاسه‌ی آب‌خوری و یک جفت نعلین به پیامبر (صلی الله علیه و آله) اهداء کرد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۵۹۸
بحارالأنوار، ج۲۱، ص۳۴۳/ المناقب، ج۳، ص۳۶۹؛ فیه: «للحارث» بدلٌ «لأبی الحارث» و «روی الواحدی… اومی الیهم» محذوفٌ
۲
(آل‌عمران/ ۶۱) 
السّجّاد (علیه السلام) - لَمَّا أَجْمَعَ الْحَسَنُ بْنُ عَلِیٍّ (علیه السلام) عَلَی صُلْحِ مُعَاوِیَه قَامَ فَخَطَبَ فَقَالَ… وَ لَهُ الْحَمْدُ فِیمَا أَدْخَلَ فِیهِ نَبِیَّهُ (صلی الله علیه و آله) وَ أَخْرَجَنَا وَ نَزَّهَنَا مِمَّا أَخْرَجَهُ مِنْهُ وَ نَزَّهَهُ عَنْهُ کَرَامَهًًْ أَکْرَمَنَا اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ بِهَا وَ فَضِیلَهًًْ فَضَّلَنَا بِهَا عَلَی سَائِرِ الْعِبَادِ فَقَالَ اللَّهُ تَعَالَی لِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) حِینَ جَحَدَهُ کَفَرَهًُْ أَهْلِ الْکِتَابِ وَ حَاجُّوهُ فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ ثُمَّ نَبْتَهِلْ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ اللهِ عَلَی الْکاذِبِینَ فَأَخْرَجَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) مِنَ الْأَنْفُسِ مَعَهُ أَبِی وَ مِنَ الْبَنِینَ أَنَا وَ أَخِی وَ مِنَ النِّسَاءِ أُمِّی فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) مِنَ النَّاسِ جَمِیعاً فَنَحْنُ أَهْلُهُ وَ لَحْمُهُ وَ دَمُهُ وَ نَفْسُهُ وَ نَحْنُ مِنْهُ وَ هُوَ مِنَّا. 
امام سجاد (علیه السلام) وقتی‌که امام حسن (علیه السلام) با معاویه صلح کرد معاویه به‌پا خاست و به منبر رفت و به امام حسن (علیه السلام) گفت: «… به حمدالله [خداوند] ما را در امّتیازات پیامبر (صلی الله علیه و آله) شریک نموده و از هرچه پیامبر (صلی الله علیه و آله) را منزّه نمود و خارج کرد، ما را نیز منزّه نموده و خارج کرد. این امتیاز لطفی است که خداوند به ما داده و فضیلتی است بر سایر مردم که به ما بخشیده است. خداوند موقعی که اهل‌کتاب، نبوّت او (پیامبر (صلی الله علیه و آله) ) را انکار کردند، فرمود: فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ ثُمَّ نَبْتَهِلْ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ الله عَلَی الْکاذِبِینَ؛ پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) برای مباهله با خود مصداق انفس پدرم را و مصداق ابناء من و برادرم را و زنان مادرم را برد؛ از میان تمام مردم پس ما خانواده‌ی او و گوشت و خون و نفس اوییم؛ ما از او و او از ماست. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۰۰
بحارالأنوار، ج۱۰، ص۱۴۱/ بحارالأنوار، ج۶۹، ص۱۵۳؛ فیه: «و له الحمد… علی سایر العباد» محذوفٌ/ الأمالی للطوسی، ص۵۶۳
۳
(آل‌عمران/ ۶۱) 
الرّضا (علیه السلام) - قَالَ الشَّیْخُ الْمُفِیدُ رَحِمَهُ اللَّهُ فِی کِتَابِ الْفُصُول: قَالَ الْمَأْمُونُ یَوْماً لِلرِّضَا (علیه السلام) أَخْبِرْنِی بِأَکْبَرِ فَضِیلَهًٍْ لِامیرالمؤمنین (علیه السلام) یَدُلُّ عَلَیْهَا الْقُرْآنُ قَالَ فَقَالَ لَهُ الرِّضَا (علیه السلام) فَضِیلَهًٌْ فِی 
الْمُبَاهَلَهًِْ قَالَ اللَّهُ جَلَّ جَلَالُهُ فَمَنْ حَاجَّکَ فِیهِ مِنْ بَعْدِ ما جاءَکَ مِنَ الْعِلْمِ فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ ثُمَّ نَبْتَهِلْ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ اللهِ عَلَی الْکاذِبِینَ فَدَعَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) الْحَسَنَ وَ الْحُسَیْنَ (علی‌ها السلام) فَکَانَا ابْنَیْهِ وَ دَعَا فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) فَکَانَتْ فِی هَذَا الْمَوْضِعِ نِسَاءَهُ وَ دَعَا امیرالمؤمنین (علیه السلام) فَکَانَ نَفْسَهُ بِحُکْمِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فَقَدْ ثَبَتَ أَنَّهُ لَیْسَ أَحَدٌ مِنْ خَلْقِ اللَّهِ تَعَالَی أَجَلَّ مِنْ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ أَفْضَلَ فَوَجَبَ أَنْ لَا یَکُونَ أَحَدٌ أَفْضَلَ مِنْ نَفْسِ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) بِحُکْمِ اللَّهِ تَعَالَی قَالَ فَقَالَ لَهُ الْمَأْمُونُ أَلَیْسَ قَدْ ذَکَرَ اللَّهُ تَعَالَی الْأَبْنَاءَ بِلَفْظِ الْجَمْعِ وَ إِنَّمَا دَعَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) ابْنَیْهِ خَاصَّهًًْ وَ ذَکَرَ النِّسَاءَ بِلَفْظِ الْجَمْعِ وَ إِنَّمَا دَعَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) ابْنَتَهُ وَحْدَهَا فَأَلَّا جَازَ أَنْ یُذْکَرَ الدُّعَاءُ لِمَنْ هُوَ نَفْسُهُ وَ یَکُونَ الْمُرَادُ نَفْسَهُ فِی الْحَقِیقَهًِْ دُونَ غَیْرِهِ فَلَا یَکُونُ لِامیرالمؤمنین (علیه السلام) مَا ذَکَرْتَ مِنَ الْفَضْلِ قَالَ فَقَالَ لَهُ الرِّضَا (علیه السلام) لَیْسَ یَصِحُّ مَا ذَکَرْتَ یَا امیرالمؤمنین (علیه السلام) وَ ذَلِکَ أَنَّ الدَّاعِیَ إِنَّمَا یَکُونُ دَاعِیاً لِغَیْرِهِ کَمَا أَنَّ الْآمِرَ آمِرٌ لِغَیْرِهِ وَ لَا یَصِحُّ أَنْ یَکُونَ دَاعِیاً لِنَفْسِهِ فِی الْحَقِیقَهًِْ کَمَا لَا یَکُونُ آمِراً لَهَا فِی الْحَقِیقَهًِْ وَ إِذَا لَمْ یَدْعُ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) رَجُلًا فِی الْمُبَاهَلَهًِْ إِلَّا امیرالمؤمنین (علیه السلام) فَقَدْ ثَبَتَ أَنَّهُ نَفْسُهُ الَّتِی عَنَاهَا اللَّهُ سُبْحَانَهُ فِی کِتَابِهِ وَ جَعَلَ حُکْمَهُ ذَلِکَ فِی تَنْزِیلِهِ قَالَ فَقَالَ الْمَأْمُونُ إِذَا وَرَدَ الْجَوَابُ سَقَطَ السُّؤَالُ. 
امام رضا (علیه السلام) روزی مأمون به امام رضا (علیه السلام) گفت: «بزرگ‌ترین امتیاز امیرالمؤمنین (علیه السلام) را که شاهدی از قرآن بر آن دلالت کند، برایم توضیح ده». امام رضا (علیه السلام) فرمود: «امتیاز مباهله که خداوند در قرآن می‌فرماید: فَمَنْ حَاجَّکَ فِیهِ مِنْ بَعْدِ ما جاءَکَ مِنَ الْعِلْمِ فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ ثُمَّ نَبْتَهِلْ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ الله عَلَی الْکاذِبِینَ را بیان کرد. پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) برای مباهله امام حسن و امام حسین (علی‌ها السلام) که فرزندانش بودند را و فاطمه‌زهرا (سلام الله علیها) را آورد که در اینجا تعبیر زنانمان در آیه شده و امیرالمؤمنین (علیه السلام) را نیز آورد که او نفس پیامبر (صلی الله علیه و آله) به‌شمار می‌رفت؛ طبق آیه‌ی قرآن در نتیجه ثابت شد که احدی از جهانیان با ارزش‌تر از پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) وجود نداشت در نتیجه احدی از جهانیان نیز با ارزش‌تر از نفس پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) طبق آیه‌ی قرآن نیست». مأمون گفت: «مگر در این آیه خداوند ابناء را به تلفظ جمع ذکر نکرده امّا پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) دو فرزندش را فقط آورد و نساء را نیز به لفظ جمع فرموده و پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) فقط فاطمه (سلام الله علیها) را تنها آورد، چرا نمی‌توان مدّعی شد که منظور از أَنْفُسَنا؛ واقعاً نفس خود پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) باشد نه دیگری در نتیجه‌ی فضیلتی که شما از آیه استفاده کردید برای امیرالمؤمنین (علیه السلام) ثابت نخواهد شد». امام رضا (علیه السلام) فرمود: «ای امیرالمؤمنین این ادّعای تو صحیح نیست زیرا شخص دیگری را می‌خواند و صدا می‌زند نه خود را! چنانچه امرکننده به دیگری امر می‌کند نه به خود! و این صحیح نیست که واقعاً خود را صدا زده باشد چنانچه نمی‌شود امر به خود بکند»! وقتی پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) در مباهله مردی جز امیرالمؤمنین (علیه السلام) را شرکت نداد می‌فهمیم که نفس پیامبر (صلی الله علیه و آله) در این آیه امیرالمؤمنین (علیه السلام) است و این امتیاز را در قرآن به او بخشید». مأمون گفت: «وقتی جواب آمد سؤال از بین می‌رود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۰۰
بحارالأنوار، ج۱۰، ص۳۵۰/ بحارالأنوار، ج۳۵، ص۲۵۷/ بحارالأنوار، ج۴۹، ص۱۸۸/ الفصول المختارهًْ، ص۳۸
۴
(آل‌عمران/ ۶۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ مَکْحُولٍ قَالَ قَالَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) لَقَدْ عَلِمَ الْمُسْتَحْفِظُونَ مِنْ أَصْحَابِ النَّبِیِّ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) أَنَّهُ لَیْسَ فِیهِمْ رَجُلٌ لَهُ مَنْقَبَهًٌْ إِلَّا وَ قَدْ شَرِکْتُهُ فِیهَا وَ فَضَلْتُهُ، وَ لِی سَبْعُونَ مَنْقَبَهًًْ لَمْ یَشْرَکْنِی فِیهَا أَحَدٌ مِنْهُمْ. قُلْتُ یَا امیرالمؤمنین (علیه السلام) فَأَخْبِرْنِی بِهِنَّ. فَقَالَ (علیه السلام) … وَ أما الرَّابِعَهًُْ وَ الثَّلَاثُونَ فَإِنَّ النَّصَارَی ادَّعَوْا أَمْراً فَأَنْزَلَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ فَمَنْ حَاجَّکَ فِیهِ مِنْ بَعْدِ ما جاءَکَ مِنَ الْعِلْمِ فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ فَکَانَتْ نَفْسِی نَفْسَ رَسُولِ (صلی الله علیه و آله)، وَ النِّسَاءُ فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها)، وَ الْأَبْنَاءُ الْحَسَنَ وَ الْحُسَیْنَ (علی‌ها السلام)، ثُمَّ نَدِمَ الْقَوْمُ فَسَأَلُوا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) الْإِعْفَاءَ فَأَعْفَاهُمْ، وَ الَّذِی أَنْزَلَ التَّوْرَاهًَْ عَلَی مُوسَی (علیه السلام) وَ الْفُرْقَانَ عَلَی مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) لَوْ بَاهَلُونَا لَمُسِخُوا قِرَدَهًًْ وَ خَنَازِیرَ. 
امام علی (علیه السلام) مکحول گوید: امام علی (علیه السلام) فرمود: «از اصحاب پیامبر (صلی الله علیه و آله) آنان که مطالب را نیکو به خاطر می‌سپارند می‌دانند که در میان آنان کسی نیست که دارای منقبتی باشد مگر اینکه من شریک او بوده‌ام و بر او برتری داشتم ولی هفتاد منقبت مرا هست که هیچ‌یک از آنان را در آن شرکتی نیست». عرض کردم: «ای أمیرالمؤمنین (علیه السلام) مرا از آن منقبت‌ها آگاه گردان»! فرمود: «نصاری مدّعی شدند که با پیغمبر (صلی الله علیه و آله) مباهله کنند، خدا [این آیه را] فرو فرستاد: فَمَنْ حَاجَّکَ فِیهِ مِنْ بَعْدِ ما جاءَکَ مِنَ الْعِلْمِ فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ در اینجا نفس من نفس رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) بود و منظور از زنان فاطمه‌زهرا (سلام الله علیها) و از پسران حسن و حسین (علی‌ها السلام) است سپس جمعیّت نصاری پشیمان شدند و از رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) استعفاء کردند، و پذیرفت به حقّ آن که تورات را بر موسی (علیه السلام) و قرآن را به محمّد (صلی الله علیه و آله) فرستاد اگر با ما مباهله کرده بودند همه به‌صورت میمون‌ها و خوک‌ها مسخ می‌شدند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۰۲
بحارالأنوار، ج۳۱، ص۴۳۹/ الخصال، ج۲، ص۵۷۶/ نورالثقلین
۵
(آل‌عمران/ ۶۱) 
الکاظم (علیه السلام) - عیون أخبار الرضا (علیه السلام): أَبُو أَحْمَدَ هَانِئُ بْنُ مُحَمَّدِ بْنِ مَحْمُودٍ الْعَبْدِیُّ عَنْ أَبِیهِ بِإِسْنَادِهِ رَفَعَهُ إِلَی مُوسَی بْنِ جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَال دَخَلْتُ عَلَی الرَّشِید… فَقَالَ لِی لِمَ جَوَّزْتُمْ لِلْعَامَّهًِْ وَ الْخَاصَّهًِْ أَنْ یَنْسِبُوکُمْ إِلَی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ یَقُولُونَ لَکُمْ یَا بَنِی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ أَنْتُمْ بَنُو عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ إِنَّمَا یُنْسَبُ الْمَرْءُ إِلَی أَبِیهِ وَ فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) إِنَّمَا هِیَ وِعَاءٌ وَ النَّبِیُّ جَدُّکُمْ مِنْ قِبَلِ أُمِّکُمْ… فَقُلْت قَوْلُ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فَمَنْ حَاجَّکَ فِیهِ مِنْ بَعْدِ ما جاءَکَ مِنَ الْعِلْمِ فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَأَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ ثُمَّ نَبْتَهِلْ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ اللهِ عَلَی الْکاذِبِینَ وَ لَمْ یَدَّعِ أَحَدٌ أَنَّهُ أَدْخَلَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) تَحْتَ الْکِسَاءِ عِنْدَ مُبَاهَلَهًِْ النَّصَارَی إِلَّا علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) وَ فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) وَ الْحَسَنَ وَ الْحُسَیْنَ (علی‌ها السلام) فَکَانَ تَأْوِیلُ قَوْلِهِ عَزَّ وَ جَلَّ أَبْناءَنا الْحَسَنَ وَ الْحُسَیْنَ (علی‌ها السلام) وَ نِساءَنا فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) وَ أَنْفُسَنا علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام). 
امام‌کاظم (علیه السلام) ابواحمد هانی از پدرش در حدیث مرفوعی از امام موسی‌کاظم (علیه السلام) نقل می‌کند: «بر هارون وارد شدم…». گفت: «به چه سبب برای خاصّه و عامه‌ی تجویز کرده‌اید که شما را به رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) نسبت بدهند و به شما ائمّه بگویند: پسرانِ رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! و حال آنکه شما فرزندان علی (علیه السلام) هستید و مرد را نسبت به پدرش می‌دهند و اصل نطفه از پدر است و فاطمه (سلام الله علیها) دختر رسول (صلی الله علیه و آله) طرف آن است و پیغمبر (صلی الله علیه و آله) جدّ شما از جانب مادر شما است…». گفتم: «این آیه‌ی شریفه: فَمَنْ حَاجَّکَ فِیهِ مِنْ بَعْدِ ما جاءَکَ مِنَ الْعِلْمِ فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ ثُمَّ نَبْتَهِلْ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ الله عَلَی الْکاذِبِینَ؛ هیچ‌کس ادّعا نکرده است که پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) در هنگام مباهله با نصاری کسی را به‌جز علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) و فاطمه (سلام الله علیها) و حسن و حسین (علی‌ها السلام) را به همراه خود و در زیر عبای خود قرار داده است. پس مراد از أَبْناءَنا؛ همان حسن و حسین (علی‌ها السلام) می‌باشد و مراد از نِساءَنا؛ فاطمه (سلام الله علیها) و مراد ازَأَنْفُسَنا؛ علیّ‌بن‌أبی‌طالب (علیه السلام) است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۰۲
بحارالأنوار، ج۹۳، ص۲۴۰/ الاحتجاج، ج۲، ص۳۹۱/ الاختصاص، ص۵۶/ عیون أخبارالرضا (ج۱، ص۸۳/ کشف الغمهًْ، ج۲، ص۲۵۱/ نورالثقلین
۶
(آل‌عمران/ ۶۱) 
الرّضا (علیه السلام) - حَضَرَ الرِّضَا (علیه السلام) مَجْلِسَ الْمَأْمُونِ بِمَرْوَ وَ قَدِ اجْتَمَعَ فِی مَجْلِسِهِ جَمَاعَهًٌْ مِنْ عُلَمَاءِ… فَقَالَ الْمَأْمُون هَلْ فَضَّلَ اللَّهُ الْعِتْرَهًَْ عَلَی سَائِرِ النَّاسِ فَقَالَ أَبُوالْحَسَنِ (علیه السلام) إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ أَبَانَ فَضْلَ الْعِتْرَهًِْ عَلَی سَائِرِ النَّاسِ فِی قَوْلِهِ عَزَّ وَ جَلَّ إِنَّ اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِینَ ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ… قَالَتِ الْعُلَمَاءُ فَأَخْبِرْنَا هَلْ فَسَّرَ اللَّهُ تَعَالَی الِاصْطِفَاءَ فِی الْکِتَابِ فَقَالَ الرِّضَا (علیه السلام) فَسَّرَ الِاصْطِفَاءَ فِی الظَّاهِرِ سِوَی الْبَاطِنِ فِی اثْنَیْ عَشَرَ مَوْطِناً وَ مَوْضِعاً وَ أما الثَّالِثَهًُْ فَحِینَ مَیَّزَ اللَّهُ الطَّاهِرِینَ مِنْ خَلْقِهِ فَأَمَرَ نَبِیَّهُ (صلی الله علیه و آله) بِالْمُبَاهَلَهًِْ بِهِمْ فِی آیَهًِْ الِابْتِهَالِ فَقَالَ عَزَّ وَ جَلَّ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) فَمَنْ حَاجَّکَ فِیهِ مِنْ بَعْدِ ما جاءَکَ مِنَ الْعِلْمِ فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَأَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ ثُمَّ نَبْتَهِلْ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ اللهِ عَلَی الْکاذِبِینَ فَأَبْرَزَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) عَلِیّاً (علیه السلام) وَ الْحَسَنَ وَ الْحُسَیْنَ (علی‌ها السلام) وَ فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) وَ قَرَنَ أَنْفُسَهُمْ بِنَفْسِهِ فَهَلْ تَدْرُونَ مَا مَعْنَی قَوْلِهِ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ قَالَتِ الْعُلَمَاءُ عَنَی بِهِ نَفْسَهُ فَقَالَ أَبُوالْحَسَنِ (علیه السلام) إِنَّمَا عَنَی بِهَا علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) وَ مِمَّا یَدُلُّ عَلَی ذَلِکَ قَوْلُ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) لَیَنْتَهِیَنَّ بَنُو وَلِیعَهًَْ أَوْ لَأَبْعَثَنَّ إِلَیْهِمْ رَجُلًا کَنَفْسِی یَعْنِی علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) وَ عَنَی بِالْأَبْنَاءِ الْحَسَنَ وَ الْحُسَیْنَ (علی‌ها السلام) وَ عَنَی بِالنِّسَاءِ فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) فَهَذِهِ خُصُوصِیَّهًٌْ لَا یَتَقَدَّمُهُمْ فِیهَا أَحَدٌ وَ فَضْلٌ لَا یَلْحَقُهُمْ فِیهِ بَشَرٌ وَ شَرَفٌ لَا یَسْبِقُهُمْ إِلَیْهِ خَلْقٌ إِذْ جَعَلَ نَفْسَ عَلِیٍّ (علیه السلام) کَنَفْسِهِ فَهَذِهِ الثَّالِثَهًْ. 
امام رضا (علیه السلام) امام رضا (علیه السلام) در مرو وارد مجلس مأمون حاضر شد در مجلس او جمعی از دانشمندان جمع بودند… مأمون گفت: «آیا عترت (علیهم السلام) را بر دیگران فضلی است»؟ امام (علیه السلام) فرمود: «خدا فضل عترت (علیهم السلام) را بر دیگران در کتاب محکمش آشکار ساخته است». مأمون گفت: «در کجای قرآن آمده است»؟ امام رضا (علیه السلام) فرمود: خداوند، آدم و نوح و آل ابراهیم و آل عمران را بر جهانیان برتری داد. آن‌ها فرزندان و [دودمانی] بودند که [از نظر پاکی و تقوا و فضیلت]، بعضی از بعض دیگر گرفته شده بودند. (آل عمران/۳۴۳۳) علما گفتند: «آیا خداوند در قرآن اصطفاء و برگزیدن را تفسیر نموده است»؟ فرمود: «خداوند اصطفاء را در دوازده مورد از قرآن آشکارا تفسیر نموده غیر از آنچه در باطن قرآن است و امّا سوّم آنجا که خداوند شخصیّت‌های پاک و طاهر را معیّن می‌فرماید به پیامبر در آیه‌ی مباهله دستور نیایش و ابتهال می‌دهد در این آیه فَمَنْ حَاجَّکَ فِیهِ مِنْ بَعْدِ ما جاءَکَ مِنَ الْعِلْمِ فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ ثُمَّ نَبْتَهِلْ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ الله عَلَی الْکاذِبِینَ پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) برای مباهله؛ علی (علیه السلام) و حسن و حسین (علی‌ها السلام) و فاطمه (سلام الله علیها) را ابراز و نفس آن‌ها را قرین نفس او قرار می‌دهد. می‌دانید معنی أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ؛ چیست»؟ علما گفتند: «منظور نفس خود پیامبر (صلی الله علیه و آله) است». فرمود: «منظور از نفس پیامبر (صلی الله علیه و آله) علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) است. از مطالبی که دلیل این مطلب است فرمایش پیامبر (صلی الله علیه و آله) است باید بنی‌ولیعه از این کار خود دست بردارند وگرنه شخصی به سرکوبی آن‌ها می‌فرستم که مانند نفس من است. منظور علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) است و منظور از أَبْناءَ؛ در آیه، حسن و حسین (علی‌ها السلام) است و مراد از زنان فاطمه (سلام الله علیها). این امتیازی است که هیچ‌کس به آن‌ها نمی‌رسد و مقامی است که هیچ‌کس را یارای رسیدن به آن نیست زیرا نفس علی (علیه السلام) را مانند نفس پیامبر (صلی الله علیه و آله) قرار داده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۰۴
بحارالأنوار، ج۲۵، ص۲۲۳/ الأمالی للصدوق، ص۵۲۵/ تحف العقول، ص۴۲۹/ عیون أخبارالرضا (ج۱، ص۲۳۱/ بشارهًْ المصطفی، ص۲۲۹/ نورالثقلین
۷
(آل‌عمران/ ۶۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنِ الشَّعْبِیِّ قَال: جَاءَ الْعَاقِبُ وَ السَّیِّدُ النَّجْرَانِیَّانِ إِلَی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَدَعَاهُمْ إِلَی الْإِسْلَامِ فَقَالَا إِنَّنَا مُسْلِمَانِ فَقَالَ إِنَّهُ یَمْنَعُکُمَا مِنَ الْإِسْلَامِ ثَلَاثٌ أَکْلُ الْخِنْزِیرِ وَ تَعْلِیقُ الصَّلِیبِ وَ قَوْلُکُمْ فِی عِیسَی‌ابْنِ‌مَرْیَمَ (علیه السلام) فَقَالَا وَ مِنْ أَیْنَ عِیسَی (علیه السلام) فَسَکَتَ فَنَزَلَ الْقُرْآنُ إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ اللهِ کَمَثَلِ آدَمَ خَلَقَهُ مِنْ تُرابٍ إِلَی آخِرِ الْقِصَّهًِْ فَنَبْتَهِلْ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ اللهِ عَلَی الْکاذِبِینَ فَقَالَا فَنُبَاهِلُکَ فَتَوَاعَدُوا لِغَدٍ فَقَالَ أَحَدُهُمَا لِصَاحِبِهِ لَا تُلَاعِنْهُ فَوَ اللَّهِ لَئِنْ کَانَ نَبِیّاً لَا تَرْجِعُ إِلَی أَهْلِکَ وَ لَکَ عَلَی وَجْهِ الْأَرْضِ أَهْلٌ وَ لَا مَالٌ فَلَمَّا أَصْبَحَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) أَخَذَ بِیَدِ عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ الْحَسَنِ وَ الْحُسَیْنِ (علی‌ها السلام) وَ قَدَّمَهُمْ وَ جَعَلَ فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) وَرَاءَهُمْ ثُمَّ قَالَ لَهُمَا تَعَالَیَا فَهَذَا أَبْنَاؤُنَا الْحَسَنُ وَالْحُسَیْنُ (علی‌ها السلام) وَهَذَا نِسَاؤُنَا فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) وَ أَنْفُسُنَا عَلِیٌّ (علیه السلام) فَقَالَا لَا نُلَاعِنُک. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) شعبی گوید: عاقب و سیّد از اهالی نجران نزد رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) آمدند و رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آن‌ها را به اسلام دعوت فرمود. گفتند: «ما مسلمان هستیم». فرمود: «سه چیز شما را از اسلام بازمی‌دارد: خوردن گوشت خوک، آویزان‌کردن صلیب و سخنتان در مورد عیسی‌بن‌مریم (علیه السلام)». گفتند: «عیسی (علیه السلام) از کجاست (پدرش کیست)»؟ پیامبر (صلی الله علیه و آله) ساکت شد؛ پس قرآن نازل شد: إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ الله کَمَثَلِ آدَمَ خَلَقَهُ مِنْ تُرابٍ… فَنَبْتَهِلْ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ اللهَ عَلَی الْکاذِبِینَ. گفتند: «با تو مباهله می‌کنیم»؛ پس برای فردا با یکدیگر وعده گذاشتند. یکی از آن دو به رفیقش گفت: «با او ملاعنه نکن! به خدا سوگند! اگر پیامبر (صلی الله علیه و آله) باشد به‌سوی خانواده‌ات برنمی‌گردی و برای تو در روی زمین نه خانواده‌ای و نه مال و نه ثروتی هست». وقتی‌که پیامبر (صلی الله علیه و آله) صبح کرد دست علی و حسن و حسین (علیهم السلام) را گرفت و آن‌ها را جلو انداخت و فاطمه (سلام الله علیها) را پشت سر آن‌ها قرار داد. سپس به آن دو فرمود: «بیایید؛ این فرزندانمان حسن و حسین (علی‌ها السلام) و این زنان ما فاطمه (سلام الله علیها) و خودمان [کسی که به منزله‌ی خودمان است] علی (علیه السلام) است». گفتند: «با تو ملاعنه نمی‌کنیم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۰۶
بحارالأنوار، ج۲۱، ص۳۴۷/ بحارالأنوار، ج۳۵، ص۲۶۲/ بحارالأنوار، ج۳۵، ص۲۶۴/ الطرایف، ج۱، ص۴۶/ العمدهًْ، ص۱۹۰/ فرات الکوفی، ص۸۶/ شواهدالتنزیل، ج۱، ص۱۵۸
۸
(آل‌عمران/ ۶۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - قَالَ ابْنُ‌طَلْحَهًْ عَسْکَرُوا الْخَوَارِج بِالنَّهْرَوَانِ و خَرَجَ إِلَیْهِمْ عَلِیٌّ (علیه السلام) فَسَارَ حَتَّی بَقِیَ عَلَی فَرْسَخَیْنِ مِنْهُمْ وَ کَاتَبَهُمْ وَ رَاسَلَهُمْ فَلَمْ یَرْتَدِعُوا فَأَرْکَبَ إِلَیْهِمْ إبن‌عباس (رحمة الله علیه) فَلَمَّا جَاءَهُم قَالَ مَا الَّذِی نَقَمْتُمْ مِنْ امیرالمؤمنین (علیه السلام) قَالُوا نَقَمْنَا أَشْیَاءَ لَوْ کَانَ حَاضِراً لَکَفَّرْنَاهُ بِهَا وَ عَلِیٌّ (علیه السلام) وَرَاءَهُ یَسْمَعُ ذَلِکَ فَقَالَ أَیُّهَا النَّاسُ أَنَا علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) فَتَکَلَّمُوا بِمَا نَقَمْتُمْ عَلَی… قَالُوا فَإِنَّا نَقَمْنَا عَلَیْکَ أَنَّکَ قُلْتَ لِلْحَکَمَیْنِ انْظُرَا کِتَابَ اللَّهِ فَإِنْ کُنْتُ افْضَلَ مِنْ مُعَاوِیَهًَْ فَأَثْبِتَانِی فِی الْخِلَافَهًِْ فَإِذَا کُنْتَ شَاکّاً فِی نَفْسِکَ فَنَحْنُ فِیکَ أَشَدُّ وَ أَعْظَمُ شَکّاً فَقَالَ (علیه السلام) إِنَّمَا أَرَدْتُ بِذَلِکَ النَّصَفَهًَْ فَإِنِّی لَوْ قُلْتُ احْکُمَا لِی وَ ذَرَا مُعَاوِیَهًَْ لَمْ یُرْضَ وَ لَمْ یُقْبَلْ وَ لَوْ قَالَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) لِنَصَارَی نَجْرَانَ لَمَّا قَدِمُوا عَلَیْهِ تَعَالَوْا حَتَّی نَبْتَهِلَ وَ أَجْعَلَ لَعْنَهًَْ اللَّهِ عَلَیْکُمْ لَمْ یَرْضَوْا وَ لَکِنْ أَنْصَفَهُمْ مِنْ نَفْسِهِ کَمَا أَمَرَهُ اللَّهُ تَعَالَی فَقَالَ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ اللهِ عَلَی الْکاذِبِینَ فَأَنْصَفَهُمْ عَنْ نَفْسِهِ فَکَذَلِکَ فَعَلْتُ أَنَا. 
امام علی (علیه السلام) ابن طلحه گوید: خوارج در نهروان اردو زدند و علی (علیه السلام) به‌سوی آن‌ها بیرون رفت؛ پس حرکت کرد تا اینکه در دو فرسخی آن‌ها ماند و با آن‌ها نامه‌نگاری کرد و پیک‌هایی به‌سوی هم فرستادند ولی از جنگ خوداری نکردند. ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) را سوار مرکب نمود و به‌سویشان فرستاد؛ هنگامی‌که نزد آن‌ها رسید، گفت: «چه کینه‌ای از امیرالمؤمنین (علیه السلام) دارید». گفتند: «کینه‌ی چیزهایی را داریم که اگر اینجا حاضر بود، تکفیرش می‌کردیم». علی (علیه السلام) پشت سر ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) بود و آن را می‌شنید. فرمود: «ای مردم! من علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) هستم؛ بگویید برای چه کینه‌ی مرا در دل دارید…»؟ گفتند: «ما به این علّت کینه‌ی تو را در دل داریم که به دو حکم گفتی: «به کتاب خدا بنگرید؛ اگر من از معاویه برتر بودم مرا در خلافت تثبیت کنید». پس هرگاه تو به خودت شک داشته باشی، شکّ ما درباره‌ی تو شدیدتر و بزرگ‌تر است». فرمود: «منظور من از این کار رعایت انصاف بود. اگر می‌گفتم به نفع من حکم کنید و معاویه را رها کنید، رضایت‌بخش نبود و مورد قبول واقع نمی‌شد و اگر پیامبر (صلی الله علیه و آله) به مسیحیان نجران هنگامی‌که نزد او آمدند می‌فرمود: «بیایید تا مباهله کنیم و لعنت خدا بر شما باشد»! راضی نمی‌شدند ولیکن همان‌طورکه خدای تعالی فرمانش داده بود نسبت به آن‌ها از خودش انصاف به خرج داد و فرمود: فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ الله عَلَی الْکاذِبِینَ پس از خودش نسبت به آن‌ها انصاف به خرج داد و من هم همان‌گونه عمل کردم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۰۶
بحارالأنوار، ج۳۳، ص۳۹۷/ کشف الغمهًْ، ج۱، ص۲۶۵/ کشف الیقین، ص۱۶۴
۹
(آل‌عمران/ ۶۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ جَابِرِ‌بْنِ‌عَبْدِ‌اللَّهِ قَالَ قَدِمَ عَلَی النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) الْعَاقِبُ وَ السَّیِّدُ، فَدَعَاهُمَا إِلَی الْإِسْلَامِ فَتَلَاحَیَا وَ رَدَّا عَلَیْه فَدَعَاهُمَا إِلَی الْمُلَاعَنَهًِْ، فَوَاعَدَاهُ عَلَی أَنْ یُغَادِیَاهِ بِالْغَدَاهًِْ فَغَدَا رَسُولُ 
اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ أَخَذَ بِیَدِ عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) وَ الْحَسَنِ وَ الْحُسَیْنِ (علی‌ها السلام) ثُمَّ أَرْسَلَ إِلَیْهِمَا فَأَبَیَا أَنْ یَجِیئَا وَ أَقَرَّا لَهُ بِالْخَرَاجِ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله): وَ الَّذِی بَعَثَنِی بِالْحَقِّ لَوْ فَعَلَا لَأَمْطَرَ عَلَیْهِمَا الْوَادِی نَارا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) جابربن‌عبداللَّه انصاری گوید: عاقب و سید نزد پیامبر (صلی الله علیه و آله) آمدند پیامبر (صلی الله علیه و آله) آنان را به‌سوی اسلام دعوت کرد، آنان سخنان ناشایستی گفتند و این دعوت را رد کردند پیامبر (صلی الله علیه و آله) آنان را به ملاعنه دعوت کرد آنان وعده دادند که فردا چنین خواهند کرد. فردای آن روز پیامبر (صلی الله علیه و آله) دست علی (علیه السلام) و فاطمه (سلام الله علیها) و حسن و حسین (علی‌ها السلام) را گرفت و نزد آنان کسی را فرستاد که بیایند ولی آنان امتناع کردند و به دادن خراج راضی شدند. پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «سوگند به کسی که مرا به حقّ مبعوث کرده اگر ملاعنه می‌کردند بیابان برای آنان پر از آتش می‌شد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۰۶
شواهدالتنزیل، ج۱، ص۱۶۲
۱۰
(آل‌عمران/ ۶۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - لَمَّا نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ دَعَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) عَلِیّاً (علیه السلام) وَ فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) وَ حَسَناً وَ حُسَیْناً (علی‌ها السلام) فَقَالَ اللَّهُمَّ هَؤُلَاءِ أَهْلُ بَیْتِی. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) هنگامی‌که آیه: نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُم نازل شد، پیامبر (صلی الله علیه و آله)، علی (علیه السلام)، فاطمه (سلام الله علیها)، حسن و حسین (علی‌ها السلام) را خواند و فرمود: «خدایا اینان خاندان من هستند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۰۸
بحارالأنوار، ج۳۷، ص۲۶۴/ بحارالأنوار، ج۳۹، ص۳۱۵/ بحارالأنوار، ج۲۱، ص۳۴۲/ المناقب، ج۳، ص۳۶۸/ کشف الغمهًْ، ج۱، ص۱۵۰/ کشف الیقین، ص۲۸۱/ الطرایف، ج۱، ص۴۴/ العمدهًْ، ص۱۳۱/ الأمالی للطوسی، ص۳۰۶/ بشارهًْ المصطفی، ص۲۰۳
۱۱
(آل‌عمران/ ۶۱) 
الصّادق (علیه السلام) - أَتَاهُ حِبْرَانِ مِنْ أَحْبَارِ النَّصَارَی مِنْ أَهْلِ نَجْرَانَ فَتَکَلَّمَا فِی أَمْرِ عِیسَی (علیه السلام) فَأَنْزَلَ اللَّهُ هَذِهِ الْآیَهًَْ إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ اللهِ کَمَثَلِ آدَمَ إِلَی آخِرِ الْآیَهًِْ فَدَخَلَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَأَخَذَ بِیَدِ عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ الْحَسَنِ وَ الْحُسَیْنِ (علی‌ها السلام) وَ فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) ثُمَّ خَرَجَ وَ رَفَعَ کَفَّهُ إِلَی السَّمَاءِ وَ فَرَّجَ بَیْنَ أَصَابِعِهِ وَ دَعَاهُمْ إِلَی الْمُبَاهَلَهًِْ. 
امام صادق (علیه السلام) دو نفر از احبار (علمای) مسیحی اهل نجران نزد پیامبر (صلی الله علیه و آله) آمدند و درباره‌ی عیسی (علیه السلام) با یکدیگر صحبت کردند؛ پس خداوند این آیه را نازل کرد: إِنَّ مَثَلَ عیسی عِنْدَ اللهِ کَمَثَلِ آدَمَ خَلَقَهُ مِنْ تُرابٍ ثُمَّ قالَ لَهُ کُنْ فَیَکُونُ* الْحَقُّ مِنْ رَبِّکَ فَلا تَکُنْ مِنَ الْمُمْتَرینَ * فَمَنْ حَاجَّکَ فیهِ مِنْ بَعْدِ ما جاءَکَ مِنَ الْعِلْمِ فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ ثُمَّ نَبْتَهِلْ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ اللهِ عَلَی الْکاذِبین رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) وارد شد و دست علی، حسن، حسین (علیهم السلام) و فاطمه (سلام الله علیها) را گرفت سپس خارج شد و دستش را به‌سوی آسمان بلند کرد و میان انگشتانش را گشود و آن‌ها را به مباهله دعوت کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۰۸
بحارالأنوار، ج۲۱، ص۳۴۱/ العیاشی، ج۱، ص۱۷۵/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۱۶/ نورالثقلین
۱۲
(آل‌عمران/ ۶۱) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ‌الْأَحْوَلِ قَالَ: قَالَ أَبُوعَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) مَا تَقُولُ قُرَیْشٌ فِی الْخُمُسِ؟ قَالَ: قُلْتُ: تَزْعُمُ أَنَّهُ لَهَا. قَالَ: مَا أَنْصَفُونَا وَ اللَّهِ لَوْ کَانَ مُبَاهَلَهًٌْ لَتُبَاهِلَنَّ بِنَا وَ لَئِنْ کَانَ مُبَارَزَهًٌْ لَتُبَارِزَنَّ بِنَا ثُمَّ یَکُونُونَ هُمْ وَ عَلِیٌّ (علیه السلام) سَوَاء؟ 
امام صادق (علیه السلام) ابوجعفر احول گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: «قریش درباره‌ی خمس چه می‌گویند»؟ گفتم: «گمان می‌کنند که خمس به همه‌ی قریش می‌رسد». فرمود: «به خدا سوگند! درباره‌ی ما به انصاف رفتار نکردند؛ اگر مباهله باشد به‌وسیله‌ی ما مباهله می‌کنند و اگر جنگ باشد به‌وسیله‌ی ما مبارزه می‌کنند سپس ما و آن‌ها در خمس مساوی هستیم»! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۰۸
وسایل الشیعه، ج۹، ص۵۱۷/ نورالثقلین
۱۳
(آل‌عمران/ ۶۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنِ الشَّعْبِیِّ قَالَ لَمَّا نَزَلَتِ الْآیَهًُْ فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ أَخَذَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) بِیَدِ الْحَسَنِ وَ الْحُسَیْنِ (علی‌ها السلام) وَ تَبِعَتْهُمْ فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) قَالَ فَقَالَ هَذِهِ أَبْنَاؤُنَا وَ هَذِهِ نِسَاؤُنَا وَ هَذِهِ أَنْفُسُنَا (علیه السلام) فَقَالَ رَجُلٌ لِشَرِیکٍ یَا أَبَاعَبْدِاللَّهِ إِنَّ الَّذِینَ یَکْتُمُونَ ما أَنْزَلْنا مِنَ الْبَیِّناتِ وَ الْهُدی قَالَ یَلْعَنُهُمْ کُلُّ شَیْءٍ حَتَّی الْخَنَافِسِ فِی جُحْرِهَا ثُمَّ غَضِبَ شَرِیکٌ وَ اسْتَشَاطَ فَقَالَ یَا مُعَافَا فَقَالَ لَهُ رَجُلٌ یُقَالُ لَهُ ابْنُ الْمُقْعَدِ یَا أَبَاعَبْدِاللَّهِ إِنَّهُ لَمْ یُعِنْکَ فَقَالَ أَنْتَ لَهُ أَنْفَعُ إِنَّمَا أَرَادَنِی تَرَکْتَ ذِکْرَ علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام). 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) شعبی گوید: هنگامی‌که این آیه فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُم نازل شد؛ رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) دست حسن و حسین (علی‌ها السلام) را گرفت و فاطمه (سلام الله علیها) به‌دنبال ایشان روان شد. پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «این فرزندان ما و این زنان ما و این هم جان‌های ما». مردی به شریک که کنیه‌اش اباعبدالله بود گفت: «ای اباعبدالله! در آیه: کسانی که دلایل روشن، و وسیله‌ی هدایتی را که نازل کرده‌ایم، کتمان کنند. (بقره/۱۵۹). در آخر این آیه منظور از عبارت همه‌ی لعن‌کنندگان نیز آن‌ها را لعن می‌کنند چیست»؟ گفت: «همه چیز حتی سوسک‌ها در سوراخشان لعنتشان می‌کنند». سپس شریک خشمگین شد و برافروخت و گفت: «ای عافیت یافته»! مردی که به او ابن‌مُقعد گفته می‌شد به او گفت: «ای اباعبدالله! منظورش تو نبودی». گفت: «تو بیشتر به دردش می‌خوری. منظورش فقط من بودم؛ چون ذکر علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) را ترک کرده‌ام و فضایل او را که در قرآن آمده بیان نمی‌کنم؛ به‌همین‌خاطر آیه را بر من تطبیق داد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۰۸
بحارالأنوار، ج۲۱، ص۳۴۹/ فرات الکوفی، ص۸۷
۱۴
(آل‌عمران/ ۶۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - لما أَوْحَی اللَّهُ إِلَیْهِ فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ فَقَالُوا أَنْصَفْتَنَا یَا أَبَا الْقَاسِمِ (صلی الله علیه و آله) فَمَتَی مَوْعِدُکَ قَالَ بِالْغَدَاهًِْ إِنْ شَاءَ اللَّهُ قَالَ فَانْصَرَفَ وَ هُمْ یَقُولُونَ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ مَا نُبَالِی أَیُّهُمَا أَهْلَکَ اللَّهُ النَّصْرَانِیَّهًَْ وَ الْحَنِیفِیَّهًَْ إِذَا هَلَکُوا غَداً قَالَ علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) فَلَمَّا صَلَّی النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) الصُّبْحَ أَخَذَ بِیَدِی فَجَعَلَنِی بَیْنَ یَدَیْهِ وَ أَخَذَ فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) فَجَعَلَهَا خَلْفَ ظَهْرِهِ وَ أَخَذَ الْحَسَنَ وَ الْحُسَیْنَ (علی‌ها السلام) عَنْ یَمِینِهِ وَ عَنْ شِمَالِهِ ثُمَّ بَرَکَ لَهُمْ بَارِکاً فَلَمَّا رَأَوْهُ قَدْ فَعَلَ ذَلِکَ نَدِمُوا وَ تَآمَرُوا فِیمَا بَیْنَهُمْ وَ قَالُوا وَ اللَّهِ إِنَّهُ لَنَبِیٌّ وَ لَئِنْ بَاهَلَنَا لَیَسْتَجِیبَنَّ اللَّهُ لَهُ عَلَیْنَا فَیُهْلِکَنَا وَ لَا یُنْجِینَا شَیْءٌ مِنْهُ إِلَّا أَنْ نَسْتَقِیلَهُ قَالَ فَأَقْبَلُوا حَتَّی جَلَسُوا بَیْنَ یَدَیْهِ ثُمَّ قَالُوا یَا أَبَا الْقَاسِمِ (صلی الله علیه و آله) أَقِلْنَا قَالَ نَعَمْ قَدْ أَقَلْتُکُمْ أما وَ الَّذِی بَعَثَنِی بِالْحَقِّ لَوْ بَاهَلْتُکُمْ مَا تَرَکَ اللَّهُ عَلَی ظَهْرِ الْأَرْضِ نَصْرَانِیَّهًًْ إِلَّا أَهْلَکَهُ. 
امام علی (علیه السلام) احمدبن‌جعفر معنعنا از امام علی (علیه السلام) روایت می‌کند؛ هنگامی‌که خداوند به پیامبر (صلی الله علیه و آله) وحی کرد فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُم. گفتند: «ای اباالقاسم (صلی الله علیه و آله)! با انصاف با ما رفتار کردی؛ پس قرارت چه موقع باشد»؟ فرمود: «اگر خدا بخواهد فردا»! پیامبر (صلی الله علیه و آله) رفت درحالی‌که یهودی‌ها می‌گفتند: «لااله الاالله هنگامی‌که فردا هلاک شوند، باکی نیست که کدام یک از آن دو مسیحی و مسلمانان را خداوند هلاک کند». علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام)! فرمود: «هنگامی‌که پیامبر (صلی الله علیه و آله) نماز صبح را خواند دست مرا گرفت و مرا پیش رویش قرار داد و فاطمه (سلام الله علیها) را گرفت و او را پشت سرش قرار داد و حسن و حسین (علی‌ها السلام) را سمت راست و چپش قرارداد. سپس این‌ها را در محلّ مشخصی برای مباهله جای داد. هنگامی‌که او را دیدند که چنین کرد، پشیمان شدند و با یکدیگر مشورت کردند و گفتند: «به خدا سوگند! او پیامبر (صلی الله علیه و آله) است و اگر با ما مباهله کند، قطعاً خداوند نفرین او را علیه ما اجابت می‌کند و ما را نابود می‌کند و هیچ‌چیز ما را از آن نجات نمی‌دهد مگر اینکه از او درخواست کنیم که از قرار مباهله درگذرد». فرمود: «آمدند تا اینکه روبروی او نشستند». سپس گفتند: «ای اباالقاسم (صلی الله علیه و آله)! از قرارمان درگذر». فرمود: «از مباهله با شما درگذشتم؛ سوگند به کسی که مرا به حقّ برانگیخت اگر با شما مباهله می‌کردم خداوند هیچ مسیحی را بر روی زمین وا نمی‌گذاشت، مگر اینکه نابودش می‌کرد» ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۰۸
بحارالأنوار، ج۲۱، ص۳۴۷/ فرات الکوفی، ص۸۷
۱۵
(آل‌عمران/ ۶۱) 
الباقر (علیه السلام) - فِی قَوْلِهِ تَعَالَی أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ الْحَسَنُ (علیه السلام) وَ الْحُسَیْنُ (علیه السلام) وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ فَاطِمَهًُْ الزَّهْرَاءِ (سلام الله علیها). 
امام باقر (علیه السلام) أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ حسن و حسین (علی‌ها السلام) وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) و علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ فاطمه‌زهرا (سلام الله علیها) است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۱۰
بحارالأنوار، ج۲۱، ص۳۴۶/ فرات الکوفی، ص۸۵/ فرات الکوفی، ص۸۶/ بحارالأنوار، ج۲۱، ص۳۴۲/ المناقب، ج۳، ص۳۱۹/ بحارالأنوار، ج۲۱، ص۳۴۳/ بحارالأنوار، ج۳۵، ص۲۶۲/ المناقب، ج۳، ص۳۶۹/ شواهدالتنزیل، ج۱، ص۱۶۲
۱۶
(آل‌عمران/ ۶۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ عَلِیِّ بْنِ أَبِی طَالِبٍ (علیه السلام) قَالَ إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) خَطَبَنَا ذَاتَ یَوْمٍ… ثُمَّ قَالَ یَا عَلِی (علیه السلام) مَنْ قَتَلَکَ فَقَدْ قَتَلَنِی وَ مَنْ أَبْغَضَکَ فَقَدْ أَبْغَضَنِی وَ مَنْ سَبَّکَ فَقَدْ سَبَّنِی لِأَنَّکَ مِنِّی کَنَفْسِی رُوحُکَ مِنْ رُوحِی وَ طِینَتُکَ مِنْ طِینَتِی. 
امام علی (علیه السلام) رسول خدا (صلی الله علیه و آله) در آن روز مرا خطاب قرار داد و فرمود: ای علی (علیه السلام)! هرکه تو را بکشد مرا کشته و هرکه تو را به خشم آرد مرا به خشم‌آورده و هرکه تو را دشنام دهد مرا دشنام داده؛ زیرا تو جان منی روحت از روح من و گِلت از گِل من است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۱۰
نورالثقلین
۱۷
(آل‌عمران/ ۶۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مُعْجَمُ الطَّبَرَانِیِّ بِإِسْنَادِهِ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ وَ أَرْبَعِینُ الْمُؤَذِّنِ وَ تَارِیخُ الْخَطِیبِ بِأَسَانِیدِهِمْ إِلَی جَابِرٍ قَالَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) إِنَّ کُلَ بَنِی بِنْتٍ یُنْسَبُونَ إِلَی أَبِیهِمْ إِلَّا أَوْلَادَ فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) فَإِنِّی أَنَا أَبُوهُم. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) جابر (رحمة الله علیه) گوید: کلیه‌ی پسران هر دختری به پدرشان منسوب می‌شوند، غیر از فرزندان فاطمه (سلام الله علیها) که من پدر ایشان می‌باشم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۱۰
نورالثقلین
۱۸
(آل‌عمران/ ۶۱) 
الصّادق (علیه السلام) - فِی اِحتِجَاجِ عَلِیٍّ (علیه السلام) عَلَی اَبِی‌بَکرٍ قَالَ: فَأَنْشُدُکَ بِاللَّهِ أَ بِی بَرَزَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ بِأَهْلِ بَیْتِی وَ وُلْدِی فِی مُبَاهَلَهًِْ الْمُشْرِکِینَ مِنَ النَّصَارَی، أَمْ بِکَ وَ بِأَهْلِکَ وَ وُلْدِکَ؟ قَالَ: بِکُم. 
امام صادق (علیه السلام) علی (علیه السلام) در استدلال بر ابوبکر فرمود: «تو را به خدا سوگند می‌دهم آیا رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) با من و خانواده و فرزندان من در مباهله با مشرکان مسیحی ظاهر شد یا با تو و خانواده و فرزندانت»؟ گفت: «با شما برای مباهله ظاهر شد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۱۰
بحارالأنوار، ج۲۹، ص۹/ نورالثقلین
۱۹
(آل‌عمران/ ۶۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَن عِلْبَاءِ بْنِ أَحْمَرَ الْیَشْکُرِیِّ قَالَ: لَمَّا نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ الْآیَهًَْ أَرْسَلَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) إِلَی عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) وَ ابْنَیْهَا الْحَسَنِ وَ الْحُسَیْنِ (علی‌ها السلام) وَ دَعَا الْیَهُودَ لِیُلَاعِنَهُمْ فَقَالَ شَابٌّ مِنَ الْیَهُودِ وَیْحَکُمْ أَ لَیْسَ عَهِدَکُمْ بِالْأَمْسِ إِخْوَانُکُمُ الَّذِینَ مُسِخُوا قِرَدَهًًْ وَ خَنَازِیرَ لَا تُلَاعِنُوا فَانْتَهَوْا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) علباء گوید: هنگامی‌که این آیه نازل شد: فَمَنْ حَاجَّکَ فیهِ مِنْ بَعْدِ ما جاءَکَ مِنَ الْعِلْمِ فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ ثُمَّ نَبْتَهِلْ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ اللهِ عَلَی الْکاذِبین رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) به‌دنبال علی (علیه السلام) و فاطمه (علیه السلام) و دو پسرش حسن و حسین (علی‌ها السلام) فرستاد و یهود را دعوت کرد که با آن‌ها ملاعنه کند. جوانی از یهود گفت: «وای بر شما! آیا برادران شما که به‌صورت میمون و خوک مسخ شدند به شما وصیّت نکردند که ملاعنه نکنید؛ پس از ملاعنه خودداری کنید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۱۰
بحارالأنوار، ج۳۵، ص۲۶۵
۲۰
(آل‌عمران/ ۶۱) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ حَجَّاجٍ الْخَشَّابِ قَالَ سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) یَقُول: … فَأَقُولُ خَبِّرُونِی عَنِ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) إِذَا نَزَلَتْ بِهِ شَدِیدَهًٌْ مَنْ خَصَّ بِهَا أَ لَیْسَ إِیَّانَا خَصَّ بِهَا حِینَ أَرَادَ أَنْ یُلَاعِنَ أَهْلَ نَجْرَانَ أَخَذَ بِیَدِ عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) وَ الْحَسَنِ وَ الْحُسَیْنِ (علی‌ها السلام). 
امام صادق (علیه السلام) حجّاح خشّاب گوید: از امام صادق (علیه السلام) شنیدم که فرمود: «از پیامبر (صلی الله علیه و آله) به من خبر دهید که وقتی برای پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) پیش‌آمدی می‌کرد چه کسی را انتخاب می‌نمود؛ مگر ما را انتخاب نمی‌نمود مگر در جریان نفرینِ بر یهودِ نجران، ما را نبرد؛ دست علی (علیه السلام) و فاطمه (سلام الله علیها) و حسن و حسین (علی‌ها السلام) را گرفت و برد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۱۲
بحارالأنوار، ج۲۳، ص۲۴۰/ المحاسن، ج۱، ص۱۴۴
۲۱
(آل‌عمران/ ۶۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ أَبِی رَافِعٍ قَالَ قَالَ: مَرَّ صُهَیْبٌ مَعَ أَهْلِ نَجْرَانَ فَذُکِرَ لِرسول‌الله (صلی الله علیه و آله) مَا خَاصَمُوهُ بِهِ مِنْ أَمْرِ عِیسَی‌ابْنِ‌مَرْیَمَ (علیه السلام) وَ أَنَّهُمْ دَعَوْهُ وَلَدَ اللَّهِ فَدَعَاهُمْ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَخَاصَمَهُمْ وَ خَاصَمُوهُ فَقَالَ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ إِلَی آخِرِ الْآیَهًِْ فَدَعَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) عَلِیّاً (علیه السلام) فَأَخَذَ بِیَدِهِ فَتَوَکَّأَ عَلَیْهِ وَ مَعَهُ ابْنَاهُ الْحَسَنُ وَ الْحُسَیْنُ (علی‌ها السلام) وَ فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) خَلْفَهُمْ فَلَمَّا رَأَی النَّصَارَی أَشَارَ عَلَیْهِمْ رَجُلٌ مِنْهُمْ فَقَالَ مَا أَرَی لَکُمْ تُلَاعِنُوهُ فَإِنْ کَانَ نَبِیّاً هَلَکْتُمْ وَ لَکِنْ صَالِحُوهُ قَالَ فَصَالَحُوهُ قَالَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) لَوْ لَاعَنُونِی مَا وُجِدَ لَهُمْ أَهْلٌ وَ لَا وُلْدٌ وَ لَا مَال. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) ابورافع گوید: صهیب با مسیحیان نجران عبور کرد و آمد و آنچه را که مسیحیان با آن درباره‌ی عیسی‌بن‌مریم (علیه السلام) با او مجادله کردند برای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) بیان کرد و از جمله اینکه آن‌ها عیسی (علیه السلام) را فرزند خدا قرار داده‌اند. رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) آن‌ها را فراخواند و با آن‌ها مجادله کرد و آن‌ها با او مجادله کردند؛ پس فرمود: فَمَنْ حَاجَّکَ فیهِ مِنْ بَعْدِ ما جاءَکَ مِنَ الْعِلْمِ فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ ثُمَّ نَبْتَهِلْ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ اللهِ عَلَی الْکاذِبین رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) علی (علیه السلام) را فراخواند و دست او را گرفت و بر او تکیه کرد و دو فرزندش حسن و حسین (علی‌ها السلام) نیز با او بودند و فاطمه (سلام الله علیها) پشت سرشان بود. هنگامی‌که مسیحیان این‌ها را دیدند، مردی از آن‌ها، پندشان داد و نصیحت نمود و گفت: «به نفعتان نمی‌بینم که با او ملاعنه کنید؛ اگر پیامبر (صلی الله علیه و آله) باشد هلاک شوید ولیکن با او مصالحه کنید». پس با پیامبر (صلی الله علیه و آله) مصالحه کردند. رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «اگر با من ملاعنه می‌کردند، نه مالی برای آن‌ها، نه فرزندی و نه خاندانی باقی می‌ماند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۱۲
بحارالأنوار، ج۲۱، ص۳۴۶/ فرات الکوفی، ص۸۶/ مصباح المتهجد، ص۷۵۹
۲۲
(آل‌عمران/ ۶۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ شَهْرِ بْنِ حَوْشَبٍ قَالَ: قَدِمَ عَلَی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) عَبْدُالْمَسِیحِ بْنُ أَبْقَی وَ مَعَهُ الْعَاقِبُ وَ قَیْسٌ أَخُوهُ وَ مَعَهُ حَارِثُ بْنُ عَبْدِالْمَسِیحِ وَ هُوَ غُلَامٌ وَ مَعَهُ أَرْبَعُونَ حِبْراً فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) کَیْفَ تَقُولُ فِی الْمَسِیحِ فَوَ اللَّهِ إِنَّا لَنُنْکِرُ مَا تَقُولُ قَالَ فَأَوْحَی اللَّهُ تَعَالَی إِلَیْهِ إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ اللهِ کَمَثَلِ آدَمَ خَلَقَهُ مِنْ تُرابٍ ثُمَّ قالَ لَهُ کُنْ فَیَکُونُ فَقَالَ إِجْلَالًا لَهُ مِمَّا یَقُولُ بَلْ هُوَ وَ اللَّهِ فَأَنْزَلَ اللَّهُ فَمَنْ حَاجَّکَ فِیهِ مِن بَعْدِ مَا جَاءَکَ مِنَ الْعِلْمِ فَقُلْ تَعَالَوْاْ نَدْعُ أَبْنَاءَنَا وَ أَبْنَاءَکمُ‌ْ وَ نِسَاءَنَا وَ نِسَاءَکُمْ وَ أَنفُسَنَا وَ أَنفُسَکُمْ ثُمَّ نَبْتهَِلْ فَنَجْعَل لَّعْنَتَ اللهِ عَلیَ الْکَذِبِین؛ فَلَمَّا سَمِعَ ذِکْرَ الْأَبْنَاءِ غَضِبَ غَضَباً شَدِیداً وَ دَعَا الْحَسَنَ وَ الْحُسَیْنَ (علی‌ها السلام) وَ عَلِیّاً (علیه السلام) وَ فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) فَأَقَامَ الْحَسَنَ (علیه السلام) عَنْ یَمِینِهِ وَ الْحُسَیْنَ (علیه السلام) عَنْ یَسَارِهِ وَ عَلِیٌّ (علیه السلام) إِلَی صَدْرِهِ وَ فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) إِلَی وَرَائِهِ فَقَالَ هَؤُلَاءِ أَبْنَاؤُنَا وَ نِسَاؤُنَا وَ أَنْفُسُنَا فَأْتِیَا لَهُمْ بِأَکْفَاءٍ قَالَ فَوَثَبَ الْعَاقِبُ فَقَالَ أُذَکِّرُکَ اللَّهَ أَنْ تُلَاعِنَ هَذَا الرَّجُلَ فَوَ اللَّهِ إِنْ کَانَ کَاذِباً مَا لَکَ فِی مُلَاعَنَتِهِ خَیْرٌ وَ إِنْ کَانَ صَادِقاً لَا یَحُولُ الْحَوْلُ وَ مِنْکُمْ نَافِخُ ضَرَمَهًٍْ قَالَ فَصَالَحُوهُ کُلَّ الصُّلْحِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) شهربن‌حوشب گوید: «عبدالمسیح فرزند ابقی نزد رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) آمد و همراه او عاقب و برادرش قیس بود و [و نیز] همراه او حارث فرزند عبدالمسیح آمد که جوان بود و همراهش چهل حبر (عالم مسیحی) بودند. عبدالمسیح گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! در مورد مسیح (علیه السلام) چه می‌گویی؟ به خدا سوگند که ما آنچه می‌گویی انکار می‌کنیم». خدای تعالی به پیامبر (صلی الله علیه و آله) وحی کرد: إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ الله کَمَثَلِ آدَمَ خَلَقَهُ مِنْ تُرابٍ ثُمَّ قالَ لَهُ کُنْ فَیَکُونُ. عبدالمسیح برای بزرگ‌داشتن عیسی (علیه السلام) از آنچه پیامبر (صلی الله علیه و آله) می‌گوید، گفت: «سوگند به خدا، بلکه او خدا است» پس خداوند نازل کرد: فَمَنْ حَاجَّکَ فیهِ مِنْ بَعْدِ ما جاءَکَ مِنَ الْعِلْمِ فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ ثُمَّ نَبْتَهِلْ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ اللهِ عَلَی الْکاذِبین هنگامی‌که پیامبر (صلی الله علیه و آله) کلمه‌ی فرزندان را شنید، بسیار غضبناک شد و حسن، حسین، علی (علیهم السلام) و فاطمه (سلام الله علیها) را خواند و حسن (علیه السلام) را سمت راستش، حسین (علیه السلام) را سمت چپش، علی (علیه السلام) را روبروی خودش و فاطمه (سلام الله علیها) را پشت سرش قرارداد و فرمود: «این‌ها فرزندان ما و زنان ما و جان‌های ما هستند؛ پس همسان آن‌ها را بیاورید». عاقب از جا پرید و گفت: «تو را به خدا سوگند! با این مرد ملاعنه نکن. به خدا سوگند اگر دروغگو باشد در ملاعنه با او برایت خیری نیست و اگر راستگو باشد سال تحویل نمی‌شود که از شما کسی در هیزم بدمد (هیچ‌کدامّتان زنده نمی‌ماند)». با او کامل‌ترین مصالحه را انجام دادند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۱۲
بحارالأنوار، ج۲۱، ص۳۴۹/ فرات الکوفی، ص۸۸
۲۳
(آل‌عمران/ ۶۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ أما الرَّدُّ عَلَی النَّصَارَی فَإِنَّ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) احْتَجَّ عَلَی نَصَارَی نَجْرَانَ… قَالَ فَأَخْبِرُونِی مَنْ أَبُوهُ آدم (علیه السلام)؟ فَلَمْ یُجِیبُوهُ بِشَیْءٍ وَ لَزِمَتْهُمُ الْحُجَّهًُْ فَلَمْ یُقِرُّوا بَلْ لَزِمُوا السُّکُوتَ فَأَنْزَلَ اللَّهُ تَعَالَی عَلَیْهِ فَمَنْ حَاجَّکَ فِیهِ مِنْ بَعْدِ ما جاءَکَ مِنَ الْعِلْمِ فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ ثُمَّ نَبْتَهِلْ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ اللهِ عَلَی الْکاذِبِینَ فَلَمَّا دَعَاهُمْ إِلَی الْمُبَاهَلَهًِْ قَالَ عُلَمَاؤُهُمْ لَوْ بَاهَلَنَا بِأَصْحَابِهِ بَاهَلْنَاهُ وَ لَمْ یَکُنْ عِنْدَنَا صَادِقٌ فِی قَوْلِهِ فَأَمَّا إِنْ یُبَاهِلْنَا بِأَهْلِ بَیْتِهِ خَاصَّهًًْ فَلَا نُبَاهِلْهُ وَ أَعْطَوْهُ الرِّضَا وَ شَرَطَ عَلَیْهِمُ الْجِزْیَهًَْ وَ السِّلَاحَ حِقْناً لِدِمَائِهِمْ وَ انْصَرَفُوا. 
امام علی (علیه السلام) و امّا ردّ مسیحیان که حضرت عیسی (علیه السلام) را به خاطر نداشتن پدر خدا می‌دانستند، این است که رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) بر مسیحیان نجران استدلال کرد… فرمود: «به من بگویید پدر آدم (علیه السلام) کیست»؟ هیچ پاسخی به او ندادند و برهان و دلیل بر آن‌ها لازم و واجب شد و اعتراف نکردند؛ بلکه سکوت کردند. خدای تعالی بر پیامبر (صلی الله علیه و آله) این آیه را نازل کرد فَمَنْ حَاجَّکَ فِیهِ مِنْ بَعْدِ ما جاءَکَ مِنَ الْعِلْمِ فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ ثُمَّ نَبْتَهِلْ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ الله عَلَی الْکاذِبِین. هنگامی‌که پیامبر (صلی الله علیه و آله) آن‌ها را به مباهله دعوت نمود، دانشمندانشان گفتند: «اگر با یارانش با ما مباهله کرد با او مباهله می‌کنیم و به نظر ما در سخنش راستگو نیست و امّا اگر فقط با خانواده‌اش با ما مباهله کند، با او مباهله نمی‌کنیم» و رضایتمندی را به او سپردند (کاری کردند تا رضایتش جلب شود) و پیامبر (صلی الله علیه و آله) با آن‌ها شرط کرد که جزیه و سلاح بدهند تا خونشان حفظ شود و آن‌ها بعد از قبول این شرایط برگشتند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۱۲
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۳۹
۲۴
(آل‌عمران/ ۶۱) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وَفَدَ وَفْدُ نَجْرَانَ عَلَی نَبِیِّ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ فِیهِمُ السَّیِّدُ وَ الْعَاقِبُ وَ أَبُوالْحَارِثِ وَ هُوَ عَبْدُالْمَسِیحِ بْنُ یَوْمَانَ أُسْقُفُّ نَجْرَانَ سَادَهًُْ أَهْلِ نَجْرَانَ فَقَالُوا لِمَ تَذْکُرُ صَاحِبَنَا قَالَ وَ مَنْ صَاحِبُکُمْ قَالُوا عِیسَی‌ابْنُ‌مَرْیَمَ (علیه السلام) تَزْعُمُ أَنَّهُ عَبْدُ اللَّهِ قَالَ أَجَلْ هُوَ عَبْدُ اللَّهِ قَالُوا فَأَرِنَا فِیمَنْ خَلَقَ اللَّهُ عَبْداً مِثْلَهُ فَأَعْرَضَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) عَنْهُمْ فَنَزَلَ جَبْرَئِیلُ بِقَوْلِهِ تَعَالَی إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ اللهِ کَمَثَلِ آدَمَ خَلَقَهُ مِنْ تُرابٍ ثُمَّ قالَ لَهُ کُنْ فَیَکُونُ إِلَی قَوْلِهِ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ اللهِ عَلَی الْکاذِبِینَ فَقَالَ لَهُمْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ ثُمَّ نَبْتَهِلْ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ اللهِ عَلَی الْکاذِبِینَ قَالُوا نَعَمْ نُلَاعِنُکَ فَخَرَجَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَأَخَذَ بِیَدِ عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ مَعَهُ فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) وَ الْحَسَنُ وَ الْحُسَیْنُ (علی‌ها السلام) فَقَالَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) هَؤُلَاءِ أَبْنَاؤُنَا وَ نِسَاؤُنَا وَ أَنْفُسُنَا فَهَمُّوا أَنْ یُلَاعِنُوهُ ثُمَّ إِنَّ السَّیِّدَ قَالَ لِأَبِی‌الْحَارِثِ وَ الْعَاقِبِ مَا تَصْنَعُونَ بِمُلَاعَنَهًِْ هَذَا إِنْ کَانَ کَاذِباً مَا تَصْنَعُ بِمُلَاعَنَتِهِ شَیْئاً وَ إِنْ کَانَ صَادِقاً لَنَهْلِکَنَّ فَصَالَحُوهُ عَلَی الْجِزْیَهًْ فَقَالَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) یَوْمَئِذٍ: وَ الَّذِی نَفْسِی بِیَدِهِ لَوْ لَاعَنُونِی مَا حَالَ الْحَوْلُ وَ بِحَضْرَتِهِمْ مِنْهُمْ أَحَدٌ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) هیئت نجران نزد پیامبرخدا (صلی الله علیه و آله) آمدند و در میان آن‌ها سیّد، عاقب و ابوحارث که همان عبدالمسیح‌بن‌یومان اسقف‌نجران و بزرگ اهل نجران است بودند. گفتند: «چرا صاحب (پیامبر (علیه السلام) ) ما را به بدی یاد می‌کنی»؟ پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «صاحب شما کیست»؟ گفتند: «عیسی‌بن‌مریم (علیه السلام) تو چنین می‌پنداری که او بنده‌ی خداست»؟ فرمود: «بله او بنده‌ی خداست». گفتند: «پس در میان خلق خداوند بنده‌ای مثل او به ما نشان بده که بدون پدر به دنیا آمده باشد». پیامبر (صلی الله علیه و آله) از آنان روی گرداند؛ پس جبرئیل (علیه السلام) با این سخن خدای تعالی نازل شد: إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ الله کَمَثَلِ آدَمَ خَلَقَهُ مِنْ تُرابٍ ثُمَّ قالَ لَهُ کُنْ فَیَکُون… فنجعل لعنت الله علی الکاذبین؛ پس از نزول این آیه پیامبر (صلی الله علیه و آله) به آن‌ها فرمود: تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ ثُمَّ نَبْتَهِلْ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ الله عَلَی الْکاذِبِین. گفتند: «بله با تو ملاعنه می‌کنیم»؛ در نتیجه رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) بیرون آمد و دست علی (علیه السلام) را گرفت و همراهش فاطمه (سلام الله علیها)، حسن و حسین (علی‌ها السلام) بودند. رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «این‌ها فرزندان، زنان و جان‌های ما هستند». تصمیم گرفتند که با پیامبر (صلی الله علیه و آله) ملاعنه کنند. سپس سیّد به ابی‌حارث و عاقب گفت: «با ملاعنه با او چه کار می‌خواهید بکنید؟ (این کار فایده‌ای برای شما ندارد) اگر دروغگو باشد با ملاعنه با او هیچ کاری انجام نمی‌دهی و اگر راستگو باشد قطعاً هلاک خواهیم شد»، در نتیجه با پیامبر (صلی الله علیه و آله) بر دادن جزیه مصالحه کردند. در آن روز پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «قسم به کسی که جانم به دست اوست اگر با من ملاعنه می‌کردند، سال تحویل نمی‌شد درحالی‌که در حضور آن‌ها از آن‌ها کسی باشد. (قبل از تحویل سال همه می‌مردند)». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۱۴
بحارالأنوار، ج۲۱، ص۳۴۵/ روضهًْ الواعظین، ج۱، ص۱۶۴/ شواهدالتنزیل، ج۱، ص۱۶۴/ شواهدالتنزیل، ج۱، ص۱۵۵
۲۵
(آل‌عمران/ ۶۱) 
الصّادق (علیه السلام) - لما أَنْزَلَ اللَّهُ إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ اللهِ کَمَثَلِ آدَمَ الْآیَهًَْ إِلَی قَوْلِهِ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ اللهِ عَلَی الْکاذِبِینَ فَقَالَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَبَاهِلُونِی إِنْ کُنْتُ صَادِقاً أُنْزِلَتِ اللَّعْنَهًُْ عَلَیْکُمْ وَ إِنْ کُنْتُ کَاذِباً أُنْزِلَتْ عَلَیَّ فَقَالُوا أَنْصَفْتَ فَتَوَاعَدُوا لِلْمُبَاهَلَهًِْ فَلَمَّا رَجَعُوا إِلَی مَنَازِلِهِمْ قَالَ رُؤَسَاؤُهُمْ السَّیِّدُ وَ الْعَاقِبُ وَ الْأَهْتَمُ إِنْ بَاهَلَنَا بِقَوْمِهِ بَاهَلْنَاهُ فَإِنَّهُ لَیْسَ بِنَبِیٍّ وَ إِنْ بَاهَلَنَا بِأَهْلِ بَیْتِهِ خَاصَّهًًْ فَلَا نُبَاهِلُهُ فَإِنَّهُ لَا یُقْدِمُ عَلَی أَهْلِ بَیْتِهِ إِلَّا وَ هُوَ صَادِقٌ فَلَمَّا أَصْبَحُوا جَاءُوا إِلَی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ مَعَهُ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) وَ فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) وَ الْحَسَنُ وَ الْحُسَیْنُ (علی‌ها السلام) فَقَالَ النَّصَارَی مَنْ هَؤُلَاءِ فَقِیلَ لَهُمْ هَذَا ابْنُ عَمِّهِ وَ وَصِیُّهُ وَ خَتَنُهُ علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) وَ هَذِهِ ابْنَتُهُ فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) وَ هَذَانِ ابْنَاهُ الْحَسَنُ وَ 
الْحُسَیْنُ (علی‌ها السلام) فَفَرِقُوا وَ قَالُوا لِرسول‌الله (صلی الله علیه و آله) نُعْطِیکَ الرِّضَا فَأَعْفِنَا عَنِ الْمُبَاهَلَهًِْ فَصَالَحَهُمْ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) عَلَی الْجِزْیَهًِْ وَ انْصَرَفُوا. 
امام صادق (علیه السلام) هنگامی‎که خداوند این آیه را نازل کرد إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ الله کَمَثَلِ آدَمَ… فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ الله عَلَی الْکاذِبِینَ، رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «با من مباهله کنید؛ اگر راستگو باشم لعنت (عذاب) بر شما نازل می‌شود و اگر دروغگو باشم، بر من نازل می‌شود». گفتند: «انصاف به خرج دادی». و برای مباهله قرار گذاشتند. هنگامی‌که به خانه‌هایشان بازگشتند، بزرگانشان سیّد، عاقب و اهتم گفتند: «اگر با قومش با ما مباهله کرد، با او مباهله می‌کنیم؛ چون او پیامبر نیست ولی اگر فقط با خانواده‌اش با ما مباهله کرد، با او مباهله نمی‌کنیم؛ چرا که او خانواده‌اش را پیشقدم نمی‌کند مگر اینکه راستگو باشد». هنگامی‌که صبح کردند، به‌سوی رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) آمدند و همراه او امیرالمؤمنین (علیه السلام)، فاطمه (سلام الله علیها)، حسن و حسین (علی‌ها السلام) بودند. مسیحیان گفتند: «این‌ها چه کسانی هستند»؟ به آن‌ها گفته شد: «این شخص پسر عمو، جانشین او و دامادش علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) است و این دخترش فاطمه (سلام الله علیها) است و این دو فرزندانش حسن و حسین (علی‌ها السلام) هستند». پس ترسیدند و به رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) گفتند: «ما رضایت شما را جلب می‌کنیم؛ پس ما را از مباهله معاف کن». در نتیجه رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) به شرط دادن جزیه با آن‌ها مصالحه کرد و آن‌ها برگشتند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۱۴
بحارالأنوار، ج۲۱، ص۳۴۰/ شواهدالتنزیل، ج۱، ص۱۶۴
۲۶
(آل‌عمران/ ۶۱) 
الباقر (علیه السلام) - یَا أَبَاالْجَارُودِ مَا یَقُولُونَ لَکُمْ فِی الْحَسَنِ وَ الْحُسَیْنِ (علی‌ها السلام) قُلْتُ یُنْکِرُونَ عَلَیْنَا أَنَّهُمَا ابْنَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) قَالَ فَأَیَّ شَیْءٍ احْتَجَجْتُمْ عَلَیْهِمْ قُلْتُ احْتَجَجْنَا عَلَیْهِمْ بِقَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فِی عِیسَی‌ابْنِ‌مَرْیَمَ (علیه السلام) وَ مِنْ ذُرِّیَّتِهِ داوُدَ وَ سُلَیْمانَ وَ أَیُّوبَ وَ یُوسُفَ وَ مُوسی وَ هارُونَ وَ کَذلِکَ نَجْزِی الْمُحْسِنِینَ وَ زَکَرِیَّا وَ یَحْیی وَ عِیسی فَجَعَلَ عِیسَی‌ابْنَ‌مَرْیَمَ (علیه السلام) مِنْ ذُرِّیَّهًِْ نُوحٍ (علیه السلام) قَالَ فَأَیَّ شَیْءٍ قَالُوا لَکُمْ قُلْتُ قَالُوا قَدْ یَکُونُ وَلَدُ الِابْنَهًِْ مِنَ الْوَلَدِ وَ لَا یَکُونُ مِنَ الصُّلْبِ قَالَ فَأَیَّ شَیْءٍ احْتَجَجْتُمْ عَلَیْهِمْ قُلْتُ احْتَجَجْنَا عَلَیْهِمْ بِقَوْلِ اللَّهِ تَعَالَی لِرَسُولِهِ (صلی الله علیه و آله) فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ قَالَ فَأَیَّ شَیْءٍ قَالُوا قُلْتُ قَالُوا قَدْ یَکُونُ فِی کَلَامِ الْعَرَبِ أَبْنَاءُ رَجُلٍ وَ آخَرُ یَقُولُ أَبْنَاؤُنَا قَالَ فَقَالَ أَبُوجَعْفَرٍ (علیه السلام) یَا أَبَا الْجَارُودِ لَأُعْطِیَنَّکَهَا مِنْ کِتَابِ اللَّهِ جَلَّ وَ تَعَالَی أَنَّهُمَا مِنْ صُلْبِ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) لَا یَرُدُّهَا إِلَّا الْکَافِرُ قُلْتُ وَ أَیْنَ ذَلِکَ جُعِلْتُ فِدَاکَ قَالَ مِنْ حَیْثُ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی حُرِّمَتْ عَلَیْکُمْ أُمَّهاتُکُمْ وَ بَناتُکُمْ وَ أَخَواتُکُمْ الْآیَهًَْ إِلَی أَنِ انْتَهَی إِلَی قَوْلِهِ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی وَحَلائِلُ أَبْنائِکُمُ الَّذِینَ مِنْ أَصْلابِکُمْ فَسَلْهُمْ یَا أَبَاالْجَارُودِ هَلْ کَانَ یَحِلُّ لِرسول‌الله (صلی الله علیه و آله) نِکَاحُ حَلِیلَتَیْهِمَا فَإِنْ قَالُوا نَعَمْ کَذَبُوا وَ فَجَرُوا وَ إِنْ قَالُوا لَا فَهُمَا ابْنَاهُ لِصُلْبِهِ. 
امام باقر (علیه السلام) ابوالجارود از امام باقر (علیه السلام) روایت می‌کند: [امام باقر (علیه السلام) به من فرمود:] «ای اباالجارود! اینان (سنّیان) درباره‌ی حسن و حسین (علی‌ها السلام) به شما چه می‌گویند»؟ عرض کردم: «آن‌ها سخن ما را که این دو فرزند پیامبرند انکار می‌کنند». امام (علیه السلام) فرمود: «شما با چه دلایلی با ایشان احتجاج می‌کنید»؟ عرض کردم: «دلیل ما بر ایشان همان سخن پروردگار است در مورد عیسی‌بن‌مریم (علیه السلام) … وَ مِنْ ذُرِّیَّتِهِ داوُدَ وَ سُلَیْمانَ وَ أَیُّوبَ وَ یُوسُفَ وَ مُوسی وَ هارُونَ وَ کَذلِکَ نَجْزِی الْمُحْسِنِینَ وَ زَکَرِیَّا وَ یَحْیی وَ عِیسی…، که عیسی‌بن‌مریم (علیه السلام) را از ذرّیّه نوح (علیه السلام) قرار داد. فرمود: «آن‌ها به شما چه می‌گویند»؟ عرض کردم: «می‌گویند: «ممکن است فرزند دختر را فرزند به‌شمار آورند درحالی‌که آن فرزند صلبی نیست». امام (علیه السلام) فرمود: «شما در برابر، با چه دلیلی احتجاج می‌کنید»؟ عرض کردم: «احتجاج ما بر آن‌ها با این سخن پروردگار است: فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ». امام (علیه السلام) فرمود: «آن‌ها چه می‌گویند»؟ عرض کردم: «می‌گویند: «چه بسا که در سخن عرب فرزندان مردی را به خود آن مرد نسبت دهند و شخص دیگری آن‌ها را به خود نسبت دهد و بگوید: فرزندان ما» ». امام (علیه السلام) فرمود: «ای اباالجارود! اینک از کتاب خدا آیه‌ای به تو می‌دهم که دلالت دارد بر آنکه حسن و حسین (علی‌ها السلام) از پشت پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) هستند و این دلیل را جز شخص کافر رد نکند». عرض کردم: «قربانت گردم این آیه در کجاست»؟ فرمود: «آنجا که خداوند می‌فرماید: وَ حَلائِلُ أَبْنائِکُمُ الَّذِینَ مِنْ أَصْلابِکُمْ پس‌ای اباالجارود! از آن‌ها بپرس آیا برای پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) حلال بود که با زن‌های حسن و حسین (علی‌ها السلام) ازدواج کند؟ اگر در پاسخ بگویند آری که مسلّماً دروغ و بیهوده سخن گفته‌اند. و اگر بگویند: نه پس آن دو پسران صلبی پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) می‌باشند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۱۶
الکافی، ج۸، ص۳۱۷/ بحارالأنوار، ج۹۳، ص۲۳۹/ الاحتجاج، ج۲، ص۳۲۴/ بحارالأنوار، ج۴۳، ص۲۳۲/ بحارالأنوار، ج۴۳، ص۲۳۳/ القمی، ج۱، ص۲۰۹/ العددالقویهًْ، ص۴۰/ نورالثقلین
۲۷
(آل‌عمران/ ۶۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - الصَّعْقَبُ بْنُ زُهَیْر: إِنَّهُ لَمَّا أَنْزَلَ اللَّهُ عَلَی نَبِیِّهِ (صلی الله علیه و آله) فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا الْآیَهًَْ قَالَ جَبْرَئِیلُ یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) مَا مِنْ نَبِیٍّ إِلَّا وَ أَنَا بَشِیرُهُ وَ نَذِیرُهُ فَمَا افْتَخَرْتُ بِأَحَدٍ مِنَ الْأَنْبِیَاءِ إِلَّا بِکُمْ أَهْلَ الْبَیْتِ فَقَالَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) یَا جَبْرَئِیلُ أَنْتَ مِنَّا فَقَالَ جَبْرَئِیلُ أَنَا مِنْکُمْ فَقَالَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) أَنْتَ مِنَّا فَقَالَ یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) بَیِّنْ لِی لِیَکُونَ لِی فَرَجٌ لِأُمَّتِکَ فَأَخَذَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) خَاتَمَهُ بِشِمَالِهِ فَقَالَ أَنَا رسول‌الله أَوَّلُکُمْ وَ ثَانِیکُمْ عَلِیٌّ (علیه السلام) وَ ثَالِثُکُمْ فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) وَ رَابِعُکُمُ الْحَسَنُ (علیه السلام) وَ خَامِسُکُمُ الْحُسَیْنُ (علیه السلام) وَ سَادِسُکُمْ جَبْرَئِیلُ وَ جَعَلَ خَاتَمَهُ فِی إِصْبَعِهِ الْیُمْنَی فَقَالَ أَنْتَ سَادِسُنَا یَا جَبْرَئِیلُ فَقَالَ جَبْرَئِیلُ یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) مَا مِنْ أَحَدٍ تَخَتَّمَ فِی یَمِینِهِ وَ أَرَادَ بِذَلِکَ سُنَّتَکَ وَ رَأَیْتُهُ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ مُتَحَیِّراً إِلَّا أَخَذْتُ بِیَدِهِ وَ أَوْصَلْتُهُ إِلَیْکَ وَ إِلَی امیرالمؤمنین علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام). 
امام علی (علیه السلام) هنگامی‌که خداوند بر پیامبرش (صلی الله علیه و آله) نازل کرد: فَمَنْ حَاجَّکَ فیهِ مِنْ بَعْدِ ما جاءَکَ مِنَ الْعِلْمِ فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ ثُمَّ نَبْتَهِلْ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ اللهِ عَلَی الْکاذِبین جبرئیل (علیه السلام) فرمود: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! هیچ پیامبری نبوده مگر اینکه من بشارت‌دهنده و بیم‌دهنده‌اش بودم و به‌وسیله‌ی هیچ‌یک از پیامبران مباهات نکردم مگر به‌وسیله‌ی شما اهل‌بیت (علیهم السلام)». پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «ای جبرئیل (علیه السلام) تو از ما هستی»! جبرئیل (علیه السلام) فرمود: «من از شما هستم»؟! رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «تو از ما هستی». جبرئیل (علیه السلام) فرمود: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! برایم توضیح بده تا از طرف من فرجی برای امّت تو باشد». پیامبر (صلی الله علیه و آله) انگشترش را به دست چپش گرفت و فرمود: «من رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) اوّلین شما هستم، دوّمین شما علی (علیه السلام)، سوّمین شما فاطمه (سلام الله علیها)، چهارمین شما حسن (علیه السلام)، پنجمین شما حسین (علیه السلام) و ششمین شما جبرئیل (علیه السلام) است» و انگشترش را در انگشت دست راستش قرار داد و فرمود: «ای جبرئیل (علیه السلام)! تو ششمین ما هستی» جبرئیل (علیه السلام) گفت: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! هیچ‌کس نیست که انگشتر به دست راستش کند و به‌وسیله‌ی آن سنّت تو را اراده کند و من او را روز قیامت سرگردان ببینم مگر اینکه دستش را می‌گیرم و او را به تو و امیرالمؤمنین علیِّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) می‌رسانم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۱۶
مستدرک الوسایل، ج۳، ص۲۹۰/ بحارالأنوار، ج۴۲، ص۶۳/ المناقب، ج۳، ص۳۰۳
۲۸
(آل‌عمران/ ۶۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - فی تفسیر الإمام (علیه السلام) قَالَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) مَا سَوَّی اللَّهُ قَطُّ امْرَأَهًًْ بِرَجُلٍ إِلَّا مَا کَانَ مِنْ تَسْوِیَهًِْ اللَّهِ فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) بِعَلِیٍّ (علیه السلام) وَ إِلْحَاقِهَا وَ هِیَ امْرَأَهًٌْ بِأَفْضَلِ رِجَالِ الْعَالَمِینَ وَ کَذَلِکَ مَا کَانَ مِنَ الْحَسَنِ وَ الْحُسَیْنِ (علی‌ها السلام) وَ إِلْحَاقِ اللَّهِ إِیَّاهُمَا بِالْأَفْضَلَیْنِ الْأَکْرَمَیْنِ لَمَّا أَدْخَلَهُمْ فِی الْمُبَاهَلَهًِْ قَالَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَأَلْحَقَ اللَّهُ فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) بِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ عَلِیٍّ (علیه السلام) فِی الشَّهَادَهًِْ وَ أَلْحَقَ الْحَسَنَ وَ الْحُسَیْنَ (علی‌ها السلام) بِهِمْ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی فَمَنْ حَاجَّکَ فِیهِ مِنْ بَعْدِ ما جاءَکَ مِنَ الْعِلْمِ فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ ثُمَّ نَبْتَهِلْ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ اللهِ عَلَی الْکاذِبِینَ فَکَانَ الْأَبْنَاءُ الْحَسَنَ وَ الْحُسَیْنَ (علی‌ها السلام) جَاءَ بِهِمَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَأَقْعَدَهُمَا بَیْنَ یَدَیْهِ کَجَرْوَیِ الْأَسَدِ وَ أما النِّسَاءُ فَکَانَتْ فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) جَاءَ بِهَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ أَقْعَدَهَا خَلْفَهُ کَلَبْوَهًِْ الْأَسَدِ وَ أما الْأَنْفُسُ فَکَانَ علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) جَاءَ بِهِ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَأَقْعَدَهُ عَلَی یَمِینِهِ کَالْأَسَدِ وَ رَبَضَ هُوَ کَالْأَسَدِ وَ قَالَ (صلی الله علیه و آله) لِأَهْلِ نَجْرَانَ هَلُمُّوا الْآنَ نَتَبَاهَلْ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ اللهِ عَلَی الْکاذِبِینَ فَقَالَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) اللَّهُمَّ هَذَا نَفْسِی وَ هُوَ عِنْدِی عِدْلُ نَفْسِی اللَّهُمَّ هَذِهِ نِسَائِی أَفْضَلُ نِسَاءِ الْعَالَمِینَ وَ قَالَ اللَّهُمَّ هَذَانِ وَلَدَایَ وَ سِبْطَایَ فَأَنَا حَرْبٌ لِمَنْ حَارَبُوا وَ سِلْمٌ لِمَنْ سَالَمُوا مَیَّزَ اللَّهُ تَعَالَی عِنْدَ ذَلِکَ الصَّادِقِینَ مِنَ الْکَاذِبِینَ فَجَعَلَ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) وَ عَلِیّاً (علیه السلام) وَ فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) وَ الْحَسَنَ وَ الْحُسَیْنَ (علی‌ها السلام) أَصْدَقَ الصَّادِقِینَ وَ أَفْضَلَ الْمُؤْمِنِینَ فَأَمَّا مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله) فَهُوَ أَفْضَلُ رِجَالِ الْعَالَمِینَ وَ أما عَلِیٌّ (علیه السلام) فَهُوَ نَفْسُ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) أَفْضَلُ رِجَالِ الْعَالَمِینَ بَعْدَهُ وَ أما فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) فَأَفْضَلُ نِسَاءِ الْعَالَمِینَ وَ أما الْحَسَنُ وَ الْحُسَیْنُ (علی‌ها السلام) فَسَیِّدَا شَبَابِ أَهْلِ الْجَنَّهًِْ إِلَّا مَا کَانَ مِنِ ابْنَیِ الْخَالَهًِْ عِیسَی وَ یَحْیَی (علی‌ها السلام) فَإِنَّ اللَّهَ تَعَالَی مَا أَلْحَقَ صِبْیَاناً بِرِجَالٍ کَامِلِی الْعُقُولِ إِلَّا هَؤُلَاءِ الْأَرْبَعَهًَْ عِیسَی‌ابْنَ‌مَرْیَمَ وَ یَحْیَی بْنَ زَکَرِیَّا (علی‌ها السلام) وَ الْحَسَنَ وَ الْحُسَیْنَ (علی‌ها السلام). 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) در تفسیر امام (علیه السلام) آمده است: رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «خداوند هرگز هیچ زنی را با مردی برابر قرار نداد مگر برابری فاطمه (سلام الله علیها) با علی (علیه السلام) و ملحق‌کردن فاطمه (سلام الله علیها) به او. و او زنی است که از همه‌ی مردان عالم برتر است و همچنین است مقام حسن و حسین (علی‌ها السلام) و الحاقشان به دو انسان با فضیلت و صاحب کرامت (علی (علیه السلام) و فاطمه (سلام الله علیها) ) آنجا که ایشان را در جمع مباهله‌کنندگان وارد کرد». پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «خداوند فاطمه (سلام الله علیها) را در گواهی‌دادن به محمّد (صلی الله علیه و آله) و علی (علیه السلام) ملحق کرد و حسن و حسین (علی‌ها السلام) را به آن‌ها ملحق کرد». خدای تعالی فرمود: فَمَنْ حَاجَّکَ فِیهِ مِنْ بَعْدِ ما جاءَکَ مِنَ الْعِلْمِ فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ ثُمَّ نَبْتَهِلْ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ الله عَلَی الْکاذِبِین. فرزندان، حسن و حسین (علی‌ها السلام) بودند که رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) آن دو را آورد و مانند دو بچه شیر پیش رویش نشاند. و منظور از زنان، فاطمه (سلام الله علیها) بود که رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) او را آورد و مانند شیرزن پشت سرش نشاند و جان‌ها در آیه‌ی مباهله علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) بود که رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) او را آورد و مانند شیرمرد سمت راستش نشاند و خود نیز مانند شیر بر زمین نشست و به اهل نجران فرمود: «اکنون بیایید مباهله کنیم فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ الله عَلَی الْکاذِبِینَ». رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) به محضر خدا عرض کرد: «خداوندا! این جان من است و او نزد من با جان من برابر است. خداوندا! این زنان من و برترین زنان عالمیان است و فرمود: «خداوندا! این دو، فرزندان من و نوه‌های دختری من هستند و من با کسانی که با آنان بجنگند می‌جنگم و با کسانی که با آنان صلح و آشتی کنند در صلحم». در این هنگام خدای تعالی راستگویان را از دروغگویان مشخّص کرد و محمّد (صلی الله علیه و آله)، علی (علیه السلام)، فاطمه (سلام الله علیها)، حسن و حسین (علی‌ها السلام) را راستگوترین راستگویان و برترین مؤمنان قرار داد. محمّد (صلی الله علیه و آله) برترین مردان عالم است و علی (علیه السلام) جان محمّد (صلی الله علیه و آله) و بعد از او برترین مردان عالم است و فاطمه (سلام الله علیها) برترین زنان عالم و حسن و حسین (علی‌ها السلام) سرور جوانان اهل بهشتند به استثناء دو پسر خاله عیسی (علیه السلام) و یحیی (علیه السلام) که خداوند هیچ کودکی را به مردان دارای عقل کامل ملحق نکرده مگر این چهار نفر: عیسی‌بن‌مریم (ع)، یحیی‌بن‌زکریّا (علیه السلام)، حسن و حسین (علی‌ها السلام). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۱۸
بحارالأنوار، ج۳۷، ص۴۸/ الإمام العسکری، ص۶۵۶
۲۹
(آل‌عمران/ ۶۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - قَالَ‌النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) لِنَصَارَی نَجْرَانَ… قَدْ کانَ عِیسَی (علیه السلام) أَخِی کَمَا قُلْتُمْ یُحْیِی الْمَوْتَی وَ یُبْرِئُ الْأَکْمَهَ وَ الْأَبْرَصَ وَ یُخْبِرُ قَوْمَهِ بِمَا فِی نُفُوسِهِمْ وَ مِمَّا {عَمَّا} یَدَّخِرُونَ فِی بُیُوتِهِمْ وَ کُلُّ ذَلِکَ بِإِذْنِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ هُوَ لِلَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ عَبْدٌ وَ ذَلِکَ عَلَیْهِ غَیْرُ عَارٍ وَ هُوَ مِنْهُ غَیْرُ مُسْتَنْکِفٍ فَقَدْ کَانَ لَحْماً وَ دَماً وَ شَعْراً وَ عَظْماً وَ عَصَباً وَ أَمْشَاجاً یَأْکُلُ الطَّعَامَ وَ یَظْمَأُ وَ یَنْصَبُ وَ اللَّهِ بِأَرْبِهِ وَ رَبُّهُ الْأَحَدُ الْحَقُّ الَّذِی لَیْسَ کَمِثْلِهِ شَیْءٌ وَ لَیْسَ لَهُ نِدٌّ قَالُوا فَأَرِنَا مِثْلَهُ جَاءَ مِنْ غَیْرِ فَحْلٍ وَ لَا أَبٍ قَالَ هَذَا آدَمُ (علیه السلام) أَعْجَبُ مِنْهُ خَلْقاً جَاءَ مِنْ غَیْرِ أَبٍ وَ لَا أُمٍّ وَ لَیْسَ شَیْءٌ مِنَ الْخَلْقِ بِأَهْوَنَ عَلَی اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فِی قُدْرَتِهِ مِنْ شَیْءٍ وَ لَا أَصْعَبَ إِنَّما أَمْرُهُ إِذا أَرادَ شَیْئاً أَنْ یَقُولَ لَهُ کُنْ فَیَکُونُ وَ تَلَا عَلَیهِم إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ اللهِ کَمَثَلِ آدَمَ خَلَقَهُ مِنْ تُرابٍ ثُمَّ قالَ لَهُ کُنْ فَیَکُونُ قَالَا فَمَا نَزْدَادُ مِنْکَ فِی أَمْرِ صَاحِبِنَا إِلَّا تَبَایُناً وَ هَذَا الْأَمْرُ الَّذِی لَا نُقِرُّ لَکَ فَهَلُمَّ فَلْنُلَاعِنْکَ أَیُّنَا أَوْلَی بِالْحَقِّ فَنَجْعَلْ لَعْنَهًَْ اللَّهِ عَلَی الْکَاذِبِینَ مِثْلَهَا فَإِنَّهَا مَثَلَهًٌْ وَ آیَهًٌْ مُعَجَّلَهًٌْ فَأَنْزَلَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ آیَهًَْ الْمُبَاهَلَهًِْ عَلَی رَسُولِ‌الله (صلی الله علیه و آله) فَمَنْ حَاجَّکَ فِیهِ مِنْ بَعْدِ مَا جَاءَکَ مِنَ الْعِلْمِ فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِسَاءَنا وَ نِسَاءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ ثُمَّ نَبْتَهِلْ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ اللهِ عَلَی الْکَاذِبِینَ فَتَلَا عَلَیْهِمْ رَسُولُ‌اللهِ (صلی الله علیه و آله) مَا نَزَلَ عَلَیْهِ فِی ذَلِکَ مِنَ الْقُرْآنِ فَقَالَ (صلی الله علیه و آله) إِنَّ اللَّهَ قَدْ أَمَرَنِی أَصِیرُ إِلَی مُلْتَمَسِکُمْ وَ أَمَرَنِی بِمُبَاهَلَتِکُمْ إِنْ أَقَمْتُمْ وَ أَصْرَرْتُمْ عَلَی قَوْلِکُمْ. قَالَا وَ ذَلِکَ آیَهًُْ مَا بَیْنَنَا وَ بَیْنَکَ إِذَا کَانَ غَداً بَاهَلْنَاکَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) پیامبر (صلی الله علیه و آله) به مسیحیان نجران فرمود: «… برادرم عیسی (علیه السلام) چنان بود که گفتید؛ مرده‌ها را زنده می‌کرد و کورِ مادرزاد و مبتلایان به برص (پیسی) را بهبودی می‌بخشید و به قومش از آنچه در قلبشان هست و از آنچه در خانه‌هایشان ذخیره می‌کنند خبر می‌داد و همه‌ی این‌ها به اذن خدای عزّوجلّ است و او بنده خدای عزّوجلّ است و این برای او عار نیست و او از آن ابا ندارد. گوشت، خون، مو، استخوان، اعصاب و طبیعت او غذا می‌خورد و تشنه می‌شد و اعضایش خسته می‌شد درحالی‌که پروردگارش یگانه و بر حقّ است که هیچ‌چیز همانند او نیست و همتایی ندارد». گفتند: «مانند او کسی را به ما نشان بده که بدون مرد و بدون پدر به دنیا بیاید». فرمود: «آدم (علیه السلام) در آفرینش از او شگفت‌آورتر است بدون پدر و بدون مادر به دنیا آمده است و در قدرت خدای عزّوجلّ چیزی از خلق آسان‌تر و یا سخت‌تر از چیز دیگر برای او نیست. فرمان او چنین است که هرگاه چیزی را اراده کند تنها به آن می‌گوید: «موجود باش»! ، آن نیز بی‌درنگ موجود می‌شود»! و برای آن‌ها این آیه را تلاوت فرمود: إِنَّ مَثَلَ عِیسی عِنْدَ الله کَمَثَلِ آدَمَ خَلَقَهُ مِنْ تُرابٍ ثُمَّ قالَ لَهُ کُنْ فَیَکُونُ. آن دو گفتند: «درباره‌ی صاحب ما؛ پیامبر ما فقط جدایی ما از تو بیشتر می‌شود و این امری است که ما به نفع تو اعتراف نمی‌کنیم؛ پس بیا تا با تو ملاعنه کنیم و هرکدام از ما به حقّ سزاوارتر است دیگری را لعنت کنیم و لعنت خداوند را بر دروغگویان قرار دهیم؛ که آن مصیبت تلخ عبرت‌انگیز و نشانه‌ی سریع برای مشخص‌شدن حقّ از باطل است». پس خدای عزّوجلّ آیه‌ی مباهله را بر رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) نازل کرد: فَمَنْ حَاجَّکَ فِیهِ مِنْ بَعْدِ ما جاءَکَ مِنَ الْعِلْمِ فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ ثُمَّ نَبْتَهِلْ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ الله عَلَی الْکاذِبِین. رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) آنچه را که در این مورد از آیات قرآن بر او نازل شد بر آن‌ها تلاوت کرد و فرمود: «همانا خداوند مرا فرمان‌داده که به خواسته‌ی شما (مباهله) برگردم و درصورتی‌که بر سخنتان پایبندید و بر آن اصرار دارید مرا به مباهله با شما امر کرده است». گفتند: «مباهله نشانه‌ی حقانیّت میان ما و توست. فردا با تو مباهله می‌کنیم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۱۸
إقبال الأعمال، ص۵۱۰
۳۰
(آل‌عمران/ ۶۱) 
الکاظم (علیه السلام) - اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَی مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ عَلَی أَخِیهِ وَ صِنْوِهِ أَمِیرِ‌الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) وَ قِبْلَهًِْ الْعَارِفِینَ وَ عَلَمِ الْمُهْتَدِینَ وَ ثَانِی الْخَمْسَهًِْ الْمَیَامِینِ الَّذِینَ فَخَرَ بِهِمُ الرُّوحُ الْأَمِینُ وَ بَاهَلَ اللَّهُ بِهِمُ الْمُبَاهِلِینَ فَقَالَ وَ هُوَ أَصْدَقُ الْقَائِلِین فَمَنْ حَاجَّکَ فِیهِ مِنْ بَعْدِ ما جاءَکَ مِنَ الْعِلْمِ فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ ثُمَّ نَبْتَهِلْ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ اللهِ عَلَی الْکاذِبِینَ. 
امام کاظم (علیه السلام) خدایا درود فرست بر محمّد (صلی الله علیه و آله) و بر علی (علیه السلام) برادرش و هم ریشه‌اش امیرالمؤمنین (علیه السلام) و قبله‌ی عارفان و نشانه و راهنمای هدایت‌شدگان و به دوّم پنج‌تن سعادتمندی که روح‌الامین (علیه السلام) به آن‌ها افتخار کرد و خداوند به‌وسیله‌ی آن‌ها با مباهله‌کنندگان مباهله کرد و او که راستگوترین گویندگان است فَمَنْ حَاجَّکَ فیهِ مِنْ بَعْدِ ما جاءَکَ مِنَ الْعِلْمِ فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ ثُمَّ نَبْتَهِلْ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ اللهِ عَلَی الْکاذِبین
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۲۰
مصباح المتهجد، ج۲، ص۷۶۷/ البلدالأمین، ص۲۶۷/ المصباح للکفعمی، ص۶۹۰
۳۱
(آل‌عمران/ ۶۱) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبِی مَسْرُوقٍ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَال: قُلْتُ إِنَّا نُکَلِّمُ النَّاسَ فَنَحْتَجُّ عَلَیْهِمْ بِقَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ أَطِیعُوا اللهَ وَ أَطِیعُوا الرَّسُولَ وَ أُولِی الْأَمْرِ مِنْکُمْ فَیَقُولُونَ نَزَلَتْ فِی أُمَرَاءِ السَّرَایَا فَنَحْتَجُّ عَلَیْهِمْ بِقَوْلِهِ عَزَّ وَ جَلَّ إِنَّما وَلِیُّکُمُ اللهُ وَ رَسُولُهُ وَ الَّذینَ آمَنُوا الَّذینَ یُقیمُونَ الصَّلاةَ وَ یُؤْتُونَ الزَّکاةَ وَ هُمْ راکِعُون فَیَقُولُونَ نَزَلَتْ فِی الْمُؤْمِنِینَ وَ نَحْتَجُّ عَلَیْهِمْ بِقَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ قُلْ لا أَسْئَلُکُمْ عَلَیْهِ أَجْراً إِلَّا الْمَوَدَّةَ فِی الْقُرْبی فَیَقُولُونَ نَزَلَتْ فِی قُرْبَی الْمُسْلِمِینَ قَالَ فَلَمْ أَدَعْ شَیْئاً مِمَّا حَضَرَنِی ذِکْرُهُ مِنْ هَذِهِ وَ شِبْهِهِ إِلَّا ذَکَرْتُهُ فَقَالَ لِی إِذَا کَانَ ذَلِکَ فَادْعُهُمْ إِلَی الْمُبَاهَلَهًِْ قُلْتُ وَ کَیْفَ أَصْنَعُ قَالَ أَصْلِحْ نَفْسَکَ ثَلَاثاً وَ أَظُنُّهُ قَالَ وَ صُمْ وَ اغْتَسِلْ وَ ابْرُزْ أَنْتَ وَ هُوَ إِلَی الْجَبَّانِ فَشَبِّکْ أَصَابِعَکَ مِنْ یَدِکَ الْیُمْنَی فِی أَصَابِعِهِ ثُمَّ أَنْصِفْهُ وَ ابْدَأْ بِنَفْسِکَ وَ قُلِ اللَّهُمَّ رَبَّ السَّمَاوَاتِ السَّبْعِ وَ رَبَّ الْأَرَضِینَ السَّبْعِ عَالِمَ الْغَیْبِ وَ الشَّهَادَةِ الرَّحْمَنَ الرَّحِیمَ إِنْ کَانَ أَبُو مَسْرُوقٍ جَحَدَ حَقّاً وَ ادَّعَی بَاطِلًا فَأَنْزِلْ عَلَیْهِ حُسْبَاناً مِنَ السَّمَاءِ أَوْ عَذَاباً أَلِیماً ثُمَّ رُدَّ الدَّعْوَهًَْ عَلَیْهِ فَقُلْ وَ إِنْ کَانَ فُلَانٌ جَحَدَ حَقّاً وَ ادَّعَی بَاطِلًا فَأَنْزِلْ عَلَیْهِ حُسْبَاناً مِنَ السَّمَاءِ أَوْ عَذَاباً أَلِیماً ثُمَّ قَالَ لِی فَإِنَّکَ لَا تَلْبَثُ أَنْ تَرَی ذَلِکَ فِیهِ فَوَ اللَّهِ مَا وَجَدْتُ خَلْقاً یُجِیبُنِی إِلَیْه. 
امام صادق (علیه السلام) ابومسروق گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «ما با مردم درباره‌ی مذهب و امامت شما گفتگو می‌کنیم و با آنان احتجاج می‌کنیم و به گفتار خدای عزّوجلّ دلیل می‌آوریم که می‌فرماید: خدا و رسول را و اولیاءامر را فرمانبرید. (نساء/۵۹). مردم می‌گویند: «این آیه درباره‌ی فرماندهان قشون‌ها نازل گشته، پس برای آنان به گفتار [دیگر] خدای عزّوجلّ حجّت می‌آوریم که می‌فرماید: سرپرست و ولیّ شما، تنها خداست و پیامبر او و آن‌ها که ایمان آورده‌اند همان‌ها که نماز را برپا می‌دارند، و درحال رکوع، زکات می‌دهند. (مائده/۵۵). پس [باز] مردم می‌گویند: «این آیه درباره‌ی مؤمنین نازل شده و برای آن‌ها به گفتار خدای عزّوجلّ دلیل می‌آوریم: بگو‌ای محمّد! من از شما مزدی نخواهم جز دوستی درباره‌ی نزدیکان [و خویشان]. (شوری/۲۳). گویند: «این آیه درباره‌ی نزدیکان و خویشان اسلامی نازل شده، گوید: «من آنچه در خاطر داشتم از این آیات و مانند آن و جواب‌هایی که مردم از آن‌ها دهند ذکر کردم»؟ حضرت (صلی الله علیه و آله) به من فرمود: «اگر این‌طور است آن‌ها را به مباهله دعوت کن». عرض کردم: «چگونه مباهله کنم»؟ فرمود: «سه روز خود را اصلاح کن و گمانم که فرمود: «روزه بگیر یعنی در آن سه روز که درصدد اصلاح خود به توبه و استغفار و دعا و امثال این‌ها برآیی روزه هم بگیر و غسل کن و با طرف خود به صحرا بروید و انگشتان دست راست خود را در انگشتان او شبکه‌وار بینداز و او را انصاف ده یعنی ابتداء به خود لعن و نفرین کن و بگو: «بار خدایا! ای پروردگار هفت آسمان و هفت زمین! و‌ای دانای نهان و عیان! و‌ای بخشاینده‌ی مهربان، اگر ابومسروق حقّی را انکار کرده و ادّعای باطلی کرده پس بر او از آسمان عذابی دردناک نازل فرما». سپس نفرین را به او برگردان و بگو: «و اگر فلان کس حقّی را انکار کرده و باطلی را ادّعا کرده پس عذابی دردناک از آسمان بر او فروآور». سپس فرمود: «پس از آن درنگ نکنی که اثر آن را در آن شخص به چشم خود خواهی دید». پس به خدا سوگند هیچ‌کس را ندیدم که مرا در این کار اجابت کند و به مباهله حاضر شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۲۰
نورالثقلین
۳۲
(آل‌عمران/ ۶۱) 
الباقر (علیه السلام) - السَّاعَهًُْ الَّتِی تُبَاهِلُ فِیهَا مَا بَیْنَ طُلُوعِ الْفَجْرِ إِلَی طُلُوعِ الشَّمْسِ. 
امام باقر (علیه السلام) زمان مباهله، بین طلوع فجر و طلوع آفتاب است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۲۲
الکافی، ج۲، ص۵۱۴/ نورالثقلین
۳۳
(آل‌عمران/ ۶۱) 
الکاظم (علیه السلام) - التَّبَتُّلُ أَنْ تُقَلِّبَ کَفَّیْکَ فِی الدُّعَاءِ إِذَا دَعَوْتَ وَ الِابْتِهَالُ أَنْ تَبْسُطَهُمَا وَ تُقَدِّمَهُمَا. 
امام کاظم (علیه السلام) تبتّل‌گردانیدن کف دست‌ها در دعا در وقت خواندن دعا است. و ابتهال (زاری‌کردن و اخلاص‌ورزیدن در دعا) آن است که دست‌ها را بگشایی و جلو آوری. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۲۲
وسایل الشیعه، ج۷، ص۵۰/ نورالثقلین
۳۴
(آل‌عمران/ ۶۱) 
الحسین (علیه السلام) - وَ الِابْتِهَالُ رَفْعُ الْیَدَیْنِ وَ تَمُدُّهُمَا وَ ذَلِکَ عِنْدَ الدَّمْعَهًِْ. 
امام حسین (علیه السلام) الْإِبْتِهَالُ بالابردن هردو دست است و اینکه آن‌ها را بکشی و این موقع اشک‌ریختن است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۲۲
الکافی، ج۲، ص۴۷۹/ نورالثقلین
۳۵
(آل‌عمران/ ۶۱) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - نَبْتَهِلْ أَیْ نَتَضَرَّعْ فِی الدُّعَاءِ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) نَبْتَهِلْ یعنی در دعا ناله و زاری می‌کنیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۲۲
بحارالأنوار، ج۲۱، ص۲۸۰
آیه إِنَّ هذا لَهُوَ الْقَصَصُ الْحَقُّ وَ ما مِنْ إِلهٍ إِلَّا اللهُ وَ إِنَّ اللهَ لَهُوَ الْعَزیزُ الْحَکیمُ [62]
این همان سرگذشت واقعی [عيسى] است. [و ادّعاهايى همچون الوهّيت او، يا فرزند خدا بودنش، بى اساس است]. و هیچ معبودی، جز خداوند یگانه نیست و به یقین، تنها خداوند توانا و حکیم است. 
آیه فَإِنْ تَوَلَّوْا فَإِنَّ اللهَ عَلیمٌ بِالْمُفْسِدینَ [63]
اگر [با اين همه شواهد روشن، باز هم از پذيرش حق] روی گردانند، [بدانكه طالب حق نيستند و] خداوند از [اعمال] مفسدان، آگاه است. 
آیه قُلْ یا أَهْلَ الْکِتابِ تَعالَوْا إِلی کَلِمَةٍ سَواءٍ بَیْنَنا وَ بَیْنَکُمْ أَلّا نَعْبُدَ إِلَّا اللهَ وَ لا نُشْرِکَ بِهِ شَیْئاً وَ لا یَتَّخِذَ بَعْضُنا بَعْضاً أَرْباباً مِنْ دُونِ اللهِ فَإِنْ تَوَلَّوْا فَقُولُوا اشْهَدُوا بِأَنّا مُسْلِمُونَ [64]
بگو: «ای اهل کتاب! بیایید به‌سوی سخنی که میان ما و شما یکسان است؛ که جز خداوند یگانه را نپرستیم و چیزی را همتای او قرار ندهیم؛ و بعضی از ما، بعض دیگر را غیر از خدای یگانه به ربوبیّت نپذیرد». هرگاه [از اين دعوت]، سرباز زنند، بگویید: «گواه باشید که ما مسلمانیم». 
۱
(آل‌عمران/ ۶۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - ثُمَّ دَعَا بِکِتَابِ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) الَّذِی بَعَثَ بِهِ دِحْیَهًَْ إِلَی عَظِیمِ بُصْرَی فَدَفَعَهُ إِلَی هِرَقْلَ فَقَرَأَهُ فَإِذَا فِیهِ بِسْمِ اللَّهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِیمِ مِنْ مُحَمَّدٍ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) عَبْدِهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی هِرَقْلَ عَظِیمِ الرُّومِ وَ سَلَامٌ عَلی مَنِ اتَّبَعَ الْهُدی أما بَعْدُ فَإِنِّی أَدْعُوکَ بِدِعَایَهًِْ الْإِسْلَامِ أَسْلِمْ تَسْلَمْ أَسْلِمْ یُؤْتِکَ اللَّهُ أَجْرَکَ مَرَّتَیْنِ فَإِنْ تَوَلَّیْتَ فَإِنَّ عَلَیْکَ إِثْمَ الْیَرِیسِینَ وَ یا أَهْلَ الْکِتابِ تَعالَوْا إِلی کَلِمَةٍ سَواءٍ بَیْنَنا وَ بَیْنَکُمْ أَلَّا نَعْبُدَ إِلَّا اللهَ وَ لا نُشْرِکَ بِهِ شَیْئاً وَ لا یَتَّخِذَ بَعْضُنا بَعْضاً أَرْباباً مِنْ دُونِ اللهِ فَإِنْ تَوَلَّوْا فَقُولُوا اشْهَدُوا بِأَنَّا مُسْلِمُونَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) [نامه پیامبر (صلی الله علیه و آله) به هرقل:] سپس هرقل (پادشاه روم) نامه‌ی رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) را که دحیه را به همراه آن نامه به‌سوی بزرگِ بُصری (اسم محلی در شام و از توابع سوریه است) فرستاد و بزرگ بُصری آن را به هرقل داد خواست و آن را خواند. ناگهان دیدم که در آن نوشته است: «به نام خداوند بخشاینده‌ی مهربان. از محمّد رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) بنده‌ی خدا و رسول او، به هرقل (هراکلیوس) بزرگ روم. سلام و درود بر آن‌کس باد که از هدایت پیروی می‌کند! همانا من تو را به تبلیغ اسلام فرا می‌خوانم اسلام‌آور تا در امان باشی و اسلام‌آور تا خداوند پاداشت را دو چندان دهد و اگر روی برتابی، گناه رؤساء و اُمرا بر تو خواهد بود. و یا أَهْلَ الْکِتابِ تَعالَوْا إِلی کَلِمَةٍ سَواءٍ بَیْنَنا وَ بَیْنَکُمْ أَلَّا نَعْبُدَ إِلَّا اللهَ وَ لا نُشْرِکَ بِهِ شَیْئاً وَ لا یَتَّخِذَ بَعْضُنا بَعْضاً أَرْباباً مِنْ دُونِ الله فَإِنْ تَوَلَّوْا فَقُولُوا اشْهَدُوا بِأَنَّا مُسْلِمُون». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۲۲
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۳۸۶
۲
(آل‌عمران/ ۶۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - لَمَّا نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ قَالَ عَدِیُّ بْنُ حَاتِمٍ: مَا کُنَّا نَعْبُدُهُمْ یَا رَسُولَ‌اللهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ: أَمَا کَانُوا یَحِلُّونَ لَکُمْ وَ یُحَرِّمُونَ فَتَأْخُذُونَ بِقَوْلِهِمْ؟ فَقَالَ: نَعَمْ. فَقَالَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) هُوَ ذَاکَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) هنگامی‌که این آیه نازل شد عدی‌بن‌حاتم گفت: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! ما آن‌ها (علمای مسیحی) را نمی‌پرستیدیم». پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «آیا برایتان حلال و حرام تعیین نمی‌کردند و شما از سخنانشان پیروی نمی‌کردید»؟ گفت: «بله»! پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «این قبول حکمِ آن‌ها همان پرستیدن آن‌ها است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۲۴
نورالثقلین
۳
(آل‌عمران/ ۶۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَا عِبَادَ اللَّهِ اتَّبِعُوا أَخِی وَ وَصِیِّی عَلِیَ‌بْنَ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) بِأَمْرِ اللَّهِ وَ لَا تَکُونُوا کَالَّذِینَ اتَّخَذُوا أَرْبَاباً مِنْ دُونِ اللَّهِ تَقْلِیداً لِجُهَّالِ آبَائِهِمُ الْکَافِرِینَ بِاللَّه. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) ای مردم! پیرو برادر و وصیّ من علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) باشید طبق دستور خدا و مانند آن‌ها که جز خدا دیگران را ارباب خویش دانستند نباشید! که تقلید از پدران نادان و کافر خود کردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۲۴
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۳۸۰
آیه یا أَهْلَ الْکِتابِ لِمَ تُحَاجُّونَ فی إِبْراهیمَ وَ ما أُنْزِلَتِ التَّوْراةُ وَ الْإِنْجیلُ إِلّا مِنْ بَعْدِهِ أَ فَلا تَعْقِلُونَ [65]
ای اهل کتاب! چرا درباره‌ی ابراهیم، گفتگو و نزاع می‌کنید [و هركدام، او را پيرو آيين خودتان معرفى مى‌نماييد]؟! درحالی‌که تورات و انجیل، بعد از او نازل شده است. آیا نمی‌اندیشید؟! 
۱
(آل‌عمران/ ۶۵) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - إِنَّ أَحْبَارَ الْیَهُودِ وَ نَصَارَی نَجْرَانَ اجْتَمَعُوا عِنْدَ رَسُولِ‌الله (صلی الله علیه و آله) فَتَنَازَعُوا فِی إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) فَقَالَتِ الْیَهُودُ: مَا کَانَ إِلَّا یَهُودِیّاً وَ قالَتِ النَّصَارَی: مَا کَانَ إِلَّا نَصْرَانِیّاً فَأَنْزَلَ اللَّهُ هَذِهِ الْآیَهًَْ، الْمَعْنَی یَا أَهْلَ الْکِتابِ لِمَ تُحَاجُّونَ فِی إِبْراهِیمَ (علیه السلام) وَ ما أُنْزِلَتِ التَّوْراهًُْ وَ الْإِنْجِیلُ إِلاَّ مِنْ بَعْدِهِ أَ فَلا تَعْقِلُونَ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) دانشمندان یهود و مسیحیان نجران نزد رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) جمع شدند و درباره‌ی ابراهیم (علیه السلام) با یکدیگر اختلاف پیدا کردند. یهودیان گفتند: «او فقط یهودی بود» و مسیحیان گفتند: «او فقط مسیحی بود»، در نتیجه خداوند این آیه را نازل کرد: یا أَهْلَ الْکِتابِ لِمَ تُحَاجُّونَ فی إِبْراهیمَ وَ ما أُنْزِلَتِ التَّوْراةُ وَ الْإِنْجیلُ إِلّا مِنْ بَعْدِهِ أَ فَلا تَعْقِلُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۲۴
بحارالأنوار، ج۱۲، ص۱
آیه‌ها أَنْتُمْ هؤُلاءِ حاجَجْتُمْ فیما لَکُمْ بِهِ عِلْمٌ فَلِمَ تُحَاجُّونَ فیما لَیْسَ لَکُمْ بِهِ عِلْمٌ وَ اللهُ یَعْلَمُ وَ أَنْتُمْ لا تَعْلَمُونَ [66]
شما کسانی هستید که درباره‌ی آنچه نسبت به آن آگاه بودید، گفتگو و ستیز کردید؛ چرا درباره‌ی آنچه آگاه نیستید، گفتگو می‌کنید؟! درحالی‌که خدا می‌داند، و شما نمی‌دانید. 
۱
(آل‌عمران/ ۶۶) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) -‌ها أَنْتُمْ هؤُلاءِ؛ أَیْ أَنْتُمْ یَا هَؤُلَاءِ حاجَجْتُمْ فِیما لَکُمْ بِهِ عِلْمٌ یَعْنِی بِمَا فِی التَّوْرَاهًِْ وَ الْإِنْجِیلِ فَلِمَ تُحَاجُّونَ فِیما لَیْسَ لَکُمْ بِهِ عِلْمٌ یَعْنِی بِمَا فِی صُحُفِ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام). 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) ها أَنْتُمْ هؤُلاءِ یعنی شما حاجَجْتُمْ فِیما لَکُمْ بِهِ عِلْمٌ؛ در مورد چیزی که اطلاع دارید یعنی تورات و انجیل به بحث می‌پردازید فَلِمَ تُحَاجُّونَ فِیما لَیْسَ لَکُمْ بِهِ عِلْمٌ؛ چرا در مورد چیزی که اطلاع ندارید بحث می‌کنید منظور صحف ابراهیم (علیه السلام) است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۲۴
بحارالأنوار، ج۹، ص۱۹۰/ القمی، ج۱، ص۱۰۵
۲
(آل‌عمران/ ۶۶) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ مُحَمَّدِ‌بْنِ‌سِنَانٍ قَالَ: کُنْتُ عِنْدَ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) فَذَکَرْتُ اخْتِلَافَ الشِّیعَهًِْ فَقَالَ: إِنَّ اللَّهَ لَمْ یَزَلْ فَرْداً مُتَفَرِّداً فِی الْوَحْدَانِیَّهًِْ ثُمَّ خَلَقَ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) وَ عَلِیّاً (علیه السلام) وَ فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) فَمَکَثُوا أَلْفَ دَهْرٍ ثُمَّ خَلَقَ الْأَشْیَاءَ وَ أَشْهَدَهُمْ خَلْقَهَا وَ أَجْرَی عَلَیْهَا طَاعَتَهُمْ وَ جَعَلَ فِیهِمْ مَا شَاءَ وَ فَوَّضَ أَمْرَ الْأَشْیَاءِ إِلَیْهِمْ فِی الْحُکْمِ وَ التَّصَرُّفِ وَ الْإِرْشَادِ وَ الْأَمْرِ وَ النَّهْیِ فِی الْخَلْقِ لِأَنَّهُمُ الْوُلَاهًُْ فَلَهُمُ الْأَمْرُ وَ الْوَلَایَهًُْ وَ الْهِدَایَهًُْ فَهُمْ أَبْوَابُهُ وَ نُوَّابُهُ وَ حُجَّابُهُ یُحَلِّلُونَ مَا شَاءَ وَ یُحَرِّمُونَ مَا شَاءَ وَ لَا یَفْعَلُونَ إِلَّا مَا شَاءَ عِبادٌ مُکْرَمُونَ لا یَسْبِقُونَهُ بِالْقَوْلِ وَ هُمْ بِأَمْرِهِ یَعْمَلُونَ فَهَذِهِ الدِّیَانَهًُْ الَّتِی مَنْ تَقَدَّمَهَا غَرِقَ فِی بَحْرِ الْإِفْرَاطِ وَ مَنْ نَقَصَهُمْ عَنْ هَذِهِ الْمَرَاتِبِ الَّتِی رَتَّبَهُمُ اللَّهُ فِیهَا زَهَقَ فِی بَرِّ التَّفْرِیطِ وَ لَمْ یُوَفِّ آلَ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) حَقَّهُمْ فِیمَا یَجِبُ عَلَی الْمُؤْمِنِ مِنْ مَعْرِفَتِهِمْ ثُمَّ قَالَ خُذْهَا یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) فَإِنَّهَا مِنْ مَخْزُونِ الْعِلْمِ وَ مَکْنُونِه. 
امام باقر (علیه السلام) محمّدبن‌سنان گوید: «نزد امام باقر (علیه السلام) بودم که اختلاف شیعه را مطرح کردم». فرمود: «خداوند همیشه در یگانگی، تک و تنهاست. سپس محمّد (صلی الله علیه و آله)، علی (علیه السلام) و فاطمه (سلام الله علیها) را آفرید و هزار دهر درنگ نمودند. سپس اشیاء را آفرید و آن‌ها را گواه و شاهد آفرینش اشیاء قرار داد و بر اشیاء اطاعت از آن‌ها را لازم و جاری ساخت و هرچه می‌خواست در وجود آن‌ها قرار داد و امور اشیاء را در حکم، تصرّف و راهنمایی به آن‌ها سپرد و همچنین امر و نهی در میان خلق را به آن‌ها سپرد؛ چون آن‌ها فرمانروایان هستند؛ پس دستور ولایت و هدایت برای آن‌هاست و آن‌ها درهای خدا جانشینان او و دربان او هستند که هرچه خدا خواست حلال و هرچه خدا خواست حرام می‌کنند و جز آنچه خدا بخواهد انجام نمی‌دهند. آن‌ها بندگان شایسته‌ی او هستند. هرگز در سخن بر او پیشی نمی‌گیرند و [پیوسته] به فرمان او عمل می‌کنند و این همان دینداری است که هرکس بر آن پیشی گیرد، در دریای افراط غرق شود و هرکس آن‌ها را از این مراتبی که خداوند برایشان ترتیب داده پایین بیاورد، در دریای تفریط و کوتاهی نابود شود و در چیزهایی که شناخت آل‌محمّد (علیهم السلام) بر مؤمن واجب است به حقّ آن‌ها وفا نکرده است. سپس فرمود: «ای محمّد! این مطلب را بگیر که آن از چیزهایی است که در خزینه‌ی علم و گنجینه‌ی آن است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۲۴
بحارالأنوار، ج۲۵، ص۳۳۹
آیه ما کانَ إِبْراهیمُ یَهُودِیّاً وَ لا نَصْرانِیّاً وَ لکِنْ کانَ حَنیفاً مُسْلِماً وَ ما کانَ مِنَ الْمُشْرِکینَ [67]
ابراهیم نه یهودی بود و نه نصرانی؛ بلکه موحّدی خالص و مسلمان بود؛ و هرگز از مشرکان نبود. 
۱
(آل‌عمران/ ۶۷) 
الصّادق (علیه السلام) - فِی قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ حَنِیفاً مُسْلِماً قَالَ خَالِصاً مُخْلِصاً لَیْسَ فِیهِ شَیْءٌ مِنْ عِبَادَهًِْ الْأَوْثَانِ. 
امام صادق (علیه السلام) ابن‌مسکان گوید: امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی قول خدای عزّوجلّ: حَنِیفاً مُسْلِماً فرمود: «خاصل و مخلص چیزی از پرستش بت‌ها در آن نباشد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۲۶
الکافی، ج۲، ص۱۵/ وسایل الشیعهًْ، ج۱، ص۵۹/ نورالثقلین
۲
(آل‌عمران/ ۶۷) 
الصّادق (علیه السلام) - فِی قَوْلِ‌اللَّهِ حَنِیفاً مُسْلِماً قَالَ خَالِصاً مُخْلِصاً لَا یَشُوبُهُ شَیْءٌ. 
امام صادق (علیه السلام) ابن‌مسکان گوید: امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی حَنِیفاً مُسْلِماً فرمود: «یعنی خالص که چیزی آن را از حقیقت بیرون نکند و به غرضی آلوده نسازد، و فقط برای خداوند باشد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۲۶
بحارالأنوار، ج۶۷، ص۲۴۳/ بحارالأنوار، ج۶۷، ص۲۵۰/ جامع الأخبار، ص۱۰۰/ المحاسن، ج۱، ص۲۵۱/ مشکاهًْ الأنوار، ص۱۰/ وسایل الشیعهًْ، ج۱، ص۶۰
۳
(آل‌عمران/ ۶۷) 
الباقر (علیه السلام) - فِی قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَل لا شَرْقِیَّةٍ وَ لا غَرْبِیَّةٍ یَقُولُ لَسْتُمْ بِیَهُودٍ فَتُصَلُّوا قِبَلَ الْمَغْرِبِ وَ لَا نَصَارَی فَتُصَلُّوا قِبَلَ الْمَشْرِقِ وَ أَنْتُمْ عَلَی مِلَّهًِْ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) وَ قَدْ قَالَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ ما کانَ إِبْراهِیمُ یَهُودِیًّا وَ لا نَصْرانِیًّا وَ لکِنْ کانَ حَنِیفاً مُسْلِماً وَ ما کانَ مِنَ الْمُشْرِکِین. 
امام باقر (علیه السلام) جابر (رحمة الله علیه) گوید: «امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی [قول خدای عزّوجلّ]: نه شرقی است و نه غربی. (نور/۳۵)؛ می‌فرماید: «شما نه یهودی هستید که به جانب مغرب نماز بخوانید و نه نصرانی که به جانب مشرق بخوانید شما بر ملّت ابراهیم (علیه السلام) هستید. خداوند در این آیه می‌فرماید: ما کانَ إِبْراهِیمُ یَهُودِیًّا وَ لا نَصْرانِیًّا وَ لکِنْ کانَ حَنِیفاً مُسْلِماً وَ ما کانَ مِنَ المُشْرِکِینَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۲۶
الکافی، ج۸، ص۳۸۱/ بحارالأنوار، ج۴، ص۱۹/ نورالثقلین
۴
(آل‌عمران/ ۶۷) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - ما کانَ إِبْراهِیمُ یَهُودِیًّا وَ لا نَصْرانِیًّا لَا یَهُودِیّاً یُصَلِّی إِلَی الْمَغْرِبِ وَ لَا نَصْرَانِیّاً یُصَلِّی إِلَی الْمَشْرِقِ وَ لکِنْ کانَ حَنِیفاً مُسْلِماً یَقُولُ کَانَ حَنِیفاً مُسْلِماً عَلَی دِینِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله). 
امام علی (علیه السلام) ما کانَ إِبْراهِیمُ یَهُودِیًّا وَ لا نَصْرانِیًّا؛ ابراهیم (علیه السلام) نه یهودی بود که نماز به‌طرف مغرب بخواند و نه نصرانی که به جانب مشرق نماز بخواند وَ لکِنْ کانَ حَنِیفاً مُسْلِماً؛ ولی متمایل به حقّ و مسلِم بر دین محمّد (صلی الله علیه و آله) بود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۲۶
بحارالأنوار، ج۱۲، ص۱۱/ بحارالأنوار، ج۲۶، ص۲۸۷/ العیاشی، ج۱، ص۱۷۷/ نورالثقلین
۵
(آل‌عمران/ ۶۷) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ مَنْصُورِ بْنِ بُزُرْجَ قَالَ: قُلْتُ لِأَبِی عَبْدِ اللَّهِ الصَّادِقِ (علیه السلام) مَا أَکْثَرَ مِنْکَ سَیِّدِی ذِکْرَ سَلْمَانَ الْفَارِسِی… قالَ: إِنَّ سَلْمَانَ (رحمة الله علیه) کَانَ عَبْداً صَالِحاً حَنِیفاً مُسْلِماً وَ ما کانَ مِنَ الْمُشْرِکِین. 
امام صادق (علیه السلام) منصوربن‌بزّرُج گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «چقدر زیاد سلمان‌فارسی (رحمة الله علیه) را یاد می‌کنید»؟ فرمود: «همانا سلمان (رحمة الله علیه) بنده‌ی شایسته گرونده به حقّ و مسلمان کامل بوده و از مشرکین نبوده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۲۶
بحارالأنوار، ج۲۲، ص۳۲۷
آیه إِنَّ أَوْلَی النّاسِ بِإِبْراهیمَ لَلَّذینَ اتَّبَعُوهُ وَ هذَا النَّبِیُّ وَ الَّذینَ آمَنُواوَ اللهُ وَلِیُّ الْمُؤْمِنینَ [68]
سزاوارترین مردم به ابراهیم، کسانی هستند که از او پیروی کردند، و این پیامبر و کسانی که [به او] ایمان آورده‌اند [از همه سزاوارترند]؛ وخداوند، ولیّ و سرپرست مؤمنان است. 
۱
(آل‌عمران/ ۶۸) 
الباقر (علیه السلام) - إِنَّ أَوْلَی النَّاسِ بِإِبْراهِیمَ لَلَّذِینَ اتَّبَعُوهُ وَ هذَا النَّبِیُّ وَ الَّذِینَ آمَنُوا قَالَ هُمُ الْأَئِمَّهًُْ (علیهم السلام) وَ مَنِ اتَّبَعَهُمْ. 
امام باقر (علیه السلام) ابن‌عجلان از امام باقر (علیه السلام) روایت می‌کند: «امام (علیه السلام) [درباره‌ی آیه:] إِنَّ أَوْلَی النَّاسِ بِإِبْراهِیمَ لَلَّذِینَ اتَّبَعُوهُ وَ هذَا النَّبِیُّ وَ الَّذِینَ آمَنُوا فرمود: «مقصود ائمه (علیهم السلام) هستند و کسانی که پیرو آن‌ها هستند» ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۲۶
الکافی، ج۱، ص۴۱۶/ بحارالأنوار، ج۲۳، ص۲۲۵/ بحارالأنوار، ج۶۵، ص۸۴/ العیاشی، ج۱، ص۱۷۷/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۱۱۹/ نورالثقلین
۲
(آل‌عمران/ ۶۸) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ سُلَیْمَانَ الصَّیْرَفِیِّ قَالَ سَمِعْتُ أَبَا جَعْفَرٍ (علیه السلام) یَقُول: عَلِیٌّ (علیه السلام) وَ اللَّهِ عَلَی دِینِ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) وَ مِنْهَاجِهِ وَ أَنْتُمْ أَوْلَی النَّاسِ بِهِ. 
امام باقر (علیه السلام) عبدالله‌بن‌سلیمان صیرفی گوید: از امام باقر (علیه السلام) شنیدم که فرمود: علی (علیه السلام) بر دین ابراهیم (علیه السلام) و طریقه‌ی او بود و شما از همگان به او شایسته‌تر می‌باشید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۲۸
بحارالأنوار، ج۶۵، ص۸۴/ العیاشی، ج۱، ص۱۷۸
۳
(آل‌عمران/ ۶۸) 
الصّادق (علیه السلام) - عُمَرَ بْنِ یَزِیدَ قَالَ قَالَ لِی ابوعبدالله (علیه السلام) أَنْتُمْ وَ اللَّهِ مِنْ آلِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) قُلْتُ مِنْ أَنْفُسِهِمْ جُعِلْتُ فِدَاکَ قَالَ نَعَمْ وَ اللَّهِ مِنْ أَنْفُسِهِمْ قَالَهَا ثَلَاثاً ثُمَّ نَظَرَ إِلَیَّ وَ نَظَرْتُ إِلَیْهِ فَقَالَ یَا عُمَرُ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ یَقُولُ فِی کِتَابِهِ إِنَّ أَوْلَی النَّاسِ بِإِبْراهِیمَ لَلَّذِینَ اتَّبَعُوهُ وَ هذَا النَّبِیُّ وَ الَّذِینَ آمَنُوا وَ اللهُ وَلِیُّ الْمُؤْمِنِینَ. 
امام صادق (علیه السلام) عمربن‌یزید گوید: امام صادق (علیه السلام) به من فرمود: «شما به خدا قسم از آل‌محمّدید»؟ عرض کردم: «آقا از خود آن‌ها هستیم». فرمود: «آری به خدا قسم! از خود آن‌ها محسوب می‌شوید». سه‌مرتبه تکرار نمود سپس نگاهی به من نمود و من به آن جناب نگاه کردم فرمود: «عمر! خداوند در این آیه می‌فرماید: إِنَّ أَوْلَی النَّاسِ بِإِبْراهِیمَ لَلَّذِینَ اتَّبَعُوهُ وَ هذَا النَّبِیُّ وَ الَّذِینَ آمَنُوا وَ اللهُ وَلِیُّ المُؤْمِنِینَ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۲۸
بحارالأنوار، ج۲۳، ص۲۲۵/ بحارالأنوار، ج۶۵، ص۲۰/ بحارالأنوار، ج۶۵، ص۸۴/ الأمالی للطوسی، ص۴۵/ بشارهًْ المصطفی، ص۶۷/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۱۱۹/ القمی، ج۱، ص۱۰۵/ رجال الکشی، ص۳۳۱/ نورالثقلین
۴
(آل‌عمران/ ۶۸) 
الرّضا (علیه السلام) - قَالَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی لا یَنالُ عَهْدِی الظَّالِمِینَ فَأَبْطَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ إِمَامَهًَْ کُلِّ ظَالِمٍ إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ وَ صَارَتْ فِی الصَّفْوَهًِْ ثُمَّ أَکْرَمَهُ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) اللَّهُ تَعَالَی بِأَنْ جَعَلَهَا فِی ذُرِّیَّتِهِ أَهْلِ الصَّفْوَهًِْ وَ الطَّهَارَهًِْ فَقَالَ وَ وَهَبْنا لَهُ‌إِسْحاقَ وَ یَعْقُوبَ نافِلَةً وَ کُلًّا جَعَلْنا صالِحِینَ* وَ جَعَلْناهُمْ أَئِمَّةً یَهْدُونَ بِأَمْرِنا وَ أَوْحَیْنا إِلَیْهِمْ فِعْلَ الْخَیْراتِ وَ إِقامَ الصَّلاةِ وَ إِیتاءَ الزَّکاةِ وَ کانُوا لَنا عابِدِینَ فَلَمْ تَزَلْ فِی ذُرِّیَّتِهِ یَرِثُهَا بَعْضٌ عَنْ بَعْضٍ قَرْناً فَقَرْناً حَتَّی وَرَّثَهَا اللَّهُ تَعَالَی النَّبِیَّ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ عَزَّ وَ جَلَّ إِنَّ أَوْلَی النَّاسِ بِإِبْراهِیمَ لَلَّذِینَ اتَّبَعُوهُ وَ هذَا النَّبِیُّ وَ الَّذِینَ آمَنُوا وَ اللهُ وَلِیُّ الْمُؤْمِنِینَ فَکَانَتْ لَهُ خَاصَّهًًْ فَقَلَّدَهَا (صلی الله علیه و آله) عَلِیّاً (علیه السلام) بِأَمْرِ اللَّهِ تَعَالَی عَلَی رَسْمِ مَا فَرَضَ اللَّهُ فَصَارَتْ فِی ذُرِّیَّتِهِ الْأَصْفِیَاءِ الَّذِینَ آتَاهُمُ اللَّهُ الْعِلْمَ وَ الْإِیمَانَ بِقَوْلِهِ تَعَالَی وَقالَ الَّذِینَ أُوتُوا الْعِلْمَ وَ الْإِیمانَ لَقَدْ لَبِثْتُمْ فِی کِتابِ اللهِ إِلی یَوْمِ الْبَعْثِ فَهِیَ فِی وُلْدِ عَلِیٍّ (علیه السلام) خَاصَّهًًْ إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًْ. 
امام رضا (علیه السلام) خداوند تبارک و تعالی می‌فرماید: پیمان من، به ستمکاران نمی‌رسد! [و تنها آن دسته از فرزندان تو که پاک و معصوم باشند، شایسته‌ی این مقامند]. (بقره/۱۲۴) متعهّد مقام امامت ستمگران نمی‌شوند. با این آیه‌ی امامت و رهبری هر ستمگری تا روز قیامت باطل می‌شود و باید از جانب خدا تعیین شود. سپس خداوند او را گرامی داشت و امامت را در ذرّیّه و فرزندان گروهی که انتخاب کرده بود و پاک بودند قرار داد و فرمود: وَ وَهَبْنا لَهُ إِسْحاقَ وَ یَعْقُوبَ نافِلَةً وَ کُلًّا جَعَلْنا صالِحِینَ وَ جَعَلْناهُمْ أَئِمَّةً یَهْدُونَ بِأَمْرِنا وَ أَوْحَیْنا إِلَیْهِمْ فِعْلَ الْخَیْراتِ وَ إِقامَ الصَّلاةِ وَ إِیتاءَ الزَّکاةِ وَ کانُوا لَنا عابِدِینَ پیوسته از نژاد او بود یکی پس از دیگری به ارث می‌برد قرن‌ها گذشت تا به پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) رسید خداوند فرمود: إِنَّ أَوْلَی النَّاسِ بِإِبْراهِیمَ لَلَّذِینَ اتَّبَعُوهُ وَ هذَا النَّبِیُّ وَ الَّذِینَ آمَنُوا وَ اللهُ وَلِیُّ الْمُؤْمِنِینَ این مقام اختصاص به پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) یافت و او به امیرالمؤمنین (علیه السلام) سپرد به امر خدا و قراردادی که با او بسته و به فرزندان علی (علیه السلام) آن‌ها که برگزیده و دارای علم و ایمان بودند رسید؛ بنابراین آیه: ولی کسانی که علم و ایمان به آنان داده شده می‌گویند: «شما به فرمان خدا تا روز قیامت [در عالم برزخ] درنگ کردید. (روم/۵۶) آیه در جواب کفّار است که در آیه‌ی قبل قسم می‌خورند ما بیش از یک ساعت درنگ نکرده‌ایم در جواب آن‌ها کسانی که دارای علم و ایمان هستند و مصداق اصلی این دو صفت پیامبر (صلی الله علیه و آله) و ائمّه (علیهم السلام) هستند می‌گویند: «شما تا روز قیامت درنگ کردید». پس امامت در فرزندان علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) تا روز قیامت خواهد بود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۲۸
الکافی، ج۱، ص۱۹۸/ بحارالأنوار، ج۲۵، ص۱۲۰/ الاحتجاج، ج۲، ص۴۳۴/ الأمالی للصدوق، ص۶۷۴/ تحف العقول، ص۴۳۶/ عیون أخبارالرضا (ج۱، ص۲۱۶/ الغیبهًْ للنعمانی، ص۲۱۸/ کمال الدین، ج۲، ص۶۷۵/ معانی الأخبار، ص۹۶
۵
(آل‌عمران/ ۶۸) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ قَوْلُهُ تَعَالَی إِنَّ أَوْلَی النَّاسِ بِإِبْراهِیمَ لَلَّذِینَ اتَّبَعُوهُ وَ هذَا النَّبِیُّ وَ الَّذِینَ آمَنُوا وَ اللهُ وَلِیُّ الْمُؤْمِنِینَ فَنَحْنُ مَرَّهًًْ أَوْلَی بِالْقَرَابَهًِْ وَ تَارَهًًْ أَوْلَی بِالطَّاعَهًِْ وَ لَمَّا احْتَجَّ الْمُهَاجِرُونَ عَلَی الْأَنْصَارِ یَوْمَ السَّقِیفَهًِْ بِرسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَلَجُوا عَلَیْهِمْ فَإِنْ یَکُنِ الْفَلَجُ بِهِ فَالْحَقُّ لَنَا دُونَکُمْ وَ إِنْ یَکُنْ بِغَیْرِهِ فَالْأَنْصَارُ عَلَی دَعْوَاهُمْ. 
امام علی (علیه السلام) خداوند متعال إِنَّ أَوْلَی النَّاسِ بِإِبْراهِیمَ لَلَّذِینَ اتَّبَعُوهُ وَ هذَا النَّبِیُّ وَ الَّذِینَ آمَنُوا وَ اللهُ وَلِیُّ المُؤْمِنِینَ پس ما یک‌بار به خاطر خویشاوندی پیامبر (صلی الله علیه و آله) به خلافت سزاوارتریم و بار دیگر: به‌خاطر طاعت و چون مهاجران در سقیفه بر انصار به نزدیکی با رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) حجّت گذرانیدند بر آنان پیروز گردیدند. پس اگر موجب پیروزی خویشاوندی با رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) است حق با ما نه با شماست و اگر جز بدان است انصار را دعوی همان است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۲۸
بحارالأنوار، ج۳۳، ص۵۷/ بحارالأنوار، ج۲۹، ص۶۲۰/ الاحتجاج، ج۱، ص۱۷۶/ شرح نهج البلاغهًْ، ج۱۵، ص۱۸۱/ نورالثقلین
۶
(آل‌عمران/ ۶۸) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَنَحْنُ أَوْلَی النَّاسِ بِإِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) وَ نَحْنُ وَرِثْنَاهُ وَ نَحْنُ أُولُو الْأَرْحَامِ الَّذِینَ وَرِثْنَا الْکَعْبَهًَْ وَ نَحْنُ آلُ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) أَ فَتَرْغَبُونَ عَنْ مِلَّهًِْ إِبْرَاهِیم (علیه السلام). 
امام علی (علیه السلام) ما اهل‌بیت (علیهم السلام) اولی از جمیع مردمان به حضرت ابراهیم (علیه السلام) و وارث ایشانیم و ما اولوالارحام آن جماعتیم که وارث کعبه مکرّمه‌اند، زیرا که آل‌ابراهیم (علیه السلام) ماییم آیا شما از ملّت حضرت ابراهیم (علیه السلام) برمی‌گردید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۳۰
بحارالأنوار، ج۳۲، ص۹۶/ بحارالأنوار، ج۳۳، ص۱۳۶/ الاحتجاج، ج۱، ص۱۶۰/ نورالثقلین
۷
(آل‌عمران/ ۶۸) 
الباقر (علیه السلام) - أنْتُمْ وَ اللَّهِ عَلَی دِینِ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) وَ مِنْهَاجِهِ وَ أَنْتُمْ أَوْلَی النَّاسِ بِهِ. 
امام باقر (علیه السلام) به خدا سوگند! شما بر دین ابراهیم (علیه السلام) هستید و راه او را ادامه می‌دهید و از همه به او شایسته‌تر می‌باشید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۳۰
بحارالأنوار، ج۶۵، ص۸۹/ المحاسن، ج۱، ص۱۴۷
۸
(آل‌عمران/ ۶۸) 
الباقر (علیه السلام) -. یَکُونُ لِصَاحِبِ هَذَا الْأَمْرِ غَیْبَهًٌْ… ثُمَّ قَالَ أَبُوجَعْفَرٍ (علیه السلام) وَ اللَّهِ لَکَأَنِّی أَنْظُرُ إِلَیْهِ وَ قَدْ أَسْنَدَ ظَهْرَهُ إِلَی الْحَجَرِ فَیَنْشُدُ اللَّهَ حَقَّهُ ثُمَّ یَقُولُ یَا أَیُّهَا النَّاسُ مَنْ یُحَاجُّنِی فِی اللَّهِ فَأَنَا أَوْلَی النَّاسِ بِاللَّهِ أَیُّهَا النَّاسُ مَنْ یُحَاجُّنِی فِی آدَمَ (علیه السلام) فَأَنَا أَوْلَی النَّاسِ بِآدَمَ (علیه السلام) أَیُّهَا النَّاسُ مَنْ یُحَاجُّنِی فِی نُوحٍ (علیه السلام) فَأَنَا أَوْلَی النَّاسِ بِنُوحٍ (علیه السلام) أَیُّهَا النَّاسُ مَنْ یُحَاجُّنِی فِی إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) فَأَنَا أَوْلَی النَّاسِ بِإِبْراهِیمَ (علیه السلام) أَیُّهَا النَّاسُ مَنْ یُحَاجُّنِی فِی مُوسَی (علیه السلام) فَأَنَا أَوْلَی النَّاسِ بِمُوسَی (علیه السلام) أَیُّهَا النَّاسُ مَنْ یُحَاجُّنِی فِی عِیسَی (علیه السلام) فَأَنَا أَوْلَی النَّاسِ بِعِیسَی (علیه السلام) أَیُّهَا النَّاسُ مَنْ یُحَاجُّنِی فِی مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) فَأَنَا أَوْلَی النَّاسِ بِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) أَیُّهَا النَّاسُ مَنْ یُحَاجُّنِی فِی کِتَابِ اللَّهِ فَأَنَا أَوْلَی النَّاسِ بِکِتَابِ اللَّهِ…. 
امام باقر (علیه السلام) اسماعیل‌بن‌جابر از امام باقر (علیه السلام) روایت می‌کند: برای صاحب این امر (امام عصر (عجل الله تعالی فرجه الشریف) ) غیبتی است… قسم به خدا گویا او را می‌بینم که پشت خود را به حجرالاسود تکیه داده و خداوند را به خداوندیش سوگند می‌دهد که حق او را مطالبه کند. سپس می‌فرماید: «ای مردم! هرکس درباره‌ی خدا با من گفتگو و نزاع کند، [بداند که] من سزاوارترین مردم به خدا هستم. ای مردم! هرکس درباره‌ی آدم (علیه السلام) با من گفتگو و نزاع کند، [بداند که] من سزاوارترین مردم به آدم (علیه السلام) هستم. ای مردم! هرکس درباره‌ی نوح (علیه السلام) با من گفتگو و نزاع کند، [بداند که] من سزاوارترین مردم به نوح (علیه السلام) هستم. ای مردم! هرکس درباره‌ی ابراهیم (علیه السلام) با من گفتگو و نزاع کند، [بداند که] من سزاوارترین مردم به ابراهیم (علیه السلام) هستم. ای مردم! هرکس درباره‌ی موسی (علیه السلام) با من گفتگو و نزاع کند، [بداند که] من سزاوارترین مردم به موسی (علیه السلام) هستم. ای مردم! هر کس در باره عیسی با من گفتگو و نزاع کند، [بداند که] من سزاوارترین مردم به عیسی هستم. ای مردم! هرکس درباره‌ی محمّد (صلی الله علیه و آله) با من گفتگو و نزاع کند، [بداند که] من سزاوارترین مردم به محمّد (صلی الله علیه و آله) هستم. ای مردم! هرکس درباره‌ی کتاب خدا با من گفتگو و نزاع کند، [بداند که] من سزاوارترین مردم به کتاب خدا هستم…». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۳۰
۹
(آل‌عمران/ ۶۸) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - روی الشیخ الطبرسی، قال: قال علی (علیه السلام) إِنَّ أَوْلَی النَّاسِ بِالْأَنْبِیَاءِ أَعْلَمُهُمْ بِمَا جَاءُوا بِهِ ثُمَّ تَلَا إِنَّ أَوْلَی النَّاسِ بِإِبْراهِیمَ لَلَّذِینَ اتَّبَعُوهُ وَ هذَا النَّبِیُّ وَ الَّذِینَ آمَنُوا الْآیَهًَْ ثُمَّ قَالَ إِنَّ وَلِیَّ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) مَنْ أَطَاعَ اللَّهَ وَ إِنْ بَعُدَتْ لُحْمَتُهُ وَ إِنَّ عَدُوَّ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) مَنْ عَصَی اللَّهَ وَ إِنْ قَرُبَتْ قَرَابَتُهُ. 
امام علی (علیه السلام) شیخ‌طبرسی [چنین] روایت کرده است: شایسته‌ترین مردم به پیامبران (علیه السلام) کسانی هستند که به گفته‌های آن‌ها داناتر باشند و بعد این آیه‌ی شریفه را تلاوت کردند إِنَّ أَوْلَی النَّاسِ بِإِبْراهِیمَ لَلَّذِینَ اتَّبَعُوهُ وَ هذَا النَّبِیُّ وَ الَّذِینَ آمَنُوا. سپس فرمود: «دوست کسی است که از خداوند اطاعت کند اگرچه از او دور باشد و دشمن محمّد (صلی الله علیه و آله) کسی را گویند که خداوند را معصیت کند اگرچه با محمّد (صلی الله علیه و آله) خویشاوند باشد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۳۰
نهج البلاغهًْ، ص۴۸۴/ بحارالأنوار، ج۶۸، ص۱۸۹/ مجموعهًْ ورام، ج۱، ص۲۴/ شرح نهج البلاغهًْ، ج۱۸، ص۲۵۲/ نورالثقلین
۱۰
(آل‌عمران/ ۶۸) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - لما صَعِد (صلی الله علیه و آله) إِلَی السَّمَاءِ… وَإِذَا فِیهَا رَجُلٌ أَشْمَطُ الرَّأْسِ وَ اللِّحْیَهًِْ جَالِسٌ عَلَی کُرْسِیٍّ فَقُلْتُ یَا جَبْرَئِیلُ مَنْ هَذَا الَّذِی فِی السَّمَاءِ السَّابِعَهًِْ عَلَی بَابِ الْبَیْتِ الْمَعْمُورِ فِی جِوَارِ اللَّهِ فَقَالَ هَذَا یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) أَبُوکَ إِبْرَاهِیمُ (علیه السلام) وَ هَذَا مَحَلُّکَ وَ مَحَلُّ مَنِ اتَّقَی مِنْ أُمَّتِکَ ثُمَّ قَرَأَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) إِنَّ أَوْلَی النَّاسِ بِإِبْراهِیمَ لَلَّذِینَ اتَّبَعُوهُ وَ هذَا النَّبِیُّ وَ الَّذِینَ آمَنُوا وَ اللهُ وَلِیُّ الْمُؤْمِنِینَ فَسَلَّمْتُ عَلَیْهِ وَ سَلَّمَ عَلَیَّ وَ قَالَ مَرْحَباً بِالنَّبِیِّ الصَّالِحِ وَ الِابْنِ الصَّالِحِ وَ الْمَبْعُوثِ فِی الزَّمَنِ الصَّالِحِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) از سخنان پیامبر (صلی الله علیه و آله) هنگامی‌که به‌سوی آسمان بالا رفت: «… ناگهان در آسمان هفتم مردی را دیدم که موهای سر و ریشش جو گندمی بود و بر تختی نشسته بود. گفتم: «ای جبرئیل (علیه السلام)! این شخص که در آسمان هفتم بر در بیت‌المعمور در جوار خداوند است، کیست»؟ گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! این پدرت ابراهیم (علیه السلام) است و این جایگاه تو و جایگاه هرکسی است که از امّت تو تقوا پیشه کند». سپس رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) این آیه را قرائت کرد: إِنَّ أَوْلَی النَّاسِ بِإِبْراهِیمَ لَلَّذِینَ اتَّبَعُوهُ وَ هذَا النَّبِیُّ وَ الَّذِینَ آمَنُوا وَ اللهُ وَلِیُّ الْمُؤْمِنِین؛ و در ادامه فرمود: «پس به او سلام کردم و بر من سلام کرد و گفت: «خوش آمدی‌ای پیامبر (صلی الله علیه و آله)! شایسته و فرزند شایسته و در زمانی شایسته برانگیخته شده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۳۰
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۳۲۵/ القمی، ج۲، ص۸/ نورالثقلین
۱۱
(آل‌عمران/ ۶۸) 
الصّادق (علیه السلام) - قال المفضّل: قُلْتُ… یَا مَوْلَایَ نَحْنُ نَعْلَمُ أَنَّکُمْ اخْتِیَارُ اللَّهِ فِی قَوْلِهِ تَعَالَیِ إِن اللهَ اصْطَفی آدَمَ وَ نُوحاً وَ آلَ إِبْراهِیمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَی الْعالَمِینَ ذُرِّیَّةً بَعْضُها مِنْ بَعْضٍ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ قَالَ الصَّادِقُ (علیه السلام) یَا مُفَضَّلُ فَأَیْنَ نَحْنُ فِی هَذِهِ الْآیَهًِْ قَالَ الْمُفَضَّلُ فَوَ اللهِ إِنَّ أَوْلَی النَّاسِ بِإِبْراهِیمَ لَلَّذِینَ اتَّبَعُوهُ وَ هذَا النَّبِیُّ وَ الَّذِینَ آمَنُوا وَ اللهُ وَلِیُّ الْمُؤْمِنِینَ قَالَ الصَّادِقُ (علیه السلام) صَدَقْتَ یَا مُفَضَّلُ. 
امام صادق (علیه السلام) [مفضّل] گفت: «مولای من! ما می‌دانیم که شما برگزیده‌ی خدا هستید به دلیل اینکه خداوند می‌فرماید: درجات هرکس را بخواهیم [و شایسته بدانیم]، بالا می‌بریم. (انعام/۸۳) و این آیه: خداوند آگاهتر است که رسالت خویش را کجا قرار دهد! . (انعام/۱۲۴). و این آیه: خداوند، آدم و نوح و آل ابراهیم و آل عمران را بر جهانیان برتری داد. آن‌ها فرزندان و [دودمانی] بودند که [از نظر پاکی و تقوا و فضیلت]، بعضی از بعض دیگر گرفته شده بودند و خداوند، شنوا و داناست [و از کوشش‌های آن‌ها در مسیر رسالت خود، آگاه می‌باشد]. (آل عمران/۳۳۳۴) امام (علیه السلام) فرمود: «ای مفضّل! ما در این آیه کجا ذکر شده‌ایم»؟ عرض کرد: «به خدا قسم! اینکه خدا می‌فرماید: إِنَّ أَوْلَی النَّاسِ بِإِبْراهِیمَ لَلَّذِینَ اتَّبَعُوهُ وَ هذَا النَّبِیُّ وَ الَّذِینَ آمَنُوا وَ اللهُ وَلِیُّ الْمُؤْمِنِینَ. حضرت (علیه السلام) فرمود: «ای مفضّل! راست گفتی». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۳۲
بحارالأنوار، ج۵۳، ص۲۴
۱۲
(آل‌عمران/ ۶۸) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - آلُ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) وَ آلُ عِمْرَانَ (علیه السلام) الْمُؤْمِنُونَ مِنْ آلِ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) وَ آلِ عِمْرَانَ (علیه السلام) وَ آلِ یس (علیه السلام) وَ آلِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) بِقَوْلِ اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ إِنَّ أَوْلَی النَّاسِ بِإِبْراهِیمَ لَلَّذِینَ اتَّبَعُوهُ وَ هُمُ الْمُؤْمِنُون وَ هذَا النَّبِیُّ وَ الَّذِینَ آمَنُوا وَ اللهُ وَلِیُّ الْمُؤْمِنِینَ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) منظور از آل‌ابراهیم (علیه السلام) و آل‌عمران (علیه السلام)، مؤمنان از آل‌ابراهیم (علیه السلام)، آل‌عمران، آل‌یس و آل‌محمّد (علیهم السلام) هستند؛ به سبب سخن خدای عزّوجلّ: إِنَّ أَوْلَی النَّاسِ بِإِبْراهِیمَ لَلَّذِینَ اتَّبَعُوهُ وَ هذَا النَّبِیُّ وَ الَّذِینَ آمَنُوا وَ اللهُ وَلِیُّ الْمُؤْمِنِینَ و آن‌ها همان مؤمنان هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۳۲
العمدهًْ، ص۵۹
آیه وَدَّتْ طائِفَةٌ مِنْ أَهْلِ الْکِتابِ لَوْ یُضِلُّونَکُمْ وَ ما یُضِلُّونَ إِلّا أَنْفُسَهُمْ وَ ما یَشْعُرُونَ [69]
جمعی از اهل کتاب [از يهود]، دوست داشتند [و آرزو مى‌كردند] شما را گمراه کنند؛ درحالی‌که گمراه نمی‌کنند مگر خودشان را، و نمی‌فهمند! 
آیه یا أَهْلَ الْکِتابِ لِمَ تَکْفُرُونَ بِآیاتِ اللهِ وَ أَنْتُمْ تَشْهَدُونَ [70]
ای اهل کتاب! چرا به آیات خدا کافر می‌شوید، درحالی‌که [به‌درستى آن] گواهی می‌دهید؟! 
آیه یا أَهْلَ الْکِتابِ لِمَ تَلْبِسُونَ الْحَقَّ بِالْباطِلِ وَ تَکْتُمُونَ الْحَقَّ وَ أَنْتُمْ تَعْلَمُونَ [71]
ای اهل کتاب! چرا [براى گمراه‌كردن مردم] حق را با باطل [مى‌آميزيد و] مشتبه می‌کنید و حقیقت را کتمان می‌کنید درحالی‌که می‌دانید؟! 
۱
(آل‌عمران/ ۷۱) 
الباقر (علیه السلام) - یا أَهْلَ الْکِتابِ لِمَ تَلْبِسُونَ الْحَقَّ بِالْباطِلِ؛ مَنْ عَادَی امیرالمؤمنین (علیه السلام) وَ تَکْتُمُونَ الْحَقَّ الَّذِی أَمَرَهُمْ بِهِ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فِی عَلِیٍّ (علیه السلام). 
امام باقر (علیه السلام) یا أَهْلَ الْکِتابِ لِمَ تَلْبِسُونَ الْحَقَّ بِالْباطِلِ کسانی هستند که با امیرالمؤمنین (علیه السلام) دشمنی کردند و حقّی که رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) درباره‌ی علی (علیه السلام) به آن امرشان کرده بود، کتمان می‌کنند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۳۲
بحارالأنوار، ج۳۸، ص۲۷/ المناقب، ج۳، ص۶۱
۲
(آل‌عمران/ ۷۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - قَدْ بَیَّنَ اللَّهُ تَعَالَی قِصَصَ الْمُغَیِّرِینَ بِقَوْلِهِ یُرِیدُونَ لِیُطْفِؤُا نُورَ اللهِ بِأَفْواهِهِمْ وَ یَأْبَی اللهُ إِلَّا أَنْ یُتِمَّ نُورَهُ یَعْنِی أَنَّهُمْ أَثْبَتُوا فِی الْکُتُبِ مَا لَمْ یَقُلْهُ اللَّهُ لِیَلْبِسُوا عَلَی الْخَلِیقَهًِْ فَأَعْمَی اللَّهُ قُلُوبَهُمْ حَتَّی تَرَکُوا فِیهِ مَا دَلَّ عَلَی مَا أَحْدَثُوهُ فِیهِ وَ حَرَّفُوا مِنْهُ وَ بَیَّنَ عَنْ إِفْکِهِمْ وَ تَلْبِیسِهِمْ وَ کِتْمَانِ مَا عَلِمُوهُ مِنْهُ وَ لِذَلِکَ قَالَ لَهُمْ لِمَ تَلْبِسُونَ الْحَقَّ بِالْباطِلِ. 
امام علی (علیه السلام) خداوند قصه‌ی تغییردهندگان کتاب‌های آسمانی را با این سخنش بیان فرمود: آن‌ها می‌خواهند نور خدا را با دهان خود خاموش کنند ولی خدا جز این نمی‌خواهد که نور خود را کامل کند. (توبه/۳۲) منظور این است که آن‌ها در کتاب‌های آسمانی چیزهایی که خدا نگفته بود، نگاشتند تا کار را بر خلق مشتبه کنند؛ در نتیجه خداوند دل‌هایشان را کور کرد تا اینکه در کتاب خدا چیزهایی باقی گذاشتند که بر آنچه در آن ایجاد کردند و از آن تحریف نمودند دلالت می‌کند و خداوند از دروغشان، مشتبه‌کردن امور و مخفی‌کردن آنچه از کتاب می‌دانستند، پرده برداشت و به‌همین‌خاطر به آن‌ها فرمود: لِمَ تَلْبِسُونَ الْحَقَّ بِالْباطِلِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۳۲
بحارالأنوار، ج۸۹، ص۴۳/ بحارالأنوار، ج۹۰، ص۱۱۲/ الاحتجاج، ج۱، ص۲۴۹
۳
(آل‌عمران/ ۷۱) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَتَکْتُمُونَ الْحَقَّ وَ أَنْتُمْ تَعْلَمُونَ؛ أَیْ تَعْلَمُونَ مَا فِی التَّوْرَاهًِْ مِنْ صِفَهًِْ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ تَکْتُمُونَه. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) وَ تَکْتُمُونَ الْحَقَّ وَ أَنْتُمْ تَعْلَمُونَ یعنی با اینکه می‌دانید در تورات صفات پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) ذکر شده، پنهان می‌کنید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۳۲
بحارالأنوار، ج۹، ص۱۹۰
آیه وَ قالَتْ طائِفَةٌ مِنْ أَهْلِ الْکِتابِ آمِنُوا بِالَّذی أُنْزِلَ عَلَی الَّذینَ آمَنُوا وَجْهَ النَّهارِ وَ اکْفُرُوا آخِرَهُ لَعَلَّهُمْ یَرْجِعُونَ [72]
و جمعی از اهل کتاب [از يهود] گفتند: «به آنچه بر مؤمنان نازل شده، در آغاز روز [به ظاهر] ایمان بیاورید؛ و در پایان روز، کافر شوید [و به‌ اين وسيله مؤمنان را در ايمانشان متزلزل سازيد]. شاید آن‌ها [از آيين خود] بازگردند. 
۱
(آل‌عمران/ ۷۲) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - نَزَلَتْ فِی قَوْمٍ مِنَ الْیَهُودِ قَالُوا آمَنَّا بِالَّذِی جَاءَ بِهِ مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله) بِالْغَدَاهًِْ وَ کَفَرُوا بِهِ بِالْعَشِیِّ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) این آیه درباره‌ی گروهی از یهودیان نازل شد. صبحگاه گفتند: به آنچه محمّد (صلی الله علیه و آله) آورده، ایمان آورده‌ایم و شب کافر شدند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۳۴
بحارالأنوار، ج۹، ص۱۹۰/ القمی، ج۱، ص۱۰۵/ نورالثقلین
۲
(آل‌عمران/ ۷۲) 
الباقر (علیه السلام) - فِی روایهًْ أبِی الْجَارُودْ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) فِی قَوْلِهِ تَعَالَی وَ قالَتْ طائِفَةٌ مِنْ أَهْلِ الْکِتابِ آمِنُوا بِالَّذِی أُنْزِلَ عَلَی الَّذِینَ آمَنُوا وَجْهَ النَّهارِ وَ اکْفُرُوا آخِرَهُ لَعَلَّهُمْ یَرْجِعُونَ فَإِنَّ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) لَمَّا قَدِمَ الْمَدِینَهًَْ وَ هُوَ یُصَلِّی نَحْوَ بَیْتِ الْمَقْدِسِ أَعْجَبَ ذَلِکَ الْیَهُودَ فَلَمَّا صَرَفَهُ اللَّهُ عَنْ بَیْتِ الْمَقْدِسِ إِلَی الْبَیْتِ الْحَرَامِ وَجَدَتِ الْیَهُودُ مِنْ ذَلِکَ وَ کَانَ صَرْفُ الْقِبْلَهًِْ فِی صَلَاهًِْ الظُّهْرِ فَقَالُوا صَلَّی مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله) الْغَدَاهًَْ وَ اسْتَقْبَلَ قِبْلَتَنَا فَآمِنُوا بِالَّذِی أُنْزِلَ عَلَی مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَجْهَ النَّهَارِ وَ اکْفُرُوا آخِرَهُ یَعْنُونَ الْقِبْلَهًَْ حِینَ اسْتَقْبَلَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) الْمَسْجِدَ الْحَرَامَ لَعَلَّهُمْ یَرْجِعُونَ إِلَی قِبْلَتِنَا. 
امام باقر (علیه السلام) در روایت ابوالجارود از امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی قول خداوند متعال: وَ قالَتْ طائِفَةٌ مِنْ أَهْلِ الْکِتابِ آمِنُوا بِالَّذِی أُنْزِلَ عَلَی الَّذِینَ آمَنُوا وَجْهَ النَّهارِ وَ اکْفُرُوا آخِرَهُ لَعَلَّهُمْ یَرْجِعُونَ آمده است: «وقتی پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) به مدینه آمد و به جانب بیت‌المقدس به‌طرف کعبه روی‌برگرداند ناراحت شدند این تغییر قبله در نماز ظهر بود، گفتند محمّد (صلی الله علیه و آله) نماز صبح را به جانب قبله‌ی ما خواند پس به آنچه بر او نازل شده در روز ایمان بیاورید ولی شامگاه کافر شوید منظورشان قبله بود که بعد از ظهر به جانب کعبه روی برگردانده شاید آن‌ها باز به‌طرف قبله‌ی ما روی آورند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۳۴
بحارالأنوار، ج۹، ص۱۹۰/ مستدرک الوسایل، ج۳، ص۱۶۹/ نورالثقلین
۳
(آل‌عمران/ ۷۲) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - لَعَلَّهُمْ یَرْجِعُونَ عن دینهم الاسلام. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) لَعَلَّهُمْ یَرْجِعُونَ از دینشان اسلام برگردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۳۴
بحرالعرفان، ج۳، ص۴۶۹
آیه وَ لاتُؤْمِنُوا إِلّا لِمَنْ تَبِعَ دینَکُمْ قُلْ إِنَّ الْهُدی هُدَی اللهِ أَنْ یُؤْتی أَحَدٌ مِثْلَ ما أُوتیتُمْ أَوْ یُحاجُّوکُمْ عِنْدَ رَبِّکُمْ قُلْ إِنَّ الْفَضْلَ بِیَدِ اللهِ یُؤْتیهِ مَنْ یَشاءُ وَ اللهُ واسِعٌ عَلیمٌ [73]
و [گفتند]: جز به کسی که از آیین شما پیروی می‌کند، [واقعاً] ایمان نیاورید». بگو: «هدایت [واقعى]، هدایت الهی است [و توطئه‌ی آن‌‌ها] بی‌اثر است». و گفتند: «تصوّر نکنید به کسی همانند کتاب آسمانی شما داده می‌شود، یا اینکه می‌توانند در پیشگاه پروردگارتان، با شما بحث و گفتگو کنند»، بگو: «فضل به دست خداست و به هرکس بخواهد [و شايسته باشد]، می‌دهد و خداوند، دارای مواهب گسترده و آگاه [از موارد شايسته‌ي آن] است. 
۱
(آل‌عمران/ ۷۳) 
الکاظم (علیه السلام) - قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَا أَیُّهَا النَّاسُ اتَّبِعُوا هُدَی اللَّهِ تَهْتَدُوا وَ تُرْشَدُوا وَ هُوَ هُدَایَ وَ هُدَایَ وَ هُدَی عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) فَمَنِ اتَّبَعَ هُدَاهُ فِی حَیَاتِی وَ بَعْدَ مَوْتِی فَقَدْ اتَّبَعَ هُدَایَ وَ مَنِ اتَّبَعَ هُدَایَ فَقَدْ اتَّبَعَ هُدَی اللَّهِ وَ مَنِ اتَّبَعَ هُدَی اللَّهِ فَلَا یَضِلُ وَ لَا یَشْقَی. 
امام کاظم (علیه السلام) پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «ای مردم! پیرو هدایت خدا باشید تا رستگار شوید؛ راه یابید و آن راه من و راه این شخص علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) است هرکه پیرو علی (علیه السلام) در حیات من باشد و بعد از مرگم پیرو من بوده است و پیرو من پیرو خداست و هرکس پیرو خدا باشد گمراه و بدبخت نمی‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۳۴
تأویل الآیات الظاهره، ص۳۱۵
آیه یَخْتَصُّ بِرَحْمَتِهِ مَنْ یَشاءُ وَ اللهُ ذُو الْفَضْلِ الْعَظیمِ [74]
هرکس را بخواهد، ویژه‌ی رحمت خود می‌کند؛ و خداوند، دارای مواهب عظیم است. 
۱
(آل‌عمران/ ۷۴) 
الصّادق (علیه السلام) - فِی قَوْلِهِ تَعَالَی اللَّهُ: یَخْتَصُّ بِرَحْمَتِهِ مَنْ یَشاءُ قَالَ: الْمُخْتَصُ بِالرَّحْمَهًِْ نَبِیُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ وَصِیُّهُ (علیه السلام) إِنَّ اللَّهَ خَلَقَ مِائَهًَْ رَحْمَهًٍْ تِسْعٌ وَ تِسْعُونَ رَحْمَهًًْ عِنْدَهُ مَذْخُورَهًٌْ لِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ عِتْرَتِهِمَا (علیهم السلام) وَ رَحْمَهًٌْ وَاحِدَهًٌْ مَبْسُوطَهًٌْ عَلَی سَائِرِ الْمَوْجُودِین. 
امام صادق (علیه السلام) امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی [قول خدای عزّوجلّ]: اللهُ یَخْتَصُّ بِرَحْمَتِهِ مَنْ یَشاءُ؛ اختصاص می‌دهد رحمت خود را به هرکس فرمود: «کسانی‌که رحمت خدا به آن‌ها اختصاص دارد پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) و وصیّ اوست خداوند هزار رحمت آفریده است؛ نودونه قسمت آن برای حضرت محمّد (صلی الله علیه و آله) و علی (علیه السلام) و عترت آن‌ها (علیهم السلام) ذخیره است و یک رحمت را برای سایر مردم گشوده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۳۶
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۶۲
۲
(آل‌عمران/ ۷۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - أَنَّ عَلِیّاً (علیه السلام) کَتَبَ إِلَی مُعَاوِیَهًَْ أما بعد… وَ مِنْ بَعْدِ نُوح (علیه السلام) حَسَدُوا هُوداً (علیه السلام) إِذْ یَقُولُ قَوْمُهُ ما هذا إِلَّا بَشَرٌ مِثْلُکُمْ یَأْکُلُ مِمَّا تَأْکُلُونَ مِنْهُ وَ یَشْرَبُ مِمَّا تَشْرَبُونَ وَ لَئِنْ أَطَعْتُمْ بَشَراً مِثْلَکُمْ إِنَّکُمْ إِذاً لَخاسِرُونَ قَالُوا ذَلِکَ حَسَداً أَنْ یُفَضِّلَ اللَّهُ مَنْ یَشَاءُ وَ یَخْتَصُّ بِرَحْمَتِهِ مَنْ یَشاءُ وَ مِنْ قَبْلِ ذَلِکَ ابْنُ آدَمَ (علیه السلام) قَابِیلُ قَتَلَ هَابِیلَ (علیه السلام) حَسَداً فَکَانَ مِنَ الْخَاسِرِینَ. 
امام علی (علیه السلام) امام علی (علیه السلام) به معاویه نوشت: «… و بعد از نوح (علیه السلام) به هود (علیه السلام) حسادت ورزیدند هنگامی‌که قومش می‌گفتند: این بشری است مثل شما از آنچه می‌خورید می‌خورد و از آنچه می‌نوشید می‌نوشد! پس چگونه می‌تواند پیامبر باشد؟! و اگر از بشری همانند خودتان اطاعت کنید، مسلّماً زیانکارید. (مومنون/۳۴۳۳) این سخنان را از روی حسادت به اینکه خداوند هرکس را بخواهد برتری می‌دهد و رحمت خود را به هرکس بخواهد اختصاص می‌دهد گفتند و قبل از آن، فرزند آدم (علیه السلام) قابیل، هابیل را به خاطر حسادت کشت و از زیانکاران بود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۳۶
بحارالأنوار، ج۳۳، ص۱۳۳
آیه وَمِنْ أَهْلِ الْکِتابِ مَنْ إِنْ تَأْمَنْهُ بِقِنْطارٍ یُؤَدِّهِ إِلَیْکَ وَ مِنْهُمْ مَنْ إِنْ تَأْمَنْهُ بِدینارٍ لا یُؤَدِّهِ إِلَیْکَ إِلّا ما دُمْتَ عَلَیْهِ قائِماً ذالِکَ بِأَنَّهُمْ قالُوا لَیْسَ عَلَیْنا فِی الْأُمِّیِّینَ سَبیلٌ وَ یَقُولُونَ عَلَی اللهِ الْکَذِبَ وَ هُمْ یَعْلَمُونَ [75]
و در میان اهل کتاب، کسانی هستند که اگر ثروت زیادی به رسم امانت به آن‌ها بسپاری، آن را به تو باز می‌گردانند و کسانی هستند که اگر یک دینار هم به آنان بسپاری، به تو باز نمی‌گردانند؛ مگر تا زمانی‌که بالای سر آن‌ها ایستاده [و بر آن‌ها مسلّط] باشی. این به خاطر آن است که گفتند: «ما در برابر امّیّین (غیر یهود)، مسؤول نیستیم». و بر خدا دروغ می‌بندند؛ درحالی‌که [دروغ‌بودن آن را] می‌دانند. 
۱
(آل‌عمران/ ۷۵) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - فَإِنَّ الْیَهُودَ قَالُوا یَحِلُّ لَنَا أَنْ نَأْخُذَ مَالَ الْأُمِّیِّینَ وَ الْأُمِّیُّونَ الَّذِینَ لَیْسَ مَعَهُمْ کِتَابٌ فَرَدَّ اللَّهُ عَلَیْهِمْ فَقَالَ وَ یَقُولُونَ عَلَی اللهِ الْکَذِبَ وَ هُمْ یَعْلَمُونَ. 

علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) یهود می‌گفتند: «برای ما حلال است که مال امیّیّن را بخوریم یعنی کسانی‌که دارای کتاب نیستند خداوند آن‌ها را با این آیه رد کرد: وَ یَقُولُونَ عَلَی الله الْکَذِبَ وَ هُمْ یَعْلَمُونَ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۳۶
بحارالأنوار، ج۹، ص۱۹۰/ القمی، ج۱، ص۱۰۶
۲
(آل‌عمران/ ۷۵) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - رُوِیَ عَنِ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) لَمَّا قَرَأَ هَذِهِ الْآیَهًَْ قَالَ: کَذَبَ أَعْدَاءُ اللَّهِ، مَا مِنْ شَیْءٍ کَانَ فِی الْجَاهِلِیَّهًِْ إِلَّا وَ هُوَ تَحْتَ قَدَمَیَّ إِلَّا الْأَمَانَهًَْ فَإِنَّهَا مُؤَدَّاهًٌْ إِلَی الْبَرِّ وَ الْفَاجِرِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) هنگامی‌که این آیه را قرائت نمود، فرمود: «دشمنان خدا دروغ گفتند؛ هیچ‌چیز در جاهلیّت نبود مگر اینکه زیر پاهایم هستند (ارزشی ندارند) مگر امانت که آن به نیکوکار و بدکار برگردانده می‌شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۳۶
نورالثقلین
۳
(آل‌عمران/ ۷۵) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - قَائِماً؛ أَیْ مِلْحاً. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) قائماً؛ یعنی پافشاری‌کننده. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۳۶
بحرالعرفان، ج۳، ص۴۷۶
آیه بَلی مَنْ أَوْفی بِعَهْدِهِ وَ اتَّقی فَإِنَّ اللهَ یُحِبُّ الْمُتَّقینَ [76]
آری، کسی که به پیمان خود وفا کند و پرهیزگاری پیشه نماید، [خدا او را دوست مى‌دارد؛ زيرا] خداوند پرهیزگاران را دوست دارد. 
آیه إِنَّ الَّذینَ یَشْتَرُونَ بِعَهْدِ اللهِ وَ أَیْمانِهِمْ ثَمَناً قَلیلاً أُولئِکَ لا خَلاقَ لَهُمْ فِی الْآخِرَةِ وَ لا یُکَلِّمُهُمُ اللهُ وَ لا یَنْظُرُ إِلَیْهِمْ یَوْمَ الْقِیامَةِ وَ لا یُزَکِّیهِمْ وَ لَهُمْ عَذابٌ أَلیمٌ [77]
کسانی که پیمان الهی و سوگندهای خود را [به نام مقدّس او] به بهای ناچیزی می‌فروشند، بهره‌ای در آخرت نخواهند داشت؛ و خداوند با آن‌ها سخن نمی‌گوید و به آنان در قیامت نگاه [رحمت] نمی‌کند و آن‌ها را پاک نمی‌سازد؛ و عذاب دردناکی برای آن‌هاست. 
کسانی که پیمان الهی و سوگندهای خود را [به نام مقدّس او] به بهای ناچیزی می‌فروشند
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۷۷) 
الصّادق (علیه السلام) - دَخَلَ عَمْرُو بْنُ عُبَیْدٍ عَلَی أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) فَقَالَ أُحِبُّ أَنْ أَعْرِفَ الْکَبَائِرَ مِنْ کِتَابِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فَقَالَ نَعَمْ یَا عَمْرُو أَکْبَرُ الْکَبَائِرِ الْإِشْرَاکُ بِاللَّه… وَ الْیَمِینُ الْغَمُوسُ الْفَاجِرَهًُْ لِأَنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ یَقُولُ الَّذِینَ یَشْتَرُونَ بِعَهْدِ اللهِ وَ أَیْمانِهِمْ ثَمَناً قَلِیلًا أُولئِکَ لا خَلاقَ لَهُمْ فِی الْآخِرَة. 
امام صادق (علیه السلام) عمروبن‌عبید خدمت امام صادق (علیه السلام) رسید گفت: «من می‌خواهم گناهان کبیره را از روی قرآنِ خدای عزّوجلّ بشناسم، امام (علیه السلام) فرمود: «آری، ای عمرو! بزرگ‌ترین گناهان کبیره: شرک به خداست… و سوگندِ دروغ در راه نابکاری و تبهکاری. زیرا خدای عزّوجلّ می‌فرماید: الَّذِینَ یَشْتَرُونَ بِعَهْدِ الله وَ أَیْمانِهِمْ ثَمَناً قَلِیلًا أُولئِکَ لا خَلاقَ لَهُمْ فِی الْآخِرَة. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۳۸
الکافی، ج۲، ص۲۸۵/ من لایحضره الفقیه، ج۳، ص۵۶۳/ بحارالأنوار، ج۷۶، ص۶/ إرشادالقلوب، ج۱، ص۱۷۶/ علل الشرایع، ج۲، ص۳۹۱/ عیون أخبارالرضا (ج۱، ص۲۸۵/ المناقب، ج۴، ص۲۵۱/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۵، ص۳۱۸/ نورالثقلین
۱ -۲
(آل‌عمران/ ۷۷) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - قَوْلُهُ إِنَّ الَّذِینَ یَشْتَرُونَ بِعَهْدِ اللهِ وَ أَیْمانِهِمْ ثَمَناً قَلِیلًا قَالَ یَتَقَرَّبُونَ إِلَی النَّاسِ بِأَنَّهُمْ مُسْلِمُونَ فَیَأْخُذُونَ مِنْهُمْ وَ یَخُونُونَهُمْ وَ مَا هُمْ بِمُسْلِمِینَ عَلَی الْحَقِیقَهًْ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) إِنَّ الَّذِینَ یَشْتَرُونَ بِعَهْدِ الله وَ أَیْمانِهِمْ ثَمَناً قَلِیلًا؛ منظور کسانی هستند که به مسلمانان خود را نزدیک می‌کنند و از آن‌ها استفاده می‌نمایند ولی به ایشان خیانت می‌کنند. در حقیقت مسلمان نیستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۳۸
بحارالأنوار، ج۹، ص۱۹۰/ القمی، ج۱، ص۱۰۶/ نورالثقلین
۱ -۳
(آل‌عمران/ ۷۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عن عبد الله، عن النبی (صلی الله علیه و آله) قال: مَنْ حَلَفَ عَلَی یَمِینٍ یَقْتَطِعُ بِهَا مَالَ أَخِیهِ لَقِیَ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ وَ هُوَ عَلَیْهِ غَضْبَانُ فَأَنْزَلَ اللَّهُ تَصْدِیقَ ذَلِکَ فِی کِتَابِهِ إِنَّ الَّذِینَ یَشْتَرُونَ بِعَهْدِ اللهِ وَ أَیْمانِهِمْ ثَمَناً قَلِیلًا قَالَ فَبَرَزَ الْأَشْعَثُ بْنُ قَیْسٍ فَقَالَ فِیَّ نَزَلَتْ خَاصَمْتُ إِلَی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَقَضَی عَلَیَّ بِالْیَمِینِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) عبدالله از پیامبر (صلی الله علیه و آله) روایت می‌کند: هرکس سوگند بخورد و با آن سوگندِ دروغ مال برادرش را برای خود بردارد، خدای عزّوجلّ را درحالی‌که خدا بر او خشمگین است ملاقات می‌کند. سپس خداوند تصدیق این سخن را در کتابش نازل کرد: إِنَّ الَّذِینَ یَشْتَرُونَ بِعَهْدِ الله وَ أَیْمانِهِمْ ثَمَناً قَلِیلًا پس از نزول آیه اشعث‌بن‌قیس ظاهر شد و گفت: «این آیه درباره‌ی من نازل شد. من آیتی را نزد رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) بردم تا در مورد ما حکم کند و پیامبر (صلی الله علیه و آله) به‌سبب سوگند طرف مقابل علیه من حکم کرد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۳۸
بحارالأنوار، ج۱۰۱، ص۲۷۹/ الأمالی للطوسی، ص۳۵۸/ وسایل الشیعهًْ، ج۲۳، ص۲۰۸/ نورالثقلین
بهره‌ای بر ایشان در آخرت نیست
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۷۷) 
الباقر (علیه السلام) - وَ الْخَلَاقُ النَّصِیبُ فَمَنْ لَمْ یَکُنْ لَهُ نَصِیبٌ فِی الْآخِرَهًِْ فَبِأَیِّ شَیْءٍ یَدْخُلُ الْجَنَّهًْ. 
امام باقر (علیه السلام) و الْخَلَاقُ همان نصیب است و کسی که در آخرت نصیبی ندارد، به چه وسیله داخل بهشت می‌شود؟! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۳۸
الکافی، ج۲، ص۳۱/ بحارالأنوار، ج۶۶، ص۸۹/ وسایل الشیعهًْ، ج۱، ص۳۴/ نورالثقلین
۲ -۲
(آل‌عمران/ ۷۷) 
الحسن (علیه السلام) - النَّاسُ أَرْبَعَهًٌْ فَمِنْهُمْ مَنْ لَهُ خُلُقٌ وَ لَا خَلَاقَ لَهُ وَ مِنْهُمْ مَنْ لَهُ خَلَاقٌ وَ لَا خُلُقَ لَهُ وَ مِنْهُمْ مَنْ لَا خُلُقَ وَ لَا خَلَاقَ لَهُ وَ ذَلِکَ مِنْ شَرِّ النَّاسِ وَ مِنْهُمْ مَنْ لَهُ خُلُقٌ وَ خَلَاقٌ فَذَلِکَ خَیْرُ النَّاس. 
امام حسن (علیه السلام) مردم چهار دسته هستند: بعضی از آن‌ها دارای خلق می‌باشند ولی بهره و نصیبی ندارند؛ جماعتی بهره و نصیب دارند ولی اخلاق ندارند؛ گروهی نه اخلاق دارند و نه حظّی و بهره‌ای؛ این‌ها بدترین مردم می‌باشند و دسته‌ای هم اخلاق دارند و هم بهره و نصیب دارند؛ این جماعت از بهترین مردم هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۳۸
الخصال، ج۱، ص۲۳۶/ نورالثقلین
۲ -۳
(آل‌عمران/ ۷۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - أَدْنَی الْکُفْرِ أَنْ یَسْمَعَ الرَّجُلُ مِنْ أَخِیهِ الْکَلِمَهًَْ فَیَحْفَظَهَا عَلَیْهِ یُرِیدُ أَنْ یَفْضَحَهُ بِهَا أُولئِکَ لا خَلاقَ لَهُم. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) کمترین کفر این است که مرد سخنی از برادرش بشنود آن سخن را بر زیان او نگهداری کند و اراده کند که با آن سخن، او را رسوا کند. أُولئِکَ لا خَلاقَ لَهُم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۳۸
وسایل الشیعهًْ، ج۱۷، ص۲۱۱/ بحارالأنوار، ج۷۵، ص۲۷۶
۲ -۴
(آل‌عمران/ ۷۷) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - لَا یَقُومُ الْقَائِمُ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) حَتَّی تُفْقَأَ عَیْنُ الدُّنْیَا وَ تَظْهَرَ الْحُمْرَهًُْ فِی السَّمَاءِ وَ تِلْکَ دُمُوعُ حَمَلَهًِْ الْعَرْشِ عَلَی أَهْلِ الْأَرْضِ وَ حَتَّی یَظْهَرَ فِیهِمْ قَوْمٌ لا خَلاقَ لَهُمْ یَدْعُونَ لِوَلَدِی وَ هُمْ بِرَاءٌ مِنْ وَلَدِی. 
امام علی (علیه السلام) قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) قیام نمی‌کند تا اینکه چشم دنیا شکافته شود و سرخی در آسمان پدید آید. و آن اشک‌های حاملان عرش است که بر مردم روی زمین می‌گریند. تا وقتی که مردمی پیدا شوند که از مواهب الهی بهره‌ای نبرند! آن‌ها مردم را دعوت به پیروی از فرزند من می‌کنند ولی خودشان از فرزند من بیزارند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۰
بحارالأنوار، ج۵۲، ص۲۲۶
به آنان در قیامت نگاه[رحمت] نمی‌کند
۳ -۱
(آل‌عمران/ ۷۷) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ لا یَنْظُرُ إِلَیْهِمْ یَعْنِی لَا یَنْظُرُ إِلَیْهِمْ بِخَیْرٍ لِمَنْ لَا یَرْحَمُهُمْ وَ قَدْ یَقُولُ الْعَرَبُ لِلرَّجُلِ السَّیِّدِ أَوْ لِلْمَلِکِ لَا تَنْظُرُ إِلَیْنَا یَعْنِی أَنَّکَ لَا تُصِیبُنَا بِخَیْرٍ وَ ذَلِکَ النَّظَرُ مِنَ اللَّهِ إِلَی خَلْقِهِ. 
امام علی (علیه السلام) وَ لا یَنْظُرُ إِلَیْهِمْ یعنی نگاه خیر به آن‌ها ندارد یعنی به آن‌ها رحم نمی‌کند. و عرب گاهی به شخص بزرگ یا پادشاهی می‌گوید: «به ما نگاه نمی‌کنی». یعنی خیری به ما نمی‌رسانی و این معنی نگاه خداوند به خلقش است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۰
بحارالأنوار، ج۴، ص۱۰/ بحارالأنوار، ج۹۰، ص۱۲۷/ العیاشی، ج۱، ص۱۸۰/ التوحید، ص۲۶۵/ نورالثقلین
و آن‌ها را پاک نمی‌سازد؛ و عذاب دردناکی برای آن‌هاست
۴ -۱
(آل‌عمران/ ۷۷) 
الکاظم (علیه السلام) - عَنْ إِسْحَاقَ بْنِ عَمَّارٍ الصَّیْرَفِیِّ عَنْ أَبِی الْحَسَنِ الْمَاضِی (علیه السلام) قَال: ثَلَاثَهًٌْ لَا یَنْظُرُ اللَّهُ إِلَیْهِمْ وَ لا یُزَکِّیهِمْ وَ لَهُمْ عَذابٌ أَلِیمٌ قَالَ قُلْتُ جُعِلْتُ فِدَاکَ، فَمَنْ هُمْ. قَالَ رَجُلٌ ادَّعَی إِمَاماً مِنْ غَیْرِ اللَّهِ، وَ آخَرُ طَعَنَ فِی إِمَامٍ مِنَ اللَّهِ، وَ آخَرُ زَعَمَ أَنَّ لَهُمَا فِی الْإِسْلَامِ نَصِیباً. 
امام کاظم (علیه السلام) اسحاق‌بن‌عمار صیرفی از امام کاظم (علیه السلام) نقل می‌کند: سه گروه هستند که خدا به آنان نظر رحمت نمی‌افکند و آنان را پاک نمی‌گرداند و عذابی دردناک خواهند داشت. گفتم: «فدایت شوم! آن‌ها چه کسانی هستند»؟ فرمود: «کسی که ادّعای امامّت کند و از جانب خدا نباشد و کسی که بر امامی که از جانب خدا تعیین شده است طعنه زند و کسی که گمان کند آن دو تن از اسلام بهره‌ای داشته‌اند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۰
بحارالأنوار، ج۳۰، ص۴۰۷
۴ -۲
(آل‌عمران/ ۷۷) 
الصّادق (علیه السلام) - ثَلَاثَهًٌْ لا یَنْظُرُ اللَّهُ إِلَیْهِمْ یَوْمَ الْقِیامَهًِْ وَ لا یُزَکِّیهِمْ وَ لَهُمْ عَذابٌ أَلِیمٌ مَنِ ادَّعَی إِمَامَهًًْ مِنَ اللَّهِ لَیْسَتْ لَهُ وَ مَنْ جَحَدَ إِمَاماً مِنَ اللَّهِ وَ مَنْ زَعَمَ أَنَّ لَهُمَا فِی الْإِسْلَامِ نَصِیباً. 
امام صادق (علیه السلام) در روز رستاخیز خداوند عزّت با سه فرقه سخن نگوید و از آلودگی تطهیرشان نمی‌کند و آنان گرفتار شکنجه‌ای پر درد باشند اوّل: هرکس به ناحق ادّعای امامت کند. دوّم: هرکس امام برحق را انکار کند. سوّم: هرکس که تصوّر کند دو فرقه‌ی اوّل از اسلام محمّدی نصیب و بهره‌ای دارند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۰
بحارالأنوار، ج۷، ص۲۱۲/ بحارالأنوار، ج۶۵، ص۲۷۵/ بحارالأنوار، ج۶۹، ص۱۳۱/ نورالثقلین
۴ -۳
(آل‌عمران/ ۷۷) 
الصّادق (علیه السلام) - عَن ابْنِ‌أَبِی‌یَعْفُورٍ قَالَ کُنْتُ عِنْدَ الصَّادِقِ (علیه السلام) إِذْ دَخَلَ مُوسَی (علیه السلام) فَجَلَسَ فَقَالَ ابوعبدالله (علیه السلام) یَا ابْنَ أَبِی یَعْفُورٍ هَذَا خَیْرُ وُلْدِی وَ أَحَبُّهُمْ إِلَیَّ غَیْرَ أَنَّ اللَّهَ جَلَّ وَ عَزَّ یُضِلُّ قَوْماً مِنْ شِیعَتِنَا فَاعْلَمْ أَنَّهُمْ قَوْمٌ لا خَلاقَ لَهُمْ فِی الْآخِرَهًِْ وَ لا یُکَلِّمُهُمُ اللَّهُ… یَوْمَ الْقِیامَهًِْ وَ لا یُزَکِّیهِمْ وَ لَهُمْ عَذابٌ أَلِیمٌ قُلْتُ جُعِلْتُ فِدَاکَ قَدْ أَزَغْتَ قَلْبِی عَنْ هَؤُلَاءِ قَالَ یَضِلُّ بِهِ قَوْمٌ مِنْ شِیعَتِنَا بَعْدَ مَوْتِهِ جَزَعاً عَلَیْهِ فَیَقُولُونَ لَمْ یَمُتْ وَ یُنْکِرُونَ الْأَئِمَّهًَْ (علیهم السلام) مِنْ بَعْدِهِ وَ یَدْعُونَ الشِّیعَهًَْ إِلَی ضَلَالَتِهِمْ وَ فِی ذَلِکَ إِبْطَالُ حُقُوقِنَا وَ هَدْمُ دِیْنِ اللَّهِ یَا ابْنَ‌أَبِی‌یَعْفُورٍ فَاللَّهُ وَ رَسُولُهُ مِنْهُمْ بَرِیءٌ وَ نَحْنُ مِنْهُمْ بِرَاءٌ. 
امام صادق (علیه السلام) از ابن‌ابی‌یعفور نقل است که گوید: «خدمت امام صادق (علیه السلام) بودم که موسی‌بن‌جعفر (علیه السلام) وارد شده و نشست، امام صادق (علیه السلام) فرمود: «این بهترین فرزندان و محبوب‌ترین آن‌ها نزد من است جز اینکه گروهی از شیعیانِ ما را خدا گمراه می‌کند؛ کسانی هستند که بهره‌ای در آخرت ندارند و نه خدا در قیامت با آن‌ها سخن خواهد گفت و نه آن‌ها را پاک می‌نماید، دچار عذابی دردناک می‌شوند». عرض کردم: «فدایت شوم دلم از آن‌ها بیزار شد»! فرمود: «گروهی از شیعیان به‌واسطه‌ی او گمراه می‌شوند پس از مرگش به‌واسطه‌ی شدّت ناراحتی که بر او دارند می‌گویند نمرده، به‌همین‌جهت امامان بعد از او را منکر می‌شوند و دیگران را دعوت به گمراهی خود می‌کنند که موجب از بین رفتن حقّ ما و دین خدا می‌شود. پسر ابی‌یعفور! خدا و پیامبر و ما از آن‌ها بیزاریم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۰
بحارالأنوار، ج۴۸، ص۲۶۸/ رجال الکشی، ص۴۶۲
۴ -۴
(آل‌عمران/ ۷۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - حُرِّمَتِ الْجَنَّهًُْ عَلَی مَنْ ظَلَمَ أَهْلَ بَیْتِی وَ قَاتَلَهُمْ وَ عَلَی الْمُتَعَرِّضِ عَلَیْهِمْ وَ السَّابِّ لَهُمْ أُولئِکَ لا خَلاقَ لَهُمْ فِی الْآخِرَةِ وَ لا یُکَلِّمُهُمُ اللهُ وَ لا یَنْظُرُ إِلَیْهِمْ یَوْمَ الْقِیامَةِ وَ لا یُزَکِّیهِمْ وَ لَهُمْ عَذابٌ أَلِیمٌ. 
پیامبر (علیه السلام) بهشت بر کسی که به اهل‌بیت (علیهم السلام) من ظلم کند و با آن‌ها بجنگد و بر کسی که به حریم آن‌ها تجاوز کند و بر دشنام‌دهنده‌ی به آن‌ها، حرام شده است. أُولئِکَ لاخَلاقَ لَهُمْ فِی الْآخِرَةِ وَ لا یُکَلِّمُهُمُ اللهُ… یَوْمَ الْقِیامَةِ وَ لا یُزَکِّیهِمْ وَ لَهُمْ عَذابٌ أَلِیمٌ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۲
بحارالأنوار، ج۲۷، ص۲۰۲/ بحارالأنوار، ج۲۷، ص۲۲۲ / الأمالی للطوسی، ص۱۶۴/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۱۱۹/ جامع الأخبار، ص۱۶۰/ نورالثقلین
۴ -۵
(آل‌عمران/ ۷۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - ثَلَاثَهًٌْ لا یُکَلِّمُهُمُ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَ یَوْمَ الْقِیامَهًِْ وَ لا یَنْظُرُ إِلَیْهِمْ… وَ لا یُزَکِّیهِمْ وَ لَهُمْ عَذابٌ أَلِیمٌ رَجُلٌ بَایَعَ إِمَاماً لَا یُبَایِعُهُ إِلَّا لِلدُّنْیَا إِنْ أَعْطَاهُ مِنْهَا مَا یُرِیدُ وَفَی لَهُ وَ إِلَّا کَفَّ وَ رَجُلٌ بَایَعَ رَجُلًا بِسِلْعَتِهِ بَعْدَ الْعَصْرِ فَحَلَفَ بِاللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ لَقَدْ أُعْطِیَ بِهَا کَذَا وَ کَذَا فَصَدَّقَهُ فَأَخَذَهَا وَ لَمْ یُعْطِ فِیهَا مَا قَالَ وَ رَجُلٌ عَلَی فَضْلِ مَاءٍ بِالْفَلَاهًِْ یَمْنَعُهُ ابْنَ السَّبِیل. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) خدای عزّوجلّ روز قیامت با سه کس سخن نمی‌گوید و نگاهشان نمی‌کند و لیاقتشان نبخشد و به شکنجه‌ای دردناک گرفتار خواهند بود: «مردی که بیعت با امامی کند که به‌جز برای دنیا نظری نداشته باشد که اگر خواسته‌اش را از دنیا به او داد به بیعتش وفادار است وگرنه دست از بیعت برمی‌دارد؛ مردی که پس از عصر متاعی بفروشد و به خدا سوگند یاد کند که این جنس را فلان مبلغ خریده‌ام و مشتری نیز تصدیقش نموده و آن متاع را بخرد ولی در حقیقت فروشنده‌ی آن متاع را به آن مبلغ نخریده باشد و مردی که در بیابان آب زیادتر از مصرف خود داشته باشد و از رهگذر دریغ نماید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۲
الخصال، ج۱، ص۱۰۷/ نورالثقلین
۴ -۶
(آل‌عمران/ ۷۷) 
الصّادق (علیه السلام) - ثَلَاثَهًٌْ لایَنْظُرُاللَّهُ إِلَیْهِمْ یَوْمَ الْقِیامَهًِْ وَلا یُزَکِّیهِمْ وَ لَهُمْ عَذابٌ أَلِیمٌ الدَّیُّوثُ مِنَ الرِّجَالِ وَ الْفَاحِشُ الْمُتَفَحِّشُ وَ الَّذِی یَسْأَلُ النَّاسَ وَ فِی یَدِهِ ظَهْرُ غِنًی. 
امام صادق (علیه السلام) سه گروه هستند که در قیامت خداوند به آنان نمی‌نگرد وَ لا یُزَکِّیهِمْ وَ لَهُمْ عَذابٌ أَلِیمٌ؛ مردانی که دیگران را برای زنا با زن خود می‌آورند و بد زبان یا بدکردارِ بیهوده‌گو و کسی که از مردم گدایی می‌کند درحالی‌که توانگر است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۲
بحارالأنوار، ج۷۶، ص۱۱۶/ بحرالعرفان
۴ -۷
(آل‌عمران/ ۷۷) 
الصّادق (علیه السلام) - ثَلَاثَهًٌْ لا یُکَلِّمُهُمُ اللَّهُ یَوْمَ الْقِیامَهًِْ وَ لا یُزَکِّیهِمْ وَ لَهُمْ عَذابٌ أَلِیمٌ الشَّیْخُ الزَّانِی وَ الدَّیُّوثُ وَ الْمَرْأَهًُْ تُوطِئُ فِرَاشَ زَوْجِهَا. 
امام صادق (علیه السلام) سه گروه هستند که: خداوند، روز قیامت، با آن‌ها سخن نمی‌گوید و آنان را پاکیزه نمی‌کند و برای آن‌ها عذاب است. (بقره/۱۷۴) پیرمرد زناکار؛ مردی که دیگران را برای زنا با زنش می‌آورد و زنی که مرد اجنبی را به بستر شوهر خویش می‌آورد (زنا می‌کند). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۲
الکافی، ج۵، ص۵۳۷/ نورالثقلین
۴ -۸
(آل‌عمران/ ۷۷) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ قَالَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) أَ لَا أُخْبِرُکُمْ بِأَکْبَرِ الزِّنَا؟ قَالَ هِیَ امْرَأَهًٌْ تُوطِئُ فِرَاشَ زَوْجِهَا فَتَأْتِی بِوَلَدٍ مِنْ غَیْرِهِ فَتُلْزِمُهُ زَوْجَهَا فَتِلْکَ الَّتِی لَا یُکَلِّمُهَا اللَّهُ وَ لَا یَنْظُرُ إِلَیْهَا یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ وَ لَا یُزَکِّیهَا وَ لَهَا عَذَابٌ أَلِیمٌ. 
امام علی (علیه السلام) از امام صادق (علیه السلام) روایت است که فرمود: «امام علی (علیه السلام) فرمود: «آیا بزرگ‌ترین زناها را به شما خبر ندهم»؟ «زنای آن زنی است که مرد دیگری را به بستر شوهرش می‌آورد و از غیر شوهرش فرزندی می‌آورد و آن فرزند را بر شوهر خود لازم می‌گرداند (فرزند شوهرش قرار می‌دهد). این همان زنی است که خداوند با او سخن نمی‌گوید و در روز قیامت به او نظر رحمت نمی‌کند و او را از گناه پاک نمی‌سازد و عذاب دردناکی برای اوست» ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۲
بحارالأنوار، ج۷۶، ص۲۶/ نورالثقلین
۴ -۹
(آل‌عمران/ ۷۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - ثَلَاثَهًٌْ لا یُکَلِّمُهُمُ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ وَ لایَنْظُرُ إِلَیْهِمْ… وَلایُزَکِّیهِمْ وَ لَهُمْ عَذابٌ أَلِیمٌ شَیْخٌ زَانٍ وَ مَلِکٌ جَبَّارٌ وَ مُقِلٌّ مُخْتَال. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) خداوند روز قیامت به سه نفر توجّه ندارد و آن‌ها را پاک نمی‌سازد و گرفتار عذاب می‌کند: پیرمرد زناکار؛ پادشاه ستمگر و فقیر متکبّر. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۲
بحارالأنوار، ج۷۰، ص۲۲۱/ بحارالأنوار، ج۷۲، ص۳۴۴/ نورالثقلین
۴ -۱۰
(آل‌عمران/ ۷۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - أَرْبَعَهًٌْ لا یَنْظُرُ اللَّهُ إِلَیْهِمْ یَوْمَ الْقِیامَهًِْ عَاقٌّ وَ مَنَّانٌ وَ مُکَذِّبٌ بِالْقَدَرِ وَ مُدْمِنُ خَمْرٍ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) چهار گروه هستند که خدا به آن‌ها در روز قیامت نظر ندارد: عاق؛ منّت‌گذار؛ منکر قدر و دائم‌الخمر. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۲
بحارالأنوار، ج۷، ص۲۲۳
۴ -۱۱
(آل‌عمران/ ۷۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - شِرَارُ النَّاسِ مَنْ یُبْغِضُ الْمُؤْمِنِینَ وَ تُبْغِضُهُ قُلُوبُهُمْ الْمَشَّاءُونَ بِالنَّمِیمَهًِْ وَ الْمُفَرِّقُونَ بَیْنَ الْأَحِبَّهًِْ الْبَاغُونَ لِلْبِرَاءِ الْعَیْبَ أُولَئِکَ لا یَنْظُرُ اللَّهُ إِلَیْهِمْ یَوْمَ الْقِیامَهًِْ وَ لا یُزَکِّیهِمْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) بدترین مردم آن کسی است که مردم مؤمن را دشمن می‌دارد و قلب‌های آنان (مردم) او را دشمن می‌دارند؛ سخن چینی بسیار می‌کنند و جداکننده‌ی مابینِ دوستان‌اند و عیب‌جوی پاکان هستند که خداوند در روز قیامت به آن‌ها توجّه نمی‌کند و پاکشان نمی‌شمارند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۲
بحارالأنوار، ج۷۲، ص۲۶۵/ بحارالأنوار، ج۶۴، ص۲۹۸
۴ -۱۲
(آل‌عمران/ ۷۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - ثَلَاثَهًٌْ لا یَنْظُرُ اللَّهُ إِلَیْهِمْ یَوْمَ الْقِیامَهًِْ وَ لا یُزَکِّیهِمْ وَ لَهُمْ عَذابٌ أَلِیمٌ الْمُرْخِی ذَیْلَهُ مِنَ الْعَظَمَهًِْ وَ الْمُزَکِّی سِلْعَتَهُ بِالْکَذِبِ وَ رَجُلٌ اسْتَقْبَلَکَ بِوُدِّ صَدْرِهِ فَیُوَارِی وَ قَلْبُهُ مُمْتَلِئٌ غِشّاً. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) خداوند در روز قیامت به سه کَس نظر لطفی ندارد و آن‌ها را پاکیزه نمی‌سازد و عذاب دردناکی دارند: آن کسی که از بزرگ‌بینی دامنش را بکشد و کسی که به دروغ متاعش را به‌خوبی وصف کند و آن که با تو دوستانه برخورد کند و چون از چشم ناپدید شود دلش پر از دغلی باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۴
بحارالأنوار، ج۷۲، ص۲۱۱
۴ -۱۳
(آل‌عمران/ ۷۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - ثَلَاثَهًٌْ لا یُکَلِّمُهُمُ اللَّهُ الْمَنَّانُ الَّذِی لَا یُعْطِی شَیْئاً إِلَّا بِمِنَّهًٍْ وَ الْمُسْبِلُ إِزَارَهُ وَ الْمُنَفِّقُ سِلْعَتَهُ بِالْحَلْفِ الْفَاجِرِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) سه نفرند که خداوند در قیامت با آن‌ها سخن نمی‌گوید و به آن‌ها نمی‌نگرد و آن‌ها را پاک نمی‌گرداند و برایشان عذابی دردناک است: منّت گذارنده‌ای که چیزی نمی‌دهد مگر آنکه منّت می‌گذارد و کسی‌که با سوگند دروغ کالای خود را رواج می‌دهد و کسی که با تکبّر دامن‌کشان راه می‌رود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۴
الخصال، ج۱، ص۱۸۴
۴ -۱۴
(آل‌عمران/ ۷۷) 
الصّادق (علیه السلام) - ثَلَاثَهًٌْ لا یُکَلِّمُهُمُ اللَّهُ یَوْمَ الْقِیامَهًِْ وَ لا یَنْظُرُ إِلَیْهِمْ… وَ لا یُزَکِّیهِمْ وَ لَهُمْ عَذابٌ أَلِیمٌ النَّاتِفُ شَیْبَهُ وَ النَّاکِحُ نَفْسَهُ وَ الْمَنْکُوحُ فِی دُبُرِهِ. 
امام صادق (علیه السلام) سه نفر هستند که خدا روز قیامت با آن‌ها سخن نمی‌گوید و تبرئه‌اش نمی‌کند و عذاب دردناک دارند، آن کسی‌که موی سپیدش را بکَند و آن که با خود جماع کند و آن که در پشت او جماع کنند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۴
بحارالأنوار، ج۷۳، ص۱۰۶/ نورالثقلین
۴ -۱۵
(آل‌عمران/ ۷۷) 
الصّادق (علیه السلام) - وَیْلٌ لِلسَّاهِینَ عَنِ الصَّلَوَاتِ النَّائِمِینَ فِی الْخَلَوَاتِ الْمُسْتَهْزِءِینَ بِاللَّهِ وَ آیَاتِهِ فِی الْفَتَرَاتِ أُولَئِکَ الَّذِینَ لاخَلاقَ لَهُمْ فِی الْآخِرَةِ وَ لا یُکَلِّمُهُمُ اللهُ وَ لا یَنْظُرُ إِلَیْهِمْ یَوْمَ الْقِیامَةِ وَ لا یُزَکِّیهِمْ وَ لَهُمْ عَذابٌ أَلِیمٌ. 
امام صادق (علیه السلام) وای بر کسانی که نمازها را به دست سهو (نسیان) می‌سپارند. آن‌ها که در خلوت بخواب می‌روند و در ضعف و سستی‌ها خدا و آیاتش را به مسخره می‌گیرند، أُولَئِکَ الَّذِینَ لاخَلاقَ لَهُمْ فِی الْآخِرَةِ وَ لا یُکَلِّمُهُمُ اللهُ وَ لا یَنْظُرُ إِلَیْهِمْ یَوْمَ الْقِیامَةِ وَ لا یُزَکِّیهِمْ وَ لَهُمْ عَذابٌ أَلِیمٌ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۴
بحارالأنوار، ج۷۵، ص۲۸۱
۴ -۱۶
(آل‌عمران/ ۷۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَن عَلْقَمَهًَْ‌بْنِ‌وَائِلٍ، عَنْ أَبِیهِ، قَالَ: اخْتَصَمَ رَجُلٌ مِنْ أَهْلِ حَضْرَمَوْتَ وَ إِمْرَؤُ الْقَیْسِ إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فِی أَرْضٍ، فَقَالَ: إِنَّ هَذَا ابْتَزَّ عَلَیَّ أَرْضِی فِی الْجَاهِلِیَّهًِْ. فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله): أَ لَکَ بَیِّنَهًٌْ فَقَالَ: لَا. قَالَ: فَیَمِینُهُ قَالَ: یَذْهَبُ وَ اللَّهِ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) بِأَرْضِی. فَقَالَ: إِنْ ذَهَبَ بِأَرْضِکَ کَانَ مِمَّنْ لَا یَنْظُرُ اللَّهُ إِلَیْهِ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ، وَ لَا یُزَکِّیهِ، وَ لَهُ عَذَابٌ أَلِیم. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) علقمه‌بن‌وائل از پدرش نقل می‌کند که می‌گوید: مردی از حضرموت از إمرؤلقیس درباره‌ی زمینی نزد رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) شکایت کرد و گفت: «این مرد در [زمان] جاهلیّت با نیرنگ بر زمین من مسلّط شده است». رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «آیا شاهد داری»؟ گفت: «نه»! فرمود: «پس او (خدا) را سوگند بده». گفت: «به خدا سوگند با قسم دروغ زمین مرا می‌برد». فرمود: «اگر زمینت را ببرد از کسانی می‌شود که خداوند روز قیامت به او نمی‌نگرد و پاکش نمی‌سازد و برایش عذاب دردناکی است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۴
الإمالی، ص۳۵۸/ نورالثقلین
آیه وَ إِنَّ مِنْهُمْ لَفَریقاً یَلْوُونَ أَلْسِنَتَهُمْ بِالْکِتابِ لِتَحْسَبُوهُ مِنَ الْکِتابِ وَ ما هُوَ مِنَ الْکِتابِ وَ یَقُولُونَ هُوَ مِنْ عِنْدِ اللهِ وَ ما هُوَ مِنْ عِنْدِ اللهِ وَ یَقُولُونَ عَلَی اللهِ الْکَذِبَ وَ هُمْ یَعْلَمُونَ [78]
در میان آن‌ها (یهود) کسانی هستند که به هنگام تحریف کتاب خدا، زبان خود را چنان می‌گردانند که گمان کنید آن [چيزى را كه مى‌خوانند]، از کتاب خداست؛ درحالی‌که از کتاب خدا نیست. و [با صراحت] می‌گویند: «آن از سوی خداست». با اینکه از سوی خدا نیست، و بر خدا دروغ می‌بندند درحالی‌که می‌دانند. 
۱
(آل‌عمران/ ۷۸) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - قَوْلُهُ تَعَالَی وَ إِنَّ مِنْهُمْ لَفَرِیقاً یَلْوُونَ أَلْسِنَتَهُمْ بِالْکِتابِ الْآیَهًَْ قَالَ کَانَ الْیَهُودُ یَقْرَءُونَ شَیْئاً لَیْسَ فِی التَّوْرَاهًِْ وَ یَقُولُونَ هُوَ فِی التَّوْرَاهًِْ فَکَذَّبَهُمُ اللَّه. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) وَ إِنَّ مِنْهُمْ لَفَرِیقاً یَلْوُونَ أَلْسِنَتَهُمْ بِالْکِتابِ… یهودیان مطالبی را می‌خواندند و می‌گفتند [که] در تورات است با اینکه در تورات نبود. [و] خداوند آن‌ها را تکذیب نمود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۴
بحارالأنوار، ج۹، ص۱۹۰/ القمی، ج۱، ص۱۰۶/ نورالثقلین
۲
(آل‌عمران/ ۷۸) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - قَدْ بَیَّنَ اللَّهُ تَعَالَی قِصَصَ الْمُغَیِّرِینَ بِقَوْلِهِ… وَ إِنَّ مِنْهُمْ لَفَرِیقاً یَلْوُونَ أَلْسِنَتَهُمْ بِالْکِتاب. 
امام علی (علیه السلام) خداوند به خوبی قصّه‌ی تغییردهندگان را در آیاتی بیان فرموده است: وَ إِنَّ مِنْهُمْ لَفَرِیقاً یَلْوُونَ أَلْسِنَتَهُمْ بِالْکِتابِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۶
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۱۱۲/ الاحتجاج، ج۱، ص۲۴۹
آیه ما کانَ لِبَشَرٍ أَنْ یُؤْتِیَهُ اللهُ الْکِتابَ وَ الْحُکْمَ وَ النُّبُوَّةَ ثُمَّ یَقُولَ لِلنّاسِ کُونُوا عِباداً لّی مِنْ دُونِ اللهِ وَ لکِنْ کُونُوا رَبّانِیِّینَ بِما کُنْتُمْ تُعَلِّمُونَ الْکِتابَ وَ بِما کُنْتُمْ تَدْرُسُونَ [79]
برای هیچ بشری سزاوار نیست که خداوند، کتاب آسمانی و حکم و نبوّت به او دهد سپس او به مردم بگوید: «غیر از خدا، مرا پرستش کنید» بلکه [سزاوار مقام او، اين است كه بگويد: اى مردم] به سبب تعلیم‌دادن کتاب خدا و فراگرفتن آن، خداپرست باشید. 
۱
(آل‌عمران/ ۷۹) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - قَالَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) لَا تَرْفَعُونِی فَوْقَ حَقِّی فَإِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی اتَّخَذَنِی عَبْداً قَبْلَ أَنْ یَتَّخِذَنِی نَبِیّاً قَالَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی ما کانَ لِبَشَرٍ أَنْ یُؤْتِیَهُ اللهُ الْکِتابَ وَ الْحُکْمَ وَ النُّبُوَّةَ ثُمَّ یَقُولَ لِلنَّاسِ کُونُوا عِباداً لِی مِنْ دُونِ اللهِ وَ لکِنْ کُونُوا رَبَّانِیِّینَ بِما کُنْتُمْ تُعَلِّمُونَ الْکِتابَ وَ بِما کُنْتُمْ تَدْرُسُونَ* وَ لا یَأْمُرَکُمْ أَنْ تَتَّخِذُوا الْمَلائِکَةَ وَ النَّبِیِّینَ أَرْباباً أَ یَأْمُرُکُمْ بِالْکُفْرِ بَعْدَ إِذْ أَنْتُمْ مُسْلِمُونَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) مرا بالاتر از مقامی که دارم نبرید! خداوند تبارک‌وتعالی مرا بنده‌ی خود برگزیده قبل از اینکه پیامبرم قرار دهد». خداوند [متعال] می‌فرماید: و ما کانَ لِبَشَرٍ أَنْ یُؤْتِیَهُ اللهُ الْکِتابَ وَ الْحُکْمَ وَ النُّبُوَّةَ ثُمَّ یَقُولَ لِلنَّاسِ کُونُوا عِباداً لِی مِنْ دُونِ الله وَ لکِنْ کُونُوا رَبَّانِیِّینَ بِما کُنْتُمْ تُعَلِّمُونَ الْکِتابَ وَ بِما کُنْتُمْ تَدْرُسُونَ وَ لا یَأْمُرَکُمْ أَنْ تَتَّخِذُوا الْمَلائِکَةَ وَ النَّبِیِّینَ أَرْباباً أَ یَأْمُرُکُمْ بِالْکُفْرِ بَعْدَ إِذْ أَنْتُمْ مُسْلِمُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۶
بحارالأنوار، ج۲۵، ص۱۳۴/ عیون أخبارالرضا (ج۲، ص۲۰۰/ نورالثقلین
۲
(آل‌عمران/ ۷۹) 
الباقر (علیه السلام) - الشِّیعَهًُْ وَ هُمْ أَهْلُ الْکِتَابِ وَ هُمُ الَّذِینَ أُوتُوا الْکِتابَ وَ الْحُکْمَ وَ النُّبُوَّهًَْ. 
امام باقر (علیه السلام) یعنی شیعیان، اهل کتاب هستند و آن‌ها هستند که به ایشان کتاب و نبوّت و حکمت ارزانی شده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۶
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۳۲۵
۳
(آل‌عمران/ ۷۹) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - قِیلَ إِنَّ رَجُلًا قَالَ: یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) نُسَلِّمُ عَلَیْک کَمَا یُسَلِّمُ بَعْضُنَا عَلَی بَعْضٍ أَ فَلَا نَسْجُدُ لَکَ؟ قَالَ: لَا یَنْبَغِی أَنْ یُسْجَدَ لِأَحَدٍ مِنْ دُونِ اللَّهِ وَ لَکِنْ أَکْرِمُوا نَبِیَّکُمْ وَ اعْرِفُوا الْحَقَّ لِأَهْلِه. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) گفته شده است، مردی گفت: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! ما به شما سلام می‌دهیم همان‌طورکه به یکدیگر سلام می‌کنیم آیا جایز نیست تو را سجده کنیم». فرمود: برای احدی جز خدا سجده‌کردن جایز نیست ولی پیامبرتان را گرامی بدارید و حقّ هرکسی را بشناسید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۶
بحارالأنوار، ج۹، ص۷۲
۴
(آل‌عمران/ ۷۹) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - قَوْلُهُ ما کانَ لِبَشَرٍ الْآیَهًَْ أَیْ إِنَّ عِیسَی لَمْ یَقُلْ لِلنَّاسِ إِنِّی خَلَقْتُکُمْ فَکُونُوا عِبَاداً لِی مِنْ دُونِ اللهِ وَ لَکِنْ قَالَ لَهُمْ کُونُوا رَبَّانِیِّینَ أَیْ عُلَمَاء. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) ما کانَ لِبَشَرٍ… یعنی عیسی (علیه السلام) به مردم نگفت من شما را آفریده‌ام و بندگان من باشید نه بنده‌ی خدا. ولی به آن‌ها گفت: کُونُوا رَبَّانِیِّینَ؛ مردمانی دانشمند باشید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۶
بحارالأنوار، ج۹، ص۱۹۰/ القمی، ج۱، ص۱۰۶
۵
(آل‌عمران/ ۷۹) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَا مِنْ مُؤْمِنٍ ذَکَرٍ أَوْ أُنْثَی حُرٍّ أَوْ مَمْلُوکٍ إِلَّا وَ لِلَّهِ عَلَیْهِ حَقٌّ وَاجِبٌ أَنْ یَتَعَلَّمَ مِنَ الْقُرْآنِ وَ یَتَفَقَّهَ فِیهِ ثُمَّ قَرَأَ هَذِهِ الْآیَهًَْ وَ لکِنْ کُونُوا رَبَّانِیِّینَ بِما کُنْتُمْ تُعَلِّمُونَ الْکِتابَ وَ بِما کُنْتُمْ تَدْرُسُونَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) هیچ زن و مرد مؤمنی آزاد باشد یا ملک دیگری نیست مگر اینکه خداوند بر او حقّ واجبی دارد که بخش‌هایی از قرآن را بیاموزد و به آن آگاهی پیدا کند. سپس این آیه را قرائت فرمود: ما کانَ لِبَشَرٍ أَنْ یُؤْتِیَهُ اللهُ الْکِتابَ وَ الْحُکْمَ وَ النُّبُوَّةَ ثُمَّ یَقُولَ لِلنَّاسِ کُونُوا عِباداً لی مِنْ دُونِ اللهِ وَ لکِنْ کُونُوا رَبَّانِیِّینَ بِما کُنْتُمْ تُعَلِّمُونَ الْکِتابَ وَ بِما کُنْتُمْ تَدْرُسُون
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۶
مستدرک الوسایل، ج۴، ص۲۳۲
۶
(آل‌عمران/ ۷۹) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - رُوِیَ عَنْهُ (صلی الله علیه و آله) فِی قَوْلِ اللَّهِ تَعَالَی کُونُوا رَبَّانِیِّینَ بِما کُنْتُمْ تُعَلِّمُونَ الْکِتابَ قَالَ حَقّاً عَلَی مَنْ یَقْرَأُ الْقُرْآنَ أَنْ یَکُونَ فَقِیها. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) کُونُوا رَبَّانِیِّینَ بِما کُنْتُمْ تُعَلِّمُونَ الْکِتابَ واجب است بر کسی که قرآن را می‌خواند، به آن آگاهی داشته باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۶
أعلام الدین، ص۱۰۰
۷
(آل‌عمران/ ۷۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - ان معناه کونوا فقهاء علماء. 
امام علی (علیه السلام) معنای آن این است که فقیه و دانشمند باشید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۸
بحرالعرفان، ج۳، ص۴۸۴
آیه وَلا یَأْمُرَکُمْ أَنْ تَتَّخِذُوا الْمَلائِکَةَ وَ النَّبِیِّینَ أَرْباباً أَ یَأْمُرُکُمْ بِالْکُفْرِبَعْدَ إِذْ أَنْتُمْ مُسْلِمُونَ [80]
و به شما دستور نمی‌دهد که فرشتگان و پیامبران را، [به عنوان] پروردگار انتخاب کنید. آیا شما را، پس از آنکه مسلمان شدید، به کفر فرمان می‌دهد؟! 
۱
(آل‌عمران/ ۸۰) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - کَانَ قَوْمٌ یَعْبُدُونَ الْمَلَائِکَهًَْ وَ قَوْمٌ مِنَ النَّصَارَی زَعَمُوا أَنَّ عِیسَی رَبٌّ وَ الْیَهُودُ قَالُوا عُزَیْرٌ ابْنُ اللَّهِ فَقَالَ اللَّهُ لا یَأْمُرَکُمْ أَنْ تَتَّخِذُوا الْمَلائِکَةَ وَ النَّبِیِّینَ أَرْباباً. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) گروهی ملائکه را می‌پرستیدند و بعضی از نصرانیان خیال می‌کردند عیسی (علیه السلام) خداست و یهودیان مدّعی بودند که عزیر پسر خداست خداوند فرمود: لا یَأْمُرَکُمْ أَنْ تَتَّخِذُوا الْمَلائِکَةَ وَ النَّبِیِّینَ أَرْباباً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۸
بحارالأنوار، ج۹، ص۱۹۰/ القمی، ج۱، ص۱۰۶/ نورالثقلین
آیه وَإِذْ أَخَذَ اللهُ میثاقَ النَّبِیِّینَ لَما آتَیْتُکُمْ مِنْ کِتابٍ وَ حِکْمَةٍ ثُمَّ جاءَکُمْ رَسُولٌ مُصَدِّقٌ لِما مَعَکُمْ لَتُؤْمِنُنَّ بِهِ وَ لَتَنْصُرُنَّهُ قالَ أَ أَقْرَرْتُمْ وَ أَخَذْتُمْ عَلی ذالِکُم إِصْری قالُوا أَقْرَرْنا قالَ فَاشْهَدُوا وَ أَنَا مَعَکُمْ مِنَ الشّاهِدینَ [81]
و [به‌خاطر بياوريد] هنگامی را که خداوند، از پیامبران [و پيروان آن‌ها]، پیمان مؤکّد گرفت، که هرگاه کتاب و دانش به شما دادم، سپس پیامبری به‌سوی شما آمد که با نشانه‌هایی که نزد شماست، هماهنگ بود، به او ایمان بیاورید و او را یاری کنید. و فرمود: «آیا پدیرفتند؟ و بر آن، با من پیمان مؤکّد بستید»؟ گفتند: «[آرى] پذیرفتیم». [خداوند به آن‌ها] فرمود: «پس گواه باشید! و من [نيز] با شما از گواهانم». 
و [به‌خاطر بیاورید] هنگامی را که خداوند، از پیامبران [و پیروان آن‌ها]، پیمان مؤکّد گرفت، که هرگاه کتاب و دانش به شما دادم
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۸۱) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - فَأَوَّلُ مَا أَخَذَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ الْمِیثَاقَ عَلَی الْأَنْبِیَاءِ بِالرُّبُوبِیَّهًِْ وَ هُوَ قَوْلُهُ وَ إِذْ أَخَذْنا مِنَ النَّبِیِّینَ مِیثاقَهُمْ فَذَکَرَ جُمْلَهًَْ الْأَنْبِیَاءِ ثُمَّ أَبْرَزَ أَفْضَلَهُمْ بِالْأَسَامِی فَقَالَ وَ مِنْکَ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) فَقَدَّمَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) لِأَنَّهُ أَفْضَلُهُمْ وَ مِنْ نُوحٍ وَ إِبْراهِیمَ وَ مُوسی وَ عِیسَی ابْنِ مَرْیَمَ (علیهم السلام) فَهَؤُلَاءِ الْخَمْسَهًُْ أَفْضَلُ الْأَنْبِیَاءِ وَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) أَفْضَلُهُمْ ثُمَّ أَخَذَ بَعْدَ ذَلِکَ مِیثَاقَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) عَلَی الْأَنْبِیَاءِ لَهُ بِالْإِیمَانِ بِهِ وَ عَلَی أَنْ یَنْصُرُوا امیرالمؤمنین (علیه السلام) فَقَالَ وَ إِذْ أَخَذَ اللهُ مِیثاقَ النَّبِیِّینَ لَما آتَیْتُکُمْ مِنْ کِتابٍ وَ حِکْمَةٍ ثُمَّ جاءَکُمْ رَسُولٌ مُصَدِّقٌ لِما مَعَکُمْ یَعْنِی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) لَتُؤْمِنُنَّ بِهِ وَ لَتَنْصُرُنَّهُ یَعْنِی أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) تُخْبِرُوا أُمَمَکُمْ بِخَبَرِهِ وَ خَبَرِ وَلِیِّهِ مِنَ الْأَئِمَّهًِْ (علیهم السلام). 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) اوّلین پیمانی که خداوند درباره‌ی ربوبیّت گرفت از انبیاء (علیهم السلام) بود این آیه همان مطلب است: [به‌خاطر آور] هنگامی را که از پیامبران پیمان گرفتیم. (احزاب/۷) ابتدا گروهی از انبیاء (علیهم السلام) را گوشزد کرده آنگاه شخصیّت‌های برجسته‌تر را به نام یاد کرده (و منک) از تو‌ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! او را بر دیگران مقدّم داشته چون او از همه انبیاء (علیهم السلام) برتر است؛ [همچنین] از تو و از نوح و ابراهیم و موسی و عیسی‌بن‌مریم. (احزاب/۷) این پنج نفر بهترین انبیاء (علیهم السلام) هستند که پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) برترین آن‌ها است. پس از این میثاق درباره‌ی ایمان به پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) از انبیاء (علیهم السلام) پیمان گرفت. و اینکه علیّبن‌ابی‌طالب (علیه السلام) را یاری کنند و فرمود: وَ إِذْ أَخَذَ اللهُ مِیثاقَ النَّبِیِّینَ لَما آتَیْتُکُمْ مِنْ کِتابٍ وَ حِکْمَةٍ ثُمَّ جاءَکُمْ رَسُولٌ مُصَدِّقٌ لِما مَعَکُمْ؛ که منظور پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) است. لَتُؤْمِنُنَّ بِهِ وَ لَتَنْصُرُنَّهُ؛ به او ایمان آورید و او را یاری نمایید یعنی امیرالمؤمنین (علیه السلام) را به امّت‌های شما خبر او و خبر ولی‌اش از امامان (علیهم السلام) را داده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۸
بحارالأنوار، ج۵، ص۲۳۶/ القمی، ج۱، ص۲۴۶
۱ -۲
(آل‌عمران/ ۸۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَنَحْنُ رُوحُ اللَّهِ وَ کَلِمَاتُهُ وَ بِنَا احْتَجَبَ عَنْ خَلْقِهِ فَمَا زِلْنَا فِی ظُلَّهًٍْ خَضْرَاءَ حَیْثُ لَا شَمْسَ وَ لَا قَمَرَ وَ لَا لَیْلَ وَ لَا نَهَارَ وَ لَا عَیْنَ تَطْرِفُ نَعْبُدُهُ وَ نُقَدِّسُهُ وَ نُسَبِّحُهُ قَبْلَ أَنْ یَخْلُقَ خَلْقَهُ وَ أَخَذَ مِیثَاقَ الْأَنْبِیَاءِ بِالْإِیمَانِ وَ النُّصْرَهًِْ لَنَا وَ ذَلِکَ قَوْلُهُ تَعَالَی وَ إِذْ أَخَذَ اللهُ مِیثاقَ النَّبِیِّینَ لَما آتَیْتُکُمْ مِنْ کِتابٍ وَ حِکْمَةٍ… إِنَّ اللَّهَ أَخَذَ مِیثَاقِی مَعَ مِیثَاقِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) بِالنُّصْرَهًِْ بَعْضُنَا لِبَعْضٍ فَقَدْ نَصَرْتُ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) وَ جَاهَدْتُ بَیْنَ یَدَیْهِ وَ قَتَلْتُ عَدُوَّهُ وَ وَفَیْتُ اللَّهَ بِمَا أَخَذَ عَلَیَّ مِنَ الْمِیثَاقِ وَ الْعَهْدِ وَ النُّصْرَهًِْ لِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ لَمْ یَنْصُرْنِی أَحَدٌ مِنْ أَنْبِیَائِهِ وَ رُسُلِهِ لِمَا قَبَضَهُمُ اللَّهُ إِلَیْهِ وَ سَوْفَ یَنْصُرُونَنِی. 
امام علی (علیه السلام) پس ما روح و کلمات خداییم. [خداوند] به‌وسیله‌ی ما از خلق خود پنهان شد یعنی ما را حجاب بین خود و خلق قرار داد ما وسیله و واسطه‌ی بین مخلوق و خداییم همان‌طور که پرده واسطه‌ی بین محجوب و کسی‌که پشت‌پرده است، می‌باشد. و پیوسته ما در زیر سایبانی سبز قرار داشتیم؛ جایی که خورشید و ماه و شب و روزی وجود نداشت و نه چشمی به‌هم می‌خورد. ما او را می‌پرستیدیم و تسبیح می‌گفتیم. پیش از آفرینش مخلوقات، از انبیاء (علیهم السلام) پیمان گرفت که به ما ایمان داشته باشند و ما را یاری کنند. این آیه اشاره به همین مطلب است: وَ إِذْ أَخَذَ اللهُ مِیثاقَ النَّبِیِّینَ لَما آتَیْتُکُمْ مِنْ کِتابٍ وَ حِکْمَةٍ ثُمَّ جاءَکُمْ رَسُولٌ مُصَدِّقٌ لِما مَعَکُمْ لَتُؤْمِنُنَّ بِهِ؛ یعنی ایمان به محمّد (صلی الله علیه و آله) بیاورید و جانشینش را یاری کنید ایمان به محمّد (صلی الله علیه و آله) آوردند ولی وصیّ او را یاری نکردند. به‌زودی همه او را یاری خواهند کرد و خداوند پیمان مرا با پیمان محمّد (صلی الله علیه و آله) گرفت که یک‌دیگر را یاری کنیم من آن جناب را یاری کردم و در مقابل او پیکار نمودم و دشمنش را کشتم و به پیمانی که خدا از من گرفته بود درباره‌ی یاریِ محمّد (صلی الله علیه و آله) وفا نمودم ولی هیچ‌یک از انبیاء (علیهم السلام) و پیامبران خدا مرا یاری نکردند، چون وفات نموده بودند ولی به‌زودی یاری خواهند کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۴۸
بحارالأنوار، ج۲۶، ص۲۹۱/ بحارالأنوار، ج۵۳، ص۴۶/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۱۲۱
۱ -۳
(آل‌عمران/ ۸۱) 
الحسین (علیه السلام) - بَیْنَمَا أَصْحَابُ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) جُلُوسٌ فِی مَسْجِدِهِ بَعْدَ وَفَاتِهِ یَتَذَاکَرُونَ فَضْلَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِذْ دَخَلَ عَلَیْنَا حِبْرٌ مِنْ أَحْبَارِ یَهُودِ أَهْلِ الشَّام… فَقَالَ الْیَهُودِیُّ إِنَّ آدَمَ (علیه السلام) أَسْجَدَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ لَهُ مَلَائِکَتَهُ فَهَلْ فَضَّلَ لِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) مِثْلَ ذَلِکَ فَقَالَ (علیه السلام) قَدْ کَانَ ذَلِکَ وَ لَئِنْ أَسْجَدَ اللَّهُ لآِدَمَ (علیه السلام) مَلَائِکَتَهُ فَإِنَّ ذَلِکَ لِمَا أَوْدَعَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ صُلْبَهُ مِنَ الْأَنْوَارِ وَ الشَّرَفِ إِذْ کَانَ هُوَ الْوِعَاءَ… وَ قَدْ أَعْطَی اللَّهُ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) أَفْضَلَ مِنْ ذَلِکَ وَ هُوَ أَنَّ اللَّهَ صَلَّی عَلَیْهِ وَ أَمَرَ مَلَائِکَتَهُ أَنْ یُصَلُّوا عَلَیْهِ… وَ زَادَهُ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ تَکْرِمَهًًْ بِأَخْذِ مِیثَاقِهِ قَبْلَ النَّبِیِّینَ وَ أَخْذِ مِیثَاقِ النَّبِیِّینَ بِالتَّسْلِیمِ وَ الرِّضَا وَ التَّصْدِیقِ لَهُ فَقَالَ جَلَّ ثَنَاؤُهُ وَ إِذْ أَخَذْنا مِنَ النَّبِیِّینَ مِیثاقَهُمْ وَ مِنْکَ وَ مِنْ نُوحٍ وَ إِبْراهِیمَ وَ قَالَ عَزَّ وَ جَلَّ وَ إِذْ أَخَذَ اللهُ مِیثاقَ النَّبِیِّینَ لَما آتَیْتُکُمْ مِنْ کِتابٍ وَ حِکْمَةٍ ثُمَّ جاءَکُمْ رَسُولٌ مُصَدِّقٌ لِما مَعَکُمْ لَتُؤْمِنُنَّ بِهِ وَ لَتَنْصُرُنَّهُ قالَ أَ أَقْرَرْتُمْ وَ أَخَذْتُمْ عَلی ذلِکُمْ إِصْرِی قالُوا أَقْرَرْنا قالَ فَاشْهَدُوا وَ أَنَا مَعَکُمْ مِنَ الشَّاهِدِینَ. 
امام حسین (علیه السلام) در حدیث مرفوعی از امام حسین (علیه السلام) آمده است: زمانی که اصحاب رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بعد از وفاتش در مسجد نشسته بودند و فضل رسول خدا (صلی الله علیه و آله) را می‌گفتند، دانشمندی از دانشمندان یهودی اهل شام وارد شد، یهودی گفت: «خدای عزّوجلّ ملائکه‌اش را به سجده بر آدم (علیه السلام) واداشت؛ آیا برای محمّد (صلی الله علیه و آله) چنین فضیلتی قرار داده است»؟ امام (علیه السلام) فرمود: «چنین فضیلتی بوده و اگر خداوند ملائکه‌اش (علیه السلام) را به سجده بر آدم (علیه السلام) واداشت این سجده ملائکه (علیه السلام) به خاطر نورها و شرفی بود که خداوند در صلب آدم (علیه السلام) ودیعه نهاده بود؛ چون آدم (علیه السلام) ظرف این نورها بود… خداوند به محمّد (صلی الله علیه و آله) برتر از آن را عطا کرده است و آن اینکه خداوند بر او درود فرستاد و به ملائکه دستور داد که بر او درود فرستند… و خدای متعال شرافتی برای او زیاد کرد و از او قبل از پیامبران پیمان گرفت و از پیامبران (علیه السلام) برای فرمانبرداری از او و راضی‌بودن و تصدیق نسبت به او پیمان گرفت و خداوند متعال فرمود: [به‌خاطر آور] هنگامی را که از پیامبران پیمان گرفتیم، و [همچنین] از تو و از نوح و ابراهیم. (احزاب/۷) و نیز خدای عزّوجلّ فرمود: وَ إِذْ أَخَذَ اللهُ مِیثاقَ النَّبِیِّینَ لَما آتَیْتُکُمْ مِنْ کِتابٍ وَ حِکْمَةٍ ثُمَّ جاءَکُمْ رَسُولٌ مُصَدِّقٌ لِما مَعَکُمْ لَتُؤْمِنُنَّ بِهِ وَ لَتَنْصُرنَّهُ قالَ أَ أَقْرَرْتُمْ وَ أَخَذْتُمْ عَلی ذلِکُمْ إِصْرِی قالُوا أَقْرَرْنا قالَ فَاشْهَدُوا وَ أَنَا مَعَکُمْ مِنَ الشَّاهِدِینَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۵۰
بحارالأنوار، ج۱۶، ص۳۴۳
۱ -۴
(آل‌عمران/ ۸۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - بِحَذْفِ الْإِسْنَادِ مَرْفُوعاً إِلَی سَلْمَانَ الْفَارِسِیِّ (رحمة الله علیه) عَنْهُ قَال: … إِنَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی اخْتَصَّ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) وَ اصْطَفَاهُ وَ هَدَاهُ، وَ انْتَجَبَهُ لِرِسَالَتِهِ إِلَی النَّاسِ کَافَّهًًْ بِرَحْمَتِهِ، وَ إِلَی الثَّقَلَیْنِ بِرَأْفَتِهِ، وَ فَرَضَ طَاعَتَهُ عَلَی أَهْلِ السَّمَاءِ وَ الْأَرْضِ، وَ جَعَلَهُ إِمَاماً لِمَنْ قَبْلَهُ مِنَ الرُّسُلِ، وَ خَاتَماً لِمَنْ بَعْدَهُ مِنَ الْخَلْقِ، وَ وَرَّثَهُ مَوَارِیثَ الْأَنْبِیَاءِ، وَ أَعْطَاهُ مَقَالِیدَ الدُّنْیَا وَ الْآخِرَهًِْ، وَ اتَّخَذَهُ نَبِیّاً وَ رَسُولًا وَ حَبِیباً وَ إِمَاماً، وَ دَفَعَهُ إِلَیْهِ، وَ قَرَّبَهُ یَمِینَ عَرْشِهِ بِحَیْثُ لَا یَبْلُغُهُ مَلَکٌ مُقَرَّبٌ وَ لَا نَبِیٌّ مُرْسَلٌ، فَأَوْحَی اللَّهُ إِلَیْهِ فِی وَحْیِهِ مَا أَوْحَی ما کَذَبَ الْفُؤادُ ما رَأی، وَ أَنْزَلَ عَلَامَاتِهِ عَلَی الْأَنْبِیَاءِ، وَ أَخَذَ مِیثَاقَهُمْ لَتُؤْمِنُنَّ بِهِ وَ لَتَنْصُرُنَّهُ. قَالَ ثُمَّ قالَ أَ أَقْرَرْتُمْ وَ أَخَذْتُمْ عَلی‌ذلِکُمْ إِصْرِی قالُوا أَقْرَرْنا قالَ فَاشْهَدُوا وَ أَنَا مَعَکُمْ مِنَ الشَّاهِدِینَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) خداوند تبارک‌وتعالی محمّد (صلی الله علیه و آله) را ویژه‌ی خود قرار داده و انتخابش‌کرده است از روی رحمت پیامبر (صلی الله علیه و آله) به‌خاطر رسالتش به سوی مردم انتخاب نموده است و برای جن و انس او را به مهربانی و رأفتش برگزیده است. اطاعت او را بر اهل آسمان و زمین واجب کرده و او را پیشوای پیامبران (علیهم السلام) پیش از او و خاتم پیامبران (علیهم السلام) بعد از او قرار داده است. میراث پیامبران (علیهم السلام) را به او بخشیده، کلیدهای دنیا و آخرت را به او داده، او را نبی و رسول و امام گرفته، او را به‌سوی خویش بلند کرده و از طرف راست عرش به خودش نزدیک نموده آنچنان که هیچ فرشته‌ی مقرّب و پیامبر مرسلی به پایه‌ی او نرسیده است. خداوند به او وحی فرستاد. دل آنچه را که دیده تکذیب نمی‌کند و نشانه‌اش را بر پیامبران فرو فرستاده است: و وَ أَخَذَ مِیثَاقَهُمْ لَتُؤْمِنُنَّ بِهِ وَ لَتَنْصُرُنَّهُ. قَالَ ثُمَّ قالَ أَ أَقْرَرْتُمْ وَ أَخَذْتُمْ عَلی‌ذلِکُمْ إِصْرِی قالُوا أَقْرَرْنا قالَ فَاشْهَدُوا وَ أَنَا مَعَکُمْ مِنَ الشَّاهِدِینَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۵۰
بحارالأنوار، ج۳۰، ص۶۳/ إرشادالقلوب، ج۲، ص۳۰۵
۱ -۵
(آل‌عمران/ ۸۱) 
الباقر (علیه السلام) - عَن بُکَیر قَالَ: قَالَ أبوجَعفَر: إِنَّ اللَّهَ أَخَذَ مِیثَاقَ شِیعَتِنَا بِالْوَلَایَهًِْ لَنَا وَ هُمْ ذَرٌّ یَوْمَ أَخَذَ الْمِیثَاقَ عَلَی الذَّرِّ بِالْإِقْرَارِ لَهُ بِالرُّبُوبِیَّهًِْ وَ لِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) بِالنُّبُوَّهًِْ وَ عَرَضَ اللَّهُ جَلَّ وَ عَزَّ عَلَی مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) أُمَّتَهُ فِی الطِّینِ وَ هُمْ أَظِلَّهًٌْ وَ خَلَقَهُمْ مِنَ الطِّینَهًِْ الَّتِی خُلِقَ مِنْهَا آدَمُ (علیه السلام) وَ خَلَقَ اللَّهُ أَرْوَاحَ شِیعَتِنَا قَبْلَ أَبْدَانِهِمْ بِأَلْفَیْ عَامٍ وَ عَرَضَهُمْ عَلَیْهِ وَ عَرَّفَهُمْ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ عَرَّفَهُمْ عَلِیّاً (علیه السلام) وَ نَحْنُ نَعْرِفُهُمْ فِی لَحْنِ الْقَوْلِ. 
امام باقر (علیه السلام) ابن‌بکیر گوید: امام باقر (علیه السلام) فرمود: «خداوند از شیعیان ما عهد و پیمانی گرفته است که ولایت ما را بپذیرند آن‌ها در عالم ذرّ بودند، آن روزی که از آن‌ها در قالب عالم ذر، میثاق گرفت و آنان را به خداوندی خدا و پیامبری محمد (صلی الله علیه و آله) اقرار کردند. و نیز خداوند، امامان پاکش را در حالی که با آن، حضرت آدم (علیه السلام) را خلق کرده بود. و نیز فرمود: خداوند روح شیعیان ما را دوهزارسال، پیش از بدن‌هایشان خلق کرده است. و [ولایت] را بر آن‌ها عرضه کرد. پیامبر (صلی الله علیه و آله) علی (علیه السلام) را به آن‌ها معرفی کرد و ما آن‌ها را از لحن گفتارشان می‌شناسیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۵۰
الکافی، ج۱، ص۴۳۸
۱ -۶
(آل‌عمران/ ۸۱) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ زُرَارَهًَْ قَالَ: قُلْتُ لِأَبِی جَعْفَرٍ (علیه السلام) أَ رَأَیْتَ حِینَ أَخَذَ اللَّهُ الْمِیثَاق عَلَی الذَّرِّ فِی صُلْبِ آدَمَ فَعَرَضَهُمْ عَلَی نَفْسِهِ کَانَتْ مُعَایَنَهًًْ مِنْهُمْ لَهُ؟ قَالَ: نَعَمْ یَا زُرَارَهًُْ وَ هُمْ ذَرٌّ بَیْنَ یَدَیْهِ وَ أَخَذَ عَلَیْهِمْ بِذَلِکَ الْمِیثَاقَ بِالرُّبُوبِیَّهًِْ لَهُ وَ لِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) بِالنُّبُوَّهًِْ ثُمَّ کَفَلَ لَهُمْ بِالْأَرْزَاقِ وَ أَنْسَاهُمْ رُؤْیَتَهُ وَ أَثْبَتَ فِی قُلُوبِهِمْ مَعْرِفَتَهُ فَلَا بُدَّ مِنْ أَنْ یُخْرِجَ اللَّهُ إِلَی الدُّنْیَا کُلَّ مَنْ أَخَذَ عَلَیْهِ الْمِیثَاقَ فَمَنْ جَحَدَ مَا أَخَذَ عَلَیْهِ الْمِیثَاقَ لِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) لَمْ یَنْفَعْهُ إِقْرَارُهُ لِرَبِّهِ بِالْمِیثَاقِ وَ مَنْ لَمْ یَجْحَدْ مِیثَاقَ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) نَفَعَهُ الْمِیثَاقُ لِرَبِّه. 
امام باقر (علیه السلام) زراره گوید: به امام باقر (علیه السلام) عرض کردم: «به من خبر بده هنگامی‌که خداوند از بندگان در عالم ذر که در صلب آدم بودند، پیمان‌گرفت و آن‌ها را بر خودش عرضه نمود آیا این عرضه به صورت دیدن از طرف آن‌ها نسبت به خداوند بود»؟ فرمود: «بله، ای زراره! و آن‌ها به‌صورت موجودات بسیار ریزی در برابر او بودند و [خداوند] با این عرضه بر خود و دیدار خدا، از آن‌ها بر ربوبیّت خویش و نبوّت محمّد (صلی الله علیه و آله) پیمان‌گرفت. سپس روزیشان را ضمانت کرد و دیدارش را از یادشان برد ولی معرفتش را در قلب‌هایشان استوار ساخت؛ پس همه‌ی کسانی که خداوند از آن‌ها پیمان گرفته ناگزیر آن‌ها را از آن عالم خارج کرده به دنیا می‌فرستد؛ پس هرکس پیمانی را که بر نبوّت محمّد (صلی الله علیه و آله) از او گرفته شده انکار کند اقرارش به پیمان پروردگار برای او فایده‌ای نخواهد داشت و هرکس پیمان محمّد (صلی الله علیه و آله) را انکار نکند، پیمان پروردگارش برایش مفید واقع می‌شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۵۲
بحارالأنوار، ج۵، ص۲۵۵/ البرهان
۱ -۷
(آل‌عمران/ ۸۱) 
العسکری (علیه السلام) - إِنَّ وَلَایَهًَْ مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) هِیَ الْغَرَضُ الْأَقْصَی وَ الْمُرَادُ الْأَفْضَلُ، مَا خَلَقَ اللَّهُ أَحَداً مِنْ خَلْقِهِ وَ لَا بَعَثَ أَحَداً مِنْ رُسُلِهِ إِلَّا لِیَدْعُوَهُمْ إِلَی وَلَایَهًِْ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ خُلَفَائِهِ وَ یَأْخُذَ بِهِ عَلَیْهِمُ الْعَهْدَ لِیُقِیمُوا عَلَیْهِ وَ لِیَعْمَلَ بِهِ سَائِرُ عَوَامِّ الْأُمَمِ. فَلِهَذَا اسْتَکْبَرْتُمْ کَمَا اسْتَکْبَرَ أَوَائِلُکُمْ حَتَّی قَتَلُوا زَکَرِیَّا (علیه السلام) وَ یَحْیَی (علیه السلام) وَ اسْتَکْبَرْتُمْ أَنْتُمْ حَتَّی رُمْتُمْ قَتْلَ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ عَلِیٍّ (علیه السلام) فَخَیَّبَ اللَّهُ تَعَالَی سَعْیَکُمْ وَ رَدَّ فِی نُحُورِکُمْ کَیْدَکُمْ. 
امام عسکری (علیه السلام) ولایت محمد (صلی الله علیه و آله) و آل محمّد (صلی الله علیه و آله) هدف اصلی و منظور عالی است، هیچ آفریده‌ای را نیافرید و هیچ پیامبری را مبعوث نکرد مگر برای اینکه آن‌ها را به ولایت محمّد (صلی الله علیه و آله) و علی (علیه السلام) و جانشینان آن دو نماید و از آن‌ها عهد بگیرد که پایدار باشند تا به آن عوام سایر ملّت‌ها عمل نمایند. درهمین باره تکبّر ورزیدید چنانچه پیشینیان شما تکبّر کردند تا آنجا که زکریّا و یحیی (علی‌ها السلام) را کشتند شما نیز تکبّر کردید تا جایی‌که تصمیم کشتن محمّد (صلی الله علیه و آله) و علی (علیه السلام) را گرفتید ولی خدا شما را ناامید کرد و حیله‌ی شما به خودتان برگشت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۵۲
البرهان
۱ -۸
(آل‌عمران/ ۸۱) 
الصّادق (علیه السلام) - ثُمَ أَخَذَ بَعْدَ ذَلِکَ مِیثَاقَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) عَلَی الْأَنْبِیَاءِ لَهُ بِالْإِیمَانِ بِهِ وَ عَلَی أَنْ یَنْصُرُوا أَمِیرَ‌الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) فَقَالَ وَ إِذْ أَخَذَ اللهُ مِیثاقَ النَّبِیِّینَ لَما آتَیْتُکُمْ مِنْ کِتابٍ وَ حِکْمَةٍ. 
امام صادق (علیه السلام) بعد از آن (پیمان به ربوبیّت خداوند) از پیامبران برای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) پیمان گرفت که به او ایمان بیاورند و امیرالمؤمنین (علیه السلام) را یاری کنند؛ پس خداوند فرمود: وَ إِذْ أَخَذَ اللهُ مِیثاقَ النَّبِیِّینَ لَما آتَیْتُکُمْ مِنْ کِتابٍ وَ حِکْمَة. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۵۲
بحارالأنوار، ج۵، ص۲۳۶/ نورالثقلین
۱ -۹
(آل‌عمران/ ۸۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - إِنَّ اللَّهَ تَعَالَی أَخَذَ الْمِیثَاقَ عَلَی الْأَنْبِیَاءِ قَبْلَ نَبِیِّنَا أن یُخْبِرُوا أُمَمَهُمْ بِمَبْعَثِهِ وَ نَعْتِهِ وَ یُبَشِّرُونَهُمْ بِهِ وَ یَأْمُرُوهُمْ بِتَصْدِیقِهِ. 
امام علی (علیه السلام) خداوند متعال پیش از بعثت پیامبر ما از پیامبران (علیهم السلام) پیمان گرفت که امّت‌هایشان را از مبعوث‌شدن او و اوصاف او آگاه کنند و آن‌ها را به او بشارت دهند و به تصدیق او آن‌ها امر کنند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۵۲
بحارالأنوار، ج۱۱، ص۱۲
۱ -۱۰
(آل‌عمران/ ۸۱) 
الصّادق (علیه السلام) - إِذْ أَخَذَ اللَّهُ مِیثَاقَ أُمَمِ النَّبِیِّینَ بِتَصْدِیقِ نَبِیِّهَا وَ الْعَمَلِ بِمَا جَاءَهُمْ بِهِ وَ أَنَّهُمْ خَالَفُوهُ بَعْد. 
امام صادق (علیه السلام) هنگامی‌که خداوند از امّت‌های پیامبران (علیهم السلام) نسبت به تصدیق پیامبرشان و عمل به آنچه برایشان آورده پیمان گرفت و آن‌ها بعد از آن پیمان با پیامبرانشان مخالفت کردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۵۲
بحارالأنوار، ج۱۵، ص۱۷۶/ نورالثقلین
۱ -۱۱
(آل‌عمران/ ۸۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - لَمْ یَبْعَثِ اللَّهُ نَبِیّاً آدَمَ (علیه السلام) وَ مِنْ بَعْدِهِ إِلَّا أَخَذَ عَلَیْهِ الْعَهْدَ لَئِنْ بَعَثَ اللَّهُ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) وَ هُوَ حَیٌّ لَیُؤْمِنَنَّ بِهِ وَ لَیَنْصُرَنَّهُ وَ أَمَرَهُ أَنْ یَأْخُذَ الْعَهْدَ بِذَلِکَ عَلَی قَوْمِهِ. 
امام علی (علیه السلام) خداوند هیچ پیامبری آدم (علیه السلام) و هرکه پس از او است را برنیانگیخت مگر اینکه از او پیمان گرفت؛ که اگر خداوند محمّد (صلی الله علیه و آله) را مبعوث کرد و او در آن زمان زنده بود به او ایمان بیاورد و یاریش کند و به او امر کرد که آن پیمان را از قومش نیز بگیرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۵۴
نورالثقلین
۱ -۱۲
(آل‌عمران/ ۸۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَا قَبَضَ اللَّهُ نَبِیّاً حَتَّی أَمَرَهُ أَنْ یُوصِیَ إِلَی عَشِیرَتِهِ مِنْ عَصَبَتِهِ وَ أَمَرَنِی أَنْ أُوصِیَ فَقُلْتُ: إِلَی مَنْ یَا رَبِّ؟ فَقَالَ: أَوْصِ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) إِلَی ابْنِ عَمِّکَ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) فَإِنِّی قَدْ أَثْبَتُّهُ فِی الْکُتُبِ السَّالِفَهًِْ وَ کَتَبْتُ فِیهَا أَنَّهُ وَصِیُّکَ وَ عَلَی ذَلِکَ أَخَذْتُ مِیثَاقَ الْخَلَائِقِ وَ مَوَاثِیقَ أَنْبِیَائِی وَ رُسُلِی أَخَذْتُ مَوَاثِیقَهُمْ لِی بِالرُّبُوبِیَّهًِْ وَ لَکَ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) بِالنُّبُوَّهًِْ وَ لِعَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) بِالْوَلَایَهًِْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) طلحهًْ‌بن‌زید از امام صادق (علیه السلام) از پدرش و ایشان نیز از جدّ بزرگوارش روایت می‌کند که پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «خداوند جان هیچ پیامبری را نگرفت جز پس از آن که به او امر کرد تا در خاندان خود از میان ارحام به کسی وصیّت کند، او به من نیز امر کرد که وصیّت کنم، عرض کردم» پروردگارا به چه کسی وصیّت کنم»! فرمود: «به پسرعمویت علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام)، زیرا من در کتب پیشینیان نام او را ثبت کرده‌ام و در آن‌ها نوشته‌ام که او وصّی توست و بر این مطلب از آفریدگان و پیامبران و رسولانم پیمان گرفته‌ام، از آنان برای ربوبیّت خود و برای نبوّت تو‌ای محمّد و برای ولایت علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) پیمان گرفتم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۵۴
بحارالأنوار، ج۱۵، ص۱۸
۱ -۱۳
(آل‌عمران/ ۸۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَا تَکَامَلَتِ النُّبُوَّهًُْ لِنَبِیٍ فِی الْأَظِلَّهًِْ حَتَّی عُرِضَتْ عَلَیْهِ وَلَایَتِی وَ وَلَایَهًُْ أَهْلِ بَیْتِی وَ مَثُلُوا لَهُ فَأَقَرُّوا بِطَاعَتِهِمْ وَ وَلَایَتِهِمْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) در عالم اظلّه (عالم سایه‌ها که مربوط به قبل از خلقت بدن انسان‌ها است) نبوّت هیچ پیامبری کامل نشد مگر اینکه ولایت من و ولایت اهل‌بیتم (علیهم السلام) بر او عرضه شد و در برابر آن پیامبر (صلی الله علیه و آله) ایستادند پس پیامبران (علیهم السلام) به اطاعت و ولایت آن‌ها اقرار نمودند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۵۴
بحارالأنوار، ج۲۶، ص۲۸۱
۱ -۱۴
(آل‌عمران/ ۸۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ أَخَذَ مِیثَاقَ الْأَنْبِیَاءِ بِالْإِیمَانِ وَ النُّصْرَهًِْ لَنَا. 
امام علی (علیه السلام) از انبیاء (علیهم السلام) پیمان گرفت که به ما ایمان داشته باشند و ما را یاری کنند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۵۴
بحارالأنوار، ج۲۶، ص۲۹۱
۱ -۱۵
(آل‌عمران/ ۸۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - إِنَّ الْمِیثَاقَ أُخِذَ عَلَی الْأَنْبِیَاءِ لِیَأْخُذُوهُ عَلَی أُمَمِهِمْ بِتَصْدِیقِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) إِذَا بُعِثَ وَ یَأْمُرُوهُمْ بِنُصْرَتِهِ عَلَی أَعْدَائِهِ إِنْ أَدْرَکُوهُ. 
امام علی (علیه السلام) از پیامبران پیمان گرفته شد که از امّت‌هایشان برای تصدیق محمّد (صلی الله علیه و آله) وقتی که مبعوث شد پیمان بگیرند و به آن‌ها امر کنند که اگر او را درک کردند در مقابل دشمنانش او را یاری کنند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۵۴
اثبات الهداهًْ، ج۱، ص۲۱۸
۱ -۱۶
(آل‌عمران/ ۸۱) 
الباقر (علیه السلام) - إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی أَخَذَ مِیثَاقَ النَّبِیِّینَ عَلَی وَلَایَهًِْ عَلِیٍ (علیه السلام) وَ أَخَذَ عَهْدَ النَّبِیِّینَ بِوَلَایَهًِْ عَلِی (علیه السلام). 
امام باقر (علیه السلام) خداوند تبارک‌وتعالی میثاق پیامبران (علیهم السلام) را بر ولایت و پیمان پیامبران (علیهم السلام) را به ولایت علی (علیه السلام) گرفت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۵۴
بحارالأنوار، ج۲۶، ص۲۸۱/ بصایرالدرجات، ج۱، ص۷۳
۱ -۱۷
(آل‌عمران/ ۸۱) 
الباقر (صلی الله علیه و آله) - وَلَایَتُنَا وَلَایَهًُْ اللَّهِ الَّتِی لَمْ یَبْعَثْ نَبِیّاً قَطُّ إِلَّا بِهَا. 
امام باقر (علیه السلام) ولایت ما ولایت خداست که پیامبری را هرگز مبعوث نکرد مگر با ولایت ما. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۵۴
الکافی، ج۱، ص۴۳۷
۱ -۱۸
(آل‌عمران/ ۸۱) 
الصّادق (علیه السلام) - مَا تَنَبَّأَ نَبِیٌّ قَطُّ إِلَّا بِمَعْرِفَهًِْ حَقِّنَا وَ تَفْضِیلِنَا عَلَی مَنْ سِوَانَا. 
امام صادق (علیه السلام) هیچ پیامبری به مقام نبوّت نرسید مگر به معرفت حقّ ما و برتری‌دادن ما بر سایرین. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۵۴
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۲۹۹
۱ -۱۹
(آل‌عمران/ ۸۱) 
الصّادق (علیه السلام) - مَا مِنْ نَبِیٍّ نُبِّئَ وَ لَا مِنْ رَسُولِ أُرْسِلَ إِلَّا بِوَلَایَتِنَا وَ تَفْضِیلِنَا عَلَی مَنْ سِوَانَا. 
امام صادق (علیه السلام) هرگز پیامبری به مقام پیامبری نرسید و رسولی ارسال نشد مگر با [اقرار] به ولایت ما و فضل ما بر دیگران. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۵۴
بحارالأنوار، ج۲۶، ص۲۸۱/ بصایرالدرجات، ج۱، ص۷۴
۱ -۲۰
(آل‌عمران/ ۸۱) 
الکاظم (علیه السلام) - وَلَایَهًُْ عَلِیٍ (علیه السلام) مَکْتُوبَهًٌْ فِی جَمِیعِ صُحُفِ الْأَنْبِیَاءِ وَ لَنْ یَبْعَثَ اللَّهُ نَبِیّاً إِلَّا بِنُبُوَّهًِْ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ وَصِیَّهًِْ عَلِی (صلی الله علیه و آله). 
امام کاظم (علیه السلام) ولایت علی (علیه السلام) در کتاب‌های انبیاء (علیهم السلام) نوشته شده است و خداوند هرگز پیامبری را مبعوث نکرد مگر با اقرار به نبوّت محمّد (صلی الله علیه و آله) و وصیّ او علی (علیه السلام). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۵۴
بحارالأنوار، ج۲۶، ص۲۸۰/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۸۴
سپس پیامبری به‌سوی شما آمد که با نشانه‌هایی که نزد شماست، هماهنگ بود، به او ایمان بیاورید و او را یاری‌کنید
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۸۱) 
الصّادق (علیه السلام) - ثُمَّ جاءَکُمْ رَسُولٌ مُصَدِّقٌ لِما مَعَکُمْ لَتُؤْمِنُنَّ بِهِ یَعْنِی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ لَتَنْصُرُنَّهُ یَعْنِی وَصِیَّهُ امیرالمؤمنین (علیه السلام) وَ لَمْ یَبْعَثِ اللَّهُ نَبِیّاً وَ لَا رَسُولًا إِلَّا وَ أَخَذَ عَلَیْهِ الْمِیثَاقَ لِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) بِالنُّبُوَّهًِْ وَ لِعَلِیٍّ (علیه السلام) بِالْإِمَامَهًِْ. 
امام صادق (علیه السلام) ثُمَّ جاءَکُمْ رَسُولٌ مُصَدِّقٌ لِما مَعَکُمْ لَتُؤْمِنُنَّ بِهِ؛ یعنی ایمان به پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) بیاورید وَ لَتَنْصُرُنَّهُ؛ یعنی وصی و جانشینش امیرالمؤمنین (علیه السلام) را یاری کنید. فرمود: «خداوند هیچ پیامبر و رسولی را مبعوث نکرد مگر اینکه از او به رسالت حضرت محمّد (صلی الله علیه و آله) و امامت حضرت علی (علیه السلام) پیمان‌گرفت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۵۶
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۳۵۲/ بحارالأنوار، ج۲۶، ص۲۹۷/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۱۲۱
۲ -۲
(آل‌عمران/ ۸۱) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ حَبِیبٍ السِّجِسْتَانِیِّ قَالَ: سَأَلْتُ أَبَاجَعْفَرٍ (علیه السلام) عَنْ قَوْلِ اللَّهِ وَ إِذْ أَخَذَ اللهُ مِیثاقَ النَّبِیِّینَ لَما آتَیْتُکُمْ مِنْ کِتابٍ وَ حِکْمَةٍ ثُمَّ جاءَکُمْ رَسُولٌ مُصَدِّقٌ لِما مَعَکُمْ لَتُؤْمِنُنَّ بِهِ وَ لَتَنْصُرُنَّهُ فَکَیْفَ یُؤْمِنُ مُوسَی (علیه السلام) بِعِیسَی (علیه السلام) وَ یَنْصُرُهُ وَ لَمْ یُدْرِکْهُ وَ کَیْفَ یُؤْمِنُ عِیسَی (علیه السلام) بِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ یَنْصُرُهُ وَ لَمْ یُدْرِکْهُ فَقَالَ یَا حَبِیبُ إِنَّ الْقُرْآنَ قَدْ طُرِحَ مِنْهُ آیٌ کَثِیرَهًٌْ وَ لَمْ یُزَدْ فِیهِ إِلَّا حُرُوفٌ أَخْطَأَتْ بِهَا الْکَتَبَهًُْ وَ تَوَهَّمَتْهَا الرِّجَالُ وَ هَذَا وَهَمٌ فَاقْرَأْهَا وَ إِذْ أَخَذَ اللهُ مِیثَاقَ أُمَمِ النَّبِیِّینَ لَمَّا آتَیْتُکُمْ مِنْ کِتَابٍ وَ حِکْمَةٍ ثُمَّ جَاءَکُمْ رَسُولٌ مُصَدِّقٌ لِمَا مَعَکُمْ لَتُؤْمِنُنَّ بِهِ وَ لَتَنْصُرُنَّهُ هَکَذَا أَنْزَلَهَا اللَّهُ یَا حَبِیبُ فَوَ اللَّهِ مَا وَفَتْ أُمَّهًٌْ مِنَ الْأُمَمِ الَّتِی کَانَتْ قَبْلَ مُوسَی بِمَا أَخَذَ اللَّهُ عَلَیْهَا مِنَ الْمِیثَاقِ لِکُلِّ نَبِیٍّ بَعَثَهُ اللَّهُ بَعْدَ نَبِیِّهَا وَ لَقَدْ کَذَّبَتِ الْأُمَّهًُْ الَّتِی جَاءَهَا مُوسَی (علیه السلام) لَمَّا جَاءَهَا مُوسَی (علیه السلام) وَ لَمْ یُؤْمِنُوا بِهِ وَ لَا نَصَرُوهُ لِمَا جَاءَهَا إِلَّا الْقَلِیلُ مِنْهُمْ وَ لَقَدْ کَذَّبَتْ أُمَّهًُْ عِیسَی (علیه السلام) بِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ لَمْ یُؤْمِنُوا بِهِ وَ لَا نَصَرُوهُ لَمَّا جَاءَهُمْ إِلَّا الْقَلِیلُ مِنْهُمْ وَ لَقَدْ جَحَدَتْ هَذِهِ الْأُمَّهًُْ بِمَا أَخَذَ عَلَیْهَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) مِنَ الْمِیثَاقِ لِعلی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) یَوْمَ أَقَامَهُ لِلنَّاسِ وَ نَصَبَهُ لَهُمْ وَ دَعَاهُمْ إِلَی وَلَایَتِهِ وَ طَاعَتِهِ فِی حَیَاتِهِ وَ أَشْهَدَهُمْ بِذَلِکَ عَلَی أَنْفُسِهِمْ فَأَیُّ مِیثَاقٍ أَوْکَدُ مِنْ قَوْلِ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فِی علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) فَوَ اللَّهِ مَا وَفَوْا بِهِ بَلْ جَحَدُوا وَ کَذَّبُوا. 
امام صادق (علیه السلام) حبیب‌سجستانی گوید: از امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی این آیه وَ إِذْ أَخَذَ اللهُ مِیثاقَ النَّبِیِّینَ لَما آتَیْتُکُمْ مِنْ کِتابٍ وَ حِکْمَةٍ ثُمَّ جاءَکُمْ رَسُولٌ مُصَدِّقٌ لِما مَعَکُمْ لَتُؤْمِنُنَّ بِهِ وَ لَتَنْصُرُنَّه سؤال کردم که چگونه موسی (علیه السلام) به عیسی (علیه السلام) ایمان می‌آورد و او را یاری می‌کند درحالی‌که او را درک نکرده است؟ و چگونه عیسی (علیه السلام) به محمّد (صلی الله علیه و آله) ایمان می‌آورد و یاریش می‌کند درحالی‌که او را درک نکرده است»؟ فرمود: «ای حبیب! آیات زیادی از قرآن دور انداخته شده و در آن اضافه نشده (بی اعتنایی به تفسیر واقعی قرآن و ننوشتن تأویل الهی آن و بسنده کردن به ظواهر آن و یا تفسیر به رأی قرآن است) مگر حروفی که در آن حروف [هم] نویسندگان دچار خطا شدند و مردان نیز دچار اشتباه شدند و این یکی از موارد اشتباه است؛ پس آن را این‌گونه بخوان: وَ إِذْ أَخَذَ اللهُ مِیثاقَ النَّبِیِّینَ لَما آتَیْتُکُمْ مِنْ کِتابٍ وَ حِکْمَةٍ ثُمَّ جاءَکُمْ رَسُولٌ مُصَدِّقٌ لِما مَعَکُمْ لَتُؤْمِنُنَّ بِهِ وَ لَتَنْصُرُنَّه. خداوند این آیه را این‌گونه نازل کرد. ای حبیب! به خدا سوگند هیچ امّتی از امّت‌هایی که قبل از موسی (علیه السلام) بودند، به آن پیمانی که خداوند از آن‌ها برای هر پیامبری که بعد از پیامبر آن امّت برانگیخته گرفت وفا نکردند و امّتی که موسی (علیه السلام) به‌سویشان آمد زمانی که موسی (علیه السلام) نزدشان آمد او را تکذیب کردند و به او ایمان نیاوردند و برای آنچه که آمده بود یاریش نکردند مگر تعداد اندکی از آن‌ها و امّت عیسی (علیه السلام)، محمّد (صلی الله علیه و آله) را تکذیب کردند و به او ایمان نیاوردند و هنگامی‌که به‌سویشان آمد یاریش نکردند مگر تعداد اندکی از آن‌ها و این امّت انکار کرد میثاق روزی را که رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) از آن امّت برای علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) گرفت و در آن روز او را روبروی مردم بلند کرد و به امامّت آن‌ها نصب نمود و در زمان حیاتش آن‌ها را به‌سوی ولایت و اطاعت علی (علیه السلام) فراخواند و با این کار آن‌ها را بر خودشان گواه قرار داد؛ پس کدام پیمان محکم‌تر از سخن رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) درباره‌ی علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) است. قسم به خدا! به آن وفا نکردند بلکه انکار کردند و تکذیب کردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۵۶
بحارالأنوار، ج۱۵، ص۱۷۹/ العیاشی، ج۱، ص۱۸۰/ نورالثقلین
۲ -۳
(آل‌عمران/ ۸۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - لَتُؤْمِنُنَّ بِهِ یَعْنِی بِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ لَتَنْصُرُنَّ وَصِیَّهُ فَقَدْ آمَنُوا بِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ لَمْ یَنْصُرُوا وَصِیَّهُ وَ سَیَنْصُرُونَهُ جَمِیعاً. 
امام علی (علیه السلام) لَتُؤْمِنُنَّ بِهِ یعنی به محمّد (صلی الله علیه و آله) ایمان بیاورید و جانشین او را یاری کنید؛ [ولی] به محمّد (صلی الله علیه و آله) ایمان آوردند ولی جانشین او را یاری نکردند و به‌زودی همگان او را یاری خواهند کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۵۶
بحارالأنوار، ج۲۶، ص۲۹۱/ بحارالأنوار، ج۴۶، ص۵۳/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۱۲۱
۲ -۴
(آل‌عمران/ ۸۱) 
الباقر (علیه السلام) - فِی قَوْلِهِ لَتُؤْمِنُنَّ بِهِ وَ لَتَنْصُرُنَّهُ قَالَ مَا بَعَثَ اللَّهُ نَبِیّاً عَنْ آدَمَ (علیه السلام) {مِنْ لَدُنْ آدَمَ (علیه السلام)} فَهَلُمَّ جَرّاً إِلَّا وَ یَرْجِعُ إِلَی الدُّنْیَا فَیُقَاتِلُ وَ یَنْصُرُ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ امیرالمؤمنین (علیه السلام) ثُمَّ أَخَذَ أَیْضاً مِیثَاقَ الْأَنْبِیَاءِ عَلَی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله). 
امام باقر (علیه السلام) لَتُؤْمِنُنَّ بِهِ وَ لَتَنْصُرُنَّهُ خداوند هیچ پیامبری از آدم (علیه السلام) تا [آخرین پیامبر] مبعوث نکرد مگر اینکه به دنیا برمی‌گردد و می‌جنگد و رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) و امیرالمؤمنین (علیه السلام) را یاری می‌کند. سپس از پیامبران برای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) هم پیمان‌گرفت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۵۸
بحارالأنوار، ج۵، ص۲۳۶
۲ -۵
(آل‌عمران/ ۸۱) 
الصّادق (علیه السلام) - مَا بَعَثَ اللَّهُ نَبِیّاً مِنْ لَدُنْ آدَمَ (علیه السلام) فَهَلُمَّ جَرّاً إِلَّا وَ یَرْجِعُ إِلَی الدُّنْیَا وَ یَنْصُرُ امیرالمؤمنین (علیه السلام) وَ هُوَ قَوْلُهُ لَتُؤْمِنُنَّ بِهِ یَعْنِی بِرسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ لَتَنْصُرُنَّ امیرالمؤمنین (علیه السلام). 
امام صادق (علیه السلام) خداوند هیچ پیامبری را از صلب آدم (علیه السلام) مبعوث نکرده جز آنکه به دنیا بازمی‌گردد و امیرالمؤمنین (علیه السلام) را یاری می‌نماید و پیمان انبیاء (علیهم السلام) در آیه‌ی فوق همین است که همه‌ی انبیاء (علیهم السلام) به رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) ایمان بیاورند و امیرالمؤمنین (علیه السلام) را یاری نمایند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۵۸
بحارالأنوار، ج۱۱، ص۲۵/ قصص الأنبیاءللجزایری، ص۳/ نورالثقلین/ بحارالأنوار، ج۵۳، ص۶۱/ بحارالأنوار، ج۵۳، ص۴۱/ العیاشی، ج۱، ص۱۸۱/ القمی، ج۱، ص۲۵/ نورالثقلین
۲ -۶
(آل‌عمران/ ۸۱) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - فإن الله أخذ مِیثَاقَ نَبِیِّهِ أی محمد (صلی الله علیه و آله) عَلَی الْأَنْبِیَاءِ أَنْ یُؤْمِنُوا بِهِ وَ یَنْصُرُوهُ وَ یُخْبِرُوا أُمَمَهُمْ بِخَبَرِهِ، و هو قوله لَتُؤْمِنُنَّ بِهِ یعنی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَلَتَنْصُرُنَّهُ یعنی امیرالمؤمنین (علیه السلام). 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) خداوند برای پیامبرش یعنی محمّد (صلی الله علیه و آله) از پیامبران پیمان گرفت که به او ایمان بیاورند و یاریش کنند و امّت‌هایشان را به خبر او آگاه کنند و این است سخن خداوند: لَتُؤْمِنُنَّ بِهِ؛ یعنی رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) وَ لَتَنْصُرُنَّهُ؛ یعنی امیرالمؤمنین (علیه السلام). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۵۸
القمی، ج۱، ص۱۰۶/ بحارالأنوار، ج۱۱، ص۲۵
۲ -۷
(آل‌عمران/ ۸۱) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ سَلَّامِ بْنِ الْمُسْتَنِیرِ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَال: لَقَدْ تَسَمَّوْا بِاسْمٍ مَا سَمَّی اللَّهُ بِهِ أَحَداً إِلَّا علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) وَ مَا جَاءَ تَأْوِیلُهُ قُلْتُ جُعِلْتُ فِدَاکَ مَتَی یَجِیءُ تَأْوِیلُهُ قَالَ إِذَا جَاءَتْ جَمَعَ اللَّهُ أَمَامَهُ النَّبِیِّینَ وَ الْمُؤْمِنِینَ حَتَّی یَنْصُرُوهُ وَ هُوَ قَوْلُ اللَّهِ وَ إِذْ أَخَذَ اللهُ مِیثاقَ النَّبِیِّینَ لَما آتَیْتُکُمْ مِنْ کِتابٍ وَ حِکْمَةٍ إِلَی قَوْلِهِ أَنَا مَعَکُمْ مِنَ الشَّاهِدِینَ فَیَوْمَئِذٍ یَدْفَعُ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) اللِّوَاءَ إِلَی علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) فَیَکُونُ أَمِیرَ الْخَلَائِقِ کُلِّهِمْ أَجْمَعِینَ یَکُونُ الْخَلَائِقُ کُلُّهُمْ تَحْتَ لِوَائِهِ وَ یَکُونُ هُوَ أَمِیرَهُمْ فَهَذَا تَأْوِیلُهُ. 
امام صادق (علیه السلام) سلّام‌بن‌مستنیر از امام صادق (علیه السلام) نقل می‌کند که فرمود: «آن‌ها (خلفای غاصب) خود را به نامی که خدا جز علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) را بدان موسوم نگردانید خواندند [مقصود لقب امیرالمؤمنین (علیه السلام) است] و تأویل (امیرالمؤمنین (علیه السلام) ) هنوز نیامده است. عرض کردم: «قربانت گردم! تأویل آن کی خواهد آمد»؟ فرمود: «موقعی که تأویل آن نزدیک شد خداوند پیغمبران (علیهم السلام) و مؤمنین را در پیش روی آن حضرت جمع می‌کند تا وی را یاری نمایند و این است معنی آیه‌ی شریفه: وَ إِذْ أَخَذَ اللهُ مِیثاقَ النَّبِیِّینَ لَما آتَیْتُکُمْ مِنْ کِتابٍ وَ حِکْمَةٍ تا وَ أَنَا مَعَکُمْ مِنَ الشَّاهِدِینَ در آن روز خداوند پرچم خود را به علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) می‌دهد و آن حضرت (علیه السلام) امیر جهانیان است و جهانیان نیز در زیر پرچم او خواهند بود و او امیر و سرکرده آن‌هاست و این تأویل کلمه‌ی امیرالمؤمنین (علیه السلام) است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۵۸
بحارالأنوار، ج۵۳، ص۷۰/ العیاشی، ج۱، ص۱۸۱/ نورالثقلین
۲ -۸
(آل‌عمران/ ۸۱) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ أما الرَّدُّ عَلَی مَنْ أَنْکَرَ الرَّجْعَهًَْ فَقَوْلُ اللَّهِ عَزَّ وَ جَل… وَ إِذْ أَخَذَ اللهُ مِیثاقَ النَّبِیِّینَ لَما آتَیْتُکُمْ مِنْ کِتابٍ وَ حِکْمَةٍ ثُمَّ جاءَکُمْ رَسُولٌ مُصَدِّقٌ لِما مَعَکُمْ لَتُؤْمِنُنَّ بِهِ وَ لَتَنْصُرُنَّهُ وَ هَذَا لَا یَکُونُ إِلَّا فِی الرَّجْعَهًِْ. 
امام صادق (علیه السلام) و امّا رد کسی که رجعت را انکار کند، سخن خدای عزّوجلّ است: وَ إِذْ أَخَذَ اللهُ مِیثاقَ النَّبِیِّینَ لَما آتَیْتُکُمْ مِنْ کِتابٍ وَ حِکْمَةٍ ثُمَّ جاءَکُمْ رَسُولٌ مُصَدِّقٌ لِما مَعَکُمْ لَتُؤْمِنُنَّ بِهِ وَ لَتَنْصُرُنَّهُ و این [مطلب اتفاق نمی‌افتد] مگر در رجعت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۵۸
بحارالأنوار، ج۵۳، ص۱۱۸/ بحارالأنوار، ج۹۰، ص۸۷
۲ -۹
(آل‌عمران/ ۸۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - یَا عَلِیُّ (علیه السلام) مَا بَعَثَ اللَّهُ نَبِیّاً إِلَّا وَ قَدْ دَعَاهُ إِلَی وَلَایَتِکَ طَائِعاً أَوْ کَارِها. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) ای علی (علیه السلام)! خداوند هیچ پیامبری را مبعوث نکرد مگر اینکه او را به ولایت تو خواه رغبت داشته باشد یا اکراه فرا خواند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۵۸
بحارالأنوار، ج۱۱، ص۶۰
۲ -۱۰
(آل‌عمران/ ۸۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - لَتُؤْمِنُنَّ بِهِ وَ لَتَنْصُرُنَّهُ یَعْنِی لَتُؤْمِنُنَ بِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ لَتَنْصُرُنَّ وَصِیَّهُ وَ سَیَنْصُرُونَهُ جَمِیعا. 
امام علی (علیه السلام) لَتُؤْمِنُنَّ بِهِ وَ لَتَنْصُرُنَّهُ یعنی به محمّد (صلی الله علیه و آله) ایمان بیاورید و جانشین او را یاری کنید و به‌زودی همگی او را یاری می‌کنند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۵۸
بحارالأنوار، ج۵۳، ص۴۶
فرمود: «آیا پذیرفتید؟ و بر آن، با من پیمان مؤکّد بستید»؟ گفتند: «[آری] پذیرفتیم» 
۳ -۱
(آل‌عمران/ ۸۱) 
الصّادق (علیه السلام) - ثُمَّ قَالَ لَهُمْ فِی الذَّرِّ أَ أَقْرَرْتُمْ وَ أَخَذْتُمْ عَلی ذلِکُمْ إِصْرِی أَیْ عَهْدِی قالُوا أَقْرَرْنا. 
امام صادق (علیه السلام) سپس در عالم ذر به آن‌ها گفت: أَ أَقْرَرْتُمْ وَ أَخَذْتُمْ عَلی ذلِکُمْ إِصْرِی؛ یعنی پیمان مرا بر آن گرفتید؛ گفتند: «بله گرفتیم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۶۰
بحارالأنوار، ج۱۱، ص۲۵/ قصص الأنبیاءللجزایری، ص۳/ نورالثقلین/ القمی، ج۱، ص۱۰۶
[خداوند به آن‌ها] فرمود: «پس گواه‌باشید! و من [نیز] با شما از گواهانم» 
۴ -۱
(آل‌عمران/ ۸۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - قَالَ اللَّهُ: فَاشْهَدُوا بِذَلِکَ عَلَی أُمَمِکُمْ وَ أَنَا مَعَکُمْ مِنَ الشَّاهِدِینَ عَلَیْکُمْ وَ عَلَی أُمَمِکُمْ. 
امام علی (علیه السلام) خداوند فرمود: «پس گواه و شاهد آن پیمان بر امّت‌هایتان باشید و من نیز با شما از گواهان بر شما و بر امّت‌هایتان هستم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۶۰
بحارالأنوار، ج۱۱، ص۱۳
۴ -۲
(آل‌عمران/ ۸۱) 
الصّادق (علیه السلام) - قالَ اللَّهُ لِلْمَلَائِکَهًِْ فَاشْهَدُوا وَ أَنَا مَعَکُمْ مِنَ الشَّاهِدِینَ. 
امام صادق (علیه السلام) خداوند به ملائکه (علیه السلام) فرمود: فَاشْهَدُوا وَ أَنَا مَعَکُمْ مِنَ الشَّاهِدِینَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۶۰
بحارالأنوار، ج۱۱، ص۲۵/ قصص الأنبیاءللجزایری، ص۳/ نورالثقلین/ القمی، ج۱، ص۱۰۶
۴ -۳
(آل‌عمران/ ۸۱) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - فَاشْهَدُوا أَیْ فَاعْلَمُوا ذَلِکَ وَ أَنَا مَعَکُمْ أَعْلَمُ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) فَاشْهَدُوا یعنی پس آن را بدانید و من نیز همراه شما می‌دانم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۶۰
بحارالأنوار، ج۱۱، ص۱۳
آیه فَمَنْ تَوَلّی بَعْدَ ذالِکَ فَأُولئِکَ هُمُ الْفاسِقُونَ [82]
و کسی که بعد از این [پيمان محكم]، روی گرداند، فاسق است. 
آیه أَ فَغَیْرَ دینِ اللهِ یَبْغُونَ وَ لَهُ أَسْلَمَ مَنْ فِی السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ طَوْعاً وَ کَرْهاً وَ إِلَیْهِ یُرْجَعُونَ [83]
آیا آن‌ها [آيينى] غیر از آیین خدا می‌طلبند؟! [آيين او همين اسلام است]؛ و تمام کسانی‌که در آسمان‌ها و زمین هستند، از روی اختیار یا از روی اجبار، در برابر [فرمانِ] او تسلیمند؛ و به‌سوی او بازگردانده می‌شوند. 
آیا آن‌ها [آیینی] غیر از آیین خدا می‌طلبند
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۸۳) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - أَ فَغَیْرَ دِینِ اللهِ یَبْغُونَ قَالَ أَ غَیْرَ هَذَا الَّذِی قُلْتُ لَکُمْ أَنْ تُقِرُّوا بِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ وَصِیِّهِ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) أَفَغَیْرَ دِینِ الله یَبْغُونَ؛ یعنی آیا غیر آنچه برایتان گفتم که اقرار به محمّد (صلی الله علیه و آله) و وصی او (علیه السلام) بیاورید می‌جویید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۶۰
بحارالأنوار، ج۹، ص۱۹۱/ القمی، ج۱، ص۱۰۶/ نورالثقلین
[آیین او همین اسلام است]؛ و تمام کسانی که در آسمان‌ها و زمین هستند، از روی اختیار یا از روی اجبار، در برابر [فرمانِ] او تسلیمند؛ و به‌سوی او بازگردانده می‌شوند
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۸۳) 
الصّادق (علیه السلام) - لَهُ أَسْلَمَ مَنْ فِی السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ طَوْعاً وَ کَرْهاً قَالَ هُوَ تَوْحِیدُهُمْ لِلَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ. 
امام صادق (علیه السلام) ابن‌بکیر از امام صادق (علیه السلام) نقل می‌کند: که ایشان درباره‌ی آیه: وَ لَهُ أَسْلَمَ مَنْ فِی السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ طَوْعاً وَ کَرْهاً؛ منظور از این آیه پذیرش توحید و وحدانیّت خدای عزّوجلّ است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۶۰
بحارالأنوار، ج۳، ص۲۴۰/ التوحید، ص۴۶/ نورالثقلین
۲ -۲
(آل‌عمران/ ۸۳) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - أَسْلَمَتِ الْمَلَائِکَهًُْ فِی السَّمَاوَاتِ وَ الْمُؤْمِنُونَ فِی الْأَرْضِ طَوْعاً أَوَّلُهُمْ وَ سَابِقُهُمْ مِنْ هَذِهِ الْأُمَّهًِْ علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) وَ لِکُلِّ أُمَّهًٍْ سَابِقٌ وَ أَسْلَمَ الْمُنَافِقُونَ کَرْهاً وَ کَانَ علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) أَوَّلَ الْأُمَّهًِْ إِسْلَاماً وَ أَوَّلَهُمْ مِنْ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) لِلْمُشْرِکِینَ قِتَالًا وَ قَاتَلَ مِنْ بَعْدِهِ الْمُنَافِقِینَ وَ مَنْ أَسْلَمَ کَرْهاً. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) ملائکه (علیه السلام) در آسمان‌ها و مؤمنان در زمین از روی اختیار تسلیم شدند. اوّلین و سبقت‌گیرنده‌ی آن‌ها از این امّت، علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) است و هر امّتی سبقت‌گیرنده‌ای دارد و منافقان از روی اجبار اسلام آوردند و علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) اوّلین امّت در اسلام‌آوردن و اوّلین آن‌ها همراه رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) در جنگ با مشرکان بود و بعد از رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) با منافقان و کسانی که به اجبار اسلام آوردند جنگید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۶۲
بحارالأنوار، ج۳۸، ص۲۲۵/ الأمالی للطوسی، ص۵۰۳
۲ -۳
(آل‌عمران/ ۸۳) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی لَمَّا خَلَقَ السَّمَاوَاتِ وَ الْأَرْضَ خَلَقَ بَحْرَیْنِ بَحْراً عَذْباً وَ بَحْراً أُجَاجاً فَخَلَقَ تُرْبَهًَْ آدَمَ (علیه السلام) مِنَ الْبَحْرِ الْعَذْبِ وَ شَنَّ عَلَیْهَا مِنَ الْبَحْرِ الْأُجَاجِ ثُمَّ جَبَّلَ آدَمَ (علیه السلام) فَعَرَکَ عَرْکَ الْأَدِیمِ فَتَرَکَهُ مَا شَاءَ اللَّهُ فَلَمَّا أَرَادَ أَنْ یَنْفُخَ فِیهِ الرُّوحَ أَقَامَهُ شَبَحاً فَقَبَضَ قَبْضَهًًْ مِنْ کَتِفِهِ الْأَیْمَنِ فَخَرَجُوا کَالذَّرِّ فَقَالَ هَؤُلَاءِ إِلَی الْجَنَّهًِْ وَ قَبَضَ قَبْضَهًًْ مِنْ کَتِفِهِ الْأَیْسَرِ وَ قَالَ هَؤُلَاءِ إِلَی النَّارِ فَأَنْطَقَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ أَصْحَابَ الْیَمِینِ وَ أَصْحَابَ الْیَسَارِ فَقَالَ أَهْلُ الْیَسَارِ یَا رَبِّ لِمَا خَلَقْتَ لَنَا النَّارَ وَ لَمْ تُبَیِّنْ لَنَا وَ لَمْ تَبْعَثْ إِلَیْنَا رَسُولًا فَقَالَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ لَهُمْ ذَلِکَ لِعِلْمِی بِمَا أَنْتُمْ صَائِرُونَ إِلَیْهِ وَ إِنِّی سَأَبْتَلِیکُمْ فَأَمَرَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ النَّارَ فَأُسْعِرَتْ ثُمَّ قَالَ لَهُمْ تَقَحَّمُوا جَمِیعاً فِی النَّارِ فَإِنِّی أَجْعَلُهَا عَلَیْکُمْ بَرْداً وَ سَلَاماً فَقَالُوا یَا رَبِّ إِنَّمَا سَأَلْنَاکَ لِأَیِّ شَیْءٍ جَعَلْتَهَا لَنَا هَرَباً مِنْهَا وَ لَوْ أَمَرْتَ أَصْحَابَ الْیَمِینِ مَا دَخَلُوا فَأَمَرَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ النَّارَ فَأُسْعِرَتْ ثُمَّ قَالَ لِأَصْحَابِ الْیَمِینِ تَقَحَّمُوا جَمِیعاً فِی النَّارِ فَتَقَحَّمُوا جَمِیعاً فَکَانَتْ عَلَیْهِمْ بَرْداً وَ سَلَاماً فَقَالَ لَهُمْ أَ لَسْتُ بِرَبِّکُمْ قَالَ أَصْحَابُ الْیَمِینِ بَلَی طَوْعاً وَ قَالَ أَصْحَابُ الشِّمَالِ بَلَی کَرْهاً فَأَخَذَ مِنْهُمْ جَمِیعاً مِیثَاقَهُمْ وَ أَشْهَدَهُمْ عَلَی أَنْفُسِهِمْ قَالَ وَ کَانَ الْحَجَرُ فِی الْجَنَّهًِْ فَأَخْرَجَهُ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ فَالْتَقَمَ الْمِیثَاقَ مِنَ الْخَلْقِ کُلِّهِمْ فَذَلِکَ قَوْلُهُ عَزَّ وَ جَلَّ وَ لَهُ أَسْلَمَ مَنْ فِی السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ طَوْعاً وَ کَرْهاً وَ إِلَیْهِ یُرْجَعُونَ فَلَمَّا أَسْکَنَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ آدَمَ الْجَنَّهًَْ وَ عَصَی أَهْبَطَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ الْحَجَرَ وَ جَعَلَهُ فِی رُکْنِ بَیْتِهِ وَ أَهْبَطَ آدَمَ (علیه السلام) عَلَی الصَّفَا فَمَکَثَ مَا شَاءَ اللَّهُ ثُمَّ رَآهُ فِی الْبَیْتِ فَعَرَفَهُ وَ عَرَفَ مِیثَاقَهُ وَ ذَکَرَهُ فَجَاءَ إِلَیْهِ مُسْرِعاً فَأَکَبَّ عَلَیْهِ وَ بَکَی عَلَیْهِ أَرْبَعِینَ صَبَاحاً تَائِباً مِنْ خَطِیئَتِهِ وَ نَادِماً عَلَی نَقْضِهِ مِیثَاقَهُ قَالَ فَمِنْ أَجْلِ ذَلِکَ أُمِرْتُمْ أَنْ تَقُولُوا إِذَا اسْتَلَمْتُمُ الْحَجَرَ أَمَانَتِی أَدَّیْتُهَا وَ مِیثَاقِی تَعَاهَدْتُهُ لِتَشْهَدَ لِی بِالْمُوَافَاهًِْ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ. 
امام صادق (علیه السلام) وقتی حق‌تعالی آسمان‌ها و زمین را آفرید، دو دریا ایجاد نمود، یکی شیرین و دیگری تلخ، تربت آدم (علیه السلام) را از دریای شیرین آفرید سپس از دریای تلخ بر آن پاشید، بعد آدم (علیه السلام) را از آن آفرید آنگاه آن را همچون پوست مالید سپس رهایش نمود و وقتی خواست در آن روح بدمد او را به‌صورت شبح و تمثالی قرار داد بعد یک مشت از کتف راستش برداشت، بلافاصله اجزاء ریزی همچون مورچه از آن خارج شدند. پس فرمود: «این‌ها اهل بهشت هستند و یک مشت هم از کتف چپش برداشت» و فرمود: «این‌ها اهل جهنّم هستند، بعد حق‌تعالی اصحاب یمین و ذرّاتی که از کتف راست بیرون آمده بودند و اصحاب یسار یعنی ذرّاتی که از کتف چپ خارج گشتند را به سخن درآورد، اصحاب یسار عرضه داشتند: «پروردگارا! چرا آتش را برای ما آفریدی و حق را برای ما روشن نکردی؟ به‌سوی ما رسولی مبعوث نداشتی»؟ خداوند عزّوجلّ به آن‌ها می‌فرماید: «به‌خاطر آنکه می‌دانم شما به‌طرف جهنّم می‌روید اگرچه بعد از بعث رسل و تبیین و روشن‌نمودن واقع باشد و من شما را به‌زودی می‌آزمایم، پس حق‌تعالی به آتش امر فرمود گرم شود، آتش گرم شد و افروخته گردید»، سپس به آن‌ها فرمود: «جمیعاً داخل آتش شوید من آن را برای شما سرد و سالم می‌گردانم». آن‌ها عرضه داشتند: «پروردگارا! ما از تو پرسیدیم چرا برای ما آتش آفریدی و مقصودمان از این سؤال فرار و گریز از آن بود حال ما را امر می‌کنی که در آن داخل شویم، اگر به اصحاب یمین نیز این فرمان را بدهی داخل آن نمی‌شوند، حق عزّوجلّ به آتش امر فرمود گرم شود و افروخته گردد پس از آن به اصحاب یمین فرمان داد که در آتش گداخته داخل شوند و آتش برایشان سرد و سالم می‌گردد، بعد به تمام آن‌ها فرمود: «آیا من پروردگار شما نیستم»؟ اصحاب یمین از روی میل گفتند: «چرا و اصحاب یسار از روی کراهت جواب دادند و گفتند چرا»! پس باری تعالی از جملگی آن‌ها پیمان گرفت و ایشان را بر خودشان شاهد قرار داد. حجرالاسود آن وقت در بهشت بود پس خداوند عزّوجلّ بیرونش آورد و آن میثاق و پیمان خلایق را در خود فروبرد و فرموده‌ی حق تعالی به همین معنا اشاره دارد: وَ لَهُ أَسْلَمَ مَنْ فِی السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ طَوْعاً وَ کَرْهاً وَ إِلَیْهِ یُرْجَعُونَ؛ تمام موجودات در آسمان و زمین خواه و ناخواه مطیع او بوده و رجوعشان به‌سوی اوست و زمانی‌که حق تبارک‌وتعالی حضرت آدم (علیه السلام) را در بهشت ساکن نمود و وی مرتکب لغزش‌گردید، حق تعالی حجر را از بهشت فروفرستاد و آن را در رکنی از ارکان بیت خود قرار داد و جناب آدم (علیه السلام) را از بهشت به زمین روی کوه صفا هبوط داد آدم (علیه السلام) برای مدّت مدیدی آنجا درنگ نمود سپس حجر را در بیت دید آن را شناخت و یاد میثاق و عهدش افتاد از این رو نزد حجر آمد و به‌سرعت خود را به آنجا رسانید و سپس خویش را روی آن افکند و مدّت چهل بامداد گریست و از خطایش توبه نمود و از اینکه عهد را نقض کرده اظهار پشیمانی کرد». سپس امام (علیه السلام) فرمود: «و به‌همین خاطر امر شده‌اید هرگاه حجر را استلام کردید بگویید: أَمَانَتِی أَدَّیْتُهَا وَ مِیثَاقِی تَعَاهَدْتُهُ لِتَشْهَدَ لِی بِالمُوَافَاهًِْ یَوْمَ الْقِیَامَهْ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۶۲
بحارالأنوار، ج۵، ص۲۴۵/ علل الشرایع، ج۲، ص۴۲۵
۲ -۴
(آل‌عمران/ ۸۳) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - إِنَّ مَعْنَاهُ أَسْلَمَ مَنْ فِی السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ بِحَالِهِ النَّاطِقَهًِْ عَنْهُ الدَّالَّهًِْ عَلَیْهِ عِنْدَ أَخْذِ الْمِیثَاقِ عَلَیْهِ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) هر آنچه در آسمان‌ها و زمین است، با حالتی که گویای تسلیم و دلالت‌کننده بر آن است، تسلیم او شدند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۶۴
بحرالعرفان، ج۴، ص۴
۲ -۵
(آل‌عمران/ ۸۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ صَالِحِ بْنِ مِیثَمٍ قَالَ: سَأَلْتُ أَبَاجَعْفَرٍ (علیه السلام) عَنْ قَوْلِ اللَّهِ وَ لَهُ أَسْلَمَ مَنْ فِی السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ طَوْعاً وَ کَرْهاً قَالَ ذَلِکَ حِینَ یَقُولُ عَلِیٌّ (علیه السلام) أَنَا أَوْلَی النَّاسِ بِهَذِهِ الْآیَهًِْ وَ أَقْسَمُوا بِاللهِ جَهْدَ أَیْمانِهِمْ لا یَبْعَثُ اللهُ مَنْ یَمُوتُ بَلی وَعْداً عَلَیْهِ حَقًّا وَ لکِنَّ أَکْثَرَ النَّاسِ لا یَعْلَمُونَ إِلَی قَوْلِهِ کاذِبِینَ. 
امام علی (علیه السلام) صالح‌بن‌میثم گوید: از امام باقر (علیه السلام) «درباره‌ی آیه‌ی: وَ لَهُ أَسْلَمَ مَنْ فِی السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ طَوْعاً وَ کَرْهاً پرسیدم». فرمود: «این هنگامی است که علی (علیه السلام) می‌گوید: من سزاوارترین مردم به این آیه هستم: وَ أَقْسَمُوا بِاللهِ جَهْدَ أَیْمانِهِمْ لا یَبْعَثُ اللهُ مَنْ یَمُوتُ بَلی وَعْداً عَلَیْهِ حَقًّا وَ لکِنَّ أَکْثَرَ النَّاسِ لا یَعْلَمُونَ… کاذِبِینَ؛ آن‌ها سوگندهای شدید به خدا یاد کردند: «هرگز خداوند کسی را که می‌میرد، برنمی‌انگیزد! آری! این وعده‌ی قطعی خداست که همه‌ی مردگان را برای جزا بازمی‌گرداند ولی بیشتر مردم نمی‌دانند! … دروغ می‌گفتند»! . 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۶۴
بحارالأنوار، ج۵۳، ص۵۰/ العیاشی، ج۱، ص۱۸۳/ نورالثقلین
۲ -۶
(آل‌عمران/ ۸۳) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الْمُفَضَّلِ بْنِ عُمَرَ قَال: سَأَلْتُ سَیِّدِیَ الصَّادِقَ (علیه السلام) … یَا سَیِّدِی وَ مَوْلَایَ وَ الدِّینُ الَّذِی فِی آبَائِهِ إِبْرَاهِیمَ وَ نُوحٍ وَ مُوسَی وَ عِیسَی (علیهم السلام) وَ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) هُوَ الْإِسْلَامُ قَالَ نَعَمْ یَا مُفَضَّلُ هُوَ الْإِسْلَامُ لَا غَیْرُ قُلْتُ یَا مَوْلَایَ أَتَجِدُهُ فِی کِتَابِ اللَّهِ قَالَ نَعَمْ مِنْ أَوَّلِهِ إِلَی آخِرِهِ وَ مِنْهُ هَذِهِ الْآیَهًُْ إِنَّ الدِّینَ عِنْدَ اللهِ الْإِسْلامُ وَ قَوْلُهُ تَعَالَی وَ لَهُ أَسْلَمَ مَنْ فِی السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ طَوْعاً وَ کَرْهاً. 
امام صادق (علیه السلام) مفضّل‌بن‌عمر گوید: از امام صادق (علیه السلام) پرسیدم: «…‌ای سرور و مولایم! دینی که در میان پدرانش ابراهیم و نوح و موسی و عیسی و محمّد (علیهم السلام) می‌باشد همان اسلام است»؟ فرمود: «بله‌ای مفضّل! همان اسلام است نه غیر آن». گفتم: «سرورم! آیا آن را در کتاب خدا می‌یابی»؟ فرمود: «بله از اوّل تا آخرش و از آن جمله این آیه است: دین در نزد خدا، اسلام [و تسلیم‌بودن در برابر حق] است. (آل عمران/۱۹) و سخن خدای تعالی وَ لَهُ أَسْلَمَ مَنْ فِی السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ طَوْعاً وَ کَرْهاً». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۶۴
بحارالأنوار، ج۵۳، ص۵
۲ -۷
(آل‌عمران/ ۸۳) 
الصّادق (علیه السلام) - رَوَی عَلِیُّ بْنُ عُقْبَهًَْ عَنْ أَبِیهِ عن جعفر (علیه السلام) عن أبیه (علیه السلام) قَال: إِذَا قَامَ الْقَائِمُ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) حَکَمَ بِالْعَدْلِ وَ ارْتَفَعَ فِی أَیَّامِهِ الْجَوْرُ وَ أَمِنَتْ بِهِ السُّبُلُ وَ أَخْرَجَتِ الْأَرْضُ بَرَکَاتِهَا وَ رَدَّ کُلَّ حَقٍّ إِلَی أَهْلِهِ وَ لَمْ یَبْقَ أَهْلُ دِیْنٍ حَتَّی یُظْهِرُوا الْإِسْلَامَ وَ یَعْتَرِفُوا بِالْإِیمَانِ أما سَمِعْتَ اللَّهَ سُبْحَانَهُ یَقُولُ وَ لَهُ أَسْلَمَ مَنْ فِی السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ طَوْعاً وَ کَرْهاً وَ إِلَیْهِ یُرْجَعُونَ. 
امام صادق (علیه السلام) علیّ‌بن‌عقبه گوید: هرگاه قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) ظهور کند عدل را در میان مردم برقرار می‌سازد و جور و ستم در زمان او برطرف می‌شود و راه‌ها امن می‌گردد در زمان او زمین برکات خود را بیرون می‌کند و قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) هر حق را به اصحابش برمی‌گرداند در ظهور او تمام مردم روی زمین دین اسلام را خواهند پذیرفت و این آیه‌ی شریفه: وَ لَهُ أَسْلَمَ مَنْ فِی السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ طَوْعاً وَ کَرْهاً وَ إِلَیْهِ یُرْجَعُونَ مصداق پیدا خواهد کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۶۴
بحارالأنوار، ج۵۲، ص۳۳۸/ الإرشاد، ج۲، ص۳۸۴/ إعلام الوری، ص۴۶۲/ کشف الغمهًْ، ج۲، ص۴۶۵
۲ -۸
(آل‌عمران/ ۸۳) 
الکاظم (علیه السلام) - عَنِ ابْنِ بُکَیْرٍ قَالَ: سَأَلْتُ أَبَاالْحَسَنِ (علیه السلام) عَنْ قَوْلِهِ وَ لَهُ أَسْلَمَ مَنْ فِی السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ طَوْعاً وَ کَرْهاً قَالَ أُنْزِلَتْ فِی الْقَائِمِ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) إِذَا خَرَجَ بِالْیَهُودِ وَ النَّصَارَی وَ الصَّابِئِینَ وَ الزَّنَادِقَهًِْ وَ أَهْلِ الرِّدَّهًِْ وَ الْکُفَّارِ فِی شَرْقِ الْأَرْضِ وَ غَرْبِهَا فَعَرَضَ عَلَیْهِمُ الْإِسْلَامَ فَمَنْ أَسْلَمَ طَوْعاً أَمَرَهُ بِالصَّلَاهًِْ وَ الزَّکَاهًِْ وَ مَا یُؤْمَرُ بِهِ الْمُسْلِمُ وَ یَجِبُ لِلَّهِ عَلَیْهِ وَ مَنْ لَمْ یُسْلِمْ ضَرَبَ عُنُقَهُ حَتَّی لَا یَبْقَی فِی الْمَشَارِقِ وَ الْمَغَارِبِ أَحَدٌ إِلَّا وَحَّدَ اللَّهَ قُلْتُ لَهُ جُعِلْتُ فِدَاکَ إِنَّ الْخَلْقَ أَکْثَرُ مِنْ ذَلِکَ فَقَالَ إِنَّ اللَّهَ إِذَا أَرَادَ أَمْراً قَلَّلَ الْکَثِیرَ وَ کَثَّرَ الْقَلِیلَ. 
امام کاظم (علیه السلام) ابن‌بکیر گوید: «از امام صادق (علیه السلام) تفسیر این آیه: وَ لَهُ أَسْلَمَ مَنْ فِی السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ را پرسیدم». امام (علیه السلام) فرمود: «این آیه درباره‌ی قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) نازل شده هنگامی‌که علیه یهود و نصارا و صابئین و مادی‌ها و برگشتگان از اسلام و کفّار در شرق و غرب کره‌ی زمین قیام می‌کند و اسلام را پیشنهاد می‌نماید. هرکس از روی میل پذیرفت دستور می‌دهد که نماز بخواند و زکات بدهد و آنچه هر مسلمانی مأمور به انجام آن است بر وی نیز واجب می‌کند و هرکس مسلمان نشد گردنش را می‌زند تا آنکه در شرق و غرب عالم یک نفر خدانشناس باقی نماند. عرض کردم: «قربانت گردم! در روی زمین مردم بسیار هستند؛ چطور قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) می‌تواند همه‌ی آن‌ها را مسلمان کند و یا گردن بزند»؟ حضرت فرمود: «هنگامی‌که خداوند چیزی را اراده کند، چیز اندک را زیاد و زیاد را کم می‌گرداند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۶۴
بحارالأنوار، ج۵۲، ص۳۴۰/ العیاشی، ج۱، ص۱۸۳/ نورالثقلین
۲ -۹
(آل‌عمران/ ۸۳) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ عَبْدِ الْأَعْلَی الْحَلَبِیِّ قَالَ قَالَ أَبُو جَعْفَرٍ (علیه السلام): یَکُونُ لِصَاحِبِ هَذَا الْأَمْرِ غَیْبَهًٌْ فِی بَعْضِ هَذِهِ الشِّعَابِ ثُمَّ أَوْمَأَ بِیَدِهِ إِلَی نَاحِیَهًِْ ذِی طُوًی‌حَتَّی‌إِذَا کَانَ قَبْلَ خُرُوجِهِ بِلَیْلَتَیْنِ انْتَهَی الْمَوْلَی الَّذِی یَکُونُ بَیْنَ یَدَیْهِ حَتَّی یَلْقَی بَعْضَ أَصْحَابِه… قَالَ أَبُوجَعْفَرٍ (علیه السلام) لَکَأَنِّی أَنْظُرُ إِلَیْهِمْ مُصْعِدِینَ مِنْ نَجَفِ الْکُوفَهًِْ ثَلَاثَمِائَهًٍْ وَ بِضْعَهًَْ عَشَرَ رَجُلًا کَأَنَّ قُلُوبَهُمْ زُبَرُ الْحَدِیدِ… فَیَبْعَثهم (علیه السلام) إِلَی الْآفَاقِ کُلِّهَا فَیَمْسَحُ بَیْنَ أَکْتَافِهِمْ وَ عَلَی صُدُورِهِمْ فَلَا یَتَعَایَوْنَ فِی قَضَاءٍ وَ لَا تَبْقَی أَرْضٌ إِلَّا نُودِیَ فِیهَا شَهَادَهًُْ أَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ وَحْدَهُ لَا شَرِیکَ لَهُ وَ أَنَّ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) رسول‌الله وَ هُوَ قَوْلُهُ وَ لَهُ أَسْلَمَ مَنْ فِی السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ طَوْعاً وَ کَرْهاً وَ إِلَیْهِ یُرْجَعُونَ وَ لَا یَقْبَلُ صَاحِبُ هَذَا الْأَمْرِ الْجِزْیَهًَْ کَمَا قَبِلَهَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله). 
امام باقر (علیه السلام) برای صاحب این امر (امام مهدی (عجل الله تعالی فرجه الشریف) ) غیبتی در بعضی از این درّه‌ها است سپس با دستش به سمت ذی‌طوی اشاره کرد تا اینکه دو شب قبل از ظهور او دوستی که در حضور و خدمت اوست بیاید و با بعضی از اصحابش دیدار کند. … امام باقر (علیه السلام) فرمود: «گویا به آن‌ها می‌نگرم که سیصدوده مرد و چندتای دیگرند که از نجف در نزدیکی کوفه بالا می‌روند و قلب‌هایشان مانند تکّه‌های آهن محکم و استوار است. … حضرت مهدی (عجل الله تعالی فرجه الشریف) آن‌ها را به تمام کرانه‌های دوردست می‌فرستد و میان کتف و سینه‌هایشان را دست می‌کشد؛ پس در هیچ قضاوتی درمانده و ناتوان نمی‌شوند و هیچ زمینی باقی نمی‌ماند مگر اینکه در آن ندا داده می‌شود: «خدایی جز خدای یگانه نیست؛ تنهاست و شریکی ندارد و محمّد (صلی الله علیه و آله) فرستاده‌ی خدا است و این مطلب همان سخن خداوند است: وَ لَهُ أَسْلَمَ مَنْ فِی السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ طَوْعاً وَ کَرْهاً وَ إِلَیْهِ یُرْجَعُونَ و صاحب این امر آن‌گونه که رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) جزیه قبول می‌کرد، جزیه قبول نمی‌کند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۶۶
بحارالأنوار، ج۵۲، ص۳۴۳/ العیاشی، ج۲، ص۵۸
۲ -۱۰
(آل‌عمران/ ۸۳) 
الصّادق (علیه السلام) - إِذَا قَامَ الْقَائِمُ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) لَا یَبْقَی أَرْضٌ إِلَّا نُودِیَ فِیهَا شَهَادَهًُْ أَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ وَ أَنَّ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) رسول‌الله. 
امام صادق (علیه السلام) هنگامی‌که قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) ما قیام کرد جایی در روی زمین باقی نمی‌ماند مگر اینکه در آنجا صدای: أشهَدُ أَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا اللهُ وَ أَنَّ مُحَمَّداً رسول الله بلند می‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۶۶
بحارالأنوار، ج۵۲، ص۳۴۰/ العیاشی، ج۱، ص۱۸۳/ نورالثقلین
۲ -۱۱
(آل‌عمران/ ۸۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - یُنَادِی مُنَادٍ فِی شَهْرِ رَمَضَانَ مِنْ نَاحِیَهًِْ الْمَشْرِقِ عِنْدَ طُلُوعِ الشَّمْسِ یَا أَهْلَ الْهُدَی اجْتَمِعُوا وَ یُنَادِی مِنْ نَاحِیَهًِْ الْمَغْرِبِ بَعْدَ مَا تَغِیبُ الشَّمْسُ یَا أَهْلَ الْهُدَی اجْتَمِعُوا وَ مِنَ الْغَدِ عِنْدَ الظُّهْرِ بَعْدَ تَکَوُّرِ الشَّمْسِ فَتَکُونُ سَوْدَاءَ مُظْلِمَهًًْ وَ الْیَوْم الثَّالِثَ یُفَرَّقُ بَیْنَ الْحَقِّ وَ الْبَاطِلِ بِخُرُوجِ دَابَّهًِْ الْأَرْضِ وَ تُقْبِلُ الرُّومُ إِلَی قَرْیَهًٍْ بِسَاحِلِ الْبَحْرِ عِنْدَ کَهْفِ الْفِتْیَهًِْ وَ یَبْعَثُ‌اللَّهُ الْفِتْیَهًَْ مِنْ کَهْفِهِمْ إِلَیْهِمْ مِنْهُمْ رَجُلٌ یُقَالُ لَهُ مَلِیخَا وَ الْآخَرُ کمسلمینا وَ هُمَا الشَّاهِدَانِ الْمُسْلِمَانِ لِلْقَائِمِ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) فَیَبْعَثُ أَحَدَ الْفِتْیَهًِْ إِلَی الرُّومِ فَیَرْجِعُ بِغَیْرِ حَاجَهًٍْ وَ یَبْعَثُ بِالْآخَرِ فَیَرْجِعُ بِالْفَتْحِ فَیَوْمَئِذٍ تَأْوِیلُ هَذِهِ الْآیَهًِْ وَ لَهُ أَسْلَمَ مَنْ فِی السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ طَوْعاً وَ کَرْها. 
امام علی (علیه السلام) منادی در ماه رمضان از سمت مشرق هنگام طلوع خورشید ندا می‌دهد: «ای اهل هدایت جمع شوید»! و از سمت مغرب پس از غروب خورشید ندا می‌دهد: «ای اهل هدایت جمع شوید»! و فردا هنگام ظهر پس از گرفتن خورشید که سیاه و تاریک می‌شود این ندا را تکرار می‌کند و در روز سوّم با خروج جنبنده‌ی زمین بین حق و باطل فرق نهاده شود و روم به‌سوی شهری که کنار دریا است، نزد غار جوانان (اصحاب کهف) رومی‌آورد و خداوند آن جوانان را از غارشان به‌سوی آن‌ها برمی‌انگیزد. از جمله جوانان مردی است که به او ملیخا گفته می‌شود و دیگری کمسلمینا است و این دو شاهد و تسلیم قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) هستند. یکی از آن دو جوان را به‌سمت روم می‌فرستد و او نمی‌تواند کاری بکند و دیگری را می‌فرستد که فاتحانه برمی‌گردند و آن روز تأویل این آیه است: وَ لَهُ أَسْلَمَ مَنْ فِی السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ طَوْعاً وَ کَرْها. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۶۶
بحارالأنوار، ج۵۳، ص۸۵
۲ -۱۲
(آل‌عمران/ ۸۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ عَبَایَهًَْ الْأَسَدِیِّ: أَنَّهُ سَمِعَ أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) یَقُولُ: وَ لَهُ أَسْلَمَ 
مَنْ فِی السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ طَوْعاً وَ کَرْهاً وَ إِلَیْهِ یُرْجَعُونَ أَ کَانَ ذَلِکَ بَعْدُ؟ قُلْتُ: نَعَمْ یَا 
أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام)، قالَ: کَلاَّ وَ الَّذِی نَفْسِی بِیَدِهِ حَتَّی یَدْخُلَ الْمَرأَهًُْ بِمَنْ عَذَّبَ آمِنِینَ لَا یَخَافُ حَیَّهًًْ وَ لَا عَقْرَباً فَمَا سِوَی ذَلِکَ. 
امام علی (علیه السلام) از عبایه اسدی نقل شده است که از علی (علیه السلام) شنیده است که می‌فرماید: «وَ لَهُ أَسْلَمَ مَنْ فِی السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ طَوْعاً وَ کَرْهاً وَ إِلَیْهِ یُرْجَعُون، آیا این امر اتفاق افتاده است»؟ گفتم: «بلی! ای امیرالمؤمنین» فرمود: «نه! چنین نیست. قسم به کسی که جانم در دست اوست، تا آن‌گاه که زن با مرد مجرّدی همراه می‌شود، در حالی که هر دو در امان هستند و از مار و عقرب و مانند آن نیز دیگر ترسی وجود نداشته باشد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۶۶
العیاشی، ج۱، ص۱۸۳/ نورالثقلین
۲ -۱۳
(آل‌عمران/ ۸۳) 
الباقر (علیه السلام) - عَن صَالِحِ‌بْنِ‌میثَم قَالَ سَأَلْتُ أباجَعْفَر عن قَوْلِ اللهِ تَعالی: وَ لَهُ أَسْلَمَ مَنْ فِی السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ طَوْعاً وَ کَرْهاً قَالَ ذَلِکَ بِهَذِهِ الآیَهًِْ وَأَقْسَمُوا بِاللهِ جَهْدَ أَیْمانِهِمْ لا یَبْعَثُ اللهُ مَنْ یَمُوتُ بَلی وَعْداً عَلَیْهِ حَقًّا وَ لکِنَّ أَکْثَرَ النَّاسِ لا یَعْلَمُونَ لِیُبَیِّنَ لَهُمُ الَّذِی یَخْتَلِفُونَ فِیهِ وَ لِیَعْلَمَ الَّذِینَ کَفَرُوا أَنَّهُمْ کانُوا کاذِبِینَ. 
امام باقر (علیه السلام) از امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی این آیه: «وَ لَهُ أَسْلَمَ مَنْ فِی السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ طَوْعاً وَ کَرْهاً سؤال کردم». امام (علیه السلام) فرمود: «واقع‌شدن آن با این آیه است: آن‌ها سوگندهای شدید به خدا یاد کردند که: «هرگز خداوند کسی را که می‌میرد، برنمی‌انگیزد! آری، این وعده‌ی قطعی خداست که همه‌ی مردگان را برای جزا بازمی‌گرداند ولی بیشتر مردم نمی‌دانند! هدف این است که آنچه را در آن اختلاف داشتند، برای آن‌ها روشن سازد و کسانی که منکر شدند، بدانند دروغ می‌گفتند! . (نحل/۳۸۳۹) 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۶۸
العیاشی، ج۲، ص۲۵۹
از روی اختیار یا از روی اجبار
۳ -۱
(آل‌عمران/ ۸۳) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّ مَعْنَاهُ إِکْرَاهُ أَقْوَامٍ عَلَی الْإِسْلَامِ وَ جَاءَ أَقْوَامٌ طائِعِینَ. 
امام صادق (علیه السلام) معنای تسلیم‌شدن از روی اختیار یا از روی اجبار این است که بعضی گروه‌ها برای مسلمان‌شدن مجبور می‌شوند و بعضی گروه‌ها از روی اختیار مسلمان می‌شوند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۶۸
نورالثقلین
۳ -۲
(آل‌عمران/ ۸۳) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - فَالطَّوْعُ لِأَهْلِ السَّمَاوَاتِ خَاصَّهًًْ وَ أَمَّا أَهْلُ الْأَرْضِ فَمِنْهُمْ مَنْ أَسْلَمَ طَوْعاً وَ مِنْهُمْ مَنِ اسْتَسْلَمَ کَرْهاً أَیْ فَرَقاً مِنَ السَّیْفِ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) از روی اختیار تسلیم‌شدن اختصاص به اهل آسمان دارد ولی گروهی از اهل زمین از روی اختیار مسلمان شدند و گروهی از آن‌ها از روی اجبار و اکراه یعنی از ترس شمشیر تسلیم شدند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۶۸
فقه القرآن، ج۲، ص۱۹
۳ -۳
(آل‌عمران/ ۸۳) 
الصّادق (علیه السلام) - کَرْهاً أَیْ فَرَقاً مِنَ السَّیْفِ. 
امام صادق (علیه السلام) کَرْهاً؛ یعنی دسته‌ای از ترس شمشیر مسلمان شدند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۶۸
نورالثقلین/ بحارالأنوار، ج۹، ص۱۹۱/ القمی، ج۱، ص۱۰۶
آیه قُلْ آمَنّا بِاللهِ وَ ما أُنْزِلَ عَلَیْنا وَ ما أُنْزِلَ عَلی إِبْراهیمَ وَ إِسْماعیلَ وَ إِسْحاقَ وَ یَعْقُوبَ وَ الْأَسْباطِ وَ ما أُوتِیَ مُوسی وَ عیسی وَ النَّبِیُّونَ مِنْ رَبِّهِمْ لا نُفَرِّقُ بَیْنَ أَحَدٍ مِنْهُمْ وَ نَحْنُ لَهُ مُسْلِمُونَ [84]
بگو: «به خدا ایمان آوردیم و [همچنين] به آنچه بر ما و بر ابراهیم و اسماعیل و اسحاق و یعقوب و اسباط (پیامبران از فرزندان یعقوب) نازل گردیده؛ و آنچه به موسی و عیسی و سایر پیامبران، از طرف پروردگارشان داده شده است؛ در میان هیچ یک از آنان فرقی نمی‌گذاریم؛ و تنها در برابرِ [فرمانِ] او تسلیم هستیم». 
۱
(آل‌عمران/ ۸۴) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - ثُمَّ أَخَذَ أَیْضاً مِیثَاقَ الْأَنْبِیَاءِ عَلَی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ قُلْ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) آمَنَّا بِاللهِ وَ ما أُنْزِلَ عَلَیْنا وَ ما أُنْزِلَ عَلی إِبْراهِیمَ وَ إِسْماعِیلَ وَ إِسْحاقَ وَ یَعْقُوبَ وَ الْأَسْباطِ وَ ما أُوتِیَ مُوسی وَ عِیسی وَمَا أُوتِیَ النَّبِیُّونَ مِنْ رَبِّهِمْ لا نُفَرِّقُ بَیْنَ أَحَدٍ مِنْهُمْ وَ نَحْنُ لَهُ مُسْلِمُونَ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) سپس از پیامبران هم برای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) پیمان گرفت و فرمود: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! قُلْ آمَنَّا بِالله وَ ما أُنْزِلَ عَلَیْنا وَ ما أُنْزِلَ عَلی إِبْراهِیمَ وَ إِسْماعِیلَ وَ إِسْحاقَ وَ یَعْقُوبَ وَ الْأَسْباطِ وَ ما أُوتِیَ مُوسی وَ عِیسی وَ مَا أُوتِیَ النَّبِیُّونَ مِنْ رَبِّهِمْ لا نُفَرِّقُ بَیْنَ أَحَدٍ مِنْهُمْ وَ نَحْنُ لَهُ مُسْلِمُونَ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۶۸
بحارالأنوار، ج۵، ص۲۳۶/ القمی، ج۱، ص۱۰۶
آیه وَ مَنْ یَبْتَغِ غَیْرَ الْإِسْلامِ دیناً فَلَنْ یُقْبَلَ مِنْهُ وَ هُوَ فِی الْآخِرَةِ مِنَ الْخاسِرینَ [85]
و هرکس جز اسلام [و تسليم در برابر فرمان حقّ]، آیینی برای خود انتخاب کند، از او پذیرفته نخواهد شد؛ و او در آخرت، از زیانکاران است. 
۱
(آل‌عمران/ ۸۵) 
الصّادق (علیه السلام) - هُوَ الْإِسْلَامُ الَّذِی فِیهِ الْإِیمَانُ. 
امام صادق (علیه السلام) مقصود از اسلام در آیه‌ی اسلامی است که در او ایمان باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۷۰
بحارالأنوار، ج۶۵، ص۲۹۱
۲
(آل‌عمران/ ۸۵) 
الصّادق (علیه السلام) - فِی قَوْلِهِ تَعَالَی وَ مَنْ یَبْتَغِ غَیْرَ الْإِسْلامِ دِیناً فَلَنْ یُقْبَلَ مِنْهُ وَ هُوَ فِی الْآخِرَةِ مِنَ الْخاسِرِینَ فَقَال غَیْرَ التَّسْلِیمِ لِوَلَایَتِنَا. 
امام صادق (علیه السلام) منظور از وَ مَنْ یَبْتَغِ غَیْرَ الْإِسْلامِ دیناً فَلَنْ یُقْبَلَ مِنْهُ وَ هُوَ فِی الْآخِرَةِ مِنَ الْخاسِرین؛ یعنی هرکس تسلیم به ولایت ما نباشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۷۰
بحارالأنوار، ج۲۳، ص۳۵۸/ المناقب، ج۴، ص۲۸۳
۳
(آل‌عمران/ ۸۵) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - کُلُّ عَمَلٍ مِنْ أَعْمَالِ الْخَیْرِ یَجْرِی عَلَی غَیْرِ أَیْدِی أَهْلِ الِاصْطِفَاءِ وَ عُهُودُهُمْ وَ حُدُودُهُم وَ شَرَائِعُهُمْ وَ سُنَنُهُمْ وَ مَعَالِمُ دِینِهِمْ مَرْدُودٌ غَیْرُ مَقْبُولٍ وَ أَهْلُهُ بِمَحَلِّ کُفْرٍ وَ إِنْ شَمِلَتْهُمْ صِفَهًُْ الْإِیمَانِ… فَمَنْ لَمْ یَهْتَدِ مِنْ أَهْلِ الْإِیمَانِ إِلَی سَبِیلِ النَّجَاهًِْ لَمْ یُغْنِ عَنْهُ إِیمَانُهُ بِاللَّهِ مَعَ دَفْعِهِ حَقَّ أَوْلِیَائِهِ وَ حَبِطَ عَمَلُهُ وَ هُوَ فِی الْآخِرَهًِْ مِنَ الْخاسِرِینَ وَ کَذَلِکَ قَالَ اللَّهُ سُبْحَانَهُ فَلَمْ یَکُ یَنْفَعُهُمْ إِیمانُهُمْ لَمَّا رَأَوْا بَأْسَنا وَ هَذَا کَثِیرٌ فِی کِتَابِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ الْهِدَایَهًُْ هِیَ الْوَلَایَهًْ. 
امام علی (علیه السلام) پس هر کار خیری که زیر نظر غیر افراد برگزیده و طبق پیمان و حدود و شرایع و سنن و معالم آن‌ها نباشد مردود است و پذیرفته نیست و صاحبش در کفر است، اگرچه وصف ایمان دارد… هر مؤمنی که به راه نجات هدایت نشده ایمانش به خدا سودی عایدش نسازد با اینکه حقّ اولیای او را دفع و عملشان را نابود کرده و او در آخرت از زیانکاران خواهد بود و همچنین است قول خداوند: امّا هنگامی‌که عذاب ما را مشاهده کردند، ایمانشان برای آن‌ها سودی نداشت! . (غافر/۸۵) و از این موارد در قرآن بسیار است و هدایت همان ولایت است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۷۰
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۱۱۰
۴
(آل‌عمران/ ۸۵) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الْمُفَضَّلِ بْنِ عُمَرَ، قَالَ: سَأَلْتُ سَیِّدِیَ الصَّادِقَ (علیه السلام) … کَیْفَ بَدْءُ ظُهُورِ الْمَهْدِیِّ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) وَ إِلَیْهِ التَّسْلِیمُ قَالَ (علیه السلام) …ِ فَوَ اللَّهِ یَا مُفَضَّلُ لَیُرْفَعُ عَنِ الْمِلَلِ وَ الْأَدْیَانِ الِاخْتِلَافُ وَ یَکُونُ الدِّینُ کُلُّهُ وَاحِداً کَمَا قَالَ جَلَّ ذِکْرُهُ إِنَّ الدِّینَ عِنْدَ اللهِ الْإِسْلامُ وَ قَالَ اللَّهُ وَ مَنْ یَبْتَغِ غَیْرَ الْإِسْلامِ دِیناً فَلَنْ یُقْبَلَ مِنْهُ وَ هُوَ فِی الْآخِرَةِ مِنَ الْخاسِرِینَ. 
امام صادق (علیه السلام) مفضّل‌بن‌عمر گوید: از مولایم امام صادق (علیه السلام) پرسیدم: «… شروع ظهور مهدی (عجل الله تعالی فرجه الشریف) و تسلیم در برابر او چگونه است»؟ فرمود: «…‌ای مفضّل! سوگند به خدا اختلاف از ملّت‌ها و دین‌ها برداشته می‌شود و همه‌ی ادیان یک دین واحد می‌شود همان‌طورکه خدای متعال فرمود: دین در نزد خدا اسلام و تسلیم‌بودن در برابر حقّ است. (آل عمران/۱۹) و خداوند فرمود: وَ مَنْ یَبْتَغِ غَیْرَ الْإِسْلامِ دِیناً فَلَنْ یُقْبَلَ مِنْهُ وَ هُوَ فِی الْآخِرَةِ مِنَ الْخاسِرِین». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۷۰
بحارالأنوار، ج۵۳، ص۱
۵
(آل‌عمران/ ۸۵) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - فِی‌خُطبَهًِْ الغَدِیرِ… اللَّهُمَّ إِنَّکَ أَنْزَلْتَ عَلَیَّ أَنَّ الْإِمَامَهًَْ لِعَلِیٍّ (علیه السلام) وَلِیِّکَ عِنْدَ تِبْیَانِی ذَلِکَ عَلَیْهِمْ وَ نَصْبِی إِیَّاهُ بِمَا أَکْمَلْتَ لِعِبَادِکَ مِنْ دِینِهِمْ وَ أَتْمَمْتَ عَلَیْهِمْ نِعْمَتَکَ وَ رَضِیتَ لَهُمُ الْإِسْلَامَ دِیناً فَقُلْتَ وَ مَنْ یَبْتَغِ غَیْرَ الْإِسْلامِ دِیناً فَلَنْ یُقْبَلَ مِنْهُ وَ هُوَ فِی الْآخِرَةِ مِنَ الْخاسِرِینَ اللَّهُمَّ إِنِّی أُشْهِدُکَ أَنِّی قَدْ بَلَّغْتُ مَعَاشِرَ النَّاسِ إِنَّمَا أَکْمَلَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ دِینَکُمْ بِإِمَامَتِهِ فَمَنْ لَمْ یَأْتَمَّ بِهِ وَ بِمَنْ یَقُومُ مَقَامَهُ مِنْ وُلْدِی مِنْ صُلْبِهِ إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِِْوَ الْعَرْضِ عَلَی اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فَأُولئِکَ حَبِطَتْ أَعْمالُهُمْ وَ فِی النَّارِ هُمْ خالِدُون. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) در خطبه‌ی غدیر… بار الها! تو بر من فروفرستادی که رهبری به علی (علیه السلام) ولیّ تو اختصاص دارد و من هم این موضوع را بیان کردم و علی (علیه السلام) را به این مقام نصب نمودم و به همین مطلب دینت را برای بندگانت کامل ساختی و نعمتت را با اعلام رهبری علی (علیه السلام) بر آن‌ها تمام نمودی و در صورتی که علی (علیه السلام) رهبر ملّت باشد خوشنود شدی که اسلام دین اختصاصی تو باشد و فرمودی وَ مَنْ یَبْتَغِ غَیْرَ الْإِسْلامِ دِیناً فَلَنْ یُقْبَلَ مِنْهُ وَ هُوَ فِی الْآخِرَةِ مِنَ الْخاسِرِینَ بار خدایا! تو را گواه می‌گیرم که حق و واقع را به مردم رساندم‌ای مردم! خدا دین شما را به سبب رهبری علی (علیه السلام) تکمیل فرمود، هرکس از علی (علیه السلام) و جانشینان وی که از صلب او و از فرزندان من هستند، پیروی نکند عموم کردار نیک او تباه شده و در آتش عذاب پروردگار برای همیشه گرفتار خواهد بود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۷۰
بحارالأنوار، ج۳۷، ص۲۱۰/ الاحتجاج، ج۱، ص۶۱/ التحصین لابن طاوس، ص۵۸۲/ روضهًْ الواعظین، ج۱، ص۹۴/ العددالقویهًْ، ص۱۷۵/ الیقین، ص۳۵۱
۶
(آل‌عمران/ ۸۵) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَ مَنْ یَبْتَغِ غَیْرَ الْإِسْلامِ دِیناً فَلَنْ یُقْبَلَ مِنْهُ فَإنَّهُ مُحکَمٌ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) وَ مَنْ یَبْتَغِ غَیْرَ الْإِسْلامِ دِیناً فَلَنْ یُقْبَلَ مِنْهُ از آیات محکم است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۷۰
القمی، ج۱، ص۱۰۶
آیه کَیْفَ یَهْدِی اللهُ قَوْماً کَفَرُوا بَعْدَ إیمانِهِمْ وَ شَهِدُوا أَنَّ الرَّسُولَ حَقٌّ وَ جاءَهُمُ الْبَیِّناتُ وَ اللهُ لا یَهْدِی الْقَوْمَ الظّالِمینَ [86]
چگونه خداوند گروهی را هدایت می‌کند که بعد از ایمان و گواهی به حقّانیّت پیامبر و رسیدن نشانه‌های روشن به آن‌ها، کافرشدند؟! و خدا، گروه ستمکاران را هدایت نخواهد کرد! 
۱
(آل‌عمران/ ۸۶) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - ثُمَّ ذَکَرَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ الَّذِینَ یَنْقُضُونَ عَهْدَ اللَّهِ فِی أَمِیرِالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) وَ کَفَرُوا بَعْدَ رَسُولِ‌اللهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ: کَیْفَ یَهْدِی اللهُ قَوْماً کَفَرُوا بَعْدَ إِیمانِهِمْ… فَهَذِهِ کُلُّهَا فِی أَعْدَاءِ آلِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله). 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) سپس خدای عزّوجلّ کسانی را که پیمان خدا را درباره‌ی امیرالمؤمنین علی (علیه السلام) نقض کردند و بعد از رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) کافر شدند بیان نمود و فرمود: کَیْفَ یَهْدِی اللهُ قَوْماً کَفَرُوا بَعْدَ إِیمانِهِم… پس همه‌ی این آیات کَیْفَ یَهْدِی اللهُ قَوْماً… وَ ما لَهُمْ مِنْ ناصِرِینَ درباره‌ی دشمنان آل‌محمّد (علیهم السلام) است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۷۲
القمی، ج۱، ص۱۰۶
۲
(آل‌عمران/ ۸۶) 
الصّادق (علیه السلام) - کَیْفَ یَهْدِی اللهُ قَوْماً کَفَرُوا إِلَی قَوْلِهِ فَإِنَّ اللهَ غَفُورٌ رَحِیمٌ قِیلَ نَزَلَتِ الْآیَاتُ فِی رَجُلٍ مِنَ الْأَنْصَارِ یُقَالُ لَهُ الْحَارِثُ بْنُ سُوَیْدِ بْنِ الصَّامِتِ وَ کَانَ قَتَلَ الْمُحَذَّرَ بْنَ زِیَادٍ الْبَلَوِیِّ غَدْراً وَ هَرَبَ وَ ارْتَدَّ عَنِ الْإِسْلَامِ وَ لَحِقَ بِمَکَّهًَْ ثُمَّ نَدِمَ فَأَرْسَلَ إِلَی قَوْمِهِ أَنْ یَسْأَلُوا رَسُولَ‌الله (صلی الله علیه و آله) هَلْ لِی مِنْ تَوْبَهًٍْ؟ فَسَأَلُوهُ فَنَزَلَتِ الْآیَاتُ إِلَی قَوْلِهِ: إِلَّا الَّذِینَ تَابُوا فَحَمَلَهَا إِلَیْهِ رَجُلٌ مِنْ قَوْمِهِ فَقَالَ: إَِنِّی أَعْلَمُ أَنَّکَ لَصَدُوقٌ وَ رَسُولَ‌الله (صلی الله علیه و آله) أصْدَقُ مِنْکَ وَ أَنَّ اللَّهَ تَعَالَی أَصْدَقُ الثَّلَاثَهًِْ؟ وَ رَجَعَ إِلَی الْمَدِینَهًِْ وَ تَابَ وَ حَسُنَ إِسْلَامُهُ. 
امام صادق (علیه السلام) کَیْفَ یَهْدِی اللهُ قَوْماً… فَإِنَّ اللهَ غَفُورٌ رَحیمٌ این آیات در مورد مردی از انصار که به او حارث‌بن‌سوید بن‌صامت گفته می‌شود نازل شد و محذّربن‌زیاد بلوی را از روی خیانت کشته و فرار کرده، از اسلام برگشته و به مکّه ملحق شده بود. سپس پشیمان شد و فردی را به‌سوی قوم خود فرستاد تا از رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) بپرسند که آیا من راه توبه دارم. از رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) پرسیدند؛ پس این آیات تا إِلَّا الَّذینَ تابُوا مِنْ بَعْدِ نازل شد و مردی از قبیله خودش این آیات را به‌سوی او برد. حارث‌بن‌سوید گفت: «من می‌دانم که تو قطعاً راست می‌گویی و رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) از تو راستگوتر است و خدای تعالی راستگوترین سه تاست». به مدینه برگشت و توبه کرد و اسلامش نیکو شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۷۲
نورالثقلین
آیه أُولئِکَ جَزاؤُهُمْ أَنَّ عَلَیْهِمْ لَعْنَةَ اللهِ وَ الْمَلائِکَةِ وَ النّاسِ أَجْمَعینَ [87]
کیفر آن‌ها، این است که لعن [و طرد] خداوند و فرشتگان و مردم همگی بر آن‌هاست. 
آیه خالِدینَ فیها لا یُخَفَّفُ عَنْهُمُ الْعَذابُ وَ لا هُمْ یُنْظَرُونَ [88]
همواره در این لعن [و دورى از رحمت خداوند] می‌مانند؛ نه از مجازاتشان کاسته می‌شود و نه به آن‌ها مهلت داده خواهد شد. 
آیه إِلَّا الَّذینَ تابُوا مِنْ بَعْدِ ذالِکَ وَ أَصْلَحُوا فَإِنَّ اللهَ غَفُورٌ رَحیمٌ [89]
مگر کسانی که پس از آن، توبه کنند و اصلاح نمایند [و گذشته را جبران كنند] زیرا خداوند، آمرزنده و مهربان است. 
۱
(آل‌عمران/ ۸۹) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - قَوْلُهُ تَعَالَی إِلَّا الَّذِینَ تابُوا مِنْ بَعْدِ ذلِکَ وَ أَصْلَحُوا تَوْبَتُهُ إِکْذَابُهُ نَفْسَهُ فَإِذَا تَابَ قُبِلَتْ شَهَادَتُه. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) در این آیه إِلَّا الَّذِینَ تابُوا مِنْ بَعْدِ ذلِکَ وَ أَصْلَحُوا توبه‌ی فاسق تکذیبِ خود و دروغگوخواندن خویش است پس اگر توبه کند شهادتش پذیرفته می‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۷۲
نهج الحق، ص۵۶۶
آیه إِنَّ الَّذینَ کَفَرُوا بَعْدَ إیمانِهِمْ ثُمَّ ازْدادُوا کُفْراً لَنْ تُقْبَلَ تَوْبَتُهُمْ وَ أُولئِکَ هُمُ الضّالُّونَ [90]
کسانی که پس از ایمان آوردن، کافر شدند و سپس بر کفر [خود] افزودند، هیچ‌گاه توبه آنان، [كه از روى ناچارى يا در آستانه‌ی مرگ صورت مى‌گيرد]، پذیرفته نمی‌شود؛ و آن‌ها گمراهان [واقعى]اند. 
۱
(آل‌عمران/ ۹۰) 
السّجّاد (علیه السلام) - تَقَدَّمَ الحُسَینُ (علیه السلام) حَتَّی وَقَفَ بِإِزَاءِ القَومِ فَجَعَلَ یَنظُرُ إلَی صُفُوفِهِم کَأَنَّهُمُ السّیل… فَنِعْمَ الرَّبُّ رَبُّنَا وَ بِئْسَ الْعَبِیدُ أَنْتُمْ أَقْرَرْتُمْ بِالطَّاعَهًِْ وَ آمَنْتُمْ بِالرَّسُولِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) ثُمَّ إِنَّکُمْ زَحَفْتُمْ إِلَی ذُرِّیَّتِهِ وَ عِتْرَتِهِ تُرِیدُونَ قَتْلَهُمْ لَقَدِ اسْتَحْوَذَ عَلَیْکُمُ الشَّیْطَانُ فَأَنْسَاکُمْ ذِکْرَ اللَّهِ الْعَظِیمِ فَتَبّاً لَکُمْ وَ لِمَا تُرِیدُونَ إِنَّا لِلهِ وَ إِنَّا إِلَیْهِ راجِعُونَ هَؤُلَاءِ قَوْمٌ کَفَرُوا بَعْدَ إِیمانِهِمْ فَبُعْداً لِلْقَوْمِ الظَّالِمِینَ. 
امام سجّاد (علیه السلام) سپس امام حسین (علیه السلام) جلو آمد تا در مقابل آن لشکر از خدا بی‌خبر قرار گرفت… خدای ما بهترین پروردگار است ولی شما بد مردمی هستید. زیرا به گمان خود اقرار به اطاعت کردید و به حضرت محمّد (صلی الله علیه و آله) ایمان آوردید سپس پشت به ذرّیّه و عترت پیامبر (علیهم السلام) خود نمودید و می‌خواهید آنان را شهید نمایید. حقا که شیطان بر شما مسلّط شده و شما را از یاد خدای بزرگ برده است. شما و این اراده‌ای که دارید نابود شوید! ما از آنِ خداییم و به‌سوی او بازمی‌گردیم»! . (بقره/۱۵۶) شما قومی هستید که از بعد از ایمان کفر ورزیدید پس نابود باد! قوم کافران! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۷۴
بحارالأنوار، ج۴۵، ص۵
۲
(آل‌عمران/ ۹۰) 
الصّادق (علیه السلام) - نَزَلَتْ فِی أَهْلِ الْکِتَابِ الَّذِینَ کَانُوا یُؤْمِنُونَ بِالنَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) قَبْلَ مَبْعَثِهِ ثُمَّ کَفَرُوا بِهِ بَعْدَ الْبِعْثَهًِْ حَسَداً وَ بَغْیاً. 
امام صادق (علیه السلام) [این آیه] درباره‌ی اهل کتاب که قبل از بعثت پیامبر (صلی الله علیه و آله) ایمان آورده بودند ولی پس از بعثت از روی حسد و طغیان و ستم کفر ورزیدند، نازل شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۷۴
متشابه القرآن، ج۱، ص۱۱۱
آیه إِنَّ الَّذینَ کَفَرُوا وَ ماتُوا وَ هُمْ کُفّارٌ فَلَنْ یُقْبَلَ مِنْ أَحَدِهِمْ مِّلْءُ الْأَرْضِ ذَهَباً وَ لَوِ افْتَدی بِهِ أُولئِکَ لَهُمْ عَذابٌ أَلیمٌ وَ ما لَهُمْ مِنْ ناصِرینَ [91]
کسانی که کافر شدند و درحال کفر از دنیا رفتند، اگر صفحه‌ی زمین پر از طلا باشد، و آن را به‌عنوان فدیه [و كفّاره اعمال بد خويش] بپردازند، هرگز از هیچ‌یک آن‌ها پذیرفته نخواهد شد؛ و برای آنان، مجازاتِ دردناکی است؛ و هیچ یاوری ندارند. 
۱
(آل‌عمران/ ۹۱) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - إِنَّ الَّذِینَ کَفَرُوا وَ ماتُوا وَ هُمْ کُفَّارٌ فَلَنْ یُقْبَلَ مِنْ أَحَدِهِمْ مِلْءُ الْأَرْضِ ذَهَباً وَ لَوِ افْتَدی بِهِ أُولئِکَ لَهُمْ عَذابٌ أَلِیمٌ وَ ما لَهُمْ مِنْ ناصِرِینَ فَهَذِهِ کُلُّهَا فِی أَعدَاءِ آلِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله). 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) إِنَّ الَّذِینَ کَفَرُوا وَ ماتُوا وَ هُمْ کُفَّارٌ فَلَنْ یُقْبَلَ مِنْ أَحَدِهِمْ مِلْءُ الْأَرْضِ ذَهَباً وَ لَوِ افْتَدی بِهِ أُولئِکَ لَهُمْ عَذابٌ أَلِیمٌ وَ ما لَهُمْ مِنْ ناصِرِینَ تمام این آیه درباره‌ی دشمنان آل‌محمّد (علیهم السلام) است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۷۴
القمی، ج۱، ص۱۰۶
آیه أَنْ تَنالُوا الْبِرَّ حَتّی تُنْفِقُوا مِمّا تُحِبُّونَ وَ ما تُنْفِقُوا مِنْ شَیْءٍ فَإِنَّ اللهَ بِهِ عَلیمٌ [92]
هرگز به [حقيقتِ] نیکوکاری نمی‌رسید مگر اینکه از آنچه دوست می‌دارید، [در راه خدا] انفاق کنید؛ و آنچه انفاق می‌کنید، خداوند از آن آگاه است. 
۱
(آل‌عمران/ ۹۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبِی وَلَّادٍ الْحَنَّاطِ قَال: سَأَلْتُ أَبَاعَبْدِاللَّهِ (علیه السلام) عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ بِالْوالِدَیْنِ إِحْساناً مَا هَذَا الْإِحْسَانُ فَقَالَ الْإِحْسَانُ أَنْ تُحْسِنَ صُحْبَتَهُمَا وَ أَنْ لَا تُکَلِّفَهُمَا أَنْ یَسْأَلَاکَ شَیْئاً مِمَّا یَحْتَاجَانِ إِلَیْهِ وَ إِنْ کَانَا مُسْتَغْنِیَیْنِ أَ لَیْسَ یَقُولُ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ لَنْ تَنالُوا الْبِرَّ حَتَّی تُنْفِقُوا مِمَّا تُحِبُّونَ. 
امام صادق (علیه السلام) ابوالولّاد حنّاط گوید: از امام صادق (علیه السلام) پرسیدم: «کلام خداوند عزّوجلّ که می‌فرماید: و باید که با پدر و مادر احسان کنید. (بقره/۸۳) این احسان به چه معنی است»؟ امام (علیه السلام) فرمود: «یعنی در معاشرت با آنان حقّ ادب را به‌جا آورید و در رفع نیازمندی‌های آنان بکوشید پیش از آنکه دست طلب به‌سوی شما دراز کنند و گرچه خود دولتمند باشند. [مگر] نه این است که خدا می‌گوید: لَنْ تَنالُوا الْبِرَّ حَتَّی تُنْفِقُوا مِمَّا تُحِبُّونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۷۴
الکافی، ج۲، ص۱۵۷/ من لایحضره الفقیه، ج۴، ص۴۰۷/ بحارالأنوار، ج۷۱، ص۳۹/ بحارالأنوار، ج۷۱، ص۷۹/ العیاشی، ج۲، ص۲۸۵/ مشکاهًْ الأنوار، ص۱۶۳/ وسایل الشیعهًْ، ج۲۱، ص۴۸۷/ مستدرک الوسایل، ج۱۵، ص۱۷۳/ مستدرک الوسایل، ج۱۵، ص۱۹۷/ نورالثقلین
۲
(آل‌عمران/ ۹۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ مُفَضَّلِ بْنِ عُمَرَ قَالَ: دَخَلْتُ عَلَی أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) یَوْما… قَالَ سَمِعتُ أَبِی یَقُولُ: مَنْ مَضَتْ لَهُ سَنَهًٌْ لَمْ یَصِلْنَا مِنْ مَالِهِ قَلَّ أَوْ کَثُرَ لَمْ یَنْظُرِ اللَّهُ إِلَیْهِ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ إِلَّا أَنْ یَعْفُوَ 
اللَّهُ عَنْهُ ثُمَّ قَالَ یَا مُفَضَّلُ إِنَّهَا فَرِیضَهًٌْ فَرَضَهَا اللَّهُ عَلَی شِیعَتِنَا فِی کِتَابِهِ إِذْ یَقُولُ لَنْ تَنالُوا الْبِرَّ حَتَّی تُنْفِقُوا مِمَّا تُحِبُّونَ فَنَحْنُ الْبِرُّ. 
امام صادق (علیه السلام) مفضّل‌بن‌عمر گوید: روزی بر امام صادق (علیه السلام) وارد شدم… [فرمود:] از پدرم شنیدم که می‌فرمود: «هرکس سالی بر او بگذرد و مالی از او کم یا زیاد به ما نرسد، خداوند روز قیامت به او نظر نمی‌کند مگر اینکه خداوند از او بگذرد». سپس فرمود: «ای مفضّل! این واجبی است که خداوند آن را در کتابش بر شیعیان ما واجب کرده است، هنگامی‌که می‌گوید: لَنْ تَنالُوا الْبِرَّ حَتَّی تُنْفِقُوا مِمَّا تُحِبُّونَ. الْبِرّ؛ ما هستیم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۷۴
بحارالأنوار، ج۹۳، ص۲۱۶/ العیاشی، ج۱، ص۱۸۴/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۵۸/ نورالثقلین
۳
(آل‌عمران/ ۹۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - اشْتَرَی عَلِیٌّ (علیه السلام) ثَوْباً فَأَعْجَبَهُ فَتَصَدَّقَ بِهِ وَ قَالَ سَمِعْتُ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَقُولُ مَنْ آثَرَ عَلَی نَفْسِهِ آثَرَهُ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ بِالْجَنَّهًِْ وَ مَنْ أَحَبَّ شَیْئاً فَجَعَلَهُ لِلَّهِ قَالَ تَعَالَی یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ قَدْ کَانَ الْعِبَادُ یُکَافِئُونَ فِیمَا بَیْنَهُمْ بِالْمَعْرُوفِ وَ أَنَا أُکَافِئُکَ الْیَوْمَ بِالْجَنَّهًْ. 
امام علی (علیه السلام) علی (علیه السلام) جامه‌ای خرید و از آن خوشش آمد همان دم آن را به کسی داد و فرمود: «از رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) شنیدم که می‌فرمود: «هرکس ایثار کند و دیگری را بر خود مقدّم دارد و چیزی را که خود دوست می‌دارد و برای خود می‌خواهد به دیگری بدهد خدا در روز قیامت او را در رفتن به بهشت مقدّم دارد و هرکس چیزی را دوست دارد و آن را در راه خدا بدهد خداوند متعال در روز قیامت خواهد گفت: «بندگان در دنیا به نیکی‌های یک دیگر پاداش می‌دادند و من امروز بهشت را به پاداش به تو می‌دهم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۷۶
مستدرک الوسایل، ج۷، ص۲۵۰/ نورالثقلین
۴
(آل‌عمران/ ۹۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - {عَنِ ابْنِ عُمَرَ} أَنَّ النَّبِیَّ (صلی الله علیه و آله) سُئِلَ عَنْ هَذِهِ الْآیَهًِْ فَقَالَ: هُوَ أَنْ یُنْفِقَ الْعَبْدُ الْمَالَ وَ هُوَ شَحِیحٌ یَأْمُلُ الدُّنْیَا وَ یَخَافُ الْفَقْرَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) از پیامبر (صلی الله علیه و آله) درباره‌ی این آیه سؤال شد. فرمود: «منظور این است که بنده مالش را انفاق کند درحالی‌که حریص و آزمند است و دنیا را آرزو می‌کند و از فقر می‌ترسد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۷۶
البرهان
۵
(آل‌عمران/ ۹۲) 
الحسن (علیه السلام) - نُقِلَ عَنِ الْحَسَنِ (علیه السلام) أَنَّهُ کَانَ یَتَصَدَّقُ بِالسُّکَّرِ فَقِیلَ لَهُ فِی ذَلِکَ فَقَالَ: إِنِّی أُحِبُّهُ وَ قَدْ قَالَ تَعَالَی لَنْ تَنالُوا الْبِرَّ حَتَّی تُنْفِقُوا مِمَّا تُحِبُّونَ. 
امام حسن (علیه السلام) در مورد امام حسن (علیه السلام) نقل شده: «شکر صدقه می‌داد». به امام (علیه السلام) در مورد آن گفته شد: «چرا این کار را انجام می‌دهد و علّت آن را جویا شدند». فرمود: «من آن را دوست دارم و خدای تعالی فرموده است: لَنْ تَنالُوا الْبِرَّ حَتَّی تُنْفِقُوا مِمَّا تُحِبُّونَ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۷۶
عوالی اللآلی، ج۲، ص۷۴/ نورالثقلین
۶
(آل‌عمران/ ۹۲) 
السّجّاد (علیه السلام) - أَنَّهُ کَانَ عَلِیُّ‌بْنُ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) یَتَصَدَّقُ بِالسُّکَّرِ وَ اللَّوْزِ فَسُئِلَ عَنْ ذَلِکَ فَقَرَأَ قَوْلَهُ تَعَالَی: لَنْ تَنالُوا الْبِرَّ حَتَّی تُنْفِقُوا مِمَّا تُحِبُّونَ وَ کَانَ (علیه السلام) یُحِبُّهُ. 
امام سجّاد (علیه السلام) امام سجّاد (علیه السلام) شکر و بادام صدقه می‌داد. عرض کردند: «چرا چنین صدقه‌ای می‌دهی»؟ این آیه را قرائت نمود: لَنْ تَنالُوا الْبِرَّ حَتَّی تُنْفِقُوا مِمَّا تُحِبُّونَ امام (علیه السلام) خودش این دو را دوست می‌داشت». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۷۶
بحارالأنوار، ج۴۶، ص۸۹/ المناقب، ج۴، ص۱۵۴/ بحارالأنوار، ج۴۶، ص۸۹
آیه کُلُّ الطَّعامِ کانَ حِلاًّ لِبَنی إِسْرائیلَ إِلّا ما حَرَّمَ إِسْرائیلُ عَلی نَفْسِهِ مِنْ قَبْلِ أَنْ تُنَزَّلَ التَّوْراةُ قُلْ فَأْتُوا بِالتَّوْراةِ فَاتْلُوها إِنْ کُنْتُمْ صادِقینَ [93]
همه‌ی خوردنی‌ها بر بنی‌اسرائیل حلال بود، جز آنچه اسرائیل (یعقوب)، پیش از نزول تورات، بر خود تحریم‌کرده بود؛ بگو: «اگر راست می‌گویید تورات را بیاورید و بخوانید [تا معلوم شود اين نسبت‌هايى كه به پيامبران پيشين مى‌دهيد، حتى در تورات تحريف‌شده ‌شما نيست]». 
۱
(آل‌عمران/ ۹۳) 
الکاظم (علیه السلام) - عَنْ عُمَرَ‌بْنِ‌یَزِیدَ قال: کَتَبْتُ إِلَی أَبِی الْحَسَنِ (علیه السلام) أَسْأَلُهُ عَنْ رَجُلٍ دَبَّرَ مَمْلُوکَهُ هَلْ لَهُ أَنْ یَبِیعَ عُنُقَهُ قَالَ کَتَبَ کُلُّ الطَّعامِ کانَ حِلًّا لِبَنِی إِسْرائِیلَ إِلَّا ما حَرَّمَ إِسْرائِیلُ عَلی نَفْسِهِ. 
امام کاظم (علیه السلام) عمربن‌یزید گوید: «به امام کاظم (علیه السلام) [نامه] نوشتم و از او درباره‌ی مردی پرسیدم: «با برده‌اش قرار گذاشته بعد از مرگش آزاد باشد؛ آیا این مرد می‌تواند برده‌اش را بفروشد»؟ امام (علیه السلام) در پاسخ چنین نوشت: کُلُّ الطَّعامِ کانَ حِلًّا لِبَنِی إِسْرائِیلَ إِلَّا ما حَرَّمَ إِسْرائِیلُ عَلی نَفْسِهِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۷۶
العیاشی، ج۱، ص۱۸۵/ مستدرک الوسایل، ج۱۶، ص۶/ نورالثقلین
۲
(آل‌عمران/ ۹۳) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ أَبِی یَعْفُورٍ قَالَ سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) یَقُول: مَا کَانَ اللَّهُ لِیُحِلَّ شَیْئاً فِی کِتَابِهِ ثُمَّ یُحَرِّمَهُ بَعْدَ مَا أَحَلَّهُ وَ لَا یُحَرِّمَ شَیْئاً ثُمَّ یُحِلَّهُ بَعْدَ مَا حَرَّمَهُ قُلْتُ وَ کَذَلِکَ أَیْضاً وَ مِنَ الْبَقَرِ وَ الْغَنَمِ حَرَّمْنا عَلَیْهِمْ شُحُومَهُما قَالَ نَعَمْ قُلْتُ فَقَوْلُهُ إِلَّا ما حَرَّمَ إِسْرائِیلُ عَلی 
نَفْسِهِ قَالَ إِنَّ إِسْرَائِیلَ کَانَ إِذَا أَکَلَ مِنْ لَحْمِ الْإِبِلِ یُهَیِّجُ عَلَیْهِ وَجَعَ الْخَاصِرَهًِْ فَحَرَّمَ عَلَی نَفْسِهِ لَحْمَ الْإِبِلِ وَ ذَلِکَ مِنْ قَبْلِ أَنْ تُنَزَّلَ التَّوْرَاهًُْ فَلَمَّا نُزِّلَتِ التَّوْرَاهًُْ لَمْ یُحَرِّمْهُ وَ لَمْ یَأْکُلْهُ. 
امام صادق (علیه السلام) عبدالله‌بن‌ابی یعفور گوید: از امام صادق (علیه السلام) شنیدم که می‌فرمود: «خداوند چیزی را در کتاب خود حلال نمی‌کند که بعد حرام نماید و چیزی را حرام نمی‌کند که بعد حلال نماید. گفتم: «همین‌طور است». از شتر و گاو و گوسفند، پیه و چربیشان را بر آنان تحریم نمودیم؟ (انعام/۱۴۶) فرمود: «بلی همین‌طور است». عرض کردم: «این آیه چگونه است إِلَّا ما حَرَّمَ إِسْرائِیلُ عَلی نَفْسِهِ»؟ فرمود: «اسرائیل وقتی گوشت شتر می‌خورد مبتلا به درد پهلو می‌شد بعد گوشت شتر را بر خود حرام نمود این مطلب قبل از نزول تورات بود وقتی تورات نازل شد حرام ننمود و نخورد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۷۶
بحارالأنوار، ج۹، ص۱۹۵/ بحارالأنوار، ج۹، ص۱۹۱/ القمی، ج۱، ص۱۵۸/ العیاشی، ج۱، ص۱۸۴/ نورالثقلین
۳
(آل‌عمران/ ۹۳) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - إِنَّ یَعْقُوبَ (علیه السلام) کَانَ یُصِیبُهُ عِرْقُ النَّسَا فَحَرَّمَ عَلَی نَفْسِهِ لَحْمَ الْجَمَلِ فَقَالَتِ الْیَهُودُ إِنَّ لَحْمَ الْجَمَلِ مُحَرَّمٌ فِی التَّوْرَاهًِْ فَقَالَ عَزَّ وَ جَلَّ لَهُمْ فَأْتُوا بِالتَّوْراةِ فَاتْلُوها إِنْ کُنْتُمْ صادِقِینَ إِنَّمَا حَرَّمَ هَذَا إِسْرَائِیلُ عَلَی نَفْسِهِ وَ لَمْ یُحَرِّمْهُ عَلَی النَّاسِ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) یعقوب (علیه السلام) دچار بیماری عرق‌النّساء بود به همین جهت گوشت شتر را بر خود حرام کرد یهودیان گفتند: «گوشت شتر در تورات حرام است خداوند می‌فرماید: فَأْتُوا بِالتَّوْراةِ فَاتْلُوها إِنْ کُنْتُمْ صادِقِینَ. شتر را اسرائیل یعنی یعقوب (علیه السلام) بر خود حرام کرده بود ولی برای مردم حرام نبود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۷۸
بحارالأنوار، ج۹، ص۱۹۱/ القمی، ج۱، ص۱۰۶/ نورالثقلین
۴
(آل‌عمران/ ۹۳) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - إِنَّ یَعْقُوبَ (علیه السلام) أَخَذَهُ وَجَعُ الْعِرْقِ الَّذِی یُقَالُ لَهُ عِرْقُ النَّسَا فَنَذَرَ إِنْ شَفَاهُ اللَّهُ أَنْ یُحَرِّمَ الْعُرُوقَ وَ لَحْمَ الْإِبِلِ وَ هُوَ أَحَبُّ الطَّعَامِ إِلَیْهِ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) یعقوب (علیه السلام) گرفتار بیماری عرق‌النساء شد و نذر کرد که اگر خدایش شفا دهد عروق و گوشت شتر را که از همه‌ی خوردنی‌ها دوست‌تر داشت بر خود حرام کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۷۸
بحارالأنوار، ج۶۲، ص۱۰۴
۵
(آل‌عمران/ ۹۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ أما مَا جَاءَ فِی الْقُرْآنِ عَلَی لَفْظِ الْخَبَرِ وَ مَعْنَاهُ الْحِکَایَهًُْ فَمِنْ ذَلِکَ قَوْلُهُ عَزَّ وَ جَل… کُلُّ الطَّعامِ کانَ حِلًّا لِبَنِی إِسْرائِیلَ إِلَّا ما حَرَّمَ إِسْرائِیلُ عَلی نَفْسِهِ وَ إِنَّمَا خَرَجَ هَذَا عَلَی لَفْظِ الْخَبَرِ وَ هُوَ حِکَایَهًٌْ عَنْ قَوْمٍ مِنَ الْیَهُودِ ادَّعَوْا ذَلِکَ فَرَدَّ اللَّهُ تَعَالَی عَلَیْهِمْ قُلْ فَأْتُوا بِالتَّوْراةِ فَاتْلُوها إِنْ کُنْتُمْ صادِقِینَ أَیِ انْظُرُوا فِی التَّوْرَاهًِْ هَلْ تَجِدُونَ فِیهَا تَصْدِیقَ مَا ادَّعَیْتُمُوه. 
امام علی (علیه السلام) آنچه در قرآن به صورت لفظ خبری آمده است ولی معنای آن حکایت سخن دیگران است، از آن جمله سخن خدای عزّوجلّ است: … کُلُّ الطَّعامِ کانَ حِلًّا لِبَنِی إِسْرائِیلَ إِلَّا ما حَرَّمَ إِسْرائِیلُ عَلی نَفْسِهِ؛ که آن به‌صورت لفظ خبر ظاهر شده درحالی‌که حکایت (سخن)، از قومی از یهود است که چنین ادّعایی کردند و خدای تعالی سخن آن‌ها را با این آیه ردّ کرد: قُلْ فَأْتُوا بِالتَّوْراةِ فَاتْلُوها إِنْ کُنْتُمْ صادِقِینَ؛ یعنی به تورات بنگرید؛ آیا در آن تصدیق آنچه را که ادّعا می‌کنید می‌یابید؟ 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۷۸
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۳۷
۶
(آل‌عمران/ ۹۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - کَانَ سَبَبُ نُزُولِ هَذِهِ الْآیَهًِْ أَنَّ الْیَهُودَ أَنْکَرُوا تَحْلِیلَ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) لُحُومَ الْإِبِلِ فَبَیَّنَ اللَّهُ أَنَّهَا کَانَتْ مُحَلَّلَهًًْ لِإِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) وَ وُلْدِهِ إِلَی أَنْ حَرَّمَهَا إِسْرائِیلُ عَلی نَفْسِهِ وَ هُوَ یَعْقُوبُ (علیه السلام) نَذَرَ إِنْ بُرِأَ مِنِ النَّسَا أَنْ یُحَرِّمَ أَحَبَّ الطَّعَامِ وَ الشَّرَابِ إِلَیْهِ وَ هِیَ لُحُومُ الْإِبِلِ وَ أَلْبَانُهَا فَلَمَّا بُرِأَ وَفَی بِنَذْرِهِ فَحَاجَّهُمْ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) بِالتَّوْرَاهًِْ فَلَمْ یَجْسُرُوا أَنْ یُحْضِرُوهَا لِعِلْمِهِمْ بِصِدْقِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله). 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) سبب نزول این آیه این بود که یهود، پیامبر (صلی الله علیه و آله) را در حلال‌شمردن گوشت شتر انکار کردند و سخن او را نپذیرفتند؛ پس خداوند بیان فرمود: «آن بر ابراهیم (علیه السلام) و فرزندش حلال بود» تا اینکه اسرائیل که همان یعقوب (علیه السلام) است آن را بر خودش حرام کرد. نذر کرد اگر از بیماری سیاتیک شفا یابد، دوست داشتنی‌ترین غذا و نوشیدنی در نزد خود را که گوشت شتر و شیر آن است بر خود حرام کند و زمانی‌که شفا یافت نذرش را ادا کرد. پیامبر (صلی الله علیه و آله) با تورات با آن‌ها گفتگو کرد ولی چون می‌دانستند پیامبر (صلی الله علیه و آله) راست می‌گوید جرأت نکردند تورات را بیاورند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۷۸
فقه القرآن، ج۲، ص۲۷۵
۷
(آل‌عمران/ ۹۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - أَنْکَرَ الْیَهُودُ تَحْلِیلَ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) لُحُومَ الْإِبِلِ فَقَالَ (صلی الله علیه و آله) کُلُّ ذلِکَ کَانَ حِلًّا لِإِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) فَقَالَتِ الْیَهُودُ: کُلُّ شَیْءٍ نُحَرِّمُهُ فَإِنَّهُ کَانَ مُحَرَّماً عَلَی نُوحٍ (علیه السلام) وَ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) وَ هَلُمَّ جَرّاً حَتَّی انْتَهَی إِلَیْنَا فَنَزَلَتْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) یهودیان از اینکه پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) گوشت شتر را حلال دانسته ناراحت شدند. پیغمبراکرم (صلی الله علیه و آله) در جواب آن‌ها فرمود: «تمام این گوشت‌ها برای ابراهیم خلیل (علیه السلام) حلال بوده امّا آن‌ها مدّعی شدند هرچه را ما حرام بدانیم در زمان نوح و ابراهیم (علی‌ها السلام) حرام بوده و همین‌طور تا به ما رسیده است». این آیه در جواب آن‌ها نازل شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۷۸
بحارالأنوار، ج۹، ص۷۲
آیه فَمَنِ افْتَری عَلَی اللهِ الْکَذِبَ مِنْ بَعْدِ ذالِکَ فَأُولئِکَ هُمُ الظّالِمُونَ [94]
بنابراین، آن‌ها که بعد از این [علم و آگاهى] بر خدا دروغ می‌بندند، ستمکارند. 
آیه قُلْ صَدَقَ اللهُ فَاتَّبِعُوا مِلَّةَ إِبْراهیمَ حَنیفاً وَ ما کانَ مِنَ الْمُشْرِکینَ [95]
بگو: «خدا راست گفته [و اين‌ها در آيين پاك ابراهيم نبوده] است. بنابراین، از آیین ابراهیم پیروی کنید، که به حق گرایش داشت، و از مشرکان نبود». 
۱
(آل‌عمران/ ۹۵) 
الصّادق (علیه السلام) - أَنَّ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) أَقَامَ بِالْمَدِینَهًِْ عَشْرَ سِنِینَ لَمْ یَحُجَّ ثُمَّ أَنْزَلَ اللَّهُ عَلَیْهِ وَ أَذِّنْ فِی النَّاسِ بِالْحَج الایهًٍْ فَأَمَرَ الْمُؤَذِّنِینَ أَنْ یُؤَذِّنُوا بِأَعْلَی أَصْوَاتِهِمْ أَنَّ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) یَحُجُّ مِنْ عَامِهِ هَذَا… فَلَمَّا کَانَ یَوْمُ التَّرْوِیَهًِْ عِنْدَ زَوَالِ الشَّمْسِ أَمَرَ النَّاسَ أَنْ یَغْتَسِلُوا وَ یُهِلُّوا بِالْحَجِّ وَ هُوَ قَوْلُ اللَّهِ الَّذِی أَنْزَلَهُ عَلَی نَبِیِّهِ فَاتَّبِعُوا مِلَّةَ إِبْراهِیمَ فَخَرَجَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) وَ أَصْحَابُهُ مُهِلِّینَ بِالْحَج. 
امام صادق (علیه السلام) رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) ده سال در مدینه اقامت نمود و حج به‌جا نیاورد. سپس خداوند این آیه را بر او نازل کرد: و مردم را دعوت عمومی به حج کن. (حج/۲۷) پس به اعلام‌کننده‌ها دستور داد که با صدای بلند اعلام کنند که رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) امسال حج به‌جا می‌آورد. … در روز ترویه هنگام ظهر به مردم دستور داد که غسل کنند و برای به‌جا آوردن حج صدایشان را به گفتن: لَبَّیک بلند کنند و آن سخن خداست که بر پیامبرش (صلی الله علیه و آله) نازل‌نمود: فَاتَّبِعُوا مِلَّةَ إِبْراهِیمَ؛ پس رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) و اصحاب ایشان درحالی‌که برای حج لبیک می‌گفتند، خارج شدند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۰
تهذیب الأحکام، ج۵، ص۴۵۶/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۲۱۳
۲
(آل‌عمران/ ۹۵) 
الحسین (علیه السلام) - مَا أَعْلَمُ أَحَداً عَلَی مِلَّهًِْ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) إِلَّا نَحْنُ وَ شِیعَتُنَا. 
امام حسین (علیه السلام) کسی را نمی‌شناسم که بر دین ابراهیم (علیه السلام) به‌جز ما و شیعیان ما باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۰
نورالثقلین/ البرهان
آیه إِنَّ أَوَّلَ بَیْتٍ وُضِعَ لِلنّاسِ لَلَّذی بِبَکَّةَ مُبارَکاً وَ هُدیً لِلْعالَمینَ [96]
نخستین خانه‌ای که برای مردم [و نيايش خداوند] بنا نهاده شد، همان است که در سرزمین مکّه است؛ که پربرکت، و مایه‌ی هدایت جهانیان است. 
۱
(آل‌عمران/ ۹۶) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فِی قَوْلِهِ تَعَالَی إِنَّ أَوَّلَ بَیْتٍ وُضِعَ لِلنَّاسِ لَلَّذِی بِبَکَّةَ مُبارَکاً إِنَّ فِیهِ أَقْوَالًا مِنْهَا أَنْ یَکُونَ الْمُرَادُ بِذَلِکَ أَنَّ أَوَّلَ بَیْتٍ وُضِعَ لِعِبَادَهًِْ الْمُکَلَّفِینَ قِبْلَهًًْ لِصَلَاتِهِمْ وَ غَایَهًًْ لِحَجِّهِمْ وَ مُؤَدًّی لِمَنَاسِکِهِمْ هَذَا الْبَیْتُ الَّذِی بِبَکَّهًَْ وَ إِنْ کَانَ مِنْ قَبْلِهِ بُیُوتٌ لَیْسَتْ هَذِهِ صِفَتَهَا. 
امام علی (علیه السلام) درباره‌ی این سخن خدای تعالی: إِنَّ أَوَّلَ بَیْتٍ وُضِعَ لِلنَّاسِ لَلَّذِی بِبَکَّةَ مُبارَکاً؛ نظراتی است؛ از آن جمله اینکه منظور از آن این است که اوّلین خانه‌ای که قبله برای عبادت و نماز افراد مکلّف و مقصد حجّشان و محلّ ادای مناسک حج قرار داده شد، این خانه‌ای است که در مکّه است؛ هرچند قبل از آن خانه‌هایی که این ویژگی‌ها را نداشتند وجود داشت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۰
مستدرک الوسایل، ج۳، ص۱۷۸
۲
(آل‌عمران/ ۹۶) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - إِبْنُ شَهْرِ آشُوبٍ: عَنْ أَمِیرِالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) فَقَالَ لَهُ رَجُلٌ: هُوَ أَوَّلُ بَیْتٍ؟ قَالَ عَلِیٌّ (علیه السلام): لَا قَدْ کَانَ قَبْلَهُ بُیُوتٌ وَ لَکِنَّهُ أَوَّلُ بَیْتٍ وُضِعَ لِلنَّاسِ مُبَارَکاً فِیهِ الْهُدَی وَ الرَّحْمَهًُْ وَ الْبَرْکَهًُْ وَ أَوَّلُ مَنْ بَنَاهُ إِبْرَاهِیمُ (علیه السلام) ثُمَّ بَنَاهُ قَوْمٌ مِنَ الْعَرَبِ مِنْ جُرْهُمَ ثُمَّ هُدِمَ فَبَنَتْهُ الْعَمَالِقَهًُْ ثُمَّ هُدِمَ فَبَنَتْهُ قُرَیْشٌ. 
امام علی (علیه السلام) مردی از او پرسید: «آیا آن اوّلین خانه است»؟ فرمود: «نه، قبل از آن نیز خانه‌هایی بوده است؛ ولی آن اوّلین خانه‌ای است که برای مردم ساخته شده است و مبارک است. در آن هدایت و رحمت و برکت است. اوّلین کسی که آن را ساخت ابراهیم (علیه السلام) است. پس از او قومی از عرب از قبیله جُرهُم آن را ساختند. سپس ویران شد و عمالقه آن را ساختند. بار دیگر ویران شد و قریش آن را بنا کردند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۰
بحارالأنوار، ج۴۰، ص۱۵۷/ المناقب، ج۲، ص۴۳/ البرهان
۳
(آل‌عمران/ ۹۶) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - إِنَّ أَوَّلَ بَیْتٍ وُضِعَ لِلْعِبَادَهًِْ وَ لَمْ یَکُنْ قَبْلَهُ بَیْتٌ یُحَجُّ إِلَیْهِ الْبَیْتُ الْحَرَامُ وَ قَدْ کَانَتْ بُیُوتٌ کَثِیرَهًٌْ وَ لَکِنَّهُ أَوَّلُ بَیْتٍ مُبَارَکٍ وَ هُدیً لِلنَّاسِ عَنْ عَلِیّّ (علیه السلام). 
امام علی (علیه السلام) إِنَّ أَوَّلَ بَیْتٍ وُضِعَ لِلنَّاسِ لَلَّذِی بِبَکَّةَ مُبارَکاً و پیش از آن خانه‌ای نبود که به‌سوی آن برای حج بروند، بیت‌الحرام است و قبل از آن خانه‌های زیادی بوده ولیکن آن اوّلین خانه‌ی مبارک و مایه‌ی هدایت مردم است. این سخن از امام علی (علیه السلام) نقل‌شده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۰
روضه المتقین، ج۳، ص۲۵۵
۴
(آل‌عمران/ ۹۶) 
الکاظم (علیه السلام) - فِی خَمْسَهًٍْ وَ عِشْرِینَ مِنْ ذِی الْقَعْدَهًِْ وُضِعَ الْبَیْتُ وَ هُوَ أَوَّلُ رَحْمَهًٍْ وُضِعَتْ عَلَی وَجْهِ الْأَرْضِ فَجَعَلَهُ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَ مَثابَةً لِلنَّاسِ وَ أَمْنا. 
امام کاظم (علیه السلام) در بیست‌وپنجم ذیقعده خانه‌ی خدا بنا نهاده شد و آن اوّلین رحمتی است که بر روی زمین قرار داده شد و خداوند آن را محلّ بازگشت و مرکز امن و امان برای مردم قرار داد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۰
الکافی، ج۴، ص۱۴۹/ نورالثقلین
۵
(آل‌عمران/ ۹۶) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّهُ وَجَدَ فِی حَجَرٍ مِنْ حَجَرَاتِ الْبَیْتِ مَکْتُوباً إِنِّی أَنَا اللَّهُ ذُو بَکَّهًَْ خَلَقْتُهَا یَوْمَ خَلَقْتُ السَّمَوَاتِ وَ الْأَرْضَ وَ یَوْمَ خَلَقْتُ الشَّمْسَ وَ الْقَمَرَ وَ خَلَقْتُ الجَبَلَیْنِ وَ حَفَفْتُهُمَا بِسَبْعَهًِْ أَمْلَاکٍ حَفِیفاً وَ فِی حَجَرٍ آخَرَ هَذَا بَیْتُ اللَّهِ الْحَرَامُ بِبَکَّهًَْ تَکَفَّلَ اللَّهُ بِرِزْقِ أَهْلِهِ مِنْ ثَلَاثَهًِْ سُبُلٍ مُبَارَکٍ لَهُمْ فِی اللَّحْمِ وَ الْمَاءِ أَوَّلُ مَنْ نَحَلَهُ إِبْرَاهِیم (علیه السلام). 
امام صادق (علیه السلام) در سنگی‌از سنگ¬های خانه‌ی کعبه نوشته‌ای یافته‌شده است با این مضمون: «من همان خدا هستم، صاحب مکّه و در همان روزی آن را آفریدم که آسمان¬ها و زمین و خورشید و ماه و آن دو کوه را خلق کردم و آن‌ها را با هفت فرشته در برگرفتم». در سنگ دیگری نیز نوشته شده بود: «این بیت‌الله‌الحرام است که در مکّه قرار دارد. خداوند، رزق و روزی مردمان آنجا را از سه طریق بر عهده گرفته است؛ گوشت و آب را مبارک آنان گردانیده است. ابراهیم (علیه السلام) اوّلین کسی بود که آن را هدیه کرد و بخشید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۲
مستدرک الوسایل، ج۹، ص۳۳۵/ البرهان
۶
(آل‌عمران/ ۹۶) 
الرّضا (علیه السلام) - عِلَّهًُْ وَضْعِ الْبَیْتِ وَسَطَ الْأَرْضِ أَنَّهُ الْمَوْضِعُ الَّذِی مِنْ تَحْتِهِ دُحِیَتِ الْأَرْضُ وَ کُلُّ رِیحٍ تَهُبُّ فِی الدُّنْیَا فَإِنَّهَا تَخْرُجُ مِنْ تَحْتِ الرُّکْنِ الشَّامِیِّ وَ هِیَ أَوَّلُ بُقْعَهًٍْ وُضِعَتْ فِی الْأَرْضِ لِأَنَّهَا الْوَسَطُ لِیَکُونَ الْفَرْضُ لِأَهْلِ الشَّرْقِ وَ الْغَرْبِ فِی ذَلِکَ سَوَاء. 
امام رضا (علیه السلام) علّت نهادن خانه‌ی خدا در میان زمین این است که همان‌جاست که زمین از زیر آن کشیده شده و هر بادی در جهان وزد راستش از زیر رکن شامی بجهد آن نخستین بقعه است که در زمین نهاده شده، زیرا در میان است و فریضه اهل مشرق و مغرب درباره‌ی آن یکسان است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۲
بحارالأنوار، ج۶، ص۹۷/ نورالثقلین
۷
(آل‌عمران/ ۹۶) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - قَال عَبْدُاللَّهِ‌بْنُ‌سَلَامَ صَدَقْتَ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) فَأَخْبِرْنِی عَنْ أَوَّلِ رُکْنٍ وَضَعَ اللَّهُ تَعَالَی فِی الْأَرْضِ قَال (صلی الله علیه و آله) الرُّکْنَ الَّذِی بِمَکَّهًَْ وَ ذَلِکَ قَوْلُهُ تَعَالَی فِی الْقُرْآنِ إِنَّ أَوَّلَ بَیْتٍ وُضِعَ لِلنَّاسِ لَلَّذِی بِبَکَّةَ مُبارَکاً. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) عبدالله‌بن‌سلام گوید: ای محمّد (صلی الله علیه و آله) بگو: «اوّلین رکن که خدا در زمین قرارداد چه بود»؟ فرمود: «رکنی که در مکّه است و این آیه اشاره به آن است إِنَّ أَوَّلَ بَیْتٍ وُضِعَ لِلنَّاسِ لَلَّذِی بِبَکَّةَ مُبارَکاً». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۲
بحارالأنوار، ج۹، ص۳۴۲/ الاختصاص، ص۴۹/ البرهان
۸
(آل‌عمران/ ۹۶) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - سُئِلَ (صلی الله علیه و آله) عَنْ أَوَّلِ مَسْجِدٍ وُضِعَ فَقَالَ: الْمَسْجِدُ الْحَرَامُ ثُمَ بَیْتُ الْمَقْدِس. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) از پیامبر (صلی الله علیه و آله) درباره‌ی اوّلین مسجدی که برای مردم قرار داده شد سؤال شد، فرمود: «مسجدالحرام و سپس بیت‌المقدس». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۲
مجمع البحرین، ج۵، ص۳۱۱
۹
(آل‌عمران/ ۹۶) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - سُمِّیَتْ مَکَّهًُْ أُمَّ الْقُرَی لِأَنَّهَا أَوَّلُ بُقْعَهًٍْ خَلَقَهَا اللَّهُ مِنَ الْأَرْضِ لِقَوْلِهِ إِنَّ أَوَّلَ بَیْتٍ وُضِعَ لِلنَّاسِ لَلَّذِی بِبَکَّةَ مُبارَکاً. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) مکّه را ام‌القری نامیدند چون نخست بقعه‌ی زمین بود که خدا آفرید به دلیل قول خداوند متعال إِنَّ أَوَّلَ بَیْتٍ وُضِعَ لِلنَّاسِ لَلَّذِی بِبَکَّةَ مُبارَکاً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۲
بحارالأنوار، ج۵۴، ص۶۴/ القمی، ج۲، ص۲۶۸
۱۰
(آل‌عمران/ ۹۶) 
الباقر (علیه السلام) - لَمَّا أَرَادَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ أَنْ یَخْلُقَ الْأَرْضَ أَمَرَ الرِّیَاحَ فَضَرَبْنَ وَجْهَ الْمَاءِ حَتَّی صَارَ مَوْجاً ثُمَّ أَزْبَدَ فَصَارَ زَبَداً وَاحِداً فَجَمَعَهُ فِی مَوْضِعِ الْبَیْتِ ثُمَّ جَعَلَهُ جَبَلًا مِنْ زَبَدٍ ثُمَّ دَحَا الْأَرْضَ مِنْ تَحْتِهِ وَ هُوَ قَوْلُ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ إِنَّ أَوَّلَ بَیْتٍ وُضِعَ لِلنَّاسِ لَلَّذِی بِبَکَّةَ مُبارَکاً. 
امام باقر (علیه السلام) چون خدا خواست زمین را آفریند بادها را فرمود: «تا بر آب وزیدند و موج شد، سپس کف کرد و یک پارچه کف شد و آن را در جای خانه‌ی کعبه گردآورد و کوه‌هایی از کف ساخت و زمین را از زیر آن کشید و این است معنی قول خدا عزّوجلّ: إِنَّ أَوَّلَ بَیْتٍ وُضِعَ لِلنَّاسِ لَلَّذِی بِبَکَّةَ مُبارَکاً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۲
الکافی، ج۴، ص۱۸۹/ من لایحضره الفقیه، ج۲، ص۲۴۱/ بحارالأنوار، ج۵۴، ص۲۰۴/ بحارالأنوار، ج۵۴، ص۸۶/ العیاشی، ج۱، ص۱۸۶/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۳، ص۲۴۱/ مستدرک الوسایل، ج۹، ص۳۳۵/ نورالثقلین/ البرهان
۱۱
(آل‌عمران/ ۹۶) 
الصّادق (علیه السلام) - سُئِلَ ابوعبدالله (علیه السلام) عَنِ الْبَیْتِ أَ کَانَ یُحَجُّ قَبْلَ أَنْ یُبْعَثَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) قَالَ نَعَمْ وَ تَصْدِیقُهُ فِی الْقُرْآنِ قَوْلُ شُعَیْبٍ (علیه السلام) حِینَ قَالَ لِمُوسَی (علیه السلام) حَیْثُ تَزَوَّجَ عَلی أَنْ تَأْجُرَنِی ثَمانِیَ حِجَجٍ وَ لَمْ یَقُلْ ثَمَانِیَ سِنِینَ وَ إِنَّ آدَمَ (علیه السلام) وَ نُوحاً (علیه السلام) حَجَّا وَ سُلَیْمَانَ‌بْنَ‌دَاوُدَ (علیه السلام) قَدْ حَجَّ الْبَیْتَ 
بِالْجِنِّ وَ الْإِنْسِ وَ الطَّیْرِ وَ الرِّیحِ وَ حَجَّ مُوسَی (علیه السلام) عَلَی جَمَلٍ أَحْمَرَ یَقُولُ لَبَّیْکَ لَبَّیْکَ وَ إِنَّهُ کَمَا قَالَ اللَّهُ أَوَّلَ بَیْتٍ وُضِعَ لِلنَّاسِ لَلَّذِی بِبَکَّةَ مُبارَکاً وَ هُدیً لِلْعالَمِینَ. 
امام صادق (علیه السلام) سؤال شد: «آیا قبل از بعثت پیامبر (صلی الله علیه و آله) حجّ انجام می‌شد»؟ فرمود: «بله و تصدیق آن در قرآن سخن شعیب (علیه السلام) است هنگامی‌که به موسی (علیه السلام) در زمان ازدواج گفت: به این شرط که هشت سال برای من کار کنی. (قصص/۲۷) و نگفت: ثَمَانِیَ سِنِینَ؛ (هشت سال) و تعداد سال‌ها را با حج بیان کرد و از تعبیر سنة (سال) استفاده نکرد و آدم و نوح (علی‌ها السلام) حج به‌جا آوردند و سلیمان‌بن‌داود (علیه السلام) با جن و انس و پرنده و باد حج خانه را به‌جا آورد و موسی (علیه السلام) سوار بر شتر سرخ حج به‌جا آورد و لَبَّیْکَ لَبَّیْکَ می‌گفت. و خانه‌ی خدا همان‌گونه است که خداوند فرمود: أَوَّلَ بَیْتٍ وُضِعَ لِلنَّاسِ لَلَّذِی بِبَکَّةَ مُبارَکاً وَ هُدیً لِلْعالَمِین. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۲
بحارالأنوار، ج۹۶، ص۶۴/ العیاشی، ج۱، ص۶۰/ مستدرک الوسایل، ج۸، ص۹
۱۲
(آل‌عمران/ ۹۶) 
الباقر (علیه السلام) - کَانَ مَوْضِعُ الْکَعْبَهًِْ رَبْوَهًًْ مِنَ الْأَرْضِ بَیْضَاءَ تُضِیءُ کَضَوْءِ الشَّمْسِ وَ الْقَمَر. 
امام باقر (علیه السلام) محل کعبه تپّه‌ای سفید از زمین بود که مانند نور خورشید و ماه می‌درخشید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۴
الکافی، ج۴، ص۱۸۹
۱۳
(آل‌عمران/ ۹۶) 
الصّادق (علیه السلام) - أَسْمَاءُ مَکَّهًَْ خَمْسَهًٌْ أُمُ الْقُرَی وَ مَکَّهًُْ وَ بَکَّهًُْ وَ الْبَسَّاسَهًُْ کَانُوا إِذَا ظَلَمُوا بِهَا بَسَّتْهُمْ أَیْ أَخْرَجَتْهُمْ وَ أَهْلَکَتْهُمْ وَ أُمُّ رُحْمٍ کَانُوا إِذَا لَزِمُوهَا رُحِمُوا. 
امام صادق (علیه السلام) مکّه را پنج نام است: «امّ‌القری و مکّه و بکّه و بسّاسه و [بسّاسه می‌گفتند] برای اینکه هرگاه آنجا ستم می‌کردند ستمگران را از خود بیرون می‌کرد و نابودشان می‌نمود. و نام دیگرش امّ رُحم است چون هرگاه پای‌بند به این شهر می‌شدند مورد رحمت الهی می‌شدند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۴
بحارالأنوار، ج۹۶، ص۷۷/ نورالثقلین
۱۴
(آل‌عمران/ ۹۶) 
الصّادق (علیه السلام) - مَکَّهًُْ جُمْلَهًُْ الْقَرْیَهًِْ وَ بَکَّهًُْ مَوْضِعُ الْحَجَرِ الَّذِی یَبُکُ النَّاسُ بَعْضُهُمْ بَعْضا. 
امام صادق (علیه السلام) مکّه تمامی آن شهر می‌باشد و بکّه، محل آن سنگی است که مردم در آنجا ازدحام می‌کنند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۴
بحارالأنوار، ج۹۶، ص۷۸/ نورالثقلین/ البرهان
۱۵
(آل‌عمران/ ۹۶) 
الصّادق (علیه السلام) - مَوْضِعُ الْبَیْتِ بَکَّهًُْ وَ الْقَرْیَهًُْ مَکَّهًْ. 
امام صادق (علیه السلام) مکان خانه‌ی خدا، بکّه نام دارد و مکّه نام آن شهر است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۴
تفیر نورالثقلین/ البرهان
۱۶
(آل‌عمران/ ۹۶) 
الباقر (علیه السلام) - إِنَ بَکَّهًَْ مَوْضِعُ الْبَیْتِ وَ إِنَ مَکَّهًَْ الْحَرَمُ وَ ذَلِکَ قَوْلُهُ وَ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِنا. 
امام باقر (علیه السلام) بکّه مکان خانه‌ی کعبه است و مکّه حرم می‌باشد و همان است که خداوند فرموده: وَمَن دَخَلَهُ کَانَ آمِنًا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۴
بحارالأنوار، ج۹۶، ص۷۸/ البرهان
۱۷
(آل‌عمران/ ۹۶) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - إِنَّ الْحَرَمَ کُلَّهُ مَقَامُ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) وَ مَنْ دَخَلَ مَقَامَ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) کَانَ آمِناً. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) همه‌ی حرم مقام ابراهیم (علیه السلام) است و هرکس داخل مقام ابراهیم (علیه السلام) یعنی حرم شود، در امنیّت است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۴
مرآه العقول، ج۱۷، ص۷۰
۱۸
(آل‌عمران/ ۹۶) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَ قَولُهُ إِنَّ أَوَّلَ بَیْتٍ وُضِعَ لِلنَّاسِ لَلَّذِی بِبَکَّةَ قَالَ مَعْنَی بکهًْ إِنَّ النَّاسَ یَبُکُّ بَعْضُهُمْ بَعْضاً فِی الزِّحَامِ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) إِنَّ أَوَّلَ بَیْتٍ وُضِعَ لِلنَّاسِ لَلَّذِی بِبَکَّةَ معنی بکّه این است که مردم در ازدحام جمعیّت یکدیگر را کنار می‌زنند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۴
القمی، ج۱، ص۱۰۶
۱۹
(آل‌عمران/ ۹۶) 
الکاظم (علیه السلام) - عَلِیُ‌بْنُ‌جَعْفَرِ‌بْنِ‌مُحَمَّدٍ، عَنْ أَخِیهِ مُوسَی‌بْنِ‌جَعْفَر (علیه السلام) قَالَ: سَأَلْتُهُ عَنْ مَکَّهًَْ لِمَ سُمِّیَتْ بَکَّهًَْ؟ قَالَ: لِأَنَّ النَّاسَ یَبُکُّ بَعْضُهُمْ بَعْضاً بِالْأَیْدِی وَ لَا یَکُونُ إِلَّا فِی الْمَسْجِدِ حَوْلَ الْکَعْبَهًْ. 
امام کاظم (علیه السلام) علی‌بن‌جعفر از برادرش امام موسی کاظم (علیه السلام) نقل می‌کند و می‌گوید: از او پرسیدم: «چرا مکّه بکّه نامیده شده است»؟ فرمود: «زیرا مردم در آنجا با دست به همدیگر فشار وارد می‌کنند؛ یعنی در آن مسجد در اطراف کعبه مردم با دست همدیگر را کنار می‌زنند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۴
البرهان/ نورالثقلین
۲۰
(آل‌عمران/ ۹۶) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّمَا سُمِّیَتْ مَکَّهًُْ بَکَّهًَْ لِأَنَ النَّاسَ یَتَبَاکُّونَ فِیهَا. 
امام صادق (علیه السلام) مکّه، بکّه نامیده شده است، چون مردم در آن مکان دور هم جمع می‌شوند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۴
وسایل الشیعه، ج۱۳، ص۲۸۰/ نورالثقلین/ البرهان
۲۱
(آل‌عمران/ ۹۶) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَبْدِ‌اللَّهِ‌بْنِ‌سِنَانٍ قَال: سَأَلْتُ أَبَاعَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) لِمَ سُمِّیَتِ الْکَعْبَهًُْ بَکَّهًَْ؟ فَقَالَ: لِبُکَاءِ النَّاسِ حَوْلَهَا وَ فِیهَا. 
امام صادق (علیه السلام) عبدالله‌بن‌سنان گوید: از امام صادق (علیه السلام) پرسیدم: «چرا به کعبه، بکّه گفته‌اند»؟ جواب داد: «به‌خاطر گریه‌ی مردم در اطراف و در داخل آن». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۴
وسایل الشیعه، ج۱۳، ص۲۸۱/ البرهان/ نورالثقلین
۲۲
(آل‌عمران/ ۹۶) 
الباقر (علیه السلام) - إِنَّمَا سُمِّیَتْ مَکَّهًُْ بَکَّهًَْ لِأَنَّهَا تَبُکَّ بِهَا الرِّجَالُ وَ النِّسَاءُ وَ الْمَرْأَهًُْ تُصَلِّی بَیْنَ یَدَیْکَ وَ عَنْ یَمِینِکَ وَ عَنْ شِمَالِکَ وَ مَعَکَ وَ لَا باس بِذَلِکَ إِنَّمَا یُکْرَهُ ذَلِکَ فِی سَائِرِ الْبُلْدَانِ. 
امام باقر (علیه السلام) مکّه به این خاطر بکّه نامیده شده است که مردان و زنان در آن ازدحام می‌کنند و زنان در آنجا در مقابل تو و در سمت راست و چپ تو و به همراه تو نماز می‌خوانند و اشکالی ندارد؛ امّا در دیگر شهرها این امر مکروه می‌باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۶
البرهان/ نورالثقلین
آیه فیهِ آیاتٌ بَیِّناتٌ مَقامُ إِبْراهیمَ وَ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً وَ لِلّهِ عَلَی النّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبیلاً وَ مَنْ کَفَرَ فَإِنَّ اللهَ غَنِیٌّ عَنِ الْعالَمینَ [97]
در آن، نشانه‌های روشن، [از جمله] مقام ابراهیم است؛ و هرکس داخل آن [حرم] شود، در امان خواهد بود و برای خدا بر مردم [واجب] است که آهنگ خانه‌ی [او] کنند، آن‌ها که توانایی رفتن به‌سوی آن دارند. و هرکس کفر ورزد [و حجّ را ترك كند، به خود زيان رسانده]، و خداوند از همه‌ی جهانیان، بی‌نیاز است. 
در آن، نشانه‌های روشن است
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - نَحْنُ الْآیَاتُ وَ نَحْنُ الْبَیِّنَاتُ. 
امام صادق (علیه السلام) آیات ما هستیم و بینات؛ [نیز] ما هستیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۶
بحرالعرفان، ج۳، ص۷
مقام ابراهیم
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۹۷) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - مَقامُ إِبْراهِیمَ یَعْنِی نِدَاءَ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) عَلَی الْمَقَامِ بِالْحَجِّ. 
علی‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) مَقامُ إِبْراهِیمَ منظور ندا ندادن ابراهیم (علیه السلام) برای حجّ روی مقام است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۶
بحارالأنوار، ج۱۲، ص۱۱۶/ القمی، ج۲، ص۸۳/ مستدرک الوسایل، ج۹، ص۱۹۵
۲ -۲
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ بُرَیْدٍ الْعِجْلِیِّ قَالَ: قُلْتُ لِأَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) کَیْفَ صَارَ النَّاسُ یَسْتَلِمُونَ الْحَجَرَ وَ الرُّکْنَ الْیَمَانِیَّ وَ لَا یَسْتَلِمُونَ الرُّکْنَیْنِ الْآخَرَیْنِ؟ قَالَ: إِنَّ الْحَجَرَ الْأَسْوَدَ وَ الرُّکْنَ الْیَمَانِیَّ عَنْ یَمِینِ الْعَرْشِ وَ إِنَّمَا أَمَرَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی أَنْ یُسْتَلَمَ مَا عَنْ یَمِینِ عَرْشِهِ. قُلْتُ: فَکَیْفَ صَارَ مَقَامُ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) عَنْ یَسَارِهِ؟ قَالَ: لِأَنَّ لِإِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) مَقَاماً فِی الْقِیَامَهًِْ وَ لِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) مَقَاماً فَمَقَامُ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) عَنْ یَمِینِ عَرْشِ رَبِّنَا عَزَّ‌وَ‌جَلَّ وَ مَقَامُ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) عَنْ شِمَالِ عَرْشِهِ فَمَقَامُ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) فِی مَقَامِهِ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ وَ عَرْشُ رَبِّنَا مُقْبِلٌ غَیْرُ مُدْبِر. 
امام صادق (علیه السلام) بریدعجلی گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «چگونه مردم حجرالأسود و رکن یمانی را می‌بوسند و دو رکن دیگر را نمی‌بوسند»؟ فرمود: «چون حجرالأسود و رکن یمانی در سمت راست عرش هستند و همانا خداوند تبارک‌وتعالی فرموده است: «تا آنچه در راست عرش است، بوسیده شود». گفتم: «چگونه مقام ابراهیم (علیه السلام) در سمت چپش افتاده است»؟ فرمود: «چون ابراهیم (علیه السلام) در قیامت مقامی دارد و محمّد (صلی الله علیه و آله) هم مقامی و مقام محمّد (صلی الله علیه و آله) در راست عرش است و مقام ابراهیم (علیه السلام) در چپ آن و مقام ابراهیم (علیه السلام) مقام او در قیامت است و عرش پروردگار رو به پیش، نه رو به پس است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۶
بحارالأنوار، ج۵۷، ص۱۰
هرکس داخل آن [حرم] شود، در امان خواهد بود
۳ -۱
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَبْدِ الْخَالِقِ الصَّیْقَلِ قَال: سَأَلْتُ أَبَاعَبْدِاللَّهِ (علیه السلام) عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً فَقَالَ لَقَدْ سَأَلْتَنِی عَنْ شَیْءٍ مَا سَأَلَنِی أَحَدٌ إِلَّا مَنْ شَاءَ اللَّهُ قَالَ مَنْ أَمَّ هَذَا الْبَیْتَ وَ هُوَ یَعْلَمُ أَنَّهُ الْبَیْتُ الَّذِی أَمَرَهُ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ بِهِ وَ عَرَفَنَا أَهْلَ الْبَیْتِ حَقَّ مَعْرِفَتِنَا کَانَ آمِناً فِی الدُّنْیَا وَ الْآخِرَهًِْ. 
امام صادق (علیه السلام) از عبدالخالق‌صیقل گوید: امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی این سخن خدای عزّوجلّ: وَ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً سؤال کردم. فرمود: «درباره‌ی چیزی از من سؤال کردی که کسی از من نپرسیده مگر کسی که خدا خواسته باشد. کسی که این خانه را قصد کند، درحالی‌که می‌داند این خانه‌ای است که خدای عزّوجلّ به آن امر کرده است و ما اهل‌بیت (علیهم السلام) را آن‌گونه که حقّ شناخت ماست بشناسد، در دنیا و آخرت در امان است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۶
الکافی، ج۴، ص۵۴۵/ من لایحضره الفقیه، ج۲، ص۲۰۵/ تهذیب الأحکام، ج۵، ص۴۵۲/ العیاشی، ج۱، ص۱۸۹/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۹۸/ مستدرک الوسایل، ج۸، ص۳۸/ نورالثقلین
۳ -۲
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَلِیِّ بْنِ عَبْدِ الْعَزِیزِ قَالَ: جُعِلْتُ فِدَاکَ قَوْلُ اللَّهِ آیاتٌ بَیِّناتٌ مَقامُ إِبْراهِیمَ وَ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً وَ قَدْ یَدْخُلُهُ الْمُرْجِئُ وَ الْقَدَرِیُّ وَ الْحَرُورِیُّ وَ الزِّنْدِیقُ الَّذِی لَا یُؤْمِنُ بِاللَّهِ قَالَ لَا وَ لَا کَرَامَهًَْ قُلْتُ فَمَهْ جُعِلْتُ فِدَاکَ قَالَ مَنْ دَخَلَهُ وَ هُوَ عَارِفٌ کَمَا هُوَ عَارِفٌ لَهُ خَرَجَ مِنْ ذُنُوبِهِ وَ کُفِیَ هَمَّ الدُّنْیَا وَ الْآخِرَهًِْ. 
امام صادق (علیه السلام) علی‌بن‌عبدالعزیز گوید: [به امام صادق (علیه السلام)] عرض کردم: «جانم به فدایت! سخن خداوند متعال: آیاتٌ بَیِّناتٌ مَقامُ إِبْراهِیمَ وَ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً؛ درحالی‌که گاهی مرجئه و قدری و حروری و زندیق که به خدا ایمان ندارند در آن [ها] داخل می‌شود. آیا این‌ها هم دارای کرامت ورود در خانه‌ی خدا و در امان خواهند بود»؟ فرمود: «نه! این داخل‌شدن در خانه‌ی خدا کرامت برای آن‌ها نیست». عرض کردم: «فدایتان شوم! پس چه کسی دارای این کرامت است»؟ فرمود: «کسی که داخل خانه‌ی خدا شود و همچنان‌که آن را می‌شناسد حقّ ما را بشناسد، از گناهانش خارج شود و غم و اندوه دنیا و آخرت از او برطرف شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۸
بحارالأنوار، ج۹۶، ص۳۶۹/ العیاشی، ج۱، ص۱۸۹/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۰/ مستدرک الوسایل، ج۹، ص۳۵۹/ نورالثقلین
۳ -۳
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الباقر (علیه السلام) - أَنَّ مَعْنَاهُ مَنْ دَخَلَهُ عَارِفاً بِجَمِیعِ مَا أَوْجَبَهُ اللَّهُ عَلَیْهِ کَانَ آمِناً فِی الْآخِرَهًِْ مِنَ الْعِقَابِ الدَّائِمِ. 
امام باقر (علیه السلام) این است که هرکس در خانه‌ی خدا داخل شود درحالی‌که به همه‌ی آنچه که خداوند بر او واجب نموده عارف است، در آخرت از عقاب دایمی در امان باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۸
بحرالعرفان، ج۴، ص۲۰
۳ -۴
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَثَلُکُمْ یَا عَلِیُّ (علیه السلام) مَثَلُ بَیْتِ اللَّهِ الْحَرَامِ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً فَمَنْ أَحَبَّکُمْ وَ وَالاکُمْ کَانَ آمِناً مِنْ عَذَابِ النَّارِ وَ مَنْ أَبْغَضَکُمْ أُلْقِیَ فِی النَّار. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) ای علی (علیه السلام)! مَثَل شما در میان مردم مثل بیت‌الله‌الحرام است که هرکس در آن داخل شود در امان باشد؛ پس هرکس شما را دوست بدارد و ولایت شما را بپذیرد از عذاب آتش ایمن باشد و هرکه با شما دشمنی کند، در آتش انداخته شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۸
خصایص الأیمهًْ (ص۷۷
۳ -۵
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ شُعَیْبِ بْنِ أَنَسٍ عَنْ بَعْضِ أَصْحَابِ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ قَالَ أبو عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) لأبی حنیفهًْ: یَا أَبَاحَنِیفَهًَْ أَخْبِرْنِی عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً أَیْنَ ذَلِکَ مِنَ الْأَرْضِ قَالَ الْکَعْبَهًُْ قَالَ أَ فَتَعْلَمُ أَنَّ الْحَجَّاجَ بْنَ یُوسُفَ حِینَ وَضَعَ الْمَنْجَنِیقَ عَلَی ابْنِ الزُّبَیْرِ فِی الْکَعْبَهًِْ فَقَتَلَهُ کَانَ آمِناً فِیهَا قَالَ فَسَکَتَ… و قَنَّعَ رَأْسَهُ وَ خَرَجَ وَ هُوَ یَقُولُ أَعْلَمُ النَّاسِ وَ لَمْ نَرَهُ عِنْدَ عَالِمٍ فَقَالَ أَبُوبَکْرٍ الْحَضْرَمِیُّ جُعِلْتُ فِدَاکَ الْجَوَابُ فِی الْمَسْأَلَتَیْنِ الْأَوَّلَتَیْنِ فَقَالَ یَا أَبَابَکْرٍ سِیرُوا فِی‌ها لَیالِیَ وَ أَیَّاماً آمِنِینَ فَقَالَ مَعَ قَائِمِنَا أَهْلَ الْبَیْتِ وَ أما قَوْلُهُ وَ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً فَمَنْ بَایَعَهُ وَ دَخَلَ مَعَهُ وَ مَسَحَ عَلَی یَدِهِ وَ دَخَلَ فِی عَقْدِ أَصْحَابِهِ کَانَ آمِناً. 
امام صادق (علیه السلام) شعیب‌بن‌انس از بعضی از اصحاب امام صادق (علیه السلام) روایت می‌کند که [گفته‌اند]: امام صادق (علیه السلام) به ابوحنیفه فرمود: «ای اباحنیفه! از سخن خدای عزّوجلّ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً؛ به من خبر بده که آن کجای زمین است»؟ گفت: «کعبه»! فرمود: «می‌دانی که حجّاج‌بن‌یوسف منجنیق را در کعبه بر ابن‌زبیر بست و او را کشت؛ آیا ابن‌زبیر در کعبه در امان بود»؟ پس [ابوحنیفه] ساکت شد… و سرش را پوشاند و بیرون رفت می‌گفت: «داناترین مردم است درحالی‌که او را نزد عالمی ندیده‌ایم». ابوبکر حضرمی عرض کرد: «فدایت شوم پاسخ دو مسأله‌ی اوّل چیست»؟ فرمود: «ای ابابکر! شب‌ها و روزها در این آبادی‌ها با ایمنی [کامل] سفر کنید! یعنی همراه قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) ما اهل‌بیت (علیهم السلام) با ایمنی سفر کنید و امّا سخن خدا وَ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً؛ پس هرکس با او بیعت کند و همراه او داخل خانه‌ی خدا شود و دست او را بفشارد و در زمره‌ی یاران او درآید، در امان است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۸
بحارالأنوار، ج۲، ص۲۹۴/ علل الشرایع، ج۱، ص۸۹/ نورالثقلین/ بحارالأنوار، ج۲، ص۲۸۷/ بحارالأنوار، ج۱۰، ص۲۱۴/ بحارالأنوار، ج۲۴، ص۲۳۶/ الاحتجاج، ج۲، ص۳۶۰/ الصراط المستقیم، ج۳، ص۲۱۱/ المناقب، ج۴، ص۲۵۲
۳ -۶
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - یَقُولُ فِی حَقِّ عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ جَعَلْتُهُ الْعَلَمَ الْهَادِیَ مِنَ الضَّلَالَهًِْ وَ بَابِیَ الَّذِی أُوتَی مِنْهُ وَ بَیْتِیَ الَّذِی مَنْ دَخَلَهُ کَانَ آمِناً مِنْ نَارِی. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) درباره‌ی علی (علیه السلام) می‌فرماید: «او را علامت و نشانه‌ی هدایت از گمراهی به حق قرار دادم و او درِ [رحمت] من است که به‌وسیله‌ی او از آن عطا می‌کنم و او خانه‌ی من است که هرکس وارد آن شود از آتش من در امان است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۸
بحارالأنوار، ج۳۸، ص۹۸/ نورالثقلین
۳ -۷
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الباقر (علیه السلام) - إِنَّ امیرالمؤمنین (علیه السلام) فِی بَابٍ وَ مَنْزِلٍ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً وَ مَنْ خَرَجَ مِنْهُ کَانَ کَافِراً. 
امام باقر (علیه السلام) حضرت امیر (علیه السلام) در یک درب و یک منزلی است که هرکس داخل آن شود در امان خواهد بود و کسی که از آن خارج شود، کافر است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۸۸
بحارالأنوار، ج۴۳، ص۳۵۰/ بحارالأنوار، ج۷۵، ص۱۱۴
۳ -۸
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - نَحْنُ الْبَیْتُ الْمَعْمُورُ الَّذِی مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً. 
امام صادق (علیه السلام) ماییم بیت‌المعمور که هرکه در آن درآمد، آسود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۹۰
بحارالأنوار، ج۵۶، ص۱۹۶
۳ -۹
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ: سَأَلْتُهُ عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً الْبَیْتَ عَنَی أَمِ الْحَرَمَ قَالَ مَنْ دَخَلَ الْحَرَمَ مِنَ النَّاسِ مُسْتَجِیراً بِهِ فَهُوَ آمِنٌ مِنْ سَخَطِ اللَّهِ وَ مَنْ دَخَلَهُ مِنَ الْوَحْشِ وَ الطَّیْرِ کَانَ آمِناً مِنْ أَنْ یُهَاجَ أَوْ یُؤْذَی حَتَّی یَخْرُجَ مِنَ الْحَرَمِ. 
امام صادق (علیه السلام) عبدالله‌بن‌سنان گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «هرکس وارد آنجا شود از هرگونه تعرّضی در امان خواهد بود خداوند عزّوجلّ از این آیه‌ی قرآن، خانه‌ی کعبه را، یا حرم مکّه را منظور کرده است»؟ ابوعبداللَّه گفت: «هر بشری به حرم خدا درآید و در آنجا پناه بگیرد از خشم خدا در امان خواهد بود و هر حیوان وحشی و یا پرنده‌ی آسمانی به حرم خدا درآید در امان خواهد بود که او را رم ندهند و آزار نکنند تا آن هنگام که از حرم خدا بیرون شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۹۰
الکافی، ج۴، ص۲۲۶/ تهذیب الأحکام، ج۵، ص۴۴۹/ من لایحضره الفقیه، ج۲، ص۲۵۱/ بحارالأنوار، ج۹۶، ص۷۴/ العیاشی، ج۱، ص۱۸۹/ فقه القرآن، ج۱، ص۳۲۳/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۳، ص۲۲۳/مستدرک الوسایل، ج۹، ص۳۲۹/ نورالثقلین
۳ -۱۰
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ مُسْلِمٍ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَالَ: سَأَلْتُهُ عَنْ قَوْلِهِ وَ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً قَالَ یَأْمَنُ فِیهِ کُلُّ خَائِفٍ مَا لَمْ یَکُنْ عَلَیْهِ حَدٌّ مِنْ حُدُودِ اللَّهِ یَنْبَغِی أَنْ یُؤْخَذَ بِهِ قُلْتُ فَیَأْمَنُ فِیهِ مَنْ حَارَبَ اللَّهَ وَ رَسُولَهُ وَ سَعَی فِی الْأَرْضِ فَسَاداً قَالَ هُوَ مِثْلُ مَنْ یَکُرُّ فِی الطَّرِیقِ فَیَأْخُذُ الشَّاهًَْ وَ الشَّیْءَ فَیَصْنَعُ بِهِ الْإِمَامُ مَا شَاءَ. 
امام باقر (علیه السلام) محمّدبن‌مسلم گفت: «از امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی آیه‌ی وَ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً پرسیدم»؟ فرمود: «هرکس که می‌ترسد، در آن در امان است تا زمانی‌که حدی از حدود الهی که به‌وسیله‌ی آن باید کیفر داده شود بر او نباشد». عرض کردم: «پس کسی که با خدا و رسولش بجنگد و برای فساد در زمین بکوشد در آن در امان است»؟ فرمود: «او مانند کسی است که در جادّه‌های بیرون از آبادی تاخت و تاز می‌کند و گوسفندان و چیزهای دیگر را از مردم می‌گیرد؛ پس امام (علیه السلام) با او آنچه بخواهد می‌کند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۹۰
وسایل الشیعهًْ، ج۱۳، ص۲۲۹/ بحارالأنوار، ج۹۶، ص۷۴/ العیاشی، ج۱، ص۱۸۸/ نورالثقلین
۳ -۱۱
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَلِیِّ بْنِ أَبِی حَمْزَهًَْ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ: سَأَلْتُهُ عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً قَالَ إِنْ سَرَقَ سَارِقٌ بِغَیْرِ مَکَّهًَْ أَوْ جَنَی جِنَایَهًًْ عَلَی نَفْسِهِ فَفَرَّ إِلَی مَکَّهًَْ لَمْ یُؤْخَذْ مَا دَامَ فِی الْحَرَمِ حَتَّی یَخْرُجَ مِنْهُ وَ لَکِنْ یُمْنَعُ مِنَ السُّوقِ وَ لَا یُبَایَعُ وَ لَا یُجَالَسُ حَتَّی یَخْرُجَ مِنْهُ فَیُؤْخَذَ وَ إِنْ أَحْدَثَ فِی الْحَرَمِ ذَلِکَ الْحَدَثَ أُخِذَ فِیهِ. 
امام صادق (علیه السلام) علی‌بن‌حمزه گوید: امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی سخن خدای عزّوجلّ وَ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً؛ از پرسیدم. فرمود: «اگر دزدی در غیر مکّه دزدی کرد یا نسبت به خودش جنایتی مرتکب شد و به‌سوی مکّه فرار کرد تا زمانی‌که در حرم است دستگیر نمی‌شود تا از آن خارج شود ولی از بازار منع می‌شود و با او خرید و فروش نمی‌شود و با او نشست و برخاست نمی‌شود تا از حرم خارج و دستگیر شود و اگر آن گناه را در حرم انجام دهد در همان‌جا دستگیر شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۹۰
الکافی، ج۴، ص۲۲۷/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۳، ص۲۲۶/ نورالثقلین
۳ -۱۲
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الْمُثَنَّی عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) وَ سَأَلْتُهُ عَنْ قَوْلِ اللَّهِ وَ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً قَالَ إِذَا أَحْدَثَ السَّارِقُ فِی غَیْرِ الْحَرَمِ ثُمَّ دَخَلَ الْحَرَمَ لَمْ یَنْبَغِ لِأَحَدٍ أَنْ یَأْخُذَهُ وَ لَکِنْ یُمْنَعُ مِنَ السُّوقِ وَ لَا یُبَاعُ وَ لَا یُکَلَّمُ فَإِنَّهُ إِذَا فُعِلَ ذَلِکَ بِهِ أَوْشَکَ أَنْ یَخْرُجَ فَیُؤْخَذَ وَ إِذَا أُخِذَ أُقِیمَ عَلَیْهِ الْحَدُّ فَإِنْ أَحْدَثَ فِی الْحَرَمِ أُخِذَ وَ أُقِیمَ عَلَیْهِ الْحَدُّ فِی الْحَرَمِ لِأَنَّهُ مَنْ جَنَی فِی الْحَرَمِ أُقِیمَ عَلَیْهِ الْحَدُّ فِی الْحَرَمِ. 
امام صادق (علیه السلام) مثنّی گوید: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی سخن خدای عزّوجلّ وَ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً؛ سؤال‌کردم. فرمود: «اگر دزد در غیر حرم دزدی کرد و سپس وارد حرم شد برای هیچ‌کس سزاوار نیست که او را دستگیر کند ولیکن از بازار منع می‌شود و با او معامله نمی‌شود و با او سخن گفته نمی‌شود؛ چون هنگامی‌که این برخورد با او انجام شود به‌زودی از حرم بیرون می‌رود و دستگیر می‌شود و هنگامی‌که دستگیر شد حد بر او جاری می‌شود و اگر آن عمل را در حرم انجام داد در حرم دستگیر می‌شود و حد بر او جاری می‌گردد؛ زیرا کسی که در حرم مرتکب جنایت شود حد در حرم بر او جاری می‌گردد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۹۰
بحارالأنوار، ج۹۶، ص۷۴/ العیاشی، ج۱، ص۱۸۹/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۳، ص۲۲۸
۳ -۱۳
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الْحَلَبِیِّ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ: سَأَلْتُهُ عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً قَالَ إِذَا أَحْدَثَ الْعَبْدُ فِی غَیْرِ الْحَرَمِ جِنَایَهًًْ ثُمَّ فَرَّ إِلَی الْحَرَمِ لَمْ یَسَعْ لِأَحَدٍ أَنْ 
یَأْخُذَهُ فِی الْحَرَمِ وَ لَکِنْ یُمْنَعُ مِنَ السُّوقِ وَ لَا یُبَایَعُ وَ لَا یُطْعَمُ وَ لَا یُسْقَی وَ لَا یُکَلَّمُ فَإِنَّهُ إِذَا فُعِلَ ذَلِکَ بِهِ یُوشِکُ أَنْ یَخْرُجَ فَیُؤْخَذَ وَ إِذَا جَنَی فِی الْحَرَمِ جِنَایَهًًْ أُقِیمَ عَلَیْهِ الْحَدُّ فِی الْحَرَمِ لِأَنَّهُ لَمْ یَدَعْ لِلْحَرَمِ حُرْمَتَهُ. 
امام صادق (علیه السلام) حلبی‌گوید: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی این سخن خدای عزّوجلّ وَ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً؛ پرسیدم. فرمود: «هنگامی‌که بنده در غیر حرم مرتکب جنایتی شد سپس به‌سوی حرم گریخت کسی نمی‌تواند او را در حرم دستگیر کند ولیکن از بازار منع می‌شود و با او معامله نمی‌شود و به او غذا و آب داده نمی‌شود و با او سخن گفته نمی‌شود؛ چون هنگامی‌که این‌گونه با او برخورد شود به‌زودی از حرم خارج و دستگیر می‌شود و هنگامی‌که در حرم مرتکب جنایتی شود در حرم حد بر او جاری می‌گردد؛ چراکه او خودش برای حرم حرمت نگذاشته است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۹۰
الکافی، ج۴، ص۲۲۶/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۳، ص۲۲۶/ بحارالأنوار، ج۹۶، ص۷۵/ العیاشی، ج۱، ص۱۸۹/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۳، ص۲۳۰/ نورالثقلین/ القمی، ج۱، ص۱۰۶
۳ -۱۴
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الباقر (علیه السلام) - مَنْ وَجَبَ عَلَیْهِ الْحَدُّ فَلَاذَ بِالْحَرَمِ لَا یُبَایَعُ وَ لَا یُشَارَی وَ لَا یُعَامَلُ حَتَّی یَخْرُجَ مِنَ الْحَرَمِ فَیُقَامَ عَلَیْهِ الْحَدُّ. 
امام باقر (علیه السلام) کسی که حد بر او واجب شود و به حرم پناهنده شود با او خرید و فروش نمی‌شود و با او معامله نمی‌شود تا از حرم خارج و حد بر او جاری شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۹۲
بحرالعرفان، ج۴، ص۲۰
۳ -۱۵
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ مُسْلِمٍ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَال: سَأَلْتُهُ عَنْ خَائِنٍ یَدْخُلُ الْحَرَمَ قَالَ لَا یُؤْخَذُ وَ لَا یُمَسُّ لِأَنَّ اللَّهَ یَقُولُ وَ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً. 
امام باقر (علیه السلام) محمّدبن‌مسلم گوید: از امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی خیانتکاری که وارد حرم شود سؤال کردم. فرمود: «کیفر نمی‌شود و عذاب نمی‌شود؛ زیرا خداوند می‌فرماید: وَ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۹۲
بحارالأنوار، ج۹۶، ص۷۴
۳ -۱۶
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ سَمَاعَهًَْ بْنِ مِهْرَانَ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ: سَأَلْتُهُ عَنْ رَجُلٍ لِی عَلَیْهِ مَالٌ فَغَابَ عَنِّی زَمَاناً فَرَأَیْتُهُ یَطُوفُ حَوْلَ الْکَعْبَهًِْ أَ فَأَتَقَاضَاهُ مَالِی قَالَ لَا لَا تُسَلِّمْ عَلَیْهِ وَ لَا تُرَوِّعْهُ حَتَّی یَخْرُجَ مِنَ الْحَرَمِ. 
امام صادق (علیه السلام) سماعه‌بن‌مِهران گوید از امام صادق (علیه السلام) پرسیدم: «من از مردی طلبکارم و مدّتی است که او را ندیده‌ام. امسال او را دیدم که دور خانه‌ی کعبه طواف می‌کند؛ آیا می‌توانم حقّ خود را از او مطالبه کنم»؟ امام صادق (علیه السلام) فرمود: «نه حتّی بر او سلام مکن او را به هراس میفکن. صبر کن تا موقعی که از حرم خارج شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۹۲
نورالثقلین
۳ -۱۷
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - سَأَلَ مُعَاوِیَهًُْ بْنُ عَمَّارٍ أَبَاعَبْدِاللَّهِ (علیه السلام) عَنْ طَیْرٍ أَهْلِیٍّ أَقْبَلَ فَدَخَلَ الْحَرَمَ فَقَالَ لَا یُؤْخَذُ وَ لَا یُمَسُّ لِأَنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ یَقُولُ وَ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً. 
امام صادق (علیه السلام) معاویهًْ‌بن‌عمّار از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی پرنده‌ای اهلی که به آن سو روی آورد تا به حرم داخل شود سؤال کرد. و امام (علیه السلام) فرمود: «چنین پرنده‌ای دستگیر نمی‌شود و دست بر آن آسوده نمی‌گردد چراکه خدای عزّوجلّ می‌گوید: وَ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۹۲
من لایحضره الفقیه، ج۲، ص۲۶۲/ تهذیب الأحکام، ج۵، ص۳۴۸/ بحارالأنوار، ج۹۶، ص۱۵۲/ علل الشرایع، ج۲، ص۴۵۱/ المقنعهًْ، ص۴۴۷/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۳، ص۳۳/ العیاشی، ج۱، ص۱۸۸/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۳، ص۲۲۹/ نورالثقلین
۳ -۱۸
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - قَالَ عَبْدُ اللَّهِ بْنُ سِنَانٍ سَمِعْتُهُ یَقُولُ فِیمَا أُدْخِلَ الْحَرَمَ مِمَّا صِیدَ فِی الْحِلِ قَالَ إِذَا دَخَلَ الْحَرَمَ فَلَا یُذْبَحُ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ یَقُول وَ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً. 
امام صادق (علیه السلام) عبدالله‌بن‌سِنان گوید: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی چیزی که در غیر حرم صید و به حرم آورده شده بود شنیدم که فرمود: «هنگامی‌که داخل حرم شد، ذبح نمی‌شود؛ چون خداوند می‌فرماید: وَ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۹۲
العیاشی، ج۱، ص۱۸۹/ بحارالأنوار، ج۹۶، ص۱۵۵/ نورالثقلین
۳ -۱۹
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ مُسْلِمٍ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ: سَأَلْتُهُ عَنْ ظَبْیٍ دَخَلَ الْحَرَمَ قَالَ لَا یُؤْخَذُ وَ لَا یُمَسُّ إِنَّ اللَّهَ تَعَالَی یَقُولُ وَ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً. 
امام صادق (علیه السلام) محمّدبن‌مسلم گوید: از امام (علیه السلام) درباره‌ی آهویی که داخل حرم شده پرسیدم. فرمود: «گرفته نمی‌شود و آزار و اذیّت نمی‌شود؛ چون خداوند می‌فرماید: وَ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۹۲
تهذیب الأحکام، ج۵، ص۳۶۲/ من لایحضره الفقیه، ج۲، ص۲۶۲/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۲، ص۵۵۷/ نورالثقلین
۳ -۲۰
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الباقر (علیه السلام) - إِنَّ بَکَّهًَْ مَوْضِعُ الْبَیْتِ وَ إِنَّ مَکَّهًَْ الْحَرَمُ وَ ذَلِکَ قَوْلُهُ وَ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً. 
امام باقر (علیه السلام) بکّه جایگاه خانه‌ی خدا و مکّه حرم است و آن است سخن خداوند وَ مَنْ دَخَلَهُ کانَ آمِناً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۹۲
بحارالأنوار، ج۹۶، ص۷۸/ العیاشی، ج۱، ص۱۸۷/ نورالثقلین
۳ -۲۱
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ هَارُونَ‌بْنِ‌خَارِجَهًَْ قَالَ سَمِعْتُ أَبَاعَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) یَقُولُ: مَنْ دُفِنَ فِی الْحَرَمِ أَمِنَ مِنَ الْفَزَعِ الْأَکْبَرِ. فَقُلْتُ لَهُ: مِنْ بَرِّ النَّاسِ وَ فَاجِرِهِمْ؟ قَالَ: مِنْ بَرِّ النَّاسِ وَ فَاجِرِهِم. 
امام صادق (علیه السلام) هرکه در حرم مدفون شود از وحشت بزرگ قیامت در امان است. به ایشان عرض کردم: «مردم نیکوکار و بدکار هردو در امان است»؟ فرمود: «مردم نیکوکار و بدکار»! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۹۴
الکافی، ج۴، ص۲۵۸/ نورالثقلین
برای خدا بر مردم حج خانه‌ی خدا [واجب] است
۴ -۱
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ اعْلَمْ بِأَنَّ اللَّهَ تَعَالَی لَمْ یَفْتَرِضِ الْحَجَّ وَ لَمْ یَخُصَّهُ مِنْ جَمِیعِ الطَّاعَاتِ بِالْإِضَافَهًِْ إِلَی نَفْسِهِ بِقَوْلِهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ لِلهِ عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا. 
امام صادق (علیه السلام) بدانکه خداوند عالم، وجوب حج را اضافه به نفس خود کرد و در میان سایر عمل‌ها این عمل شریف را به ذات شریف خود نسبت داد و فرمود: وَ لِله عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ، مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۹۴
بحارالأنوار، ج۹۶، ص۱۲۴/ مصباح الشریعهًْ، ص۴۷/ مستدرک الوسایل، ج۱۰، ص۱۷۲/ نورالثقلین
۴ -۲
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الکاظم (علیه السلام) - فَأَوْحَی اللَّهُ إِلَی إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) أَنِ اصْعَدْ أَبَا قُبَیْسٍ فَنَادِ فِی النَّاسِ یَا مَعْشَرَ الْخَلَائِقِ إِنَّ اللَّهَ یَأْمُرُکُمْ بِحَجِّ هَذَا الْبَیْتِ الَّذِی بِمَکَّهًَْ مُحَرَّماً مَنِ اسْتَطَاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا فَرِیضَهًًْ مِنَ اللَّهِ قَالَ فَصَعِدَ إِبْرَاهِیمُ (علیه السلام) أَبَا قُبَیْسٍ فَنَادَی فِی النَّاسِ بِأَعْلَی صَوْتِهِ یَا مَعْشَرَ الْخَلَائِقِ إِنَّ اللَّهَ یَأْمُرُکُمْ بِحَجِّ هَذَا الْبَیْتِ الَّذِی بِمَکَّهًَْ مُحَرَّماً مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا فَرِیضَهًًْ مِنَ اللَّهِ قَالَ فَمَدَّ اللَّهُ لِإِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) فِی صَوْتِهِ حَتَّی أَسْمَعَ بِهِ أَهْلَ الْمَشْرِقِ وَ الْمَغْرِبِ وَ مَا بَیْنَهُمَا مِنْ جَمِیعِ مَا قَدَّرَ اللَّهُ وَ قَضَی فِی أَصْلَابِ الرِّجَالِ مِنَ النُّطَفِ وَ جَمِیعِ مَا قَدَّرَ اللَّهُ وَ قَضَی فِی أَرْحَامِ النِّسَاءِ إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ فَهُنَاکَ یَا فَضْلُ وَجَبَ الْحَجُّ عَلَی جَمِیعِ الْخَلَائِقِ فَالتَّلْبِیَهًُْ مِنَ الْحَاجِّ فِی أَیَّامِ الْحَجِّ هِیَ إِجَابَهًٌْ لِنِدَاءِ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) یَوْمَئِذٍ بِالْحَجِّ عَنِ اللَّهِ. 
امام کاظم (علیه السلام) [خطاب امام کاظم (علیه السلام) به فضل]: خداوند به ابراهیم (علیه السلام) وحی کرد که از کوه ابوقبیس بالا برو و در میان مردم ندا بده: «ای مردم! خداوند شما را فرمان می‌دهد که در این خانه که در مکّه قرار دارد و سرزمینی حرام است، حج بگذارید و آن‌ها که توانایی رفتن به این حج دارند باید حج به‌جا بیاورند و این واجبی از جانب خداوند است». امام کاظم (علیه السلام) در ادامه فرمود: «ابراهیم (علیه السلام) از کوه ابوقبیس بالا رفت و در میان مردم با صدای بلند ندا داد: «ای مردم! خداوند شما را فرمان می‌دهد که در این خانه که در مکّه قرار دارد و سرزمینی حرام است حج بگذارید. و آن‌ها که توانایی رفتن به این حج دارند باید حجّ به‌جا بیاورند و این واجبی از جانب خداوند است». امام (علیه السلام) فرمود: «خداوند صدای ابراهیم (علیه السلام) را یاری نمود و بلند کرد تا آن را به گوش اهل مشرق و مغرب و مابین آن دو به گوش همه‌ی نطفه‌هایی که خداوند در پشت مردان مقدّر و حتمی نموده و همه‌ی چیزهایی که در رحم زنان تا روز قیامت مقدّر و حتمی کرده است رساند؛ ای فضل! از آن زمان بود که حج بر همه‌ی خلایق واجب شد و لبّیک‌گفتن حاجیان در موسم حج، نوعی پاسخ دادن به ندای ابراهیم (علیه السلام) در آن روز است که از جانب خداوند مردم را به حج بیت‌الله‌الحرام فراخواند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۹۴
بحارالأنوار، ج۱۲، ص۱۱۴
۴ -۳
(آل‌عمران/ ۹۷) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ فَرَضَ عَلَیْکُمْ حَجَّ بَیْتِهِ الْحَرَامِ الَّذِی جَعَلَهُ قِبْلَهًًْ لِلْأَنَامِ یَرِدُونَهُ وُرُودَ الْأَنْعَامِ وَ یَأْلَهُونَ إِلَیْهِ وُلُوهَ الْحَمَامِ وَ جَعَلَهُ سُبْحَانَهُ عَلَامَهًًْ لِتَوَاضُعِهِمْ لِعَظَمَتِهِ وَ إِذْعَانِهِمْ لِعِزَّتِهِ وَ اخْتَارَ مِنْ خَلْقِهِ سُمَّاعاً أَجَابُوا إِلَیْهِ دَعْوَتَهُ وَ صَدَّقُوا کَلِمَتَهُ وَ وَقَفُوا مَوَاقِفَ أَنْبِیَائِهِ وَ تَشَبَّهُوا بِمَلَائِکَتِهِ الْمُطِیفِینَ بِعَرْشِهِ یُحْرِزُونَ الْأَرْبَاحَ فِی مَتْجَرِ عِبَادَتِهِ وَ یَتَبَادَرُونَ عِنْدَهُ مَوْعِدَ مَغْفِرَتِهِ جَعَلَهُ سُبْحَانَهُ وَ تَعَالَی لِلْإِسْلَامِ عَلَماً وَ لِلْعَائِذِینَ حَرَماً فَرَضَ حَقَّهُ وَ أَوْجَبَ حَجَّهُ وَ کَتَبَ عَلَیْکُمْ وِفَادَتَهُ فَقَالَ سُبْحَانَهُ وَ لِلهِ عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا وَ مَنْ کَفَرَ فَإِنَّ اللهَ غَنِیٌّ عَنِ الْعالَمِینَ. 
امام علی (علیه السلام) خداوند حجّ خانه‌ی خویش را بر شما واجب نموده است، خانه‌ای که آن را قبله‌ای برای مردم قرار داده است؛ حج‌گزاران به سان ورود چهارپایان در آن داخل می‌شوند، و مانند سرکشتگی و روی‌آوردن کبوتران به آشیانه‌ی خود به سمت آن شتاب می‌ورزند. خداوند متعال کعبه را نشان تواضع و فروتنی بندگان در برابر عظمت خدای خود و نشانه‌ی پذیرش آنان به شکوه و عزّت خود قرار داده است و از میان بندگان خود شنوایانی را برگزیده که دعوتش را اجابت کردند و سخنش را باور داشته و در جایگاه پیام‌آوران و انبیای او ایستاده و خود را به‌سان فرشتگان طواف‌کننده گرداگرد عرش او کرده‌اند، در تجارت‌خانه‌ی عبادت خداوند، سودهای بسیاری کسب می‌کنند و به سرعت به سوی میعادگاه بهشش و آمرزش وی می‌شتابند، خداوند متعال کعبه را برای اسلام، پرچم و برای پناه‌آورندگان حرم امن قرار داد. حجّ آن را فریضه قرار داد و حقّ آن را واجب کرد و ورود به آن را برشما واجب کرد. چنان که می‌فرماید: وَ لِلَّهِ عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبیلاً وَ مَنْ کَفَرَ فَإِنَّ اللهَ غَنِیٌّ عَنِ الْعالَمینَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۹۴
نهج البلاغهًْ، ص۴۵/ بحارالأنوار، ج۹۶، ص۱۵/ شرح نهج البلاغهًْ، ج۱، ص۱۲۳/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۱۵/ نورالثقلین
۴ -۴
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الباقر (علیه السلام) - بُنِیَ الْإِسْلَامُ عَلَی خَمْسَهًِْ أَشْیَاءَ عَلَی الصَّلَاهًِْ وَ الزَّکَاهًِْ وَ الْحَجِّ وَ الصَّوْمِ وَ الْوَلَایَهًِْ… قَالَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ وَ لِلهِ عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا وَ مَنْ کَفَرَ فَإِنَّ اللهَ غَنِیٌّ عَنِ الْعالَمِینَ. 
امام باقر (علیه السلام) اسلام بر پنج‌چیز بنا شده است: «نماز، زکات، حج، روزه و ولایت… خدای عزّوجلّ می‌فرماید: وَ لِلَّهِ عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبیلاً وَ مَنْ کَفَرَ فَإِنَّ الله غَنِیٌّ عَنِ الْعالَمینَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۹۶
الکافی، ج۲، ص۱۸/ بحارالأنوار، ج۶۵، ص۳۳۲/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۱/ المحاسن، ج۱، ص۲۸۶/ نورالثقلین
۴ -۵
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ عَلِیٍّ أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) قَالَ سَمِعْتُ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) یَقُولُ بُنِیَ الْإِسْلَامُ عَلَی خَمْسِ خِصَالٍ عَلَی الشَّهَادَتَیْنِ وَ الْقَرِینَتَیْنِ قِیلَ لَهُ أما الشَّهَادَتَانِ فَقَدْ عَرَفْنَاهُمَا فَمَا الْقَرِینَتَانِ قَالَ الصَّلَاهًُْ وَ الزَّکَاهًُْ فَإِنَّهُ لَا یُقْبَلُ أَحَدُهُمَا إِلَّا بِالْأُخْرَی وَ الصِّیَامِ وَ حِجِّ بَیْتِ اللَّهِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا وَ خُتِمَ ذَلِکَ بِالْوَلَایَهًِْ فَأَنْزَلَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ الْیَوْمَ أَکْمَلْتُ لَکُمْ دِینَکُمْ وَ أَتْمَمْتُ عَلَیْکُمْ نِعْمَتِی وَ رَضِیتُ لَکُمُ الْإِسْلامَ دِیناً. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) امام علی (علیه السلام) فرمود: از رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) شنیدم می‌فرمود: «اسلام بر پنج خصلت بناشده: بر دو شهادت و دو قرین (همراه)! گفته شد: دو شهادت را دانیم، امّا دو قرین چیست»؟ فرمود: «نماز و زکات [این هردو همراه یک دیگرند] هرکدام از این دو پذیرفته نگردد مگر به دیگری و روزه و زیارت خانه‌ی خدا برای آن کس که توانایی داشته باشد؛ و پایان آن ولایت است که خداوند درباره‌ی آن می‌فرماید: امروز، دین شما را کامل کردم و نعمت خود را بر شما تمام نمودم و اسلام را به‌عنوان آیین [جاودان] شما پذیرفتم. (مائده/۳). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۹۶
بحارالأنوار، ج۶۵، ص۳۷۹
۴ -۶
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الباقر (علیه السلام) - تَمَامُ الْحَجِ لِقَاءُ الْإِمَام. 
امام باقر (علیه السلام) تمام و کامل بودن حج به این است که بعد از آن، امام (علیه السلام) زیارت و ملاقات گردد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۹۶
الکافی، ج۴، ص۵۴۹
۴ -۷
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عُمَرَ بْنِ أُذَیْنَهًَْ قَالَ: کَتَبْتُ إِلَی أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) بِمَسَائِل… سَأَلْتَ عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ لِلهِ عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا یَعْنِی بِهِ الْحَجَّ وَ الْعُمْرَهًَْ جَمِیعاً لِأَنَّهُمَا مَفْرُوضَان. 
امام صادق (علیه السلام) وَ لِله عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلا بدان که! منظور از آن حج و عمره هردو است؛ زیرا هر دوی آن‌ها واجب می‌باشند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۹۶
الکافی، ج۴، ص۲۶۴/ بحارالأنوار، ج۹۶، ص۳۳۱/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۱/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۲۹۰/ علل الشرایع، ج۲، ص۴۵۳/ بحارالأنوار، ج۹۶، ص۲۴/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۷/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۴، ص۲۹۷/ مستدرک الوسایل، ج۸، ص۱۰/ نورالثقلین
۴ -۸
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - لَوْ أَنَّ غُلَاماً حَجَّ عَشَرَهًَْ حِجَجٍ ثُمَّ احْتَلَمَ کَانَتْ عَلَیْهِ فَرِیضَهًُْ الْإِسْلَامِ إِذَا اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) اگر نوجوانی ده حج به‌جا آورد و بعد از آن بالغ شود، بعد از بلوغ هرگاه که استطاعت پیدا کرد حج واجب اسلام بر او لازم است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۹۶
بحارالأنوار، ج۹۶، ص۱۱۴
۴ -۹
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - وَ لِلهِ عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ الْآیَهًَْ فَقَالَ (صلی الله علیه و آله) هُوَ أَنْ یَکُونَ الْمَأْمُورُ بِفِعْلِ الْحَجِّ إِنْ حَجَّ لَا یَرْجُو ثَوَابَهُ وَ إِنْ جَلَسَ لَا یَخَافُ عِقَابَهُ. 
پیامبر (علیه السلام) وَ لِلهِ عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبیلاً وَ مَنْ کَفَرَ فَإِنَّ اللهَ غَنِیٌّ عَنِ الْعالَمین منظور؛ این است کسی که مأمور به انجام حج است چنان باشد که اگر حجّ به‌جا آورد، امید ثواب ندارد و به خاطر ثوابش حجّ انجام نمی‌دهد و اگر بنشیند و حجّ به‌جا نیاورد از عذاب خدا نمی‌ترسد بلکه هدف او از انجام حج و ترک آن خود خدای متعال نه ثواب و عقاب اوست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۹۶
مستدرک الوسایل، ج۸، ص۶۱
۴ -۱۰
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الرّضا (علیه السلام) - عِلَّهًُْ الْحَجِ الْوِفَادَهًُْ إِلَی اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَ وَ طَلَبُ الزِّیَادَهًِْ وَ الْخُرُوجُ مِنْ کُلِّ مَا اقْتَرَفَ وَ لِیَکُونَ تَائِباً مِمَّا مَضَی مُسْتَأْنِفاً لِمَا یَسْتَقْبِلُ وَ مَا فِیهِ مِنِ اسْتِخْرَاجِ الْأَمْوَالِ وَ تَعَبِ الْأَبْدَانِ وَ حَظْرِهَا عَنِ الشَّهَوَاتِ وَ اللَّذَّاتِ وَ التَّقَرُّبُ فِی الْعِبَادَهًِْ إِلَی اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ وَ الْخُضُوعُ وَ الِاسْتِکَانَهًُْ وَ الذُّلُّ شَاخِصاً فِی الْحَرِّ وَ الْبَرْدِ وَ الْأَمْنِ وَ الْخَوْفِ ثَابِتاً فِی ذَلِکَ دَائِماً وَ مَا فِی ذَلِکَ لِجَمِیعِ الْخَلْقِ مِنَ الْمَنَافِعِ وَ الرَّغْبَهًِْ وَ الرَّهْبَهًِْ إِلَی اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ وَ مِنْهُ تَرْکُ قَسَاوَهًِْ الْقَلْبِ وَ خَسَاسَهًِْ الْأَنْفُسِ وَ نِسْیَانِ الذِّکْرِ وَ انْقِطَاعِ الرَّجَاءِ وَ الْأَمَلِ وَ تَجْدِیدُ الْحُقُوقِ وَ حَظْرُ الْأَنْفُسِ عَنِ الْفَسَادِ وَ مَنْفَعَهًُْ مَنْ فِی الْمَشْرِقِ وَ الْمَغْرِبِ وَ مَنْ فِی الْبَرِّ وَ الْبَحْرِ وَ مِمَّنْ یَحُجُّ وَ مِمَّنْ لَا یَحُجُّ مِنْ تَاجِرٍ وَ جَالِبٍ وَ بَائِعٍ وَ مُشْتَرٍ وَ کَاتِبٍ وَ مِسْکِینٍ وَ قَضَاءُ حَوَائِجِ أَهْلِ الْأَطْرَافِ وَ الْمَوَاضِعِ الْمُمْکِنِ لَهُمُ الِاجْتِمَاع فِیهَا کَذَلِکَ لِیَشْهَدُوا مَنَافِعَ لَهُم. 
امام رضا (علیه السلام) محمدبن‌سنان گوید: امام رضا (علیه السلام) در جواب سؤال کننده نوشت: … علّت حج به‌جا آوردن به‌خاطر واردشدن بر خدای عزّوجلّ و طلب فزونی و بیرون‌آمدن از گناهانی که بنده مرتکب شده و توبه‌نمودن از اعمال زشت گذشته و از نو آغازکردن اعمال در آینده مضافاً به صرف اموال و به رنج‌انداختن ابدان و منصرف‌شدن از اهل و فرزند و بازداشتن نفس را از لذّات و مسافرت‌نمودن در گرما و سرما و باقی‌ماندن بر آن مدّت طولانی زاید بر عبادات و طاعات دیگر با خضوع و خشوع و خاکساری و علاوه بر این مصالح و حکم منافعی که در این عبادت بوده برای جمیع مردم می‌باشد. آنچه گفته شد به خاطر آن است که در بندگان رغبت و میل به باری تعالی پیدا شده و درعین حال خشیت و ترس نیز از جناب اقدس الهی در دل داشته و نیز قساوت از قلبشان برطرف شده و خساست و دنائت از نفسشان زایل گشته و نسیان ذکر و انقطاع رجاء و آرزو از او دورگشته و حقوق تجدید شده و نفوس از فساد ممنوع واقع شوند از این‌ها گذشته منافع در این عبادت برای جمیع بندگان می‌باشد، اهل مشرق و اهل مغرب، ساکنین در خشکی و انسان‌های در دریا، حاجی‌ها و غیر حاجی‌ها، تجّار و غیر تجّار، فروشنده و مشتری، کاسب و مسکین، مکاری و فقیر دیگر از منافع این عبادت اداشدن نیازمندی‌های اهل نواحی و اطراف در اماکنی که ممکن است برای حجّ اجتماع نمایند می‌باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۹۶
بحارالأنوار، ج۹۶، ص۳۲/ نورالثقلین
۴ -۱۱
(آل‌عمران/ ۹۷) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - لَمَّا نَزَلَتْ: وَ لِلهِ عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ الْآیَهًَْ قَالَ الْمُؤْمِنُونَ: یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَ فِی کُلِ عَامٍ؟ فَسَکَتَ فَأَعَادُوا عَلَیْهِ مَرَّتَیْنِ فَقَالَ: لَا. وَ لَوْ قَالَ نَعَمْ لَوَجَبَتْ فَأَنْزَلَ اللَّه یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا لا تَسْئَلُوا عَنْ أَشْیاءَ إِنْ تُبْدَ لَکُمْ تَسُؤْکُمْ. 
امام علی (علیه السلام) هنگامی‌که این آیه نازل شد: وَ لِله عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلا، مؤمنان گفتند: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! آیا هر سال حج واجب است»؟ پیامبر (صلی الله علیه و آله) سکوت کرد. این سؤال را دو بار دیگر تکرار کردند. فرمود: «نه! اگر بگویم بله، قطعاً واجب می‌شود»؛ در نتیجه خداوند متعال این آیه را نازل کرد: ای کسانی که ایمان آورده‌اید! از چیزهایی نپرسید که اگر برای شما آشکار گردد، شما را ناراحت می‌کند! . (مائده/۱۰۱). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۹۸
دعایم الإسلام، ج۱، ص۲۸۸/ بحارالأنوار، ج۹۶، ص۲۲/ مستدرک الوسایل، ج۸، ص۱۳
آن‌ها که توانایی رفتن به‌سوی آن دارند
۵ -۱
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ مُسْلِمٍ قَالَ: قُلْتُ لِأَبِی جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَوْلُهُ تَعَالَی وَ لِلهِ عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا قَالَ یَکُونُ لَهُ مَا یَحُجُّ بِهِ. 
امام باقر (علیه السلام) محمّدبن‌مسلم گوید: به امام باقر (علیه السلام) عرض‌کردم: «سخن خداوند متعال: وَ لِله عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلا به چه معناست»؟ فرمود: «داشتن چیزی که با آن حج کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۹۸
وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۳۳/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۳۴/ مستدرک الوسایل، ج۸، ص۲۰
۵ -۲
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - سُئِلَ ابوعبدالله (علیه السلام) عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا فَقَالَ مَا یَقُولُ النَّاسُ قَالَ فَقِیلَ لَهُ الزَّادُ وَ الرَّاحِلَهًُْ قَالَ فَقَالَ ابوعبدالله (علیه السلام) قَدْ سُئِلَ أَبُوجَعْفَرٍ (علیه السلام) عَنْ هَذَا فَقَالَ هَلَکَ النَّاسُ إِذاً لَئِنْ کَانَ مَنْ کَانَ لَهُ زَادٌ وَ رَاحِلَهًٌْ قَدْرَ مَا یَقُوتُ عِیَالَهُ وَ یَسْتَغْنِی بِهِ عَنِ النَّاسِ یَنْطَلِقُ إِلَیْهِ فَیَسْلُبُهُمْ إِیَّاهُ لَقَدْ هَلَکُوا فَقِیلَ لَهُ فَمَا السَّبِیلُ قَالَ فَقَالَ السَّعَهًُْ فِی الْمَالِ إِذَا کَانَ یَحُجُّ بِبَعْضٍ وَ یُبْقِی بَعْضاً یَقُوتُ بِهِ عِیَالَهُ أَ لَیْسَ قَدْ فَرَضَ اللَّهُ الزَّکَاهًَْ فَلَمْ یَجْعَلْهَا إِلَّا عَلَی مَنْ یَمْلِکُ مِائَتَیْ دِرْهَمٍ. 
امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی سخن خداوند عزّوجلّ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا از امام صادق (علیه السلام) سؤال شد. فرمود: «مردم چه می‌گویند»؟ راوی گوید: «به امام (علیه السلام) عرض شد: «توشه راه و وسیله‌ی سوارشدن را توانایی رفتن به حجّ می‌دانند». راوی گوید: «اباعبدالله امام صادق (علیه السلام) فرمود: «از اباجعفر امام باقر (علیه السلام) در این مورد سؤال شد؛ پس فرمود: «در این صورت مردم هلاک می‌شوند. اگر کسی به حجّ برود که توشه و وسیله‌ی سوارشدن برای سفر حجّ او به اندازه‌ای است که با آن هزینه‌ی خانواده‌اش را می‌دهد و از مردم بی‌نیاز می‌شود و این توشه و مرکب را از خانواده‌اش بگیرد و با آن به حجّ برود، دراین‌صورت هلاک می‌شوند». به امام (علیه السلام) عرض شد: «پس راه توانایی رفتن به حج چیست»؟ راوی گوید: «امام (علیه السلام) فرمود: «وسعت در مال و ثروت در حدّی که وقتی با بخشی از ثروتش حجّ انجام می‌دهد و بخشی را باقی می‌گذارد با آن هزینه خانواده‌اش را تأمین کند. آیا خداوند زکات را واجب نکرده و آن را جز برای کسی که مالک دویست درهم است قرار نداده است»؟ 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۶۹۸
الکافی، ج۴، ص۲۶۷/ من لایحضره الفقیه، ج۲، ص۴۱۸/ تهذیب الأحکام، ج۵، ص۲/ الإستبصار، ج۲، ص۱۳۹/ بحارالأنوار، ج۹۶، ص۱۰۷/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۲/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۲۸۹/ علل الشرایع، ج۲، ص۴۵۳/ عوالی اللآلی، ج۳، ص۱۵۱/ فقه القرآن، ج۱، ص۲۶۴/ المقنعهًْ، ص۳۸۴/ مستدرک الوسایل، ج۸، ص۲۱/ مستدرک الوسایل، ج۸، ص۲۱/ نورالثقلین
۵ -۳
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ السَّکُونِیِّ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ: سَأَلَهُ رَجُلٌ مِنْ أَهْلِ الْقَدَرِ فَقَال: یَا ابْنَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) أَخْبِرْنِی عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ لِلهِ عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا أَ لَیْسَ قَدْ جَعَلَ اللَّهُ لَهُمُ الِاسْتِطَاعَهًَْ فَقَالَ وَیْحَکَ إِنَّمَا یَعْنِی بِالِاسْتِطَاعَهًِْ الزَّادَ وَ الرَّاحِلَهًَْ لَیْسَ اسْتِطَاعَهًَْ الْبَدَنِ فَقَالَ الرَّجُلُ أَ فَلَیْسَ إِذَا کَانَ الزَّادُ وَ الرَّاحِلَهًُْ فَهُوَ مُسْتَطِیعٌ لِلْحَجِّ فَقَالَ وَیْحَکَ لَیْسَ کَمَا تَظُنُّ قَدْ تَرَی الرَّجُلَ عِنْدَهُ الْمَالُ الْکَثِیرُ أَکْثَرَ مِنَ الزَّادِ وَ الرَّاحِلَهًِْ فَهُوَ لَا یَحُجُّ حَتَّی یَأْذَنَ اللَّهُ تَعَالَی فِی ذَلِکَ. 
امام صادق (علیه السلام) ای پسر رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! درباره‌ی این سخن خدای عزّوجلّ به من خبر بده: وَ لِله عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلا که آیا خداوند برای آن‌ها توانایی بدنی قرار نداده است»؟ فرمود: «وای بر تو! منظور از استطاعت، توشه و وسیله‌ی سوارشدن است نه توانایی بدنی»! آن مرد گفت: «آیا هر وقت توشه و وسیله‌ی سوارشدن سفر مهیّا باشد شخص مستطیع نیست»؟ فرمود: «وای بر تو! این‌گونه که گمان می‌کنی نیست. گاهی مردی را می‌بینی که مال زیادی بیش از میزان توشه و وسیله‌ی سوارشدن نزد اوست ولی او حج به‌جا نمی‌آورد تا اینکه خدا به او اجازه دهد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۰
الکافی، ج۴، ص۲۶۸/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۳۴/ نورالثقلین
۵ -۴
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَبْدِ الرَّحِیمِ الْقَصِیرِ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَال سَأَلَهُ حَفْصٌ الْأَعْوَرُ وَ أَنَا أَسْمَعُ جَعَلَنِیَ اللَّهُ فِدَاکَ قَوْلُ اللَّهِ وَ لِلهِ عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا قَالَ ذَلِکَ الْقُوَّهًُْ فِی الْمَالِ أَوِ الْیَسَارُ قَالَ فَإِنْ کَانُوا مُوسِرِینَ فَهُمْ مِمَّنْ یَسْتَطِیعُ إِلَیْهِ السَّبِیلَ قَالَ نَعَمْ. 
امام صادق (علیه السلام) عبدالرّحیم قصیر از امام صادق (علیه السلام) نقل می‌کند که گفت: حفض‌بن‌اعور از امام (علیه السلام) پرسید: و من شنیدم که گفت: «خداوند مرا فدایی شما قرار دهد، منظور از سخن خداوند: وَ لِله عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلا؛ چیست»؟ امام صادق (علیه السلام) فرمود: «استطاعت، داشتن قدرت مالی یا توانگری است». حفص گفت: «بنابراین اگر اشخاص ثروتمند بودند، از کسانی هستند که توانایی رفتن به‌سوی خانه‌ی خدا را دارند»؟ فرمود: «بله»! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۰
بحارالأنوار، ج۵، ص۴۱/ المحاسن، ج۱، ص۲۹۵/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۳۸
۵ -۵
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ یَحْیَی الْخَثْعَمِیِّ قَالَ: سَأَلَ حَفْصٌ الْکُنَاسِیُّ أَبَاعَبْدِاللَّهِ (علیه السلام) وَ أَنَا عِنْدَهُ عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ لِلهِ عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا مَا یَعْنِی بِذَلِکَ قَالَ مَنْ کَانَ صَحِیحاً فِی بَدَنِهِ مُخَلًّی سَرْبُهُ لَهُ زَادٌ وَ رَاحِلَهًٌْ فَهُوَ مِمَّنْ یَسْتَطِیعُ الْحَجَّ أَوْ قَالَ مِمَّنْ کَانَ لَهُ مَالٌ فَقَالَ لَهُ حَفْصٌ الْکُنَاسِیُّ فَإِذَا کَانَ صَحِیحاً فِی بَدَنِهِ مُخَلًّی سَرْبُهُ لَهُ زَادٌ وَ رَاحِلَهًٌْ فَلَمْ یَحُجَّ فَهُوَ مِمَّنْ یَسْتَطِیعُ الْحَجَّ قَالَ نَعَمْ. 
امام صادق (علیه السلام) محمدبن‌یحیی خثعمی گوید: من نزد حفص کناسی بودم که از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی سخن خدای عزّوجلّ: وَ لِله عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلا پرسید که منظور از آن چیست»؟ امام (علیه السلام) فرمود: «کسی که بدنش سالم باشد، در مسیرش مانعی نباشد و توشه و وسیله‌ی سوارشدن داشته باشد؛ از کسانی است که برای حج توانایی دارد». یا فرمود: «از کسانی است که ثروت دارد». حفص کناسی به ایشان گفت: «هرگاه بدنش سالم باشد و در مسیرش مانعی نباشد و توشه و وسیله‌ی سوارشدن داشته باشد و حج به‌جا نیاورد؛ آیا او از کسانی است که برای حج مستطیع است»؟ فرمود: «بله»! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۰
الکافی، ج۴، ص۲۶۷/ تهذیب الأحکام، ج۵، ص۳/ الإستبصار، ج۲، ص۱۳۹/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۳۴/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۳۶/ بحارالأنوار، ج۹۶، ص۱۰۹/ بحارالأنوار، ج۹۶، ص۱۱۰/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۲/ التوحید، ص۳۵۰/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۳۵/ نورالثقلین/ نورالثقلین
۵ -۶
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ هِشَامِ بْنِ إِبْرَاهِیمَ الْمَشْرِقِیِّ قَالَ: سُئِلَ عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ لِلهِ عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا مَا اسْتِطَاعَتُهُ قَالَ فَقَالَ ابوعبدالله (علیه السلام) صِحَّتُهُ وَ مَالُهُ. 
امام صادق (علیه السلام) هشام‌بن‌ابراهیم مشرقی گوید: درباره‌ی سخن خداوند عزّوجلّ: وَ لِله عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلا سؤال شد که: «استطاعت او چیست»؟ امام صادق (علیه السلام) فرمود: «سلامتی و ثروت او استطاعت اوست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۰
بحارالأنوار، ج۵، ص۴۴/ رجال الکشی، ص۱۴۵/ مستدرک الوسایل، ج۸، ص۱۹
۵ -۷
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الرّضا (علیه السلام) - وَ السَّبِیلُ زَادٌ وَ رَاحِلَهًٌْ وَ لَا یَجُوزُ الْحَجُّ إِلَّا مُتَمَتِّعا. 
امام رضا (علیه السلام) راه، توشه و مرکب است و حج برای مردم دور دست جز به‌صورت تمتّع جایز نیست. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۰
بحارالأنوار، ج۱۰، ص۳۶۳
۵ -۸
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الرّضا (علیه السلام) - وَ السَّبِیلُ الزَّادُ وَ الرَّاحِلَهًُْ مَعَ الصِّحَّهًِْ. 
امام رضا (علیه السلام) السَّبِیلُ؛ عبارت اززاد و وسیله‌ی سواری و صحت بدن است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۰
بحارالأنوار، ج۹۶، ص۱۰۷/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۳۶/ نورالثقلین/ فقه القرآن، ج۱، ص۲۸۵/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۳۹
۵ -۹
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - حَجُّ الْبَیْتِ وَاجِبٌ لِمَنِ اسْتَطَاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا وَ هُوَ الزَّادُ وَ الرَّاحِلَهًُْ مَعَ صِحَّهًِْ الْبَدَنِ وَ أَنْ یَکُونَ لِلْإِنْسَانِ مَا یُخَلِّفُهُ عَلَی عِیَالِهِ وَ مَا یَرْجِعُ إِلَیْهِ مِنْ بَعْدِ حَجِّهِ. 
امام صادق (علیه السلام) مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا؛ توشه سفر و وسیله‌ی سوارشدن به همراه سلامت بدن است و اینکه انسان چیزی داشته باشد که برای خانواده‌اش بگذارد و پس از حج به‌سوی آن برگردد [تا بعد از حج محتاج دیگران نشود]. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۲
بحارالأنوار، ج۹۶، ص۱۰۷/ نورالثقلین
۵ -۱۰
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَبْدِ الرَّحْمَنِ بْنِ الْحَجَّاجِ قَالَ: سَأَلْتُ أَبَاعَبْدِاللَّهِ (علیه السلام) عَنْ قَوْلِهِ وَ لِلهِ عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا قَالَ الصِّحَّهًُْ فِی بَدَنِهِ وَ الْقُدْرَهًُْ فِی مَالِهِ. 
امام صادق (علیه السلام) از اباعبدالله امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی این سخن خداوند وَ لِله عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلا؛ پرسیدم. فرمود: «استطاعت سلامتی در بدن و توانایی در ثروت او است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۲
بحارالأنوار، ج۹۶، ص۱۱۱/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۳/ بحارالأنوار، ج۹۶، ص۱۰۸/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۳۶
۵ -۱۱
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبِی بَصِیرٍ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَال قُلْتُ لَهُ قَوْلُ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ لِلهِ عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا قَالَ یَخْرُجُ یَمْشِی إِنْ لَمْ یَکُنْ عِنْدَهُ شَیْءٌ قُلْتُ لَا یَقْدِرُ عَلَی الْمَشْیِ قَالَ یَمْشِی وَ یَرْکَبُ قُلْتُ لَا یَقْدِرُ عَلَی ذَلِکَ قَالَ یَخْدُمُ الْقَوْمَ وَ یَخْرُجُ مَعَهُمْ. 
امام صادق (علیه السلام) وَ لِله عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا؛ درباره‌ی این آیه سؤال کردم، امام (علیه السلام) فرمود: «اگر مرکبی نداشته باشد پیاده به راه می‌افتد». گفتم: «اگر قادر بر پیاده‌رفتن نباشد»؟ فرمود: «پیاده و سواره برود». گفتم: «اگر بر این کار هم قدرت نداشته باشد». فرمود: «مسافرین را خدمت کند و با ایشان برود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۲
من لایحضره الفقیه، ج۲، ص۲۹۵/ تهذیب الأحکام، ج۵، ص۱۰/ الإستبصار، ج۲، ص۱۴۰/ بحارالأنوار، ج۹۶، ص۱۱۱/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۳/ مکارم الأخلاق، ص۲۵۸/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۴۳/ مستدرک الوسایل، ج۸، ص۲۲/ نورالثقلین
۵ -۱۲
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الْحَلَبِیِّ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) فِی قَوْلِهِ وَ لِلهِ عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا قَالَ مَا السَّبِیلُ قَالَ أَنْ یَکُونَ لَهُ مَا یَحُجُّ بِهِ قَالَ قُلْتُ مَنْ عُرِضَ عَلَیْهِ مَا یَحُجُّ بِهِ فَاسْتَحْیَا مِنْ ذَلِکَ أَ هُوَ مِمَّنْ یَسْتَطِیعُ إِلَیْهِ سَبِیلًا قَالَ نَعَمْ مَا شَأْنُهُ أَنْ یَسْتَحْیِیَ وَ لَوْ یَحُجُّ عَلَی حِمَارٍ أَجْدَعَ أَبْتَرَ فَإِنْ کَانَ یُطِیقُ أَنْ یَمْشِیَ بَعْضاً وَ یَرْکَبَ بَعْضاً فَلْیَحُجَّ. 
امام صادق (علیه السلام) [راوی] پرسید: «سبیل چیست»؟ فرمود: «چیزی داشته باشد که با آن حج کند». راوی گوید: «به امام (علیه السلام) عرض کردم: «کسی که چیزی به او داده‌شود که با آن حج به‌جاآورد ولی از پذیرش آن شرم داشته باشد آیا چنین شخصی از کسانی محسوب می‌شود که مستطیع هستند»؟ فرمود: «بله سزاوار نیست که شرم کند هر چند با الاغی که بینی و دمش بریده‌شده باشد حج به‌جا آورد و اگر تحمّل دارد بخشی از راه را پیاده و بخشی را سواره برود، باید حج به‌جا آورد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۲
الکافی، ج۴، ص۲۶۶/ تهذیب الأحکام، ج۵، ص۳/ الإستبصار، ج۲، ص۱۴۰
۵ -۱۳
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ مُسْلِمٍ قَالَ: قُلْتُ لِأَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَوْلُهُ تَعَالَی وَ لِلهِ عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا قَالَ یَکُونُ لَهُ مَا یَحُجُّ بِهِ قُلْتُ فَإِنْ عُرِضَ عَلَیْهِ الْحَجُّ فَاسْتَحْیَا قَالَ هُوَ مِمَّنْ یَسْتَطِیعُ وَ لِمَ یَسْتَحِی وَ لَوْ عَلَی حِمَارٍ أَجْدَعَ أَبْتَرَ قَالَ فَإِنْ کَانَ یَسْتَطِیعُ أَنْ یَمْشِیَ بَعْضاً وَ یَرْکَبَ بَعْضاً فَلْیَفْعَلْ. 
امام باقر (علیه السلام) محمّدبن‌مسلم گوید: به امام باقر (علیه السلام) عرض کردم: «سخن خدای تعالی وَ لِله عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلا؛ به چه معنی است»؟ فرمود: «چیزی داشته باشد که به‌وسیله‌ی آن حج انجام دهد». عرض کردم: «اگر امکانات رفتن به حج بر او عرضه شود و او شرم کند باز هم مستطیع است»؟ فرمود: «او از کسانی است که استطاعت دارند. برای چه شرم کند هرچند بر الاغی که بینی و دمش بریده شده باشد سوار گردد». فرمود: «پس اگر توانایی دارد بخشی از مسیر را پیاده و بخشی را سواره برود باید انجام دهد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۲
تهذیب الأحکام، ج۵، ص۳/ الإستبصار، ج۲، ص۱۴۰/ بحارالأنوار، ج۹۶، ص۲۳/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۲۸۹/ نورالثقلین
۵ -۱۴
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - أَبُو أُسَامَهًَْ زَیْدٌ الشَّحَّامُ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ سَأَلْتُهُ مَا السَّبِیلُ قَالَ یَکُونُ لَهُ مَا یَحُجُّ بِهِ قُلْتُ أَرَأَیْتَ إِنْ عُرِضَ عَلَیْهِ مَالٌ یَحُجُّ بِهِ فَاسْتَحْیَا مِنْ ذَلِکَ قَالَ هُوَ مِمَّنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا قَالَ وَ إِنْ کَانَ یُطِیقُ الْمَشْیَ بَعْضاً وَ الرُّکُوبَ بَعْضاً فَلْیَفْعَلْ. 
امام صادق (علیه السلام) ابواُسامه زیدالشحام گوید: از ایشان پرسیدم: «سبیل چیست»؟ فرمود: «چیزی که به‌وسیله‌ی آن حج انجام دهد داشته باشد». عرض کردم: «به من خبر بده اگر مالی به او داده شود که به‌وسیله‌ی آن حج به‌جا آورد و او از پذیرش آن شرم کند باز هم مستطیع است»؟ فرمود: «او از کسانی است که توانایی رفتن به‌سوی خانه‌ی خدا را دارند». فرمود: «اگر می‌تواند بخشی از راه را پیاده و بخشی را سواره برود باید چنین کند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۲
بحارالأنوار، ج۹۶، ص۱۱۰/ بحارالأنوار، ج۹۶، ص۱۰۹/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۳/ التوحید، ص۳۴۹/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۴۲/ نورالثقلین/ بحارالأنوار، ج۹۶، ص۱۱۰/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۲/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۳۶
۵ -۱۵
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - قَالَ اللَّهُ وَ لِلهِ عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا قَالَ هَذِهِ لِمَنْ کَانَ عِنْدَهُ مَالٌ وَ صِحَّهًٌْ وَ إِنْ کَانَ سَوَّفَهُ لِلتِّجَارَهًِْ فَلَا یَسَعُهُ فَإِنْ مَاتَ عَلَی ذَلِکَ فَقَدْ تَرَکَ شَرِیعَهًًْ مِنْ شَرَائِعِ الْإِسْلَامِ إِذَا هُوَ یَجِدُ مَا یَحُجُّ بِهِ وَ إِنْ کَانَ دَعَاهُ قَوْمٌ أَنْ یُحِجُّوهُ فَاسْتَحْیَا فَلَمْ یَفْعَلْ فَإِنَّهُ لَا یَسَعُهُ إِلَّا الْخُرُوجُ وَ لَوْ عَلَی حِمَارٍ أَجْدَعَ أَبْتَرَ وَ عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ مَنْ کَفَرَ قَالَ یَعْنِی مَنْ تَرَکَ. 
امام صادق (علیه السلام) وَ لِله عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلا. امام (علیه السلام) فرمود: «این برای کسی است که ثروت و سلامتی دارد و اگر آن را به خاطر تجارت به تأخیر انداخته بود، [رهاکردن آن] برای او جایز نیست، ) و اگر بر آن حال بمیرد وقتی که چیزی که با آن حج به‌جا آورد داشته باشد واجبی از واجبات اسلام را ترک کرده است و اگر گروهی او را دعوت کنند که او را به حج ببرند و او شرم کند و حج به‌جا نیاورد، برای او جایز نیست جز خارج‌شدن برای حج هرچند سوار بر الاغی که بینی و دمش بریده شده است». درباره‌ی سخن خدای عزّوجلّ وَ مَنْ کَفَرَ؛ فرمود: «منظور کسی است که حج را ترک کند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۴
بحارالأنوار، ج۹۶، ص۱۱۰/ تهذیب الأحکام، ج۵، ص۱۸/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۰/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۲۵/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۲۸
۵ -۱۶
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - یَا عَلِیُ (علیه السلام) وَ لِلهِ عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا وَ مَنْ کَانَ لَهُ عُذْرٌ فَلَهُ عُذْرُهُ وَ مَنْ کَانَ فَقِیراً فَلَهُ عُذْرُهُ وَ مَنْ کَانَ مَرِیضاً فَلَهُ عُذْرُهُ وَ إِنَّ اللَّهَ لَا یُعْذِرُ غَنِیّاً وَ لَا فَقِیراً وَ لَا مَرِیضاً وَ لَا صَحِیحاً وَ لَا أَعْمَی وَ لَا بَصِیراً فِی تَفْرِیطِهِ فِی مُوَالاتِکُمْ وَ مَحَبَّتِکُم. 
پبامبر (صلی الله علیه و آله) ای علی (علیه السلام)! وَ لِله عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلا؛ و هرکس عذر داشته باشد معذور است و هرکس فقیر باشد معذور است و هرکس مریض باشد معذور است و خداوند نه از غنی نه از فقیر، نه از مریض، نه از سالم، نه از نابینا و نه از بینا، به خاطر کوتاهی در پیروی از شما و محبّت شما، عذرش را نمی‌پذیرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۴
خصایص الأیمهًْ (ص۷۷
۵ -۱۷
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - فَمَنْ وَجَدَ السَّبِیلَ فَقَدْ وَجَبَ عَلَیْهِ الْحَجُّ. 
امام صادق (علیه السلام) هرکس راه (توانایی) پیدا کرد، حج بر او واجب می‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۴
مستدرک الوسایل، ج۸، ص۱۲
۵ -۱۸
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا قَالَ هَذِهِ لِمَنْ کَانَ عِنْدَهُ مَالٌ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا این برای کسی است که ثروت دارد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۴
وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۳۱
۵ -۱۹
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الهادی (علیه السلام) - وَ فِی آیَاتٍ کَثِیرَهًِْ فَإِذَا سَلَبَ مِنَ الْعَبْدِ حَاسَّهًًْ مِنْ حَوَاسِّهِ رَفَعَ الْعَمَلَ عَنْهُ بِحَاسَّتِهِ کَقَوْلِهِ لَیْسَ عَلَی الْأَعْمی حَرَجٌ وَ لا عَلَی الْأَعْرَجِ حَرَجٌ الْآیَهًَْ فَقَدْ رَفَعَ عَنْ کُلِّ مَنْ کَانَ بِهَذِهِ الصِّفَهًِْ الْجِهَادَ وَ جَمِیعَ الْأَعْمَالِ الَّتِی لَا یَقُومُ بِهَا وَ کَذَلِکَ أَوْجَبَ عَلَی ذِی الْیَسَارِ الْحَجَّ وَ الزَّکَاهًَْ لِمَا مَلَّکَهُ مِنِ اسْتِطَاعَهًِْ ذَلِکَ وَ لَمْ یُوجِبْ عَلَی الْفَقِیرِ الزَّکَاهًَْ وَ الْحَجَّ قَوْلُه وَ لِلهِ عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا. 
امام هادی (علیه السلام) و بسیاری آیات دیگر و چون یکی از حواسّ بنده را بگیرد کار آن اندام حسّی را از وی نخواهد، بنابر فرموده‌ی او که: بر نابینا ایرادی نیست و بر لنگ ایرادی نیست. (نور/۶۱) پس از هرکس که بر این اوصاف باشد جهاد و هر کاری را که جز بدان (اندام) انجام نیابد، برداشته و همچنین حج و زکات را بر توانگر واجب فرموده چون استطاعت و توان آن‌ها را به او داده و بر درویش حج و زکاتی واجب نکرده است، این گفته‌ی اوست وَ لِله عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۴
تحف العقول، ص۴۷۱
و هرکس کفر ورزد [و حجّ را ترک کند، به خود زیان رسانده]، و خداوند از همه‌ی جهانیان، بی‌نیاز است
۶ -۱
(آل‌عمران/ ۹۷) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَلَوْ تَرَکَ النَّاسُ الْحَجَّ لَمْ یَکُنِ الْبَیْتُ لِیَکْفُرَ بِتَرْکِهِمْ إِیَّاهُ وَ لَکِنَّ النَّاسَ کَانُوا یَکْفُرُونَ بِتَرْکِهِمُ الْبَیْتَ لِأَنَّ اللَّهَ تَعَالَی نَصَبَهُ لَهُمْ عَلَماً وَ کَذَلِکَ نَصَبَنِی عَلَماً حَیْثُ قَالَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) یَا عَلِیُّ (علیه السلام) أَنْتَ مِنِّی بِمَنْزِلَهًِْ هَارُونَ مِنْ مُوسَی (علی‌ها السلام) وَ أَنْتَ مِنِّی بِمَنْزِلَهًِْ الْکَعْبَهًِْ تُؤْتَی وَ لَا تَأْتِی. 
امام علی (علیه السلام) اگر مردم حج را ترک کنند، خانه‌ی خدا به خاطر اینکه آن‌ها ترکش کرده‌اند کافر نمی‌شود ولیکن مردم به خاطر ترک خانه‌ی خدا کافر می‌شوند؛ زیرا خداوند متعال آن را برای مردم نشانه و علامت قرار داد و همین‌طور مرا نشانه و علامت قرار داد آنجا که رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «ای علی (علیه السلام)! تو نسبت به من، مانند هارون (علیه السلام) نسبت به موسی (علیه السلام) هستی و تو نسبت به من به‌منزله‌ی کعبه هستی که به‌سوی کعبه می‌آیند و کعبه نزد کسی نمی‌آید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۴
بحارالأنوار، ج۳۳، ص۳۸۰/ الاحتجاج، ج۱، ص۱۸۹/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۳۲
۶ -۲
(آل‌عمران/ ۹۷) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - هَذَا فِیمَنْ تَرَکَ الْحَجَّ وَ هُوَ یَقْدِرُ عَلَیْهِ. 
امام علی (علیه السلام) این درباره‌ی کسی است که حج را ترک کند، درحالی‌که بر آن توانایی دارد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۶
بحارالأنوار، ج۹۶، ص۲۱/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۲۸۸/ مستدرک الوسایل، ج۸، ص۱۸
۶ -۳
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ مِنْهُ کُفْرُ التَّرْکِ لِمَا أَمَرَهُمُ اللَّهُ وَ هُوَ قَوْلُهُ وَ لِلهِ عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا وَ مَنْ کَفَرَ أَیْ تَرَکَ الْحَجَّ وَ هُوَ مُسْتَطِیعٌ فَقَدْ کَفَر. 
امام صادق (علیه السلام) یکی از کفرها ترک اوامر خداوند است و خداوند می‌فرماید: وَ لِله عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا وَ مَنْ کَفَرَ؛ یعنی کسی که حج را ترک کند درحالی‌که مستطیع باشد، کافر است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۶
بحارالأنوار، ج۶۹، ص۹۲
۶ -۴
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الرّضا (علیه السلام) - أَنَّ الْحَجَّ فَرِیضَهًٌْ مِنْ فَرَائِضِ اللَّهِ جَلَّ وَ عَزَّ اللَّازِمَهًِْ الْوَاجِبَهًِْ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا وَ قَدْ وَجَبَ فِی طُولِ الْعُمُرِ مَرَّهًًْ وَاحِدَهًًْ وَ وُعِدَ عَلَیْهَا مِنَ الثَّوَابِ الْجَنَّهًُْ وَ الْعَفْوُ مِنَ الذُّنُوبِ وَ سُمِّیَ تَارِکُهُ کَافِراً. 
امام رضا (علیه السلام) حج واجبی از واجبات خدای عزّوجلّ است که بر آن‌ها که توانایی رفتن به‌سوی آن دارند لازم و واجب است. خداوند فرموده است: مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا در طول عمر یک‌بار واجب شده، بر آن پاداش بهشت و بخشش گناهان وعده داده شده و ترک‌کننده‌ی آن کافر نامیده شده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۶
بحارالأنوار، ج۹۶، ص۱۱
۶ -۵
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - مَنْ کَفَرَ یَعْنِی مَنْ تَرَکَ. 
امام صادق (علیه السلام) مَنْ کَفَرَ یعنی کسی که حج را ترک کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۶
وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۳۱
۶ -۶
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبِی‌أُسَامَهًَْ زَیْدٍ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّه (علیه السلام) … قُلْتُ: أَ رَأَیْتَ قَوْلَ اللَّهِ وَ مَنْ کَفَرَ أَ هُوَ فِی الْحَجِ؟ قَالَ: نَعَمْ، قَالَ: هُوَ کُفْرُ النِّعَم. 
امام صادق (علیه السلام) زید گوید: … به امام (علیه السلام) عرض کردم: «به من خبر بده! آیا سخن خداوند: وَ مَنْ کَفَرَ درباره‌ی حج است»؟ فرمود: «بله! کفران نعمت‌هاست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۶
وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۴۳/ بحارالأنوار، ج۹۶، ص۱۱۱
۶ -۷
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - یَا عَلِیُّ (علیه السلام) کَفَرَ بِاللَّهِ الْعَظِیمِ مِنْ هَذِهِ الْأُمَّهًِْ عَشَرَهًٌْ… وَ مَنْ وَجَدَ سَعَهًًْ فَمَاتَ وَ لَمْ یَحُجَّ یَا عَلِیُّ (علیه السلام) تَارِکُ الْحَجِّ وَ هُوَ مُسْتَطِیعٌ کَافِرٌ یَقُولُ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی وَ لِلهِ عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا وَ مَنْ کَفَرَ فَإِنَّ اللهَ غَنِیٌّ عَنِ الْعالَمِینَ یَا عَلِیُّ (علیه السلام) مَنْ سَوَّفَ الْحَجَّ حَتَّی یَمُوتَ بَعَثَهُ اللَّهُ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ یَهُودِیّاً أَوْ نَصْرَانِیّا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) ای علی (علیه السلام)! از این امّت ده گروه به خدای بزرگ کفر ورزیدند… و کسی که توانگری یابد و بمیرد و حج به‌جا نیاورد. ای علی (علیه السلام)! ترک‌کننده‌ی حج که مستطیع است کافر است. خدای تبارک‌وتعالی می‌فرماید: وَ لِله عَلَی النَّاسِ حِجُّ الْبَیْتِ مَنِ اسْتَطاعَ إِلَیْهِ سَبِیلًا وَ مَنْ کَفَرَ فَإِنَّ اللهَ غَنِیٌّ عَنِ الْعالَمِین. ای علی (علیه السلام)! هرکس حج را تأخیر بیندازد تا بمیرد، خداوند او را در روز قیامت یهودی یا مسیحی برمی‌انگیزد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۶
من لایحضره الفقیه، ج۴، ص۳۶۸/ بحارالأنوار، ج۷۴، ص۵۸/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۳۱/ مستطرفات السرایر، ص۶۲۰/ مکارم الأخلاق، ص۴۴۱/ نورالثقلین
۶ -۸
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَنْ لَمْ یَحْبِسْهُ حَاجَهًٌْ ظَاهِرَهًٌْ أَوْ مَرَضٌ حَابِسٌ أَوْ سُلْطَانٌ جَائِرٌ فَمَاتَ وَ لَمْ یَحُجَ فَلْیَمُتْ إِنْ شَاءَ یَهُودِیّاً أَوْ نَصْرَانِیّاً. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) کسی که او را نیازی یا بیماری زمین‌گیرکننده یا پادشاهی ستمگر بازندارد و حج به‌جا نیاورد؛ پس اگر خواست یهودی و اگر خواست مسیحی بمیرد؛ [چون در هر حال او مسلمان نیست و کافر است]. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۶
عوالی اللیالی، ج۴، ص۲۶
۶ -۹
(آل‌عمران/ ۹۷) 
الکاظم (علیه السلام) - عَنْ عَلِیِّ بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ أَخِیهِ مُوسَی (علیه السلام) قَال قُلْتُ فَمَنْ لَمْ یَحُجَّ مِنَّا فَقَدْ کَفَرَ قَالَ لَا وَ لَکِنْ مَنْ قَالَ لَیْسَ هَذَا هَکَذَا فَقَدْ کَفَرَ. 
امام کاظم (علیه السلام) علی‌بن‌جعفر گوید: به امام کاظم (علیه السلام) گفتم: «هرکس از ما حج به‌جا نیاورد کافر شده است»؟ فرمود: «نه و لیکن کسی که بگوید این این‌گونه نیست و وجوب حج را انکار کند کافر شده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۶
الکافی، ج۴، ص۲۶۵/ تهذیب الأحکام، ج۵، ص۱۶/ الإستبصار، ج۲، ص۱۴۹/ فقه القرآن، ج۱، ص۲۷۱/ مسایل علی بن جعفر (ص۲۶۳/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۱۶/ مستدرک الوسایل، ج۸، ص۱۲/ نورالثقلین
آیه قُلْ یا أَهْلَ الْکِتابِ لِمَ تَکْفُرُونَ بِآیاتِ اللهِ وَ اللهُ شَهیدٌ عَلی ماتَعْمَلُونَ [98]
بگو: «ای اهل کتاب! چرا به آیات خدا کفر می‌ورزید؟! و درحالی‌که خدا بر اعمالی که انجام می‌دهید، گواه است». 
آیه قُلْ یا أَهْلَ الْکِتابِ لِمَ تَصُدُّونَ عَنْ سَبیلِ اللهِ مَنْ آمَنَ تَبْغُونَها عِوَجاً وَ أَنْتُمْ شُهَداءُ وَ مَا اللهُ بِغافِلٍ عَمّا تَعْمَلُونَ [99]
بگو: «ای اهل کتاب! چرا افرادی را که ایمان آورده‌اند، از راه خدا باز می‌دارید، و می‌خواهید این راه را منحرف کنید؟! درحالی‌که شما [به‌درستى اين راه] گواه هستید؛ و خداوند از آنچه انجام می‌دهید، غافل نیست». 
آیه یا أَیُّهَا الَّذینَ آمَنُوا إِنْ تُطیعُوا فَریقاً مِنَ الَّذینَ أُوتُوا الْکِتابَ یَرُدُّوکُمْ بَعْدَ إیمانِکُمْ کافِرینَ [100]
ای کسانی‌که ایمان آورده‌اید! اگر از گروهی از اهل کتاب، [كه كارشان نفاق افكنى است] اطاعت کنید، شما را پس از ایمان، به کفر باز می‌گردانند.
آیه وَکَیْفَ تَکْفُرُونَ وَ أَنْتُمْ تُتْلی عَلَیْکُمْ آیاتُ اللهِ وَ فیکُمْ رَسُولُهُ وَ مَنْ یَعْتَصِمْ بِاللهِ فَقَدْ هُدِیَ إِلی صِراطٍ مُسْتَقیمٍ [101]
و چگونه کفر می‌ورزید، با اینکه [در دامان وحى قرار گرفته‌ايد، و] آیات خدا بر شما خوانده می‌شود، و پیامبر او در میان شماست؟! [بنابراين، به خدا تمسّك جوييد]. و هرکس به خدا تمسّک جوید، به راهی راست، هدایت شده است. 
و چگونه کفر می‌ورزید، با اینکه [در دامان وحی قرار گرفته‌اید، و] آیات خدا بر شما خوانده می‌شود، و پیامبر او در میان شماست
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۱۰۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - قَالَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ وَکَیْفَ تَکْفُرُونَ وَ أَنْتُمْ تُتْلی عَلَیْکُمْ آیاتُ اللهِ وَ فِیکُمْ رَسُولُهُ، فَلَا یَزَالُ الرَّسُولُ بَاقِیاً مَا نَفِدَتْ {مَا نَفَذَتْ} أَحْکَامُهُ، وَ عُمِلَ بِسُنَّتِهِ، وَ دَارُوا حَوْلَ أَمْرِهِ وَ نَهْیِهِ. 
امام علی (علیه السلام) خداوند متعال می‌فرماید: وَ کَیْفَ تَکْفُرُونَ وَ أَنْتُمْ تُتْلی عَلَیْکُمْ آیاتُ اللهِ وَ فِیکُمْ رَسُولُه؛ بنابراین رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) همواره در میان امّت باقی است تا هنگامی‌که احکام او جاری است و به سنّتش عمل می‌شود و بر محور امر و نهی او حرکت می‌کنند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۸
بحارالأنوار، ج۲۹، ص۵۵۴/ الیقین، ص۳۲۴
و هرکس به خدا تمسّک جوید، به راهی راست، هدایت شده است
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۱۰۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - أَتَانِی جَبْرَئِیلُ فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) سَیَکُونُ فِی أُمَّتِکَ فِتْنَهًٌْ قُلْتُ فَمَا الْمَخْرَجُ مِنْهَا فَقَالَ کِتَابُ اللَّه… مَنْ قَالَ بِهِ صُدِّقَ وَ مَنْ عَمِلَ بِهِ أُجِرَ وَ مَنِ اعْتَصَمَ بِهِ هُدِیَ إِلی صِراطٍ مُسْتَقِیمٍ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) جبرئیل (علیه السلام) نزد من آمد و گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! به‌زودی در میان امّت تو فتنه‌ای خواهد بود». گفتم: «راه خروج از آن چیست»؟ گفت: «کتاب خدا! … هرکه بر مبنای آن سخن بگوید تصدیق می‌شود و هرکه به آن عمل کند پاداش داده می‌شود و هرکه به آن تمسّک جوید به راه مستقیم هدایت می‌شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۸
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۸۹
۲ -۲
(آل‌عمران/ ۱۰۱) 
الصّادق (علیه السلام) - بِاِسنَادِهِ اِلَی حُسَینِ الأشقر قال قُلْتُ لِهِشَامِ‌بْنِ‌الْحَکَمِ مَا مَعْنَی قَوْلِکُمْ إِنَّ الْإِمَامَ لَا یَکُونُ إِلَّا مَعْصُوماً قَالَ سَأَلْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) عَنْ ذَلِکَ فَقَالَ الْمَعْصُومُ هُوَ الْمُمْتَنِعُ بِاللَّهِ مِنْ جَمِیعِ مَحَارِمِ اللَّهِ وَ قَدْ قَالَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی وَ مَنْ یَعْتَصِمْ بِاللهِ فَقَدْ هُدِیَ إِلی صِراطٍ مُسْتَقِیمٍ. 
امام صادق (علیه السلام) اسناد داده شده به حسین اشقر که گوید: از هشام‌بن‌حکم پرسیدم که: «معنای این گفته‌ی شما چیست که مسلّما به‌جز معصوم امام نمی‌گردد». پاسخ داد: «آن را از امام صادق (علیه السلام) پرسیدم، فرمود: «او به یاری و توفیق خدا از انجام هر عملی که خداوند منع کرده است خودداری می‌کند و خداوند تبارک‌وتعالی فرموده است: وَ مَنْ یَعْتَصِمْ بِاللهِ فَقَدْ هُدِیَ إِلی صِراطٍ مُسْتَقِیمٍ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۰۸
بحارالأنوار، ج۲۵، ص۱۹۴/ معانی الأخبار، ص۱۳۲
۲ -۳
(آل‌عمران/ ۱۰۱) 
الکاظم (علیه السلام) - قَالَ هِشَامُ فَأَیُّ الْأَعْدَاءِ أَوْجَبُهُمْ مُجَاهَدَهًًْ قَالَ أَقْرَبُهُمْ إِلَیْکَ وَ أَعْدَاهُمْ لَکَ وَ أَضَرُّهُمْ بِکَ وَ أَعْظَمُهُمْ لَکَ عَدَاوَهًًْ وَ أَخْفَاهُمْ لَکَ شَخْصاً مَعَ دُنُوِّهِ مِنْکَ وَ مَنْ یُحَرِّضُ أَعْدَاءَکَ عَلَیْکَ وَ هُوَ إِبْلِیسُ الْمُوَکَّلُ بِوَسْوَاسِ الْقُلُوبِ فَلَهُ فَلْتَشُدَّ عَدَاوَتَکَ وَ لَا یَکُونَنَّ أَصْبَرَ عَلَی مُجَاهَدَتِکَ لِهَلَکَتِکَ مِنْکَ عَلَی صَبْرِکَ لِمُجَاهَدَتِهِ فَإِنَّهُ أَضْعَفُ مِنْکَ رُکْناً فِی قُوَّتِهِ وَ أَقَلُّ مِنْکَ ضَرَراً فِی کَثْرَهًِْ شَرِّهِ إِذَا أَنْتَ اعْتَصَمْتَ بِاللَّهِ وَ مَنِ اعْتَصَمَ بِاللهِ فَقَدْ هُدِیَ إِلی صِراطٍ مُسْتَقِیمٍ. 
امام کاظم (علیه السلام) هشام گفت: «بنابراین، جهاد با کدام دشمن واجب‌تر است»؟ فرمود: «جهاد با هوای نفس که نزدیک‌ترین آن‌ها به تو و دشمن‌ترین آن‌ها و زیان‌آورترین آن‌ها نسبت به توست و در عین نزدیک‌بودن به تو صاحب بزرگ‌ترین دشمنی برای تو و مخفی‌ترین آن‌ها از توست و در مرحله‌ی دوّم جهاد با دشمنی واجب است که دشمنانت را علیه تو می‌شوراند و او ابلیس است که وسوسه در قلب‌ها را بر عهده گرفته است. به‌شدّت با او دشمنی کن و صبر او در جنگ برای کشتن تو از صبر تو برای مجاهده با او بیشتر نیست؛ چون وقتی که تو به خدا تمسّک بجویی او با اینکه قدرت دارد، توانایی‌اش از تو کمتر است و با داشتن شرّ زیاد، ضررش به تو کمتر است و وَ مَنِ اعْتَصَمَ بِاللهِ فَقَدْ هُدِیَ إِلی صِراطٍ مُسْتَقِیمٍ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۰
بحارالأنوار، ج۱، ص۱۵۶/ بحارالأنوار، ج۷۵، ص۳۱۴
۲ -۴
(آل‌عمران/ ۱۰۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - قَضَی اللَّهُ عَلَی نَفْسِهِ أَنَّهُ مَنْ آمَنَ بِهِ هَدَاهُ… وَ مَنْ یَعْتَصِمْ بِاللهِ فَقَدْ هُدِیَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) خداوند بر خودش واجب کرده که هرکه به او ایمان آورد هدایتش کند… وَ مَنْ یَعْتَصِمْ بِاللهِ فَقَدْ هُدِیَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۰
مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۲۱۸
۲ -۵
(آل‌عمران/ ۱۰۱) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنِّی أُوصِیکَ بِتَقْوَی اللَّهِ وَ إِیثَارِ طَاعَتِهِ وَ الِاعْتِصَامِ بِحَبْلِهِ فَإِنَّهُ مَنِ اعْتَصَمَ بِحَبْلِ اللَّهِ فَقَدْ هُدِیَ إِلی صِراطٍ مُسْتَقِیمٍ. 
امام صادق (علیه السلام) من تو را وصیّت می‌کنم به تقوای خدا و اطاعتش و چنگ‌زدن به ریسمانش. چراکه هرکس به یسمان خدا چنگ زند به‌سوی راه راست راهنمایی شده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۰
بحارالأنوار، ج۷۲، ص۳۶۵
۲ -۶
(آل‌عمران/ ۱۰۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - یَا أَبَا الْحَسَنِ (علیه السلام) فَأَنْتَ وَارِثُ عِلْمِی وَ الْمُبَیِّنُ لِأُمَّتِی مَا اخْتَلَفَتْ فِیهِ مِنْ بَعْدِی مَنْ أَحَبَّکَ لِدِینِکَ وَ أَخَذَ بِسَبِیلِکَ فَهُوَ مِمَّنْ هُدِیَ إِلی صِراطٍ مُسْتَقِیمٍ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) [خطاب پیامبر (صلی الله علیه و آله) به امام علی (علیه السلام)]: ای ابوالحسن (علیه السلام)! تو وارث علم من هستی و اختلافات را بعد از من برای امّت من بیان می‌کنی، هرکسی از تو متابعت کند و راهت را ادامه دهد، هدایت می‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۰
بحارالأنوار، ج۶۷، ص۲۰
۲ -۷
(آل‌عمران/ ۱۰۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - فَهُوعلی (علیه السلام) سَیِّدُ الْأَوْصِیَاء وَ ابْنَاهُ سَیِّدَا شَبَابِ أَهْلِ الْجَنَّهًِْ ابْنَایَ وَ هُوَ وَ هُمَا وَ الْأَئِمَّهًُْ بَعْدَهُمْ حُجَجُ اللَّهِ عَلَی خَلْقِهِ بَعْدَ النَّبِیِّینَ وَ هُمْ أَبْوَابُ الْعِلْمِ فِی أُمَّتِی مَنْ تَبِعَهُمْ نَجَا مِنَ النَّارِ وَ مَنِ اقْتَدَی بِهِمْ هُدِیَ إِلی صِراطٍ مُسْتَقِیم. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) او علی (علیه السلام) سید اوصیاست و دو پسرش (علی‌ها السلام) دو آقای اهل بهشت و دو پسر من هستند و او و آن‌ها و امامان پس از آن‌ها حجّت‌های خداوند بر خلقش پس از پیغمبران و آنان دریای علم‌اند. در میان امّتم هر که پیروی آن‌ها را کند نجات‌یافته از دوزخ و به صراط مستقیم هدایت یافته است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۰
بحارالأنوار، ج۳۸، ص۹۲
۲ -۸
(آل‌عمران/ ۱۰۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - نَحْنُ حَبْلُ اللَّهِ الْمَتِینُ الَّذِی مَنِ اعْتَصَمَ بِهِ هُدِیَ إِلی صِراطٍ مُسْتَقِیم. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) ما ریسمان محکم خداوند هستیم که هرکس به آن تمسّک جوید به صراط مستقیم هدایت یافته است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۰
بحارالأنوار، ج۲۷، ص۱۹۸
۲ -۹
(آل‌عمران/ ۱۰۱) 
الرّضا (علیه السلام) - مَنْ رَدَّ مُتَشَابِهَ الْقُرْآنِ إِلَی مُحْکَمِهِ هُدِیَ إِلی صِراطٍ مُسْتَقِیمٍ. 
امام رضا (علیه السلام) هرکه متشابهات قرآن را به محکمات آن ارجاع دهد به راه راست هدایت شده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۰
بحارالأنوار، ج۲، ص۱۸۵
۲ -۱۰
(آل‌عمران/ ۱۰۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - نَشْهَدُ أَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ وَحْدَهُ لَا شَرِیکَ لَهُ وَ أَنَّ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) عَبْدُهُ وَ رَسُولُهُ أَرْسَلَهُ بِکِتَابٍ فَصَّلَهُ وَ أَحْکَمَهُ… وَ مَنْ قَامَ بِهِ هُدِیَ إِلی صِراطٍ مُسْتَقِیمٍ. 
امام علی (علیه السلام) شهادت می‌دهیم که خدایی جز الله نیست، یگانه است و شریکی ندارد و محمّد (صلی الله علیه و آله) بنده و فرستاده‌ی اوست؛ او را با کتابی که بیانش نمود و محکم و استوارش کرد فرستاد… و هرکه آن را به پا دارد به راه راست هدایت می‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۰
بحارالأنوار، ج۸۹، ص۲۵
آیه یا أَیُّهَا الَّذینَ آمَنُوا اتَّقُوا اللهَ حَقَّ تُقاتِهِ وَ لا تَمُوتُنَّ إِلّا وَ أَنْتُمْ مُسْلِمُونَ [102]
ای کسانی که ایمان آورده‌اید! آن‌گونه که حقّ تقوا و پرهیزگاری است، از [مخالفت فرمان] خدا بپرهیزید؛ و جز بر آیین اسلام از دنیا نروید. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۰۲) 
الباقر (علیه السلام) - لَمَّا أَقْبَلَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) مِنْ حَجِّهِ الْوَدَاعِ جَاءَ حَتَّی نَزَلَ بِغَدِیرِ خُمٍّ… فَأَمَرَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) أَنْ یُقَمَّ مَا تَحْتَهُنَّ وَ یُنْصَبَ لَهُ أَحْجَارٌ کَهَیْئَهًِْ الْمِنْبَرِ لِیُشْرِفَ عَلَی النَّاسِ فَتَرَاجَعَ النَّاسُ وَ احْتُبِسَ أَوَاخِرُهُمْ فِی ذَلِکَ الْمَکَانِ لَا یَزَالُونَ فَقَامَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَوْقَ تِلْکَ الْأَحْجَارِ ثُمَّ حَمِدَ اللَّهَ وَ أَثْنَی عَلَیْهِ فَقَال… فَأُعْلِمَ کُلَّ أَبْیَضَ وَ أَسْوَدَ أَنَّ علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) أَخِی وَ وَصِیِّی وَ خَلِیفَتِی وَ الْإِمَامُ مِنْ بَعْدِی… مَعَاشِرَ النَّاسِ قَدْ أَشْهَدْتُ اللَّهَ وَ بَلَّغَتْکُمْ رِسَالَتِی وَ ما عَلَی الرَّسُولِ إِلَّا الْبَلاغُ الْمُبِینُ مَعَاشِرَ النَّاسِ اتَّقُوا اللهَ حَقَّ تُقاتِهِ وَ لا تَمُوتُنَّ إِلَّا وَ أَنْتُمْ مُسْلِمُونَ. 
امام باقر (علیه السلام) هنگامی‌که رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) از حجّهًْ‌الوداع برگشت، آمد تا در غدیرخم فرود آمد… رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) دستور داد که زیر درخت‌ها جارو شود و سنگ‌هایی به منبر برای ایشان نصب شود تا بر مردم اشراف داشته باشد. مردمی که پیش رفته بودند بازگشتند و همه‌ی کسانی هم که عقب مانده بودند در آن مکان متوقّف شدند. رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) روی آن سنگ‌ها ایستاد و حمد و ثنای خدا را به‌جا آورد. سپس فرمود: «… از طرف خدای متعال مأمورم به هر سیاه و سفیدی اعلام کنم که علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) برادر من و جانشین و خلیفه‌ام و امام پس از من است…‌ای گروه مردم! خدا را گواه گرفتم و رسالتم را به شما ابلاغ کردم: بر پیامبر چیزی جز رساندن آشکار نیست. (نور/۵۴) ای گروه مردم! اتَّقُوا اللهَ حَقَّ تُقاتِهِ وَ لا تَمُوتُنَّ إِلَّا وَ أَنْتُمْ مُسْلِمُون». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۲
بحارالأنوار، ج۳۷، ص۲۱۱/ التحصین لابن طاوس، ص۵۸۵
۲
(آل‌عمران/ ۱۰۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - ثُمَّ قَالَ أَیُّهَا النَّاسُ إِنَّ اللَّهَ سُبْحَانَهُ وَ تَعَالَی قَدْ أَمَرَنِی بِسَدِّ أَبْوَابِکُمُ الْمَفْتُوحَهًِْ إِلَی الْمَسْجِدِ بَعْدَ یَوْمِی، وَ أَنْ لَا یَدْخُلَهُ جُنُبٌ وَ لَا نَجَسٌ، بِذَلِکَ أَمَرَنِی رَبِّی جَلَّ جَلَالُهُ، فَلَا یَکُونُ فِی نَفْسِ أَحَدٍ مِنْکُمْ أَمْرٌ، وَ لَا تَقُولُوا لِمَ وَ کَیْفَ وَ أَنَّی ذَلِکَ فَتَحْبَطَ أَعْمَالُکُمْ وَ تَکُونُوا مِنَ الْخَاسِرِینَ، وَ إِیَّاکُمْ وَ الْمُخَالَفَهًَْ وَ الشِّقَاقَ فَإِنَّ اللَّهَ تَعَالَی أَوْحَی إِلَیَّ أَنْ أُجَاهِدَ مَنْ عَصَانِی، وَ أَنَّهُ لَا ذِمَّهًَْ لَهُ فِی الْإِسْلَامِ، وَ قَدْ جَعَلْتُ مَسْجِدِی طَاهِراً مِنْ کُلِّ دَنَسٍ، مُحَرَّماً عَلَی کُلِّ مَنْ یَدْخُلُ إِلَیْهِ مَعَ هَذِهِ الصِّفَهًِْ الَّتِی ذَکَرْتُهَا غَیْرِی وَ أَخِی علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) وَ ابْنَتِی فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) وَ وَلَدَیَّ الْحَسَنِ وَ الْحُسَیْنِ (علی‌ها السلام) کَمَا کَانَ مَسْجِدُ هَارُونَ وَ مُوسَی (علی‌ها السلام)، فَإِنَّ اللَّهَ أَوْحَی إِلَیْهِمَا أَنِ اجْعَلَا بُیُوتَکُمَا قِبْلَهًًْ لِقَوْمِکُمَا، وَ إِنِّی قَدْ أَبْلَغْتُکُمْ مَا أَمَرَنِی بِهِ رَبِّی وَ أَمَرْتُکُمْ بِذَلِکَ، أَلَا فَاحْذَرُوا الْحَسَدَ وَ النِّفَاقَ وَ أَطِیعُوا اللَّهَ یُوَافِقْ بَیْنَکُمْ سَرُّکُمْ عَلَانِیَتَکُمْ، فَاتَّقُوا اللهَ حَقَّ تُقاتِهِ وَ لا تَمُوتُنَّ إِلَّا وَ أَنْتُمْ مُسْلِمُونَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) سپس پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «ای مردم! خداوند سبحان از امروز مرا به بستن در خانه‌هایتان که به مسجد گشوده می‌شود فرمان داده و اینکه جنب و نجس به مسجد داخل نشود. پروردگارم مرا به آن فرمان داده؛ پس در نفس هیچ‌یک از شما تردید نباشد و چون و چرا نکنید و نگویید این سخنان از کجاست؛ در نتیجه اعمالتان نابود شود و از زیانکاران باشید و از مخالفت و دشمنی بپرهیزید؛ چون خدای تعالی به من وحی‌کرده که با کسی که مرا نافرمانی کند جهاد کنم و اینکه چنین فردی هیچ پیمانی در اسلام ندارد تا جانش به‌وسیله‌ی آن حفظ شود و مسجدم را از هر آلودگی پاک قرار دادم و داخل‌شدن در آن با این صفتی که بیان کردم بر هرکسی به جز من و برادرم علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) و دخترم فاطمه (سلام الله علیها) و دو فرزندم حسن و حسین (علی‌ها السلام) حرام است همان‌گونه که مسجد هارون و موسی (علی‌ها السلام) [از هرگونه آلودگی پاک] بود؛ پس خداوند به آن دو وحی فرمود: «خانه‌هایتان را قبله قومتان قرار دهید». و من آنچه را که پروردگارم مرا به آن امر نموده به شما ابلاغ کردم و شما را به آن فرمان دادم. از حسادت و نفاق بپرهیزید و از خداوند اطاعت کنید تا در میان شما باطنتان را مثل ظاهرتان قرار دهد؛ بنابراین اتَّقُوا اللهَ حَقَّ تُقاتِهِ وَ لا تَمُوتُنَّ إِلَّا وَ أَنْتُمْ مُسْلِمُون». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۲
بحارالأنوار، ج۳۰، ص۳۶۲
۳
(آل‌عمران/ ۱۰۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبِی بَصِیرٍ قَالَ سَأَلْتُ أَبَاعَبْدِاللَّهِ (علیه السلام) عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ اتَّقُوا اللهَ حَقَّ تُقاتِهِ قَالَ یُطَاعُ فَلَا یُعْصَی وَ یُذْکَرُ فَلَا یُنْسَی وَ یُشْکَرُ فَلَا یُکْفَر. 
امام صادق (علیه السلام) از ابوبصیر نقل است که گوید: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی قول خداوند متعال: اتَّقُوا اللهَ حَقَّ تُقاتِهِ هرگز گناه نکند، همواره در یاد خدا باشد، هرگز حقّ را فراموش ننماید، تمام نعمت‌های الهی را شاکر باشد، هرگز کفران نعمت نکند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۲
بحارالأنوار، ج۶۷، ص۲۹۱/ تحف العقول، ص۳۶۲/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۴/ الزهد، ص۱۷/ المحاسن، ج۴، ص۲۰۴/ مشکاهًْ الأنوار، ص۴۴/ معانی الأخبار، ص۲۴۰/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۸، ص۲۳۵/ مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۲۶۵
۴
(آل‌عمران/ ۱۰۲) 
الزّهراء (سلام الله علیها) - فَاتَّقُوا اللهَ حَقَّ تُقاتِهِ وَ لا تَمُوتُنَّ إِلَّا وَ أَنْتُمْ مُسْلِمُونَ، وَ أَطِیعُوا اللَّهَ فِیمَا أَمَرَکُمْ بِهِ وَ نَهَاکُمْ عَنْه. 
حضرت زهراء (سلام الله علیها) فَاتَّقُوا اللهَ حَقَّ تُقاتِهِ وَ لا تَمُوتُنَّ إِلَّا وَ أَنْتُمْ مُسْلِمُونَ و خدا را در آنچه به شما فرمان‌داده و در آنچه شما را از آن بازداشته اطاعت کنید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۲
بحارالأنوار، ج۲۹، ص۲۲۳
۵
(آل‌عمران/ ۱۰۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَاتَّقُوا اللَّهَ فِی سَرَائِرِکُمْ وَ عَلَانِیَتِکُمْ وَ لا تَمُوتُنَّ إِلَّا وَ أَنْتُمْ مُسْلِمُونَ. 
امام علی (علیه السلام) در باطن و ظاهرتان تقوی الهی پیشه کنید وَ لا تَمُوتُنَّ إِلَّا وَ أَنْتُمْ مُسْلِمُون. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۲
بحارالأنوار، ج۹۳، ص۳۰۳
۶
(آل‌عمران/ ۱۰۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ اللَّهِ مَا عَمِلَ بِهَذَا غَیْرُ أَهْلِ بَیْتِ رسول‌الله… فَلَمَّا نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ قَالَتِ الصَّحَابَهًُْ لَا نُطِیقُ ذَلِکَ فَأَنْزَلَ اللَّهُ فَاتَّقُوا اللهَ مَا اسْتَطَعْتُم. 
امام علی (علیه السلام) به خدا سوگند به این آیه جز اهل‌بیت (علیهم السلام) هیچ‌کس عمل نکرد… هنگامی‌که این آیه نازل شد صحابه گفتند: «توان عمل‌کردن به آن را نداریم». در نتیجه خدا این آیه را نازل کرد: فَاتَّقُوا اللهَ مَا اسْتَطَعْتُم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۴
بحارالأنوار، ج۳۸، ص۶۳/ المناقب، ج۲، ص۱۷۷
۷
(آل‌عمران/ ۱۰۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - نَسَخَ قَوْلُهُ تَعَالَی یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا اتَّقُوا اللهَ حَقَّ تُقاتِهِ قَوْلَهُ تَعَالَی فَاتَّقُوا اللَّهَ مَا اسْتَطَعْتُمْ. 
امام علی (علیه السلام) یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا اتَّقُوا اللهَ حَقَّ تُقاتِهِ را آیه: فَاتَّقُوا اللهَ مَا اسْتَطَعْتُمْ؛ پس تا می‌توانید تقوای الهی پیشه کنید. (تغابن/۱۶) نسخ کرده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۴
بحارالأنوار، ج۶۷، ص۲۸۳/ بحارالأنوار، ج۹۰، ص۱۰/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۴/ القمی، ج۱، ص۱۰۸
۸
(آل‌عمران/ ۱۰۲) 
الباقر (علیه السلام) - فَلا تَمُوتُنَّ إِلَّا وَ أَنْتُمْ مُسْلِمُونَ بِوَلَایَهًِْ عَلِی (علیه السلام). 
امام باقر (علیه السلام) فَلا تَمُوتُنَّ إِلَّا وَ أَنْتُمْ مُسْلِمُونَ؛ یعنی به ولایت علی (علیه السلام). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۴
بحارالأنوار، ج۲۳، ص۳۷۱
۹
(آل‌عمران/ ۱۰۲) 
الحسن (علیه السلام) - عَنِ الشَّعْبِیِّ قَالَ: سُئِلَ الْحَسَنُ‌بْنُ‌عَلِیٍّ (علیه السلام) عَنْ هَذِهِ الْآیَهًِْ: اتَّقُوا اللهَ حَقَّ تُقاتِهِ وَ لا تَمُوتُنَّ إِلَّا وَ أَنْتُمْ مُسْلِمُونَ أَ خَاصَّهًٌْ هِیَ أَمْ عَامَّهًٌْ؟ قَالَ: نَزَلَتْ فِی قَوْمٍ خَاصَّهًًْ فَتَعْقِیبِ عَامَّهًٍْ ثُمَ جَاءَ التَّخْفِیفُ بَعْدَ فَاتَّقُوا اللهَ مَا اسْتَطَعْتُمْ فَقِیلَ: یَا ابْنَ‌رَسُولِ‌اللَّهِ (علیه السلام) فِیمَنْ نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ؟ فَنَکَتَ الْأَرْضَ سَاعَهًًْ ثُمَّ رَفَعَ بَصَرَهُ ثُمَّ نَکَسَ رَأْسَهُ ثُمَّ رَفَعَ فَقَالَ… فَلَمَّا نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ: یا أَیُّهَا الرَّسُولُ بَلِّغْ ما أُنْزِلَ إِلَیْکَ مِنْ رَبِّکَ قَالَ: یَوْمَ غَدِیرِ خُمٍّ مَنْ کُنْتُ مَوْلَاهُ فَإِنَّ عَلِیّاً (علیه السلام) مَوْلَاهُ اللَّهُمَّ وَالِ مَنْ وَالاهُ وَ عَادِ مَنْ عَادَاهُ فَوَقَعَ فِی قُلُوبِهِمْ مَا وَقَعَ تَکَلَّمُوا فِیمَا بَیْنَهُمْ سِرّاً حَتَّی قَالَ أَحَدُهُمَا لِصَاحِبِهِ مَنْ یَلِی بَعْدَ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) وَ مَنْ یَلِی بَعْدَکَ هَذَا الْأَمْرَ لَا نَجْعَلُهَا فِی أَهْلِ الْبَیْتِ أَبَداً فَنَزَلَ: وَ مَنْ یُبَدِّلْ نِعْمَةَ اللهِ مِنْ بَعْدِ ما جاءَتْهُ فَإِنَّ اللهَ شَدِیدُ الْعِقابِ ثُمَّ نَزَلَت یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا اتَّقُوا اللهَ حَقَّ تُقاتِهِ وَ لا تَمُوتُنَّ إِلَّا وَ أَنْتُمْ مُسْلِمُونَ. 
امام حسن (علیه السلام) از شعبی نقل است که گوید: از امام حسن (علیه السلام) در مورد این آیه: اتَّقُوا اللهَ حَقَّ تُقاتِهِ وَ لا تَمُوتُنَّ إِلَّا وَ أَنْتُمْ مُسْلِمُون سؤال شد که: «آیا مخصوص افراد خاصی است یا عام است»؟ فرمود: «بعد از اینکه عمومیّت داشت درباره‌ی قوم خاصی نازل شد و بعد از [نازل‌شدن آیه]: پس تا می‌توانید تقوای الهی پیشه کنید. (تغابن/۱۶) تخفیف آمد». گفته شد: «ای پسر رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! این آیه درباره‌ی چه کسی نازل شده است»؟ امام (علیه السلام) لحظه‌ای به زمین نگریست سپس بالا را نگاه کرد سپس سر به زیر انداخت آنگاه سرش را بلند کرد و فرمود: «… هنگامی که این آیه نازل شد: ای پیامبر! آنچه از طرف پروردگارت بر تو نازل شده است، کاملًا [به مردم] برسان. (مائده/۶۷) پیامبر (صلی الله علیه و آله) در روز غدیرخم فرمود: «هرکس من سرپرست و صاحب اختیار اویم علی (علیه السلام) سرپرست و صاحب اختیار اوست. خداوندا! یاری کن هرکه او را یاری کند و دشمن باش با هرکه با او دشمنی کند». پس در دل آن‌ها واقع شد آنچه واقع شد. مخفیانه با یکدیگر صحبت کردند تا اینکه یکی از آن دو به رفیقش گفت: «چه کسی پس از پیامبر (صلی الله علیه و آله) و چه کسی پس از تو عهده‌دار این امر می‌شود؟ هرگز آن را در اهل‌بیت (علیهم السلام) قرار نمی‌دهیم». پس این آیه نازل شد: و کسی که نعمت خدا را پس از آنکه به سراغش آمد تبدیل کند و در مسیر خلاف به کار گیرد گرفتار عذاب شدید الهی خواهد شد که خداوند شدیدالعقاب است». سپس این آیه نازل شد: یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا اتَّقُوا اللهَ حَقَّ تُقاتِهِ وَ لا تَمُوتُنَّ إِلَّا وَ أَنْتُمْ مُسْلِمُون. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۴
بشارهًْ المصطفی، ج۸، ص۱۱
۱۰
(آل‌عمران/ ۱۰۲) 
الصّادق (علیه السلام) - اعْلَمُوا أَنَّ الْإِسْلَامَ هُوَ التَّسْلِیمُ وَ التَّسْلِیمَ هُوَ الْإِسْلَامُ فَمَنْ سَلَّمَ فَقَدْ أَسْلَمَ وَ مَنْ لَمْ یُسَلِّمْ فَلَا إِسْلَامَ لَه. 
امام صادق (علیه السلام) بدانید که همانا اسلام تسلیم‌شدن است و تسلیم‌شدن [همان] اسلام است؛ پس هرکه تسلیم شود اسلام آورده و هرکه تسلیم نباشد اسلام نیاورده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۴
الکافی، ج۴، ص۲۹
آیه وَاعْتَصِمُوا بِحَبْلِ اللهِ جَمیعاً وَ لا تَفَرَّقُوا وَ اذْکُرُوا نِعْمَتَ اللهِ عَلَیْکُمْ إِذْ کُنْتُمْ أَعْداءً فَأَلَّفَ بَیْنَ قُلُوبِکُمْ فَأَصْبَحْتُمْ بِنِعْمَتِهِ إِخْواناً وَ کُنْتُمْ عَلی شَفا حُفْرَةٍ مِنَ النّارِ فَأَنْقَذَکُمْ مِنْها کَذالِکَ یُبَیِّنُ اللهُ لَکُمْ آیاتِهِ لَعَلَّکُمْ تَهْتَدُونَ [103]
و همگی به ریسمان خدا (قرآن، و هرگونه وسیله‌ی وحدت الهی)، چنگ زنید، و پراکنده نشوید؛ ونعمتِ [بزرگِ] خدا را بر خود، به یاد آرید که چگونه دشمن یکدیگر بودید، و او میان دل‌های شما، الفت برقرار ساخت، و به برکتِ نعمتِ او، برادر شدید! و شما بر لبِ حفره‌ای از آتش بودید، خدا شما را از آن نجات داد؛ این چنین، خداوند آیات خود را برای شما آشکار می‌سازد؛ شاید هدایت شوید. 
و همگی به ریسمان خدا قرآن، و هرگونه وسیله‌ی وحدت الهی)، چنگ زنید و پراکنده نشوید
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۱۰۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ أما عِصْمَهًُْ الْأَنْبِیَاءِ وَ الْمُرْسَلِینَ وَ الْأَوْصِیَاءِ (علیه السلام) فَقَدْ قِیلَ فِی ذَلِکَ أَقَاوِیلُ تَخْتَلِفُ قَالَ بَعْضُ النَّاسِ هُوَ مَانِعٌ مِنَ اللَّهِ تَعَالَی یَمْنَعُهُمْ عَنِ الْمَعَاصِی فِیمَا فَرَضَ اللَّهُ عَلَیْهِمْ مِنَ التَّبْلِیغِ عَنْهُ إِلَی خَلْقِهِ وَ هُوَ فِعْلُ اللَّهِ دُونَهُمْ وَ قَالَ آخَرُونَ الْعِصْمَهًُْ مِنْ فِعْلِهِمْ لِأَنَّهُمْ یُحْمَدُونَ عَلَیْهَا وَ قَالَ آخَرُونَ یَجُوزُ عَلَی الْأَنْبِیَاءِ وَ الْمُرْسَلِینَ وَ الْأَوْصِیَاءِ مَا یَجُوزُ عَلَی غَیْرِهِمْ مِنَ الذُّنُوبِ کُلِّهَا وَ الْأَوَّلُ بَاطِلٌ لِقَوْلِهِ وَ اعْتَصِمُوا بِحَبْلِ اللهِ جَمِیعاً وَ لا تَفَرَّقُوا وَ قَوْلِهِ تَعَالَی وَ لَقَدْ راوَدْتُهُ عَنْ نَفْسِهِ فَاسْتَعْصَمَ أَیِ امْتَنَعَ لِأَنَّ الْعَصْمَ هُوَ الْمَنْعُ. 
امام علی (علیه السلام) و امّا درباره‌ی عصمت پیامبران و مرسلین و جانشینان پیامبران (علیه السلام) سخنان مختلفی گفته شده است. بعضی از مردم گفته‌اند: «عصمت عامل بازدارنده‌ای از سوی خدای تعالی است که آن‌ها را از نافرمانی در آنچه که خداوند بر آن‌ها واجب نموده است که از سوی او به خلقش پیام‌رسانی کنند بازمی‌دارد و این بازدارندگی کار خداست نه عمل آن‌ها و بعضی دیگر می‌گویند: «عصمت کار خود آن‌هاست؛ زیرا به خاطر آن مورد ستایش قرار می‌گیرند و بعضی دیگر گفته‌اند: «برای انبیاء و مرسلین و جانشینان آن‌ها جایز است همه‌ی گناهانی که برای غیر آن‌ها جایز است». سخن گروه اوّل به دلیل سخن خداوند وَ اعْتَصِمُوا بِحَبْلِ اللهِ جَمِیعاً وَ لا تَفَرَّقُوا و این سخن خدای تعالی: [آری]، من او را به خویشتن دعوت کردم و او خودداری کرد! . (یوسف/۳۲) یعنی خودداری کرد، باطل است چون عصمت؛ به معنی بازداشتن است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۶
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۸۹
۱ -۲
(آل‌عمران/ ۱۰۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ لَوْ فَقَدْتُمُونِی لَرَأَیْتُمْ مِنْ بَعْدِی أُمُوراً یَتَمَنَّی أَحَدُکُمُ الْمَوْتَ مِمَّا یَرَی مِنْ أَهْلِ الْجُحُودِ وَ الْعُدْوَانِ مِنَ الْأَثَرَهًِْ وَ الِاسْتِخْفَافِ بِحَقِّ اللَّهِ تَعَالَی ذِکْرُهُ وَ الْخَوْفِ عَلَی نَفْسِهِ فَإِذَا کَانَ ذَلِکَ فَاعْتَصِمُوا بِحَبْلِ اللهِ جَمِیعاً وَ لا تَفَرَّقُوا وَ عَلَیْکُمْ بِالصَّبْرِ وَ الصَّلَاهًِْ وَ التَّقِیَّهًْ. 
امام علی (علیه السلام) چون مرا از دست بدهید پس از من چیزهایی خواهید دید که از دست ملحدان و دشمنان آرزوی مرگ می‌کنید. از دست افراد خودخواه که حقّ خدا را سبک شمارند و از جان خود بترسید چون چنین شد به رشته‌ی محکم حق بچسبید و دسته‌دسته نشوید و صبر و نماز و تقیّه را از دست ندهید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۶
بحارالأنوار، ج۱۰، ص۱۰۴/ بحارالأنوار، ج۶۵، ص۶۱
۱ -۳
(آل‌عمران/ ۱۰۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عن جابر بن عبد اللَّه انصاری قال وَ فَدَ عَلَی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) أَهْلُ الْیَمَن فَقَالُوا یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ مَنْ وَصِیُّکَ فَقَالَ هُوَ الَّذِی أَمَرَکُمُ اللَّهُ بِالِاعْتِصَامِ بِهِ فَقَالَ عَزَّ وَ جَلَّ وَ اعْتَصِمُوا بِحَبْلِ اللهِ جَمِیعاً وَ لا تَفَرَّقُوا فَقَالُوا یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) بَیِّنْ لَنَا مَا هَذَا الْحَبْلُ فَقَالَ هُوَ قَوْلُ اللَّهِ إِلَّا بِحَبْلٍ مِنَ اللَّهِ وَ حَبْلٍ مِنَ النَّاسِ فَالْحَبْلُ مِنَ اللَّهِ کِتَابُهُ وَ الْحَبْلُ مِنَ النَّاسِ وَصِیِّی. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) جابربن‌عبداللَّه انصاری عرض کرد: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! وصیّ شما کیست»؟ فرمود: «همان کسی که خداوند به شما دستورداده است که دست از او بر ندارید و فرموده است؛ وَ اعْتَصِمُوا بِحَبْلِ اللهِ جَمِیعاً وَ لا تَفَرَّقُوا. عرض کرد: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) برای ما بیان فرمایید که این ریسمان چیست»؟ فرمود: «همان است که خدا فرموده است: إِلَّا بِحَبْلٍ مِنَ اللهِ وَ حَبْلٍ مِنَ النَّاسِ؛ مگر به ریسمانی از خدا و ریسمانی از مردم ریسمانی که از طرف خداست کتاب اوست و ریسمانی که از مردم است وصیّ من است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۶
بحارالأنوار، ج۳۶، ص۱۱۲/ الغیبهًْ للنعمانی، ص۳۹
۱ -۴
(آل‌عمران/ ۱۰۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - یَا أَیُّهَا النَّاسُ إِنِّی قَدْ تَرَکْتُ فِیکُمُ الثَّقَلَیْنِ خَلِیفَتَیْنِ إِنْ أَخَذْتُمْ بِهِمَا لَنْ تَضِلُّوا بَعْدِی أَحَدُهُمَا أَکْبَرُ مِنَ الْآخَرِ کِتَابَ اللَّهِ حَبْلٌ مَمْدُودٌ مَا بَیْنَ السَّمَاءِ وَ الْأَرْضِ أَوْ قَالَ إِلَی الْأَرْضِ وَ عِتْرَتِی أَهْلَ بَیْتِی أَلَا وَ إِنَّهُمَا لَنْ یَفْتَرِقَا حَتَّی یَرِدَا عَلَیَّ الْحَوْضَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) مردم من میان شما دو چیز گران نهادم که جانشین منند اگر به آن دو چنگ زنید گمراه نمی‌شوید بعد از من یکی از دیگری بزرگ‌تر است کتاب خدا که ریسمان آویخته از آسمان به زمین است. یا فرمود: «تا زمین و عترت و اهل‌بیتم (علیهم السلام) این دو از هم جدا نمی‌شوند تا در حوض بر من وارد شوند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۶
بحارالأنوار، ج۲۳، ص۱۱۷/ الطرایف، ج۱، ص۱۲۱/ العمدهًْ، ص۷۱/ نهج الحق، ص۲۲۷
۱ -۵
(آل‌عمران/ ۱۰۳) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ اعْتَصِمُوا بِحَبْلِ اللهِ جَمِیعاً قَالَ نَحْنُ الْحَبْلُ. 
امام صادق (علیه السلام) وَ اعْتَصِمُوا بِحَبْلِ اللهِ جَمِیعاً؛ ما حبل و ریسمان پیوسته به خداییم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۶
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۵۲/ بحارالأنوار، ج۲۴، ص۸۴/ الأمالی للطوسی، ص۲۷۲/ فرات الکوفی، ص۹۱/ شواهدالتنزیل، ج۱، ص۱۶۹/ الصراط المستقیم، ج۱، ص۲۸۶/ العمدهًْ، ص۲۸۸/ المناقب، ج۳، ص۷۵
۱ -۶
(آل‌عمران/ ۱۰۳) 
الباقر (علیه السلام) - ال مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) هُمْ حَبْلُ اللَّهِ الَّذِی أُمِرَ بِالِاعْتِصَامِ بِهِ. 
امام باقر (علیه السلام) آل‌محمّد (علیهم السلام) ریسمان خدا هستند که به چنگ‌زدن به آن فرمان داده شده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۶
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۸۵/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۴/ العیاشی، ج۱، ص۱۰۲
۱ -۷
(آل‌عمران/ ۱۰۳) 
الباقر (علیه السلام) - وَلَایَهًُْ علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) الْحَبْلُ الَّذِی قَالَ اللَّهُ تَعَالَی وَ اعْتَصِمُوا بِحَبْلِ اللهِ جَمِیعاً وَ لا تَفَرَّقُوا فَمَنْ تَمَسَّکَ بِهِ کَانَ مُؤْمِناً وَ مَنْ تَرَکَهُ خَرَجَ مِنَ الْإِیمَان. 
امام باقر (علیه السلام) ولایت علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) ریسمانی است که خدای تعالی فرمود: وَ اعْتَصِمُوا بِحَبْلِ اللهِ جَمِیعاً وَ لا تَفَرَّقُوا؛ پس هرکس به آن چنگ بزند مؤمن است و هرکه آن را واگذارد، از ایمان خارج است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۶
بحارالأنوار، ج۳۶، ص۱۸/ فرات الکوفی، ص۹۰
۱ -۸
(آل‌عمران/ ۱۰۳) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَاعْتَصِمُوا بِحَبْلِ اللهِ جَمِیعاً قَالَ التَّوْحِیدُ وَ الْوَلَایَهًُْ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) وَ اعْتَصِمُوا بِحَبْلِ اللهِ توحید و ولایت است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۸
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۸۵/ القمی، ج۱، ص۱۰۸
۱ -۹
(آل‌عمران/ ۱۰۳) 
الصّادق (علیه السلام) - خَطَبَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ یَا مَعَاشِرَ الْمُهَاجِرِینَ وَ الْأَنْصَارِ وَ مَنْ حَضَرَ فِی یَوْمِی هَذَا وَ سَاعَتِی هَذِهِ مِنَ الْإِنْسِ وَ الْجِنِّ لِیُبَلِّغْ شَاهِدُکُمْ غَائِبَکُمْ أَلَا إِنِّی خَلَّفْتُ فِیکُمْ کِتَابَ اللَّهِ فِیهِ النُّورُ وَ الْهُدَی وَ الْبَیَانُ لِمَا فَرَضَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی مِنْ شَیْءٍ حُجَّهًُْ اللَّهِ عَلَیْکُمْ وَ حُجَّتِی وَ حُجَّهًُْ وَلِیِّی وَ خَلَّفْتُ فِیکُمُ الْعِلْمَ الْأَکْبَرَ عِلْمَ الدِّینِ وَ نُورَ الْهُدَی وَ ضِیَاءَهُ وَ هُوَ علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) وَ هُوَ حَبْلُ اللَّهِ وَ اعْتَصِمُوا بِحَبْلِ اللهِ جَمِیعاً وَ لا تَفَرَّقُوا إِلَی قَوْلِهِ تَعَالَی لَعَلَّکُمْ تَهْتَدُونَ. 
امام صادق (علیه السلام) رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) سخنرانی کرد و فرمود: «ای گروه! مهاجر و انصار و هر انس و جنی که در این روز و ساعتم حاضر است! باید حاضران شما به غایبانتان این پیام را برسانند. آگاه باشید که من کتاب خدا را در میان شما به‌جا گذاشتم که در آن نور و هدایت و بیان هر چیزی است که خداوند واجب نموده است؛ حجّت و دلیل خدا بر شما و حجّت من و حجّت ولی من است و علم بزرگ‌تر، علم دین و نور هدایت و روشنایی آن را در میان شما به‌جا گذاشتم و او علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) است و او ریسمان خداست: وَ اعْتَصِمُوا بِحَبْلِ اللهِ جَمِیعاً وَ لا تَفَرَّقُوا… لَعَلَّکُمْ تَهْتَدُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۸
بحارالأنوار، ج۳۶، ص۱۹/ بحارالأنوار، ج۲۲، ص۴۸۶/ خصایص الأیمهًْ (ص۷۲
۱ -۱۰
(آل‌عمران/ ۱۰۳) 
الکاظم (علیه السلام) - عن ابن یزید، قال: سَأَلْتُ أَبَاالْحَسَنِ (علیه السلام) عَنْ قَوْلِهِ وَ اعْتَصِمُوا بِحَبْلِ اللهِ جَمِیعاً قَالَ علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) حَبْلُ اللَّهِ الْمَتِینُ. 
امام کاظم (علیه السلام) عمربن‌یزید گوید: از امام کاظم (علیه السلام) درباره‌ی قول خدای عزّوجلّ وَ اعْتَصِمُوا بِحَبْلِ اللهِ جَمِیعا؛ پرسیدم: فرمود: «علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) ریسمان محکم الهی است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۸
بحارالأنوار، ج۳۶، ص۱۵/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۴
۱ -۱۱
(آل‌عمران/ ۱۰۳) 
السّجّاد (علیه السلام) - جَاءأَعْرَابِیٍّ إِلَی النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) فقَالَ یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) إِنِّی سَمِعْتُ اللَّهَ یَقُولُ وَ اعْتَصِمُوا بِحَبْلِ اللهِ جَمِیعاً وَ لا تَفَرَّقُوا فَمَا هَذَا الْحَبْلُ الَّذِی أَمَرَنَا اللَّهُ بِالِاعْتِصَامِ بِهِ وَ أَنْ لَا نَتَفَرَّقَ عَنْهُ قَالَ فَأَطْرَقَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) سَاعَهًًْ ثُم أَشَارَ إِلَی علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) وَ قَالَ هَذَا حَبْلُ اللَّهِ الَّذِی مَنْ تَمَسَّکَ بِهِ عُصِمَ فِی دُنْیَاهُ وَ لَمْ یَضِلَّ فِی آخِرَتِه. 
امام سجّاد (علیه السلام) شخصی بادیه‌نشین نزد پیامبر (صلی الله علیه و آله) آمد و گفت: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! من شنیده‌ام که خداوند می‌فرماید: وَ اعْتَصِمُوا بِحَبْلِ اللهِ جَمِیعاً وَ لا تَفَرَّقُوا؛ این ریسمانی که خداوند ما را به چنگ‌زدن به آن و پراکنده‌نشدن از آن فرمان‌داده چیست»؟ پیامبر (صلی الله علیه و آله) لحظه‌ای سر به زیر انداخت، سپس به علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) اشاره کرد و فرمود: «این ریسمان الهی است که هرکه به آن چنگ زند در دنیا حفظ شده و در آخرتش گمراه نمی‌شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۸
بحارالأنوار، ج۳۶، ص۱۵/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۱۲۳/ الغیبهًْ للنعمانی، ص۴۱/ الفضایل، ص۱۲۵
۱ -۱۲
(آل‌عمران/ ۱۰۳) 
الصّادق (علیه السلام) - فُرَاتٌ قَالَ حَدَّثَنِی جَعْفَرُ بْنُ مُحَمَّدٍ الْفَزَارِیُّ مُعَنْعَناً عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ (علیه السلام) قَال بَیْنَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) جَالِسٌ فِی جَمَاعَهًٍْ مِنْ أَصْحَابِهِ إِذْ وَرَدَ عَلَیْهِ أَعْرَابِیٌّ فَبَرَکَ بَیْنَ یَدَیْهِ فَقَالَ یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) إِنِّی سَمِعْتُ اللَّهَ یَقُولُ فِی کِتَابِهِ وَ اعْتَصِمُوا بِحَبْلِ اللهِ جَمِیعاً وَ لا تَفَرَّقُوا فَهَذَا الْحَبْلُ الَّذِی أَمَرَنَا بِالِاعْتِصَامِ بِهِ مَا هُوَ قَالَ فَضَرَبَ النَّبِیُّ یَدَهُ عَلَی کَتِفِ علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) فَقَالَ وَلَایَهًُْ هَذَا. 
امام صادق (علیه السلام) زمانی‌که رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) در میان جماعتی از اصحاب خود نشسته بود، در آن هنگام عرب بادیه‌نشینی نزد ایشان آمد و روبه‌روی ایشان زانو زد و گفت: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! من شنیده‌ام که خداوند در کتابش می‌فرماید: وَ اعْتَصِمُوا بِحَبْلِ اللهِ جَمِیعاً وَ لا تَفَرَّقُوا؛ این ریسمانی که ما به چنگ‌زدن به آن امر شده‌ایم چیست»؟ پیامبر (صلی الله علیه و آله) دستش را بر کتف علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) زد و فرمود: «ولایت این شخص». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۸
بحارالأنوار، ج۳۶، ص۱۸/ فرات الکوفی، ص۹۱/ بحارالأنوار، ج۳۶، ص۱۶
۱ -۱۳
(آل‌عمران/ ۱۰۳) 
الباقر (علیه السلام) - جَاء أَعْرَابِیٍّ إِلَی النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) مَا مَعْنَی وَ اعْتَصِمُوا بِحَبْلِ اللهِ جَمِیعاً وَ لا تَفَرَّقُوا فَقَالَ لَهُ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) أَنَا نَبِیُّ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) حَبْلُه. 
امام باقر (علیه السلام) شخصی بیابانی نزد پیامبر (صلی الله علیه و آله) آمد و گفت: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! معنی وَ اعْتَصِمُوا بِحَبْلِ اللهِ جَمِیعاً وَ لا تَفَرَّقُوا؛ چیست»؟ پیامبر (صلی الله علیه و آله) به او فرمود: «من پیامبر خدا هستم و علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) ریسمان اوست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۸
بحارالأنوار، ج۳۶، ص۱۸/ فرات الکوفی، ص۹۰
۱ -۱۴
(آل‌عمران/ ۱۰۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - قال علی (علیه السلام) … أَنَا حَبْلُ اللَّهِ الْمَتِینُ الَّذِی أَمَرَ اللَّهُ تَعَالَی خَلْقَهُ أَنْ یَعْصِمُوا بِهِ فِی قَوْلِهِ تَعَالَی وَ اعْتَصِمُوا بِحَبْلِ اللهِ جَمِیعاً. 
امام علی (علیه السلام) علی (علیه السلام) فرمود: «… من ریسمان محکم الهی هستم که خدای تعالی در سخنش: وَ اعْتَصِمُوا بِحَبْلِ اللهِ جَمِیعاً وَ لا تَفَرَّقُوا، خلقش را به چنگ‌زدن به آن امر نموده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۱۸
الفضایل، ص۸۳
۱ -۱۵
(آل‌عمران/ ۱۰۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ أَبِی‌ذَرٍّ (رحمة الله علیه) عَنِ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) فِی خَبَرِ الْمِعْرَاجِ قَالَ: ثُمَ عُرِجَ بِی إِلَی السَّمَاءِ السَّادِسَهًِْ فَتَلَقَّتْنِی الْمَلَائِکَهًُْ وَ سَلَّمُوا عَلَیَّ وَ قَالُوا لِی مِثْلَ مَقَالَهًِْ أَصْحَابِهِمْ فَقُلْتُ: یَا مَلَائِکَتِی تَعْرِفُونَنَا حَقَّ مَعْرِفَتِنَا؟ فَقَالُوا: بَلَی یَا نَبِیَّ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لِمَ لَا نَعْرِفُکُمْ وَ قَدْ خَلَقَ اللَّهُ جَنَّهًَْ الْفِرْدَوْسِ وَ عَلَی بَابِهَا شَجَرَهًٌْ لَیْسَ فِیهَا وَرَقَهًٌْ إِلَّا عَلَیْهَا مَکْتُوبٌ حَرْفَانِ بِالنُّورِ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله) رَسُولُ اللَّهِ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) عُرْوَهًُْ اللَّهِ الْوَثِیقَهًُْ وَ حَبْلُ اللَّهِ الْمَتِین. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) ابوذر (رحمة الله علیه) از پیامبر (صلی الله علیه و آله) در سفرمعراج نقل می‌کند که. در خبر معراج پیامبر (صلی الله علیه و آله) آمده است که پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «سپس مرا به‌سوی آسمان ششم بالا بردند. ملائکه به استقبالم آمدند و بر من سلام کردند و مانند سخن گفتن با دوستان نزدیکشان با من سخن گفتند؛ پس من گفتم: «ای فرشتگان من! آیا ما را آن‌گونه که شایسته‌ی ماست می‌شناسید»؟ گفتند: «بله‌ای پیامبرخدا (صلی الله علیه و آله)! چرا شما را نشناسیم درحالی‌که خداوند بهشت فردوس را آفرید و بر در آن درختی است که برگی از آن نیست مگر اینکه با نور بر آن نوشته‌شده است: «خدایی جز الله نیست و محمّد (صلی الله علیه و آله) پیامبر خداست و علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) دستاویز مورد اعتماد الهی و ریسمان محکم خداوند است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۲۰
بحارالأنوار، ج۸، ص۱۷۴
۱ -۱۶
(آل‌عمران/ ۱۰۳) 
الباقر (علیه السلام) - فِی قَوْلِهِ وَلا تَفَرَّقُوا قَالَ إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی عَلِمَ أَنَّهُمْ سَیَتَفَرَّقُونَ بَعْدَ نَبِیِّهِمْ وَ یَخْتَلِفُونَ فَنَهَاهُمْ عَنِ التَّفَرُّقِ کَمَا نَهَی مَنْ کَانَ قَبْلَهُمْ فَأَمَرَهُمْ أَنْ یَجْتَمِعُوا عَلَی وَلَایَهًِْ آلِ مُحَمَّدٍ (علیه السلام) وَ لَا یَتَفَرَّقُوا. 
امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی وَلاتَفَرَّقُوا که فرمود: «چون خداوند می‌دانست امّت پس از پیامبر (صلی الله علیه و آله) اختلاف خواهند کرد و متفرّق می‌شوند به‌همین‌جهت از تفرقه نهی کرد چنانچه امّت‌های پیش را نیز نهی نموده دستور داد به آن‌ها که اجماع در ولایت آل محمّد (علیهم السلام) کنند و متفرّق نشوند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۲۰
بحارالأنوار، ج۳۶، ص۲۰/ القمی، ج۱، ص۱۰۸
و نعمتِ [بزرگِ] خدا را بر خود، به یاد آرید که چگونه دشمن یکدیگر بودید، و او میان دل‌های شما، الفت برقرار ساخت، و به برکتِ نعمتِ او، برادر شدید
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۱۰۳) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَ اذْکُرُوا نِعْمَتَ اللهِ عَلَیْکُمْ إِذْ کُنْتُمْ أَعْدَاءً فَأَلَّفَ بَیْنَ قُلُوبِکُمْ فَإِنَّهَا نَزَلَتْ فِی الْأَوْسِ وَ الْخَزْرَجِ کَانَ الْحَرْبُ بَیْنَهُمْ مِائَهًَْ سَنَهًٍْ لَا یَضَعُونَ السِّلَاحَ بِاللَّیْلِ وَ لَا بِالنَّهَارِ حَتَّی وُلِدَ عَلَیْهِ الْأَوْلَادُ فَلَمَّا بَعَثَ اللَّهُ نَبِیَّه (صلی الله علیه و آله) أصْلَحَ بَیْنَهُمْ فَدَخَلُوا فِی الْإِسْلَامِ وَ ذَهَبَتِ الْعَدَاوَهًُْ مِنْ قُلُوبِهِمْ بِرَسُولِ‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ صَارُوا إِخْوَاناً. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) وَ اذْکُرُوا نِعْمَةَ اللَّهِ عَلَیْکُمْ إِذْ کُنْتُمْ أَعْدَاءً فَأَلَّفَ بَیْنَ قُلُوبِکُم؛ این آیه درباره‌ی اوس و خزرج نازل شد که میانشان صدسال جنگ بود. شب و روز اسلحه بر زمین نمی‌گذاشتند تا اینکه فرزندان زیادی در دوران جنگ برایشان به دنیا آمدند. هنگامی‌که خداوند پیامبرش (صلی الله علیه و آله) را فرستاد، میانشان صلح و آشتی برقرار کرد؛ در نتیجه اسلام آوردند و به‌وسیله‌ی رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) دشمنی از دل‌هایشان رفت و با یکدیگر برادر شدند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۲۰
القمی، ج۱، ص۱۰۸
۲ -۲
(آل‌عمران/ ۱۰۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ قَدْ خَصَّ اللَّهُ قُرَیْشاً بِثَلَاثِ آیَاتٍ وَ عَمَّ الْعَرَبَ بِآیَهًْ… وَ أما الْآیَهًُْ الَّتِی عَمَّ بِهَا الْعَرَبَ فَهُوَ قَوْلُهُ وَ اذْکُرُوا نِعْمَتَ اللهِ عَلَیْکُمْ إِذْ کُنْتُمْ أَعْداءً فَأَلَّفَ بَیْنَ قُلُوبِکُمْ فَأَصْبَحْتُمْ بِنِعْمَتِهِ إِخْواناً وَ کُنْتُمْ عَلی شَفا حُفْرَةٍ مِنَ النَّارِ فَأَنْقَذَکُمْ مِنْها کَذلِکَ یُبَیِّنُ اللهُ لَکُمْ آیاتِهِ لَعَلَّکُمْ تَهْتَدُونَ فیَا لَهَا نِعْمَهًًْ مَا أَعْظَمَهَا إِنْ لَمْ تَخْرُجُوا مِنْهَا إِلَی غَیْرِهَا، وَ یَا لَهَا مُصِیبَهًًْ مَا أَعْظَمَهَا إِنْ لَمْ تُؤْمِنُوا بِهَا وَ تَرْغَبُوا عَنْهَا. 
امام علی (علیه السلام) خداوند قریش را به سه آیه اختصاص داد و یک آیه را به همه عرب عمومیت داد… و امّا آیه‌ای که شامل همه‌ی عرب شد، این سخن خداوند است وَ اذْکُرُوا نِعْمَتَ اللهِ عَلَیْکُمْ إِذْ کُنْتُمْ أَعْداءً فَأَلَّفَ بَیْنَ قُلُوبِکُمْ فَأَصْبَحْتُمْ بِنِعْمَتِهِ إِخْواناً وَ کُنْتُمْ عَلی شَفا حُفْرَةٍ مِنَ النَّارِ فَأَنْقَذَکُم مِنْها کَذلِکَ یُبَیِّنُ اللهُ لَکُمْ آیاتِهِ لَعَلَّکُمْ تَهْتَدُون؛ پس اگر از این نعمت به‌سوی غیر آن بیرون نروند، چه نیکو نعمتی است و چه نعمت با عظمتی است ولی اگر به آن ایمان نیاورند و از آن روی برگردانند، چه بد مصیبتی است و چه مصیبت بزرگی است! . 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۲۰
بحارالأنوار، ج۳۰، ص۷
و شما بر لبِ حفره‌ای از آتش بودید، خدا شما را از آن نجات داد
۳ -۱
(آل‌عمران/ ۱۰۳) 
الصّادق (علیه السلام) - أَبْشِرُوا بِأَعْظَمِ الْمِنَنِ عَلَیْکُمْ قَوْلِ اللَّهِ وَ کُنْتُمْ عَلی شَفا حُفْرَةٍ مِنَ النَّارِ فَأَنْقَذَکُمْ مِنْها فَالْإِنْقَاذُ مِنَ اللَّهِ هِبَهًٌْ وَ اللَّهُ لَا یَرْجِعُ مِنْ هِبَتِهِ. 
امام صادق (علیه السلام) مژده باد شما را به بزرگ‌ترین نعمت خدا این آیه: وَکُنْتُمْ عَلی شَفا حُفْرَةٍ مِنَ النَّارِ فَأَنْقَذَکُمْ مِنْها این نجات بخشی از آتش، لطفی است از جانب خدا و هرگز خداوند همه و بخشش خود را باز پس نمی‌گیرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۲۰
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۵۴/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۴/ مستدرک الوسایل، ج۱۴، ص۷۴
۳ -۲
(آل‌عمران/ ۱۰۳) 
الصّادق (علیه السلام) - وَکُنْتُمْ عَلی شَفا حُفْرَةٍ مِنَ النَّارِ فَأَنْقَذَکُمْ مِنْها بِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) هَکَذَا وَ اللَّهِ نَزَلَ بِهَا جَبْرَئِیلُ عَلَی مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله). 
امام صادق (علیه السلام) گفتار خدای تعالی وَکُنْتُمْ عَلی شَفا حُفْرَةٍ مِنَ النَّارِ فَأَنْقَذَکُمْ مِنْها به همین نحو به خدا سوگند! جبرئیل (علیه السلام) آن را بر محمّد (صلی الله علیه و آله) نازل کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۲۲
الکافی، ج۸، ص۱۸۳/ بحارالأنوار، ج۲۴، ص۵۴/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۴
۳ -۳
(آل‌عمران/ ۱۰۳) 
الصّادق (علیه السلام) - کَانَ ابوعبدالله (علیه السلام) إِذَا ذَکَرَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) قَالَ بِأَبِی وَ أُمِّی عَجَبٌ لِلْعَرَبِ کَیْفَ لَا تَحْمِلُنَا عَلَی رُءُوسِهَا وَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ یَقُولُ فِی کِتَابِهِ وَ کُنْتُمْ عَلی شَفا حُفْرَةٍ مِنَ النَّارِ فَأَنْقَذَکُمْ مِنْها فَبِرسول‌الله (صلی الله علیه و آله) أُنْقِذُوا. 
امام صادق (علیه السلام) امام صادق (علیه السلام) هنگامی‌که پیامبر (صلی الله علیه و آله) را یاد می‌کرد فرمود: «پدر و مادرم به فدایش از عرب تعجّب است که چگونه ما را بر روی سرشان حمل نمی‌کنند درحالی‌که خدای عزّوجلّ در کتابش می‌فرماید: وَ کُنْتُمْ عَلی شَفا حُفْرَةٍ مِنَ النَّارِ فَأَنْقَذَکُمْ مِنْها؛ پس به‌وسیله‌ی رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) نجات پیدا کردند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۲۲
الکافی، ج۸، ص۲۶۶/ بحارالأنوار، ج۲۴، ص۵۴/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۴
۳ -۴
(آل‌عمران/ ۱۰۳) 
الزّهراء (سلام الله علیها) - لَمَّا أَجْمَعَ أَبُو بَکْرٍ عَلَی مَنْعِ فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) فَدَکَ، وَ بَلَغَهَا ذَلِک فَافْتَتَحَتِ الْکَلَامَ بِحَمْدِ اللَّه فَقَالَتْ… وَکُنْتُمْ عَلی شَفا حُفْرَةٍ مِنَ النَّارِ مُذْقَهًَْ الشَّارِبِ، وَ نُهْزَهًَْ الطَّامِعِ، وَ قَبْسَهًَْ الْعَجْلَانِ، وَ مَوْطِئَ الْأَقْدَامِ، تَشْرَبُونَ الطَّرْقَ، وَ تَقْتَاتُونَ الْوَرَقَ، أَذِلَّهًًْ خَاسِئِینَ، تَخافُونَ أَنْ یَتَخَطَّفَکُمُ النَّاسُ مِنْ حَوْلِکُمْ، فَأَنْقَذَکُمُ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی بِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله). 
حضرت زهراء (سلام الله علیها) هنگامی‌که ابوبکر تصمیم به منع فاطمه (سلام الله علیها) از فدک گرفت و این خبر به او رسید، سخن را با ستایش خداوند آغاز نمود و فرمود: «… و شما بر لبِ حفره‌ای از آتش بودید، از کمی نفرات چنان خوار بودید که همچون جرعه‌ای برای شخص تشنه و لقمه‌ای برای گرسنه و آتشگیره‌ای که بردارنده‌ی آن زیاد توقّف نمی‌کند، بودید و زیر قدم‌ها قرارداشتید از آبی که چارپایان در آن می‌رفتند می‌نوشیدید و از برگ درختان می‌خوردید، ذلیل و خوار و سرافکنده بودید، می‌ترسیدید مردم شما را از اطرافتان بربایند! خداوند تبارک‌وتعالی به‌وسیله‌ی محمّد (صلی الله علیه و آله) شما را نجات داد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۲۲
بحارالأنوار، ج۲۹، ص۲۲۳
آیه وَ لْتَکُنْ مِنْکُمْ أُمَّةٌ یَدْعُونَ إِلَی الْخَیْرِ وَ یَأْمُرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ یَنْهَوْنَ عَنِ الْمُنْکَرِ وَ أُولئِکَ هُمُ الْمُفْلِحُونَ [104]
و [براى رسيدن به وحدت] باید از میان شما، جمعی دعوت به نیکی، و امر به معروف و نهی از منکر کنند. و رستگاران آن‌ها هستند. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۰۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ لْتَکُنْ مِنْکُمْ أُمَّةٌ یَدْعُونَ إِلَی الْخَیْرِ فَهَذِهِ لِآلِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ مَنْ تَابَعَهُمْ یَدْعُونَ إِلَی الْخَیْرِ وَ یَأْمُرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ یَنْهَوْنَ عَنِ الْمُنْکَرِ. 
امام علی (علیه السلام) وَ لْتَکُنْ مِنْکُمْ أُمَّةٌ یَدْعُونَ إِلَی الْخَیْرِ این امّتیاز متعلق به آل محمّد و پیروان آن‌هاست که دعوت به نیکی می‌کنند؛ وَ یَأْمُرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ یَنْهَوْنَ عَنِ الْمُنْکَرِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۲۲
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۱۵۳/ القمی، ج۱، ص۱۰۸
۲
(آل‌عمران/ ۱۰۴) 
الباقر (علیه السلام) - وَلْتَکُنْ مِنْکُمْ أُمَّةٌ یَدْعُونَ إِلَی الْخَیْرِ وَ یَأْمُرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ یَنْهَوْنَ عَنِ الْمُنْکَرِ وَ أُولئِکَ هُمُ الْمُفْلِحُونَ نَحنُ هُم. 
امام باقر (علیه السلام) وَ لْتَکُنْ مِنْکُمْ أُمَّةٌ یَدْعُونَ إِلَی الْخَیْرِ وَ یَأْمُرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ یَنْهَوْنَ عَنِ الْمُنْکَرِ وَ أُولئِکَ هُمُ الْمُفْلِحُون؛ ما همان‌ها هستیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۲۲
تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۱۲۴
۳
(آل‌عمران/ ۱۰۴) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ سُئِلَ عَنِ الْأَمْرِ بِالْمَعْرُوفِ وَ النَّهْیِ عَنِ الْمُنْکَرِ أَ وَاجِبٌ هُوَ عَلَی الْأُمَّهًِْ جَمِیعاً فَقَالَ لَا فَقِیلَ لَهُ وَ لِمَ قَالَ إِنَّمَا هُوَ عَلَی الْقَوِیِّ الْمُطَاعِ الْعَالِمِ بِالْمَعْرُوفِ مِنَ الْمُنْکَرِ لَا عَلَی الضَّعِیفِ الَّذِی لَا یَهْتَدِی سَبِیلًا إِلَی أَیٍّ مِنْ أَیٍّ یَقُولُ مِنَ الْحَقِّ إِلَی الْبَاطِلِ وَ الدَّلِیلُ عَلَی ذَلِکَ کِتَابُ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ قَوْلُهُ وَ لْتَکُنْ مِنْکُمْ أُمَّةٌ یَدْعُونَ إِلَی الْخَیْرِ وَ یَأْمُرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ یَنْهَوْنَ عَنِ الْمُنْکَرِفَهَذَا خَاصٌّ غَیْرُ عَام. 
امام صادق (علیه السلام) از امر به معروف و نهی از منکر سؤال شد که: «آیا بر همه‌ی امّت واجب است»؟ فرمود: «نه». به او عرض شد: «برای چه»؟ فرمود: «امر به معروف و نهی از منکر بر شخص نیرومند اطاعت‌شده و آگاه به معروف و منکر واجب است نه بر شخص ضعیفی که راه را از بیراهه تشخیص نمی‌دهد و از حق به باطل سخن می‌گوید (معروف را از منکر تشخیص نمی‌دهد.) و دلیل این سخن، کتاب خدای عزّوجلّ و این سخن اوست وَ لْتَکُنْ مِنْکُمْ أُمَّةٌ یَدْعُونَ إِلَی الْخَیْرِ وَ یَأْمُرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ یَنْهَوْنَ عَنِ الْمُنْکَرِ؛ که این آیه خاص است نه عام چون فرموده است: مِنْکُمْ؛ [از میان شما] و نفرموده همه‌ی شما باید امر به معروف کنید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۲۲
الکافی، ج۵، ص۵۹/ تهذیب الأحکام، ج۶، ص۱۷۷/ بحارالأنوار، ج۹۷، ص۹۳/ مشکاهًْ الأنوار، ص۵۰/ وسایل الشیعهًْ، ج۲، ص۱۲۶/ مستدرک الوسایل، ج۱۲، ص۱۸۷
۴
(آل‌عمران/ ۱۰۴) 
الصّادق (علیه السلام) - فِی قَوْلِهِ وَ لْتَکُنْ مِنْکُمْ أُمَّةٌ یَدْعُونَ إِلَی الْخَیْرِ وَ یَأْمُرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ یَنْهَوْنَ عَنِ الْمُنْکَرِ قَالَ فِی هَذِهِ الْآیَهًِْ تَکْفِیرُ أَهْلِ الْقِبْلَهًِْ بِالْمَعَاصِی لِأَنَّهُ مَنْ لَمْ یَکُنْ یَدْعُو إِلَی الْخَیْرَاتِ وَ یَأْمُرُ بِالْمَعْرُوفِ وَ یَنْهَی عَنِ الْمُنْکَرِ مِنَ الْمُسْلِمِینَ فَلَیْسَ مِنَ الْأُمَّهًِْ الَّتِی وَصَفَهَا اللَّهُ لِأَنَّکُمْ تَزْعُمُونَ أَنَّ جَمِیعَ الْمُسْلِمِینَ مِنْ أُمَّهًِْ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) قَدْ بَدَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ وَ قَدْ وَصَفَتْ أُمَّهًَْ مُحَمَّدٍ بِالدُّعَاءِ إِلَی الْخَیْرِ وَ الْأَمْرِ بِالْمَعْرُوفِ وَ النَّهْیِ عَنِ الْمُنْکَرِ وَ مَنْ لَمْ یُوجَدْ فِیهِ الصِّفَهًُْ الَّتِی وَصَفَتْ بِهَا فَکَیْفَ یَکُونُ مِنَ الْأُمَّهًِْ وَ هُوَ عَلَی خِلَافِ مَا شَرَطَهُ اللَّهُ عَلَی الْأُمَّهًِْ وَ وَصَفَهَا بِهِ. 
امام صادق (علیه السلام) در این آیه اهل قبله را به‌وسیله‌ی گناهان تکفیر نموده است. زیرا هر مسلمانی که مردم را به خیر و صلاح دعوت نکند و به نیکوکاری امر و از بدکاری نهی ننماید، از امّتی که خداوند آن را ستوده، نیست. زیرا شما می‌پندارید همه‌ی مسلمان‌ها از امّت محمّد (صلی الله علیه و آله) می‌باشند ولی این آیه نمودار شده می‌فرماید: «امّت محمّد (صلی الله علیه و آله)، دعوت به خیر و امر به نیکوکاری و نهی از بدکاری دارند و هرکس این صفت امّت را نداشته باشد چگونه از امّت می‌شود درصورتی‌که بر خلاف قانون امّت رفتار می‌کند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۲۴
بحارالأنوار، ج۶۵، ص۲۸۴/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۵/ مستدرک الوسایل، ج۱۲، ص۱۷۷/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۳۳
۵
(آل‌عمران/ ۱۰۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَنْ أَمَرَ بِالْمَعْرُوفِ وَ نَهَی عَنِ الْمُنْکَرِ فَهُوَ خَلِیفَهًُْ اللهِ فِی أَرْضِهِ وَ خَلِیفَهًُْ رَسُولِهِ وَ خَلِیفَهًٌْ کِتَابِهِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) هرکس امر به معروف و نهی از منکر کند او جانشین در زمین خداوند و جانشین پیامبر (صلی الله علیه و آله) او و جانشین کتاب خداست. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۲۴
مستدرک الوسایل، ج۱۲، ص۱۷۹
۶
(آل‌عمران/ ۱۰۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - جَاءَ رَجُلٌ إِلَی النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) وَ هُوَ عَلَی الْمِنْبَرِ فَقَالَ: یَا رَسُولَ الله (صلی الله علیه و آله) مَنْ خَیْرُ النَّاسِ؟ قَالَ آمَرُهُمْ بِالْمَعْرُوفِ وَ أَنهَاهُم عَنِ الْمُنْکَرِ وَ أَتْقَاهُمْ لِلَّهِ وَ أَرْضَاهُمْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) مردی نزد پیامبر (صلی الله علیه و آله) آمد و درحالی‌که ایشان بالای منبر بودند گفت: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! بهترین مردم کیست»؟ فرمود: «آنکه بیش از همه امر به معروف و نهی از منکر کند و بیش از همه تقوای الهی پیشه کند و راضی‌ترین آن‌ها به مقدّرات الهی باشد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۲۴
بحرالعرفان، ج۴، ص۳۱
۷
(آل‌عمران/ ۱۰۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - لَا یَزَالُ النَّاسُ بِخَیْرٍ مَا أَمَرُوا بِالْمَعْرُوفِ وَ نَهَوْا عَنِ الْمُنْکَرِ وَ تَعَاوَنُوا عَلَی الْبِرِّ فَإِذَا لَمْ یَفْعَلُوا ذَلِکَ نُزِعَتْ عَنْهُمُ الْبَرَکَاتُ وَ سُلِّطَ بَعْضُهُمْ عَلَی بَعْضٍ وَ لَمْ یَکُنْ لَهُمْ نَاصِرٌ فِی الْأَرْضِ وَ لَا فِی السَّمَاء. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) مادامی که مردم امر به معروف و نهی از منکر نمایند و بر اعمال نیک همکاری نمایند، در خیر و خوشی به‌سر می‌برند؛ و هرگاه این کار را نکنند برکت‌ها از آن‌ها گرفته می‌شود و بعضی از آن‌ها بر بعضی دیگر مسلّط می‌شوند و یاوری برایشان در آسمان و زمین نخواهد بود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۲۴
بحارالأنوار، ج۹۷، ص۹۴
۸
(آل‌عمران/ ۱۰۴) 
الباقر (علیه السلام) - الأَمْرُ بِالْمَعْرُوفِ وَ النَّهْیُ عَنِ الْمُنْکَرِ خُلُقَانِ مِنْ خُلُقِ اللَّهِ فَمَنْ نَصَرَهُمَا أَعَزَّهُ اللَّهُ وَ مَنْ خَذَلَهُمَا خَذَلَهُ اللَّهُ. 
امام باقر (علیه السلام) امر به معروف و نهی از منکر دو صفت از اوصاف خداوند است؛ پس هرکس آن دو را یاری کند خداوند او را عزیز گرداند و هرکس آن دو را خوار سازد خداوند هم او را خوار کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۲۴
الکافی، ج۵، ص۵۹
۹
(آل‌عمران/ ۱۰۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ انْهَوْا عَنِ الْمُنْکَرِ وَ تَنَاهَوْا عَنْهُ فَإِنَّمَا أُمِرْتُمْ بِالنَّهْیِ بَعْدَ التَّنَاهِی. 
امام علی (علیه السلام) از منکر نهی کنید و از آن دوری کنید زیرا بعد از دوری از منکر به نهی از آن دستور داده شده‌اید و همچنین در نهج‌البلاغه آمده است: «خداوند امرکنندگان به نیکی را که خود آن را ترک کنند و نهی‌کنندگان از بدی را که خود آن را مرتکب شوند لعنت کرده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۲۴
بحارالأنوار، ج۳۴، ص۲۳۷
۱۰
(آل‌عمران/ ۱۰۴) 
الباقر (علیه السلام) - أَوْحَی اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ إِلَی شُعَیْبٍ النَّبِیِّ (علیه السلام) أَنِّی مُعَذِّبٌ مِنْ قَوْمِکَ مِائَهًَْ أَلْفٍ أَرْبَعِینَ أَلْفاً مِنْ شِرَارِهِمْ وَ سِتِّینَ أَلْفاً مِنْ خِیَارِهِمْ. فَقَالَ (علیه السلام): یَا رَبِّ هَؤُلَاءِ الْأَشْرَارُ فَمَا بَالُ الْأَخْیَارِ؟ فَأَوْحَی اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ إِلَیْهِ دَاهَنُوا أَهْلَ الْمَعَاصِی وَ لَمْ یَغْضَبُوا لِغَضَبِی. 
امام باقر (علیه السلام) خداوند عزّوجلّ به شعیب (علیه السلام) وحی کرد: «من از قوم تو چهارصدهزار نفر از بدان آن‌ها و شصت‌هزار نفر از نیکان آن را عذاب خواهم داد». شعیب (علیه السلام) عرض کرد: «خداوندا! بَدان را عذاب می‌دهی مانعی ندارد، اشرار مستحقّ کیفرند. ولی اخیار را چرا معذّب می‌سازی»؟ وحی آمد: «چون آن‌ها از اهل معصیت تملّق می‌گویند و از اعمال آن‌ها اظهار خشم نمی‌کنند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۲۴
الکافی، ج۵، ص۵۶
۱۱
(آل‌عمران/ ۱۰۴) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ ابْنِ‌صَدَقَهًَْ قَالَ: سُئِلَ جَعْفَرُ‌بْنُ‌مُحَمَّدٍ (علیه السلام) عَنِ الْحَدِیثِ الَّذِی جَاءَ عَنِ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) أَنَ أَفْضَلَ الْجِهَادِ کَلِمَهًُْ عَدْلٍ عِنْدَ إِمَامٍ جَائِرٍ مَا مَعْنَاهُ؟ قَالَ: هَذَا عَلَی أَنْ یَأْمُرَهُ بِقَدْرِ مَعْرِفَتِهِ وَ هُوَ مَعَ ذَلِکَ یَقْبَلُ مِنْهُ وَ إِلَّا فَلا. 
امام صادق (علیه السلام) از ابن صدقه نقل است که گوید: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی حدیثی که از پیامبر (صلی الله علیه و آله) آمده است سؤال شد: بهترین جهاد، کلمه‌ی عادلانه‌ایست در برابر پیشوای ستمکار، این چه معنی دارد؟ فرمود: «مقصود این است که درصورتی‌که از او بپذیرد به اندازه‌ی فهمش به او دستور دهد وگرنه تکلیفی ندارد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۲۶
بحارالأنوار، ج۹۷، ص۷۵
۱۲
(آل‌عمران/ ۱۰۴) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّمَا یُؤْمَرُ بِالْمَعْرُوفِ وَ یُنْهَی عَنِ الْمُنْکَرِ مُؤْمِنٌ فَیَتَّعِظُ أَوْ جَاهِلٌ فَیَتَعَلَّمُ وَ أَمَّا صَاحِبُ سَوْطٍ أَوْ سَیْفٍ فَلا. 
امام صادق (علیه السلام) باید مؤمن را امر به معروف و نهی از منکر نمود تا پند بگیرد یا جاهل را تا متوجّه شود. امّا کسی که شلاق به دست دارد و شمشیر در اختیار! نباید او را امر به معروف و نهی از منکر نمود (منظور این است که او واکنش عکس انجام می‌دهد). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۲۶
الکافی، ج۵، ص۶۰
۱۳
(آل‌عمران/ ۱۰۴) 
الباقر (علیه السلام) - یَکُونُ فِی آخِرِ الزَّمَانِ قَوْمٌ یُتَّبَعُ فِیهِمْ قَوْمٌ مُرَاءُونَ یَتَقَرَّءُونَ وَ یَتَنَسَّکُونَ حُدَثَاءُ سُفَهَاءُ لَا یُوجِبُونَ أَمْراً بِمَعْرُوفٍ وَ لَا نَهْیاً عَنْ مُنْکَرٍ إِلَّا إِذَا أَمِنُوا الضَّرَرَ یَطْلُبُونَ لِأَنْفُسِهِمُ الرُّخَصَ وَ الْمَعَاذِیرَ یَتَّبِعُونَ زَلَّاتِ الْعُلَمَاءِ وَ فَسَادَ عَمَلِهِمْ یُقْبِلُونَ عَلَی الصَّلَاهًِْ وَ الصِّیَامِ وَ مَا لَا یَکْلِمُهُمْ فِی نَفْسٍ وَ لَا مَالٍ وَ لَوْ أَضَرَّتِ الصَّلَاهًُْ بِسَائِرِ مَا یَعْمَلُونَ بِأَمْوَالِهِمْ وَ أَبْدَانِهِمْ لَرَفَضُوهَا کَمَا رَفَضُوا أَسْمَی الْفَرَائِضِ وَ أَشْرَفَهَا إِنَّ الْأَمْرَ بِالْمَعْرُوفِ وَ النَّهْیَ عَنِ الْمُنْکَرِ فَرِیضَهًٌْ عَظِیمَهًٌْ بِهَا تُقَامُ الْفَرَائِضُ هُنَالِکَ یَتِمُّ غَضَبُ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ عَلَیْهِمْ فَیَعُمُّهُمْ بِعِقَابِهِ فَیُهْلَکُ الْأَبْرَارُ فِی دَارِ الْفُجَّارِ وَ الصِّغَارُ فِی دَارِ الْکِبَارِ إِنَّ الْأَمْرَ بِالْمَعْرُوفِ وَ النَّهْیَ عَنِ الْمُنْکَرِ سَبِیلُ الْأَنْبِیَاءِ وَ مِنْهَاجُ الصُّلَحَاءِ فَرِیضَهًٌْ عَظِیمَهًٌْ بِهَا تُقَامُ الْفَرَائِضُ وَ تَأْمَنُ الْمَذَاهِبُ وَ تَحِلُّ الْمَکَاسِبُ وَ تُرَدُّ الْمَظَالِمُ وَ تُعْمَرُ الْأَرْضُ وَ یُنْتَصَفُ مِنَ الْأَعْدَاءِ وَ یَسْتَقِیمُ الْأَمْرُ فَأَنْکِرُوا بِقُلُوبِکُمْ وَ الْفِظُوا بِأَلْسِنَتِکُمْ وَ صُکُّوا بِهَا جِبَاهَهُمْ وَ لَا تَخَافُوا فِی اللَّهِ لَوْمَهًَْ لَائِمٍ فَإِنِ اتَّعَظُوا وَ إِلَی الْحَقِّ رَجَعُوا فَلَا سَبِیلَ عَلَیْهِمْ إِنَّمَا السَّبِیلُ عَلَی الَّذِینَ یَظْلِمُونَ النَّاسَ وَ یَبْغُونَ فِی الْأَرْضِ بِغَیْرِ الْحَقِّ أُولئِکَ لَهُمْ عَذابٌ أَلِیمٌ هُنَالِکَ فَجَاهِدُوهُمْ بِأَبْدَانِکُمْ وَ أَبْغِضُوهُمْ بِقُلُوبِکُمْ غَیْرَ طَالِبِینَ سُلْطَاناً وَ لَا بَاغِینَ مَالًا وَ لَا مُرِیدِینَ بِظُلْمٍ ظَفَراً حَتَّی یَفِیئُوا إِلَی أَمْرِ اللَّهِ وَ یَمْضُوا عَلَی طَاعَتِه…
امام باقر (علیه السلام) در آخرالزمان گروهی می‌باشند که از آن‌ها پیروی می‌شود؛ گروهی ریاکار که زهد می‌ورزند و عبادت می‌کنند ولی نوظهوران و ابلهانند، امر به معروفی و نهی از منکری را واجب نمی‌کنند مگر هنگامی‌که از ضرر و زیان ایمن باشند، برای خودشان آسانی، عذر و بهانه طلب می‌کنند، از لغزش‌های علماء و بدی عملشان پیروی می‌کنند، به نماز و روزه و چیزهایی که به جان و مالشان ضرر نمی‌زند روی می‌آورند و اگر نماز به همراه کارهای دیگری که انجام می‌دهند به اموال و بدن‌هایشان ضرر بزند، رهایش می‌کنند همان‌طور که بالاترین واجبات و شریف‌ترینشان را رها کردند؛ امر به معروف و نهی از منکر واجب بزرگی است که واجبات دیگر به‌وسیله‌ی آن برپا می‌شود. در آن هنگام خشم خدای عزّوجلّ بر آنان به نهایت می‌رسد؛ کیفرش را شامل همه‌ی افراد می‌کند؛ پس نیکان در خانه بدکاران و کودکان در خانه‌ی بزرگسالان هلاک می‌شوند. امر به معروف و نهی از منکر راه پیامبران و روشن صالحان و واجب بزرگی است که به‌وسیله‌ی آن واجبات دیگر برپا می‌شود و راه‌های دین و دنیا امنیّت پیدا می‌کند و کسب مال حلال می‌شود و حقوق مردم به آن‌ها برگردانده می‌شود و زمین آباد می‌شود و از دشمنان انتقام گرفته می‌شود و امر دین و دنیا استوار می‌شود؛ پس بدی‌ها را با قلب‌هایتان انکار کنید و با زبان‌هایتان سخن بگویید و با گفتارتان کارهای زشتشان را بر پیشانی و صورتشان بکوبید و در راه خدا از سرزنش سرزنش‌کننده نترسید؛ پس اگر موعظه را پذیرفتند و به‌سوی حقّ برگشتند ایرادی بر آن‌ها نیست؛ ایراد و مجازات بر کسانی است که به مردم ستم می‌کنند و در زمین به ناحق ظلم روامی‌دارند. برای آنان عذاب دردناکی است! در آن هنگام که موعظه نپذیرفتند و به‌سوی حق برنگشتند. با بدن‌هایتان با آن‌ها جهاد کنید و با قلب‌هایتان از آن‌ها منزجر باشید بدون اینکه طالب سلطه و فرمانروایی باشید و نه مالی بخواهید و نه خواستار پیروزی با ظلم‌کردن باشید تا اینکه به‌سوی فرمان خدا بازگردند و اطاعت او را به‌جا آورند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۲۶
الکافی، ج۵، ص۵۵
۱۴
(آل‌عمران/ ۱۰۴) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبِی عَمْرٍو الزُّبَیْرِیِّ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ: قُلْتُ لَهُ أَخْبِرْنِی عَنِ الدُّعَاءِ إِلَی اللَّهِ وَ الْجِهَادِ فِی سَبِیلِه… فَقَالَ ذَلِکَ لِقَوْمٍ لَا یَحِلُّ إِلَّا لَهُمْ وَ لَا یَقُومُ بِذَلِکَ إِلَّا مَنْ کَانَ مِنْهُمْ قُلْتُ مَنْ أُولَئِکَ قَالَ مَنْ قَامَ بِشَرَائِطِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فِی الْقِتَالِ وَ الْجِهَادِ عَلَی الْمُجَاهِدِینَ فَهُوَ الْمَأْذُونُ لَهُ فِی الدُّعَاءِ إِلَی اللَّهِ عَزَّ وَ جَل… فذَکرَ (الله عَزَّ وَ جَلَّ) مَنْ أَذِنَ لَهُ فِی الدُّعَاءِإِلَیْهِ بَعْدَهُ وَ بَعْدَ رَسُولِهِ فِی کِتَابِهِ فَقَالَ وَ لْتَکُنْ مِنْکُمْ أُمَّةٌ یَدْعُونَ إِلَی الْخَیْرِ وَ یَأْمُرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ یَنْهَوْنَ عَنِ الْمُنْکَرِ وَ أُولئِکَ هُمُ الْمُفْلِحُونَ ثُمَّ أَخْبَرَ عَنْ هَذِهِ الْأُمَّهًِْ وَ مِمَّنْ هِیَ وَ أَنَّهَا مِنْ ذُرِّیَّهًِْ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) وَ مِنْ ذُرِّیَّهًِْ إِسْمَاعِیلَ مِنْ سُکَّانِ الْحَرَمِ مِمَّنْ لَمْ یَعْبُدُوا غَیْرَ اللَّهِ قَطُّ الَّذِینَ وَجَبَتْ لَهُمُ الدَّعْوَهًُْ دَعْوَهًُْ إِبْرَاهِیمَ وَ إِسْمَاعِیلَ (علی‌ها السلام) مِنْ أَهْلِ الْمَسْجِدِ الَّذِینَ أَخْبَرَ عَنْهُمْ فِی کِتَابِهِ أَنَّهُ أَذْهَبَ عَنْهُمُ الرِّجْسَ وَ طَهَّرَهُمْ تَطْهِیراً الَّذِینَ وَصَفْنَاهُمْ قَبْلَ هَذَا فِی صِفَهًِْ أُمَّهًِْ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام). 
امام صادق (علیه السلام) از ابوعمرو زبیری روایت است که گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «درباره‌ی دعوت به‌سوی خدا و جهاد در راه او مرا آگاه کن…». فرمود: «آن مواردی که گفتی برای گروهی خاص می‌باشد و برای غیر آن‌ها حلال نیست و جز کسی که از آن‌هاست به آن مبادرت نمی‌ورزد». گفتم: «آن‌ها چه کسانی هستند»؟ فرمود: «کسی‌که به شرایطی که خدای عزّوجلّ در جنگ و جهاد برای مجاهدین قرار داده قیام کند؛ پس به او اجازه داده شده است که به‌سوی خدای عزّوجلّ دعوت نماید…؛ خدای عزّوجلّ کسی را که بعد از خودش و بعد از پیامبرش (صلی الله علیه و آله) به او اجازه دعوت به‌سوی خود داده است، در کتابش ذکر کرد و فرمود: وَ لْتَکُنْ مِنْکُمْ أُمَّةٌ یَدْعُونَ إِلَی الْخَیْرِ وَ یَأْمُرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ یَنْهَوْنَ عَنِ الْمُنْکَرِ وَ أُولئِکَ هُمُ الْمُفْلِحُون؛ سپس از این گروه و از چه کسانی هستند خبر داد و اینکه آن‌ها از نسل ساکنان حرم، ابراهیم و اسماعیل (علی‌ها السلام) و از کسانی هستند که هرگز غیر خدا را نپرستیدند؛ کسانی‌که دعای اهل مسجد، ابراهیم و اسماعیل (علی‌ها السلام) در حقّ آن‌ها واجب مستجاب شد؛ کسانی‌که خداوند در کتابش از آن‌ها خبر داده که پلیدی و گناه را از آن‌ها دور کرده و آن‌ها را کاملًا پاک ساخته است؛ کسانی که پیش از این در وصف امّت ابراهیم (علیه السلام) توصیفشان نمودیم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۲۶
الکافی، ج۵، ص۱۳/ تهذیب الأحکام، ج۶، ص۱۲۷/ وسایل الشیعهًْ، ج۹، ص۳۴
آیه وَلا تَکُونُوا کَالَّذینَ تَفَرَّقُوا وَ اخْتَلَفُوا مِنْ بَعْدِ ما جاءَهُمُ الْبَیِّناتُ وَ أُولئِکَ لَهُمْ عَذابٌ عَظیمٌ [105]
و مانند کسانی نباشید که پس از آنکه نشانه‌های روشن [پروردگار] به آنان رسید، پراکنده شدند و اختلاف کردند؛ و آن‌ها عذاب عظیمی دارند. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۰۵) 
السّجّاد (علیه السلام) - قَدِ انْتَحَلَتْ طَوَائِفُ مِنْ هَذِهِ الْأُمَّهًِْ بَعْدَ مُفَارَقَتِهَا أَئِمَّهًَْ الدِّینِ وَ الشَّجَرَهًَْ النَّبَوِیَّهًَْ إِخْلَاصَ الدِّیَانَهًِْ وَ أَخَذُوا أَنْفُسَهُمْ فِی مَخَائِلِ الرَّهْبَانِیَّهًِْ… وَ ذَهَبَ الْآخَرُونَ إِلَی التَّقْصِیرِ فِی أَمْرِنَا وَ احْتَجُّوا بِمُتَشَابِهِ الْقُرْآنِ فَتَأَوَّلُوا بِآرَائِهِمْ وَ اتَّهَمُوا مَأْثُورَ الْخَبَرِ مِمَّا اسْتَحْسَنُوا یَقْتَحِمُونَ فِی أَغْمَارِ الشُّبُهَاتِ وَ دَیَاجِیرِ الظُّلُمَاتِ بِغَیْرِ قَبَسِ نُورٍ مِنَ الْکِتَابِ وَ لَا أَثَرَهًِْ عِلْمٍ مِنْ مَظَانِّ الْعِلْمِ بِتَحْذِیرٍ مُثَبِّطِینَ زَعَمُوا أَنَّهُمْ عَلَی الرُّشْدِ مِنْ غَیِّهِمْ وَ إِلَی مَنْ یَفْزَعُ خَلَفُ هَذِهِ الْأُمَّهًِْ وَ قَدْ دَرَسَتْ أَعْلَامُ الْمِلَّهًِْ وَ دَانَتِ الْأُمَّهًُْ بِالْفُرْقَهًِْ وَ الِاخْتِلَافِ یُکَفِّرُ بَعْضُهُمْ بَعْضاً وَ اللَّهُ تَعَالَی یَقُولُ وَ لا تَکُونُوا کَالَّذِینَ تَفَرَّقُوا وَ اخْتَلَفُوا مِنْ بَعْدِ ما جاءَهُمُ الْبَیِّناتُ فَمَنِ الْمَوْثُوقُ بِهِ عَلَی إِبْلَاغِ الْحُجَّهًِْ وَ تَأْوِیلِ الْحِکْمَهًِْ إِلَّا أَهْلُ الْکِتَابِ وَ أَبْنَاءُ أَئِمَّهًِْ الْهُدَی وَ مَصَابِیحُ الدُّجَی الَّذِینَ احْتَجَّ اللَّهُ بِهِمْ عَلَی عِبَادِهِ وَ لَمْ یَدَعِ الْخَلْقَ سُدًی مِنْ غَیْرِ حُجَّهًٍْ هَلْ تَعْرِفُونَهُمْ أَوْ تَجِدُونَهُمْ إِلَّا مِنْ فُرُوعِ الشَّجَرَهًِْ الْمُبَارَکَهًِْ وَ بَقَایَا الصَّفْوَهًِْ الَّذِینَ أَذْهَبَ اللَّهُ عَنْهُمُ الرِّجْسَ وَ طَهَّرَهُمْ تَطْهِیراً وَ بَرَّأَهُمْ مِنَ الْآفَاتِ وَ افْتَرَضَ مَوَدَّتَهُمْ فِی الْکِتَابِ. 
امام سجّاد (علیه السلام) گروه‌هایی از این امّت پس از جداشدن از پیشوایان دین و درخت نبوّت خود را به اخلاص در دینداری نسبت دادند و خود را در آثار و نشانه‌های رهبانیّت قرار دادند… و گروهی دیگر در امر ما کوتاهی کردند و به آیات متشابه قرآن احتجاج کردند و با نظر و رأی خودشان آن را تأویل کردند و اخبار رسیده از معصومین (علیهم السلام) را به خاطر برداشت‌هایی که خود پسندیدند متهم کردند. خود را در نادانی‌های شبهات و سرگردانی‌های تاریکی‌ها انداختند بدون آنکه شعله‌ای از نور قرآن و نه برداشت علمی از جایگاه‌های علم برای پرهیز داشته باشند. بازدارندگانی هستند که گمان می‌کنند از گمراهی‌شان هدایت یافته‌اند. فرزندان این امّت به چه کسی پناه برند درحالی‌که نشانه‌های دین پاک و محو شده و امّت به سبب تفرقه و اختلاف خوار شده‌اند؛ بعضی افراد بعضی دیگر را تکفیر می‌کنند حال آنکه خدای تعالی می‌فرماید: وَ لا تَکُونُوا کَالَّذِینَ تَفَرَّقُوا وَ اخْتَلَفُوا مِنْ بَعْدِ ما جاءَهُمُ الْبَیِّناتُ؛ پس چه کسی در رساندن دلیل و برهان و تأویل حکمت مورد اعتماد است به جز کسانی‌که اهل قرآن و فرزندان امامان هدایت و چراغ‌های تاریکی‌ها هستند؛ کسانی‌که خداوند به‌وسیله‌ی آن‌ها بر بندگانش احتجاج فرمود و خلقش را بی‌هدف و بدون دلیل و حجّت رها نکرد. آیا آن‌ها را از غیر شاخه‌های درخت مبارک می‌شناسید و می‌یابید همان باقی‌مانده برگزیدگانی که خداوند پلیدی و گناه را از آن‌ها دور کرده و آن‌ها را کاملاً پاک کرده و از آسیب‌ها دورشان ساخته و دوستی‌شان را در قرآن واجب نموده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۲۸
بحارالأنوار، ج۲۷، ص۱۹۳/ کشف الغمهًْ، ج۲، ص۹۹
۲
(آل‌عمران/ ۱۰۵) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - کَتَبَ إِلَی مُعَاوِیَهًْ… أَدْعُوکَ یَا مُعَاوِیَهًُْ إِلَی اللَّهِ وَ رَسُولِهِ وَ کِتَابِهِ وَ وَلِیِّ أَمْرِهِ الْحَکِیمِ مِنْ آلِ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) وَ إِلَی الَّذِی أَقْرَرْتَ بِهِ زَعَمْتَ إِلَی اللَّهِ وَ الْوَفَاءِ بِعَهْدِهِ وَ مِیثاقَهُ الَّذِی واثَقَکُمْ بِهِ إِذْ قُلْتُمْ سَمِعْنا وَ أَطَعْنا وَ لا تَکُونُوا کَالَّذِینَ تَفَرَّقُوا وَ اخْتَلَفُوا مِنْ بَعْدِ ما جاءَهُمُ الْعِلْمُ بَغْیاً بَیْنَهُمْ وَ لا تَکُونُوا کَالَّتِی نَقَضَتْ غَزْلَها مِنْ بَعْدِ قُوَّةٍ أَنْکاثاً تَتَّخِذُونَ أَیْمانَکُمْ دَخَلًا بَیْنَکُمْ أَنْ تَکُونَ أُمَّةٌ هِیَ أَرْبی مِنْ أُمَّةٍ فَنَحْنُ الْأُمَّهًُْ الْأَرْبَی. 
امام علی (علیه السلام) به معاویه نوشت: «…‌ای معاویه! تو را به‌سوی خدا و رسولش (صلی الله علیه و آله) و کتابش و ولیّ امرش که صاحب حکمت و از خاندان ابراهیم (علیه السلام) است فرامی‌خوانم. به‌سوی کسی که گمان کردی به او اعتراف کرده‌ای؛ به‌سوی خدا و وفای به عهدش و پیمانی که با تأکید از شما گرفت، آن زمان که گفتید: «شنیدیم و اطاعت کردیم»! وَ لا تَکُونُوا کَالَّذِینَ تَفَرَّقُوا وَ اخْتَلَفُوا مِنْ بَعْدِ ما جاءَهُمُ الْعِلْمُ بَغْیاً بَیْنَهُمْ و همانند آن زن سبک مغز نباشید که پشم‌های تابیده خود را پس از استحکام وامی‌تابید! درحالی‌که سوگند و پیمان خود را وسیله‌ی خیانت و فساد قرار می‌دهید به خاطر اینکه گروهی جمعیّتشان از گروه دیگر بیشتر است و امّت بیشتر ما هستیم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۲۸
بحارالأنوار، ج۳۳، ص۱۳۸
آیه یَوْمَ تَبْیَضُّ وُجُوهٌ وَ تَسْوَدُّ وُجُوهٌ فَأَمَّا الَّذینَ اسْوَدَّتْ وُجُوهُهُمْ أَ کَفَرْتُمْ بَعْدَ إیمانِکُمْ فَذُوقُوا الْعَذابَ بِما کُنْتُمْ تَکْفُرُونَ [106]
[آن عذاب عظيم] روزی خواهد بود که چهره‌هایی سفید، و چهره‌هایی سیاه می‌گردد؛ امّا آن‌ها که صورت‌هایشان سیاه است، [به آن‌ها گفته مى‌شود]: آیا بعد از ایمان، [و برادرى در سايه‌ی آن]، کافر شدید؟! پس بچشید عذاب را، به‌سبب آنچه انکار می‌کردید! 
آیه وَ أما الَّذینَ ابْیَضَّتْ وُجُوهُهُمْ فَفی رَحْمَتِ اللهِ هُمْ فی‌ها خالِدُونَ [107]
و امّا آن‌ها که چهره‌هایشان سفید است، در رحمتِ خداوند، جاودانه خواهند بود. 
آیه تِلْکَ آیاتُ اللهِ نَتْلُوها عَلَیْکَ بِالْحَقِّ وَ مَا اللهُ یُریدُ ظُلْماً لِلْعالَمینَ [108]
این‌ها آیات خداست؛ که آن را به‌حق بر تو می‌خوانیم. و خداوند [هيچ‌گاه] ستمی بر [احدى از] جهانیان روا نمی‌دارد. 
آیه وَ لِلهِ ما فِی السَّماواتِ وَ ما فِی الْأَرْضِ وَ إِلَی اللهِ تُرْجَعُ الْأُمُورُ [109]
و [چگونه ممكن است خدا ستم كند؟! درحالى‌كه] آنچه در آسمان‌ها و آنچه در زمین است، از آن خداست؛ و همه‌ی امور، به‌سوی خدا باز می‌گردد. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۰۹) 
الصّادق (علیه السلام) - یُحْشَرُیَوْمَ الْقِیَامَهًِْ شِیعَهًُْ عَلِیٍّ (علیه السلام) رِوَاءً مَرْوِیِّینَ مُبْیَضَّهًًْ وُجُوهُهُمْ وَ یُحْشَرُ أَعْدَاءُ عَلِیٍّ (علیه السلام) یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ وُجُوهُهُمْ مُسْوَدَّهًٌْ ظَامِئِینَ ثُمَّ قَرَأَ یَوْمَ تَبْیَضُّ وُجُوهٌ وَ تَسْوَدُّ وُجُوهٌ. 
امام صادق (علیه السلام) شیعه علی (علیه السلام) در روز قیامت سیرابِ و سفید رو محشور می‌شوند و دشمنان علی (علیه السلام) با چهره‌ی سیاه و تشنه محشور می‌شوند. سپس این آیه را قرائت فرمود: یَوْمَ تَبْیَضُّ وُجُوهٌ وَ تَسْوَدُّ وُجُوهٌ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۳۰
بحارالأنوار، ج۷، ص۱۹۴/ فرات الکوفی، ص۹۲
۲
(آل‌عمران/ ۱۰۹) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - یَوْمَ تَبْیَضُّ وُجُوهٌ وَ تَسْوَدُّ وُجُوهٌ فَأَمَّا الَّذِینَ اسْوَدَّتْ وُجُوهُهُمْ هُمُ الْخَوَارِجُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) یَوْمَ تَبْیَضُّ وُجُوهٌ وَ تَسْوَدُّ وُجُوهٌ فَأَمَّا الَّذِینَ اسْوَدَّتْ وُجُوهُهُمْ؛ آن‌ها خوارج هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۳۰
بحارالأنوار، ج۳۳، ص۳۲۷/ المناقب، ج۳، ص۱۸۷
۳
(آل‌عمران/ ۱۰۹) 
الباقر (علیه السلام) - کشف الیقین بِإِسْنَادِهِ إِلَی أَبِی الْجَارُودِ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَالَ قَالَ النَّبِی (صلی الله علیه و آله) تُحْشَرُ أُمَّتِی یَوْمَ الْقِیَامَهًْ حَتَّی یَرِدُوا عَلَیَّ الْحَوْضَ فَتَرِدُ رَایَهًُْ إِمَامِ الْمُتَّقِینَ وَ سَیِّدُ الْمُسْلِمِینَ وَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) وَ خَیْرُ الْوَصِیِّینَ وَ قَائِدُ الْغُرِّ الْمُحَجَّلِینَ وَ هُوَ علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) فَأَقُولُ مَا فَعَلْتُمْ بِالثَّقَلَیْنِ بَعْدِی فَیَقُولُونَ أما الْأَکْبَرَ فَاتَّبَعْنَا وَ صَدَّقْنَا وَ أَطَعْنَا وَ أما الْأَصْغَرَ فَأَحْبَبْنَا وَ وَالَیْنَا حَتَّی هُرِقَتْ دِمَاؤُنَا فَأَقُولُ رَوُّوا رِوَاءً مَرْوِیِّینَ مُبْیَضَّهًًْ وُجُوهُکُمُ الْحَوْضَ وَ هُوَ تَفْسِیرُ الْآیَهًِْ. 
امام باقر (علیه السلام) روز قیامت امّت من محشور می‌شوند تا اینکه کنار حوض بر من وارد می‌شوند و پرچم امام پرهیزکاران، سرور مسلمانان، امیرمؤمنان (علیه السلام)، بهترین اوصیاء و رهبر روسفیدان وارد می‌شود و او علیّبن‌ابی‌طالب (علیه السلام) است پس به امّتم می‌گویم: «بعد از من با ثقلین (قرآن و عترت (علیهم السلام) ) چه کردید»؟ می‌گویند: «از ثقل‌اکبر (قرآن) تبعیّت کردیم و تصدیق نمودیم و اطاعت کردیم و ثقل اصغر (عترت (علیهم السلام) ) را دوست داشتیم و یاری کردیم تا جایی که خون‌هایمان ریخته شد». پس می‌گویم: «با رویِ سفید از حوض کوثر سیرابِ سیراب شوید». و این مطلب تفسیر آیه است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۳۰
بحارالأنوار، ج۸، ص۲۴/ الیقین، ص۲۱۰
۴
(آل‌عمران/ ۱۰۹) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - لَمَّا نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ یَوْمَ تَبْیَضُّ وُجُوهٌ وَ تَسْوَدُّ وُجُوهٌ قَالَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) یَرِدُ عَلَیَّ أُمَّتِی یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ عَلَی خَمْسِ رَایَاتٍ فَرَایَهًٌْ مَعَ عِجْلِ هَذِهِ الْأُمَّهًِْ فَأَسْأَلُهُمْ مَا فَعَلْتُمْ
بِالثَّقَلَیْنِ مِنْ بَعْدِی فَیَقُولُونَ أما الْأَکْبَرُ فَحَرَّفْنَاهُ وَ نَبَذْنَاهُ وَرَاءَ ظُهُورِنَا وَ الْأَصْغَرُ
فَعَادَیْنَاهُ وَ أَبْغَضْنَاهُ وَ ظَلَمْنَاهُ فَأَقُولُ رِدُوا إِلَی النَّارِ ظِمَاءً مُظْمَئِینَ مُسْوَدَّهًْ وُجُوهُکُمْ ثُمَّ تَرِدُ عَلَیَّ رَایَهًٌْ مَعَ فِرْعَوْنِ هَذِهِ الْأُمَّهًِْ فَأَقُولُ مَا فَعَلْتُمْ بِالثَّقَلَیْنِ مِنْ بَعْدِی فَیَقُولُونَ أما الْأَکْبَرُ فَحَرَّفْنَاهُ وَ مَزَّقْنَاهُ وَ خَالَفْنَاهُ وَ أما الْأَصْغَرُ فَعَادَیْنَاهُ وَ قَاتَلْنَا فَأَقُولُ رِدُوا إِلَی النَّارِ ظِمَاءً مُظْمَئِینَ مُسْوَدَّهًًْ وُجُوهُکُمْ ثُمَّ تَرِدُ عَلَیَّ رَایَهًٌْ مَعَ سَامِرِیِّ هَذِهِ الْأُمَّهًِْ فَأَقُولُ لَهُمْ مَا فَعَلْتُمْ بِالثَّقَلَیْنِ مِنْ بَعْدِی فَیَقُولُنَّ أما الْأَکْبَرُ فَعَصَیْنَاهُ وَ تَرَکْنَاهُ وَ أما الْأَصْغَرُ فَخَذَلْنَاهُ وَ ضَیَّعْنَاهُ فَأَقُولُ رِدُوا إِلَی النَّارِ ظِمَاءً مُظْمَئِینَ مُسْوَدَّهًًْ وُجُوهُکُمْ ثُمَّ تَرِدُ عَلَیَّ رَایَهًُْ ذِی الثُّدَیَّهًِْ مَعَ أَوَّلِ الْخَوَارِجِ وَ آخِرِهِمْ فَأَسْأَلُهُمْ مَا فَعَلْتُمْ بِالثَّقَلَیْنِ مِنْ بَعْدِی فَیَقُولُونَ أما الْأَکْبَرُ فَمَزَّقْنَاهُ وَ بَرِئْنَا مِنْهُ وَ أما الْأَصْغَرُ فَقَاتَلْنَاهُ وَ قَتَلْنَاهُ فَأَقُولُ رِدُوا إِلَی النَّارِ ظِمَاءً مُظْمَئِینَ مُسْوَدَّهًًْ وُجُوهُکُمْ ثُمَّ تَرِدُ عَلَیَّ رَایَهًٌْ مَعَ إِمَامِ الْمُتَّقِینَ وَ سَیِّدِ الْوَصِیِّینَ وَ قَائِدِ الْغُرِّ الْمُحَجَّلِینَ وَ وَصِیِّ رَسُولِ رَبِّ الْعَالَمِینَ فَأَقُولُ لَهُمْ مَا ذَا فَعَلْتُمْ بِالثَّقَلَیْنِ مِنْ بَعْدِی فَیَقُولُونَ أما الْأَکْبَرُ فَاتَّبَعْنَاهُ وَ أَطَعْنَاهُ وَ أما الْأَصْغَرُ فَأَحْبَبْنَاهُ وَ وَالَیْنَا وَ وَازَرْنَا وَ نَصَرْنَا حَتَّی أُهْرِیقَتْ فِیهِمْ دِمَاؤُنَا فَأَقُولُ رِدُوا الْجَنَّهًَْ رِوَاءً مَرْوِیِّینَ مُبْیَضَّهًًْ وُجُوهُکُمْ ثُمَّ تَلَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) یَوْمَ تَبْیَضُّ وُجُوهٌ وَ تَسْوَدُّ وُجُوهٌ إِلَی قَوْلِهِ فَفِی رَحْمَتِ اللهِ هُمْ فِی‌ها خالِدُونَ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) هنگامی‌که این آیه نازل شد: یَوْمَ تَبْیَضُّ وُجُوهٌ وَ تَسْوَدُّ وُجُوهٌ، رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «امّت من روز قیامت با پنج پرچم نزد من می‌آیند؛ پرچمی به همراه گوساله این امّت است. از آن‌ها می‌پرسم: «پس از من با ثقلین (قرآن و عترت (علیهم السلام) ) چه کردید»؟ می‌گویند: «ثقل اکبر (قرآن) را تحریف کردیم و آن را پشت سر انداختیم و با ثقل اصغر (عترت (علیهم السلام) ) دشمنی کردیم و کینه ورزیدیم و به آن ظلم کردیم». پس به آن‌ها می‌گویم: «عطشان و لب تشنه و روسیاه وارد آتش شوید». سپس پرچمی همراه فرعون این امّت نزد من می‌آید. می‌گویم: «بعد از من با ثقلین چه کردید»؟ می‌گویند: «ثقل اکبر را تحریف کردیم و تکه‌تکه نمودیم و با آن مخالفت کردیم و با ثقل اصغر دشمنی کردیم و جنگیدیم». پس می‌گویم: «عطشان و لب تشنه و روسیاه وارد آتش شوید». سپس پرچمی همراه با سامری این امّت نزد من می‌آید. به آن‌ها می‌گویم: «بعد از من با ثقلین چه کردید»؟ می‌گویند: «ثقل اکبر را نافرمانی کردیم و آن را واگذاشتیم و ثقل اصغر را یاری نکردیم و آن را نابود کردیم». پس می‌گویم: «عطشان و لب تشنه و روسیاه وارد آتش شوید». سپس پرچم ذی‌الثدیه همراه با اوّلین و آخرین خوارج نزد من می‌آید. از آن‌ها می‌پرسم: «بعد از من با ثقلین چه کردید»؟ می‌گویند: «ثقل اکبر را تکه‌تکه کردیم و از آن بیزاری جستیم و با ثقل اصغر جنگیدیم و آن را کشتیم». پس می‌گویم: «عطشان و لب تشنه و روسیاه وارد آتش شوید». سپس پرچمی همراه با پیشوای پرهیزکاران، سرور اوصیاء، رهبر سفیدرویان و جانشین پیامبرِ (صلی الله علیه و آله) پروردگار جهانیان نزد من می‌آید. به آن‌ها می‌گویم: «بعد از من با ثقلین چه کردید»؟ می‌گویند: «از ثقل اکبر پیروی و اطاعت کردیم و با ثقل اصغر دوستی کردیم و یاری و کمک و تقویت کردیم تا جایی که در راه آن‌ها خون‌هایمان ریخته شد». پس می‌گویم: «سیرابِ سیراب و روسفید وارد بهشت شوید». سپس رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) این آیه را تلاوت فرمود: یَوْمَ تَبْیَضُّ وُجُوهٌ وَ تَسْوَدُّ وُجُوهٌ… فَفِی رَحْمَتِ اللهِ هُمْ فِی‌ها خالِدُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۳۰
بحارالأنوار، ج۳۷، ص۳۴۶/ بحارالأنوار، ج۳۷، ص۳۲۸/ القمی، ج۱، ص۱۰۹/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۱۲۵/ بحارالأنوار، ج۳۰، ص۲۰۳/ الصراط المستقیم، ج۳، ص۳۹/ الیقین، ص۳۲۹/ الیقین، ص۴۰۸
۵
(آل‌عمران/ ۱۰۹) 
الصّادق (علیه السلام) - یَوْمَ تَبْیَضُّ وُجُوهٌ وَ تَسْوَدُّ وُجُوهٌ فَأَمَّا مَنْ آمَنَ بِالنَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) فَصَارَ وَجْهُهُ کَالشَّمْسِ فِی إِشْرَاقِهَا وَ کَالْقَمَرِ فِی نُورِهُ وَ أَمَّا مَنْ کَفَرَ مِنَ الْمُنَافِقِینَ وَ انْقَلَبَ فِی النِّفَاقِ وَ الشِّقَاقِ فَصَارَ وَجْهُهُ کَاللَّیْلِ فِی ظَلَامِهُ. 
امام صادق (علیه السلام) یَوْمَ تَبْیَضُّ وُجُوهٌ وَ تَسْوَدُّ وُجُوهٌ؛ پس هرکس به پیامبر (صلی الله علیه و آله) ایمان بیاورد، رویش مانند خورشیدِ روز روشن و مانند ماه نورانی می‌شود و هرکس از منافقین کفر ورزد و به دورویی و دشمنی بازگردد، رویش مانند شب تاریک، سیاه می‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۳۲
دلایل الإمامهًْ، ص۲۲
آیه کُنْتُمْ خَیْرَ أُمَّةٍ أُخْرِجَتْ لِلنّاسِ تَأْمُرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ تَنْهَوْنَ عَنِ الْمُنْکَرِ وَ تُؤْمِنُونَ بِاللهِ وَ لَوْ آمَنَ أَهْلُ الْکِتابِ لَکانَ خَیْراً لَهُمْ مِنْهُمُ الْمُؤْمِنُونَ وَ أَکْثَرُهُمُ الْفاسِقُونَ [110]
شما بهترین امّتی بودید که به سود انسان‌ها آفریده شده‌اید؛ [چه اينكه] امر به معروف و نهی از منکر می‌کنید و به خدا ایمان دارید. و اگر اهل کتاب، [به چنين برنامه و آيين درخشانى]، ایمان می‌آوردند، برای آن‌ها بهتر بود؛ [ولى تنها] کمی از آن‌ها با ایمانند؛ و بیشتر آن‌ها فاسقند، [و خارج از اطاعت پروردگار]. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۱۰) 
الباقر (علیه السلام) - کُنْتُمْ خَیْرَ أُمَّةٍ أُخْرِجَتْ لِلنَّاسِ قَالَ نَحْنُ هُمْ. 
امام باقر (علیه السلام) کُنْتُمْ خَیْرَ أُمَّةٍ أُخْرِجَتْ لِلنَّاسِ ما آن‌ها هستیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۳۲
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۱۵۵/ المناقب، ج۴، ص۱۳۰
۲
(آل‌عمران/ ۱۱۰) 
الباقر (علیه السلام) - خَیْرَ أُمَّةٍ یَعْنِی أَهْلَ بَیْتِ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله). 
امام باقر (علیه السلام) خَیْرَ أُمَّةٍ؛ یعنی اهل‌بیت پیامبر (صلی الله علیه و آله). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۳۲
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۱۵۵
۳
(آل‌عمران/ ۱۱۰) 
الصّادق (علیه السلام) - کُنْتُمْ خَیْرَ أُمَّةٍ أُخْرِجَتْ لِلنَّاسِ قَالَ هُمْ آلُ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله). 
امام صادق (علیه السلام) کُنْتُمْ خَیْرَ أُمَّةٍ أُخْرِجَتْ لِلنَّاسِ شما بهترین پیشوایان هستید که برای مردم قرارداده شده‌اید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۳۲
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۱۵۳
۴
(آل‌عمران/ ۱۱۰) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - وَ عَن جَابِرٍ (رحمة الله علیه) فِی تَفْسِیرِ قَوْلِهِ تَعَالَی کُنْتُمْ خَیْرَ أُمَّةٍ أُخْرِجَتْ لِلنَّاسِ تَأْمُرُونَ بِالْمَعْرُوفِ قَالَ قَالَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) أَوَّلُ مَا خَلَقَ اللَّهُ نُورِی ابْتَدَعَهُ مِنْ نُورِهِ وَ اشْتَقَّهُ مِنْ جَلَالِ عَظَمَتِهِ فَأَقْبَلَ یَطُوفُ بِالْقُدْرَهًِْ حَتَّی وَصَلَ إِلَی جَلَالِ الْعَظَمَهًِْ فِی ثَمَانِینَ أَلْفَ سَنَهًٍْ ثُمَّ سَجَدَ لِلَّهِ تَعْظِیماً فَفَتَقَ مِنْهُ نُورَ عَلِیٍّ (علیه السلام) فَکَانَ نُورِی مُحِیطاً بِالْعَظَمَهًِْ وَ نُورُ عَلِیٍّ مُحِیطاً بِالْقُدْرَهًِْ ثُمَّ خَلَقَ الْعَرْشَ وَ اللَّوْحَ وَ الشَّمْسَ وَ ضَوْءَ النَّهَارِ وَ نُورَ الْأَبْصَارِ وَ الْعَقْلَ وَ الْمَعْرِفَهًَْ وَ أَبْصَارَ الْعِبَادِ وَ أَسْمَاعَهُمْ وَ قُلُوبَهُمْ مِنْ نُورِی وَ نُورِی مُشْتَقٌّ مِنْ نُورِهِ فَنَحْنُ الْأَوَّلُونَ وَ نَحْنُ الْآخِرُونَ وَ نَحْنُ السَّابِقُونَ وَ نَحْنُ الْمُسَبِّحُونَ وَ نَحْنُ الشَّافِعُونَ وَ نَحْنُ کَلِمَهًُْ اللَّهِ وَ نَحْنُ خَاصَّهًُْ اللَّهِ وَ نَحْنُ أَحِبَّاءُ اللَّهِ وَ نَحْنُ وَجْهُ اللَّهِ وَ نَحْنُ جَنْبُ اللَّهِ وَ نَحْنُ یَمِینُ اللَّهِ وَ نَحْنُ أُمَنَاءُ اللَّهِ وَ نَحْنُ خَزَنَهًُْ وَحْیِ اللَّهِ وَ سَدَنَهًُْ غَیْبِ اللَّهِ وَ نَحْنُ مَعْدِنُ التَّنْزِیلِ وَ مَعْنَی التَّأْوِیلِ وَ فِی أَبْیَاتِنَا هَبَطَ جَبْرَئِیلُ وَ نَحْنُ مَحَالُّ قُدْسِ اللَّهِ وَ نَحْنُ مَصَابِیحُ الحِکْمَهًِْ وَ نَحْنُ مَفَاتِیحُ الرَّحْمَهًِْ وَ نَحْنُ یَنَابِیعُ النِّعْمَهًِْ وَ نَحْنُ شَرَفُ الْأُمَّهًِْ وَ نَحْنُ سَادَهًُْ الْأَئِمَّهًِْ وَ نَحْنُ نَوَامِیسُ الْعَصْرِ وَ أَحْبَارُ الدَّهْرِ وَ نَحْنُ سَادَهًُْ الْعِبَادِ وَ نَحْنُ سَاسَهًُْ الْبِلَادِ وَ نَحْنُ الْکُفَاهًُْ وَ الْوُلَاهًُْ وَ الْحُمَاهًُْ وَ السُّقَاهًُْ وَ الرُّعَاهًُْ وَ طَرِیقُ النَّجَاهًِْ وَ نَحْنُ السَّبِیلُ وَ السَّلْسَبِیلُ وَ نَحْنُ النَّهْجُ الْقَوِیمُ وَ الطَّرِیقُ الْمُسْتَقِیمُ مَنْ آمَنَ بِنَا آمَنَ بِاللَّهِ وَ مَنْ رَدَّ عَلَیْنَا رَدَّ عَلَی اللَّهِ وَ مَنْ شَکَّ فِینَا شَکَّ فِی اللَّهِ وَ مَنْ عَرَفَنَا عَرَفَ اللَّهَ وَ مَنْ تَوَلَّی عَنَّا تَوَلَّی عَنِ اللَّهِ وَ مَنْ أَطَاعَنَا أَطَاعَ اللَّهَ وَ نَحْنُ الْوَسِیلَهًُْ إِلَی اللَّهِ وَ الْوُصْلَهًُْ إِلَی رِضْوَانِ اللَّه. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) جابربن‌عبداللَّه انصاری (رحمة الله علیه) درباره‌ی تفسیر آیه: کُنْتُمْ خَیْرَ أُمَّةٍ أُخْرِجَتْ لِلنَّاسِ تَأْمُرُونَ بِالْمَعْرُوفِ؛ گفت: «پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) فرمود: «اوّل چیزی که خداوند آفرید نور من بود که از نور خود به‌وجودآورد و جلال و عظمت خویش جدا کرد شروع به طواف قدرت نمود تا در هشتادهزار سال به جلال عظمت رسید در این موقع برای تعظیم خدا به سجده شد از آن نور، نور علی (علیه السلام) جدا گردید نور من محیط بر عظمت بود و نور علی (علیه السلام) محیط بر قدرت آنگاه خدا عرش و لوح و خورشید و نور روز و نور چشم‌ها و عقل و معرفت و دیده‌های مردم و گوش‌ها و دل‌های آن‌ها را از نور من آفرید و نور من از نور او جدا شده بود. ماییم اوّلین و آخرین و سابقین و مسبّحین و ماییم شافعین ما حکمت خدا و برگزیدگان او و دوستان پروردگاریم وجه‌اللَّه و جنب‌اللَّه و عین‌اللَّه و امناءاللَّه و نگهبانان وصی خدا و غیب خدا و معدن تنزیل و معنی تأویل ما هستیم. جبرئیل (علیه السلام) در خانه‌های ما فرود می‌آید و ما جایگاه قدس خدا و چراغ‌های حکمت و کلیدهای رحمت و سرچشمه‌های همّت و باعث شرافت امّت و پیشوایان برجسته و نوامیس عصر و فرمانروایان عالم و رهبر مردم و زمامدار جهان و فرمانبردار و ولایتمدار و پشت و پناه آن‌ها و ساقی و حافظ و راه نجات برای آن‌هاییم. ما راه و سلسبیل، راه پایدار و طریق مستقیم هستیم. هرکه به ما ایمان آورد به خدا ایمان آورده و هرکه ما را انکار کند خدا را انکار کرده و کسی که درباره‌ی ما شک کند به خدا شک کرده کسی که عارف به ما باشد عرفان به خدا دارد و هرکه به ما پشت کند به خدا پشت کرده و مطیع ما مطیع خداست ما وسیله به‌سوی خداییم و رساننده به رضوان اوییم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۳۴
بحارالأنوار، ج۲۵، ص۲۲
۵
(آل‌عمران/ ۱۱۰) 
الصّادق (علیه السلام) - عَدُوُّنَا فِی کِتَابِ اللَّهِ الْفَحْشَاءُ وَ الْمُنْکَرُ وَ الْبَغْی. 
امام صادق (علیه السلام) دشمن ما در تعبیر کتاب خدای عزّوجلّ فحشا، منکر و بغی (ستم) است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۳۴
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۸۳
۶
(آل‌عمران/ ۱۱۰) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَوَ اللَّهِ مَا أَعْطَی اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ نَبِیّاً وَ لَا مُرْسَلًا دَرَجَهًًْ وَ لَا فَضِیلَهًًْ إِلَّا وَ قَدْ جَمَعَهَا لِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ زَادَهُ عَلَی الْأَنْبِیَاءِ وَ الْمُرْسَلِینَ أَضْعَافاً مُضَاعَفَهًًْ… وَ لَقَدْ فَضَّلَهُ اللَّهُ عَلَی جَمِیعِ الْأَنْبِیَاءِ وَ فَضَّلَ أُمَّتَهُ عَلَی جَمِیعِ الْأُمَمِ فَقَالَ عَزَّ وَ جَلَّ کُنْتُمْ خَیْرَ أُمَّةٍ أُخْرِجَتْ لِلنَّاسِ تَأْمُرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ تَنْهَوْنَ عَنِ الْمُنْکَر. 
امام علی (علیه السلام) به خدا سوگند، خدای عزّوجلّ به هیچ نبیّ و پیامبر مرسلی، درجه و فضیلتی عطا نکرد مگر اینکه همه‌ی آن‌ها را برای محمّد (صلی الله علیه و آله) جمع نمود و چندین برابرِ درجه و فضیلت پیامبران و مرسلین بر او افزود… و خدای عزّوجلّ او را بر همه‌ی پیامبران برتری داد و امّت او را بر همه‌ی امّت‌ها برتری داد و فرمود: کُنْتُمْ خَیْرَ أُمَّةٍ أُخْرِجَتْ لِلنَّاسِ تَأْمُرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ تَنْهَوْنَ عَنِ الْمُنْکَر. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۳۴
بحارالأنوار، ج۱۶، ص۳۴۱/ إرشادالقلوب، ج۲، ص۴۰۸
۷
(آل‌عمران/ ۱۱۰) 
أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) - إِرْشَادُ الْقُلُوبِ، بِالْإِسْنَادِ یَرْفَعُهُ إِلَی الْإِمَامِ مُوسَی بْنِ جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَالَ قَالَ حَدَّثَنِی أَبِی جَعْفَرٌ عَنْ أَبِیهِ قَالَ حَدَّثَنِی أَبِی عَلِیٌّ قَالَ حَدَّثَنِی أَبِی الْحُسَیْنُ بْنُ عَلِیِّ بْنِ أَبِی طَالِبٍ (علیه السلام) قَالَ: … دَخَلَ عَلَیْنَا حِبْرٌ مِنْ أَحْبَارِ یَهُودِ أَهْلِ الشَّام فقال لعلی (علیه السلام) … فَأَخْبِرْنِی عَمَّا فَضَّلَ اللَّهُ بِهِ أُمَّتَهُ عَلَی سَائِرِ الْأُمَمِ قَالَ لَهُ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) لَقَدْ فَضَّلَ اللَّهُ أُمَّتَهُ (صلی الله علیه و آله) عَلَی سَائِرِ الْأُمَمِ بِأَشْیَاءَ کَثِیرَهًٍْ أَنَا أَذْکُرُ لَکَ مِنْهَا قَلِیلًا مِنْ کَثِیرٍ مِنْ ذَلِکَ قَوْلُ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ کُنْتُمْ خَیْرَ أُمَّةٍ أُخْرِجَتْ لِلنَّاسِ وَ مِنْ ذَلِکَ أَنَّهُ إِذَا کَانَ یَوْمُ الْقِیَامَهًِْ وَ جَمَعَ اللَّهُ الْخَلْقَ فِی صَعِیدٍ وَاحِدٍ سَأَلَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ النَّبِیِّینَ هَلْ بَلَّغْتُمْ فَیَقُولُونَ نَعَمْ فَیَسْأَلُ الْأُمَمَ فَیَقُولُونَ ما جاءَنا مِنْ بَشِیرٍ وَ لا نَذِیرٍ فَیَقُولُ اللَّهُ جَلَّ ثَنَاؤُهُ وَ هُوَ أَعْلَمُ بِذَلِکَ لِلنَّبِیِّینَ مَنْ شُهَدَاؤُکُمُ الْیَوْمَ فَیَقُولُونَ مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله) وَ أُمَّتُهُ فَتَشْهَدُ لَهُمْ أُمَّهًُْ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) بِالتَّبْلِیغِ وَ تُصَدَّقُ شَهَادَتُهُمْ وَ شَهَادَهًُْ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) فَیُؤْمِنُونَ عِنْدَ ذَلِک. 
امام علی (علیه السلام) عالمی از عالمان یهود اهل شام نزد ما آمد و به علی (علیه السلام) گفت: «… مرا از آنچه خداوند به‌وسیله‌ی آن امّت پیامبر اسلام (صلی الله علیه و آله) را بر سایر امّت‌ها برتری داده آگاه کن». امیرالمؤمنین (علیه السلام) به او فرمود: «خداوند امّت او را با چیزهای زیادی بر سایر امّت‌ها برتری داد؛ من اندکی از آن بسیار را برای تو می‌گویم. از آن جمله این سخن خدای عزّوجلّ است: کُنْتُمْ خَیْرَ أُمَّةٍ أُخْرِجَتْ لِلنَّاسِ و از آن جمله اینکه وقتی روز قیامت شود و خداوند خلق را در یک‌جا جمع کند، خدای عزّوجلّ از پیامبران بپرسد: «آیا پیام مرا ابلاغ کردید»؟ می‌گویند: «بله». از امّت‌ها سؤال‌می‌کند؛ پس می‌گویند: «نه بشارت‌دهنده‌ای به سراغ ما آمد و نه بیم‌دهنده‌ای». خداوند متعال درحالی‌که او بر آن امر داناتر است به پیامبران می‌گوید: «امروز گواهان شما چه کسانی هستند»؟ می‌گویند: «محمّد (صلی الله علیه و آله) و امّتش». در نتیجه امّت محمّد (صلی الله علیه و آله) برای تأیید پیامبران در تبلیغ دین خدا گواهی می‌دهند و گواهی آن‌ها و گواهی محمّد (صلی الله علیه و آله) مورد تأیید قرارمی‌گیرد و در آن هنگام ایمان می‌آورند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۳۴
بحارالأنوار، ج۱۶، ص۳۴۷/ إرشادالقلوب، ج۲، ص۴۱۲
۸
(آل‌عمران/ ۱۱۰) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبِی عَمْرٍو الزُّبَیْرِیِّ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَال قَالَ اللَّهُ وَکَذلِکَ جَعَلْناکُمْ أُمَّةً وَسَطاً لِتَکُونُوا شُهَداءَ عَلَی النَّاسِ وَ یَکُونَ الرَّسُولُ عَلَیْکُمْ شَهِیداً فَإِنْ ظَنَنْتَ أَنَّ اللَّهَ عَنَی بِهَذِهِ الْآیَهًِْ جَمِیعَ أَهْلِ الْقِبْلَهًِْ مِنَ الْمُوَحِّدِینَ أَ فَتَرَی أَنَّ مَنْ لَا یَجُوزُ شَهَادَتُهُ فِی الدُّنْیَا عَلَی صَاعٍ مِنْ تَمْرٍ یَطْلُبُ اللَّهُ شَهَادَتَهُ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ وَ یَقْبَلُهَا مِنْهُ بِحَضْرَهًِْ جَمِیعِ الْأُمَمِ الْمَاضِیَهًِْ کَلَّا لَمْ یَعْنِ اللَّهُ مِثْلَ هَذَا مِنْ خَلْقِهِ یَعْنِی الْأُمَّهًَْ الَّتِی وَجَبَتْ لَهَا دَعْوَهًُْ إِبْرَاهِیمَ کُنْتُمْ خَیْرَ أُمَّةٍ أُخْرِجَتْ لِلنَّاسِ وَ هُمُ الْأُمَّةُ الْوُسْطَی وَ هُمْ خَیْرُ أُمَّةٍ أُخْرِجَتْ لِلنَّاسِ. 
امام صادق (علیه السلام) ابوعمرو زبیری از امام صادق (علیه السلام) روایت می‌کند و می‌گوید: امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی آیه‌ی وَکَذلِکَ جَعَلْناکُمْ أُمَّةً وَسَطاً لِتَکُونُوا شُهَداءَ عَلَی النَّاسِ وَ یَکُونَ الرَّسُولُ عَلَیْکُمْ شَهِیداً پرسیدم. فرمود: «اگر خیال کنی خداوند در این آیه تمام اهل قبیله از موحّدین را به شهادت می‌خواهد آیا چنین تفسیری صحیح است درصورتی‌که بعضی از آن‌ها شهادتشان در دنیا برای یک من خرما پذیرفته نمی‌شود آن وقت خداوند در روز قیامت در مقابل تمام امّت‌های گذشته شهادت او را بپذیرد. هرگز چنین چیزی را از امّت نخواسته آن امّتی که دعای ابراهیم (علیه السلام) را برای ایشان مقرّر داشته کُنْتُمْ خَیْرَ أُمَّةٍ أُخْرِجَتْ لِلنَّاسِ؛ که آن‌ها معتدل‌ترین امّت‌اند و بهترین امّت از میان مردم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۳۶
بحارالأنوار، ج۲۳، ص۳۵۰/ العیاشی، ج۱، ص۶۳
۹
(آل‌عمران/ ۱۱۰) 
الصّادق (علیه السلام) - فِی قَوْلِ اللَّهِ کُنْتُمْ خَیْرَ أُمَّةٍ أُخْرِجَتْ لِلنَّاس قَالَ یَعْنِی الْأُمَّهًَْ الَّتِی وَجَبَتْ لَهَا دَعْوَهًُْ إِبْرَاهِیمَ فَهُمُ الْأُمَّهًُْ الَّتِی بَعَثَ اللَّهُ فِیهَا وَ مِنْهَا وَ إِلَیْهَا وَ هُمُ الْأُمَّهًُْ الْوُسْطَیَ و هُمْ خَیْرُ أُمَّةٍ أُخْرِجَتْ لِلنَّاس. 
امام صادق (علیه السلام) کُنْتُمْ خَیْرَ أُمَّةٍ أُخْرِجَتْ لِلنَّاسِ؛ فرمود: «یعنی همان امّتی که دعای ابراهیم (علیه السلام) ایشان را شامل می‌شود آن‌ها همان امّتی هستند که خداوند در میان ایشان برانگیخت و از ایشان پیامبر (صلی الله علیه و آله) را انتخاب نمود و به‌سوی ایشان کتاب آسمانی را فرستاد و امّت وسطی بهترین امّت و به سود انسان‌ها آفریده شده‌اند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۳۶
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۱۵۳/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۵
۱۰
(آل‌عمران/ ۱۱۰) 
الصّادق (علیه السلام) - قَدْ رُوِّینَا عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ جَعْفَرِ‌بْنِ‌مُحَمَّدٍ (علیه السلام) أَنَّ سَائِلًا سَأَلَهُ فَقَال یَا ابْنَ‌رَسُولِ اللَّهِ أَخْبِرْنِی عَنْ آلِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) مَنْ هُمْ قَالَ (علیه السلام) … قَالَ {اللهُ عَزَّوَجَلَّ} فِی مَوْضِعٍ آخَرَ یَعْنِی تِلْکَ الْأُمَّهًَْ الَّتِی عَنَتْهَا دَعْوَهًُْ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) کُنْتُمْ خَیْرَ أُمَّةٍ أُخْرِجَتْ لِلنَّاسِ فَلَوْ کَانَ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ عَنَی جَمِیعَ الْمُسْلِمِینَ أَنَّهُمْ خَیْرُ أُمَّهًٍْ أُخْرِجَتْ لِلنَّاسِ لَمْ یُعَرِّفِ النَّاسَ الَّذِینَ أَخْرَجَ إِلَیْهِمْ جَمِیعَ الْمُسْلِمِینَ مَنْ هُمْ کَلَّا لَنْ یَعْنِیَ اللَّهُ الَّذِینَ تَظُنُّونَ مِنْ هَمَجِ هَذَا الْخَلْقِ وَ لَکِنْ عَنَی اللَّهُ الْأُمَّهًَْ الَّتِی بُعِثَ فِیهَا مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله). قَالَ السَّائِلُ: فَإِنَّهُ لَمْ یَکُنْ مَعَهُ إِلَّا عَلِیٌّ (علیه السلام) وَحْدَهُ. فَقَالَ أَبُوعَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) إِنَّ مَعَ عَلِیٍّ (علیه السلام) فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) وَ الْحَسَنُ وَ الْحُسَیْنُ (علی‌ها السلام) وَ هُمُ الَّذِینَ أَذْهَبَ اللَّهُ عَنْهُمُ الرِّجْسَ وَ طَهَّرَهُمْ تَطْهِیراً وَ أَصْحَابُ الْکِسَاءِ هُمُ الَّذِینَ شَهِدَ لَهُمُ الْکِتَابُ بِالتَّطْهِیر. 
امام صادق (علیه السلام) از امام صادق (علیه السلام) برای ما روایت شده است: که سؤال کننده‌ای از امام (علیه السلام) سؤال پرسید: «ای فرزند رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! از آل‌محمّد (علیهم السلام) به من خبر بده که آن‌ها چه کسانی هستند»؟ فرمود: «… خدای عزّوجلّ در جایی دیگر فرمود: کُنْتُمْ خَیْرَ أُمَّةٍ أُخْرِجَتْ لِلنَّاسِ و منظورش آن امّتی است که مقصود دعای ابراهیم (علیه السلام) است و اگر منظور خداوند همه‌ی مسلمانان بود کُنْتُمْ خَیْرَ أُمَّةٍ أُخْرِجَتْ لِلنَّاسِ دراین‌صورت مردمی را که همه‌ی مسلمانان را به‌سوی آن‌ها فرستاده معرفی نکرده که آن مردم چه کسانی هستند. هرگز، افراد بی‌ارزش از این خلق که گمان می‌کنید منظور خداوند نیست و لکن منظور خداوند امّتی است که محمّد (صلی الله علیه و آله) ابتدای بعثت در میان آن‌ها مبعوث شده است». سؤال‌کننده گفت: «بنابراین غیر از علی (علیه السلام) کسی با پیامبر (صلی الله علیه و آله) نبوده است». امام صادق (علیه السلام) فرمود: «با علی (علیه السلام)، فاطمه (سلام الله علیها)، حسن و حسین (علی‌ها السلام) بودند و آن‌ها کسانی هستند که خداوند پلیدی و گناه را از آن‌ها دور کرده و آن‌ها را کاملاً پاک کرده است و اصحاب کساء (آل‌عبا) کسانی هستند که قرآن به پاکی آن‌ها شهادت داده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۳۶
دعایم الإسلام، ج۱، ص۳۵
۱۱
(آل‌عمران/ ۱۱۰) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ ابْنِ سِنَانٍ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَرَأْتُ عَلَی أَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (علیه السلام) کُنْتُمْ خَیْرَ أُمَّةٍ فَقَالَ ابوعبدالله (علیه السلام) خَیْرَ أُمَّةٍ تَقْتُلُونَ امیرالمؤمنین (علیه السلام) وَ الْحَسَنَ وَ الْحُسَیْنَ بْنَ عَلِیٍّ (علی‌ها السلام) فَقَالَ الْقَارِی جُعِلْتُ فِدَاکَ کَیْفَ نَزَلَتْ فَقَالَ نَزَلَتْ أَنْتُمْ خَیْرُ أَئِمَّهًٍْ أُخْرِجَتْ لِلنَّاسِ أَ لَا تَرَی مَدْحَ اللَّهِ لَهُمْ تَأْمُرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ تَنْهَوْنَ عَنِ الْمُنْکَرِ وَ تُؤْمِنُونَ بِاللهِ. 
امام صادق (علیه السلام) عبدالله‌بن‌سنان از امام صادق (علیه السلام) روایت می‌کند و می‌گوید: بر امام صادق (علیه السلام) کُنْتُمْ خَیْرَ أُمَّةٍ را خواندم. پس فرمود: «بهترین امّت بودید که امیرالمؤمنین (علیه السلام) امام حسن و امام حسین (علی‌ها السلام) را کشتید گفتم فدایت شوم چگونه نازل شده است»؟ فرمود: «کُنْتُمْ خَیْرَ أُمَّةٍ؛ مگر ملاحظه نمی‌کنی که خداوند آن‌ها را با این امتیازها می‌ستاید: تَأْمُرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ تَنْهَوْنَ عَنِ الْمُنْکَرِ وَ تُؤْمِنُونَ بِالله». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۳۸
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۱۵۴/ القمی، ج۱، ص۱۱۰/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۱۲۶
۱۲
(آل‌عمران/ ۱۱۰) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الْعُلَمَاءِ مِنْ آلِ مُحَمَّد (صلی الله علیه و آله) … فَقَالَ ابوعبدالله (علیه السلام) لِقَارِئِ هَذِهِ الْآیَهًِْ وَیْحَکَ خَیْرُ أُمَّهًٍْ یَقْتُلُونَ ابْنَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ جُعِلْتُ فِدَاکَ فَکَیْفَ هِیَ فَقَالَ أَنْزَلَ اللَّهُ کُنْتُمْ خَیْرَ أَئِمَّةٍ أَ مَا تَرَی إِلَی مَدْحِ اللَّهِ لَهُمْ فِی قَوْلِهِ تَأْمُرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ تَنْهَوْنَ عَنِ الْمُنْکَرِ وَ تُؤْمِنُونَ بِاللهِ فَمَدْحُهُ لَهُمْ دَلِیلٌ عَلَی أَنَّهُ لَمْ یَعْنِ الْأُمَّهًَْ بِأَسْرِهَا أَ لَا تَعْلَمُ أَنَّ فِی الْأُمَّهًِْ الزُّنَاهًَْ وَ اللَّاطَهًَْ وَ السُّرَّاقَ وَ قُطَّاعَ الطَّرِیقِ وَ الظَّالِمِینَ وَ الْفَاسِقِینَ أَ فَتَرَی أَنَّ اللَّهَ مَدَحَ هَؤُلَاءِ وَ سَمَّاهُمُ الْآمِرِینَ بِالْمَعْرُوفِ وَ النَّاهِینَ عَنِ الْمُنْکَرِ کَلَّا مَا مَدَحَ اللَّهُ هَؤُلَاءِ وَ لَا سَمَّاهُمْ أَخْیَاراً بَلْ هُمُ الْأَشْرَارُ فِی سُورَهًِْ النَّحْلِ وَ هِیَ قِرَاءَهًُْ مَنْ قَرَأَ أَنْ تَکُونَ أُمَّةٌ هِیَ أَرْبی مِنْ أُمَّةٍ فَقَالَ ابوعبدالله (علیه السلام) لِمَنْ قَرَأَ هَذِهِ عِنْدَهُ وَیْحَکَ مَا أَرْبَی فَقَالَ جُعِلْتُ فِدَاکَ فَمَا هُوَ فَقَالَ إِنَّمَا أَنْزَلَ اللَّهُ جَلَّ وَ عَزَّ أَنْ تَکُونَ أَئِمَّهًٌْ هُمْ أَزْکَی مِنْ أَئِمَّتِکُمْ إِنَّمَا یَبْلُوکُمُ اللَّهُ بِهِ. 
امام صادق (علیه السلام) امام صادق (علیه السلام) به قرائت‌کننده این آیه فرمود: «وای بر تو! آیا بهترین امّت، فرزند رسول‌خدا (علیه السلام) را می‌کشند»؟! قاری گفت: «فدایت شوم پس آیه چگونه است»؟ فرمود: «خداوند در تأویل آیه چنین نازل فرموده است: کُنْتُمْ خَیْرَ أُمَّةٍ آیا مدح خداوند درباره‌ی آن‌ها را در این سخنش نمی‌بینی: تَأْمُرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ تَنْهَوْنَ عَنِ الْمُنْکَرِ وَ تُؤْمِنُونَ بِاللهِ؛ پس مدح خداوند نسبت به آن‌ها دلیل بر این است که منظور همه‌ی امّت نیستند. آیا نمی‌دانی که در میان امّت افراد زناکار، لواط‌کار، دزد، راه‌زن، ظالم و فاسق هستند؟ آیا عقیده داری که خداوند این‌ها را مدح کرده و چنین افرادی را امرکننده به معروف و نهی کننده از منکر نامیده است؟ هرگز، خداوند این‌ها را مدح نکرده و آن‌ها را بهترین امّت نام نهاده است؛ بلکه آن‌ها در سوره‌ی نحل اشرار می‌باشند» و آن قرائت کسی که چنین قرائت کرد: سوگند و پیمان خود را وسیله‌ی خیانت و فساد قرار می‌دهید به خاطر اینکه گروهی، جمعیّتشان از گروه دیگر بیشتر است. (نحل/۹۲) امام صادق (علیه السلام) به کسی که این آیه را نزد ایشان قرائت کرد فرمود: «وای برتو أَرْبَی چیست»؟ گفت: «فدایت شوم پس آن چیست»؟ فرمود: «خدای عزّوجلّ تأویل و تفسیر آیه را چنین نازل فرمود: به خاطر اینکه ائمه‌ای، از پیشوایان شما پاکیزه‌تر است. خدا فقط شما را با این وسیله آزمایش می‌کند. (نحل/۹۲). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۳۸
بحارالأنوار، ج۲۵، ص۹۰/ بحارالأنوار، ج۶۰، ص۸۹
آیه لَنْ یَضُرُّوکُمْ إِلّا أَذیً وَ إِنْ یُقاتِلُوکُمْ یُوَلُّوکُمُ الْأَدْبارَ ثُمَّ لا یُنْصَرُونَ [111]
آن‌ها (اهل کتاب، مخصوصاً یهود) هرگز نمی‌توانند به شما زیان برسانند، جز آزارهای مختصر؛ و اگر با شما پیکار کنند، به شما پشت خواهند کرد [و شكست مى‌خورند]؛ سپس یاری نخواهند شد. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۱۱) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وَ فِی قَوْلِهِ تَعَالَی لَنْ یَضُرُّوکُمْ إِلاَّ أَذیً قَالَ مُقَاتِلٌ: إِنَّ رُءُوسَ الْیَهُودِ مِثْلُ کَعْبِ بْنِ الْأَشْرَفِ وَ أَبِی رَافِعٍ وَ أَبِی یَاسِرٍ وَ کِنَانَهًَْ وَ ابْنِ صُورِیَا عَمَدُوا إِلَی مُؤْمِنِیهِمْ کَعَبْدِ اللَّهِ بْنِ سَلَامٍ وَ أَصْحَابِهِ فَأَنْبُوهُمْ عَلَی إِسْلَامِهِمْ فَنَزَلَتْ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) لَنْ یَضُرُّوکُمْ إِلَّا أَذیً؛ مقاتل گفت: «سران یهود از قبیل کعب‌بن‌اشرف و ابورافع و ابویاسر و کنانه و ابن‌صوریا شروع کردند به سرزنش‌کردن یهودان که مسلمان شده‌بودند این آیه در مورد همین جریان نازل شد که هرگز آن‌ها نمی‌توانند به شما آسیبی جز آزار برسانند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۳۸
بحارالأنوار، ج۹، ص۷۲
۲
(آل‌عمران/ ۱۱۱) 
الکاظم (علیه السلام) - فِی مُهَجِ الدَّعَوَاتِ عُوذَهًُْ مَوْلَانَا الْکَاظِمِ (علیه السلام) لَمَّا أُلْقِیَ فِی بِرْکَهًِْ السِّبَاع… غُلِبَتْ أَعْدَاءُ اللَّهِ بِکَلِمَهًِْ اللَّهِ فَلَجَتْ حُجَّهًُْ اللَّهِ عَلَی أَعْدَاءِ اللَّهِ الْفَاسِقِینَ وَ جُنُودِ إِبْلِیسَ أَجْمَعِینَ لَنْ یَضُرُّوکُمْ إِلَّا أَذیً وَ إِنْ یُقاتِلُوکُمْ یُوَلُّوکُمُ الْأَدْبارَ ثُمَّ لا یُنْصَرُونَ* ضُرِبَتْ عَلَیْهِمُ الذِّلَّةُ أَیْنَ ما ثُقِفُوا. أُخِذُوا وَ قُتِّلُوا تَقْتِیلًا. لا یُقاتِلُونَکُمْ جَمِیعاً إِلَّا فِی قُریً مُحَصَّنَةٍ أَوْ مِنْ وَراءِ جُدُرٍ بَأْسُهُمْ بَیْنَهُمْ شَدِیدٌ تَحْسَبُهُمْ جَمِیعاً وَ قُلُوبُهُمْ شَتَّی ذلِکَ بِأَنَّهُمْ قَوْمٌ لا یَعْقِلُون. 
امام کاظم (علیه السلام) [در کتاب محجع الدعوات] حرز مولایمان امام کاظم (علیه السلام): «… دشمنان خدا به‌وسیله‌ی سخن خداوند مغلوب شدند. حجّت خدا بر دشمنان فاسق خدا و بر همه‌ی سپاهیان شیطان غلبه کرد. لَنْ یَضُرُّوکُمْ إِلَّا أَذیً وَ إِنْ یُقاتِلُوکُمْ یُوَلُّوکُمُ الْأَدْبارَ ثُمَّ لا یُنْصَرُونَ ضُرِبَتْ عَلَیْهِمُ الذِّلَّةُ، هرجا یافته شوند گرفته خواهند شد و به سختی به قتل خواهند رسید! آن‌ها هرگز با شما به‌صورت گروهی نمی‌جنگند جز در دژهای محکم یا از پشت دیوارها! پیکارشان در میان خودشان شدید است امّا در برابر شما ضعیف! آن‌ها را متّحد می‌پنداری، درحالی‌که دل‌هایشان پراکنده است این به خاطر آن است که آن‌ها قومی هستند که تعقّل نمی‌کنند»! . 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۴۰
بحارالأنوار، ج۹۱، ص۳۲۷
آیه ضُرِبَتْ عَلَیْهِمُ الذِّلَّةُ أَیْنَ ما ثُقِفُوا إِلّا بِحَبْلٍ مِنَ اللهِ وَ حَبْلٍ مِنَ النّاسِ وَ بائوُا بِغَضَبٍ مِنَ اللهِ وَ ضُرِبَتْ عَلَیْهِمُ الْمَسْکَنَةُ ذالِکَ بِأَنَّهُمْ کانُوا یَکْفُرُونَ بِآیاتِ اللهِ وَ یَقْتُلُونَ الْأَنْبِیاءَ بِغَیْرِ حَقٍّ ذالِکَ بِما عَصَوْا وَ کانُوا یَعْتَدُونَ [112]
هرجا یافت شوند، مهر ذلّت بر آنان خورده است؛ مگر با ارتباط به خدا، [و تجديد‌ نظر در روشِ ناپسند خود]، یا با ارتباط به مردم [و وابستگى به اين و آن]؛ و به خشم خدا، گرفتار شده‌اند؛ و مُهر بیچارگی بر آن‌ها زده شده؛ چرا که آن‌هابه آیات خدا، کفر می‌ورزیدند و پیامبران را به ناحق می‌کشتند. این به خاطر آن بود که نافرمانی‌کردند؛ و [به حقوق ديگران]، تجاوز می‌نمودند. 
هر جا یافت شوند، مهر ذلّت بر آنان خورده است
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۱۱۲) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - إِنَّهَا نَزَلَتْ فِی الَّذِینَ غَصَبُوا حُقُوقَ آلِ مُحَمَّدٍ (علیه السلام). 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) این آیه درباره‌ی کسانی که حقوق خاندان محمّد (علیهم السلام) را غصب نمودند، نازل شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۴۰
تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۱۲۷
مگر با ارتباط به خدا، [و تجدیدنظر در روشِ ناپسند خود،] یا با ارتباط به مردم [و وابستگی به این و آن]
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۱۱۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - وَقَفَ عَلَی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) أَهْلُ الْیَمَنِ یَبَشُّونَ بَشِیشاً فَلَمَّا دَخَلُوا عَلَی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) … فَقَالُوا یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ مَنْ وَصِیُّکَ فَقَالَ هُوَ الَّذِی أَمَرَکُمُ اللَّهُ بِالِاعْتِصَامِ بِهِ فَقَالَ عَزَّ وَ جَلَّ وَ اعْتَصِمُوا بِحَبْلِ اللهِ جَمِیعاً وَ لا تَفَرَّقُوا فَقَالُوا یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) بَیِّنْ لَنَا مَا هَذَا الْحَبْلُ فَقَالَ هُوَ قَوْلُ اللَّهِ إِلَّا بِحَبْلٍ مِنَ اللَّهِ وَ حَبْلٍ مِنَ النَّاسِ فَالْحَبْلُ مِنَ اللَّهِ کِتَابُهُ وَ الْحَبْلُ مِنَ النَّاسِ وَصِیِّی. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) اهل یمن بر رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) آگاهی پیدا کردند و بسیار شاد شدند و هنگامی‌که نزد رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) آمدند… گفتند: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! جانشین شما کیست»؟ فرمود: «او کسی است که خدای عزّوجلّ شما را به تمسّک‌جستن به او فرمان داد و فرمود: و همگی به ریسمان خدا (قرآن و اسلام و هرگونه وسیله‌ی وحدت)، چنگ زنید و پراکنده نشوید! . (آل عمران/۱۰۳) گفتند: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! برای ما روشن کن که این ریسمان چیست»؟ فرمود: «بیان ریسمان الهی، سخن خداوند است إِلَّا بِحَبْلٍ مِنَ اللهِ وَ حَبْلٍ مِنَ النَّاسِ؛ پس ریسمانی که از جانب خداست کتاب خدا (قرآن) و ریسمانی که از جانب مردم است، جانشین من است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۴۰
بحارالأنوار، ج۳۶، ص۱۱۲/ الغیبهًْ للنعمانی، ص۳۹
۲ -۲
(آل‌عمران/ ۱۱۲) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ أَبَانِ بْنِ تَغْلِبَ قَال سَأَلْتُ أَبَاجَعْفَرٍ (علیه السلام) عَنْ قَوْلِ اللَّهِ تَعَالَی ضُرِبَتْ عَلَیْهِمُ الذِّلَّةُ أَیْنَ ما ثُقِفُوا إِلَّا بِحَبْلٍ مِنَ اللهِ وَ حَبْلٍ مِنَ النَّاسِ قَالَ مَا یَقُولُ النَّاسُ فِیهَا قَالَ قُلْتُ یَقُولُونَ حَبْلٌ مِنَ اللَّهِ کِتَابُهُ وَ حَبْلٌ مِنَ النَّاسِ عَهْدُهُ الَّذِی عَهِدَ إِلَیْهِمْ قَالَ کَذَبُوا قَالَ قُلْتُ مَا تَقُولُ فِیهَا قَالَ فَقَالَ حَبْلٌ مِنَ اللَّهِ کِتَابُهُ وَ حَبْلٌ مِنَ النَّاسِ علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام). 
امام باقر (علیه السلام) از ابان‌بن‌تغلب گوید: امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی سخن خدای تعالی ضُرِبَتْ عَلَیْهِمُ الذِّلَّةُ أَیْنَ ما ثُقِفُوا إِلَّا بِحَبْلٍ مِنَ اللهِ وَ حَبْلٍ مِنَ النَّاسِ پرسیدم: فرمود: «مردم درباره‌ی آن چه می‌گویند»؟ عرض کردم: «می‌گویند: ریسمانی از جانب خدا، کتاب او و ریسمانی از جانب مردم، عهد و پیمان خدا است که از آن‌ها گرفته است». فرمود: «دروغ گفتند». عرض کردم: «درباره‌ی آنچه می‌فرمایی»؟ فرمود: «ریسمانی از جانب خدا، کتاب او و ریسمانی از جانب مردم، علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۴۰
بحارالأنوار، ج۳۶، ص۱۸/ فرات الکوفی، ص۹۲/ بحارالأنوار، ج۲۴، ص۸۴/ بحارالأنوار، ج۳۶، ص۱۶/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۱۲۷/ الصراط المستقیم، ج۱، ص۲۸۶/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۶
۲ -۳
(آل‌عمران/ ۱۱۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - فِی وَصْفِ الْأَئِمَّهًِْ الْإِثْنَی عَشَرَ وَ هُمْ حَبْلُ اللَّهِ الْمَتِینُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) در توصیف دوازده امام (علیهم السلام) آمده است که آن‌ها ریسمان محکم الهی هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۴۲
بحرالعرفان، ج۴، ص۴۲
پیامبران را به ناحق می‌کشتند
۳ -۱
(آل‌عمران/ ۱۱۲) 
الصّادق (علیه السلام) - أما وَ اللَّهِ مَا قَتَلُوهُمْ بِأَسْیَافِهِمْ وَ لَکِنْ أَذَاعُوا سِرَّهُمْ وَ أَفْشَوْا عَلَیْهِمْ فَقُتِلُوا. 
امام صادق (علیه السلام) آگاه باشید به خدا آنان را با شمشیر خود نکشتند ولی رازشان را فاش کردند و [پیامبران] بر سر آن کشته شدند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۴۲
الکافی، ج۲، ص۳۷۱/ بحارالأنوار، ج۷۲، ص۸۷/ بحارالأنوار، ج۷۲، ص۳۹۷/ المحاسن، ج۱، ص۲۵۶/ مشکاهًْ الأنوار، ص۴۲/ وسایل الشیعهًْ، ج۳۴، ص۲۴۹
۳ -۲
(آل‌عمران/ ۱۱۲) 
الصّادق (علیه السلام) - أما وَ اللَّهِ مَا ضَرَبُوهُمْ بِأَیْدِیهِمْ وَ لَا قَتَلُوهُمْ بِأَسْیَافِهِمْ وَ لَکِنْ سَمِعُوا أَحَادِیثَهُمْ فَأَذَاعُوهَا عَلَیْهِمْ فَأُخِذُوا وَ قُتِلُوا فَصَارَ اعْتِدَاءً وَ مَعْصِیَهًًْ. 
امام صادق (علیه السلام) آگاه باشید که به خدا قسم دست به آن‌ها نزدند و تیغ به آن‌ها نکشیدند ولی سخنشان را شنیدند و از آن‌ها فاش کردند و دستگیر شدند و کشته شدند و این کار تجاوز و گناه گردید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۴۲
بحارالأنوار، ج۷۲، ص۴۲۰/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۶/ قصص الأنبیاءللراوندی، ص۱۸۱/ المحاسن، ج۱، ص۲۵۶/ مستدرک الوسایل، ج۱۸، ص۲۱۳
آیه لَیْسُوا سَواءً مِنْ أَهْلِ الْکِتابِ أُمَّةٌ قائِمَةٌ یَتْلُونَ آیاتِ اللهِ آناءَ الَّیْلِ وَ هُمْ یَسْجُدُونَ [113]
آن‌ها یکسان نیستند؛ [زيرا] گروهی از اهل کتاب، [به حق و ايمان] قیام می‌کنند و پیوسته در اوقات شب، آیات خدا را می‌خوانند؛ درحالی‌که سجده می‌نمایند. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۱۳) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - {لَمَّا أَسْلَمَ عَبْدُ اللَّهِ بْنُ سَلَامٍ وَ جَمَاعَهًٌْ مَعَهُ قَالَتْ} أَحْبَارُ الْیَهُودِ: مَا آمَنَ بِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) إِلَّا أَشْرَارُنَا فَأَنْزَلَ اللَّهُ تَعَالَی: لَیْسُوا سَوَاءً. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) عالمان یهود گفتند: «جز افراد شرور ما کسی به محمّد (صلی الله علیه و آله) ایمان نیاورد». در نتیجه خدای تعالی نازل فرمود: لَیْسُوا سَواءً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۴۲
بحارالأنوار، ج۲۲، ص۱۸
۲
(آل‌عمران/ ۱۱۳) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - أُمَّةٌ قَائِمَةٌ… جَمَاعَهًٌْ ثَابِتَهًٌْ عَلَی أَمَرِ اللَّهِ تَعَالَی. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) أُمَّةٌ قائِمَةٌ… گروهی هستند که بر فرمان خدای تعالی ثابت قدم هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۴۲
بحرالعرفان، ج۴، ص۴۳
آیه یُؤْمِنُونَ بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ یَأْمُرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ یَنْهَوْنَ عَنِ الْمُنْکَرِ وَ یُسارِعُونَ فِی الْخَیْراتِ وَ أُولئِکَ مِنَ الصّالِحینَ [114]
به خدا و روز واپسین ایمان می‌آورند؛ امر به معروف و نهی از منکر می‌کنند؛ و در انجام کارهای نیک، بر یکدیگر پیشی می‌گیرند؛ و آن‌ها از صالحانند. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۱۴) 
الباقر (علیه السلام) - المَهْدِیِّ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) وَ أَصْحَابِهِ یَمْلِکُهُمُ اللَّهُ مَشَارِقَ الْأَرْضِ وَ مَغَارِبَهَا وَ یُظْهِرُ بِهِ الدِّینَ وَ یُمِیتُ اللَّهُ بِهِ وَ بِأَصْحَابِهِ الْبِدَعَ وَ الْبَاطِلَ کَمَا أَمَاتَ السُّفَهَاءُ الْحَقَّ حَتَّی لَا یُرَی أَیْنَ الظُّلْمُ وَ یَأْمُرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ یَنْهَوْنَ عَنِ الْمُنْکَرِ. 
امام باقر (علیه السلام) خداوند مهدی (عجل الله تعالی فرجه الشریف) و یارانش را مالک مشرق‌ها و مغرب‌های زمین می‌کند و دین را به‌وسیله‌ی او ظاهر می‌کند و همان‌گونه که نادان‌ها حق را از بین بردند. بدعت‌ها و باطل را به‌وسیله‌ی او و یارانش از بین می‌برد تا جایی که ظلم در هیچ‌جا به چشم نمی‌خورد و به نیکی امر می‌کردند و از منکر باز می‌داشتند
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۴۲
بحارالأنوار، ج۵۱، ص۴۷
آیه وَ ما یَفْعَلُوا مِنْ خَیْرٍ فَلَنْ یُکْفَرُوهُ وَ اللهُ عَلیمٌ بِالْمُتَّقینَ [115]
و آنچه از اعمال نیک انجام دهند، هرگز بدون پاداش نخواهد ماند و خدا از پرهیزگاران، آگاه است. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۱۵) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَ ما یَفْعَلُوا مِنْ خَیْرٍ فَلَنْ یُکْفَرُوهُ أَیْ لَنْ تَجْحَدُوهُ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) وَ ما یَفْعَلُوا مِنْ خَیْرٍ فَلَنْ یُکْفَرُوهُ؛ یعنی هرگز اعمال نیکتان انکار نمی‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۴۲
القمی، ج۱، ص۱۱۰
آیه إِنَّ الَّذینَ کَفَرُوا لَنْ تُغْنِیَ عَنْهُمْ أَمْوالُهُمْ وَ لا أَوْلادُهُمْ مِنَ اللهِ شَیْئاً وَ أُولئِکَ أَصْحابُ النّارِ هُمْ فی‌ها خالِدُونَ [116]
کسانی که کافر شدند، هرگز اموال و فرزندانشان نمی‌تواند چیزی، از مجازات خدا را از آنان بکاهد. آن‌ها اصحاب دوزخند؛ و جاودانه در آن خواهند ماند. 
آیه مَثَلُ ما یُنْفِقُونَ فی هذِهِ الْحَیاةِ الدُّنْیا کَمَثَلِ ریحٍ فی‌ها صِرٌّ أَصابَتْ حَرْثَ قَوْمٍ ظَلَمُوا أَنْفُسَهُمْ فَأَهْلَکَتْهُ وَ ما ظَلَمَهُمُ اللهُ وَ لکِنْ أَنْفُسَهُمْ یَظْلِمُونَ [117]
آنچه آن‌ها در این زندگی دنیا انفاق می‌کنند، همانند باد سوزانی است که به زراعت قومی که بر خود ستم کرده [و در جايگاه نامناسب، كشت‌ نموده‌اند]، بوزد و آن را نابود سازد. خدا به آن‌ها ستم نکرده؛ بلکه آن‌ها، خودشان به خویشتن ستم می‌کنند. 
آنچه آن‌ها در این زندگی دنیا انفاق می‌کنند، همانند باد سوزانی است که به زراعت قومی که بر خود ستم کرده [و در جایگاه نامناسب، کشت نموده‌اند]، بوزد و آن را نابود سازد
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۱۱۷) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ أما مَا فِی کِتَابِ اللَّهِ تَعَالَی مِنْ ضَرْبِ الْأَمْثَالِ فَمِثْلُ قَوْلِهِ تَعَالَی‌مَثَلُ ما یُنْفِقُونَ فِی هذِهِ الْحَیاةِ الدُّنْیا کَمَثَلِ رِیحٍ فِی‌ها صِرٌّ أَصابَتْ حَرْثَ قَوْمٍ ظَلَمُوا أَنْفُسَهُمْ الْآیَهًَْ وَ إِنَّمَا ضَرَبَ اللَّهُ سُبْحَانَهُ هَذِهِ الْأَمْثَالَ لِلنَّاسِ فِی کِتَابِهِ لِیَعْتَبِرُوا بِهَا وَ یَسْتَبْدِلُوا بِهَا مَا أَرَادَهُ مِنْهُمْ مِنَ الطَّاعَهًِْ وَ هُوَ کَثِیرٌ فِی کِتَابِهِ تَعَالَی. 
امام علی (علیه السلام) و امّا مثال‌هایی که در کتاب خدای تعالی وجود دارد مانند این سخن خدای تعالی است: مَثَلُ ما یُنْفِقُونَ فِی هذِهِ الْحَیاةِ الدُّنْیا کَمَثَلِ رِیحٍ فِی‌ها صِرٌّ أَصابَتْ حَرْثَ قَوْمٍ ظَلَمُوا أَنْفُسَهُم… خداوند سبحان این‌ها را برای مردم در کتابش مثل زده تا از آن عبرت بگیرند و آن مثل‌ها را به طاعتی که از آن‌ها خواسته تبدیل کنند و آن مثل‌ها در کتاب خدای تعالی زیاد است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۴۴
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۶۷
۱ -۲
(آل‌عمران/ ۱۱۷) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - ثُمَّ ضَرَبَ لِلْکُفَّارِ مَنْ أَنْفَقَ مَالَهُ فِی غَیْرِ طَاعَهًِْ اللَّهِ مَثَلًا فَقَالَ: مَثَلُ ما یُنْفِقُونَ فِی هذِهِ الْحَیاةِ الدُّنْیَا کَمَثَلِ رِیحٍ فِیهَا صِرٌّ أَیْ بَرْدٌ أَصابَتْ حَرْثَ قَوْمٍ ظَلَمُوا أَنْفُسَهُمْ فَأَهْلَکَتْهُ أَیْ زَرْعَهُمْ وَ مَا ظَلَمَهُمُ اللهُ وَ لکِنْ کَانُوا أَنْفُسَهُمْ یَظْلِمُونَ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) سپس برای کفّار درباره‌ی کسی که مالش را در غیر طاعت خداوند انفاق کند این مثال را زد. مَثَلُ ما یُنْفِقُونَ فی هذِهِ الْحَیاةِ الدُّنْیا کَمَثَلِ ریحٍ فی‌ها صِرٌّ یعنی باد [سوزان] و سرد، أَصابَتْ حَرْثَ قَوْمٍ ظَلَمُوا أَنْفُسَهُمْ فَأَهْلَکَتْهُ یعنی کشتهایشان وَ ما ظَلَمَهُمُ اللهُ وَ لکِنْ أَنْفُسَهُمْ یَظْلِمُون. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۴۴
القمی، ج۱، ص۱۱۰
خدا به آن‌ها ستم نکرده؛ بلکه آن‌ها، خودشان به خویشتن ستم می‌کنند
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۱۱۷) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَإِنَّ اللَّهَ خَلَقَ الْخَلْقَ بِقُدْرَتِهِ وَ جَعَلَ بَیْنَهُمُ الْفَضَائِلَ بِعِلْمِهِ، وَ جَعَلَ مِنْهُ عِبَاداً اخْتَارَهُمْ لِنَفْسِهِ لِیَحْتَجَّ بِهِمْ عَلَی خَلْقِهِ، فَجَعَلَ عَلَامَهًَْ مَنْ أَکْرَمَ مِنْهُمْ طَاعَتَهُ، وَ عَلَامَهًَْ مَنْ أَهَانَ مِنْهُمْ مَعْصِیَتَهُ، وَ جَعَلَ ثَوَابَ أَهْلِ طَاعَتِهِ النَّضِرَهًَْ فِی وَجْهِهِ فِی دَارِ الْأَمْنِ وَ الْخُلْدِ الَّذِی لَا یُرَوِّعُ أَهْلَهُ، وَ جَعَلَ عُقُوبَهًَْ مَعْصِیَتِهِ نَاراً تَأَجَّجُ لِغَضَبِه وَ ما ظَلَمَهُمُ اللهُ وَ لکِنْ أَنْفُسَهُمْ یَظْلِمُون. 
امام علی (علیه السلام) همانا که خداوند به قدرت خویش خلق را پدید آورد و به دانش خویش فضایل را میان آنان نهاد و از میان خلق، بندگانی برآورد و برای خویش برگزید تا با آنان بر خلق خویش احتجاج کند. نشانه‌ی کسانی را که گرامی داشت اطاعت خویش قرار داد و نشانه‌ی کسانی را که خوار کرد معصیت خویش قرارداد، پاداش اهل طاعتش را رو سفیدی سرای جاوید قرار داد و کیفر اهل معصیتش را آتشی قرار داد که از شدّت خشم او زبانه کشد: وَ ما ظَلَمَهُمُ اللهُ وَ لکِنْ أَنْفُسَهُمْ یَظْلِمُون. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۴۴
بحارالأنوار، ج۳۴، ص۲۶۳/ کتاب سلیم بن قیس، ص۷۱۵
آیه یا أَیُّهَا الَّذینَ آمَنُوا لا تَتَّخِذُوا بِطانَةً مِنْ دُونِکُمْ لا یَأْلُونَکُمْ خَبالاً وَدُّوا ما عَنِتُّمْ قَدْ بَدَتِ الْبَغْضاءُ مِنْ أَفْواهِهِمْ وَ ما تُخْفی صُدُورُهُمْ أَکْبَرُ قَدْ بَیَّنّا لَکُمُ الْآیاتِ إِنْ کُنْتُمْ تَعْقِلُونَ [118]

ای کسانی که ایمان آورده‌اید! محرم اسراری از غیر خود، انتخاب نکنید. آن‌ها از هرگونه شرّ و فسادی درباره‌ی شما، کوتاهی نمی‌کنند. آن‌ها دوست دارند شما در رنج و زحمت باشید. [نشانه‌هاى] دشمنی از سخنانشان آشکار شده؛ و آنچه در دل‌هایشان پنهان می‌دارند، از آن مهمتر است. ما آیات [و راه‌هاى پيشگيرى از شرّ آن‌ها] را برای شما بیان کردیم اگر بیندیشید. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۱۸) 
الباقر (علیه السلام) - {عَنْهُ (علیه السلام) فِی قَوْلِهِ تَعَالَی} یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا لا تَتَّخِذُوا بِطانَةً: وَ أَعْلَمَهُمْ بِمَا فِی قُلُوبِهِمْ وَ هُمْ أَصْحَابُ الصَّحِیفَهًِْ. 
امام باقر (علیه السلام) یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا لا تَتَّخِذُوا بِطانَة و مؤمنین را نسبت به آنچه غیر مؤمنین در دل دارند آگاه کرد و منظور از غیر مؤمنین اصحاب صحیفه (پنج نفری هستند که برای مخالفت با امام علی (علیه السلام) با هم عهد و پیمان بستند) است. 

تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۴۶
المناقب، ج۳، ص۲۱۳/ بحارالأنوار، ج۲۸، ص۱۱۶
۲
(آل‌عمران/ ۱۱۸) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - هُمُ الْخَوَارِجُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) آن‌ها خوارج هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۴۶
بحارالأنوار، ج۳۳، ص۳۳۸/ العمدهًْ، ص۴۶۲
۳
(آل‌عمران/ ۱۱۸) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - نَزَلَتْ فِی الیَهُودِ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) این آیه راجع به یهود نازل شده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۴۶
القمی، ج۱، ص۱۱۰
۴
(آل‌عمران/ ۱۱۸) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - یَا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا لَا تَتَّخِذُوا نَزَلَتْ فِی رِجَالٍ مِنَ الْمُسْلِمِینَ کَانُوا یُوَاصِلُونَ رِجَالًا مِنَ الْیَهُودِ لِمَا کَانَ بَیْنَهُمْ مِنَ الصَّدَاقَهًِْ وَ الْقَرَابَهًِْ وَ الْجِوَارِ وَ الْحَلْفِ وَ الرِّضَا، عَنْ إبن‌عباس (رحمة الله علیه). وَ قِیلَ نَزَلَتْ فِی قَوْمٍ مِنَ الْمُؤْمِنِینَ کَانُوا یُصَادِقُونَ الْمُنَافِقِینَ وَ یُخَالِطُونَهُمْ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا لا تَتَّخِذُوا؛ درباره‌ی مردانی از مسلمانان نازل شد که با مردانی از یهود به خاطر رفاقت، خویشاوندی، همسایگی، عهد و پیمان و محرمیّت رضاعی که در بین آن‌ها بود رابطه داشتند و گفته شده: «آیه درباره‌ی گروهی از مؤمنان نازل شده که با منافقین دوستی و معاشرت می‌کردند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۴۶
بحارالأنوار، ج۲۲، ص۱۷
۵
(آل‌عمران/ ۱۱۸) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ اللَّهِ لَقَدْ رَأَیْتُنَا مَعَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) نَقْتُلُ آبَاءَنَا وَ أَبْنَاءَنَا وَ أَخْوَالَنَا وَ أَعْمَامَنَا وَ أَهْلَ بُیُوتِنَا ثُمَّ لَا یَزِیدُنَا ذَلِکَ إِلَّا إِیمَاناً وَ تَسْلِیماً وَ جِدّاً فِی طَاعَهًِْ اللَّهِ، وَ اسْتِقْلَالًا بِمُبَارَزَهًِْ الْأَقْرَانِ، وَ إِنْ کَانَ الرَّجُلُ مِنَّا وَ الرَّجُلُ مِنْ عَدُوِّنَا لَیَتَصَاوَلَانِ تَصَاوُلَ الْفَحْلَیْنِ یَتَخَالَسَانِ أَنْفُسَهُمَا أَیُّهُمَا یَسْقِی صَاحِبَهُ کَأْسَ الْمَوْتِ، فَمَرَّهًًْ لَنَا مِنْ عَدُوِّنَا، وَ مَرَّهًًْ لِعَدُوِّنَا مِنَّا، فَلَمَّا رَأَی اللَّهُ مِنَّا صِدْقاً وَ صَبْراً أَنْزَلَ الْکِتَابَ بِحُسْنِ الثَّنَاءِ عَلَیْنَا وَ الرِّضَا عَنَّا، وَ أَنْزَلَ عَلَیْنَا النَّصْرَ، وَ لَسْتُ أَقُولُ إِنَّ کُلَّ مَنْ کَانَ مَعَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله)، وَ لَقَدْ کَانَتْ مَعَنَا بِطَانَهًٌْ لَا یَأْلُونَا خَبَالًا، قَالَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ قَدْ بَدَتِ الْبَغْضاءُ مِنْ أَفْواهِهِمْ وَ ما تُخْفِی صُدُورُهُمْ أَکْبَرُ. 
امام علی (علیه السلام) به خدا قسم! ما را همراه پیامبر (صلی الله علیه و آله) می‌دیدی که پدران و پسران و دایی‌ها و عموها و فامیل‌های خود را می‌کشتیم و این مطلب ایمان و تسلیم و جدّیت ما را در اطاعت خدا و قدرت بیشتر برای مبارزه با همتاهای خود افزون می‌کرد. مردی از ما و مردی از دشمنمان مانند دو فحل (نر) با یکدیگر در می‌آویختند و هریک در فکر رهایی خود بود و اینکه کدام به رفیقش کاسه مرگ را بچشاند. گاهی از طرف دشمن به نفع ما می‌شد و گاهی از طرف ما به نفع دشمن می‌گشت. وقتی خداوند ما را صادق و صابر دید. آیه‌ی قرآن را در ذکر خیر ما و رضایت از ما فرستاد و پیروزی را بر ما نازل کرد. من نمی‌گویم: «هرکس با پیامبر (صلی الله علیه و آله) بود چنین بود، ولی قسمت اعظم و اکثریّت و عموم آن‌ها چنین بودند. در عین حال همراه ما گروهی بودند که از فساد در کارها دریغی نداشتند». خداوند عزّوجلّ می‌فرماید: قَدْ بَدَتِ الْبَغْضاءُ مِنْ أَفْواهِهِمْ وَ ما تُخْفِی صُدُورُهُمْ أَکْبَرُ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۴۶
بحارالأنوار، ج۳۰، ص۳۲۱/ کتاب سلیم بن قیس، ص۶۹۶
آیه‌ها أَنْتُمْ أُولاءِ تُحِبُّونَهُمْ وَ لا یُحِبُّونَکُمْ وَ تُؤْمِنُونَ بِالْکِتابِ کُلِّهِ وَ إِذا لَقُوکُمْ قالُوا آمَنّا وَ إِذا خَلَوْا عَضُّوا عَلَیْکُمُ الْأَنامِلَ مِنَ الْغَیْظِ قُلْ مُوتُوا بِغَیْظِکُمْ إِنَّ اللهَ عَلیمٌ بِذاتِ الصُّدُورِ [119]
شما کسانی هستید که آن‌ها را دوست دارید؛ امّا آن‌ها شما را دوست ندارند. و [شما] به همه‌ی کتاب‌های آسمانی ایمان دارید ولی [آن‌ها] هنگامی که شما را ملاقات می‌کنند، [به دروغ] می‌گویند: «ایمان آورده‌ایم». امّا هنگامی‌که تنها می‌شوند، از شدّت خشم بر شما، سرِ انگشتان [خود را به دندان] می‌گزند! بگو: «با همین خشم بمیرید! خدا از [اسرار] درون سینه‌ها آگاه است». 
آیه إِنْ تَمْسَسْکُمْ حَسَنَةٌ تَسُؤْهُمْ وَ إِنْ تُصِبْکُمْ سَیِّئَةٌ یَفْرَحُوا بِها وَ إِنْ تَصْبِرُوا وَ تَتَّقُوا لا یَضُرُّکُمْ کَیْدُهُمْ شَیْئاً إِنَّ اللهَ بِما یَعْمَلُونَ مُحیطٌ [120]
اگر نیکی به شما برسد، آن‌ها را ناراحت می‌کند؛ و اگر حادثه ناگواری برای شما رخ دهد، خوشحال می‌شوند. ولی اگر [در برابرشان] استقامت و پرهیزگاری پیشه‌کنید، توطئه‌های آنان، به شما زیانی نمی‌رساند؛ زیرا خداوند بر آنچه انجام می‌دهند، احاطه دارد. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۲۰) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَ قَولُهُ عَضُّوا عَلَیْکُمُ الْأَنامِلَ مِنَ الْغَیْظِ قَالَ أَطرَافَ الأَصَابِعَ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) عَضُّوا عَلَیْکُمُ الْأَنامِلَ مِنَ الْغَیْظِ منظور سرانگشتان است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۴۸
القمی، ج۱، ص۱۱۰
آیه وَ إِذْ غَدَوْتَ مِنْ أَهْلِکَ تُبَوِّئُ الْمُؤْمِنِینَ مَقاعِدَ لِلْقِتالِ وَ اللهُ سَمیعٌ عَلیمٌ [121]
و [به ياد آور] زمانی را که [در آستانه‌ی جنگ احد] صبحگاهان، از میان خانواده‌ی خود، جهت انتخاب اردوگاه جنگ برای مؤمنان، بیرون رفتی. و خداوند، شنوا و داناست. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۲۱) 
الصّادق (علیه السلام) - سَبَبُ نُزُولِ هَذِهِ الْآیَهًِْ أَنَّ قُرَیْشاً خَرَجَتْ مِنْ مَکَّهًَْ تُرِیدُ حَرْبَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَخَرَجَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) یَبْتَغِی مَوْضِعاً لِلْقِتَالِ. 
امام صادق (علیه السلام) سبب نزول این آیه آن است که قریش به قصد جنگ با رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) از مکّه خارج شدند؛ پس رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) به خاطر جستجوی محلّ مناسبی برای نبرد از مدینه بیرون آمد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۴۸
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۴۷/ القمی، ج۱، ص۱۱۰
۲
(آل‌عمران/ ۱۲۱) 
الباقر (علیه السلام) - وَ فِی شَوَّالٍ غَزْوَهًُْ أُحُدٍ وَ هُوَ یَوْمُ الْمِهْرَاسِ نَزَلَ فِیهِ قَوْلُهُ وَ إِذْ غَدَوْتَ مِنْ أَهْلِکَ. 
امام باقر (علیه السلام) غزوه‌ی احد در ماه شوال و در روز مهراس (روز نبرد سنگین) رخ داد. سخن خداوند: وَ إِذْ غَدَوْتَ مِنْ أَهْلِکَ درباره‌ی آن نازل شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۴۸
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۱۱۶/ المناقب، ج۱، ص۱۹۱
۳
(آل‌عمران/ ۱۲۱) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ کَانَ سَبَبُ غَزْوَهًِْ أُحُدٍ أَنَّ قُرَیْشاً لَمَّا رَجَعَتْ مِنْ بَدْرٍ إِلَی مَکَّهًَْ وَ قَدْ أَصَابَهُمْ مَا أَصَابَهُمْ مِنَ الْقَتْلِ وَ الْأَسْرِ لِأَنَّهُ قُتِلَ مِنْهُمْ سَبْعُونَ وَ أُسِرَ مِنْهُمْ سَبْعُونَ فَلَمَّا رَجَعُوا إِلَی مَکَّهًَْ قَالَ أَبُوسُفْیَانَ یَا مَعْشَرَ قُرَیْشٍ لَا تَدَعُوا نِسَاءَکُمْ یَبْکِینَ عَلَی قَتْلَاکُمْ فَإِنَ‌الْبُکَاءَ وَ الدَّمْعَهًَْ إِذَا خَرَجَتْ أَذْهَبَتِ الْحُزْنَ وَ الْحُرْقَهًَْ وَ الْعَدَاوَهًَْ لِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ یَشْمَتُ بِنَا مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله) وَ أَصْحَابُهُ فَلَمَّا غَزَوْا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) یَوْمَ أُحُدٍ أَذِنُوا لِنِسَائِهِمْ بَعْدَ ذَلِکَ فِی الْبُکَاءِ وَ النَّوْحِ فَلَمَّا أَرَادُوا أَنْ یَغْزُوا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) إِلَی أُحُدٍ سَارُوا فِی حُلَفَائِهِمْ مِنْ کِنَانَهًَْ وَ غَیْرِهَا فَجَمَعُوا الْجُمُوعَ وَ السِّلَاحَ وَ خَرَجُوا مِنْ مَکَّهًَْ فِی ثَلَاثَهًِْ آلَافِ فَارِسٍ وَ أَلْفَیْ رَاجِلٍ وَ أَخْرَجُوا مَعَهُمُ النِّسَاءَ یُذَکِّرْنَهُمْ وَ یُحَثِّثْنَهُمْ عَلَی حَرْبِ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ أَخْرَجَ أَبُو سُفْیَانَ هِنْدَ بِنْتَ عُتْبَهًَْ وَ خَرَجَتْ مَعَهُمْ عَمْرَهًُْ بِنْتُ عَلْقَمَهًَْ الْحَارِثِیَّهًُْ فَلَمَّا بَلَغَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) ذَلِکَ جَمَعَ أَصْحَابَهُ وَ أَخْبَرَهُمْ أَنَّ قُرَیْشاً قَدْ تَجَمَّعَتْ تُرِیدُ الْمَدِینَهًَْ وَ حَثَّ أَصْحَابَهُ عَلَی الْجِهَادِ وَ الْخُرُوجِ فَقَالَ عَبْدُ اللَّهِ بْنُ أُبَیٍّ وَ قَوْمٌ یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) لَا تَخْرُجْ مِنَ الْمَدِینَهًِْ حَتَّی نُقَاتِلَ فِی أَزِقَّتِهَا فَیُقَاتِلَ الرَّجُلُ الضَّعِیفُ وَ الْمَرْأَهًُْ وَ الْعَبْدُ وَ الْأَمَهًُْ عَلَی أَفْوَاهِ السِّکَکِ وَ عَلَی السُّطُوحِ فَمَا أَرَادَنَا قَوْمٌ قَطُّ فَظَفِرُوا بِنَا وَ نَحْنُ فِی حُصُونِنَا وَ دُورِنَا وَ مَا خَرَجْنَا إِلَی أَعْدَائِنَا قَطُّ إِلَّا کَانَ الظَّفَرُ لَهُمْ عَلَیْنَا فَقَامَ سَعْدُ بْنُ مُعَاذٍ وَ غَیْرُهُ مِنَ الْأَوْسِ فَقَالُوا یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) مَا طَمَعَ فِینَا أَحَدٌ مِنَ الْعَرَبِ وَ نَحْنُ مُشْرِکُونَ نَعْبُدُ الْأَصْنَامَ فَکَیْفَ یَطْمَعُونَ فِینَا وَ أَنْتَ فِینَا لَا حَتَّی نَخْرُجَ إِلَیْهِمْ فَنُقَاتِلَهُمْ فَمَنْ قُتِلَ مِنَّا کَانَ شَهِیداً وَ مَنْ نَجَا مِنَّا کَانَ قَدْ جَاهَدَ فِی سَبِیلِ اللَّهِ فَقَبِلَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) قَوْلَهُ وَ خَرَجَ مَعَ نَفَرٍ مِنْ أَصْحَابِهِ یَبْتَغُونَ مَوْضِعاً لِلْقِتَالِ کَمَا قَالَ اللَّهُ وَ إِذْ غَدَوْتَ مِنْ أَهْلِکَ تُبَوِّئُ الْمُؤْمِنِینَ إِلَی قَوْلِهِ إِذْ هَمَّتْ طائِفَتانِ مِنْکُمْ أَنْ تَفْشَلا یَعْنِی عَبْدَ اللَّهِ بْنَ أُبَیٍّ وَ أَصْحَابَه. 
امام صادق (علیه السلام) علّت غزوه احد این بود که وقتی قریش از جنگ بدر به مکّه برگشتند و و بسیاری از آن‌ها کشته و اسیر شدند. زیرا از آن‌ها هفتادنفر کشته شد و هفتاد نفر اسیر گشت وقتی به مکّه برگشتند، ابوسفیان گفت: «ای گروه قریش! نگذارید زنانتان بر کشتگانتان بگریند؛ زیرا گریه و عزاداری غم و سوزِ کینه و دشمنی را نسبت به محمّد (صلی الله علیه و آله) از بین می‌برد و محمّد (صلی الله علیه و آله) و یارانش از بلایی که به ما رسیده خوشحال می‌شوند». پس هنگامی‌که روز احد با پیامبر خدا (صلی الله علیه و آله) جنگیدند پس از آن به زنانشان برای گریه و شیون اجازه دادند. هنگامی‌که می‌خواستند برای جنگ با رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) به‌سوی احد بروند به‌سوی هم پیمانانشان از کنانه و غیر آن رفتند و نیروی زیاد و سلاح جمع کردند و با سه‌هزار اسب سوار و دوهزار پیاده از مکّه خارج شدند و زنان را هم به همراه خود بیرون بردند تا به آن‌ها کشته‌های بدر و خسارت‌های آن را یادآوری کنند و آن‌ها را به جنگ با رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) تشویق کنند. ابوسفیان هند دختر عتبه را آورد و عمره دختر علقمه حارثیه همراه آن‌ها خارج شد. هنگامی‌که این خبر به رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) رسید، یارانش را جمع کرد و آن‌ها را آگاه نمود که قریش جمع شده و قصد مدینه را کرده‌اند. پیامبر (صلی الله علیه و آله) یاران خود را به جهاد و بیرون‌رفتن از مدینه تشویق کرد. عبدالله‌بن‌ابی و گروهی گفتند: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! از مدینه بیرون نرو تا در کوچه‌های مدینه با آن‌ها بجنگیم و مردان ضعیف، زنان، بردگان و کنیزان برسر کوچه‌ها و پشت بام‌ها با آن‌ها بجنگند. درصورتی‌که ما در قلعه‌ها و خانه‌هایمان باشیم. هرگز قومی برای جنگ ما را اراده نکرده که بر ما پیروز شود و هرگز به‌سوی دشمنانمان بیرون نرفتیم مگر اینکه بر ما پیروز شدند». سعدبن‌معاذ و غیر او از قبیله اوس برخاستند و گفتند: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! زمانی‌که ما مشرک بودیم و بت‌ها را می‌پرستیدیم هیچ عربی در ما طمع نکرد؛ پس چگونه در ما طمع می‌کنند درحالی‌که شما در میان ما هستید؟! نه، در مدینه نمی‌مانیم تا به‌سوی آن‌ها برویم و با آن‌ها بجنگیم؛ پس هرکس از ما کشته شد شهید است و هرکس نجات یافت در راه خدا جهاد نموده است». رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) سخن او را پذیرفت؛ سخن خداوند: و با گروهی از اصحاب خود، به خاطر جستجوی محلّی برای جنگ خارج شد، همان‌گونه که خداوند فرمود: وَ إِذْ غَدَوْتَ مِنْ أَهْلِکَ تُبَوِّئُ الْمُؤْمِنِینَ… إِذْ هَمَّتْ طائِفَتانِ مِنْکُمْ أَنْ تَفْشَلا، منظور عبدالله‌بن‌أُبیّ و یاران او است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۴۸
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۴۷/ القمی، ج۱، ص۱۱۰
۴
(آل‌عمران/ ۱۲۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - غزوهًْ أحدکَانَتْ فِی شَوَّالٍ… وَ سَبَبُهَا أَنَّ قُرَیْشاً لَمَّا کُسِرُوا یَوْمَ بَدْرٍ وَ قُتِلَ بَعْضُهُمْ وَ أُسِرَ بَعْضُهُمْ حَزِنُوا لِقَتْلِ رُؤَسَائِهِمْ فَتَجَمَّعُوا وَ بَذَلُوا أَمْوَالًا وَ اسْتَمَالُوا جَمْعاً مِنَ الْأَحَابِیشِ وَ غَیْرِهِمْ لِیَقْصِدُوا النَّبِیَّ (صلی الله علیه و آله) بِالْمَدِینَهًِْ… وَ قَصَدَ الْمَدِینَهًَْ فَخَرَجَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) بِالْمُسْلِمِینَ فَکَانَتْ غَزْوَهًُْ أُحُدٍ وَ نَفَقَ النِّفَاقُ بَیْنَ جَمَاعَهًٍْ مِنَ الَّذِینَ خَرَجُوا مَعَ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) فَتَعَامَلُوا بِهِ وَ أَنْسَاهُمُ الْقَضَاءَ الْمُبْرَمَ سُوءُ الْعَاقِبَهًِْ وَ الْمَآلِ فَرَجَعَ قَرِیبٌ مِنْ ثُلُثِهِمْ إِلَی الْمَدِینَهًِْ وَ بَقِیَ (صلی الله علیه و آله) فِی سَبْعِمِائَهًٍْ مِنَ الْمُسْلِمِینَ وَ هَذِهِ الْقِصَّهًُْ قَدْ ذَکَرَهَا اللَّهُ تَعَالَی فِی سُورَهًِْ آلِ عِمْرَانَ فِی قَوْلِهِ تَعَالَی: وَ إِذْ غَدَوْتَ مِنْ أَهْلِکَ تُبَوِّئُ الْمُؤْمِنِینَ مَقاعِدَ لِلْقِتالِ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ. 
امام علی (علیه السلام) غزوه‌ی احد در ماه شوال اتّفاق افتاد… و علّت آن این بود که وقتی قریش در روز بدر ست خوردند و بعضی از آن‌ها کشته و بعضی اسیر شدند به خاطر کشته‌شدن سرانشان بی‌تابی کردند؛ پس جمع‌شدند و ثروت فراوانی بخشیدند و دل گروهی از حبشیان و دیگران را به دست آوردند و ابوسفیان این کار را به عهده گرفت تا با پیامبر (صلی الله علیه و آله) و امیرالمؤمنین (علیه السلام) در مدینه را بجنگند پیامبر (صلی الله علیه و آله) با مسلمانان به قصد جنگ خارج شدند و نفاق و و تردید در میان گروهی از آنان وارد شد و نزدیک به یک‌سوّم آن‌ها به مدینه بازگشتند و پیامبر (صلی الله علیه و آله) با هفتصدنفر از مسلمانان باقی ماندند. همان‌گونه که خدای تعالی این مطلب را در این سخنش حکایت فرمود: وَ إِذْ غَدَوْتَ مِنْ أَهْلِکَ تُبَوِّئُ الْمُؤْمِنِینَ مَقاعِدَ لِلْقِتالِ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیم…. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۵۰
کشف الغمه، ج۱، ص۱۸۷/ إرشادالقلوب، ج۲، ص۲۴۰؛ بتفاوتٍ
آیه إِذْ هَمَّتْ طائِفَتانِ مِنْکُمْ أَنْ تَفْشَلا وَ اللهُ وَلِیُّهُما وَ عَلَی اللهِ فَلْیَتَوَکَّلِ الْمُؤْمِنُونَ [122]
[و به ياد آور] زمانی را که دو طایفه از شما تصمیم گرفتند سستی نشان دهند [و از وسط راه باز گردند]؛ و خداوند یاور آن‌ها بود [كه از اين فكر بازگردند]؛ و افراد باایمان، باید تنها بر خدا توکّل کنند. 
[و به یاد آور] زمانی را که دو طایفه از شما تصمیم گرفتند سستی نشان دهند [و از وسط راه باز گردند]؛ و خداوند یاور آن‌ها بود [که از این فکر بازگردند]
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۱۲۲) 
الصّادق (علیه السلام) - أَنْ تَفْشَلَا أَیْ تَجْبُنَا وَ هُمَا بَنُو سَلِمَهًَْ وَ بَنُو حَارِثَهًَْ حَیَّانِ مِنَ الْأَنْصَارِ. 
امام صادق (علیه السلام) أَنْ تَفْشَلا؛ یعنی بترسید و آن‌ها بنوسلمه و بنوحارثه دو محله از انصار هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۵۰
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۱۶
۱ -۲
(آل‌عمران/ ۱۲۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - وَ قَوْلُهُ إِذْ هَمَّتْ طائِفَتانِ مِنْکُمْ أَنْ تَفْشَلَا نَزَلَتْ فِی عَبْدِاللهِ بْنِ أُبَیٍّ وَ قَوْمٍ مِنْ أَصْحَابِهِ اتَّبَعُوا رَأْیَهُ فِی تَرْکِ الْخُرُوجِ وَ الْقُعُودِ عَنْ نُصْرَهًِْ رَسُولِ‌اللهِ (صلی الله علیه و آله) فِی غَزْوَهًِْ أُحُدٍ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) إِذْ هَمَّتْ طائِفَتانِ مِنْکُمْ أَنْ تَفْشَلا؛ درباره‌ی عبدالله‌بن‌أبیّ و گروهی از یارانش که در غزوه‌ی احد در خارج‌نشدن از مدینه و یاری‌نکردن پیامبرخدا (صلی الله علیه و آله) از نظر او تبعیّت کردند، نازل شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۵۰
القمی، ج۱، ص۱۱۰/ بحارالأنوار، ج۲۰، ص۴۷/ قصص الأنبیاءللراوندی، ص۳۴۱/ المناقب، ج۱، ص۱۹۱/ إعلام الوری، ص۸۱
و افراد باایمان، باید تنها بر خدا توکّل کنند
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۱۲۲) 
الصّادق (علیه السلام) - فِی قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَعَلَی اللهِ فَلْیَتَوَکَّلِ الْمُؤْمِنُونَ قَالَ الزَّارِعُونَ. 
امام صادق (علیه السلام) وَ عَلَی اللهِ فَلْیَتَوَکَّلِ المُؤْمِنُونَ، کشاورزان مؤمن باید بر خدا توکّل کنند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۵۰
بحارالأنوار، ج۱۰۰، ص۶۶
آیه وَ لَقَدْ نَصَرَکُمُ اللهُ بِبَدْرٍ وَ أَنْتُمْ أَذِلَّةٌ فَاتَّقُوا اللهَ لَعَلَّکُمْ تَشْکُرُونَ [123]
خداوند شما را در «بدر» یاری کرد [و پيروز شديد]؛ درحالی‌که شما [نسبت به آن‌ها]، ناتوان بودید. پس، از [مخالفت فرمان] خدا بپرهیزید، تا شکر نعمت او را به‌جا آورده باشید! 
۱
(آل‌عمران/ ۱۲۳) 
الصّادق (علیه السلام) - نَزَلَت فِی عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ لَقَدْ نَصَرَکُمُ اللهُ بِبَدْرٍ وَ أَنْتُمْ أَذِلَّةٌ. 
امام صادق (علیه السلام) وَ لَقَدْ نَصَرَکُمُ اللهُ بِبَدْرٍ وَ أَنْتُمْ أَذِلَّةٌ؛ درباره‌ی علی (علیه السلام) نازل شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۵۲
المناقب، ج۳، ص۱۱۹/ بحارالأنوار، ج۱۹، ص۲۹۰
۲
(آل‌عمران/ ۱۲۳) 
الصّادق (علیه السلام) - مَا کَانُوا أَذِلَّهًًْ وَ فِیهِمْ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ إِنَّمَا نَزَلَ وَ لَقَدْ نَصَرَکُمُ اللهُ بِبَدْرٍ وَ أَنْتُمْ ضُعَفَاءُ. 
امام صادق (علیه السلام) با وجود رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) در میانشان، خوار و ذلیل نبودند. تأویل آیه‌ی وَ لَقَدْ نَصَرَکُمُ اللهُ بِبَدْرٍ وَ أَنْتُمْ ضُعَفَاءُ؛ نازل شده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۵۲
بحارالأنوار، ج۱۹، ص۲۴۳/ القمی، ج۱، ص۱۲۲
۳
(آل‌عمران/ ۱۲۳) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وَ لَقَدْ عَاتَبَ اللَّهُ أَصْحَابَ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) فِی غَیْرِ آیٍ مِنَ الْقُرْآنِ وَ مَا ذَکَرَ عَلِیّاً (علیه السلام) إِلَّا بِخَیْرٍ وَ ذَلِکَ نَحْوُ قَوْلِهِ وَ لَقَدْ نَصَرَکُمُ اللهُ بِبَدْرٍ وَ أَنْتُمْ أَذِلَّة. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) خداوند اصحاب محمّد (صلی الله علیه و آله) را در آیات متعددی از قرآن مورد عتاب و سرزنش قرار داده ولی علی (علیه السلام) را جز به نیکی یاد نکرده است و یاد او به نیکی مثل این سخن خداوند است: وَ لَقَدْ نَصَرَکُمُ اللهُ بِبَدْرٍ وَ أَنْتُمْ أَذِلَّة. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۵۲
المناقب، ج۳، ص۵۹
آیه إِذْ تَقُولُ لِلْمُؤْمِنینَ أَ لَنْ یَکْفِیَکُمْ أَنْ یُمِدَّکُمْ رَبُّکُمْ بِثَلاثَةِ آلافٍ مِنَ الْمَلائِکَةِ مُنْزَلینَ [124]
در آن هنگام که به مؤمنان می‌گفتی: «آیا کافی نیست که پروردگارتان، شما را به سه هزار نفر از فرشتگان، که [از آسمان] فرود می‌آیند، یاری‌کند»؟! 
آیه بَلی إِنْ تَصْبِرُوا وَ تَتَّقُوا وَ یَأْتُوکُمْ مِنْ فَوْرِهِمْ هذا یُمْدِدْکُمْ رَبُّکُمْ بِخَمْسَةِ آلافٍ مِنَ الْمَلائِکَةِ مُسَوِّمینَ [125]
آری، [امروز هم] اگر استقامت و تقوا پیشه کنید، و دشمن به‌همین زودی به سراغ شما بیاید، پروردگارتان شما را به پنج هزارنفر از فرشتگان نشان دار، مدد خواهد داد. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۲۵) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - قَالَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) فِی الْعَرِیشِ اللَّهُمَّ إِنَّکَ إِنْ تُهْلِکْ هَذِهِ الْعِصَابَهًَْ الْیَوْمَ لَا تُعْبَدُ بَعْدَ الْیَوْمِ فَنَزَلَ إِذْ تَسْتَغِیثُونَ رَبَّکُمْ فَخَرَجَ یَقُولُ سَیُهْزَمُ الْجَمْعُ وَ یُوَلُّونَ الدُّبُرَ الْآیَهًَْ فَأَیَّدَهُ اللهُ بِخَمْسَةِ آلافٍ مِنَ الْمَلائِکَةِ مُسَوِّمِینَ وَ کَثَّرَهُمْ فِی أَعْیُنِ الْمُشْرِکِینَ وَ قَلَّلَ الْمُشْرِکِینَ فِی أَعْیُنِهِمْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) پیامبر (صلی الله علیه و آله) در زیرسایه‌ی خانه عرض کرد: «خدایا! اگر امروز این گروه اندک را از بین ببری، بعد از این پرستیده نمی‌شوی». پس این آیه نازل شد: [به‌خاطر بیاورید زمانی را [که از شدّت ناراحتی در میدان بدر] از پروردگارتان کمک می‌خواستید. (انفال/۹) در نتیجه پیامبر (صلی الله علیه و آله) خارج شد درحالی‌که می‌گفت: «به‌زودی آن جمع شکست می‌خورند و پشت‌کرده می‌گریزند…». پس خداوند او را با پنج‌هزار فرشته نشاندار یاری کرد و آن‌ها را در چشم مشرکان زیاد نشان داد و مشرکان را در چشم آن‌ها کم نشان داد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۵۲
بحارالأنوار، ج۱۹، ص۳۲۴
۲
(آل‌عمران/ ۱۲۵) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - أَنَّ الْوَعْدَ کَانَ یَوْمَ أُحُدٍ لِأَنَّ الْمُسْلِمِینَ کَانُوا یَقْتُلُونَ الْمُشْرِکِینَ حَتَّی أَخَلَّ الرُّمَاهًُْ لِمَکَانِهِمُ الَّذِی أَمَرَهُمْ الرَّسُولُ بِالْقِیَامِ عِنْدَهُ فَأَتَاهُمْ خَالِدُ بْنُ الْوَلِیدِ مِنْ وَرَائِهِمْ وَ قَتَلَ عَبْدَاللهِ‌بْنَ‌جُبَیْرٍ وَ مَنْ مَعَهُ وَ تُرَاجِعُ الْمُشْرِکُونَ وَ قُتِلَ مِنَ الْمُسْلِمِینَ سَبْعُونَ رَجُلًا وَ نَادَی مُنَادٍ: قُتِلَ مَحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله) ثُمَّ مَنَّ اللَّهِ عَلَی الْمُسْلِمِینَ فَرَجَعُوا وَ فِی ذَلِکَ نَزَلَتْ الْآیَهًُْ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) این وعده در روز اُحد بود؛ زیرا مسلمانان مشرکان را می‌کشتند تا اینکه تیراندازان جایگاهی را که پیامبر (صلی الله علیه و آله) دستور داده بود که در آنجا بایستند خالی کردند؛ پس خالدبن‌ولید از پشت‌سرشان آمد و عبدالله‌بن‌جبیر و کسانی را که با او بودند کشت و مشرکان برگشتند و هفتادنفر از مسلمانان را کشتند و فریادکننده‌ای فریاد زد: «محمّد (صلی الله علیه و آله) کشته شد». در نتیجه اکثر مسلمانان فرار کردند سپس خداوند بر مسلمانان منّت نهاد و برگشتند و این آیه در این مورد نازل شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۵۲
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۲۸
۳
(آل‌عمران/ ۱۲۵) 
الکاظم (علیه السلام) - فِی قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ مُسَوِّمِینَ قَالَ الْعَمَائِمُ اعْتَمَّ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَسَدَلَهَا مِنْ بَیْنِ یَدَیْهِ وَ مِنْ خَلْفِهِ وَ اعْتَمَّ جَبْرَئِیلُ فَسَدَلَهَا مِنْ بَیْنِ یَدَیْهِ وَ مِنْ‌خَلْفِهِ. 

امام کاظم (علیه السلام) مُسَوِّمِینَ؛ منظور از نشانداربودن عمّامه‌ها است. رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) عمامه گذاشت و دو طرف آن را از جلو و عقب آویزان کرد و جبرئیل (علیه السلام) عمامه گذاشت و دو طرف آن را از جلو و عقب آویزان کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۵۴
الکافی، ج۶، ص۴۶۰/ بحارالأنوار، ج۱۹، ص۲۹۷/ بحارالأنوار، ج۱۹، ص۲۸۴/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۶/ مکارم الأخلاق، ص۱۱۹/ بحارالأنوار، ج۸۰، ص۱۹۵/ وسایل الشیعهًْ، ج۳۰، ص۵۵/ مستدرک الوسایل، ج۳، ص۲۷۶
۴
(آل‌عمران/ ۱۲۵) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فِی قَوْلِهِ مُسَوِّمِینَ کَانَ عَلَیْهِمْ عَمَائِمُ بِیضٌ أَرْسَلُوهَا بَیْنَ أَکْتَافِهِمْ. 
امام علی (علیه السلام) مُسَوِّمِینَ؛ برسرشان عمامه‌های سفید بود که قسمتی از پارچه آن را بین شانه‌هایشان آویزان کرده بودند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۵۴
بحارالأنوار، ج۱۹، ص۳۲۴
۵
(آل‌عمران/ ۱۲۵) 
الباقر (علیه السلام) - یَکُونُ لِصَاحِبِ هَذَا الْأَمْرِ غَیْبَهًٌْ فِی بَعْضِ هَذِهِ الشِّعَاب… أَمَدَّهُ اللَّهُ بِخَمْسَةِ آلافٍ مِنَ الْمَلائِکَةِ مُسَوِّمِینَ. 
امام باقر (علیه السلام) برای صاحب این امر (امام مهدی (عجل الله تعالی فرجه الشریف) ) غیبتی است در میان بعضی از این کوه‌ها… خداوند او را یاری کرده است بِخَمْسَةِ آلافٍ مِنَ الْمَلائِکَةِ مُسَوِّمِینَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۵۴
بحارالأنوار، ج۵۲، ص۳۴۳
۶
(آل‌عمران/ ۱۲۵) 
المهدی (عجل الله تعالی فرجه الشریف) - اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَی مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ أَهْلِ بَیْتِهِ وَ صَلِّ عَلَی وَلِیِّ الْحَسَنِ (علیه السلام) وَ وَصِیِّهِ وَ وَارِثِهِ الْقَائِمِ بِأَمْرِکَ وَ الْغَائِبِ فِی خَلْقِکَ… وَ أَقِمْ بِهِ الْحَرْبَ وَ أَیِّدْهُ بِجُنْدٍ مِنَ الْمَلائِکَهًِْ مُسَوِّمِین. 
امام مهدی (عجل الله تعالی فرجه الشریف) خداوندا! بر محمّد (صلی الله علیه و آله) و اهل‌بیتش (علیهم السلام) درود بفرست و بر جایگزین حسن عسکری (علیه السلام) و جانشین و وارث او که قیام‌کننده به امر تو و غایب در میان خلق توست، درود فرست… و به‌وسیله‌ی او جنگ را برپا دارد و او را با سپاهی از فرشتگان نشاندار یاری کن. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۵۴
بحارالأنوار، ج۹۹، ص۱۰۱
۷
(آل‌عمران/ ۱۲۵) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَقَالَ عَلِیٌّ (علیه السلام) لَقَدْ أَنْبَأَنِی رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) بِنَبَإٍ فَقَالَ: إِنَّ اللَّهَ تَعَالَی یُمِدُّکَ یَا عَلِیُّ (علیه السلام) یَوْمَ الْجَمَلِ بِخَمْسَةِ آلافٍ مِنَ الْمَلائِکَةِ مُسَوِّمِین. 
امام علی (علیه السلام) رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) مرا به خبری آگاه نمود و فرمود: «ای علی (علیه السلام)! خداوند در روز جمل تو را به پنج‌هزار نفر از فرشتگان که نشانه‌هایی با خود دارند یاری خواهد کرد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۵۴
الإحتجاج، ج۱، ص۱۶۴
آیه وَما جَعَلَهُ اللهُ إِلّا بُشْری لَکُمْ وَ لِتَطْمَئِنَّ قُلُوبُکُمْ بِهِ وَ مَا النَّصْرُ إِلّا مِنْ عِنْدِ اللهِ الْعَزیزِ الْحَکیمِ [126]
ولی این [يارى فرشتگان] را خداوند فقط برای بشارت، و اطمینان خاطر شما قرار داده؛ وگرنه، پیروزی تنها از جانب خداوند توانای حکیم است. 
آیه لِیَقْطَعَ طَرَفاً مِنَ الَّذینَ کَفَرُوا أَوْ یَکْبِتَهُمْ فَیَنْقَلِبُوا خسائِبینَ [127]
[اين وعده را كه خدا به شما داده]، برای این است که قسمتی از [پيكر لشكر] کافران را قطع کند؛ یا آن‌ها را با ذلّت برگرداند؛ تا مأیوس و ناامید، [به وطن خود] بازگردند. 
آیه لَیْسَ لَکَ مِنَ الْأَمْرِ شَیْءٌ أَوْ یَتُوبَ عَلَیْهِمْ أَوْ یُعَذِّبَهُمْ فَإِنَّهُمْ ظالِمُونَ [128]
هیچ‌گونه اختیاری [درباره‌ی عفو كافران، يا مؤمنان فرارى از جنگ]، برای تو نیست؛ مگر اینکه [خدا] بخواهد آن‌ها را ببخشد، یا مجازات کند؛ زیرا آن‌ها ستمکارند. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۲۸) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - لَمَّا رَأَی رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ الْمُسْلِمُونَ مَا فَعَلَ بِأَصْحَابِهِ وَ بِعَمِّهِ حَمْزَهًَْ مِنَ الْمُثْلَهًِْ مِنْ جَدْعِ الْأُنُوفِ وَ الْأُذُنِ وَ قَطْعِ الْمَذَاکِیرِ قالُوا لَئِنْ أَدَالَنَا اللَّهُ مِنْهُمْ لَنَفْعَلَنَّ بِهِمْ مِثْلَ مَا فَعَلُوا وَ لَنُمَثِّلَنَّ بِهِمْ مُثْلَهًًْ لَمْ یُمَثِّلْهُمْ أَحَدٌ مِنَ الْعَرَبِ بِأَحَدٍ قَطُّ فَنَزَلَتِ الْآیَهًُْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) هنگامی‌که رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) و مسلمانان مثله‌شدن یاران و عمویش حمزه (رحمة الله علیه) و بریده‌شدن بینی‌ها و گوش‌ها و آلت‌های تناسلی را دیدند، گفتند: «اگر خداوند ما را بر آن‌ها پیروز گرداند، قطعاً مانند آنچه نسبت به ما انجام دادند در موردشان انجام می‌دهیم و آن‌چنان آن‌ها را مثله می‌کنیم که هرگز هیچ یک از عرب، کسی را این چنین مثله نکرده باشد». پس این آیه نازل شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۵۴
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۲۱
۲
(آل‌عمران/ ۱۲۸) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ جَابِرٍ الْجُعْفِیِّ قَالَ: قَرَأْتُ عِنْدَ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَوْلَ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ لَیْسَ لَکَ مِنَ الْأَمْرِ شَیْءٌ قَالَ بَلَی وَ اللَّهِ إِنَّ لَهُ مِنَ الْأَمْرِ شَیْئاً وَ شَیْئاً وَ شَیْئاً وَ لَیْسَ حَیْثُ ذَهَبْتَ وَ لَکِنِّی أُخْبِرُکَ أَنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی لَمَّا أَمَرَ نَبِیَّهُ (صلی الله علیه و آله) أَنْ یُظْهِرَ وَلَایَهًَْ عَلِیٍّ (علیه السلام) فَکَّرَ فِی عَدَاوَهًِْ قَوْمِهِ لَهُ وَ مَعْرِفَتِهِ بِهِمْ وَ ذَلِکَ لِلَّذِی فَضَّلَهُ اللَّهُ بِهِ عَلَیْهِمْ فِی جَمِیعِ خِصَالِهِ کَانَ أَوَّلَ مَنْ آمَنَ بِرسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ بِمَنْ أَرْسَلَهُ وَ کَانَ أَنْصَرَ النَّاسِ لِلَّهِ وَ لِرَسُولِهِ وَأَقْتَلَهُمْ لِعَدُوِّهِمَا وَ أَشَدَّهُمْ بُغْضاً لِمَنْ خَالَفَهُمَا وَ فَضَّلَ عِلْمَهُ الَّذِی لَمْ یُسَاوِهِ أَحَدٌ وَ مَنَاقِبَهُ الَّتِی لَا تُحْصَی شَرَفاً فَلَمَّا فَکَّرَالنَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) فِی عَدَاوَهًِْ قَوْمِهِ لَهُ فِی هَذِهِ الْخِصَالِ وَ حَسَدِهِمْ لَهُ عَلَیْهَا ضَاقَ عَنْ ذَلِکَ فَأَخْبَرَ اللَّهُ أَنَّهُ لَیْسَ لَهُ مِنْ هَذَا الْأَمْرِ شَیْءٌ إِنَّمَا الْأَمْرُ فِیهِ إِلَی اللَّهِ أَنْ یُصَیِّرَ عَلِیّاً (علیه السلام) وَصِیَّهُ وَ وَلِیَّ الْأَمْرِ بَعْدَهُ فَهَذَا عَنَی اللَّهُ وَ کَیْفَ لَا یَکُونُ لَهُ مِنَ الْأَمْرِ شَیْءٌ وَ قَدْ فَوَّضَ اللَّهُ إِلَیْهِ أَنْ جَعَلَ مَا أَحَلَّ فَهُوَ حَلَالٌ وَ مَا حَرَّمَ فَهُوَ حَرَامٌ قَالَ ما آتاکُمُ الرَّسُولُ فَخُذُوهُ وَ ما نَهاکُمْ عَنْهُ فَانْتَهُوا. 
امام باقر (علیه السلام) جعفی گوید: نزد امام باقر (علیه السلام) سخن خدای عزّوجلّ: لَیْسَ لَکَ مِنَ الْأَمْرِ شَیْءٌ را قرائت کردم، فرمود: «بله، به خدا سوگند به دست او از امر مقداری و مقداری و مقداری است؛ آن‌طور که تو گمان کرده‌ای نیست ولی من برای تو توضیح می‌دهم که خداوند تبارک‌وتعالی وقتی به پیامبر (صلی الله علیه و آله) دستور داد که خلافت و ولایت علی (علیه السلام) را اظهار نماید، پیامبر (صلی الله علیه و آله) در دشمنی قوم خود با علی (علیه السلام) و شناختی که به آنان داشت اندیشید و دشمنی آن‌ها به خاطر آن بود که خداوند علی (علیه السلام) را در همه‌ی خصوصیّاتش بر آن‌ها برتری داد. اوّل کسی بود که به پیامبرخدا (صلی الله علیه و آله) و به کسی که او را فرستاد ایمان آورد. بیشتر از همه‌ی مردم خدا و پیامبرش (صلی الله علیه و آله) را یاری نمود و بیشتر از همه با دشمنانشان جنگید و بیشتر از همه با دشمنان خدا و پیامبر (صلی الله علیه و آله) دشمن بود و خداوند علمش را که هیچ کس با او برابری نداشت و افتخاراتش را که در شرافت قابل شمارش نیست بر دیگران برتری داد. وقتی پیامبر (صلی الله علیه و آله) در دشمنی قومش با او در این صفات و حسادتشان به او فکر کرد از آن دلتنگ شد. خداوند به او اطلاع داد که از این امر، برای او چیزی نیست؛ اختیار آن با خدا است که علی (علیه السلام) را جانشین و ولیّ امر بعد از او قرار دهد. این معنی مقصود خداوند است. چگونه ممکن است پیامبر (صلی الله علیه و آله) اختیاری نداشته باشد با اینکه خداوند به او واگذارکرده که هرچه را حلال کند حلال است و هرچه را حرام کند حرام است؛ خداوند فرمود: آنچه را رسول‌خدا برای شما آورده بگیرید و اجرا کنید و از آنچه نهی‌کرده خودداری نمایید. (حشر/۷). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۵۶
بحارالأنوار، ج۱۷، ص۱۱/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۷
۳
(آل‌عمران/ ۱۲۸) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ جَابِرٍ قَالَ: قُلْتُ لِأَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَوْلَهُ لِنَبِیِّهِ (صلی الله علیه و آله) لَیْسَ لَکَ مِنَ الْأَمْرِ شَیْءٌ فَسِّرْهُ لِی قَالَ فَقَالَ أَبُوجَعْفَرٍ (علیه السلام) لِشَیْءٍ قَالَهُ اللَّهُ وَ لِشَیْءٍ أَرَادَهُ اللَّهُ یَا جَابِرُ إِنَّ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) کَانَ حَرِیصاً عَلَی أَنْ یَکُونَ عَلِیٌّ (علیه السلام) مِنْ بَعْدِهِ عَلَی النَّاسِ وَ کَانَ عِنْدَ اللَّهِ خِلَافُ مَا أَرَادَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) قَالَ قُلْتُ فَمَا مَعْنَی ذَلِکَ قَالَ نَعَمْ عَنَی بِذَلِکَ قَوْلَ اللَّهِ لِرَسُولِهِ لَیْسَ لَکَ مِنَ الْأَمْرِ شَیْءٌ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) الْأَمْرُ{إِلَیَ} فِی عَلِیٍّ (علیه السلام) أَوْ فِی غَیْرِهِ أَ لَمْ أَتْلُ عَلَیْکَ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) فِیمَا أَنْزَلْتُ مِنْ کِتَابِی إِلَیْکَ الم* أَ حَسِبَ النَّاسُ أَنْ یُتْرَکُوا أَنْ یَقُولُوا آمَنَّا وَ هُمْ لا یُفْتَنُونَ إِلَی قَوْلِهِ فَلَیَعْلَمَنَّ قَالَ فَوَّضَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) الْأَمْرَ إِلَیْهِ. 
امام باقر (علیه السلام) جابر (رحمة الله علیه) گوید: به امام باقر (علیه السلام) عرض کردم: «این آیه را که خدا به پیامبر (صلی الله علیه و آله) می‌فرماید: لَیْسَ لَکَ مِنَ الْأَمْرِ شَیْءٌ برایم تفسیر فرمایید». فرمود: «جابر! پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) خیلی میل داشت که علی (علیه السلام) پس از او فرمانروای مردم شود ولی خدا می‌دانست چنین نخواهد شد». عرض کردم: «پس معنی آیه چیست»؟ فرمود: «بلی منظور این است که می‌فرماید: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! این کار بسته به میل تو نیست در مورد علی (علیه السلام) زمام و اختیار دست من است در مورد او و دیگران مگر در آیات قرآن بر تو نازل نکردم آیه: الم، آیا مردم گمان کردند همین که بگویند: «ایمان آوردیم»، به حال خود رها می‌شوند و آزمایش نخواهند شد؟! … و کسانی که دروغ می‌گویند تحقق یابد! . (عنکبوت/۱۳) فرمود: «پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) کار را به خدا واگذاشت». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۵۶
بحارالأنوار، ج۱۷، ص۱۲/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۷/ بحارالأنوار، ج۲۸، ص۸۱/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۴۲۰
۴
(آل‌عمران/ ۱۲۸) 
الباقر (علیه السلام) - إِنَّ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) حَرَصَ أَنْ یَکُونَ عَلِیٌّ (علیه السلام) وَلِیَّ الْأَمْرِ مِنْ بَعْدِهِ فَذَلِکَ الَّذِی عَنَی اللَّهُ لَیْسَ لَکَ مِنَ الْأَمْرِ شَیْءٌ وَ کَیْفَ لَا یَکُونُ لَهُ مِنَ الْأَمْرِ شَیْءٌ وَ قَدْ فَوَّضَ اللَّهُ إِلَیْهِ فَقَالَ مَا أَحَلَّ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) فَهُوَ حَلَالٌ وَ مَا حَرَّمَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) فَهُوَ حَرَامٌ. 
امام باقر (علیه السلام) رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) اصرار کرد که علی (علیه السلام) بعد از ایشان ولی امر باشد و این همان چیزی است که خداوند قصد فرمود: «لَیْسَ لَکَ مِنَ الْأَمْرِ شَیْءٌ و چگونه او اختیاری ندارد درحالی‌که خداوند به او واگذارکرده و فرموده: «آنچه پیامبر (صلی الله علیه و آله) حلال کرد، حلال و آنچه پیامبر (صلی الله علیه و آله) حرام کرد، حرام است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۵۶
بحارالأنوار، ج۲۵، ص۳۳۹/ بحارالأنوار، ج۳۶، ص۱۳۲/ الاختصاص، ص۳۳۲/ فرات الکوفی، ص۹۲
۵
(آل‌عمران/ ۱۲۸) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ أَبِی حَمْزَهًَْ الثُّمَالِیِّ قَال: قَرَأْتُ هَذِهِ الْآیَهًَْ عَلَی أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) لَیْسَ لَکَ مِنَ الْأَمْرِ شَیْءٌ قَوْلَ اللَّهِ لِنَبِیِّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ أَنَا أُرِیدُ أَنْ أَسْأَلَهُ عَنْهَا فَقَالَ أَبُوجَعْفَرٍ (علیه السلام) بَلَی وَ شَیْءٌ وَ شَیْءٌ مَرَّتَیْنِ وَ کَیْفَ لَا یَکُونُ لَهُ مِنَ الْأَمْرِ شَیْءٌ وَ قَدْ فَوَّضَ اللَّهُ إِلَیْهِ دِینَهُ فَقَالَ ما آتاکُمُ الرَّسُولُ فَخُذُوهُ وَ ما نَهاکُمْ عَنْهُ فَانْتَهُوا فَمَا أَحَلَّ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَهُوَ حَلَالٌ وَ مَا حَرَّمَ فَهُوَ حَرَامٌ. 
امام باقر (علیه السلام) لَیْسَ لَکَ مِنَ الْأَمْرِ شَیْءٌ را که سخن خداوند به پیامبرش (صلی الله علیه و آله) است برای امام باقر (علیه السلام) قرائت کردم و من می‌خواستم درباره‌ی آن از او سؤال کنم. ابوجعفر (علیه السلام) فرمود: «بله، مقداری و مقداری اختیار امور با اوست دو بار تکرار فرمود و چگونه هیچ اختیاری برای پیامبر (صلی الله علیه و آله) نیست با اینکه خداوند دینش را به او واگذار نموده و فرموده است: آنچه را رسول‌خدا برای شما آورده بگیرید و اجرا کنید و از آنچه نهی‌کرده خودداری نمایید. (حشر/۷) پس آنچه رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) حلال کرد، حلال است و آنچه حرام کرد، حرام است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۵۶
بحارالأنوار، ج۱۷، ص۱۰
۶
(آل‌عمران/ ۱۲۸) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - لَیْسَ لَکَ مِنَ الْأَمْرِ شَیْءٌ أَوْ یَتُوبَ عَلَیْهِمْ أَوْ یُعَذِّبَهُمْ فَإِنَّهُمْ ظالِمُونَ لِآلِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله). 
امام علی (علیه السلام) لَیْسَ لَکَ مِنَ الْأَمْرِ شَیْءٌ أَوْ یَتُوبَ عَلَیْهِمْ أَوْ یُعَذِّبَهُمْ فَإِنَّهُمْ ظالِمُون؛ نسبت به خاندان محمّد (علیهم السلام) ظالم‌اند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۵۸
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۲۷
آیه وَ لِلهِ ما فِی السَّماواتِ وَ ما فِی الْأَرْضِ یَغْفِرُ لِمَنْ یَشاءُ وَ یُعَذِّبُ مَنْ یَشاءُ وَ اللهُ غَفُورٌ رَحیمٌ [129]
و آنچه در آسمان‌ها و زمین است، از آن خداست. هرکس را بخواهد [و شايسته بداند]، می‌آمرزد؛ و هرکس را بخواهد، مجازات می‌کند؛ و خداوند آمرزنده‌ی مهربان است. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۲۹) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ سُلَیْمَانَ بْنِ خَالِدٍ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ سَمِعْتُهُ یَقُول: إِنَّ لِلَّهِ فِی کُلِّ یَوْمٍ وَ لَیْلَهًٍْ مِائَهًَْ أَلْفِ لَحْظَهًٍْ إِلَی الْأَرْضِ یَغْفِرُ لِمَنْ یَشاءُ مِنْهُ وَ یُعَذِّبُ مَنْ یَشاءُ مِنْهُ وَ یَغْفِرُ لِزَائِرِی قَبْرِ الْحُسَیْنِ بْنِ عَلِیٍّ (علیه السلام) خَاصَّهًًْ وَ لِأَهْلِ بَیْتِهِمْ وَ لِمَنْ یَشْفَعُ لَهُ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ کَائِناً مَنْ کَانَ قُلْتُ وَ إِنْ کَانَ رَجُلًا قَدِ اسْتَوْجَبَ النَّارَ قَالَ وَ إِنْ کَانَ مَا لَمْ یَکُنْ نَاصِبِیّاً. 
امام صادق (علیه السلام) سلیمان‌بن‌خالد از امام صادق (علیه السلام) روایت می‌کند، می‌گوید: از ایشان شنیدم که می‌فرمود: خداوند عزّوجلّ در هر روز و هر شب صدهزار بار نظر به سکنه‌ی زمین می‌فرماید و در هر نظر هرکس را که بخواهد آمرزیده و هرکس را که بخواهد عذاب نموده و زائرین قبر امام حسین (علیه السلام) را خصوصاً و نیز اهل‌بیت ایشان و کسانی را که زائرین در روز قیامت شفاعت آن‌ها را می‌کنند خواهد آمرزید. ناگفته نماند اشخاص شفاعت‌شده هرکس و هر شخصی که باشد مشمول آمرزش حق‌تعالی قرار خواهد گرفت اگرچه کسی بوده که مستوجب آتش دوزخ باشد. عرض کردم: اگرچه کسی بوده که مستحقّ آتش دوزخ باشد»؟ امام (علیه السلام) فرمود: «اگر چه این‌طور باشد مشروط به اینکه ناصبی محسوب نگردد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۵۸
بحارالأنوار، ج۹۸، ص۲۷
۲
(آل‌عمران/ ۱۲۹) 
الصّادق (علیه السلام) - لَوْ وُزِنَ رَجَاءُ الْمُؤْمِنِ وَ خَوْفُهُ لَاعْتَدَلا. 
امام صادق (علیه السلام) اگر امید مؤمن و بیم او وزن شود، مساوی هم باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۵۸
جامع الأخبار، ص۹۷
آیه یا أَیُّهَا الَّذینَ آمَنُوا لا تَأْکُلُوا الرِّبَا أَضْعافاً مُضاعَفَةً وَ اتَّقُوا اللهَ لَعَلَّکُمْ تُفْلِحُونَ [130]
ای کسانی که ایمان آورده‌اید! ربا [و سود پول] را چند برابر نخورید. و از [مخالفت فرمان] خدا بپرهیزید، تا رستگار شوید. 
آیه وَاتَّقُوا النّارَ الَّتی أُعِدَّتْ لِلْکافِرینَ [131]
و از آتشی بپرهیزید که برای کافران آماده شده است! 
۱
(آل‌عمران/ ۱۳۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ أما الزَّجْرُ فِی کِتَابِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فَهُوَ مَا نَهَی اللَّهُ سُبْحَانَهُ وَ وَعَدَ الْعِقَابَ لِمَنْ خَالَفَهُ مِثْلُ قَوْلِهِ تَعَالَی لا تَأْکُلُوا الرِّبَوا أَضْعافاً مُضاعَفَة. 
امام علی (علیه السلام) و امّا منع‌کردن در کتاب خدای عزّوجلّ آن چیزی است که خداوند سبحان از آن نهی‌کرده و به کسی که با آن مخالفت کند وعده‌ی عقاب داده است؛ مانند سخن خدای تعالی: لا تَأْکُلُوا الرِّبَوا أَضْعافاً مُضاعَفَة. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۵۸
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۶۵
آیه وَأَطیعُوا اللهَ وَ الرَّسُولَ لَعَلَّکُمْ تُرْحَمُونَ [132]
و خدا و پیامبر را اطاعت کنید، تا مشمول رحمت شوید. 
آیه وَ سارِعُوا إِلی مَغْفِرَةٍ مِنْ رَبِّکُمْ وَ جَنَّةٍ عَرْضُهَا السَّماواتُ وَ الْأَرْضُ أُعِدَّتْ لِلْمُتَّقینَ [133]
و شتاب کنید برای رسیدن به آمرزش پروردگارتان؛ و بهشتی که وسعت آن، آسمان‌ها و زمین است؛ و برای پرهیزگاران آماده شده است. 
و شتاب کنید برای رسیدن به آمرزش پروردگارتان
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۱۳۳) 
إبن‌عباس (رحمة الله علیه) - سَارِعُوا إلَی الإسلَامِ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) وَ سارِعُوا به سوی اسلام بشتابید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۶۰
بحرالعرفان، ج۴، ص۷۲
۱ -۲
(آل‌عمران/ ۱۳۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ أما قَوْلُهُ حَیَّ عَلَی الصَّلَاةِ أَیْ هَلُمُّوا إِلَی خَیْرِ أَعْمَالِکُمْ وَ دَعْوَهًِْ رَبِّکُمْ وَ سارِعُوا إِلی مَغْفِرَةٍ مِنْ رَبِّکُمْ وَ إِطْفَاءِ نَارِکُمُ الَّتِی أَوْقَدْتُمُوهَا عَلَی ظُهُورِکُمْ وَ فَکَاکِ رِقَابِکُمُ الَّتِی رَهَنْتُمُوهَا بِذُنُوبِکُمْ لِیُکَفِّرَ اللَّهُ عَنْکُمْ سَیِّئَاتِکُمْ وَ یَغْفِرَ لَکُمْ ذُنُوبَکُمْ وَ یُبَدِّلَ سَیِّئَاتِکُمْ حَسَنَاتٍ فَإِنَّهُ مَلِکٌ کَرِیمٌ ذُو الْفَضْلِ الْعَظِیم. 
امام علی (علیه السلام) امّا قول مؤذن حَیَّ عَلَی الصَّلَاةِ یعنی بیایید به‌سوی بهترین اعمال خویش و دعوت پروردگار خویش و سارِعُوا إِلی مَغْفِرَةٍ مِنْ رَبِّکُمْ فرونشانیدن آتش خویش که آن را به دست‌های خویش افروخته‌اید و رهاکردن گردن‌های خویش که آن‌ها را به گناهان خویش گرو گرفته‌اید تا خدا بدی‌های شما را از شما بپوشاند و گناهان شما را از برای شما بیامرزد و بدی‌های شما را به خوبی‌ها بدل کند زیرا که او پادشاهی صاحب کرم و خداوند فضل بزرگ است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۶۰
بحارالأنوار، ج۸۱، ص۱۳۳
و بهشتی که وسعت آن، آسمان‌ها و زمین است؛ و برای پرهیزگاران آماده‌شده است
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۱۳۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - أَنَّ رَسُولَ هِرَقْلَ سَأَلَ النَّبِیَّ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ إِنَّکَ تَدْعُو إِلَی جَنَّةٍ عَرْضُهَا السَّماواتُ وَ الْأَرْضُ أُعِدَّتْ لِلْمُتَّقِینَ فَأَیْنَ النَّارُ فَقَالَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) سُبْحَانَ اللَّهِ فَأَیْنَ اللَّیْلُ إِذَا جَاءَ النَّهَارُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرستاده‌ی هرقل از پیامبر (صلی الله علیه و آله) پرسید: إِنَّکَ تَدْعُو إِلَی جَنَّةٍ عَرْضُهَا السَّماواتُ وَ الْأَرْضُ أُعِدَّتْ لِلْمُتَّقِینَ؛ پس آتش کجاست»؟ پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «خدا پاک و منزّه است؛ هنگامی‌که روز آمد، شب کجاست؟ (کنایه از اینکه درک این امور از فهم یک انسان معمولی فراتر است)». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۶۰
بحارالأنوار، ج۸، ص۸۴
۲ -۲
(آل‌عمران/ ۱۳۳) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ سارِعُوا إِلی مَغْفِرَةٍ مِنْ رَبِّکُمْ وَ جَنَّةٍ عَرْضُهَا السَّماواتُ وَ الْأَرْضُ قَالَ إِذَا وَضَعُوهَا کَذَا وَ بَسَطَ یَدَیْهِ إِحْدَاهُمَا مَعَ الْأُخْرَی. 
امام صادق (علیه السلام) وسارِعُوا إِلی مَغْفِرَةٍ مِنْ رَبِّکُمْ وَ جَنَّةٍ عَرْضُهَا السَّماواتُ وَ الْأَرْض؛ فرمود: «هنگامی‌که آسمان و زمین را این چنین قرار دهند». و امام (علیه السلام) هر دو دست خود را کنار هم باز کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۶۰
بحارالأنوار، ج۸، ص۱۳۹/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۸
و برای پرهیزگاران آماده شده است
۳ -۱
(آل‌عمران/ ۱۳۳) 
الصّادق (علیه السلام) - سابِقُوا إِلی مَغْفِرَةٍ مِنْ رَبِّکُمْ وَ جَنَّةٍ عَرْضُهَا السَّماواتُ وَ الْأَرْضُ أُعِدَّتْ لِلْمُتَّقِینَ فَإِنَّکُمْ لَنْ تَنَالُوهَا إِلَّا بِالتَّقْوَی. 
امام صادق (علیه السلام) سابِقُوا إِلی مَغْفِرَةٍ مِنْ رَبِّکُمْ وَ جَنَّةٍ عَرْضُهَا السَّماواتُ وَ الْأَرْضُ أُعِدَّتْ لِلْمُتَّقِینَ به آن بهشت نمی‌رسید مگر به‌وسیله‌ی تقوا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۶۰
بحارالأنوار، ج۱۰، ص۱۱۲/ الخصال، ج۲، ص۶۳۲
۳ -۲
(آل‌عمران/ ۱۳۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَاعْلَمُوا أَنَّکُمْ لَنْ تَنَالُوهَا إِلَّا بِالتَّقْوَی. 
امام علی (علیه السلام) بدانید که جز با تقوی و نیکوکاری به آن بهشت نخواهید رسید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۶۰
بحارالأنوار، ج۶۵، ص۶۱/ بحارالأنوار، ج۶۶، ص۳۴۶/ فرات الکوفی، ص۳۶۶
۳ -۳
(آل‌عمران/ ۱۳۳) 
الرّضا (علیه السلام) - وَ مَنْ أَحَبَّ أَنْ یَلْقَی اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ وَ یُحَاسِبَهُ حِساباً یَسِیراً وَ یُدْخِلَهُ جَنَّاتِ عَدْنٍ عَرْضُهَا السَّماواتُ وَ الْأَرْضُ أُعِدَّتْ لِلْمُتَّقِینَ فَلْیَتَوَالَ عَلِیَّ‌بْنَ‌مُحَمَّدٍالْهَادِیَ (علیه السلام). 
امام رضا (علیه السلام) هرکه دوست دارد که خدای عزّوجلّ را ملاقات کند و خداوند حساب او را آسان انجام دهد و جَنَّاتِ عَدْنٍ عَرْضُهَا السَّماواتُ وَ الْأَرْضُ أُعِدَّتْ لِلْمُتَّقِینَ، پس باید ولایت علی‌بن‌محمّدهادی (علیه السلام) را بپذیرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۶۰
بحارالأنوار، ج۲۷، ص۱۰۷
۳ -۴
(آل‌عمران/ ۱۳۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - اللَّهُمَّ فَمَنْ حَفِظَ فِیهِمْ وَصِیَّتِی فَاحْشُرْهُ فِی زُمْرَتِی وَ اجْعَلْ لَهُ مِنْ مُرَافَقَتِی نَصِیباً یُدْرِکُ بِهِ فَوْزَ الْآخِرَهًِْ اللَّهُمَّ وَ مَنْ أَسَاءَ خِلَافَتِی فِی أَهْلِ بَیْتِی فَاحْرِمْهُ الْجَنَّهًَْ الَّتِی عَرْضُهَا السَّماواتُ وَ الْأَرْض
امام علی (علیه السلام) خداوندا! پس هرکس وصیّت مرا درباره‌ی اهل‌بیتم (علیهم السلام) مراعات نمود او را در گروه من محشور کن و برای او از دوستی با من بهره‌ای قرار بده که با آن رستگاری آخرت را دریابد. خداوندا! و هرکس جانشینی مرا در اهل‌بیتم (علیهم السلام) تباه سازد او را از بهشتی که وسعت آن، آسمان‌ها و زمین است محروم گردان. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۶۲
بحارالأنوار، ج۲۸، ص۲۱۰
آیه أَلَّذینَ یُنْفِقُونَ فِی السَّرّاءِ وَ الضَّرّاءِ وَ الْکاظِمینَ الْغَیْظَ وَ الْعافینَ عَنِ النّاسِ وَ اللهُ یُحِبُّ الْمُحْسِنینَ [134]
[همان] کسانی که در توانگری و تنگدستی، انفاق می‌کنند؛ و خشم خود را فرو می‌برند؛ و از [خطاى] مردم درمی‌گذرند؛ و خدا نیکوکاران را دوست دارد. 
و خشم خود را فرو می‌برند؛ و از [خطای] مردم درمی‌گذرند؛ و خدا نیکوکاران را دوست دارد
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۱۳۴) 
الصّادق (علیه السلام) - مَا مِنْ عَبْدٍ کَظَمَ غَیْظاً إِلَّا زَادَهُ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ عِزّاً فِی الدُّنْیَا وَ الْآخِرَهًِْ وَ قَدْ قَالَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ وَ الْکاظِمِینَ الْغَیْظَ وَ الْعافِینَ عَنِ النَّاسِ وَ اللهُ یُحِبُّ الْمُحْسِنِینَ وَ أَثَابَهُ اللَّهُ مَکَانَ غَیْظِهِ ذَلِکَ. 
امام صادق (علیه السلام) هیچ بنده‌ای خشمی فرونخورد، جز آنکه خدای عزّوجلّ عزّت او را در دنیا و آخرت بیفزاید و همانا خدای عزّوجلّ فرماید: وَ الْکاظِمِینَ الْغَیْظَ وَ الْعافِینَ عَنِ النَّاسِ وَ اللهُ یُحِبُّ المُحْسِنِینَ، و خدا او را به‌جای فروخوردن خشمش این پاداش دهد (یعنی او را دوست دارد). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۶۲
الکافی، ج۲، ص۱۱۰/ بحارالأنوار، ج۶۸، ص۴۰۹/ مشکاهًْ الأنوار، ص۲۱۷/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۲، ص۱۷۶/ مستدرک الوسایل، ج۹، ص۱۱
۱ -۲
(آل‌عمران/ ۱۳۴) 
السّجّاد (علیه السلام) - عَنْ مُحَمَّدِ‌بْنِ‌جَعْفَرٍ وَ غَیْرِهِ قَالُوا: وَقَفَ عَلَی عَلِیِّ‌بْنِ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) رَجُلٌ مِنْ أَهْلِ بَیْتِهِ فَأَسْمَعَهُ وَ شَتَمَهُ فَلَمْ یُکَلِّمْهُ فَلَمَّا انْصَرَفَ قَالَ لِجُلَسَائِهِ: لَقَدْ سَمِعْتُمْ مَا قَالَ هَذَا الرَّجُلُ وَ أَنَا أُحِبُّ أَنْ تَبْلُغُوا مَعِی إِلَیْهِ حَتَّی تَسْمَعُوا مِنِّی رَدِّی عَلَیْهِ. قَالَ: فَقَالُوا لَهُ: نَفْعَلُ وَ لَقَدْ کُنَّا نُحِبُّ أَنْ یَقُولَ لَهُ وَ یَقُولَ فَأَخَذَ نَعْلَیْهِ وَ مَشَی وَ هُوَ یَقُولُ: وَ الْکاظِمِینَ الْغَیْظَ وَ الْعافِینَ عَنِ النَّاسِ وَ اللهُ یُحِبُّ الْمُحْسِنِینَ فَعَلِمْنَا أَنَّهُ لَا یَقُولُ لَهُ شَیْئاً. قَالَ: فَخَرَجَ حَتَّی أَتَی مَنْزِلَ الرَّجُلِ فَصَرَخَ بِهِ فَقَالَ: قُولُوا لَهُ هَذَا عَلِیُّ‌بْنُ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) قَالَ فَخَرَجَ إِلَیْنَا مُتَوَثِّباً لِلشَّرِّ وَ هُوَ لَا یَشُکُ أَنَّهُ إِنَّمَا جَاءَ مُکَافِئاً لَهُ عَلَی بَعْضِ مَا کَانَ مِنْهُ فَقَالَ لَهُ عَلِیُّ‌بْنُ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام): یَا أَخِی إِنَّکَ کُنْتَ قَدْ وَقَفْتَ عَلَیَّ آنِفاً فَقُلْتَ وَ قُلْتَ فَإِنْ کُنْتَ قُلْتَ مَا فِیَّ فَأَسْتَغْفِرُ اللَّهَ مِنْهُ وَ إِنْ کُنْتَ قُلْتَ مَا لَیْسَ فِیَّ فَغَفَرَ اللَّهُ لَک. 
امام سجّاد (علیه السلام) از محمّدبن‌جعفر و غیر او گفتند: یکی از بستگان علیّ‌بن‌الحسین (علیه السلام) خدمت ایشان آمد. به‌طوری که می‌شنید شروع به ناسزاگفتن به آن جناب کرد و سخنی با او نگفت همین‌که رفت امام (علیه السلام) به حاضرین گفت: «شنیدید چه گفت؟ من مایلم با هم برویم ببینید من چگونه پاسخ او را می‌دهم». گفتند: «حاضریم ما مایل بودیم که پاسخ او را بدهی». امام (علیه السلام) کفش پوشیده به راه افتاد زیر زبان این آیه را تلاوت می‌کرد: وَ الْکاظِمِینَ الْغَیْظَ وَ الْعافِینَ عَنِ النَّاسِ وَ اللهُ یُحِبُّ الْمُحْسِنِینَ. فهمیدم که چیزی به او نخواهد گفت؛ رسید درب منزل آن مرد او را صدا زده فرمود بگویید: «علیّ‌بن‌الحسین (علیه السلام) با تو کار دارد». آن مرد بیرون آمد آماده بود که با هر ناراحتی مقابله کند یقین داشت که مولا برای کیفر عمل زشتی که او کرده بود آمده، امام (علیه السلام) فرمود: «برادر تو هم اکنون پیش من آمدی و چنین و چنان گفتی اگر راست گفتی از خدا طلب آمرزش می‌کنم درصورتی دروغ گفته باشی خدا تو را بیامرزد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۶۲
بحارالأنوار، ج۴۶، ص۵۴/ الإرشاد، ج۲، ص۱۴۵/ إعلام الوری، ص۲۶۱
۱ -۳
(آل‌عمران/ ۱۳۴) 
السّجّاد (علیه السلام) - عَبْدُ اللَّهِ بْنُ مُحَمَّدٍ قَالَ سَمِعْتُ عَبْدَ الرَّزَّاقِ یَقُول: جَعَلَتْ جَارِیَهًٌْ لِعَلِیِّ‌بْنِ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) تَسْکُبُ الْمَاءَ عَلَیْهِ وَ هُوَ یَتَوَضَّأُ لِلصَّلَاهًِْ فَسَقَطَ الْإِبْرِیقُ مِنْ یَدِ الْجَارِیَهًِْ عَلَی وَجْهِهِ فَشَجَّهُ فَرَفَعَ عَلِیُّ‌بْنُ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) رَأْسَهُ إِلَیْهَا فَقَالَتِ الْجَارِیَهًُْ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ یَقُولُ 
وَالْکاظِمِینَ الْغَیْظَ فَقَالَ لَهَا قَدْ کَظَمْتُ غَیْظِی قَالَتْ وَ الْعافِینَ عَنِ النَّاسِ قَالَ لَهَا قَدْ عَفَا اللَّهُ عَنْکِ قَالَتْ وَاللهُ یُحِبُّ الْمُحْسِنِینَ قَالَ اذْهَبِی فَأَنْتِ حُرَّهًٌْ. 
امام سجّاد (علیه السلام) عبدالله‌بن‌محمد گوید: شنیدم از عبدالرزاق که می‌گوید: کنیز علیّ بن الحسین (علیه السلام) بر روی دست آقا درحال وضو آب می‌ریخت آفتابه از دستش افتاد و بر صورت امام اصابت کرد صورتش را مجروح کرد سر را به جانب او بلند کرد. کنیز گفت: وَالْکاظِمِینَ الْغَیْظَ. فرمود: «خشم خود را فروبردم». باز کنیز گفت: وَ الْعافِینَ عَنِ النَّاسِ. فرمود: «خدا از تو گذشت». عرض کرد: وَ اللهُ یُحِبُّ الْمُحْسِنِینَ. فرمود: «برو تو را آزاد کردم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۶۲
بحارالأنوار، ج۶۸، ص۴۱۳/ الإرشاد، ج۲، ص۱۴۶/ الأمالی للصدوق، ص۲۰۱/ مستدرک الوسایل، ج۱، ص۳۴۵/ بحارالأنوار، ج۴۴، ص۱۹۵/ شرح نهج البلاغهًْ، ج۱۸، ص۴۶
۱ -۴
(آل‌عمران/ ۱۳۴) 
الهادی (علیه السلام) - السَّلَامُ عَلَیْکَ یَا امیرالمؤمنین (علیه السلام) وَ سَیِّدَ الْوَصِیِّینَ وَ أَوَّلَ الْعَابِدِینَ وَ أَزْهَدَ الزَّاهِدِینَ وَ رَحْمَهًُْ اللَّهِ وَ بَرَکَاتُهُ وَ صَلَوَاتُهُ وَ تَحِیَّاتُهُ أَنْتَ مُطْعِمُ الطَّعَامِ عَلی حُبِّهِ مِسْکِیناً وَ یَتِیماً وَ أَسِیراً لِوَجْهِ اللَّهِ لَا تُرِیدُ مِنْهُمْ جَزاءً وَ لا شُکُوراً وَ أَنْتَ الْکَاظِمُ لِلْغَیْظِ وَ الْعَافِی عَنِ النَّاسِ وَ اللهُ یُحِبُّ الْمُحْسِنِینَ. 
امام هادی (علیه السلام) سلام و رحمت خداوند و برکات او و درود او و تحیّات او بر توای امیرمؤمنان و سرور جانشینان و اوّلین عبادت‌کنندگان و زاهدترین زاهدان! تو غذای خود را با اینکه به آن علاقه و نیاز داری به خاطر خدا به مسکین و یتیم و اسیر می‌دهی و هیچ پاداش و سپاسی از آن‌ها نمی‌خواهی و تو فروبرنده خشم خود و درگذرنده از خطای مردم هستی وَ اللهُ یُحِبُّ الْمُحْسِنِینَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۶۴
بحارالأنوار، ج۹۷، ص۳۶۴
۱ -۵
(آل‌عمران/ ۱۳۴) 
الرّضا (علیه السلام) - عَنِ الْحَسَنِ بْنِ الْجَهْمِ عَنْ أَبِی‌الْحَسَنِ (علیه السلام) قَالَ قَالَ: قُلْتُ مَا حَدُّ التَّوَاضُعِ الَّذِی إِذَا فَعَلَهُ الْعَبْدُ کَانَ مُتَوَاضِعاً فقَال الرضا (علیه السلام) التَّوَاضُعُ دَرَجَاتٌ مِنْهَا أَنْ یَعْرِفَ الْمَرْءُ قَدْرَ نَفْسِهِ فَیُنْزِلَهَا مَنْزِلَتَهَا بِقَلْبٍ سَلِیمٍ لَا یُحِبُّ أَنْ یَأْتِیَ إِلَی أَحَدٍ إِلَّا مِثْلَ مَا یُؤْتَی إِلَیْهِ إِنْ أَتَی إِلَیْهِ سَیِّئَهًًْ وَارَاهَا بِالْحَسَنَهًِْ کَاظِمُ الْغَیْظِ عَافٍ عَنِ النَّاسِ وَ اللهُ یُحِبُّ الْمُحْسِنِینَ. 
امام رضا (علیه السلام) حسن‌بن‌جهم از امام رضا (علیه السلام) مقل می‌کند که گوید، گفتم: «حدّ تواضعی که چون بنده آن را به‌جا آورد متواضع است چیست»؟ فرمود: «تواضع درجاتی دارد برخی از آن‌ها این است که انسان قدر خود را بشناسد و با دلی سالم خود را به جایگاه خویش نشاند و دوست نداشته باشد که به‌سوی کسی رود مگر چنانچه به‌سویش آیند [با مردم چنان که با او رفتار کنند، رفتار کنند] اگر بدی بیند آن را با نیکی بپوشاند فروخورنده خشم است و از مردم می‌گذرد وَ اللهُ یُحِبُّ الْمُحْسِنِینَ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۶۴
بحارالأنوار، ج۷۵، ص۳۵۵
۱ -۶
(آل‌عمران/ ۱۳۴) 
الحسین (علیه السلام) - إِنَّ أَعْفَی النَّاسِ مَنْ عَفَا عَنْ قُدْرَهًٍْ. 
امام حسین (علیه السلام) باگذشت‌ترین مردم کسی است که گذشت با قدرت کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۶۴
بحارالأنوار، ج۷۵، ص۱۲۱
۱ -۷
(آل‌عمران/ ۱۳۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَنْ کَظَمَ غَیْظَهُ وَ هُوَ یَقْدِرُ عَلَی إِنْفَاذِهِ مَلَأَهُ اللَّهُ یَوْمَ القیامه رِضًا وَ قَالَ: لَیْسَ الشَّدِیدُ بِالصُّرَعَهًِْ وَ لَکِنَّ الشَّدِیدَ الَّذِی یَمْلِکْ نَفْسَهُ عِنْدَ الْغَضَبِ ثُمَّ ذَکَرَ سُبْحَانَهُ الْعافِینَ عَنِ النَّاسِ وَ رُوِیَ أَنَّ رَسُولَ‌اللهِ (صلی الله علیه و آله) قَالَ: انَّ هؤُلَاءِ فِی أُمَّتِی قَلِیلٌ إِلَّا مَنْ عَصَمَهُ اللَّهُ وَ قَدْ کَانُوا کَثِیراً فِی الْأُمَمِ الَّتِی مَضَتْ وَ فِی هَذَا دَلِیلٌ وَاضِحٌ عَلَی أَنَّ الْعَفْوَ عَنِ الْمَعَاصِی مُرَغَّبٌ فِیهِ مَنْدُوبٌ إِلَیْهِ وَ إِنْ لَمْ یَکُنْ وَاجِباً وَ قَالَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله): مَا عَفَی رَجُلٌ مِنْ مَظْلَمَهًٍْ قَطُّ الَّا زَادَهُ اللَّهُ بِهَا عِزّاً ثُمَّ ذَکَرَ سُبْحَانَهُ إِنَّهُ یُحِبُّ الْمُحْسِنِینَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) هرکس خشمش را فروبرد درحالی‌که می‌تواند به آن ترتیب اثر دهد و انتقام گیرد خداوند روز قیامت او را کاملا راضی می‌کند و پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «توانمندی، به زمین افکندن نیست؛ بلکه توانمند کسی است که هنگام خشم، خویشتن‌دار باشد». سپس، خداوند سبحان العافین عن الناس را بیان فرمود و روایت شده که رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «عفوکنندگان، در امّت من کم هستند مگر کسی که خداوند او را نگه دارد درحالی‌که در امّت‌های گذشته زیاد بودند». در این روایت دلیل است بر این که گذشت و عفونمودن خطاها، مطلوب و مستحّب است هرچند واجب نیست و پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «هرگز مردی از ستمی گذشت نکرد مگر اینکه خداوند به‌وسیله‌ی آن، عزّت او را زیاد نمود». سپس، خداوند سبحان بیان فرمود که او: نیکوکاران را دوست دارد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۶۴
بحرالعرفان، ج۴، ص۷۳
و خدا نیکوکاران را دوست دارد
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۱۳۴) 
الحسین (علیه السلام) - مَنْ أَحْسَنَ أَحْسَنَ اللَّهُ إِلَیْهِ وَ اللهُ یُحِبُّ الْمُحْسِنِینَ. 
امام حسین (علیه السلام) هرکس به کسی نیکی نماید خدا به او نیکی کند وَ اللهُ یُحِبُّ المُحْسِنِینَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۶۴
بحارالأنوار، ج۷۵، ص۱۲۱/ بحارالأنوار، ج۷۵، ص۱۲۷
۲ -۲
(آل‌عمران/ ۱۳۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - یَقُولُ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ: وَ إِنَّ اللهَ لَمَعَ الْمُحْسِنِینَ فَأَنَا ذَلِکَ الْمُحْسِنُ. 
امام علی (علیه السلام) وَ إِنَّ اللهَ لَمَعَ المُحْسِنِینَ؛ من آن محسن هستم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۶۴
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۱۹۰
۲ -۳
(آل‌عمران/ ۱۳۴) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ کَانَتْ أُمِّی مِمَّنْ آمَنَتْ وَ اتَّقَتْ وَ أَحْسَنَتْ وَ اللهُ یُحِبُّ الْمُحْسِنِینَ. 
امام صادق (علیه السلام) مادر من از کسانی بود که با ایمان و تقوی و نیکوکار بود و وَ اللهُ یُحِبُّ المُحْسِنِینَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۶۶
بحارالأنوار، ج۴۷، ص۷
آیه وَالَّذینَ إِذا فَعَلُوا فاحِشَةً أَوْ ظَلَمُوا أَنْفُسَهُمْ ذَکَرُوا اللهَ فَاسْتَغْفَرُوا لِذُنُوبِهِمْ وَ مَنْ یَغْفِرُ الذُّنُوبَ إِلّا اللهُ وَ لَمْ یُصِرُّوا عَلی ما فَعَلُوا وَ هُمْ یَعْلَمُونَ [135]
و کسانی که هرگاه مرتکب عمل زشتی شوند، یا به خود ستم کنند، خدا را یاد کرده؛ و برای گناهان خود، طلب آمرزش می‌کنند و کیست جز خدا که گناهان را ببخشد؟ و اصرار بر گناه، نمی‌ورزند، درحالی‌که آگاهند. 
و کسانی که هرگاه مرتکب عمل زشتی شوند
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۱۳۵) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - إِذا فَعَلُوا فاحِشَةً یَعْنِی الزِّنَی. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) إِذا فَعَلُوا فاحِشَةً؛ یعنی زنا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۶۶
بحارالأنوار، ج۶، ص۲۵/ الأمالی للصدوق، ص۴۵/ روضهًْ الواعظین، ج۲، ص۴۸۱/ مستدرک الوسایل، ج۲، ص۳۴۶
یا به خود ستم کنند
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۱۳۵) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - أَوْ ظَلَمُوا أَنْفُسَهُمْ یَعْنِی بِارْتِکَابِ ذَنْبٍ أَعْظَمَ مِنَ الزِّنَا وَ نَبْشِ الْقُبُورِ وَ أَخْذِ الْأَکْفَان. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) أَوْ ظَلَمُوا أَنْفُسَهُمْ؛ یعنی گناه بزرگ‌تر از زنا که نبش قبر و بردن کفن‌ها است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۶۶
بحارالأنوار، ج۶، ص۲۵/ الأمالی للصدوق، ص۴۵/ روضهًْ الواعظین، ج۲، ص۴۸۱/ مستدرک الوسایل، ج۲، ص۳۴۶
خدا را یاد کرده؛ و برای گناهان خود، طلب آمرزش می‌کنند
۳ -۱
(آل‌عمران/ ۱۳۵) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - ذَکَرُوا اللهَ فَاسْتَغْفَرُوا لِذُنُوبِهِمْ یَقُولُ خَافُوا اللَّهَ فَعَجَّلُوا التَّوْبَهًَْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) ذَکَرُوا اللهَ فَاسْتَغْفَرُوا لِذُنُوبِهِمْ یعنی از خدا ترسیدند و زود توبه کردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۶۶
بحارالأنوار، ج۶، ص۲۵/ الأمالی للصدوق، ص۴۵/ روضهًْ الواعظین، ج۲، ص۴۸۱/ مستدرک الوسایل، ج۲، ص۳۴۶
۳ -۲
(آل‌عمران/ ۱۳۵) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - مَا کَانَ اللَّهُ… لِیَفْتَحَ عَلَی عَبْدٍ بَابَ التَّوْبَهًِْ وَ یُغْلِقَ عَنْهُ بَابَ الْمَغْفِرَهًْ. 
امام علی (علیه السلام) هرگاه خداوند… در توبه را باز کرد در مغفرت را هم باز می‌کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۶۶
بحارالأنوار، ج۶۸، ص۵۴
۳ -۳
(آل‌عمران/ ۱۳۵) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَ الْعَبْدَ إِذَا أَذْنَبَ ذَنْباً أُجِّلَ مِنْ غُدْوَهًٍْ إِلَی اللَّیْلِ، فَإِنِ اسْتَغْفَرَ اللَّهَ لَمْ یُکْتَبْ عَلَیْهِ و قَالَ: الْعَبْدُ الْمُؤْمِنُ إِذَا أَذْنَبَ ذَنْباً أَجَّلَهُ اللَّهُ سَبْعَ سَاعَاتٍ فَإِنِ اسْتَغْفَرَ اللَّهَ لَمْ یُکْتَبْ عَلَیْهِ شَیْءٌ وَ إِنْ مَضَتِ السَّاعَاتُ وَ لَمْ یَسْتَغْفِرْ کُتِبَتْ عَلَیْهِ سَیِّئَهًٌْ وَ إِنَّ الْمُؤْمِنَ لَیُذَکَّرُ ذَنْبَهُ بَعْدَ عِشْرِینَ سَنَهًًْ حَتَّی یَسْتَغْفِرَ رَبَّهُ فَیَغْفِرَ لَهُ وَ إِنَّ الْکَافِرَ لَیَنْسَاهُ مِنْ سَاعَتِه. 
امام صادق (علیه السلام) بنده‌ی مؤمن که مرتکب گناه شود از بام تا شام مهلت می‌یابد، اگر از خداوند طلب بخشایش کند گناه او ثبت نمی‌شود. امام صادق (علیه السلام) فرمود: «چون بنده‌ی مؤمن گناهی کند خدا هفت ساعت به او مهلت دهد و اگر از خدا آمرزش خواست، چیزی بر او نوشته نشود و اگر این ساعت‌ها گذشت و آمرزش نخواست، یک گناه بر او نوشته شود». راستی که مؤمن تا پس از بیست‌سال هم گناه خود را یادآور شد تا از آن به درگاه پروردگارش آمرزش جوید و او را بیامرزد و کافر همان ساعت آن را فراموش کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۶۶
الکافی (ط – دارالحدیث)، ج۴، ص۲۳۵/ الکافی، ج۲، ص۴۳۷
و برای گناهان خود، طلب آمرزش می‌کنند و کیست جز خدا که گناهان را ببخشد
۴ -۱
(آل‌عمران/ ۱۳۵) 
الصّادق (علیه السلام) - لَمَّا نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ وَالَّذِینَ إِذا فَعَلُوا فاحِشَةً أَوْ ظَلَمُوا أَنْفُسَهُمْ ذَکَرُوا اللهَ فَاسْتَغْفَرُوا لِذُنُوبِهِمْ صَعِدَ إِبْلِیسُ جَبَلًا بِمَکَّهًَْ یُقَالُ لَهُ ثَوْرٌ فَصَرَخَ بِأَعْلَی صَوْتِهِ بِعَفَارِیتِهِ فَاجْتَمَعُوا إِلَیْهِ فَقَالُوا یَا سَیِّدَنَا لِمَ دَعَوْتَنَا قَالَ نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ فَمَنْ لَهَا فَقَامَ عِفْرِیتٌ مِنَ الشَّیَاطِینِ فَقَالَ أَنَا لَهَا بِکَذَا وَ کَذَا قَالَ لَسْتَ لَهَا فَقَامَ آخَرُ فَقَالَ مِثْلَ ذَلِکَ فَقَالَ لَسْتَ لَهَا فَقَالَ الْوَسْوَاسُ الْخَنَّاسُ أَنَا لَهَا قَالَ بِمَا ذَا قَالَ أَعِدُهُمْ وَ أُمَنِّیهِمْ حَتَّی یُوَاقِعُوا الْخَطِیئَهًَْ فَإِذَا وَاقَعُوا الْخَطِیئَهًَْ أَنْسَیْتُهُمُ الِاسْتِغْفَارَ فَقَالَ أَنْتَ لَهَا فَوَکَّلَهُ بِهَا إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ. 
امام صادق (علیه السلام) چون این آیه نازل شد: وَالَّذِینَ إِذا فَعَلُوا فاحِشَةً أَوْ ظَلَمُوا أَنْفُسَهُمْ ذَکَرُوا اللهَ فَاسْتَغْفَرُوا لِذُنُوبِهِمْ. ابلیس در مکّه بالای کوهی به نام ثور رفت و به فریاد بلند سربازان خود را خواست و به گردش آمدند و گفتند: «ای سیّد ما! برای چه ما را دعوت کردی»؟ گفت: «این آیه نازل شده چه کسی در برابر آن قیام می‌کند»؟ یکی گفت: «من به چنین وسیله»؟ گفت: «تو اهلش نیستی». دیگری چنان و چنین گفت، گفت: «تو هم اهلش نیستی». وسواس خنّاس گفت: «من اهل آنم». گفت: «به چه وسیله»؟ گفت: «به آن‌ها وعده دهم و آرزومندشان کنم تا گناه کنند و چون در گناه افتادند آمرزش را از یادشان ببرم». گفت: «تو اهل آنی و او را تا قیامت بر این وظیفه گمارد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۶۸
بحارالأنوار، ج۶۰، ص۱۹۷/ الأمالی للصدوق، ص۴۶۵/ روضهًْ الواعظین، ج۲، ص۴۷۹/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۶، ص۶۶
۴ -۲
(آل‌عمران/ ۱۳۵) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَنْ صَلَّی آخِرَ لَیْلَهًٍْ مِنْ شَهْرِ رَمَضَانَ عَشْرَ رَکَعَات… أنه لا یرفع رأسه من السجود حتی یغفر الله له وَ الَّذِی بَعَثَنِی بِالْحَقِّ إِنَّهُ مَنْ صَلَّی هَذِهِ الصَّلَاهًَْ وَ اسْتَغْفَرَ هَذَا الِاسْتِغْفَارَ یَتَقَبَّلُ اللَّهُ مِنْهُ صَلَاتَهُ وَ صِیَامَهُ وَ قِیَامَهُ وَ یَغْفِرُ لَهُ وَ یَسْتَجِیبُ لَهُ دُعَاءَهُ لَدَیْهِ لِأَنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی یَقُولُ فِی کِتَابِهِ وَ الَّذِینَ إِذا فَعَلُوا فاحِشَةً أَوْ ظَلَمُوا أَنْفُسَهُمْ ذَکَرُوا اللهَ فَاسْتَغْفَرُوا لِذُنُوبِهِمْ وَ مَنْ یَغْفِرُ الذُّنُوبَ إِلَّا اللهُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) هرکس در آخرین شب از ماه رمضان ده رکعت نماز بخواند… سرش را از سجده برنمی‌دارد تا اینکه خداوند او را می‌آمرزد. سوگند به کسی که مرا به حقّ برانگیخت هرکس این نماز را بخواند و این چنین استغفار کند خداوند نماز، روزه و شب‌زنده‌داریش را قبول می‌کند و او را می‌آمرزد و دعایش را مستجاب می‌کند؛ زیرا خدای تبارک‌وتعالی در کتابش می‌فرماید: وَ الَّذِینَ إِذا فَعَلُوا فاحِشَةً أَوْ ظَلَمُوا أَنْفُسَهُمْ ذَکَرُوا اللهَ فَاسْتَغْفَرُوا لِذُنُوبِهِمْ وَ مَنْ یَغْفِرُ الذُّنُوبَ إِلَّا اللهُ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۶۸
بحارالأنوار، ج۸۸، ص۱۳۰/ بحارالأنوار، ج۹۵، ص۷۳/ إقبال الأعمال، ص۲۴۱/ ثواب الأعمال، ص۷۵/ مستدرک الوسایل، ج۶، ص۲۱۹
۴ -۳
(آل‌عمران/ ۱۳۵) 
الصّادق (علیه السلام) - رَحِمَ اللَّهُ عَبْداً لَمْ یَرْضَ مِنْ نَفْسِهِ أَنْ یَکُونَ إِبْلِیسُ نَظِیراً لَهُ فِی دِینِهِ وَ فِی کِتَابِ اللَّهِ نَجَاهًٌْ مِنَ الرَّدَی وَ بَصِیرَهًٌْ مِنَ الْعَمَی وَ دَلِیلٌ إِلَی الْهُدَی وَ شِفَاءٌ لِمَا فِی الصُّدُورِ فِیمَا أَمَرَکُمُ اللَّهُ بِهِ مِنَ الِاسْتِغْفَارِ مَعَ التَّوْبَهًِْ قَالَ اللَّهُ وَ الَّذِینَ إِذا فَعَلُوا فاحِشَةً أَوْ ظَلَمُوا أَنْفُسَهُمْ ذَکَرُوا اللهَ فَاسْتَغْفَرُوا لِذُنُوبِهِمْ وَ مَنْ یَغْفِرُ الذُّنُوبَ إِلَّا اللهُ وَ لَمْ یُصِرُّوا عَلی ما فَعَلُوا وَ هُمْ یَعْلَمُونَ وَ قَالَ وَ مَنْ یَعْمَلْ سُوءاً أَوْ یَظْلِمْ نَفْسَهُ ثُمَّ یَسْتَغْفِرِ اللهَ یَجِدِ اللهَ غَفُوراً رَحِیماً فَهَذَا مَا أَمَرَ اللَّهُ بِهِ مِنَ الِاسْتِغْفَارِ وَ اشْتَرَطَ مَعَهُ بِالتَّوْبَهًِْ وَ الْإِقْلَاعِ عَمَّا حَرَّمَ اللَّهُ فَإِنَّهُ یَقُولُ إِلَیْهِ یَصْعَدُ الْکَلِمُ الطَّیِّبُ وَ الْعَمَلُ الصَّالِحُ یَرْفَعُهُ وَ هَذِهِ الْآیَهًُْ تَدُلُّ عَلَی أَنَّ الِاسْتِغْفَارَ لَا یَرْفَعُهُ إِلَی اللَّهِ إِلَّا الْعَمَلُ الصَّالِحُ وَ التَّوْبَهًُْ. 
امام صادق (علیه السلام) خداوند رحمت کند بنده‌ای را که راضی نمی‌شود تا ابلیس در دینش همانند و همتا برای او باشد و در کتاب خدا یعنی در استغفار به همراه توبه که کتاب خدا شما را بدان امرکرده نجات از پستی، بصیرت از کوری، راهنمایی به‌سوی هدایت و درمانی برای آنچه در سینه‌ها است می‌باشد. خداوند فرمود: وَ الَّذِینَ إِذا فَعَلُوا فاحِشَةً أَوْ ظَلَمُوا أَنْفُسَهُمْ ذَکَرُوا اللهَ فَاسْتَغْفَرُوا لِذُنُوبِهِمْ وَ مَنْ یَغْفِرُ الذُّنُوبَ إِلَّا اللهُ وَ لَمْ یُصِرُّوا عَلی ما فَعَلُوا وَ هُمْ یَعْلَمُون و فرمود: کسی که کار بدی انجام دهد یا به خود ستم کند، سپس از خداوند طلب آمرزش نماید، خدا را آمرزنده و مهربان خواهد یافت. (نساء/۱۱۰) و این استغفاری است که خداوند به آن امر نموده و بازگشت به‌سوی خدا و جداشدن از محرّمات را به همراه آن شرط نموده است؛ چون خداوند می‌فرماید: سخنان پاکیزه به‌سوی او صعود می‌کند و عمل صالح را بالا می‌برد. (فاطر/۱۰) ». و این آیه دلالت می‌کند بر اینکه استغفار را جز عمل صالح و توبه، به‌سوی خداوند بالا نمی‌برد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۶۸
بحارالأنوار، ج۶، ص۳۲/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۸/ مستدرک الوسایل، ج۱۲، ص۱۲۰
۴ -۴
(آل‌عمران/ ۱۳۵) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - وَ مَنْ یَغْفِرُ الذُّنُوبَ إِلَّا اللهُ یَقُولُ عَزَّ وَ جَلَّ أَتَاکَ عَبْدِی یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) تَائِباً فَطَرَدْتَهُ فَأَیْنَ یَذْهَبُ وَ إِلَی مَنْ یَقْصِدُ وَ مَنْ یَسْأَلُ أَنْ یَغْفِرَ لَهُ ذَنْباً غَیْرِی. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) کیست که گناه را بیامرزد جز خدا! خدای عزّوجلّ می‌فرماید: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! بنده‌ام پیش تو آمد و او را راندی کجا برود و چه کسی را بخواهد و جز من از که خواهش آمرزش گناه خود کند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۶۸
بحارالأنوار، ج۶، ص۲۵/ الأمالی للصدوق، ص۴۵/ روضهًْ الواعظین، ج۲، ص۴۸۱/ مستدرک الوسایل، ج۲، ص۳۴۶
۴ -۵
(آل‌عمران/ ۱۳۵) 
الباقر (علیه السلام) - یَا مُحَمَّدَ‌بْنَ‌مُسْلِمٍ أَ تَرَی الْعَبْدَ الْمُؤْمِنَ یَنْدَمُ عَلَی ذَنْبِهِ وَ یَسْتَغْفِرُ اللَّهَ تَعَالَی مِنْهُ وَ یَتُوبُ ثُمَّ لَا یَقْبَلُ اللَّهُ تَوْبَتَهُ؟ قُلْتُ: فَإِنَّهُ فَعَلَ ذَلِکَ مِرَاراً یُذْنِبُ ثُمَّ یَتُوبُ وَ یَسْتَغْفِرُ. فَقَالَ: کُلَّمَا عَادَ الْمُؤْمِنُ بِالاسْتِغْفَارِ وَ التَّوْبَهًِْ عَادَ اللَّهُ عَلَیْهِ بِالْمَغْفِرَهًِْ وَ إِنَّ اللهَ غَفُورٌ رَحِیمٌ یَقْبَلُ التَّوْبَةَ… وَ یَعْفُوا عَنِ السَّیِّئاتِ فَإِیَّاکَ أَنْ تُقَنِّطَ الْمُؤْمِنِینَ مِنْ رَحْمَهًِْ اللَّه. 
امام باقر (علیه السلام) ای محمّدبن‌مسلم! مؤمن هر بار که توبه و استغفار کند خداوند نیز توبه او را درهر بار قبول می‌کند همانا خداوند آمرزنده و بخشنده است، توبه را قبول می‌کند و از بدی‌ها در می‌گذرد، پس بپرهیز از اینکه مؤمنین را از رحمت خدا ناامید کنی. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۷۰
بحارالأنوار، ج۶، ص۴۰
۴ -۶
(آل‌عمران/ ۱۳۵) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - أَنَّ قَائِلًا قَالَ بِحَضْرَتِهِ: أَسْتَغْفِرُ اللَّهَ. فَقَالَ: ثَکِلَتْکَ أُمُّکَ أَ تَدْرِی مَا الِاسْتِغْفَارُ؟ الِاسْتِغْفَارُ دَرَجَهًُْ الْعِلِّیِّینَ وَ هُوَ اسْمٌ وَاقِعٌ عَلَی سِتَّهًِْ مَعَانٍ أَوَّلُهَا النَّدَمُ عَلَی مَا مَضَی وَ الثَّانِی الْعَزْمُ عَلَی تَرْکِ الْعَوْدِ إِلَیْهِ أَبَداً وَ الثَّالِثُ أَنْ تُؤَدِّیَ إِلَی الْمَخْلُوقِینَ حُقُوقَهُمْ حَتَّی تَلْقَی اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ أَمْلَسَ لَیْسَ عَلَیْکَ تَبِعَهًٌْ وَ الرَّابِعُ أَنْ تَعْمِدَ إِلَی کُلِّ فَرِیضَهًٍْ عَلَیْکَ ضَیَّعْتَهَا فَتُؤَدِّیَ حَقَّهَا وَ الْخَامِسُ أَنْ تَعْمِدَ إِلَی اللَّحْمِ الَّذِی نَبَتَ عَلَی السُّحْتِ فَتُذِیبَهُ بِالْأَحْزَانِ حَتَّی یَلْصَقَ الْجِلْدُ بِالْعَظْمِ وَ یَنْشَأَ بَیْنَهُمَا لَحْمٌ جَدِیدٌ وَ السَّادِسُ أَنْ تُذِیقَ الْجِسْمَ أَلَمَ الطَّاعَهًِْ کَمَا أَذَقْتَهُ حَلَاوَهًَْ الْمَعْصِیَهًِْ فَعِنْدَ ذَلِکَ تَقُولُ أَسْتَغْفِرُ اللَّهَ. 
امام علی (علیه السلام) به شخصی که در حضور ایشان استغفراللَّه گفت، فرمود: «مادرت بر تو بگرید! آیا می‌دانی استغفار درجه افراد بسیار بلندمرتبه است و شش چیز لازمه‌ی آن است: نخست، پشیمانی بر گناه گذشته. دوّم، تصمیم، بر باز نگشتن به آن گناه برای همیشه. سوّم، پرداخت حقوق خلق خدا به ایشان تا آنکه خدا را سبک‌بار و بدون آنکه تعهّدی بر تو باشد ملاقات کنی. چهارم آنکه همه‌ی امور واجبی را که بر عهده‌ی تو بوده و ترک کرده‌ای انجام دهی. پنجم آنکه کوشش کنی گوشت‌هایی را که از حرام بر تو روییده است با اندوه‌ها آب کنی تا آنجا که پوست بدنت به استخوانت بچسبد. ششم آنکه سختی فرمانبرداری و اطاعت را به پیکر خود بچشانی همچنان که شیرینی گناه را به آن چشانده‌ای و در این هنگام می‌توان استغفر اللَّه بر زبان آورد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۷۰
وسایل الشیعه، ج۱۶، ص۷۷/ روضهًْ الواعظین، ج۲، ص۴۷۹
۴ -۷
(آل‌عمران/ ۱۳۵) 
الباقر (علیه السلام) - إِنَّ عَلِیّاً (علیه السلام) أَقْبَلَ عَلَی النَّاسِ فَقَالَ أَیَّهًُْ آیَهًٍْ فِی کِتَابِ اللَّهِ أَرْجَی عِنْدَکُمْ فَقَالَ بَعْضُهُم وَ الَّذِینَ إِذا فَعَلُوا فاحِشَةً أَوْ ظَلَمُوا أَنْفُسَهُمْ ذَکَرُوا اللهَ فَاسْتَغْفَرُوا لِذُنُوبِهِمْ قَالَ حَسَنَهًٌْ وَ لَیْسَتْ إِیَّاهَا. 
امام باقر (علیه السلام) علی (علیه السلام) رو به مردم کرد و فرمود: «به نظر شما، کدام آیه در کتاب خدا امیدوارکننده‌تر است»؟ بعضی گفتند: وَ الَّذِینَ إِذا فَعَلُوا فاحِشَةً أَوْ ظَلَمُوا أَنْفُسَهُمْ ذَکَرُوا اللهَ فَاسْتَغْفَرُوا لِذُنُوبِهِم. فرمود: «آیه‌ی نیکویی است ولی امیدوارکننده‌ترین آیه نیست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۷۰
بحارالأنوار، ج۷۹، ص۲۲۰/ مستدرک الوسایل، ج۳، ص۳۹
و اصرار بر گناه، نمی‌ورزند، درحالی‌که آگاهند
۵ -۱
(آل‌عمران/ ۱۳۵) 
الصّادق (علیه السلام) - الْمُقِیمُ عَلَی الذَّنْبِ وَ هُوَ مِنْهُ مُسْتَغْفِرٌ کَالْمُسْتَهْزِئ. 
امام صادق (علیه السلام) کسی که بر ارتکاب گناه ادامه می‌دهد و در همان حال استغفار می‌کند همچون کسی است که کار مسخره‌ای را انجام دهد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۷۰
بحارالأنوار، ج۶، ص۳۶
۵ -۲
(آل‌عمران/ ۱۳۵) 
الباقر (علیه السلام) - الإِصْرَارُ هُوَ أَنْ یُذْنِبَ الذَّنْبَ فَلَا یَسْتَغْفِرَ اللَّهَ وَ لَا یُحَدِّثَ نَفْسَهُ بِتَوْبَهًٍْ فَذَلِکَ الْإِصْرَارُ. 
امام باقر (علیه السلام) اصرار بر گناه این است که کسی گناهی کند و از خدا آمرزش نخواهد و در فکر توبه نباشد، اصرار بر گناه این است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۷۰
الکافی، ج۲، ص۲۸۸/ بحارالأنوار، ج۶، ص۳۲/ بحارالأنوار، ج۶، ص۳۶/ بحارالأنوار، ج۸۵، ص۲۹/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۸/ مجموعهًْ ورام، ج۱، ص۱۸/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۵، ص۳۳۸/ مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۳۶۷
۵ -۳
(آل‌عمران/ ۱۳۵) 
الصّادق (علیه السلام) - إِیَّاکُمْ وَ الْإِصْرَارَ عَلَی شَیْءٍ مِمَّا حَرَّمَ اللَّهُ فِی ظَهْرِ الْقُرْآنِ وَ بَطْنِهِ وَ قَدْ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی وَلَمْ یُصِرُّوا عَلی ما فَعَلُوا وَ هُمْ یَعْلَمُونَ إِلَی هَاهُنَا رِوَایَهًُْ الْقَاسِمِ بْنِ رَبِیعٍ یَعْنِی الْمُؤْمِنِینَ قَبْلَکُمْ إِذَا نَسُوا شَیْئاً مِمَّا اشْتَرَطَ اللَّهُ فِی کِتَابِهِ عَرَفُوا أَنَّهُمْ قَدْ عَصَوُا اللَّهَ فِی تَرْکِهِمْ ذَلِکَ الشَّیْءَ فَاسْتَغْفَرُوا وَ لَمْ یَعُودُوا إِلَی تَرْکِهِ فَذَلِکَ مَعْنَی قَوْلِ اللَّهِ وَ لَمْ یُصِرُّوا عَلی ما فَعَلُوا وَ هُمْ یَعْلَمُونَ. 
امام صادق (علیه السلام) بپرهیزید از اینکه در انجام محرّمات ظاهر و باطن الهی که در قرآن بیان شده پافشاری کنید، چراکه خداوند می‌فرماید: وَ لَمْ یُصِرُّوا عَلی ما فَعَلُوا وَ هُمْ یَعْلَمُونَ؛ تا اینجا روایت قاسم‌بن‌ربیع است. یعنی مؤمنان پیشین هنگامی‎که از روی فراموشی گناهی مرتکب می‌شدند درمی‌یافتند که در فروگذاشتن دستور الهی خدا را عصیان کرده‌اند و از همین رو از او طلب آمرزش می‌نمودند و دیگر بدان بازنمی‌گشتند و مقصود خداوند تبارک از آیه‌ی مذکور این است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۷۰
الکافی، ج۸، ص۹/ بحارالأنوار، ج۷۵، ص۲۱۹/ مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۳۶۷/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۵، ص۲۵۳
۵ -۴
(آل‌عمران/ ۱۳۵) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - لَا صَغِیرَهًَْ مَعَ الْإِصْرَارِ وَ لَا کَبِیرَهًَْ مَعَ الِاسْتِغْفَار. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) با اصرار بر گناه صغیره‌ای نمی‌ماند و با استغفار کبیره‌ای نمی‌ماند (یعنی گناه کوچک با اصرار بر آن، کبیره خواهد شد و کبیره با استغفار آمرزیده خواهد شد). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۷۲
الکافی، ج۲، ص۲۸۸
آیه أُولئِکَ جَزاؤُهُمْ مَغْفِرَةٌ مِنْ رَبِّهِمْ وَ جَنّاتٌ تَجْری مِنْ تَحْتِهَا الْأَنْهارُ خالِدینَ فی‌ها وَ نِعْمَ أَجْرُ الْعامِلینَ [136]
چنین کسانی پاداششان آمرزش پروردگار است، و باغ‌هایی بهشتی که از پای درختان آن، نهرها جاری است؛ جاودانه در آن می‌مانند؛ و چه نیکو است پاداش عمل‌کنندگان! 
آیه قَدْ خَلَتْ مِنْ قَبْلِکُمْ سُنَنٌ فَسیرُوا فِی الْأَرْضِ فَانْظُروا کَیْفَ کانَ عاقِبَةُ الْمُکَذِّبینَ [137]
پیش از شما، سنّت‌ها [و مجازات‌هاى الهى بر طبق اعمال امّت‌ها] وجود داشت پس در روی زمین، گردش کنید و ببینید سرانجام تکذیب کنندگان [آيات خدا] چگونه بوده است؟! 
آیه هذا بَیانٌ لِلنّاسِ وَ هُدیً وَ مَوْعِظَةٌ لِلْمُتَّقینَ [138]
این، بیان و هشداری است برای عموم مردم؛ و هدایت و اندرزی است برای پرهیزگاران. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۳۸) 
الصّادق (علیه السلام) - إِذَا کَانَ یَوْمُ الْقِیَامَهًِْ نَادَی مُنَادٍ أَیْنَ الصَّابِرُونَ فَیَقُومُ عُنُقٌ مِنَ النَّاسِ فَیُقَالُ لَهُمُ اذْهَبُوا إِلَی الْجَنَّهًِْ بِغَیْرِ حِسَابٍ قَالَ فَتَلَقَّاهُمُ الْمَلَائِکَهًُْ فَیَقُولُونَ لَهُمْ أَیَّ شَیْءٍ کَانَتْ أَعْمَالُکُمْ فَیَقُولُونَ کُنَّا نَصْبِرُ عَلَی طَاعَهًِْ اللَّهِ وَ نَصْبِرُ عَنْ مَعْصِیَهًِْ اللَّهِ فَیَقُولُونَ نِعْمَ أَجْرُ الْعامِلِینَ. 
امام صادق (علیه السلام) هنگامی‌که روز قیامت برپا شود منادی ندا می‌کند صابران کجا هستند، در اینجا گروهی از مردم بر می‌خیزند به آن‌ها گفته می‌شود بروید و بدون حساب وارد بهشت گردید. فرشتگان از آن‌ها استقبال می‌کنند و سؤال می‌کنند: «اعمال شما چه بود»؟ می‌گویند: «ما در طاعت و معصیت خدا صبر می‌کردیم». می‌گویند: «نِعْمَ أَجْرُ الْعامِلِینَ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۷۲
بحارالأنوار، ج۶۸، ص۹۰
آیه وَلا تَهِنُوا وَ لا تَحْزَنُوا وَ أَنْتُمُ الْأَعْلَوْنَ إِنْ کُنْتُمْ مُؤْمِنینَ [139]
هرگز سست نشوید! و غمگین نگردید؛ و شما برترید اگر ایمان داشته باشید. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۳۹) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - قِیلَ لَمَّا انْهَزَمَ الْمُسْلِمُونَ فِی الشِّعْبِ وَ أَقْبَلَ خَالِدُ بْنُ الْوَلِیدِ بِخَیْلِ الْمُشْرِکِینَ یُرِیدُ أَنْ یَعْلُوَ عَلَیْهِمُ الْجَبَلَ فَقَالَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) لَا یَعْلُنَّ عَلَیْنَا اللَّهُمَّ لَا قُوَّهًَْ لَنَا إِلَّا بِکَ اللَّهُمَّ لَا یَعْبُدُکَ بِهَذِهِ البَلْدَهًِْ إِلَّا هَؤُلَاءِ النَّفَرُ فَأَنْزَلَ اللَّهُ الْآیَهًَْ وَ ثَابَ نَفَرٌ رُمَاهًٌْ وَ صَعِدُوا الْجَبَلَ وَ رَمَوْا خَیْلَ الْمُشْرِکِینَ حَتَّی هَزَمُوهُمْ وَ عَلَا الْمُسْلِمُونَ الْجَبَلَ فَذَلِکَ قَوْلُهُ وَأَنْتُمُ الْأَعْلَوْنَ عَنِ إبن‌عباس (رحمة الله علیه). 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) وقتی مسلمانان در درّه (کنار کوه احد) شکست خوردند و خالدبن‌ولید با لشگری از مشرکان آمد تا از کوه بالا رود و بر مسلمانان مسلّط شود پیامبر اسلام (صلی الله علیه و آله) دست به دعا برداشت و عرض کرد: «پرودگارا! مشرکان بر ما برتری نیابند. خدایا ما جز به یاری تو نیرویی نداریم! خدایا! در این سرزمین جز این افراد تو را نمی‌پرستند». در نتیجه خداوند این آیه را نازل کرد: «و گروهی تیرانداز بازگشتند و از کوه بالا رفتند و به‌طرف لشگر مشرکان تیر پرتاب کردند تا آن‌ها را ست دادند و مسلمانان بالای کوه رفتند و این مطلب معنای سخن خداست: وَ أَنْتُمُ الْأَعْلَوْنَ است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۷۲
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۲۱
آیه إِنْ یَمْسَسْکُمْ قَرْحٌ فَقَدْ مَسَّ الْقَوْمَ قَرْحٌ مِثْلُهُ وَ تِلْکَ الْأَیّامُ نُداوِلُها بَیْنَ النّاسِ وَ لِیَعْلَمَ اللهُ الَّذینَ آمَنُوا وَ یَتَّخِذَ مِنْکُمْ شُهَداءَ وَ اللهُ لا یُحِبُّ الظّالِمینَ [140]
اگر [در جنگ اُحُد]، به شما جراحتی رسید [و ضربه‌اى وارد شد]، به آن جمعیّت [نيز در جنگ بدر]، جراحتی همانند آن واردگردید. و ما این روزها [ى پيروزى و شكست] را در میان مردم می‌گردانیم؛ [و اين خاصيّت زندگى دنياست] تا خدا، افرادی را که ایمان آورده‌اند، مشخص‌سازد؛ و [خداوند] از میان خودتان، شاهدانی بگیرد. و خدا ستمکاران را دوست نمی‌دارد. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۴۰) 
الصّادق (علیه السلام) - فَلَمَّا دَخَلَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) الْمَدِینَهًَْ نَزَلَ عَلَیْهِ جَبْرَئِیلُ (علیه السلام) فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) إِنَّ اللَّهَ یَأْمُرُکَ أَنْ تَخْرُجَ فِی أَثَرِ الْقَوْمِ وَ لَا یَخْرُجُ مَعَکَ إِلَّا مَنْ بِهِ جِرَاحَهًٌْ فَأَمَرَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) مُنَادِیاً یُنَادِی یَا مَعْشَرَ الْمُهَاجِرِینَ وَ الْأَنْصَارِ مَنْ کَانَتْ بِهِ جِرَاحَهًٌْ فَلْیَخْرُجْ وَ مَنْ لَمْ یَکُنْ بِهِ جِرَاحَهًٌْ فَلْیُقِمْ فَأَقْبَلُوا یُضَمِّدُونَ جِرَاحَاتِهِمْ وَ یُدَاوُونَهَا وَ أَنْزَلَ اللَّهُ عَلَی نَبِیِّهِ وَ لا تَهِنُوا فِی ابْتِغاءِ الْقَوْمِ إِنْ تَکُونُوا تَأْلَمُونَ الْآیَهًَْ وَ قَالَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ إِنْ یَمْسَسْکُمْ قَرْحٌ الْآیَهًَْ فَخَرَجُوا عَلَی مَا بِهِمْ مِنَ الْأَلَمِ وَ الْجِرَاح. 
امام صادق (علیه السلام) بعد از جنگ احد زمانی که رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) وارد مدینه شد جبرئیل (علیه السلام) بر ایشان نازل شد و گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! خداوند به تو دستور می‌دهد که در جستجوی گروه مشرکان بیرون بروی و تنها کسانی که مجروح‌اند با تو بیرون می‌روند». در نتیجه رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) به منادی دستور داد تا فریاد بزند: «ای جماعت مهاجرین و انصار! هرکس مجروح است باید با من از مدینه بیرون برود و هرکس جراحتی ندارد باید بماند». پس به مرهم نمودن و مداوای زخم‌هایشان روی آوردند و خداوند بر پیامبرش (صلی الله علیه و آله) نازل کرد: «وَ لا تَهِنُوا فِی ابْتِغاءِ الْقَوْمِ إِنْ تَکُونُوا تَأْلَمُونَ؛ و خدای عزّوجلّ فرمود: إِنْ یَمْسَسْکُمْ قَرْحٌ…؛ پس با اینکه درد و زخم داشتند برای تعقیب مشرکان از مدینه خارج شدند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۷۴
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۶۴/ القمی، ج۱، ص۱۲۵
۲
(آل‌عمران/ ۱۴۰) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - إِنْ یَمْسَسْکُمْ قَرْحٌ؛ أَیْ جِرَاحٌ فَقَدْ أَصَابَ الْقَوْمَ جِرَاحٌ مِثْلُهُ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) إِنْ یَمْسَسْکُمْ قَرْحٌ؛ یعنی اگر در جنگ احد به شما زخم‌هایی رسید به آن جمعیّت نیز در جنگ بدر زخم‌هایی همانند آن وارد گردید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۷۴
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۲۲
۳
(آل‌عمران/ ۱۴۰) 
الصّادق (علیه السلام) - فِی قَوْلِ اللَّهِ وَ تِلْکَ الْأَیَّامُ نُداوِلُها بَیْنَ النَّاسِ قَالَ مَا زَالَ مُنْذُ خَلَقَ اللَّهُ آدَمَ (علیه السلام) دَوْلَهًٌْ لِلَّهِ وَ دَوْلَهًٌْ لِإِبْلِیسَ فَأَیْنَ دَوْلَهًُْ اللَّهِ أما هُوَ قَائِمٌ وَاحِدٌ. 
امام صادق (علیه السلام) وَ تِلْکَ الْأَیَّامُ نُداوِلُها بَیْنَ النَّاسِ یعنی: این روزها را میان مردم می‌گردانیم. از زمان خلقت آدم همیشه دولتی از خدا و دولتی از شیطان بوده، پس در این زمان دولت خدا کجاست؟ آگاه باشید که صاحب دولت خدا قائم آل محمّد (علیهم السلام) است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۷۴
بحارالأنوار، ج۵۱، ص۵۴/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۹
آیه وَ لِیُمَحِّصَ اللهُ الَّذینَ آمَنُوا وَ یَمْحَقَ الْکافِرینَ [141]
و تا خداوند، افراد با ایمان را خالص‌گرداند [و ورزيده‌ شوند]؛ و کافران را [به تدريج] نابود سازد. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۴۱) 
الباقر (علیه السلام) - فَلَعَمْرِی لَرُبَّ حَرِیصٍ عَلَی أَمْرٍ قَدْ شَقِیَ بِهِ حِینَ أَتَاهُ وَ لَرُبَّ کَارِهٍ لِأَمْرٍ قَدْ سَعِدَ بِهِ حِینَ أَتَاهُ وَ ذَلِکَ قَوْلُ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ لِیُمَحِّصَ اللهُ الَّذِینَ آمَنُوا وَ یَمْحَق الْکافِرِینَ. 
امام باقر (علیه السلام) به جان خودم، که بسا شخصی که به چیزی حریص است و چون به دستش آید به‌سبب آن بدبخت شود و بسا شخصی که چیزی را ناخوش دارد و چون به آن رسد مایه‌ی سعادتش گردد، این است که خدای عزّوجلّ فرماید: وَ لِیُمَحِّصَ اللهُ الَّذِینَ آمَنُوا وَ یَمْحَق الْکافِرِینَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۷۴
الکافی، ج۲، ص۱۳۲/ بحارالأنوار، ج۷۰، ص۳۶/ مجموعهًْ ورام، ج۲، ص۱۹۳
۲
(آل‌عمران/ ۱۴۱) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - قَامَ إِلَیْهِ (صلی الله علیه و آله) جَابِرُ بْنُ عَبْدِ اللَّهِ الْأَنْصَارِیُّ فَقَالَ یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ لِلْقَائِمِ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) مِنْ وُلْدِکَ غَیْبَهًٌْ قَالَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) إِی وَ رَبِّی وَ لِیُمَحِّصَ اللهُ الَّذِینَ آمَنُوا وَ یَمْحَقَ الْکافِرِینَ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) که از فرزندان شما خواهد بود غیبت خواهد کرد؟ فرمود: «آری به خداوند سوگند وَ لِیُمَحِّصَ اللهُ الَّذِینَ آمَنُوا وَ یَمْحَق الْکافِرِینَ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۷۴
بحارالأنوار، ج۳۸، ص۱۲۶/ بحارالأنوار، ج۵۱، ص۷۳
آیه أَمْ حَسِبْتُمْ أَنْ تَدْخُلُوا الْجَنَّةَ وَ لَمّا یَعْلَمِ اللهُ الَّذینَ جاهَدُوا مِنْکُمْ وَ یَعْلَمَ الصّابِرینَ [142]
آیا چنین پنداشتید که [تنها با ادّعاى ايمان] وارد بهشت خواهید شد، درحالی‌که خداوند هنوز مجاهدان از شما و صابران را مشخّص نساخته است؟! 
۱
(آل‌عمران/ ۱۴۲) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - رَجَعَ المُنهَزِمُونَ مِنْ أَصْحَابِ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَأَنْزَلَ اللَّهُ عَلی رَسُولِهِ أَمْ حَسِبْتُمْ أَنْ تَدْخُلُوا الْجَنَّةَ وَ لَمَّا یَعْلَمِ اللهُ الَّذِینَ جاهَدُوا مِنْکُمْ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) شکست‌خوردگان از یاران پیامبر (صلی الله علیه و آله) بازگشتند؛ پس خداوند بر پیامبرش (صلی الله علیه و آله) نازل فرمود: أَمْ حَسِبْتُمْ أَنْ تَدْخُلُوا الْجَنَّةَ وَ لَمَّا یَعْلَمِ اللهُ الَّذِینَ جاهَدُوا مِنْکُم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۷۶
القمی، ج۱، ص۱۱۸/ بحارالأنوار، ج۲۰، ص۵۸
۲
(آل‌عمران/ ۱۴۲) 
الکاظم (علیه السلام) - أما وَ اللَّهِ لَا یَکُونُ الَّذِی تَمُدُّونَ إِلَیْهِ أَعْیُنَکُمْ حَتَّی تُمَیَّزُوا وَ تُمَحَّصُوا وَ حَتَّی لَا یَبْقَی مِنْکُمْ إِلَّا الْأَنْدَرُ ثُمَّ تَلَا أَمْ حَسِبْتُمْ أَنْ تُتْرَکُوا وَ لَمَّا یَعْلَمِ اللهُ الَّذِینَ جاهَدُوا مِنْکُمْ وَ یَعْلَمَ الصَّابِرِینَ. 
امام کاظم (علیه السلام) به خدا قسم! آنچه شما چشم به‌سوی آن دوخته‌اید واقع نمی‌شود مگر بعد از اینکه تمیز داده شوید و امتحان بدهید و تا هنگامی‌که جز دسته‌ای اندک کسی از شما (شیعیان) نمی‌ماند سپس این آیه را تلاوت فرمود: أَمْ حَسِبْتُمْ أَنْ تَدْخُلُوا الْجَنَّةَ وَ لَمَّا یَعْلَمِ اللهُ الَّذِینَ جاهَدُوا مِنْکُمْ وَ یَعْلَمَ الصَّابِرِین. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۷۶
بحارالأنوار، ج۵۲، ص۱۱۳/ الغیبهًْ للطوسی، ص۳۳۶
۳
(آل‌عمران/ ۱۴۲) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ اللَّهِ لَا یَکُونُ الَّذِی تَمُدُّونَ إِلَیْهِ أَعْنَاقَکُمْ حَتَّی تُمَیَّزُونَ وَ تُمَحَّصُونَ، ثُمَّ یَذْهَبَ مِنْ کُلِّ عَشْرَهًٍْ شَیْءٌ وَ لَا یَبْقَی مِنْکُمْ إِلَّا الْأَنْدَرُ ثُمَّ تَلَا هَذِهِ الْآیَهًَْ: أَمْ حَسِبْتُمْ أَنْ تَدْخُلُوا الْجَنَّةَ وَ لَمَّا یَعْلَمِ اللهُ الَّذِینَ جاهَدُوا مِنْکُمْ وَ یَعْلَمَ الصَّابِرِینَ. 
امام صادق (علیه السلام) به خدا سوگند! آنچه آرزویش را دارید واقع نمی‌شود تا خالص از ناخالص شما شناخته شود و آزمایش شوید. سپس در این آزمایش از هر ده نفر به اندازه‌ای مردود می‌شود که جز بسیار اندک از شما باقی نمی‌ماند. سپس امام (علیه السلام) این آیه را تلاوت فرمود: أَمْ حَسِبْتُمْ أَنْ تَدْخُلُوا الْجَنَّةَ وَ لَمَّا یَعْلَمِ اللهُ الَّذِینَ جاهَدُوا مِنْکُمْ وَ یَعْلَمَ الصَّابِرِینَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۷۶
قرب الإسناد، ص۱۶۲
۴
(آل‌عمران/ ۱۴۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ دَاوُدَ الرَّقِّیِّ قَالَ: سَأَلْتُ أَبَاعَبْدِاللَّهِ (علیه السلام) عَنْ قَوْلِ اللَّهِ أَمْ حَسِبْتُمْ أَنْ تَدْخُلُوا الْجَنَّةَ وَ لَمَّا یَعْلَمِ اللهُ الَّذِینَ جاهَدُوا مِنْکُمْ قَالَ إِنَّ اللَّهَ هُوَ أَعْلَمُ بِمَا هُوَ مُکَوِّنُهُ قَبْلَ أَنْ یُکَوِّنَهُ وَ هُمْ ذَرٌّ وَ عَلِمَ مَنْ یُجَاهِدُ مِمَّنْ لَا یُجَاهِدُ کَمَا عَلِمَ أَنَّهُ یُمِیتُ خَلْقَهُ قَبْلَ أَنْ یُمِیتَهُمْ وَ لَمْ یُرِهِمْ{یَرَهُمْ} مَوْتَی وَ هُمْ أَحْیَاءٌ. 
امام صادق (علیه السلام) داوود رقّی گوید: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی آیه: أَمْ حَسِبْتُمْ أَنْ تَدْخُلُوا الْجَنَّةَ وَ لَمَّا یَعْلَمِ اللهُ الَّذِینَ جاهَدُوا مِنْکُم سؤال کردم، فرمود: «خدا به آفریده‌های خود قبل از آنکه بیافریند در همان زمانی‌که موجودات ریزی در عالم ذر هستند و هنوز آفریده نشده‌اند داناتر است و می‌داند که چه کسی جهاد می‌کند و چه کسی جهاد نمی‌کند همان‌گونه که از زمان مردن خلقش قبل از آنکه آن‌ها را بمیراند خبر دارد و درحالی‌که ایشان زنده‌اند، مرگشان را به آن‌ها نشان نداده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۷۶
بحارالأنوار، ج۴، ص۹۰/ العیاشی، ج۱، ص۱۹۹
آیه وَ لَقَدْ کُنْتُمْ تَمَنَّوْنَ الْمَوْتَ مِنْ قَبْلِ أَنْ تَلْقَوْهُ فَقَدْ رَأَیْتُمُوهُ وَ أَنْتُمْ تَنْظُرُونَ [143]
و شما مرگ [و شهادت در راه خدا] را، پیش از آنکه با آن روبه‌رو شوید، آرزو می‌کردید؛ سپس آن را [با چشم خود] دیدید، درحالی‌که به آن نگاه می‌کردید [و حاضر نبوديد به آن تن در دهيد]. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۴۳) 
الباقر (علیه السلام) - فِی قَوْلِهِ وَلَقَدْ کُنْتُمْ تَمَنَّوْنَ الْمَوْتَ الْآیَهًَْ إِنَّ الْمُؤْمِنِینَ لَمَّا أَخْبَرَهُمُ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ بِمَنَازِلِ شُهَدَائِهِمْ یَوْمَ بَدْرٍ مِنَ الْجَنَّهًِْ رَغِبُوا فِی ذَلِکَ وَ قَالُوا اللَّهُمَّ أَرِنَا قِتَالًا نَسْتَشْهِدُ فِیهِ فَأَرَاهُمُ اللَّهُ إِیَّاهُ یَوْمَ أُحُدٍ فَلَمْ یَثْبُتُوا إِلَّا مَنْ شَاءَ اللَّهُ مِنْهُمْ. 
امام باقر (علیه السلام) وَ لَقَدْ کُنْتُمْ تَمَنَّوْنَ الْمَوْتَ… آمده است: «هنگامی‌که خدای عزّوجلّ در روز بدر مؤمنان را به جایگاه شهدایشان در بهشت آگاه کرد، نسبت به آن مقام و منزلت علاقه‌مند شدند و گفتند: «خداوندا! ما را به نبردی رهنمون شو که در آن شهید شویم». پس خداوند آن نبرد را در روز اُحد به آن‌ها نشان داد ولی در جنگ احد همه فرار کردند و جز افرادی که خداوند خواست پایداری نکردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۷۶
بحارالأنوار، ج۱۹، ص۳۰۷/ القمی، ج۱، ص۱۱۹
۲
(آل‌عمران/ ۱۴۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ حُذَیْفَهًَْ {بْنِ} الْیَمَانِی إِنَّ اللَّهَ تَعَالَی هَزَمَ جَمْعَ الْمُشْرِکِینَ وَ تَشَتَّتَ أَمْرُهُمْ فَمَضَی رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) بَیْنَ یَدَیْهِ وَ مَعَهُ اللِّوَاءُ قَدْ خَضَبَهُ بِالدَّمِ وَ أَبُودُجَانَهًَْ خَلْفَهُ فَلَمَّا أَشْرَفَ عَلَی الْمَدِینَهًِْ فَإِذَا نِسَاءُ الْأَنْصَارِ یَبْکِینَ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَلَمَّا نَظَرُوا إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) اسْتَقْبَلَهُ أَهْلُ الْمَدِینَهًِْ بِأَجْمَعِهِمْ وَ مَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِلَی الْمَسْجِدِ وَ نَظَرَ إِلَی النَّاسِ فَتَضَرَّعُوا إِلَی اللَّهِ وَ إِلَی رَسُولِهِ وَ أَقَرُّوا بِالذَّنْبِ وَ طَلَبُوا التَّوْبَهًَْ فَأَنْزَلَ اللَّهُ فِیهِمْ قُرْآناً یَعِیبُهُمْ بِالْبَغْیِ الَّذِی کَانَ مِنْهُمْ وَ ذَلِکَ قَوْلُهُ تَعَالَی: وَ لَقَدْ کُنْتُمْ تَمَنَّوْنَ الْمَوْتَ مِنْ قَبْلِ أَنْ تَلْقَوْهُ فَقَدْ رَأَیْتُمُوهُ وَ أَنْتُمْ تَنْظُرُونَ یَقُولُ قَدْ عَایَنْتُمُ الْمَوْتَ وَ الْعَدُوَّ فَلِمَ نَقَضْتُمُ الْعَهْدَ وَ جَزِعْتُمْ مِنَ الْمَوْتِ وَ قَدْ عَاهَدْتُمُ اللَّهَ أَنْ لَا تَنْهَزِمُوا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) در روز احد بعد از فرار مسلمانان خدای تعالی به‌وسیله‌ی فرشتگان و امام علی (علیه السلام) گروه مشرکان را شکست داد و کارشان دچار پراکندگی و بی‌نظمی شد. رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) به‌سمت مدینه حرکت کرد درحالی‌که علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) پیشاپیش ایشان بود و همراهش پرچمی خون‌آلود بود و ابودجانه که خدا از او راضی باشد پشت سر پیامبر (صلی الله علیه و آله) بود. وقتی که پیامبر (صلی الله علیه و آله) مدینه را دید ناگهان زنان انصار را دیدند که بر رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) گریه می‌کنند و هنگامی‌که رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) را دیدند همه‌ی اهل مدینه از او استقبال کردند و رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) به‌طرف مسجد رفت و مردم به او نگاه کردند و به درگاه خداوند و نزد پیامبرش (صلی الله علیه و آله) گریه و زاری نمودند و به گناه خود اعتراف کردند و طلب توبه نمودند؛ پس خداوند آیاتی از قرآن درباره‌ی آن‌ها نازل فرمود و به خاطر زیاده‌روی آن‌ها در آرزوی مرگ قبل از جنگ احد آن‌ها را سرزنش کرد و آن آیات این سخن خداوند است: وَ لَقَدْ کُنْتُمْ تَمَنَّوْنَ الْمَوْتَ مِنْ قَبْلِ أَنْ تَلْقَوْهُ فَقَدْ رَأَیْتُمُوهُ وَ أَنْتُمْ تَنْظُرُون؛ خداوند در این آیه می‌فرماید: «شما مرگ و دشمن را با چشم خود دیدید پس چرا عهد و پیمان خود را شکستید و از مرگ نالیدید درحالی‌که با خداوند عهد و پیمان بسته بودید که از میدان جنگ فرار نکنید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۷۶
فرات الکوفی، ص۹۵/ بحارالأنوار، ج۲۰، ص۱۰۶
آیه وَما مُحَمَّدٌ إِلّا رَسُولٌ قَدْ خَلَتْ مِنْ قَبْلِهِ الرُّسُلُ أَ فَإِنْ مَّاتَ أَوْ قُتِلَ انْقَلَبْتُمْ عَلی أَعْقابِکُمْ وَ مَنْ یَنْقَلِبْ عَلی عَقِبَیْهِ فَلَنْ یَضُرَّ اللهَ شَیْئاً وَ سَیَجْزِی اللهُ الشّاکِرینَ [144]
محمّد فقط فرستاده‌ی خداست؛ و پیش از او، فرستادگان دیگری نیز بودند؛ آیا اگر او بمیرد یا کشته شود، شما به گذشته [و دوران جاهليّت] باز برمی‌گردید؟! و هرکس به گذشته بازگردد، هرگز به خدا ضرری نمی‌رساند؛ و خداوند به‌زودی شاکران [و ثابت قدمان] را پاداش‌خواهد داد. 
آیا اگر او بمیرد و یا کشته شود، شما به عقب برمی‌گردید؟ [و اسلام را رها کرده به دوران جاهلیّت و کفر بازگشت خواهید نمود]؟ و هرکس به عقب باز گردد، هرگز به خدا ضرری نمی‌زند
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۱۴۴) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ زُرَارَهًَْ قَالَ: کَرِهْتُ أَنْ أَسْأَلَ أَبَاجَعْفَرٍ (علیه السلام) فِی الرَّجْعَهًِْ فَاحْتَلْتُ مَسْأَلَهًًْ لَطِیفَهًًْ لِأَبْلُغَ بِهَا حَاجَتِی مِنْهَا فَقُلْتُ أَخْبِرْنِی عَمَّنْ قُتِلَ مَاتَ قَالَ لَا الْمَوْتُ مَوْتٌ وَ الْقَتْلُ قَتْلٌ فَقُلْتُ مَا أَحَدٌ یُقْتَلُ إِلَّا مَاتَ قَالَ فَقَالَ یَا زُرَارَهًُْ قَوْلُ اللَّهِ أَصْدَقُ مِنْ قَوْلِکَ قَدْ فَرَّقَ بَیْنَ الْقَتْلِ وَ الْمَوْتِ فِی الْقُرْآنِ فَقَالَ (علیه السلام) أَفَإِنْ ماتَ أَوْ قُتِلََ فَلَیْسَ کَمَا قُلْتَ یَا زُرَارَهًُْ الْمَوْتُ مَوْتٌ وَ الْقَتْلُ قَتْلٌ… قَالَ فَقُلْتُ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ یَقُولُ کُلُّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْتِ أَ فَرَأَیْتَ مَنْ قُتِلَ لَمْ یَذُقِ الْمَوْتَ فَقَالَ لَیْسَ مَنْ قُتِلَ بِالسَّیْفِ کَمَنْ مَاتَ عَلَی فِرَاشِهِ إِنَّ مَنْ قُتِلَ لَا بُدَّ أَنْ یَرْجِعَ إِلَی الدُّنْیَا حَتَّی یَذُوقَ الْمَوْتَ. 
امام باقر (علیه السلام) زراره گوید: مطلبی داشتم که نمی‌خواستم ابتدای آن را از حضرت باقر (علیه السلام) بپرسم. سؤال لطیفی را پیش کشیدم تا در خلال آن به مسئله‌ی مورد نظرم برسم. آن مسأله لطیف این بود که از آن حضرت (علیه السلام) پرسیدم: «آیا کسی که کشته می‌شود مرده است»؟ فرمود: «نه! مرگ مرگ و کشته‌شدن کشته‌شدن است (یعنی هرکدام حساب جداگانه دارند)» … عرض کردم: «خداوند در آیه دیگر می‌فرماید: کُلُّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْتِ؛ یعنی هرکس مرگ را می‌چشد. آیا می‌فرمایید: «کسی که کشته می‌شود مرگ را نمی‌چشد»؟ فرمود: «کسی که با شمشیر در راه خدا کشته می‌شود با آن کس که در بسترش جان می‌دهد یکسان نیستند کسی که کشته می‌شود ناچار می‌باید به دنیا برگردد [و مجدداً زندگی کند و بعد بمیرد] تا مزه‌ی مرگ را بچشد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۷۸
بحارالأنوار، ج۵۳، ص۶۵/ العیاشی، ج۱، ص۲۰۲
۱ -۲
(آل‌عمران/ ۱۴۴) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ ما مُحَمَّدٌ إِلَّا رَسُولٌ قَدْ خَلَتْ مِنْ قَبْلِهِ الرُّسُلُ أَ فَإِنْ ماتَ أَوْ قُتِلَ انْقَلَبْتُمْ عَلی أَعْقابِکُمْ وَ مَنْ یَنْقَلِبْ عَلی عَقِبَیْهِ فَلَنْ یَضُرَّ اللهَ شَیْئاً وَ سَیَجْزِی اللهُ الشَّاکِرِینَ یَقُولُ فِی الْآیَهًِْ الْأُولَی إِنَّ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) حِینَ یَمُوتُ یَقُولُ أَهْلُ الْخِلَافِ لِأَمْرِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ مَضَتْ لَیْلَهًُْ الْقَدْرِ مَعَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَهَذِهِ فِتْنَهًٌْ أَصَابَتْهُمْ خَاصَّهًًْ وَ بِهَا ارْتَدُّوا عَلَی أَعْقَابِهِمْ لِأَنَّهُمْ إِنْ قَالُوا لَمْ تَذْهَبْ فَلَا بُدَّ أَنْ یَکُونَ لِلَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فِیهَا أَمْرٌ وَ إِذَا أَقَرُّوا بِالْأَمْرِ لَمْ یَکُنْ لَهُ مِنْ صَاحِبٍ بُدٌّ. 
امام صادق (علیه السلام) وَ ما محمّد إِلَّا رَسُولٌ قَدْ خَلَتْ مِنْ قَبْلِهِ الرُّسُلُ أَ فَإِنْ ماتَ أَوْ قُتِلَ انْقَلَبْتُمْ عَلی أَعْقابِکُمْ وَ مَنْ یَنْقَلِبْ عَلی عَقِبَیْهِ فَلَنْ یَضُرَّ اللهَ شَیْئاً وَ سَیَجْزِی اللهُ الشَّاکِرِینَ؛ در آیه‌ی اوّل می‌فرماید: «حضرت محمّد (صلی الله علیه و آله) وقتی از دنیا رفت مخالفین می‌گویند: «دیگر لیلهًْ‌القدر با پیغمبر (صلی الله علیه و آله) از میان رفت این فتنه و آشوبی است که دامن آن‌ها را خصوصاً می‌گیرد و موجب بازگشت به کفر اوّل می‌شود زیرا اگر بگویند: لَیْلَةُ الْقَدْرِ از بین نرفته باید خداوند در شب قدر امری نازل و اگر اقرار به امر خدا در شب قدر نمایند باید معتقد به ولیّ امری شوند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۷۸
الکافی، ج۱، ص۲۴۸/ بحارالأنوار، ج۲۵، ص۸۰/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۷۹۴
۱ -۳
(آل‌عمران/ ۱۴۴) 
الصّادق (علیه السلام) - {عَنْ إِسْمَاعِیلَ بْنِ مَخْلَدٍ السَّرَّاجِ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ خَرَجَتْ هَذِهِ الرِّسَالَهًُْ مِنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) إِلَی أَصْحَابِه} أَنَّهُ کَتَبَ بِهَذِهِ الرِّسَالَهًِْ إِلَی أَصْحَابِهِ وَ أَمَرَهُمْ بِمُدَارَسَتِهَا وَ النَّظَرِ فِیهَا وَ تَعَاهُدِهَا وَ الْعَمَلِ بِهَا فَکَانُوا یَضَعُونَهَا فِی مَسَاجِدِ بُیُوتِهِمْ فَإِذَا فَرَغُوا مِنَ الصَّلَاهًِْ نَظَرُوا فِیهَا… قَدْ عَهِدَ إِلَیْهِمْ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) قَبْلَ مَوْتِهِ فَقَالُوا نَحْنُ بَعْدَ مَا قَبَضَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ رَسُولَهُ یَسَعُنَا أَنْ نَأْخُذَ بِمَا اجْتَمَعَ عَلَیْهِ رَأْیُ النَّاسِ بَعْدَ مَا قَبَضَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ رَسُولَهُ (صلی الله علیه و آله) وَ بَعْدَ عَهْدِهِ الَّذِی عَهِدَهُ إِلَیْنَا وَ أَمَرَنَا بِهِ مُخَالِفاً لِلَّهِ وَ لِرَسُولِهِ (صلی الله علیه و آله) فَمَا أَحَدٌ أَجْرَأَ عَلَی اللَّهِ وَ لَا أَبْیَنَ ضَلَالَهًًْ مِمَّنْ أَخَذَ بِذَلِکَ وَ زَعَمَ أَنَّ ذَلِکَ یَسَعُهُ وَ اللَّهِ إِنَّ لِلَّهِ عَلَی خَلْقِهِ أَنْ یُطِیعُوهُ وَ یَتَّبِعُوا أَمْرَهُ فِی حَیَاهًِْ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ بَعْدَ مَوْتِهِ هَلْ یَسْتَطِیعُ أُولَئِکَ أَعْدَاءُ اللَّهِ أَنْ یَزْعُمُوا أَنَّ أَحَداً مِمَّنْ أَسْلَمَ مَعَ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) أَخَذَ بِقَوْلِهِ وَ رَأْیِهِ وَ مَقَایِیسِهِ فَإِنْ قَالَ نَعَمْ فَقَدْ کَذَبَ عَلَی اللَّهِ وَ ضَلَّ ضَلَالًا بَعِیداً وَ إِنْ قَالَ لَا لَمْ یَکُنْ لِأَحَدٍ أَنْ یَأْخُذَ بِرَأْیِهِ وَ هَوَاهُ وَ مَقَایِیسِهِ فَقَدْ أَقَرَّ بِالْحُجَّهًِْ عَلَی نَفْسِهِ وَ هُوَ مِمَّنْ یَزْعُمُ أَنَّ اللَّهَ یُطَاعُ وَ یُتَّبَعُ أَمْرُهُ بَعْدَ قَبْضِ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ قَدْ قَالَ اللَّهُ وَ قَوْلُهُ الْحَقُّ وَ ما مُحَمَّدٌ إِلَّا رَسُولٌ قَدْ خَلَتْ مِنْ قَبْلِهِ الرُّسُلُ أَ فَإِنْ ماتَ أَوْ قُتِلَ انْقَلَبْتُمْ عَلی أَعْقابِکُمْ وَ مَنْ یَنْقَلِبْ عَلی عَقِبَیْهِ فَلَنْ یَضُرَّ اللهَ شَیْئاً وَ سَیَجْزِی اللهُ الشَّاکِرِینَ وَ ذَلِکَ لِتَعْلَمُوا أَنَّ اللَّهَ یُطَاعُ وَ یُتَّبَعُ أَمْرُهُ فِی حَیَاهًِْ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ بَعْدَ قَبْضِ اللَّهِ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) وَ کَمَا لَمْ یَکُنْ لِأَحَدٍ مِنَ النَّاسِ مَعَ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) أَنْ یَأْخُذَ بِهَوَاهُ وَ لَا رَأْیِهِ وَ لَا مَقَایِیسِهِ خِلَافاً لِأَمْرِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) فَکَذَلِکَ لَمْ یَکُنْ لِأَحَدٍ مِنَ النَّاسِ بَعْدَ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) أَنْ یَأْخُذَ بِهَوَاهُ وَ لَا رَأْیِهِ وَ لَا مَقَایِیسِهِ. 
امام صادق (علیه السلام) این نامه را حضرت صادق (علیه السلام) به اصحاب نوشت و دستور داد که آن را پیوسته مطالعه نمایند و به یکدیگر تعلیم دهند و عمل به آن نمایند. اصحاب نامه را در نمازخانه‌ی منزل خود می‌گذاشتند هر وقت نماز را تمام می‌کردند آن نامه را مطالعه می‌کردند…. با اینکه پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) از آن‌ها هنگام مرگ تعهّد گرفته. امّا ایشان مدّعی هستند که ما بعد از پیامبر (صلی الله علیه و آله) می‌توانیم برای اجتماع مردم عمل نماییم با عهد و پیمان و دستور اکیدی که خداوند در این مورد به ما داده، ایشان فقط منظورشان مخالفت با خدا و پیامبر (صلی الله علیه و آله) است. کسی که جری بر خداست و گمراه‌تر از چنین اشخاصی نیست که مدّعی هستند به آن‌ها چنین اجازه‌ای داده‌اند. به خدا قسم باید مطیع خدا باشید و پیرو دستور او در زمان حیات پیامبر (صلی الله علیه و آله) و بعد از مرگش. آیا ایشان می‌توانند اثبات کنند شخصی که اسلام آورده می‌تواند برای خود و نظر خویش و قیاس در دین عمل کند. اگر بگویند: «آری». بر خدا دروغ بسته‌اند و سخت گمراه‌اند و اگر بگویند: «نه». برای هیچ‌کس جایز نیست به هوای نفس و قیاس عمل کند و بر ضرر خویش اقرار نموده و او نیز اعتقاد دارد که پس از پیامبر (صلی الله علیه و آله) باید پیرو و مطیع او بود خداوند در قرآن کریم می‌فرماید: وَ ما محمّد إِلَّا رَسُولٌ قَدْ خَلَتْ مِنْ قَبْلِهِ الرُّسُلُ أَ فَإِنْ ماتَ أَوْ قُتِلَ انْقَلَبْتُمْ عَلی أَعْقابِکُمْ وَ مَنْ یَنْقَلِبْ عَلی عَقِبَیْهِ فَلَنْ یَضُرَّ اللهَ شَیْئاً وَ سَیَجْزِی اللهُ الشَّاکِرِینَ. این فرموده‌ی خدا در قرآن به‌واسطه‌ی آن است که بدانید باید دستور خدا را اطاعت و پیروی کنید در حیات پیامبر (صلی الله علیه و آله) و بعد از درگذشت آن جناب همان‌طوری که هیچ‌کس در زمان حیات پیامبر (صلی الله علیه و آله) نمی‌توانست به نظر و رأی شخصی خود و قیاس عمل کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۷۸
الکافی، ج۸، ص۵/ بحارالأنوار، ج۷۵، ص۲۱۵
۱ -۴
(آل‌عمران/ ۱۴۴) 
الزّهراء (سلام الله علیها) - لَمَّا أَجْمَعَ أَبُوبَکْرٍ عَلَی مَنْعِ فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) فَدَکَ، وَ بَلَغَهَا ذَلِک… فَقَالَتْ یَا مَعَاشِرَ الْفِتْیَهًِْ وَ أَعْضَادَ الْمِلَّهًِْ، وَ أَنْصَارَ الْإِسْلَامِ، مَا هَذِهِ الْغَمِیزَهًُْ فِی حَقِّی، وَ السِّنَهًُْ عَنْ ظُلَامَتِی، أَ مَا کَانَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) أَبِی یَقُولُ الْمَرْءُ یُحْفَظُ فِی وُلْدِهِ، سَرْعَانَ مَا أَحْدَثْتُمْ، وَ عَجْلَانَ ذَا إِهَالَهًٍْ، وَ لَکُمْ طَاقَهًٌْ بِمَا أُحَاوِلُ، وَ قُوَّهًٌْ عَلَی مَا أَطْلُبُ وَ أُزَاوِلُ، أَ تَقُولُونَ مَاتَ مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله)، … حُکْمٌ فَصْلٌ وَ قَضَاءٌ حَتْمٌ وَ ما مُحَمَّدٌ إِلَّا رَسُولٌ قَدْ خَلَتْ مِنْ قَبْلِهِ الرُّسُلُ أَ فَإِنْ ماتَ أَوْ قُتِلَ انْقَلَبْتُمْ عَلی أَعْقابِکُمْ وَ مَنْ یَنْقَلِبْ عَلی عَقِبَیْهِ فَلَنْ یَضُرَّ اللهَ شَیْئاً وَ سَیَجْزِی اللهُ الشَّاکِرِینَ. 
حضرت زهراء (سلام الله علیها) هنگامی‌که ابوبکر عزم خود را بر گرفتن فدک از فاطمه‌زهرا (سلام الله علیها) جزم کرد و خبر به حضرت (علیه السلام) رسید… فاطمه (سلام الله علیها) گروه انصار را مخاطب قرارداده فرمود: «ای گروه جوانان! ای بازوان توانمند ملّت و یاران اسلام! این چه سهل‌انگاری است در ستاندن حقّ من و چه خوابی است که درباره‌ی ظلم به من شما را فراگرفته است؟! آیا پدرم رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) نمی‌فرمود: «حقّ مرد درباره‌ی فرزندانش پاس داشته می‌شود»؟ چه زود در دین بدعت به وجود آوردید و چه سریع در مقابله با دین چاق و فربه شدید و شما بر آنچه من برای آن تلاش می‌کنم توانایی دارید و بر پس گرفتن آنچه من می‌طلبم و می‌خواهم، نیرومندید. آیا می‌گویید که محمّد (صلی الله علیه و آله) از دنیا رفت و با رفتن او همه چیز تمام شد؟! … مرگ، فرمان حق و قضای حتمی خداوند است: وَ ما محمّد إِلَّا رَسُولٌ قَدْ خَلَتْ مِنْ قَبْلِهِ الرُّسُلُ أَ فَإِنْ ماتَ أَوْ قُتِلَ انْقَلَبْتُمْ عَلی أَعْقابِکُمْ وَ مَنْ یَنْقَلِبْ عَلی عَقِبَیْهِ فَلَنْ یَضُرَّ اللهَ شَیْئاً وَ سَیَجْزِی اللهُ الشَّاکِرِینَ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۸۰
بحارالأنوار، ج۲۹، ص۲۲۶/ بحارالأنوار، ج۲۹، ص۲۴۴/ الاحتجاج، ج۱، ص۱۰۲/ بلاغات النساء، ص۲۸/ دلایل الإمامهًْ، ص۳۷
۱ -۵
(آل‌عمران/ ۱۴۴) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الْمُفَضَّلِ بْنِ عُمَرَ قَال: سَأَلْتُ سَیِّدِیَ الصَّادِقَ (علیه السلام) هَلْ لِلْمَأْمُورِ الْمُنْتَظَرِ الْمَهْدِیِّ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) مِنْ وَقْتٍ مُوَقَّتٍ یَعْلَمُهُ النَّاسُ فقال (علیه السلام) … ثُمَّ لَکَأَنِّی أَنْظُرُ یَا مُفَضَّلُ إِلَیْنَا مَعَاشِرَ الْأَئِمَّهًِْ بَیْنَ یَدَیْ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) نَشْکُو إِلَیْهِ مَا نَزَلَ بِنَا مِنَ الْأُمَّهًِْ بَعْدَه… یَشْکُو إِلَیْهِ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) فَیَقُولُ… کَانَ اللَّهُ الرَّقِیبَ عَلَیْهِمْ فِی نَقْضِهِمْ بَیْعَتِی وَ خُرُوجِ طَلْحَهًَْ وَ الزُّبَیْرِ بِعَائِشَهًَْ إِلَی مَکَّهًَْ یُظْهِرَانِ الْحَجَّ وَ الْعُمْرَهًَْ وَ سَیْرِهِمْ بِهَا إِلَی الْبَصْرَهًِْ وَ خُرُوجِی إِلَیْهِمْ وَ تَذْکِیرِی لَهُمُ اللَّهَ وَ إِیَّاکَ وَ مَا جِئْتَ بِهِ یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَلَمْ یَرْجِعَا حَتَّی نَصَرَنِیَ اللَّهُ عَلَیْهِمَا حَتَّی أُهْرِقَتْ دِمَاءُ عِشْرِینَ ألف{أَلْفاً} مِنَ الْمُسْلِمِینَ وَ قُطِعَتْ سَبْعُونَ کَفّاً عَلَی زِمَامِ الْجَمَلِ فَمَا لَقِیتُ فِی غَزَوَاتِکَ یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ بَعْدَکَ أَصْعَبَ یَوْماً مِنْهُ أَبَداً لَقَدْ کَانَ مِنْ أَصْعَبِ الْحُرُوبِ الَّتِی لَقِیتُهَا وَ أَهْوَلِهَا وَ أَعْظَمِهَا فَصَبَرْتُ کَمَا أَدَّبَنِیَ اللَّهُ بِمَا أَدَّبَکَ بِهِ یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فِی قَوْلِهِ عَزَّ وَ جَلَّ فَاصْبِرْ کَما صَبَرَ أُولُوا الْعَزْمِ مِنَ الرُّسُلِ وَ قَوْلِهِ وَ اصْبِرْ وَ ما صَبْرُکَ إِلَّا بِاللهِ وَ حَقَّ وَ اللَّهِ یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) تَأْوِیلُ الْآیَهًِْ الَّتِی أَنْزَلَهَا اللَّهُ فِی الْأُمَّهًِْ مِنْ بَعْدِکَ فِی قَوْلِهِ وَ ما مُحَمَّدٌإِلَّا رَسُولٌ قَدْ خَلَتْ مِنْ قَبْلِهِ الرُّسُلُ أَ فَإِنْ ماتَ أَوْ قُتِلَ انْقَلَبْتُمْ عَلی أَعْقابِکُمْ وَ مَنْ یَنْقَلِبْ عَلی عَقِبَیْهِ فَلَنْ یَضُرَّ اللهَ شَیْئاً وَ سَیَجْزِی اللهُ الشَّاکِرِین. 
امام صادق (علیه السلام) مفضّل گوید: از آقایم حضرت صادق (علیه السلام) پرسیدم: «آیا مأموریت [حضرت] مهدی (عجل الله تعالی فرجه الشریف) وقت معیّنی دارد که باید مردم بدانند کی خواهد بود»؟ … «ای مفضّل! گویا می‌بینم که ما ائمّه (علیهم السلام) آن موقع جلو پیغمبر (صلی الله علیه و آله) جمع شده و به آن حضرت (صلی الله علیه و آله) شکایت می‌کنیم که امّت بعد از وی چه به روز ما آوردند… سپس امیرالمؤمنین (علیه السلام) به آن حضرت (صلی الله علیه و آله) شکایت می‌کند. می‌گوید: «… و خداوند شاهد به چگونگی نقض بیعت من است. طلحه و زبیر عایشه را به بهانه‌ی ادای مراسم حج و عمره به مکّه بردند ولی او را گردش داده به بصره آوردند. من هم ناچار برای جلوگیری از بلوای آن‌ها بسیج کردم و خدا و شما را به یاد آن‌ها آوردم ولی آن‌ها برنگشتند تا اینکه خداوند مرا بر آن‌ها پیروز گردانید و خون بیست‌هزار نفر از مسلمانان ریخته و هفتاد دست که می‌خواست مهار شتر عایشه را نگه دارد بریده شد». ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! «آنچه در جنگ‌های شما و جنگ‌های بعد از شما دیدم از جنگ جمل بر من دشوارتر نبود زیرا آن جنگ از سخت‌ترین و هول‌انگیزترین و بزرگ‌ترین جنگ‌هایی بود که من دیدم. همان‌طور که مرا بار آوردی و به این آیه: پس صبر کن آن‌گونه که پیامبران «اولو العزم» صبر کردند. (احقاف/۳۵) و آیه: صبر کن، و صبر تو فقط برای خدا و به توفیق خدا باشد! . (نحل/۱۲۷) من نیز صبر کردم. ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! به خدا قسم تأویل این آیه: وَ ما محمّد إِلَّا رَسُولٌ قَدْ خَلَتْ مِنْ قَبْلِهِ الرُّسُلُ أَ فَإِنْ ماتَ أَوْ قُتِلَ انْقَلَبْتُمْ عَلی أَعْقابِکُمْ وَ مَنْ یَنْقَلِبْ عَلی عَقِبَیْهِ فَلَنْ یَضُرَّ اللهَ شَیْئاً وَ سَیَجْزِی اللهُ الشَّاکِرِینَ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۸۲
بحارالأنوار، ج۵۳، ص۲۰/ بحارالأنوار، ج۴۴، ص۶۶
۱ -۶
(آل‌عمران/ ۱۴۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ لَیْسَ کُلُّ مَنْ أَقَرَّ أَیْضاً مِنْ أَهْلِ الْقِبْلَهًِْ بِالشَّهَادَتَیْنِ کَانَ مُؤْمِناً إِنَّ الْمُنَافِقِینَ کَانُوا یَشْهَدُونَ أَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ وَ أَنَّ مُحَمَّداً رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ یَدْفَعُونَ عَهْدَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) بِمَا عَهِدَ بِهِ مِنْ دِینِ اللَّهِ وَ عَزَائِمِهِ وَ بَرَاهِینِ نُبُوَّتِهِ إِلَی وَصِیِّهِ وَ یُضْمِرُونَ مِنَ الْکَرَاهَهًِْ لِذَلِکَ وَ النَّقْضِ لِمَا أَبْرَمَهُ مِنْهُ عِنْدَ إِمْکَانِ الْأَمْرِ لَهُمْ فِیمَا قَدْ بَیَّنَهُ اللَّهُ بِقَوْلِهِ وَ ما مُحَمَّدٌ إِلَّا رَسُولٌ قَدْ خَلَتْ مِنْ قَبْلِهِ الرُّسُلُ أَ فَإِنْ ماتَ أَوْ قُتِلَ انْقَلَبْتُمْ عَلی أَعْقابِکُم. 
امام علی (علیه السلام) چنین نیست که هرکس از اهل قبله به شهادتین اقرار کند، مؤمن است؛ چرا که منافقان گواهی دادند هیچ خدایی جز خدای یگانه نیست و محمّد (صلی الله علیه و آله) رسول خداست. امّا رأی پیامبر (صلی الله علیه و آله) را درباره سپردن دین خدا و تصمیم¬ها و برهان¬های پیامبری خود به وصیّ¬اش کنار گذاشتند و ناخشنودی خود را از او در دل پنهان کردند و چون برایشان موقعیتی دست داد، آنچه را حضرت (صلی الله علیه و آله) استوار کرده بود، شکستند؛ همان چیزی که خداوند برای پیامبرش (صلی الله علیه و آله) آشکار کرد و فرمود: فَلاَ وَرَبِّکَ لاَ یُؤْمِنُونَ حَتَّیَ یُحَکِّمُوکَ فِیمَا شَجَرَ بَیْنَهُمْ ثُمَّ لاَ یَجِدُواْ فِی أَنفُسِهِمْ حَرَجًا مِّمَّا قَضَیْتَ وَیُسَلِّمُواْ تَسْلِیمًا و وَ مَا محمّدٌ إِلاَّ رَسُولٌ قَدْ خَلَتْ مِن قَبْلِهِ الرُّسُلُ أَفَإِن مَّاتَ أَوْ قُتِلَ انقَلَبْتُمْ عَلَی أَعْقَابِکُمْ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۸۲
بحارالأنوار، ج۶۵، ص۲۶۷/ الاحتجاج، ج۱، ص۲۴۸
۱ -۷
(آل‌عمران/ ۱۴۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَبَلَّغَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) مَا قَدْ سَمِعَ وَ عَلِمَ أَنَّ الشَّیَاطِینَ اجْتَمَعُوا إِلَی إِبْلِیسَ فَقَالُوا لَهُ أَ لَمْ تَکُنْ أَخْبَرْتَنَا أَنَّ مُحَمَّداً إِذَا مَضَی نَکَثَتْ أُمَّتُهُ عَهْدَهُ وَ نَقَضَتْ سُنَّتَهُ وَ أَنَّ الْکِتَابَ الَّذِی جَاءَ بِهِ یَشْهَدُ بِذَلِکَ وَ هُوَ قَوْلُهُ وَ ما مُحَمَّدٌ إِلَّا رَسُولٌ قَدْ خَلَتْ مِنْ قَبْلِهِ الرُّسُلُ أَ فَإِنْ ماتَ أَوْ قُتِلَ انْقَلَبْتُمْ عَلی أَعْقابِکُمْ فَکَیْفَ یَتِمُّ هَذَا وَ قَدْ نَصَبَ لِأُمَّتِهِ عَلَماً وَ أَقَامَ لَهُمْ إِمَاماً فَقَالَ لَهُمْ إِبْلِیسُ لَا تَجْزَعُوا مِنْ هَذَا فَإِنَّ أُمَّتَهُ یَنْقُضُونَ عَهْدَهُ وَ یَغْدِرُونَ بِوَصِیِّهِ مِنْ بَعْدِهِ وَ یَظْلِمُونَ أَهْلَ بَیْتِهِ وَ یُهْمِلُونَ ذَلِکَ لِغَلَبَهًِْ حُبِّ الدُّنْیَا عَلَی قُلُوبِهِمْ وَ تَمَکُّنِ الْحَمِیَّهًِْ وَ الضَّغَائِنِ فِی نُفُوسِهِمْ وَ اسْتِکْبَارِهِمْ وَ عِزِّهِم. 
امام علی (علیه السلام) رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) امر خداوند را به مردم ابلاغ کردند. در این هنگام شیاطین نزد ابلیس جمع شدند و گفتند: «شما به ما گفتید بعد از اینکه محمّد (صلی الله علیه و آله) درگذشت امّت او از هم پراکنده خواهند شد و سنّتش درهم خواهد شکست و کتاب او هم به این موضوع اشاره می‌کند و می‌گوید: وَ ما محمّد إِلَّا رَسُولٌ قَدْ خَلَتْ مِنْ قَبْلِهِ الرُّسُلُ أَ فَإِنْ ماتَ أَوْ قُتِلَ انْقَلَبْتُمْ عَلی أَعْقابِکُمْ؛ اکنون چگونه پیامبری او تمام خواهد شد و یا امّتش پراکنده می‌گردند درحالی‌که برای خود جانشین معیّن کرده و امامی نصب کرده است». شیطان گفت: «شما ترسی نداشته باشید امّت او فرمان او را نقض خواهند کرد و با وصیّ او مکر خواهند نمود و به اهل‌بیت (علیهم السلام) او ظلم خواهندکرد. حبّ دنیا بر آن‌ها چیره خواهد شد و آن‌ها وصیّت محمّد (صلی الله علیه و آله) را بی‌اثر خواهند نمود تعصّب‌ها و کینه‌ها در دل آن‌ها پیدا خواهد شد و از روی نخوت و تکبّر حقّ را از حق‌دار خواهند گرفت». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۸۲
بحارالأنوار، ج۶۶، ص۸۲/ بحارالأنوار، ج۹۰، ص۵۹
۱ -۸
(آل‌عمران/ ۱۴۴) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - إِنَّ عَلِیّاً (علیه السلام) کَانَ یَقُولُ فِی حَیَاهًِْ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ یَقُولُ وَما مُحَمَّدٌ إِلَّا رَسُولٌ قَدْ خَلَتْ مِنْ قَبْلِهِ الرُّسُلُ أَ فَإِنْ ماتَ أَوْ قُتِلَ انْقَلَبْتُمْ عَلی أَعْقابِکُمْ وَ اللَّهِ لَا نَنْقَلِبُ عَلَی أَعْقَابِنَا بَعْدَ إِذْ هَدَانَا اللَّهُ وَ اللَّهِ لَئِنْ مَاتَ أَوْ قُتِلَ لَأُقَاتِلَنَّ عَلَی مَا قَاتَلَ عَلَیْهِ حَتَّی أَمُوتَ وَ اللَّهِ إِنِّی لَأَخُوهُ وَ ابْنُ عَمِّهِ وَ وَارِثُهُ فَمَنْ أَحَقُّ بِهِ مِنِّی. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) حضرت علی (علیه السلام) در زمان حیات رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) می‌فرمود: «خداوند در این آیه می‌فرماید: وَ ما محمّد إِلَّا رَسُولٌ قَدْ خَلَتْ مِنْ قَبْلِهِ الرُّسُلُ أَ فَإِنْ ماتَ أَوْ قُتِلَ انْقَلَبْتُمْ عَلی أَعْقابِکُمْ؛ به خدا قسم که ما پس از آنکه خداوند هدایتمان فرمود به قهقری بر نخواهیم گشت! به خدا قسم اگر پیامبر (صلی الله علیه و آله) کشته شود یا وفات نماید هر آینه چون او مقاتله نموده و در همان راه من نیز با مخالفین مجاهده خواهم کرد تا وقتی که جان سپارم زیرا من برادر و پسر عمو و وارث او هستم و کیست که نزدیک‌تر و أولی به آن حضرت از من باشد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۸۴
بحارالأنوار، ج۳۲، ص۲۹۴/ بحارالأنوار، ج۳۲، ص۳۱۴/ الاحتجاج، ج۱، ص۱۹۶/ الأمالی للطوسی، ص۵۰۲/ بشارهًْ المصطفی، ص۲۰۸/ فرات الکوفی، ص۹۶/ العمدهًْ، ص۱۶۷/ العمدهًْ، ص۴۴۴/ کشف الغمهًْ، ج۱، ص۳۲۷/ بحارالأنوار، ج۲۹، ص۴۲۴/ بحارالأنوار، ج۳۸، ص۳۴۳
۱ -۹
(آل‌عمران/ ۱۴۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - أَنَّ عَلِیّاً (علیه السلام) کَتَبَ إِلَی مُعَاوِیَهًْ… وَ قَالَ عَزَّ وَ جَلَّ أَ فَإِنْ ماتَ أَوْ قُتِلَ انْقَلَبْتُمْ عَلی أَعْقابِکُمْ فَأَنْتَ وَ شُرَکَاؤُکَ یَا مُعَاوِیَهًُْ الْقَوْمُ الَّذِینَ انْقَلَبُوا عَلَی أَعْقَابِهِمْ وَ ارْتَدُّوا وَ نَقَضُوا الْأَمْرَ وَ الْعَهْدَ فِیمَا عَاهَدُوا اللَّهَ وَ نَکَثُوا الْبَیْعَهًَْ وَ لَمْ یَضُرُّوا اللَّهَ شَیْئاً أَ لَمْ تَعْلَمْ یَا مُعَاوِیَهًُْ أَنَّ الْأَئِمَّهًَْ مِنَّا لَیْسَتْ مِنْکُمْ. 
امام علی (علیه السلام) علی (علیه السلام) به معاویه نوشت: «… و خدای عزّوجلّ فرمود: أَ فَإِنْ ماتَ أَوْ قُتِلَ انْقَلَبْتُمْ عَلی أَعْقابِکُمْ؛ پس‌ای معاویه! تو و شریک‌های تو، گروهی هستید که به عقب بازگشتند و مرتد شدند و امر و پیمان را در موردی که با خداوند پیمان بسته بودند نقض کردند و بیعت را ستاندند و هرگز به خداوند زیانی نرساندند. ای معاویه! آیا نمی‌دانی که امامان و پیشوایان از ما هستند و از شما نیستند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۸۴
بحارالأنوار، ج۳۳، ص۱۳۳/ الغارات، ج۱، ص۱۱۵
۱ -۱۰
(آل‌عمران/ ۱۴۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - یَا مَعْشَرَ النَّاسِ إِنَّهُ بَلَغَنِی مَقَالَتُکُمْ وَ إِنِّی مُحَدِّثُکُمْ حَدِیثاً فَعُوهُ وَ احْفَظُوا مِنِّی وَ اسْمَعُوهُ فَإِنِّی مُخْبِرُکُمْ بِمَا خَصَّ اللَّهُ بِهِ أَهْلَ الْبَیْتِ وَ بِمَا خَصَّ بِهِ عَلِیّاً مِنَ الْفَضْلِ وَ الْکَرَامَهًِْ وَ فَضَّلَهُ عَلَیْکُمْ فَلَا تُخَالِفُوهُ فَتَنْقَلِبُوا عَلَی أَعْقَابِکُمْ وَ مَنْ یَنْقَلِبْ عَلی عَقِبَیْهِ فَلَنْ یَضُرَّ اللهَ شَیْئاً وَ سَیَجْزِی اللهُ الشَّاکِرِینَ مَعَاشِرَ النَّاسِ إِنَّ اللَّهَ قَدِ اخْتَارَنِی مِنْ خَلْقِهِ فَبَعَثَنِی إِلَیْکُمْ رَسُولًا وَ اخْتَارَ لِی عَلِیّاً (علیه السلام) خَلِیفَهًًْ وَ وَصِیّا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) ای مردم! سخنان شما در مورد علی (علیه السلام) به من رسید و من حدیثی به شما می‌گویم پس آن را درک کنید و از من به خاطر بسپارید و آن را بشنوید چون من از آنچه خداوند اهل‌بیت (علیهم السلام) را به آن اختصاص داد و از فضیلت و شرافتی که علی (علیه السلام) را به آن اختصاص داد و او را بر شما برتری داد به شما خبر می‌دهم پس با او مخالفت نکنید که در اثر مخالفت با او به عقب (به دوران جاهلیّت و کفر) برگردید وَ مَنْ یَنْقَلِبْ عَلی عَقِبَیْهِ فَلَنْ یَضُرَّ اللهَ شَیْئاً وَ سَیَجْزِی اللهُ الشَّاکِرِین. ای مردم! خداوند مرا از میان خلقش برگزید و به‌سوی شما فرستاد و علی (علیه السلام) را به عنوان خلیفه و جانشین من برگزید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۸۴
بحارالأنوار، ج۱۸، ص۳۹۷
۱ -۱۱
(آل‌عمران/ ۱۴۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - {عَنِ الْأَصْبَغِ بْنِ نُبَاتِهًَْ، قَالَ: سَمِعْتُ أَمِیرَ الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) یَقُولُ} فِی کَلَامٍ لَهُ یَوْمَ الْجَمَلِ: یَا أَیُّهَا النَّاسُ إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ اسْمُهُ وَ عَزَّ جُنْدُهُ لَمْ یَقْبِضْ نَبِیّاً قَطُّ حَتَّی یَکُونَ لَهُ فِی أَمَتِهُ مَنْ یَهْدِی بِهُدَاهُ وَ یَقْصِدُ سِیرَتَهُ، وَ یَدُلُّ عَلَی مَعَالِمِ سَبِیلِ الْحَقِّ الَّذِی فَرَضَ اللَّهُ عَلَی عِبَادِهِ، ثُمَّ قَرَأَ: وَ ما مُحَمَّدُ إِلَّا رَسُولُ قَدْ خَلَتْ مِنْ قَبْلِهِ الرُّسُلُ أَ فَإِنْ مَاتَ أَوْ قُتِلَ انْقَلَبْتُمْ عَلَی أَعْقابِکُمْ. 
امام علی (علیه السلام) در سخنی از ایشان در روز جمل آمده است: «ای مردم! خداوند تبارک و تعالی هرگز هیچ پیامبری را از دنیا نبرد تا برای او در امّتش کسی باشد که به هدایت او هدایت می‌کند و راه و روش او را در پیش می‌گیرد و به نشانه‌های راه حقّی که خداوند بر بندگانش واجب نمود راهنمایی می‌کند». سپس این آیه را قرائت فرمود: وَ ما محمّد إِلَّا رَسُولٌ قَدْ خَلَتْ…». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۸۴
العیاشی، ج۱، ص۲۰۰
۱ -۱۲
(آل‌عمران/ ۱۴۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - إِذَا دَعَا اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ نَبِیَّهُ (صلی الله علیه و آله) وَ رَفَعَهُ إِلَیْهِ لَمْ یَکُ ذَلِکَ بَعْدَهُ إِلَّا کَلَمْحَهًٍْ مِنْ خَفْقَهًٍْ أَوْ وَمِیضٍ مِنْ بَرْقَهًٍْ إِلَی أَنْ رَجَعُوا عَلَی الْأَعْقَابِ وَ انْتَکَصُوا عَلَی الْأَدْبَارِ وَ طَلَبُوا بِالْأَوْتَارِ وَ أَظْهَرُوا الْکَتَائِبَ وَ رَدَمُوا الْبَابَ وَ فَلُّوا الدِّیَارَ وَ غَیَّرُوا آثَارَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ رَغِبُوا عَنْ أَحْکَامِهِ وَ بَعُدُوا مِنْ أَنْوَارِهِ وَ اسْتَبْدَلُوا بِمُسْتَخْلَفِهِ بَدِیلًا اتَّخَذُوهُ وَ کانُوا ظالِمِینَ وَ زَعَمُوا أَنَّ مَنِ اخْتَارُوا مِنْ آلِ أَبِی قُحَافَهًَْ أَوْلَی بِمَقَامِ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) مِمَّنِ اخْتَارَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لِمَقَامِهِ وَ أَنَّ مُهَاجِرَ آلِ أَبِی قُحَافَهًَْ خَیْرٌ مِنَ الْمُهَاجِرِیِّ الْأَنْصَارِی. 
امام علی (علیه السلام) تا اینکه خدای عزّوجلّ پیامبرش (صلی الله علیه و آله) را نزد خود خواند و او را به‌سوی خویش بالا برد. بعد از او آن آثار صالحان در آن‌ها نبود مگر به‌اندازه‌ی چشم به‌هم‌زدنی یا درخشش برقی، تا اینکه دوباره به عقب برگشتند و به پشت‌سر بازگشتند و به ظلم حقّ اهل‌بیت (علیهم السلام) را از آن‌ها طلب نمودند و گردان‌های جنگی را ظاهر کردند و درِ خانه‌ی اهل‌بیت (علیهم السلام) را بستند و خانه را ویران نمودند و آثار رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) را تغییر دادند و از احکامش روی برتافتند و از انوارش دورشدند و به‌جای جانشین او دیگری را انتخاب کردند. آن را انتخاب کردند و ظالم بودند! و گمان کردند کسی که از خاندان ابوقحافه انتخاب نمودند برای مقام رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) شایسته‌تر از آن کسی است که رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) برای مقامش برگزید و پنداشتند مهاجر آل‌ابی‌قحافه بهتر از مهاجر و یاری‌کننده پیامبر (صلی الله علیه و آله) است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۸۶
الکافی، ج۸، ص۲۹
خداوند به‌زودی شاکران [و ثابت قدمان] را پاداش خواهد داد
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۱۴۴) 
الباقر (علیه السلام) - فقال رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فی یوم الغدیر… مَعَاشِرَ النَّاسِ أُنْذِرُکُمْ أَنِّی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) قَدْ خَلَتْ مِنْ قَبْلِیَ الرُّسُلُ أَفَإِنْ مِتُّ أَوْ قُتِلْتُ انْقَلَبْتُمْ عَلی أَعْقابِکُمْ وَ مَنْ یَنْقَلِبْ عَلی عَقِبَیْهِ فَلَنْ یَضُرَّ اللهَ شَیْئاً وَ سَیَجْزِی اللهُ الشَّاکِرِینَ أَلَا وَ إِنَّ عَلِیّاً (علیه السلام) هُوَ الْمَوْصُوفُ بِالصَّبْرِ وَ الشُّکْرِ ثُمَّ مِنْ بَعْدِهِ وُلْدِی مِنْ صُلْبِه. 
امام باقر (علیه السلام) ای گروه مردم! شما را انذار می‌کنم که من فقط پیامبرو رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) هستم که پیش از او پیامبران و فرستادگان (علیه السلام) گذشتند، پس اگر من بمیرم یا کشته شوم آیا شما به دوران جاهلیّت پیش از اسلام برخواهید گشت؟ و هرکس که عقب‌گرد کند هرگز به خدا گزند و زیانی نرساند و به زودی که خدا سپاسگزاران را پاداش دهد. بدانید در این سوره علی موصوف به صبر و شکر شده و پس از او فرزندانش که از صلب من هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۸۶
بحارالأنوار، ج۳۷، ص۲۱۱/ التحصین لابن طاوس، ص۵۸۵/ الیقین، ص۳۵۴
۲ -۲
(آل‌عمران/ ۱۴۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - قَالَ أَنَسُ بْنُ مَالِک: إِنَّهُ أُتِیَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) بِعَلِیٍّ (علیه السلام) وَ عَلَیْهِ نَیِّفٌ وَ سِتُّونَ جِرَاحَهًًْ قَالَ أَبَانٌ أَمَرَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) أُمَّ سُلَیْمٍ وَ أُمَّ عَطِیَّهًَْ أَنْ تُدَاوِیَاهُ فَقَالَتَا قَدْ خِفْنَا عَلَیْهِ فَدَخَلَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) وَ الْمُسْلِمُونَ یَعُودُونَهُ وَ هُوَ قَرْحَهًٌْ وَاحِدَهًٌْ فَجَعَلَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) یَمْسَحُهُ بِیَدِهِ وَ یَقُولُ إِنَّ رَجُلًا لَقِیَ هَذَا فِی اللَّهِ لَقَدْ أَبْلَی وَ أَعْذَرَ فَکَانَ یَلْتَئِمُ فَقَالَ عَلِیٌّ (علیه السلام) الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِی جَعَلَنِی لَمْ أَفِرَّ وَ لَمْ أولی{أُوَلِ} الدُّبُرَ فَشَکَرَ اللَّهُ تَعَالَی لَهُ ذَلِکَ فِی مَوْضِعَیْنِ مِنَ الْقُرْآنِ وَ هُوَ قَوْلُهُ تَعَالَی سَیَجْزِی اللهُ الشَّاکِرِینَ وَ سَنَجْزِی الشَّاکِرِینَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) انس‌بن‌مالک گوید: بعد از جنگ احد علی (علیه السلام) نزد رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) آورده شد درحالی‌که شصت و چند زخم بر او بود. ابان گوید: «پیامبر (صلی الله علیه و آله) به أم‌سُلَیْم و أم‌عطیّه دستور داد که علی (علیه السلام) را مداوا کنند». آن دو گفتند: «بر او می‌ترسیم که در اثر شدّت جراحات از دنیا برود». پس رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) وارد شد و مسلمانان به عیادت علی (علیه السلام) می‌آیند درحالی‌که سرتاسر بدن ایشان پر از زخم است. رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) دست خود را بر علی (علیه السلام) می‌کشید و می‌فرمود: «هر مردی به خاطر خدا به ملاقات این شخص بیاید در واقع از فراری که در جنگ احد داشته معذرت خواهی کرده و سرزنشی بر او نیست». علی (علیه السلام) در آن هنگامی‌که رفته‌رفته حالش بهتر می‌شد فرمود: «حمد و سپاس خدا را که مرا چنین قرار داد که فرار نکنم و پشت به دشمن نکنم». خدای متعال نیز از آن مجاهدت و حمد علی (علیه السلام) در دو جای قرآن قدردانی نمود و آن این دو سخن خدای تعالی است سَیَجْزِی اللهُ الشَّاکِرِینَ و سَنَجْزِی الشَّاکِرِینَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۸۶
بحارالأنوار، ج۴۱، ص۳/ شواهدالتنزیل، ج۱، ص۱۷۶
۲ -۳
(آل‌عمران/ ۱۴۴) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - یَعْنِی بِالشَّاکِرِینَ صَاحِبَکَ علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) وَ الْمُرْتَدِّینَ عَلَی أَعْقَابِهِمُ الَّذِینَ ارْتَدُّوا عَنْهُ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) الشَّاکِرِینَ؛ دوست و رفیق تو علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) است و منظور از کسانی که به عقب (جاهلیّت) برمی‌گردند، همان‌هایی هستند که از او روی برگرداندند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۸۶
بحارالأنوار، ج۴۱، ص۳/ المناقب، ج۲، ص۱۲۰
۲ -۴
(آل‌عمران/ ۱۴۴) 
الرّضا (علیه السلام) - إِنَّ امیرالمؤمنین (علیه السلام) عَضَّدَهُ اللَّهُ بِالسَّدَادِ وَ وَفَّقَهُ لِلرَّشَادِ عَرَفَ مِنْ حَقَّنَا 
مَا جَهِلَهُ غَیْرُهُ فَوَصَلَ أَرْحَاماً قُطِعَتْ وَ آمَنَ أَنْفُساً فُزِعَتْ بَلْ أَحْیَاهَا وَ قَدْ تَلِفَتْ وَ أَغْنَاهَا إِذَا افْتَقَرَتْ مُبْتَغِیاً رِضَا رَبِّ الْعَالَمِینَ لَا یُرِیدُ جَزَاءً مِنْ غَیْرِهِ وَ سَیَجْزِی اللهُ الشَّاکِرِینَ وَ لا یُضِیعُ أَجْرَ الْمُحْسِنِینَ. 
امام رضا (علیه السلام) امیرالمؤمنین (علیه السلام) حقّ ما را آن مقدار شناخت که نزد دیگران مجهول بود پس ارحامی که قطع شده بود صله کرد و نفس‌هایی که به جزع و فزع درآمده بود ایمن گردانید بلکه زنده گردانید آن‌ها را و حال آنکه تلف شده بودند و بی‌نیاز گردانید آن‌ها را که از روی ظلم محتاج شده بودند و پروردگار عالمیان به این امر خشنود است و غیر از خدا پاداش نمی‌خواهد و سَیَجْزِی اللهُ الشَّاکِرِینَ وَ لا یُضِیعُ أَجْرَ الْمُحْسِنِینَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۸۶
بحارالأنوار، ج۴۹، ص۱۴۱/ بحارالأنوار، ج۴۹، ص۱۵۲
آیه وَما کانَ لِنَفْسٍ أَنْ تَمُوتَ إِلّا بِإِذْنِ اللهِ کِتاباً مُؤَجَّلاً وَ مَنْ یُرِدْ ثَوابَ الدُّنْیا نُؤْتِهِ مِنْها وَ مَنْ یُرِدْ ثَوابَ الْآخِرَةِ نُؤْتِهِ مِنْها وَ سَنَجْزِی الشّاکِرینَ [145]
هیچ‌کس، جز به فرمان خدا، نمی‌میرد؛ سرنوشتی است تعیین شده؛ و هر کس پاداش دنیا را بخواهد [و در زندگى خود، در اين راه گام بردارد]، سهمی از آن را به او خواهیم داد؛ و هرکس پاداش آخرت را بخواهد، سهمی از آن به او می‌دهیم؛ و به‌زودی شکرگزاران را پاداش‌خواهیم داد. 
آیه وَکَأَیِّنْ مِنْ نَبِیٍّ قاتَلَ مَعَهُ رِبِّیُّونَ کَثیرٌ فَما وَهَنُوا لِما أَصابَهُمْ فی سَبیلِ اللهِ وَ ما ضَعُفُوا وَ مَا اسْتَکانُوا وَ اللهُ یُحِبُّ الصّابِرینَ [146]
چه بسیار پیامبرانی که مردان الهی فراوانی به همراه آنان جنگ کردند. آن‌ها [هيچ‌گاه] در برابر آنچه در راه خدا به آنان می‌رسید، سستی نکردند و ناتوان نشدند و تن به تسلیم ندادند؛ و خداوند استقامت کنندگان را دوست دارد. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۴۶) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - الرِّبِّیُّونَ الْجُمُوعُ الْکَثِیرَهًُْ وَ الرُّبَّهًُْ الْوَاحِدَهًُْ عَشَرَهًُْ آلَافٍ فَما وَهَنُوا لِما أَصابَهُمْ فِی سَبِیلِ اللَّهِ مِنْ قَتْلِ نَبِیِّهِمْ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) الرِّبِّیُّونَ؛ گروه‌های زیاد از مردم است و یک رِبَّة ده‌هزار است. فَما وَهَنُوا لِما أَصابَهُمْ فِی سَبِیلِ الله؛ به خاطر کشته‌شدن پیامبرشان (صلی الله علیه و آله) سست و ناتوان نشدند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۸۸
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۴۵۴/ القمی ج: ۱، ص۱۱۹
۲
(آل‌عمران/ ۱۴۶) 
الصّادق (علیه السلام) - إِسْحَاقَ بْنِ عَمَّارٍ الصَّیْرَفِیِّ قَال إِنَّ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) کَتَبَ إِلَی عَبْدِ اللَّهِ بْنِ الْحَسَن (رحمة الله علیه) … فَلَئِنْ کُنْتَ قَدْ تَفَرَّدْتَ أَنْتَ وَ أَهْلُ بَیْتِکَ مِمَّنْ حُمِلَ مَعَکَ بِمَا أَصَابَکُمْ مَا انْفَرَدْتَ بِالْحُزْنِ وَ الْغَیْظِ وَ الْکَآبَهًِْ وَ أَلِیمِ وَجَعِ الْقَلْبِ دُونِی وَ لَقَدْ نَالَنِی مِنْ ذَلِکَ مِنَ الْجَزَعِ وَ الْقَلَقِ وَ حَرِّ الْمُصِیبَهًِْ مِثْلُ مَا نَالَکَ وَ لَکِنْ رَجَعْتُ إِلَی مَا أَمَرَ اللَّهُ جَلَّ وَ عَزَّ بِهِ الْمُتَّقِینَ مِنَ الصَّبْرِ وَ حُسْنِ الْعَزَاءِ حِینَ یَقُول… وَکَأَیِّنْ مِنْ نَبِیٍّ قاتَلَ مَعَهُ رِبِّیُّونَ کَثِیرٌ فَما وَهَنُوا لِما أَصابَهُمْ فِی سَبِیلِ اللهِ وَ ما ضَعُفُوا وَ مَا اسْتَکانُوا وَ اللهُ یُحِبُّ الصَّابِرِین أَمْثَالُ ذَلِکَ مِنَ الْقُرْآنِ کَثِیرٌ وَ اعْلَمْ أَیْ عَمِّ وَ ابْنَ عَمِّ أَنَّ اللَّهَ جَلَّ وَ عَزَّ لَمْ یُبَالِ بِضُرِّ الدُّنْیَا لِوَلِیِّهِ سَاعَهًًْ قَطُّ وَ لَا شَیْءَ أَحَبُّ إِلَیْهِ مِنَ الضُّرِّ وَ الْجَهْدِ وَ الْبَلَاءِ مَعَ الصَّبْرِ وَ أَنَّه لَمْ یُبَالِ بِنَعِیمِ الدُّنْیَا لِعَدُوِّهِ سَاعَهًًْ قَطُّ. 
امام صادق (علیه السلام) اگر تنها تو و افرادی از خانواده‌ات که با تو به زندان برده شدند مبتلا به این گرفتاری شده‌اید در حزن، خشم، غم، اندوه و ناراحتی شدید قلبی تنها و بدون ما نیستی به خاطر آن گرفتاریِ شما همان مقدار بی‌تابی، ناراحتی و اندوه به من رسیده که به شما رسیده است و لکن به صبر و یبایی نیکویی که خدای عزّوجلّ پرهیزگاران را به آن فرمان داده مراجعه کردم آنگاه که می‌فرماید: … وَ کَأَیِّنْ مِنْ نَبِیٍّ قاتَلَ مَعَهُ رِبِّیُّونَ کَثِیرٌ فَما وَهَنُوا لِما أَصابَهُمْ فِی سَبِیلِ اللهِ وَ ما ضَعُفُوا وَ مَا اسْتَکانُوا وَ اللهُ یُحِبُّ الصَّابِرِینَ و امثال آن در قرآن زیاد است وای عموجان و پسر عمو! بدانید که هرگز خداوند به زیان و سختی دنیا برای دوست خود اهمیّت نداده و نزد او چیزی محبوب‌تر از ناراحتی و کوشش و گرفتاری به همراه صبر نیست و هرگز به نعمت‌های دنیا برای دشمن خود اهمیّت نداده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۸۸
بحارالأنوار، ج۴۷، ص۲۹۸/ إقبال الأعمال، ص۵۷۹/ مستدرک الوسایل، ج۲، ص۴۱۵
۳
(آل‌عمران/ ۱۴۶) 
الصّادق (علیه السلام) - إِذَا أَتَیْتَ قَبْرَ الْحُسَیْنِ (علیه السلام) … ثم تَقِفُ بِحِذَاءِ قُبُورِ الشُّهَدَاءِ وَ تُومِئُ إِلَیْهِمْ أَجْمَعِینَ وَ تَقُولُ السَّلَامُ عَلَیْکُمْ أَیُّهَا الرَّبَّانِیُّونَ أَنْتُمْ لَنَا فَرَطٌ وَ نَحْنُ لَکُمْ تَبَعٌ وَ نَحْنُ لَکُمْ خَلَفٌ وَ أَنْصَارٌ أَشْهَدُ أَنَّکُمْ أَنْصَارُ اللَّهِ وَ سَادَهًُْ الشُّهَدَاءِ فِی الدُّنْیَا وَ الْآخِرَهًِْ فَإِنَّکُمْ أَنْصَارُ اللَّهِ کَمَا قَالَ اللَّهُ 
عَزَّ وَ جَلَّ وَکَأَیِّنْ مِنْ نَبِیٍّ قاتَلَ مَعَهُ رِبِّیُّونَ کَثِیرٌ فَما وَهَنُوا لِما أَصابَهُمْ فِی سَبِیلِ اللهِ وَ ما ضَعُفُوا وَ مَا اسْتَکانُوا وَ مَا ضَعُفْتُمْ وَ مَا اسْتَکَنْتُمْ حَتَّی لَقِیتُمُ اللَّهَ عَلَی سَبِیلِ الْحَقِّ وَ نُصْرَهًِْ کَلِمَهًِْ اللَّهِ التَّامَّهًْ. 
امام صادق (علیه السلام) هنگامی‌که نزد قبر امام حسین (علیه السلام) آمدی… سپس روبه‌روی قبرهای شهداء می‌ایستی و به همه‌ی آن‌ها اشاره می‌کنی و می‌گویی: «سلام بر شماای مردان الهی! شما بر ما سبقت گرفتید و ما پیرو شما هستیم و ما به‌دنبال شما و یاوران شما می‌باشیم. شهادت می‌دهم که شما یاوران خداوند و سرور شهیدان در دنیا و آخرت هستید و شما یاوران خداوند می‌باشید همان‌گونه که خدای عزّوجلّ فرمود: وَ کَأَیِّنْ مِنْ نَبِیٍّ قاتَلَ مَعَهُ رِبِّیُّونَ کَثِیرٌ فَما وَهَنُوا لِما أَصابَهُمْ فِی سَبِیلِ اللهِ وَ ما ضَعُفُوا وَ مَا اسْتَکانُوا و شما سست و ناتوان نشدید و در مقابل دشمن سر تسلیم فرود نیاوردید تا خدا را با راه و روش حقّ و یاری کلمه‌ی کامل خدا (امام حسین (علیه السلام) ) ملاقات کردید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۸۸
الکافی، ج۴، ص۵۷۴/ بحارالأنوار، ج۹۸، ص۱۵۹/ بحارالأنوار، ج۹۸، ص۱۸۸/ بحارالأنوار، ج۹۸، ص۳۳۸/ کامل الزیارات، ص۲۴۱
۴
(آل‌عمران/ ۱۴۶) 
الصّادق (علیه السلام) - إِذَا أَتَیْتََ قَبْرَ الْحُسَیْن (علیه السلام) تَقُولُ… یَا ابْنَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) أَشْهَدُ أَنَّ لَکَ مِنَ اللَّهِ مَا وَعَدَکَ مِنَ النَّصْرِ وَ الْفَتْحِ وَ أَنَّ لَکَ مِنَ اللَّهِ الْوَعْدَ الْحَقَّ فِی هَلَاکِ عَدُوِّکَ وَ تَمَامَ مَوْعِدِهِ إِیَّاکَ أَشْهَدُ أَنَّهُ قَاتَلَ مَعَکَ رِبِّیُّونَ کَثِیرٌ کَمَا قَالَ اللَّهُ وَکَأَیِّنْ مِنْ نَبِیٍّ قاتَلَ مَعَهُ رِبِّیُّونَکَثِیرٌ فَما وَهَنُوا لِما أَصابَهُم. 
امام صادق (علیه السلام) هنگامی‌که نزد قبر امام حسین (علیه السلام) آمدی می‌گویی: «…‌ای فرزند رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! شهادت می‌دهم که تو صاحب وعده‌ی یاری و پیروزی از طرف خداوند هستی و وعده حقّ خداوند به تو آن است که دشمنانت را نابود کند و وعده‌ای را که به تو داده کامل کند. شهادت می‌دهم که همراه تو مردان الهی فراوانی جنگ کردند، چنانچه خداوند فرمود: وَ کَأَیِّنْ مِنْ نَبِیٍّ قاتَلَ مَعَهُ رِبِّیُّونَ کَثِیرٌ فَما وَهَنُوا لِما أَصابَهُمْ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۹۰
بحارالأنوار، ج۹۸، ص۱۶۸/ کامل الزیارات، ص۲۱۶/ إقبال الأعمال، ص۷۱۳
آیه وَما کانَ قَوْلَهُمْ إِلّا أَنْ قالُوا رَبَّنَا اغْفِرْ لَنا ذُنُوبَنا وَ إِسْرافَنا فی أَمْرِنا وَ ثَبِّتْ أَقْدامَنا وَ انْصُرْنا عَلَی الْقَوْمِ الْکافِرینَ [147]
سخنشان تنها این بود که: «پروردگارا! گناهان و تندروی‌های ما در کارها را بر ما ببخش. قدم‌های ما را استوار بدار. و ما را بر جمعیّت کافران، پیروزگردان». 
آیه فَآتاهُمُ اللهُ ثَوابَ الدُّنْیا وَ حُسْنَ ثَوابِ الْآخِرَةِ وَ اللهُ یُحِبُّ الْمُحْسِنینَ [148]
از این رو خداوند پاداش دنیا، و پاداش نیک آخرت را به آن‌ها داد؛ و خداوند نیکوکاران را دوست می‌دارد. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۴۸) 
علی‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - إِسْرافَنا فِی أَمْرِنا یَعْنُونَ خَطَایَاهُم. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) إِسْرافَنا فِی أَمْرِنا؛ منظورشان خطاهایشان است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۹۰
بحارالأنوار، ج۱۴، ص۴۵۴/ القمی، ج۱، ص۱۱۹
آیه یا أَیُّهَا الَّذینَ آمَنُوا إِنْ تُطیعُوا الَّذینَ کَفَرُوا یَرُدُّوکُمْ عَلی أَعْقابِکُمْ فَتَنْقَلِبُوا خاسِرینَ [149]
ای کسانی که ایمان آورده‌اید! اگر از کسانی که کافر شده‌اند اطاعت کنید، شما را به گذشته‌هایتان باز می‌گردانند؛ و سرانجام، زیانکار خواهید شد. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۴۹) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - یَعْنِی عَبْدَ‌اللَّهِ‌بْنَ‌أُبَیٍّ حَیْثُ خَرَجَ مَعَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) ثُمَّ رَجَعَ یُجَبِّنُ أَصْحَابَهُ قَالَ لِلْمُؤْمِنِینَ یَوْمُ أُحُدٍ یَوْمُ الْهَزِیمَهًِْ: ارْجِعُوا إِلَی دِینِکُمْ عَنْ عَلِی (علیه السلام). 
علی‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) منظور عبدالله‌بن‌ابی هست از آنجایی که با رسول خدا (صلی الله علیه و آله) خارج شد. سپس وقتی برگشت اصحابش را ترساند و به مؤمنان گفت: روز احد روز شکست است. برگردید و به سوی دینتان و از علی روی برگردانید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۹۰
القمی، ج۱، ص۱۱۹/ بحارالأنوار، ج۲۰، ص۵۹
۲
(آل‌عمران/ ۱۴۹) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ إِیَّاکُمْ وَ التَّجَبُّرَ عَلَی اللَّهِ وَ اعْلَمُوا أَنَّ عَبْداً لَمْ یُبْتَلَ بِالتَّجَبُّرِ عَلَی اللَّهِ إِلَّا تَجَبَّرَ عَلَی دِینِ اللَّهِ فَاسْتَقِیمُوا لِلَّهِ وَ لَا تَرْتَدُّوا عَلَی أَعْقَابِکُمْ فَتَنْقَلِبُوا خاسِرِینَ أَجَارَنَا اللَّهُ وَ إِیَّاکُمْ مِنَ التَّجَبُّرِ عَلَی اللَّهِ وَ لَا قُوَّهًَْ لَنَا وَ لَکُمْ إِلَّا بِاللَّه. 
امام صادق (علیه السلام) مبادا بر خدا تکبّر ورزید بدانید هر بنده‌ای که مبتلا به بزرگ‌منشی بر خدا شود تکبّر بر دین خدا می‌ورزد استوار باشید و برگشت به عقب نکنید که زیانکار خواهید شد. خداوند ما و شما را از خودبینی در رابطه با خدا نگه‌دارد. لَا قُوَّة لَنَا وَ لَکُمْ إِلَّا بِاللهِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۹۰
بحارالأنوار، ج۷۵، ص۲۲۱
آیه بَلِ اللَّهُ مَوْلاکُمْ وَ هُوَ خَیْرُ النَّاصِرین [150]
آن‌ها تکیه‌گاه شما نیستند، ) بلکه ولی و سرپرست شما، خداست؛ و او بهترین یاوران است. 
آیه سَنُلْقی فی قُلُوبِ الَّذینَ کَفَرُوا الرُّعْبَ بِما أَشْرَکُوا بِاللهِ ما لَمْ یُنَزِّلْ بِهِ سُلْطاناً وَ مَأْواهُمُ النّارُ وَ بِئْسَ مَثْوَی الظّالِمینَ [151]
به‌زودی در دل‌های کافران، به سبب اینکه، چیزهایی را برای خدا همتا قرار دادند که [خداوند] هیچ‌گونه دلیلی درباره‌ی آن نازل نکرده بود، رعب و وحشت می‌افکنیم؛ و جایگاه آن‌ها، آتش است؛ و چه بد است جایگاه ستمکاران! 
۱
(آل‌عمران/ ۱۵۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - قَالَ لِی جَلَّ جَلَالُهُ: وَ نَصَرْتُکَ بِالرُّعْبِ الَّذِی لَمْ أَنْصُرْ بِهِ أَحَداً قَبْلَکَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) خداوند عزّوجلّ به من فرمود: «تو را به‌وسیله‌ی رعب و وحشتی یاری کردم که هیچ‌کس را قبل از تو به‌وسیله‌ی آن یاری نکردم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۹۲
نورالثقلین
۲
(آل‌عمران/ ۱۵۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - أُمُّ أَیْمَنَ أَصْبَحَ رَسُولُ اللَّهِ (علیه السلام) فَقَالَ یَا أُمَّ أَیْمَن… سَنُلْقِی فِی قُلُوبِ الَّذِینَ کَفَرُوا الرُّعْبَ لَمَّا ارْتَحَلَ أَبُوسُفْیَانَ وَ الْمُشْرِکِینَ یَوْمَ أُحُدٍ مُتَوَجِّهِینَ إِلَی مَکَّهًَْ قَالُوا مَا صَنَعْنَا قَتَلْنَاهُمْ حَتَّی لَمْ یَبْقَ مِنْهُمْ إِلَّا الشَّرِیدُ وَ تَرَکْنَاهُمْ إِذْ هَمُّوا وَ قَالُوا ارْجِعُوا فَاسْتَأْصِلُوهُمْ فَلَمَّا عَزَمُوا عَلَی ذَلِکَ أَلْقَی اللَّهُ فِی قُلُوبِهِمْ الرُّعْبَ حَتَّی رَجَعُوا عَمَّا هَمُّوا وَ رُوِیَ أَنَّ الْکُفَّارَ دَخَلُوا مَکَّهًَْ کَالْمُنْهَزِمِینَ مَخَافَهًَْ أَنْ یَکُونَ لَهُ الْکَرَّهًُْ عَلَیْهِم. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) ام‌ایمن پیش رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بود و فرمود: ای ام‌ایمن! … سَنُلْقِی فِی قُلُوبِ الَّذِینَ کَفَرُوا الرُّعْبَ. وقتی ابوسفیان و مشرکان در روز احد به‌طرف مکّه رفتند، گفتند: «چه کردیم؟! آن‌ها را کشتیم تا جز آواره‌های آن‌ها باقی نماند و آن‌ها را رها کردیم». وقتی تصمیم گرفتند و گفتند: «بازگردید و آن‌ها را ریشه‌کن کنید». وقتی تصمیم گرفتند آن کار را انجام بدهند، خداوند در دل‌هایشان رعب و وحشت انداخت و از قصدشان بازگشتند و روایت‌شده که کفّار از ترس اینکه پیامبر (صلی الله علیه و آله) بر آن‌ها چیره شود مانند شکست‌خوردگان وارد مکّه شدند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۹۲
المناقب، ج۱، ص۱۲۶/ بحارالأنوار، ج۲۰، ص۲۸
۳
(آل‌عمران/ ۱۵۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - سَنُلْقِی فِی قُلُوبِ الَّذِینَ کَفَرُوا الرُّعْبَ یَعنِی قُرَیش بِِمَا أَشْرَکُوا بِاللَّه. 
امام علی (علیه السلام) سَنُلْقِی فِی قُلُوبِ الَّذِینَ کَفَرُوا الرُّعْبَ؛ منظور از کافران، قریش هستند به خاطر شرکی که به خداوند ورزیدند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۹۲
القمی، ج۱، ص۱۱۹
آیه وَلَقَدْ صَدَقَکُمُ اللهُ وَعْدَهُ إِذْ تَحُسُّونَهُمْ بِإِذْنِهِ حَتّی إِذا فَشِلْتُمْ وَ تَنازَعْتُمْ فِی الْأَمْرِ وَ عَصَیْتُمْ مِنْ بَعْدِ ما أَراکُمْ ما تُحِبُّونَ مِنْکُمْ مَنْ یُریدُ الدُّنْیا وَ مِنْکُمْ مَنْ یُریدُ الْآخِرَةَ ثُمَّ صَرَفَکُمْ عَنْهُمْ لِیَبْتَلِیَکُمْ وَ لَقَدْ عَفا عَنْکُمْ وَ اللهُ ذُو فَضْلٍ عَلَی الْمُؤْمِنینَ [152]
خداوند، وعده‌ی خود را به شما، [درباره‌ی پيروزى بر دشمن در اُحُد]، تحقّق بخشید؛ در آن هنگام که دشمنان را به فرمان او، به قتل می‌رساندید؛ تا اینکه سست شدید؛ و در کار [حفظ سنگرها] به نزاع پرداختید؛ و بعد از آنکه خداوند آنچه را دوست می‌داشتید [از غلبه بر دشمن] به شما نشان داد، نافرمانی‌کردید. بعضی از شما، خواهان دنیا بودند؛ و بعضی خواهان آخرت. سپس خداوند شما را از غلبه بر آنان بازگرداند؛ [و پيروزى شما به شكست انجاميد]؛ تا شما را بیازماید. و او شما را بخشید؛ و خداوند نسبت به مؤمنان، دارای احسان و بخشش است. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۵۲) 
إبن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - فَسَاعَدَهُمْ إِبْلِیسُ عَلَی صُورَهًِْ سُرَاقَهًَْ فَلَمَّا أَدْرَکَ جَبْرَئِیلَ وَ مِیکَائِیلَ وَ إِسْرَافِیلَ مَعَ الْمَلَائِکَهًِْ نَکَصَ إِبْلِیسُ عَلی عَقِبَیْهِ وَ قالَ إِنِّی بَرِیءٌ مِنْکُمْ فَکَانَتِ الْمَلَائِکَهًُْ یَضْرِبُونَ فَوْقَ الْأَعْنَاقِ وَ فَوْقَ الْبَنَانِ بِعَمَدِهِمْ وَ رَمَی النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) بِقَبْضَهًٍْ مِنَ الْحَصَی فِی وُجُوهِهِمْ وَ قَالَ شَاهَتِ الْوُجُوهُ فَأَصَابَ عَیْنُ کُلِّ وَاحِدٍ مِنْهُمْ فَانْهَزَمُوا فَنَزَلَ لَقَدْ صَدَقَکُمُ اللَّهُ وَعْدَهُ إِذْ تَحُسُّونَهُمْ وَ وَجَدَ ابْنُ مَسْعُودٍ أَبَا جَهْلٍ مَصْرُوعاً مِنْ ضَرْبَهًِْ مُعَاذِ بْنِ عَمْرِو بْنِ عَفْرَاءَ فَکَانَ یَجُزُّ رَأْسَهُ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) ابلیس آن‌ها را به شکل سراقه یاری کرد و هنگامی‌که جبرائیل، میکائیل و اسرافیل (علیهم السلام) را با ملائکه دید، ابلیس به عقب برگشت و گفت: «من از شما دوستان و پیروانم بیزارم»! فرشتگان با میله‌های آهنی‌شان ضربه‌ها را بر بالاتر از گردن (بر سرهای دشمنان) فرود می‌آوردند و بالاتر از انگشتان (دست‌ها) را قطع می‌کردند. رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) مشتی سنگ‌ریزه به‌طرف صورت‌هایشان پرتاب کرد و فرمود: «این چهره‌ها زشت باد». سنگ‌ریزه‌ها به چشم هر یک از آن‌ها برخورد کرد و شکست خوردند. پس این آیه نازل شد لَقَدْ صَدَقَکُمُ اللهُ وَعْدَهُ إِذْ تَحُسُّونَهُمْ و ابن‌مسعود، اباجهل را پیدا کرد که از ضربه معاذبن‌عمروبن‌عفراء بر زمین افتاده و او سرش را می‌برید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۹۲
بحارالأنوار، ج۱۹، ص۲۸۳/ المناقب، ج۱، ص۱۴۱
۲
(آل‌عمران/ ۱۵۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ أَمَّا آیَاتُ الْبَلْوَی بِمَعْنَی الِاخْتِبَارِ قَوْلُهُ: لِیَبْلُوَکُمْ فِی ما آتاکُمْ وَ قَوْلُهُ: ثُمَّ صَرَفَکُمْ عَنْهُمْ لِیَبْتَلِیَکُمْ… وَ کُلُّ مَا فِی الْقُرْآنِ مِنْ بَلْوَی هَذِهِ الْآیَاتِ الَّتِی شَرَحَ أَوَّلَهَا فَهِیَ اخْتِبَارٌ وَ أَمْثَالُهَا فِی الْقُرْآنِ کَثِیرَهًٌْ فَهِیَ إِثْبَاتُ الِاخْتِبَارِ وَ الْبَلْوَی إِنَّ اللَّهَ جَلَّ وَ عَزَّ لَمْ یَخْلُقِ الْخَلْقَ عَبَثاً وَ لَا أَهْمَلَهُمْ سُدًی وَ لَا أَظْهَرَ حِکْمَتَهُ لَعِبا. 
امام علی (علیه السلام) امّا آیاتی که بلوی؛ به معنی آزمون در آن‌ها آمده عبارتند از: سخن خداوند متعال: لِیَبْلُوَکُمْ فِی ما آتاکُمْ؛ و ثُمَّ صَرَفَکُمْ عَنْهُمْ لِیَبْتَلِیَکُم؛ و هرچه در قرآن به لفظ بلوی آمده که شرحش در آغاز داده شد همه به معنی آزمایش و امثال آن در قرآن بسیار است و این‌ها اثبات آزمایش و بلوی است. در واقع خدای عزّوجلّ مردم را بیهوده نیافریده و آن‌ها را سر خود رها نکرده و حکمت خود را بازیچه نشان نداده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۹۲
تحف العقول، ص۴۷۴
آیه إِذْ تُصْعِدُونَ وَ لا تَلْوُونَ عَلی أَحَدٍ وَ الرَّسُولُ یَدْعُوکُمْ فی أُخْراکُمْ فَأَثابَکُمْ غَمّاً بِغَمٍّ لِکَیْلا تَحْزَنُوا عَلی ما فاتَکُمْ وَ لا ما أَصابَکُمْ وَ اللهُ خَبیرٌ بِما تَعْمَلُونَ [153]
[به‌خاطر بياوريد] هنگامی را که از کوه بالا می‌رفتید؛ و [يا در بيابان پراكنده مى‌شديد؛ و از وحشت]، به هیچ‌کس [از عقب‌ماندگان] نگاه نمی‌کردید؛ درحالی‌که پیامبر از پشت سر، شما را صدا می‌زد. سپس اندوه‌ها را یکی پس از دیگری به شما جزا داد؛ این به خاطر آن بود که دیگر نه برای از دست رفتن چیزی [مانند غنايم جنگى] غمگین شوید، و نه به خاطر مصیبت‌هایی که بر شما وارد می‌گردد. و خداوند از آنچه انجام می‌دهید، آگاه است. 
[به‌خاطر بیاورید] هنگامی را که از کوه بالا می‌رفتید؛ و [یا در بیابان پراکنده می‌شدید؛ و از وحشت]، به هیچ‌کس [از عقب ماندگان] نگاه نمی‌کردید؛ درحالی‌که پیامبر از پشت سر، شما را صدا می‌زد
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۱۵۳) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - فِی قَوْلِهِ إِذْ تُصْعِدُونَ وَلاتَلْوُونَ عَلی أَحَدٍ وَ الرَّسُولُ یَدْعُوکُمْ قَالَ فَلَمْ یَبْقَ مَعَهُ مِنَ النَّاسِ یَوْمَ أُحُدٍ غَیْرُ علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) وَ رَجُلٌ مِنَ الْأَنْصَار. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) إِذْ تُصْعِدُونَ وَ لا تَلْوُونَ عَلی أَحَدٍ وَ الرَّسُولُ یَدْعُوکُم؛ در روز احد از مردم جز علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) و مردی از انصار همراه پیامبر (صلی الله علیه و آله) باقی نماند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۹۴
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۱۱۳/ بحارالأنوار، ج۳۹، ص۱۱۱/ فرات الکوفی، ص۹۶
۱ -۲
(آل‌عمران/ ۱۵۳) 
الصّادق (علیه السلام) - فَلَمَّا أَجَابَهُمْ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) إِلَی الصُّلْحِ أَنْکَرَ عَلَیْهِ عَامَّهًُْ أَصْحَابِهِ وَ أَشَدُّ مَا کَانَ إِنْکَاراً عُمَرُ… فَلَمَّا أَکْثَرُوا عَلَیْهِ قَالَ لَهُمْ إِنْ لَمْ تَقْبَلُوا الصُّلْحَ فَحَارِبُوهُمْ فَمَرُّوا نَحْوَ قُرَیْشٍ وَ هُمْ مُسْتَعِدُّونَ لِلْحَرْبِ وَ حَمَلُوا عَلَیْهِمْ فَانْهَزَمَ أَصْحَابُ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) هَزِیمَهًًْ قَبِیحَهًًْ وَ مَرُّوا بِرسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَتَبَسَّمَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) ثُمَّ قَالَ یَا عَلِیُّ (علیه السلام) خُذِ السَّیْفَ وَ اسْتَقْبِلْ قُرَیْشاً فَأَخَذَ امیرالمؤمنین (علیه السلام) سَیْفَهُ وَ حَمَلَ عَلَی قُرَیْشٍ فَلَمَّا نَظَرُوا إِلَی امیرالمؤمنین (علیه السلام) تَرَاجَعُوا وَ قَالُوا یَا عَلِیُّ بَدَا لِمُحَمَّدٍ فِیمَا أَعْطَانَا قَالَ لَا فَرَجَعَ أَصْحَابُ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) مُسْتَحْیِینَ وَ أَقْبَلُوا یَعْتَذِرُونَ إِلَی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ لَهُمْ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) … أَ لَسْتُمْ أَصْحَابِی یَوْمَ أُحُدٍ إِذْ تُصْعِدُونَ وَ لا تَلْوُونَ عَلی أَحَدٍ وَ الرَّسُولُ یَدْعُوکُمْ فِی أُخْراکُمْ أَ لَسْتُمْ أَصْحَابِی یَوْمَ کَذَا أَ لَسْتُمْ أَصْحَابِی یَوْمَ کَذَا فَاعْتَذَرُوا إِلَی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ نَدِمُوا عَلَی مَا کَانَ مِنْهُمْ وَ قَالُوا اللَّهُ أَعْلَمُ وَ رَسُولُهُ فَاصْنَعْ مَا بَدَا لَک. 
امام صادق (علیه السلام) هنگامی‌که رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) درخواست صلح مشرکان را در حدیبیّه پذیرفت، عموم اصحاب پیامبر (صلی الله علیه و آله) بر ایشان ایراد گرفتند و از همه بیشتر عمَر ایراد گرفت… زمانی‌که اعتراضشان را بر پیامبر (صلی الله علیه و آله) بیشتر کردند، به آن‌ها فرمود: «اگر صلح را نمی‌پذیرید، با آن‌ها بجنگید». پس درحالی‌که آماده‌ی جنگ بودند، به‌سوی قریش رفتند و بر آن‌ها حمله کردند و اصحاب رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) شکست فاحشی خوردند و نزد رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) رفتند. رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) تبسّم کرد. سپس فرمود: «ای علی (علیه السلام)! این شمشیر را بگیر و با قریش روبرو شو»! امیرالمؤمنین (علیه السلام) شمشیرش را گرفت و به قریش حمله کرد؛ هنگامی‌که امیرالمؤمنین (علیه السلام) را دیدند، برگشتند و گفتند: «ای علی (علیه السلام)! آیا نظر محمّد (صلی الله علیه و آله) در صلح‌نامه‌ای که به ما داده عوض شده است»؟ علی (علیه السلام) فرمود: «نه»! اصحاب رسول‌خدا (علیه السلام) شرمگین بازگشتند و به عذرخواهی از رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) روی آوردند. رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) به آن‌ها فرمود: «… آیا شما یاران من در روز اُحُد نیستید، إِذْ تُصْعِدُونَ وَ لا تَلْوُونَ عَلی أَحَدٍ وَ الرَّسُولُ یَدْعُوکُمْ فِی أُخْراکُمْ. آیا شما اصحاب من در فلان روز نیستید؟ آیا شما یاران من در فلان روز نیستید»؟ از رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) پوزش خواستند و از آنچه کرده بودند پشیمان شدند و گفتند: «خدا و رسولش (صلی الله علیه و آله) داناترند؛ پس آنچه صلاح می‌دانی انجام بده»! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۹۴
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۳۵۰/ القمی، ج۲، ص۳۱۲/ بحارالأنوار، ج۱۹، ص۳۰۷
۱ -۳
(آل‌عمران/ ۱۵۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - رَوَاهُ الْوَاقِدِیُّ فِی قِصَّهًِْ الْحُدَیْبِیَّهًِْ قَالَ: قَالَ عُمَرُ یَوْمَئِذٍ: یَا رَسُولَ‌الله (صلی الله علیه و آله) ألَمَ تَکُنْ حَدَّثْتَنَا أَنَّکَ سَتَدْخُلُ الْمَسْجِدَ الْحَرَامَ وَ تَأْخُذُ مِفْتَاحَ الْکَعْبَهًِْ وَ تُعَرِّفُ مَعَ الْمُعَرِّفِینَ وَ هَدْیُنَا لَمْ یَصِلْ إِلَی الْبَیْتِ، وَ لَا نَحْرٌ. فَقَالَ رَسُولُ‌اللهِ (صلی الله علیه و آله): أ قُلْتُ لَکُمْ فِی سَفَرِکُمْ هَذَا؟ قَالَ عُمَرُ: لَا. قَالَ: أَمَا إِنَّکُمْ سَتَدْخُلُونَهُ وَ آخُذُ مِفْتَاحَ الْکَعْبَهًِْ، وَ أَحْلِقُ رَأْسِی وَ رُءُوسَکُمْ بِبَطْنِ مَکَّهًَْ وَ أُعَرِّفُ مَعَ الْمُعَرِّفِینَ. ثُمَّ أَقْبَلَ عَلَی عُمَرَ وَ قَالَ أَ نَسِیتُمْ یَوْمَ أُحُدٍ إِذْ تُصْعِدُونَ وَ لا تَلْوُونَ عَلی أَحَدٍ وَ أَنَا أَدْعُوکُمْ فِی أُخْراکُمْ أَ نَسِیتُمْ یَوْمَ الْأَحْزَابِ إِذْ جاؤُکُمْ مِنْ فَوْقِکُمْ وَ مِنْ أَسْفَلَ مِنْکُمْ وَ إِذْ زاغَتِ الْأَبْصارُ وَ بَلَغَتِ الْقُلُوبُ الْحَناجِرَ أَ نَسِیتُمْ یَوْمَ کَذَا وَ جَعَلَ یُذَکِّرُهُمْ أُمُوراً أَ نَسِیتُمْ یَوْمَ کَذَا فَقَالَ الْمُسْلِمُونَ: صَدَقَ اللَّهُ وَ رَسُولُهُ، أَنْتَ یَا رَسُولَ‌الله (صلی الله علیه و آله) أعْلَمُ بِاللَّهِ مِنَّا. فَلَمَّا دَخَلَ عَامَ القَضِیَّهًِْ قَالَ: هَذَا الَّذِی کُنْتُ وَعَدْتُکُمْ بِهِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) واقدی در داستان حدیبیّه روایت کرده: «آن روز عمر گفت: «یا رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! آیا به ما نگفتی که به‌زودی وارد مسجدالحرام می‌شوی و کلید کعبه را می‌گیری و همراه حاجیان در عرفات وقوف می‌کنی درحالی‌که قربانی‌های ما به خانه‌ی کعبه نرسید و ذبح نشد». رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «آیا به شما گفتم در این سفرتان است»؟ عمر گفت: «نه». فرمود: «به‌زودی وارد مسجدالحرام می‌شوید و کلید کعبه را می‌گیرم و در دل مکّه سرم را می‌تراشم و سرتان را می‌تراشید و همراه حاجیان در عرفات وقوف می‌کنم». سپس رو به عمر کرد و فرمود: «آیا روز احد یادتان رفته، هنگامی‌که از کوه بالا می‌رفتید و جمعی در وسط بیابان پراکنده شدند و از شدّت وحشت به عقب‌ماندگان نگاه نمی‌کردید و من از پشت‌سر، شما را صدا می‌زدم؟ آیا روز احزاب را فراموش کردید زمانی‌که آن‌ها از طرف بالا و پایین شهر بر شما وارد شدند و مدینه را محاصره کردند و زمانی‌که چشم‌ها از شدّت وحشت خیره شده و جان‌ها به لب رسیده بود؟ آیا فلان روز را فراموش کردید و اموری را به آن‌ها یادآوری کرد که آیا فلان روز را فراموش کردید»؟ مسلمانان گفتند: «خدا و رسولش (صلی الله علیه و آله) راست گفتند. ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! تو نسبت به خواست خداوند از ما آگاه‌تری». هنگامی‌که سال جریان فتح مکّه فرارسید، فرمود: «این همان چیزی است که به شما وعده داده بودم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۹۴
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۱۴۱/ شرح نهج البلاغهًْ، ج۱۵، ص۲۳
سپس اندوه‌ها را یکی پس از دیگری به شما جزا داد؛ این به خاطر آن بود که دیگر نه برای از دست رفتن چیزی [مانند غنایم جنگی] غمگین شوید و نه به خاطر مصیبت‌هایی که بر شما وارد می‌گردد. و خداوند از آنچه انجام می‌دهید، آگاه است
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۱۵۳) 
الباقر (علیه السلام) - فَأَمَّا الْغَمُّ الْأَوَّلُ فَالْهَزِیمَهًُْ وَ الْقَتْلُ وَ الْغَمُّ الْآخِرُ فَإِشْرَافُ خَالِدِ بْنِ الْوَلِیدِ عَلَیْهِمْ یَقُولُ لِکَیْلا تَحْزَنُوا عَلی ما فاتَکُمْ مِنَ الْغَنِیمَهًِْ وَ لا ما أَصابَکُمْ یَعْنِی قَتْلَ إِخْوَانِهِمْ وَ اللهُ خَبِیرٌ بِما تَعْمَلُونَ. 
امام باقر (علیه السلام) امّا غم و اندوه اوّل، شکست و کشته‌شدن. و غم دیگر؛ تسلّط خالدبن‌ولید بر آن‌ها بود. می‌فرماید: لِکَیْلا تَحْزَنُوا عَلی ما فاتَکُمْ؛ بر غنیمتی که از دستتان رفت غمگین نشوید وَ لا ما أَصابَکُمْ؛ منظور کشته‌شدن برادرانشان است وَ اللهُ خَبِیرٌ بِما تَعْمَلُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۹۶
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۵۹/ القمی، ج۱، ص۱۱۹
آیه ثُمَّ أَنْزَلَ عَلَیْکُمْ مِنْ بَعْدِ الْغَمِّ أَمَنَةً نُعاساً یَغْشی طائِفَةً مِنْکُمْ وَ طائِفَةٌ قَدْ أَهَمَّتْهُمْ أَنْفُسُهُمْ یَظُنُّونَ بِاللهِ غَیْرَ الْحَقِّ ظَنَّ الْجاهِلِیَّةِ یَقُولُونَ هَلْ لَنا مِنَ الْأَمْرِ مِنْ شَیْءٍ قُلْ إِنَّ الْأَمْرَ کُلَّهُ لِلّهِ یُخْفُونَ فی أَنْفُسِهِمْ ما لا یُبْدُونَ لَکَ یَقُولُونَ لَوْ کانَ لَنا مِنَ الْأَمْرِ شَیْءٌ ما قُتِلْنا هاهُنا قُلْ لَوْ کُنْتُمْ فی بُیُوتِکُمْ لَبَرَزَ الَّذینَ کُتِبَ عَلَیْهِمُ الْقَتْلُ إِلی مَضاجِعِهِمْ وَ لِیَبْتَلِیَ اللهُ ما فی صُدُورِکُمْ وَ لِیُمَحِّصَ ما فی قُلُوبِکُمْ وَ اللهُ عَلیمٌ بِذاتِ الصُّدُورِ [154]
سپس به‌دنبال این غم و اندوه، آرامشی بر شما فرستاد. این آرامش، به‌صورت خواب سبکی بود که [در شب بعد از حادثه احد]، گروهی از شما را فرا گرفت امّا گروه دیگری در فکر جان خویش بودند [و خواب به چشمانشان نرفت]. آن‌ها گمان‌های نادرستی همچون گمان‌های دوران جاهلیّت درباره‌ی خدا داشتند و می‌گفتند: «آیا چیزی از پیروزی نصیب ما می‌شود»؟! بگو: «همه‌ی کارها [و پيروزي‌ها] به دست خداست»! آن‌ها در دل خود، چیزی را پنهان می‌دارند که برای تو آشکار نمی‌سازند می‌گویند: «اگر ما سهمی از پیروزی داشتیم، در اینجا کشته نمی‌شدیم!» بگو: «اگر هم در خانه‌های خود بودید، آن‌هایی که کشته‌شدن بر آن‌ها مقرّر شده بود، قطعاً به‌سوی آرامگاه‌های خود، بیرون می‌آمدند [و آن‌ها را به قتل مى‌رساندند]. و این‌ها برای این است که خداوند، آنچه در سینه‌هایتان پنهان دارید، بیازماید و آنچه را در دل‌های شما [از ايمان] است، خالص گرداند و خداوند از آنچه در درون سینه‌هاست، با خبر است. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۵۴) 
إبن‌عباس (رحمة الله علیه) - ثُمَّ أَنْزَلَ عَلَیْکُمْ مِنْ بَعْدِ الْغَمِّ أَمَنَةً نُعاساً یَغْشی طائِفَةً مِنْکُمْ وَ طائِفَةٌ قَدْ أَهَمَّتْهُمْ أَنْفُسُهُمْ نَزَلَتْ فِی عَلِیٍّ (علیه السلام) غَشِیَهُ النُّعَاسُ یَوْمَ أُحُدٍ وَ الْخَوْفُ مُسْهِرٌ وَ الْأَمْنُ مُنِیمٌ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) ثُمَّ أَنْزَلَ عَلَیْکُمْ مِنْ بَعْدِ الْغَمِّ أَمَنَةً نُعاساً یَغْشی طائِفَةً مِنْکُمْ وَ طائِفَةٌ قَدْ أَهَمَّتْهُمْ أَنْفُسُهُم؛ این آیه درباره‌ی علی (علیه السلام) نازل شد؛ روز اُحُد خواب سبکی او را فراگرفت، حال آنکه ترس باعث بیدارماندن در شب و آرامش، مایه‌ی خواب راحت است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۹۶
بحارالأنوار، ج۴۱، ص۸۱/ فرات الکوفی، ص۹۸/ شواهدالتنزیل، ج۱، ص۱۷۳/ المناقب، ج۱۲۲، ص۳
۲
(آل‌عمران/ ۱۵۴) 
ألباقر (علیه السلام) - فِی رِوَایَهًِْ أَبِی الْجَارُودِ عَنْ أَبِی جَعْفَر (علیه السلام) فِی قَوْلِه ثُمَّ أَنْزَلَ عَلَیْکُمْ مِنْ بَعْدِ الْغَمِّ قَالَ یَعْنِی الْهَزِیمَهًَْ وَ تَرَاجَعَ أَصْحَابُ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) الْمَجْرُوحُونَ وَ غَیْرُهُمْ فَأَقْبَلُوا یَعْتَذِرُونَ إِلَی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَأَحَبَّ اللَّهُ أَنْ یُعَرِّفَ رَسُولَهُ (صلی الله علیه و آله) مَنِ الصَّادِقُ مِنْهُمْ وَ مَنِ الْکَاذِبُ فَأَنْزَلَ اللَّهُ عَلَیْهِمُ النُّعَاسَ فِی تِلْکَ الْحَالَهًِْ حَتَّی کَانُوا یَسْقُطُونَ إِلَی الْأَرْضِ وَ کَانَ الْمُنَافِقُونَ الَّذِینَ یَکْذِبُونَ لَا یَسْتَقِرُّونَ قَدْ طَارَتْ عُقُولُهُمْ وَ هُمْ یَتَکَلَّمُونَ بِکَلَامٍ لَا یُفْهَمُ عَنْهُمْ فَأَنْزَلَ اللَّهُ عَلَیْهِ یَغْشی طائِفَةً مِنْکُمْ یَعْنِی الْمُؤْمِنِینَ وَ طائِفَةٌ قَدْ أَهَمَّتْهُمْ أَنْفُسُهُمْ یَظُنُّونَ بِاللهِ غَیْرَ الْحَقِّ ظَنَّ الْجاهِلِیَّةِ یَقُولُونَ هَلْ لَنا مِنَ الْأَمْرِ مِنْ شَیْءٍ قَالَ اللَّهُ لِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) قُلْ إِنَّ الْأَمْرَ کُلَّهُ لِلهِ یُخْفُونَ فِی أَنْفُسِهِمْ ما لا یُبْدُونَ لَکَ یَقُولُونَ لَوْ کانَ لَنا مِنَ الْأَمْرِ شَیْءٌ ما قُتِلْنا هاهُنا یَقُولُونَ لَوْ کُنَّا فِی بُیُوتِنَا مَا أَصَابَنَا الْقَتْلُ قَالَ اللَّهُ لَوْ کُنْتُمْ فِی بُیُوتِکُمْ لَبَرَزَ الَّذِینَ کُتِبَ عَلَیْهِمُ الْقَتْلُ إِلی مَضاجِعِهِمْ وَ لِیَبْتَلِیَ اللهُ ما فِی صُدُورِکُمْ وَ لِیُمَحِّصَ ما فِی قُلُوبِکُمْ وَ اللهُ عَلِیمٌ بِذاتِ الصُّدُورِ فَأَخْبَرَ اللَّهُ رَسُولَهُ مَا فِی قُلُوبِ الْقَوْمِ وَ مَنْ کَانَ مِنْهُمْ مُؤْمِناً وَ مَنْ کَانَ مِنْهُمْ مُنَافِقاً کَاذِباً بِالنُّعَاسِ. 
امام باقر (علیه السلام) یاران رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) از مجروحین گرفته تا غیر مجروح برگشته و به نزد رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) رفته و از او عذرخواهی کردند. خداوند دوست داشت که راستگو و دروغگو را به پیامبرش (صلی الله علیه و آله) بشناساند. در آن حالت خواب را بر آن‌ها غالب گردانید تا آنجا که بر زمین افتادند. منافقان، آن‌هایی که دروغ می‌گفتند آرام و قرار نداشتند و عقل¬هایشان را از دست داده بودند و چیزهایی می‌گفتند که مفهوم نبود. آنگاه خداوند فرمود یَغْشَی طَآئِفَةً مِّنکُمْ؛ که منظور مؤمنان بود وَطَآئِفَةٌ قَدْ أَهَمَّتْهُمْ أَنفُسُهُمْ یَظُنُّونَ بِاللّهِ غَیْرَ الْحَقِّ ظَنَّ الْجَاهِلِیَّةِ یَقُولُونَ هَل لَّنَا مِنَ الأَمْرِ مِن شَیْءٍ؛ خداوند به محمّد (صلی الله علیه و آله) فرمود: قُلْ إِنَّ الأَمْرَ کُلَّهُ لِلهِ یُخْفُونَ فِی أَنفُسِهِم مَّا لاَ یُبْدُونَ لَکَ یَقُولُونَ لَوْ کَانَ لَنَا مِنَ الأَمْرِ شَیْءٌ مَّا قُتِلْنَا هَیهُنَا. آن‌ها می‌گفتند: «اگر در خانه‌هایمان بودیم کشته نمی‌شدیم». خداوند فرمود: لَّوْ کُنتُمْ فِی بُیُوتِکُمْ لَبَرَزَ الَّذِینَ کُتِبَ علَیْهِمُ الْقَتْلُ إِلَی مَضَاجِعهِمْ وَلِیَبْتَلِیَ اللهُ مَا فِی صُدُورِکُمْ وَلِیُمَحَّصَ مَا فِی قُلُوبِکُمْ وَاللهُ علِیمٌ بِذَاتِ الصُّدُورِ. آنگاه خداوند به‌وسیله‌ی خواب به پیامبر خود (صلی الله علیه و آله) خبر داد که در قلب آن قوم چه می‌گذرد، کدامیک از آن‌ها مؤمن و کدامیک منافق و دروغگوست. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۹۶
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۵۹/ القمی، ج۱، ص۱۲۰/ البرهان
۳
(آل‌عمران/ ۱۵۴) 
الصّادق (علیه السلام) - الْحُسَیْنُ‌بْنُ‌أَبِی‌الْعَلَاء عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام): وَ ذَکَرَ یَوْمَ أُحُدٍ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) کُسِرَتْ رَبَاعِیَتُهُ إِنَّ النَّاسَ وَلَّوْا مُصْعِدِینَ فِی الْوَادِی وَ الرَّسُولُ یَدْعُوهُمْ فِی أُخْرَاهُمْ فَأَثَابَهُمْ غَمّاً بِغَمٍ ثُمَّ أَنْزَلَ عَلَیْهِمُ النُّعَاسَ فَقُلْتُ: النُّعَاسُ مَا هُوَ؟ قَالَ (علیه السلام): الْهَمُّ فَلَمَّا اسْتَیْقَظُوا قَالُوا کَفَرْنَا وَ جَاءَ أَبُوسُفْیَانَ فَعَلَا فَوْقَ الْجَبَلِ بِإِلَهِهِ هُبَلَ فَقَالَ: اعْلُ هُبَلُ. فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَوْمَئِذٍ: اللَّهُ أَعْلَی وَ أَجَلُّ فَکُسِرَتْ رَبَاعِیَهًُْ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ اشْتَکَتْ لِثَتُهُ وَ قَالَ: نَنْشُدُکَ یَا رَبِّ مَا وَعَدْتَنِی فَإِنَّکَ إِنْ شِئْتَ لَمْ تُعْبَدْ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله): یَا عَلِیُّ (علیه السلام) أَیْنَ کُنْتَ؟ فَقَالَ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله): لَزِقْتُ الْأَرْضَ. فَقَالَ: ذَاکَ الظَّنُّ بِکَ فَقَالَ: یَا عَلِیُّ (علیه السلام) ائْتِنِی بِمَاءٍ أَغْسِلْ عَنِّی فَأَتَاهُ فِی صَحْفَهًٍْ فَإِذَا رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) قَدْ عَافَهُ وَ قَالَ ائْتِنِی فِی یَدِکَ فَأَتَاهُ بِمَاء فِی کَفِّهِ فَغَسَلَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) عَنْ لِحْیَتِه (صلی الله علیه و آله). 
امام صادق (علیه السلام) حسین‌بن‌علاء از امام صادق (علیه السلام) روایت می‌کند: سخن از روز اُحُد به میان آمد که دندان رباعی پیامبر (صلی الله علیه و آله) شکست و مردم از درّه‌ی میان کوه بالا رفته، گریختند و پیامبر (صلی الله علیه و آله) از پشت سر آن‌ها را صدا می‌زد؛ پس خداوند اندوه‌ها را یکی پس از دیگری به آن‌ها جزا داد. سپس خواب سبکی بر آن‌ها فرستاد. عرض کردم: «نعاس چیست»؟ امام (علیه السلام) فرمود: «غم و اندوه [که گویا مانند خواب سبکی فکر آن‌ها را مشغول کرده بود] و هنگامی‌که بیدار شدند، گفتند: «کافر شدیم» و ابوسفیان آمد و بت خود، هُبَل را بالای کوه برد و گفت: «بلندمرتبه باد هُبَل»! رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) در آن روز فرمود: «خداوند برتر و با جلالت‌تر است»! پس دندان رباعی رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) شکسته شد و لثه‌ی ایشان زخمی شد و عرض کرد: «پروردگارا! آنچه را که به من وعده دادی از تو درخواست می‌کنم و اگر تو بخواهی ما شکست می‌خوریم و پرستیده نمی‌شوی». رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «ای علی (علیه السلام)! کجایی»؟ عرض کرد: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! به زمین چسبیده‌ام و از فراری‌ها نیستم». فرمود: «گمان به تو همین است». سپس فرمود: «ای علی (علیه السلام)! آبی برایم بیاور تا خون‌ها را از روی خود بشویم». علی (علیه السلام) کاسه‌ای آب برای ایشان آورد. رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) آن را نپسندید و فرمود: «با دستت برایم آب بیاور» پس در دستش برای ایشان آب آورد و رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) خون را از محاسنش شست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۹۸
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۹۱/ البرهان
۴
(آل‌عمران/ ۱۵۴) 
الحسن (علیه السلام) - إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ بِمَنِّهِ وَ رَحْمَتِهِ لَمَّا فَرَضَ عَلَیْکُمُ الْفَرَائِضَ لَمْ یَفْرِضْ ذَلِکَ عَلَیْکُمْ لِحَاجَهًٍْ مِنْهُ إِلَیْهِ بَلْ رَحْمَهًًْ مِنْهُ لَا إِلَهَ إِلَّا هُوَ لِیَمِیزَ الْخَبِیثَ مِنَ الطَّیِّبِ وَ لِیَبْتَلِیَ مَا فِی صُدُورِکُمْ وَ لِیُمَحِّصَ ما فِی قُلُوبِکُمْ وَ لِتَتَسَابَقُوا إِلَی رَحْمَتِهِ وَ لِتَتَفَاضَلَ مَنَازِلُکُمْ فِی جَنَّتِهِ. 
امام حسن (علیه السلام) خداوند تبارک‌وتعالی منّت نهاد و رحمتش اقتضا نمود که بر شما واجبات را لازم کند. البتّه واجب‌نمودن آن‌ها نه به خاطر این است که به شما محتاج باشد بلکه رحمت واسعه‌اش شما را شامل شد. باری این الزام و ایجاب به خاطر آن صورت گرفت که خبیث از طیّب تمیییز یابد و آنچه در سینه‌های شماست مورد ابتلا و آزمایش قرار گرفته و نیّت‌های قلبی شما را خالص نموده و هرکدام نسبت به رحمتش از دیگری پیشی‌گزیده و بالأخره منازل و جایگاهتان در بهشت متفاصل گشته و مراتب هرکدام معلوم گردد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۹۸
بحارالأنوار، ج۵، ص۳۱۵/ بحارالأنوار، ج۲۳، ص۹۹/ بحارالأنوار، ج۵۰، ص۳۱۹/ بحارالأنوار، ج۵۷، ص۳۷۴/ رجال الکشی، ص۵۷۵
۵
(آل‌عمران/ ۱۵۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مِنْ مُعْجِزَاتِهِ: وَ لَمَّا انْکَشَفَتِ الْحَرْبُ یَوْمَ أُحُدٍ سَارَ أَوْلِیَاءُ الْمَقْتُولِینَ لِیَحْمِلُوا قَتْلَاهُمْ إِلَی الْمَدِینَهًِْ فَشَدُّوهُمْ عَلَی الْجِمَالِ وَ کَانُوا إِذَا تَوَجَّهُوا بِهِمْ نَحْوَ الْمَدِینَهًِْ بَرَکَتِ الْجِمَالُ وَ إِذَا تَوَجَّهُوا بِهِمْ نَحْوَ الْمَعْرَکَهًِْ أَسْرَعَتْ فَشَکَوُا الْحَالَ إِلَی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ أَ لَمْ تَسْمَعُوا قَوْلَ اللَّهِ قُلْ لَوْ کُنْتُمْ فِی بُیُوتِکُمْ لَبَرَزَ الَّذِینَ کُتِبَ عَلَیْهِمُ الْقَتْلُ إِلی مَضاجِعِهِمْ فَدُفِنَ کُلُّ رَجُلَیْنِ فِی قَبْرٍ إِلَّا حَمْزَهًَْ فَإِنَّهُ دُفِنَ وَحْدَه. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) هنگامی‌که جنگ اُحُد تمام شد نزدیکان کشته‌ها آمدند تا شهدای خود را به مدینه ببرند. آنان را بر پشت شترها بستند. وقتی‌که می‌خواستند به‌طرف مدینه بروند، شترها حرکت نمی‌کردند. امّا هنگامی‌که به‌طرف میدان جنگ متوجّه می‌شدند با سرعت می‌آمدند. قضیّه را به عرض رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) رساندند. حضرت (صلی الله علیه و آله) فرمود: «کلام خدا را نشنیدید که فرمود: قُلْ لَوْ کُنْتُمْ فِی بُیُوتِکُمْ لَبَرَزَ الَّذِینَ کُتِبَ عَلَیْهِمُ الْقَتْلُ إِلی مَضاجِعِهِمْ؛ پس هر دو نفر در یک قبر دفن شدند مگر حمزه (علیه السلام) که در یک قبر دفن شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۷۹۸
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۷۷/ الخرایج والجرایح، ج۱، ص۱۴۷
۶
(آل‌عمران/ ۱۵۴) 
الصّادق (علیه السلام) - لَمَّا سَارَ ابوعبدالله (علیه السلام) مِنَ الْمَدِینَهًْ… أَتَتْهُ أَفْوَاجُ مُسْلِمِی الْجِنِّ فَقَالُوا یَا سَیِّدَنَا نَحْنُ شِیعَتُکَ وَ أَنْصَارُکَ فَمُرْنَا بِأَمْرِکَ وَ مَا تَشَاءُ فَلَوْ أَمَرْتَنَا بِقَتْلِ کُلّ‌عَدُوٍّلَکَوَأَنْتَبِمَکَانِکَلَکَفَیْنَاکَذَلِکَفَجَزَاهُمُ‌الْحُسَیْنُ خَیْراً وَ قَالَ لَهُمْ أَ وَ مَا قَرَأْتُمْ کِتَابَ اللَّهِ الْمُنْزَلَ عَلَی جَدِّی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) أَیْنَما تَکُونُوا یُدْرِکْکُمُ الْمَوْتُ وَ لَوْ کُنْتُمْ فِی بُرُوجٍ مُشَیَّدَةٍ وَ قَالَ سُبْحَانَهُ لَبَرَزَ الَّذِینَ کُتِبَ عَلَیْهِمُ الْقَتْلُ إِلی مَضاجِعِهِمْ وَ إِذَا أَقَمْتُ بِمَکَانِی فَبِمَا ذَا یُبْتَلَی هَذَا الْخَلْقُ الْمَتْعُوسُ وَ بِمَا ذَا یُخْتَبَرُونَ وَ مَنْ ذَا یَکُونُ سَاکِنَ حُفْرَتِی بِکَرْبَلَاءَ وَ قَدِ اخْتَارَهَا اللَّهُ یَوْمَ دَحَا الْأَرْضَ وَ جَعَلَهَا مَعْقِلًا لِشِیعَتِنَا وَ یَکُونُ لَهُمْ أَمَاناً فِی الدُّنْیَا وَ الْآخِرَهًِْ وَ لَکِنْ تَحْضُرُونَ یَوْمَ السَّبْتِ وَ هُوَ یَوْمُ عَاشُورَاءَ الَّذِی فِی آخِرِهِ أُقْتَلُ وَ لَا یَبْقَی بَعْدِی مَطْلُوبٌ مِنْ أَهْلِی وَ نَسَبِی وَ إِخْوَتِی وَ أَهْلِ بَیْتِی وَ یُسَارُ بِرَأْسِی إِلَی یَزِیدَ لَعَنَهُ اللَّهُ. 
امام صادق (علیه السلام) هنگامی‌که امام حسین (علیه السلام) از مدینه حرکت نمود… سپس گروه‌هایی از جن که مسلمان بودند به حضور امام حسین (علیه السلام) مشرّف شدند و گفتند: «ای مولای ما! ما شیعه و انصار تو هستیم. هر امری که داری و هرچه که می‌خواهی به ما بفرما! اگر تو ما را به قتل کلّیه‌ی دشمنانت مأمور فرمایی و در همین مکان باشی ما برای تو کافی خواهیم بود». امام حسین (علیه السلام) به آنان جزای خیر داد و فرمود: «آیا قرآنی را که خدا بر جدّم نازل کرده قرائت نکرده‌اید که می‌فرماید: «در هرجا که باشید مرگ شما را می‌رباید و لو اینکه در برج و باروهای مرتفع و محکم باشید نیز می‌فرماید: «حتماً آن افرادی که قتل برای آنان نوشته شده به‌سوی محل شهادت خود خواهند رفت اگر من در مکان خود بمانم پس این مردم چگونه آزمایش خواهند شد؟ و چه کسی در بقعه‌ی من که در کربلاست ساکن خواهد شد؟ درصورتی‌که خدا در موقع گسترش زمین آن بقعه را برای من انتخاب نموده و آن را پناگاهی برای شیعیان ما قرار داده و در دنیا و آخرت برای ایشان محل امن و امان خواهد بود. شما روز شنبه که روز عاشوراست و من در آخر آن روز شهید خواهم شد نزد من بیایید. در آن روز احدی از مردان اهل‌بیت (علیهم السلام) و برادران من باقی نخواهد ماند. آن روز سر من برای یزید فرستاده خواهد شد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۰۰
بحارالأنوار، ج۴۴، ص۳۳۰/ اللهوف، ص۶۶
۷
(آل‌عمران/ ۱۵۴) 
الرّضا (علیه السلام) - فَأَصْبَحَ (علیه السلام) مَیِّتاً فَکَانَ آخِرُ مَا تَکَلَّمَ بِهِ قُلْ لَوْ کُنْتُمْ فِی بُیُوتِکُمْ لَبَرَزَ الَّذِینَ کُتِبَ عَلَیْهِمُ الْقَتْلُ إِلی مَضاجِعِهِمْ وَ کانَ أَمْرُ اللَّهِ قَدَراً مَقْدُوراً. 
امام رضا (علیه السلام) [امام (علیه السلام)] صبح از دنیا رفت آخرین سخنی که بر زبان آورد این آیه بود: قُلْ لَوْ کُنْتُمْ فِی بُیُوتِکُمْ لَبَرَزَ الَّذِینَ کُتِبَ عَلَیْهِمُ الْقَتْلُ إِلی مَضاجِعِهِمْ وَ کانَ أَمْرُ اللهِ قَدَراً مَقْدُوراً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۰۰
بحارالأنوار، ج۴۹، ص۳۰۵/ عیون أخبارالرضا (ج۲، ص۲۴۰
آیه إِنَّ الَّذینَ تَوَلَّوْا مِنْکُمْ یَوْمَ الْتَقَی الْجَمْعانِ إِنَّمَا اسْتَزَلَّهُمُ الشَّیْطانُ بِبَعْضِ ما کَسَبُوا وَ لَقَدْ عَفَا اللهُ عَنْهُمْ إِنَّ اللهَ غَفُورٌ حَلیمٌ [155]
کسانی از شما که در روز روبه‌رو شدن دو جمعیّت با یکدیگر [در جنگ اُحُد]، فرار کردند، شیطان آن‌ها را بر اثر بعضی از گناهانی که مرتکب شده بودند، به لغزش انداخت؛ ولی خداوند آن‌ها را بخشید. زیرا خداوند، آمرزنده و دارای حلم است. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۵۵) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - أَحْمَدُ بْنُ الْحَسَنِ بْنِ إِسْمَاعِیلَ بْنِ صَبِیحٍ مُعَنْعَناً عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ (رحمة الله علیه) قَالَ: وَ لَقَدْ عَاتَبَ اللَّهُ جَمِیعَ أَصْحَابِ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) وَ مَا ذَکَرَ عَلِیّاً (علیه السلام) إِلَّا بِخَیْرٍ قَالَ قُلْتُ وَ أَیْنَ عَاتَبَهُمْ قَالَ قَوْلُهُ إِنَّ الَّذِینَ تَوَلَّوْا مِنْکُمْ یَوْمَ الْتَقَی الْجَمْعانِ لَمْ یَبْقَ أَحَدٌ مَعَهُ غَیْرُ علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) وَ جَبْرَئِیلَ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) معنعنا از ابن عباس (رحمة الله علیه) نقل می‌کند: خداوند تمام یاران پیامبر (صلی الله علیه و آله) را سرزنش کرد و علی (علیه السلام) را جز به نیکی یاد نکرد. گفتم «آن‌ها را کجا سرزنش نمود»؟ فرمود: «سخن خداوند: إِنَّ الَّذِینَ تَوَلَّوْا مِنْکُمْ یَوْمَ الْتَقَی الْجَمْعانِ‌ور [نه] جز علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) و جبرئیل (علیه السلام) کسی همراه پیامبر (صلی الله علیه و آله) باقی نماند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۰۰
بحارالأنوار، ج۳۶، ص۱۳۷/ فرات الکوفی، ص۵۰
۲
(آل‌عمران/ ۱۵۵) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ لَقَدْ رَأَیْتُنِی وَ انْفَرَدَتْ یَوْمَئِذٍ مِنْهُمْ فِرْقَهًٌْ خَشْنَاءُ فِیهَا عِکْرِمَهًُْ بْنُ أَبِی جَهْلٍ فَدَخَلْتُ وَسْطَهُمْ بِالسَّیْفِ فَضَرَبْتُ بِهِ وَ اشْتَمَلُوا عَلَیَّ حَتَّی أَفْضَیْتُ إِلَی آخِرِهِمْ ثُمَّ کَرَّرْتُ فِیهِمُ الثَّانِیَهًَْ حَتَّی رَجَعْتُ مِنْ حَیْثُ جِئْتُ وَ لَکِنَّ الْأَجَلَ اسْتَأْخَرَ وَ یَقْضِی اللَّهُ أَمْراً کانَ مَفْعُولًا قَالَ وَ کَانَ عُثْمَانُ مِنَ الَّذِینَ تَوَلَّی یَوْمَ الْتَقَی الْجَمْعانِ. 
امام علی (علیه السلام) در جنگ اُحُد خودم را تنها دیدم و آن روز گروهی از دشمن با ابزار جنگی فراوان از آن‌ها جدا شدند که در میانشان عکرمهًْ‌بن‌ابی‌جهل بود. با شمشیر میان آن‌ها وارد شدم و شمشیر زدم و آن‌ها مرا احاطه کردند تا اینکه راه را باز کردم و به آخرین نفر آن‌ها رسیدم. سپس دوباره برای نبرد به میان آن‌ها بازگشتم تا اینکه از جایی که آمدم بازگشتم و لیکن کشته نشدم و مرگ به تأخیر افتاد و خداوند کاری را که می‌بایست انجام شود تحقّق می‌بخشد. فرمود: «و عثمان از کسانی بود که در روز روبرو شدن دو جمعیّت با یکدیگر [در جنگ اُحُد] قرار کرد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۰۰
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۱۰۳
۳
(آل‌عمران/ ۱۵۵) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّمَا اسْتَزَلَّهُمُ الشَّیْطانُ بِبَعْضِ ما کَسَبُوا قَالَ هُمْ أَصْحَابُ الْعَقَبَهًِْ. 
امام صادق (علیه السلام) إِنَّمَا اسْتَزَلَّهمُ الشَّیْطَانُ بِبَعضِ مَا کَسَبُواْ درباره‌ی یاران پیامبر (صلی الله علیه و آله) است که در گردنه‌ی اُحُد بودند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۰۲
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۹۲/ العیاشی، ج۱، ص۲۰۱/ نورالثقلین/ البرهان
۴
(آل‌عمران/ ۱۵۵) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّمَا اسْتَزَلَّهُمُ الشَّیْطانُ بِبَعْضِ ما کَسَبُوا فَهُوَ عُقْبَهًُْ بْنُ عُثْمَانَ وَ عُثْمَانُ بْنُ سَعْدٍ. 
امام صادق (علیه السلام) إِنَّمَا اسْتَزَلَّهمُ الشَّیْطَانُ بِبَعضِ مَا کَسَبُواْ «درباره‌ی عقبهًْ‌بن‌عثمان و عثمان‌بن سعد می‌باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۰۲
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۹۲/ العیاشی، ج۱، ص۲۰۱/ نورالثقلین/ البرهان
۵
(آل‌عمران/ ۱۵۵) 
الباقر (علیه السلام) - إِنَّمَا اسْتَزَلَّهُمُ الشَّیْطانُ أَیْ خَدَعَهُمْ حَتَّی طَلَبُوا الْغَنِیمَهًَْ بِبَعْضِ ما کَسَبُوا قَالَ بِذُنُوبِهِمْ وَ لَقَدْ عَفَا اللهُ عَنْهُم. 
امام باقر (علیه السلام) إِنَّ الَّذِینَ تَوَلَّوْاْ مِنکُمْ یَوْمَ الْتَقَی الْجَمْعانِ إِنَّمَا اسْتَزَلهُمُ الشَّیْطَانُ یعنی آن‌ها را فریب داد و به‌دنبال غنیمت رفتند. بِبَعضِ مَا کَسَبُواْ؛ یعنی به دلیل گناهانشان. ولی خداوند آن‌ها را بخشید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۰۲
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۵۹/ القمی، ج۱، ص۱۲۰/ نورالثقلین/ البرهان
آیه یا أَیُّهَا الَّذینَ آمَنُوا لا تَکُونُوا کَالَّذینَ کَفَرُوا وَ قالُوا لِإِخْوانِهِمْ إِذا ضَرَبُوا فِی الْأَرْضِ أَوْ کانُوا غُزّیً لَوْ کانُوا عِنْدَنا ما ماتُوا وَ ما قُتِلُوا لِیَجْعَلَ اللهُ ذالِکَ حَسْرَةً فی قُلُوبِهِمْ وَ اللهُ یُحْیی وَ یُمیتُ وَ اللهُ بِما تَعْمَلُونَ بَصیرٌ [156]
ای کسانی که ایمان آورده‌اید! همانند کافران نباشید که چون برادرانشان به مسافرتی می‌روند [و مى‌ميرند] یا در جنگ شرکت می‌کنند [و كشته مى‌شوند]، می‌گویند: «اگر آن‌ها نزد ما بودند، نمی‌مردند و کشته نمی‌شدند»! [شما از اين‌گونه سخنان نگوييد]، تا خدا این حسرت را بر دل آن‌ها بگذارد. خداوند، زنده می‌کند و می‌میراند؛ [و زندگى و مرگ، به دست اوست]؛ و خدا به آنچه انجام می‌دهید، بیناست. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۵۶) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - یا أَیُّهَا الَّذینَ آمَنُوا لا تَکُونُوا کَالَّذینَ کَفَرُوا یَعْنِی عَبْدَاللَّهِ‌بْنَ‌أُبَیٍّ وَ أَصْحَابَهُ الَّذِینَ قَعَدُوا عَنِ الْحَرْبِ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) یا أَیُّهَا الَّذینَ آمَنُوا لا تَکُونُوا کَالَّذینَ کَفَرُوا عبدالله‌بن‌ابی و یارانش که از جنگ دست کشیدند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۰۲
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۵۹/ القمی، ج۱، ص۱۲۰/ البرهان
آیه وَلَئِنْ قُتِلْتُمْ فی سَبیلِ اللهِ أَوْ مُتُّمْ لَمَغْفِرَةٌ مِنَ اللهِ وَ رَحْمَةٌ خَیْرٌ مِمّا یَجْمَعُونَ [157]
و اگر در راه خدا کشته شوید یا بمیرید، [زيان نكرده‌ايد؛ زيرا] آمرزش و رحمت خدا، از آنچه [آن‌ها درطول عمر خود] جمع آوری می‌کنند، بهتر است. 
راه خدا
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۱۵۷) 
الباقر (علیه السلام) - عَن جَابِر (رحمة الله علیه) عَن اَبِی‌جَعفَر (علیه السلام) قَالَ: أَتَدْرِی مَا سَبِیلُ اللَّهِ قَالَ قُلْتُ لَا وَ اللَّهِ إِلَّا أَنْ أَسْمَعَهُ مِنْکَ قَالَ سَبِیلُ اللَّهِ هُوَ عَلِیٌّ (علیه السلام) وَ ذُرِّیَّتُهُ وَ سَبِیلُ اللَّهِ مَنْ قُتِلَ فِی وَلَایَتِهِ قُتِلَ فِی سَبِیلِ اللَّهِ وَ مَنْ مَاتَ فِی وَلَایَتِهِ مَاتَ فِی سَبِیلِ اللَّه. 
امام باقر (علیه السلام) جابر (رحمة الله علیه) از امام باقر (علیه السلام) نقل می‌کند: امام (علیه السلام) فرمود: «می‌دانی راه خدا چیست»؟ عرض کردم: «نه به خدا! مگر از شما بشنوم». فرمود: «راه علی (علیه السلام) و فرزندان اوست هرکه در راه ولایت او کشته شود در راه خدا کشته شده و هرکه در ولایت علی (علیه السلام) بمیرد در راه خدا مرده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۰۲
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۱۲/ بحارالأنوار، ج۳۵، ص۳۷۱/ بحارالأنوار، ج۵۳، ص۴۰/ العیاشی، ج۱، ص۲۰۲/ العیاشی، ج۱، ص۲۰۲/ فرات الکوفی، ص۹۸/ معانی الأخبار، ص۱۶۷/ نورالثقلین/ البرهان
آمرزش و رحمت خدا
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۱۵۷) 
الباقر (علیه السلام) - وَ أَمَّا قَوْلُهُ: وَ مَغْفِرَةٌ مِنْ رَبِّهِمْ فَإِنَّهَا وَلَایَهًُْ أَمِیرِ‌الْمُؤْمِنِین (علیه السلام). 
امام باقر (علیه السلام) وَ مَغْفِرَةٌ مِنْ رَبِّهِمْ منظور ولایت امیرالمؤمنین (علیه السلام) است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۰۴
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۳۲۱
۲ -۲
(آل‌عمران/ ۱۵۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - رَحْمَتُهُ وَلَایَهًُْ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) فَبِذلِکَ قَالَ بِالنُّبُوَّهًِْ وَ الْوَلَایَهًِْ فَلْیَفْرَحُوا یَعْنِی الشِّیعَهًَْ هُوَ خَیْرٌ مِمَّا یَجْمَعُونَ یَعْنِی مُخَالِفِیهِمْ مِنَ الْمَالِ وَ الْأَهْلِ وَ الْوَلَدِ فِی دَارِ الدُّنْیَا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) رحمتش ولایت علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) است. به نبوّت و ولایت باید شاد باشند یعنی شیعه‌ی آن بهتر است از آنچه جمع کنند؛ یعنی مخالفین از اهل و مال و فرزند در دار دنیا [جمع کنند]». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۰۴
بحارالأنوار، ج۳۵، ص۴۲۶
آیه وَلَئِنْ مُتُّمْ أَوْ قُتِلْتُمْ لَإِلَی اللهِ تُحْشَرُونَ [158]
و اگر بمیرید یا کشته شوید، به‌سوی خدا محشور می‌شوید. [و در جوار رحمت او خواهيد بود]. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۵۸) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ زُرَارَهًَْ قَالَ کَرِهْتُ أَنْ أَسْأَلَ أَبَاجَعْفَرٍ (علیه السلام) فِی الرَّجْعَهًِْ فَاحْتَلْتُ مَسْأَلَهًًْ لَطِیفَهًًْ لِأَبْلُغَ بِهَا حَاجَتِی مِنْهَا فَقُلْتُ أَخْبِرْنِی عَمَّنْ قُتِلَ مَاتَ قَالَ لَا الْمَوْتُ مَوْتٌ وَ الْقَتْلُ قَتْلٌ فَقُلْتُ مَا أَحَدٌ یُقْتَلُ إِلَّا مَاتَ قَالَ فَقَالَ یَا زُرَارَهًُْ قَوْلُ اللَّهِ أَصْدَقُ مِنْ قَوْلِکَ قَدْ فَرَّقَ بَیْنَ الْقَتْلِ وَ الْمَوْتِ فِی الْقُرْآنِ فَقَالَ (علیه السلام) أَفَإِنْ ماتَ أَوْ قُتِلَ وَ قَالَ لَئِنْ مُتُّمْ أَوْ قُتِلْتُمْ لَإِلَی اللهِ تُحْشَرُونَ فَلَیْسَ کَمَا قُلْتَ یَا زُرَارَهًُْ الْمَوْتُ مَوْتٌ وَ الْقَتْلُ قَتْلٌ وَ قَدْ قَالَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ إِنَّ اللهَ اشْتَری مِنَ الْمُؤْمِنِینَ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوالَهُمْ بِأَنَّ لَهُمُ الْجَنَّةَ یُقاتِلُونَ فِی سَبِیلِ اللهِ فَیَقْتُلُونَ وَ یُقْتَلُونَ وَعْداً عَلَیْهِ حَقًّا قَالَ فَقُلْتُ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ یَقُولُ کُلُّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْتِ أَ فَرَأَیْتَ مَنْ قُتِلَ لَمْ یَذُقِ الْمَوْتَ فَقَالَ لَیْسَ مَنْ قُتِلَ بِالسَّیْفِ کَمَنْ مَاتَ عَلَی فِرَاشِهِ إِنَّ مَنْ قُتِلَ لَا بُدَّ أَنْ یَرْجِعَ إِلَی الدُّنْیَا حَتَّی یَذُوقَ الْمَوْتَ. 
امام باقر (علیه السلام) زراره گوید: مطلبی داشتم که نمی‌خواستم ابتدا آن را از امام باقر (علیه السلام) بپرسم. سؤال لطیفی را پیش کشیدم تا در خلال آن به مسئله‌ی مورد نظرم برسم. آن مسأله‌ی لطیف این بود که از آن حضرت (علیه السلام) پرسیدم: «آیا کسی که کشته می‌شود مرده است»؟ فرمود: «نه مرگ مرگ و کشته‌شدن کشته‌شدن است (یعنی هرکدام حساب جداگانه دارند)». عرض کردم: «جایی را در قرآن نمی‌یابم که خداوند میان کشته‌شدن و مردن فرق گذاشته باشد». حضرت (علیه السلام) این دو آیه: آیا اگر او بمیرد و یا کشته شود. (آل عمران/۱۴۴) و وَ لَئِنْ مُتُّمْ أَوْ قُتِلْتُمْ لَإِلَی اللهِ تُحْشَرُونَ را که خداوند مرگ و کشته‌شدن را از هم جدا ساخته است، خواندند و سپس فرمود: «ای زراره! بنابراین مرگ و کشته‌شدن کشته‌شدن است، با این فرق که خداوند می‌فرماید: خداوند از مؤمنان، جان‌ها و اموالشان را خریداری کرده، که [در برابرش] بهشت برای آنان باشد [به این‌گونه که]: در راه خدا پیکار می‌کنند، می‌کشند و کشته می‌شوند این وعده‌ی حقّی است بر او. (توبه/۱۱۱) عرض کردم: «خداوند در آیه‌ی دیگر می‌فرماید: کُلُّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْتِ آیا می‌فرمایید: «کسی که کشته می‌شود مرگ را نمی‌چشد»؟ فرمود: «کسی که با شمشیر در راه خدا کشته‎ می‌شود با آن کس که در بسترش جان می‌دهد یکسان نیستند. کسی که کشته می‌شود ناچار می‌باید به دنیا برگردد [و مجدداً زندگی کند و بعد بمیرد] تا مزه‌ی مرگ را بچشد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۰۴
بحارالأنوار، ج۵۳، ص۶۵/ العیاشی، ج۲، ص۱۱۲/ نورالثقلین/ البرهان
۲
(آل‌عمران/ ۱۵۸) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ زُرَارَهًَْ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) فِی قَوْلِ اللَّهِ وَ لَئِنْ مُتُّمْ أَوْ قُتِلْتُمْ لَإِلَی اللهِ تُحْشَرُونَ وَ قَدْ قَالَ اللَّهُ: کُلَّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْتِ فَقَالَ أَبُوجَعْفَرٍ (علیه السلام): قَدْ فَرَّقَ اللَّهُ بَیْنَهُمَا ثُمَّ قَالَ: أَ کُنْتَ قَاتِلًا رَجُلًا لَوْ قَتَلَ أَخَاکَ؟ قُلْتُ: نَعَمْ، قَالَ: فَلَوْ مَاتَ مَوْتاً أَ کُنْتَ قَاتِلًا أَحَداً؟ قُلْتُ: لَا، قَالَ: أَ لَا تَرَی کَیْفَ فَرَّقَ اللَّهُ بَیْنَهُمَا. 
امام باقر (علیه السلام) زراره از امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی سخن خدای عزّوجلّ: وَلَئِن مُّتُّمْ أَوْ قُتِلْتُمْ لإِلَی الله تُحْشَرُونَ و درباره‌ی آیه‌ی کُلُّ نَفْسٍ ذَآئِقَةُ الْمَوْتِ؛ نقل می‌کند که می‌فرماید: «خداوند، بین آن دو فرق گذاشته است». سپس فرمود: «آیا مردی که برادرت را بکشد تو او را خواهی کشت»؟ گفتم: «بلی»! گفت: «امّا اگر به‌صورت طبیعی مرد آیا او را به خاطر وی می‌کشی»؟ گفتم: «نه». فرمود: «حال دیدی که خداوند چگونه بین آن دو فرق گذاشته است»؟ 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۰۴
العیاشی، ج۱، ص۲۰۲/ البرهان
آیه فَبِما رَحْمَةٍ مِنَ اللهِ لِنْتَ لَهُمْ وَ لَوْ کُنْتَ فَظّاً غَلیظَ الْقَلْبِ لَانْفَضُّوا مِنْ حَوْلِکَ فَاعْفُ عَنْهُمْ وَ اسْتَغْفِرْ لَهُمْ وَ شاوِرْهُمْ فِی الْأَمْرِ فَإِذا عَزَمْتَ فَتَوَکَّلْ عَلَی اللهِ إِنَّ اللهَ یُحِبُّ الْمُتَوَکِّلینَ [159]
به‌سبب رحمت الهی، در برابر مؤمنان، نرم و مهربان شدی! و اگرخشن و سنگدل بودی، از اطراف تو، پراکنده می‌شدند. پس آن‌ها را ببخش و برای آن‌ها آمرزش بطلب؛ و در کارها، با آنان مشورت کن! امّا هنگامی‌که تصمیم‌گرفتی، [قاطع باش و] بر خدا توکّل کن؛ زیرا خداوند توکّل‌کنندگان را دوست دارد. 
به‌سبب رحمت الهی، در برابر مؤمنان، نرم و مهربان شدی! و اگرخشن و سنگدل بودی، از اطراف تو، پراکنده می‌شدند.ِ
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۱۵۹) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - لَانْفَضُّوا مِنْ حَوْلِکَ أَیِ انْهَزَمُوا وَ لَمْ یُقِیمُوا مَعَکَ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) لاَنفَضُّواْ مِنْ حَوْلِکَ؛ یعنی پراکنده می‌شدند و با تو نمی‌ماندند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۰۶
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۵۹/ القمی، ج۱، ص۱۲۰/ البرهان
۱ -۲
(آل‌عمران/ ۱۵۹) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - جَاءَ أَعْرَابِیٌّ أَحَدَ بَنِی عَامِرٍ فَسَأَلَ عَنِ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) … فقال بَعَثَنِی قَوْمِی إِلَیْکَ رَائِداً أَبْغِی أَنْ أَسْتَحْلِفَکَ وَ أَخْشَی أَنْ تَغْضَبَ قَالَ لَا أَغْضَبُ إِنِّی أَنَا الَّذِی سَمَّانِیَ اللَّهُ فِی التَّوْرَاهًِْ وَ الْإِنْجِیلِ محمد (صلی الله علیه و آله) {مُحَمَّداً} رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) الْمُجْتَبَی الْمُصْطَفَی لَیْسَ بِفَحَّاشٍ وَ لَا سَخَّابٍ فِی الْأَسْوَاقِ وَ لَا یُتْبِعُ السَّیِّئَهًَْ السَّیِّئَهًَْ وَ لَکِنْ یُتْبِعُ السَّیِّئَهًَْ الْحَسَنَهًَْ فَسَلْنِی عَمَّا شِئْتَ وَ أَنَا الَّذِی سَمَّانِیَ اللَّهُ فِی الْقُرْآنِ وَ لَوْ کُنْتَ فَظًّا غَلِیظَ الْقَلْبِ لَانْفَضُّوا مِنْ حَوْلِکَ فَسَلْ عَمَّا شِئْت. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) یک اعرابی به نزد فردی از بنی‌عامر آمد و از پیامبر (صلی الله علیه و آله) سراغ گرفت… [به پیامبر (صلی الله علیه و آله) نوشت]: قوم من، مرا به عنوان پیشگام به‌سوی تو فرستادند. می‌خواهم که تو را قسم دهم ولی می‌ترسم که عصبانی شوی. فرمود: «من خشمگین نمی‌شوم. من کسی هستم که خداوند در تورات و انجیل، مرا محمّد، رسول، مجتبی و مصطفی نامیده است؛ کسی که فحّاش نیست و در بازار عربده نمی‌کشد، جوابِ بدی را به بدی نمی‌دهد، بلکه جواب بدی را با خوبی می‌دهد. پس هرچه می‌خواهی از من بپرس. من کسی هستم که خدا در قرآن در شأن او گفته است: وَلَوْ کُنتَ فَظًّا غَلِیظَ الْقَلْبِ لاَنفَضُّواْ مِنْ حَوْلِکَ پس هرچه می‌خواهی بپرس». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۰۶
بحارالأنوار، ج۱۶، ص۱۸۴/ العیاشی، ج۱، ص۲۰۳/ البرهان
پس آن‌ها را ببخش و برای آن‌ها آمرزش بطلب
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۱۵۹) 
الرّضا (علیه السلام) - عَن صَفْوَانَ قَالَ اسْتَأْذَنْتُ لِمُحَمَّدِ بْنِ خَالِدٍ عَلَی الرِّضَا أَبِی‌الْحَسَنِ (علیه السلام) وَ أَخْبَرْتُهُ أَنَّهُ لَیْسَ یَقُولُ بِهَذَا الْقَوْلِ وَ أَنَّهُ قَالَ وَ اللَّهِ لَا أُرِیدُ بِلِقَائِهِ إِلَّا لِأَنْتَهِیَ إِلَی قَوْلِهِ فَقَالَ أَدْخِلْهُ فَدَخَلَ فَقَالَ لَهُ جُعِلْتُ فِدَاکَ إِنَّهُ کَانَ فَرَطَ مِنِّی شَیْءٌ وَ أَسْرَفْتُ عَلَی نَفْسِی وَ کَانَ فِیمَا یَزْعُمُونَ أَنَّهُ کَانَ یَعِیبُهُ فَقَالَ وَ أَنَا أَسْتَغْفِرُ اللَّهَ مِمَّا کَانَ مِنِّی فَأُحِبُّ أَنْ تَقْبَلَ عُذْرِی وَ تَغْفِرَ لِی مَا کَانَ مِنِّی فَقَالَ نَعَمْ أَقْبَلُ إِنْ لَمْ أَقْبَلْ کَانَ إِبْطَالَ مَا یَقُولُ هَذَا وَ أَصْحَابُهُ وَ أَشَارَ إِلَیَّ بِیَدِهِ وَ مِصْدَاقَ مَا یَقُولُ الْآخَرُونَ یَعْنِی الْمُخَالِفِینَ قَالَ اللَّهُ لِنَبِیِّهِ (صلی الله علیه و آله) فَبِما رَحْمَةٍ مِنَ اللهِ لِنْتَ لَهُمْ وَ لَوْ کُنْتَ فَظًّا غَلِیظَ الْقَلْبِ لَانْفَضُّوا مِنْ حَوْلِکَ فَاعْفُ عَنْهُمْ وَ اسْتَغْفِرْ لَهُمْ وَ شاوِرْهُمْ فِی الْأَمْرِ ثُمَّ سَأَلَهُ عَنْ أَبِیهِ فَأَخْبَرَهُ أَنَّهُ قَدْ مَضَی وَ اسْتَغْفَرَ لَهُ. 
امام رضا (علیه السلام) صفوان گوید: از امام رضا (علیه السلام) برای محمّدبن‌خالد اجازه خواستم و عرض کردم: «معتقد به امامت نیست ولی می‌گوید به خدا قسم! منظورم از این ملاقات آن است که عقیده‌ی آن جناب را نپذیرم». امام رضا (علیه السلام) فرمود: «بگو بیاید». وارد شد و گفت: «فدایت شوم من موقعیّتی را از دست داده‌ام و بر خود ستم کرده‌ام گمان می‌کردند از این سخن منظورش عیب‌جویی بر امام رضا (علیه السلام) است اینک توبه می‌کنم و از شما تقاضا دارم عذرم را بپذیرید و مرا نسبت به وضع گذشته‌ام ببخشید». فرمود: «بسیار خوب عذرت را می‌پذیرم اگر نپذیرم بر خلاف عقیده‌ی این دسته می‌شود. اشاره به من کرد (یعنی بر خلاف عقیده به امامت می‌شود) و مطابق نظر مخالفین امامت است». خداوند به پیامبرش (صلی الله علیه و آله) می‌فرماید: فَبِما رَحْمَةٍ مِنَ اللهِ لِنْتَ لَهُمْ وَ لَوْ کُنْتَ فَظًّا غَلِیظَ الْقَلْبِ لَانْفَضُّوا مِنْ حَوْلِکَ فَاعْفُ عَنْهُمْ وَ اسْتَغْفِرْ لَهُمْ وَ شاوِرْهُمْ فِی الْأَمْرِ بعد درباره‌ی موسی‌بن‌جعفر (علیه السلام) پرسید فرمود: «از دنیا رفته است برایش طلب مغفرت نمود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۰۶
بحارالأنوار، ج۴۹، ص۲۷۵/ العیاشی، ج۱، ص۲۰۳/ نورالثقلین/ البرهان
و در کارها، با آنان مشورت کن
۳ -۱
(آل‌عمران/ ۱۵۹) 
الجواد (علیه السلام) - عَنْ عَلِیِّ بْنِ مَهْزِیَارَ قَالَ: کَتَبَ إِلَیَّ أَبُوجَعْفَرٍ (علیه السلام) أَنْ سَلْ فُلَاناً یُشِیرُ عَلَیَّ وَ یَتَخَیَّرُ لِنَفْسِهِ فَهُوَ یَعْلَمُ مَا یَجُوزُ فِی بَلَدِهِ وَ کَیْفَ یُعَامِلُ السَّلَاطِینَ فَإِنَّ الْمَشُورَهًَْ مُبَارَکَهًٌْ قَالَ اللَّهُ لِنَبِیِّهِ فِی مُحْکَمِ کِتَابِهِ فَاعْفُ عَنْهُمْ وَ اسْتَغْفِرْ لَهُمْ وَ شاوِرْهُمْ فِی الْأَمْرِ فَإِذا عَزَمْتَ فَتَوَکَّلْ عَلَی اللهِ إِنَّ اللهَ یُحِبُّ الْمُتَوَکِّلِینَ فَإِنْ کَانَ مَا یَقُولُ مِمَّا یَجُوزُ کُنْتُ أُصَوِّبُ رَأْیَهُ وَ إِنْ کَانَ غَیْرَ ذَلِکَ رَجَوْتُ أَنْ أَضَعَهُ عَلَی الطَّرِیقِ الْوَاضِحِ إِنْ شَاءَ اللَّهُ وَ شاوِرْهُمْ فِی الْأَمْرِ قَالََعْنِی الِاسْتِخَارَهًَْ. 
امام جواد (علیه السلام) از علی‌بن‌مهزیار نقل است که گوید: امام جواد (علیه السلام) به من نوشت از فلانی بخواه که نظری به من بدهد و پیش خود خیرخواهی کند چون [او] می‌داند در شهرش چه انجام داد و با سلاطین چه معامله‌ای می‌شود کرد. زیرا مشورت مبارک است و خدا به پیغمبرش در قرآن مجید فرمود: «آمرزش خواه براشان و در کار با آن‌ها مشورت کن و چون تصمیم گرفتی بر خدا توکّل کن که خدا دوست دارد اهل توکّل را فَبِما رَحْمَةٍ مِنَ اللهِ لِنْتَ لَهُمْ وَ لَوْ کُنْتَ فَظًّا غَلیظَ الْقَلْبِ لاَنْفَضُّوا مِنْ حَوْلِکَ فَاعْفُ عَنْهُمْ وَ اسْتَغْفِرْ لَهُمْ وَ شاوِرْهُمْ فِی الْأَمْرِ فَإِذا عَزَمْتَ فَتَوَکَّلْ عَلَی اللهِ إِنَّ اللهَ یُحِبُّ الْمُتَوَکِّلین و اگر آنچه او نظر دهد جایز است من نظر او را تصویب می‌کنم و اگر نه امید دارم او را به راه روشنی وادارم ان‌شاءاللهْ وَ شاوِرْهُمْ فِی الْأَمْر یعنی خیرخواهی کن». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۰۶
بحارالأنوار، ج۷۲، ص۱۰۳/ العیاشی، ج۱، ص۲۰۴/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۲، ص۴۵/ نورالثقلین/ البرهان
۳ -۲
(آل‌عمران/ ۱۵۹) 
الصّادق (علیه السلام) - إِذَا شَاوَرْتَ مَنْ یُصَدِّقُهُ قَلْبُکَ فَلَا تُخَالِفْهُ فِیمَا یُشِیرُ بِهِ عَلَیْکَ وَ إِنْ کَانَ بِخِلَافِ مُرَادِکَ فَإِنَّ النَّفْسَ تَجْمَحُ عَنْ قَبُولِ الْحَقِّ وَ خِلَافُهَا عِنْدَ قَبُولِ الْحَقَائِقِ أَبْیَنُ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی: وَ شاوِرْهُمْ فِی الْأَمْرِ وَ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی: وَ أَمْرُهُمْ شُوری بَیْنَهُمْ أَیْ مُتَشَاوِرُونَ فِیه. 
امام صادق (علیه السلام) هر وقت با کسی که عقل و قلبت او را تصدیق می‌کند مشورت کردی در چیزی که تو را با آن نصیحت می‌کند با او مخالفت نکن هرچند بر خلاف خواسته‌ات باشد زیرا که نفس انسان از قبول حق خودداری می‌کند. و حاضر نیست حقیقت را بپذیرد، و از همین جهت مخالفت کردن با نفس در مقابل حقایق بهتر است. خدای تعالی می‌فرماید: وَ شاوِرْهُمْ فِی الْأَمْرِ و فرمود: وَ أَمْرُهُمْ شُوری بَیْنَهُمْ؛ یعنی در کارهایشان مشورت می‌کنند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۰۸
مصباح الشریعهًْ، ص۱۵۲/ مستدرک الوسایل، ج۸، ص۳۴۴/ بحارالأنوار، ج۱۶، ص۱۸۴/ العیاشی، ج۱، ص۲۰۳/ البرهان
۳ -۳
(آل‌عمران/ ۱۵۹) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - لَا مُظَاهَرَهًَْ أَوْثَقُ مِنَ الْمُشَاوَرَهًْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) هیچ هم‌نشینی مطمئن‌تر از مشورت کردن [با عاقلان] نیست. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۰۸
المحاسن، ج۱، ص۱۷/ نورالثقلین
۳ -۴
(آل‌عمران/ ۱۵۹) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَا عَلِیُّ (علیه السلام) لَا تُشَاوِرَنَّ جَبَاناً فَإِنَّهُ یُضَیِّقُ عَلَیْکَ الْمَخْرَجَ وَ لَا تُشَاوِرَنَّ بَخِیلًا فَإِنَّهُ یَقْصُرُ بِکَ عَنْ غَایَتِکَ وَ لَا تُشَاوِرَنَ حَرِیصاً فَإِنَّهُ یُزَیِّنُ لَکَ شَرَها. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) ای علی (علیه السلام)! با ترسوها مشورت نکن زیرا آن‌ها راه خروج را برایت تنگ خواهند کرد و با بخیل هم مشورت نکن [چون] بخیل نیز تو را از مقصود بازمی‌دارد و با حریص هم مشورت نکن که او تو را به حرص وامی‌دارد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۰۸
وسایل الشیعهًْ، ج۱۲، ص۴۵/ نورالثقلین
۳ -۵
(آل‌عمران/ ۱۵۹) 
السّجّاد (علیه السلام) - حَقُّ الْمُسْتَشِیرِ إِنْ عَلِمْتَ أَنَّ لَهُ رَأْیاً أَشَرْتَ عَلَیْهِ وَ إِنْ لَمْ تَعْلَمْ أَرْشَدْتَهُ إِلَی مَنْ یَعْلَمُ وَ حَقُّ الْمُشِیرِ عَلَیْکَ أَنْ لَا تَتَّهِمَهُ فِیمَا لَا یُوَافِقُکَ مِنْ رَأْیِهِ فَإِنْ وَافَقَکَ حَمِدْتَ اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّّّ. 
امام سجّاد (علیه السلام) حقّ کسی که با تو مشورت می‌کند این است که اگر نظری برای او داری به آن اشاره کنی و اگر چیزی به نظرت نمی‌رسد او را به کسی که می‌داند راهنمایی کنی و حقّ کسی که تو با او مشورت می‌کنی این است که در مواردی که رأی او مخالف رأی توست متّهمش نسازی و اگر رأیش با رأی تو موافق شد خدای را سپاس گویی. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۰۸
الخصال، ج۲، ص۵۷۰/ نورالثقلین
۳ -۶
(آل‌عمران/ ۱۵۹) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ شَاوِرْ فِی أَمْرِکَ الَّذِینَ یَخْشَوْنَ اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ. 
امام صادق (علیه السلام) در کار خود با کسانی مشورت کن که از خدای عزّوجلّ می‌ترسند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۰۸
بحارالأنوار، ج۷۲، ص۹۸/ نورالثقلین
۳ -۷
(آل‌عمران/ ۱۵۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - قَالَ (علیه السلام) مَنِ اسْتَبَدَّ بِرَأْیِهِ هَلَکَ وَ مَنْ شَاوَرَ الرِّجَالَ شَارَکَهَا فِی عُقُولِهَا. الِاسْتِشَارَهًُْ عَیْنُ الْهِدَایَهًِْ. (خَاطَرَ بِنَفْسِهِ) مَنِ اسْتَغْنَی بِرَأْیِه. 
امام علی (علیه السلام) هرکس خود رأی باشد نابود است و هرکس با مردان مشورت کند شریک عقل آن‌ها گردد. نظر خواستن عین هدایت است و هرکس خود را از نظر دیگران بی‌نیاز ببیند به مخاطره می‌افتد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۰۸
وسایل الشیعه، ج۱۲، ص۴۰/ نورالثقلین
آیه إِنْ یَنْصُرْکُمُ اللهُ فَلا غالِبَ لَکُمْ وَ إِنْ یَخْذُلْکُم فَمَنْ ذَا الَّذی یَنْصُرُکُمْ مِنْ بَعْدِهِ وَ عَلَی اللهِ فَلْیَتَوَکَّلِ الْمُؤْمِنُونَ [160]
اگر خداوند شما را یاری کند، هیچ‌کس بر شما غلبه نخواهد کرد؛ و اگر دست از یاری شما بردارد، کیست که بعد از او، شما را یاری کند؟! و مؤمنان باید، تنها بر خداوند توکّل کنند. 
اگر خداوند شما را یاری کند، هیچ کس بر شما غلبه نخواهد کرد؛ و اگر دست از یاری شما بردارد، کیست که بعد از او، شما را یاری‌کند
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۱۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ الْفَضْلِ الْهَاشِمِیِّ قَال سَأَلْتُ أَبَاعَبْدِاللَّهِ‌جَعْفَرَبْنَ‌مُحَمَّدٍ (علیه السلام) عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَل… إِنْ یَنْصُرْکُمُ اللهُ فَلا غالِبَ لَکُمْ وَ إِنْ یَخْذُلْکُمْ فَمَنْ ذَا الَّذِی یَنْصُرُکُمْ مِنْ بَعْدِهِ فَقَالَ إِذَا فَعَلَ الْعَبْدُ مَا أَمَرَهُ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ بِهِ مِنَ الطَّاعَهًِْ کَانَ فِعْلُهُ وِفْقاً لِأَمْرِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ سُمِّیَ الْعَبْدُ بِهِ مُوَفَّقاً وَ إِذَا أَرَادَ الْعَبْدُ أَنْ یَدْخُلَ فِی شَیْءٍ مِنْ مَعَاصِی اللَّهِ فَحَالَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی بَیْنَهُ وَ بَیْنَ تِلْکَ الْمَعْصِیَهًِْ فَتَرَکَهَا کَانَ تَرْکُهُ لَهَا بِتَوْفِیقِ اللَّهِ تَعَالَی وَ مَتَی خُلِّیَ بَیْنَهُ وَ بَیْنَ الْمَعْصِیَهًِْ فَلَمْ یَحُلْ بَیْنَهُ وَ بَیْنَهَا حَتَّی یَرْتَکِبَهَا فَقَدْ خَذَلَهُ وَ لَمْ یَنْصُرْهُ وَ لَمْ یُوَفِّقْهُ. 
امام صادق (علیه السلام) عبدالله‌بن‌فضل هاشمی گوید: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی سخن خدای عزّوجلّ: إِنْ یَنْصُرْکُمُ اللهُ فَلا غالِبَ لَکُمْ وَ إِنْ یَخْذُلْکُمْ فَمَنْ ذَا الَّذِی یَنْصُرُکُمْ مِنْ بَعْدِهِ پرسیدم ایشان فرمود که: «هر وقت بنده‌ای اوامر و فرامین الهی را انجام داده و اطاعت نماید، آن کار او مطابق فرمان خداوند متعال است و در این صورت است که چنین بنده‌ای «موفق» (توفیق یافته) نامیده می‌شود. و هر زمانی که چنین بنده‌ای بخواهد معصیت و گناهی مرتکب شود، پروردگار متعال میان او و آن معصیت‌ها مانعی ایجاد کرده و آن بنده نیز مرتکب گناه نمی‌شود و آن را ترک می‌کند و بنده با توفیق الهی موفق به ترک گناه می‌گرددو هر وقتی که خداوند میان بنده و انجام معاصی مانعی ایجاد نکند و بنده را به حال خود واگذار کند تا آن را مرتکب گردد، در این صورت خداوند وی را یاری نکرده و او را نصرت نداده و توفیق را نیز نصیب او نگردانیده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۰۸
بحارالأنوار، ج۵، ص۱۹۹/ التوحید، ص۲۴۱/ معانی الأخبار، ص۲۰/ نورالثقلین/ البرهان
مؤمنان باید، تنها بر خداوند توکّل کنند
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۱۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّ الْغِنَی وَ الْعِزَّ یَجُولَانِ فَإِذَا ظَفِرَا بِمَوْضِعِ التَّوَکُّلِ أَوْطَنَا. 
امام صادق (علیه السلام) بی‌نیازی از مردم و عزّت، دو صفت نیکو هستند که برای یافتن محل اقامت می‌گردند و وقتی به جایگاه توکّل رسیدند در همان جا اقامت می‌کنند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۱۰
الکافی، ج۲، ص۶۵
آیه وَما کانَ لِنَبِیٍّ أَنْ یَغُلَّ وَ مَنْ یَغْلُلْ یَأْتِ بِما غَلَّ یَوْمَ الْقِیامَةِ ثُمَّ تُوَفّی کُلُّ نَفْسٍ ما کَسَبَتْ وَ هُمْ لا یُظْلَمُونَ [161]
ممکن نیست هیچ پیامبری خیانت کند. و هرکس خیانت کند، روز رستاخیز، آنچه را در آن خیانت‌کرده، [با خود به صحنه‌ی محشر] می‌آورد؛ سپس [نتيجه] اعمال هرکس، به‌طور کامل به او داده می‌شود؛ و به آن‌ها ستم نخواهد شد. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۶۱) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَما کانَ لِنَبِیٍّ أَنْ یَغُلَّ وَ مَنْ یَغْلُلْ یَأْتِ بِما غَلَّ یَوْمَ الْقِیامَةِ نَزَلَتْ فِی حَرْبِ بَدْرٍ وَ کَانَ سَبَبُ نُزُولِهَا أَنَّهُ کَانَ فِی الْغَنِیمَهًِْ الَّتِی أَصَابُوهَا یَوْمَ بَدْرٍ قَطِیفَهًًْ حَمْرَاءَ فَفُقِدَتْ فَقَالَ رَجُلٌ مِنْ أَصْحَابِ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) مَا لَنَا لَا نَرَی الْقَطِیفَهًَْ مَا أَظُنُّ إِلَّا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) أَخَذَهَا فَأَنْزَلَ اللَّهُ فِی ذَلِکَ وَما کانَ لِنَبِیٍّ أَنْ یَغُلَّ إِلَی قَوْلِهِ وَ هُمْ لا یُظْلَمُونَ فَجَاءَ رَجُلٌ إِلَی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ إِنَّ فُلَاناً قَدْ غَلَّ قَطِیفَهًًْ فَاحْتَفَرَهَا هُنَالِکَ فَأَمَرَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) بِحَفْرِ ذَلِکَ الْمَوْضِعِ فَأَخْرَجَ الْقَطِیفَهًَْ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) وَما کانَ لِنَبِیٍّ أَنْ یَغُلَّ وَ مَنْ یَغْلُلْ یَأْتِ بِما غَلَّ یَوْمَ الْقِیامَة این آیه در جنگ بدر نازل شد و سبب نزول آن این بود که در میان غنایمی که در روز بدر به دست آوردند لباس مخمل قرمز رنگی بود که مفقود شد. مردی از اصحاب رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) گفت: «چرا آن لباس را نمی‌بینیم؟! من گمان می‌کنم کسی جز رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) آن را برنداشته است»؛ پس خداوند در این رابطه نازل فرمود: وَ ما کانَ لِنَبِیٍّ أَنْ یَغُلَّ… وَ هُمْ لا یُظْلَمُونَ. سپس مردی به‌سوی رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) آمد و گفت: «فلان شخص، لباس مخملی را پنهانی برداشت و آن را در آن محل زیر خاک پنهان کرد». رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) دستور داد آن محل را بکنند؛ پس لباس مخمل را از آنجا بیرون آورد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۱۰
بحارالأنوار، ج۱۹، ص۲۶۸/ بحارالأنوار، ج۲۰، ص۳۵/ القمی، ج۱، ص۱۲۵/ شرح نهج البلاغهًْ، ج۱۴، ص۱۶۷/ نورالثقلین
۲
(آل‌عمران/ ۱۶۱) 
الصّادق (علیه السلام) - قَالَ عَلْقَمَهًُْ فَقُلْتُ لِلصَّادِقِ (علیه السلام) یَا ابْنَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) إِنَّ النَّاسَ یَنْسُبُونَنَا إِلَی عَظَائِمِ الْأُمُورِ وَ قَدْ ضَاقَتْ بِذَلِکَ صُدُورُنَا فَقَالَ (علیه السلام) یَا عَلْقَمَهًُْ إِنَّ رِضَا النَّاسِ لَا یُمْلَکُ وَ أَلْسِنَتَهُمْ لَا تُضْبَطُ وَ کَیْفَ تَسْلَمُونَ مِمَّا لَمْ یَسْلَمْ مِنْهُ أَنْبِیَاءُ اللَّهِ وَ رُسُلُهُ وَ حُجَجُ اللَّهِ (علیه السلام) …ِ لَمْ یَنْسُبُوهُ یَوْمَ بَدْرٍ إِلَی أَنَّهُ أَخَذَ لِنَفْسِهِ مِنَ الْمَغْنَمِ قَطِیفَهًًْ حَمْرَاءَ حَتَّی أَظْهَرَهُ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ عَلَی الْقَطِیفَهًِْ وَ بَرَّأَ نَبِیَّهُ (علیه السلام) مِنَ الْخِیَانَهًِْ وَ أَنْزَلَ بِذَلِکَ فِی کِتَابِهِ وَ ما کانَ لِنَبِیٍّ أَنْ یَغُلَّ وَ مَنْ یَغْلُلْ یَأْتِ بِما غَلَّ یَوْمَ الْقِیامَةِ. 
امام صادق (علیه السلام) علقمه گوید: به امام صادق (علیه السلام) گفتم: ای پسر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) مردم ما را به کارهای زشت نسبت می‌دهند، به‌طوری‌که سینه ما تنگ‌شده و شدیداً ناراحت می‌شویم فرمود: «ای علقمه! انسان نمی‌تواند خشنودی مردم را جلب نموده و جلو زبان آن‌ها را بگیرد. چگونه سالم می‌مانید از چیزی که انبیاء و پیامبران و اوصیاء (علیهم السلام) از او سالم نماندند. مگر در روز جنگ بدر نگفتند که پیامبر (صلی الله علیه و آله) از غنیمت برای خود یک قطیفه‌ی سرخ برداشته است تا آنگاه که خداوند آن قطیفه را ظاهر کرد و رسول (صلی الله علیه و آله) خود را تبرئه ساخت و در قرآن مجید فرمود: وَ ما کانَ لِنَبِیٍّ أَنْ یَغُلَّ وَ مَنْ یَغْلُلْ یَأْتِ بِما غَلَّ یَوْمَ الْقِیامَةِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۱۰
بحارالأنوار، ج۶۷، ص۲/ الأمالی للصدوق، ص۱۰۲/ نورالثقلین/ البرهان
۳
(آل‌عمران/ ۱۶۱) 
الکاظم (علیه السلام) - دَخَلَ عَمْرُوبْنُ‌عُبَیْدٍ عَلَی أَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (علیه السلام) فَقَالَ أُحِبُّ أَنْ أَعْرِفَ الْکَبَائِرَ مِنْ کِتَابِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فَقَالَ (علیه السلام) …ِ ومنهاَ الْغُلُولُ لِأَنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ یَقُولُ وَ مَنْ یَغْلُلْ یَأْتِ بِما غَلَّ یَوْمَ الْقِیامَة. 
امام کاظم (علیه السلام) عمروبن‌عبید نزد امام صادق (علیه السلام) آمد و گفت: «دوست دارم گناهان کبیره را از طریق کتاب خدای عزّوجلّ بشناسم». امام (علیه السلام) فرمود: «… و از جمله گناهان کبیره خیانت است زیرا خدای عزّوجلّ می‌فرماید: وَ مَنْ یَغْلُلْ یَأْتِ بِما غَلَّ یَوْمَ الْقِیامَة». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۱۲
الکافی، ج۲۸۵، ص۲/ من لایحضره الفقیه، ج۳، ص۵۶۳/ بحارالأنوار، ج۷۶، ص۶/ إرشادالقلوب، ج۱، ص۱۷۶/ علل الشرایع، ج۲، ص۳۹۱/ عیون أخبارالرضا (ج۱، ص۲۸۵/ المناقب، ج۴، ص۲۵۱/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۵، ص۳۱۸
۴
(آل‌عمران/ ۱۶۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ أَخَذَ الْعَدَوِیُّ مِنْ بَیْتِ الْمَالِ أَلْفَ دِینَارٍ فَجَاءَ سَلْمَانُ (رحمة الله علیه) عَلَی لِسَانِ امیرالمؤمنین (علیه السلام) فَقَالَ رُدَّ الْمَالَ إِلَی بَیْتِ الْمَالِ فَقَدْ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی وَمَنْ یَغْلُلْ یَأْتِ بِما غَلَّ یَوْمَ الْقِیامَة. 
امام علی (علیه السلام) عدوی، از بیت‌المال هزار دینار گرفت؛ پس سلمان (رحمة الله علیه) با پیام امیرالمؤمنین (علیه السلام) آمد و گفت: «مال را به بیت‌المال بازگردان. خدای عزّوجلّ فرموده است: وَ مَنْ یَغْلُلْ یَأْتِ بِما غَلَّ یَوْمَ الْقِیامَة». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۱۲
بحارالأنوار، ج۴۱، ص۲۶۶/ المناقب، ج۲، ص۳۲۸
۵
(آل‌عمران/ ۱۶۱) 
الباقر (علیه السلام) - لم یکن الله لیجعل نبیا غالا وَ مَنْ یَغْلُلْ یَأْتِ بِما غَلَّ یَوْمَ الْقِیامَةِ و من غل شیئا رآه یوم القیامهًْ فی النار ثم یکلف أن یدخل إلیه فیخرجه من النار ثُمَّ تُوَفَّی کُلُّ نَفْسٍ ما کَسَبَتْ وَ هُمْ لا یُظْلَمُونَ. 
امام باقر (علیه السلام) او هیچ پیامبری را خیانتکار قرار نمی‌دهد. وَ مَن یَغْلُلْ یَأْتِ بِمَا غَلَّ یَوْمَ الْقِیَامَةِ؛ اگر کسی در چیزی خیانت کند روز قیامت آن را در آتش می‌بیند و او را مجبور می‌کنند که وارد آتش شود و آن را بیرون آورد: ثُمَّ تُوَفَّی کُلُّ نَفْسٍ ما کَسَبَتْ وَ هُمْ لا یُظْلَمُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۱۲
القمی، ج۱، ص۱۲۲/ بحارالأنوار، ج۲۰، ص۵۹/ نورالثقلین/ البرهان
۶
(آل‌عمران/ ۱۶۱) 
الصّادق (علیه السلام) - الْغُلُولُ کُلُ شَیْءٍ غُلَ مِنَ الْإِمَام. 
امام صادق (علیه السلام) غلول یعنی هر چیزی که به‌طور خیانت‌آمیز از امام (علیه السلام) ستانده شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۱۲
وسایل الشیعهًْ، ج۱۷، ص۹۳/ نورالثقلین/ البرهان
آیه أَ فَمَنِ اتَّبَعَ رِضْوانَ اللهِ کَمَنْ باءَ بِسَخَطٍ مِنَ اللهِ وَ مَأْواهُ جَهَنَّمُ وَ بِئْسَ الْمَصیرُ [162]
آیا کسی که به‌دنبال رضای خدا بوده، همانند کسی است که به خشم الهی گرفتار شده و جایگاه او جهنّم، و پایان کار او بسیار بد است؟! 
۱
(آل‌عمران/ ۱۶۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَمَّارٍ السَّابَاطِیِّ قَالَ: سَأَلْتُ أَبَاعَبْدِاللَّهِ (علیه السلام) عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ أَ فَمَنِ اتَّبَعَ رِضْوانَ اللهِ… فَقَالَ الَّذِینَ اتَّبَعُوا رِضْوَانَ اللَّهِ هُمُ الْأَئِمَّهًُْ وَ هُمْ وَ اللَّهِ یَا عَمَّارُ دَرَجَاتٌ لِلْمُؤْمِنِینَ وَ بِوَلَایَتِهِمْ وَ مَعْرِفَتِهِمْ إِیَّانَا یُضَاعِفُ اللَّهُ لَهُمْ أَعْمَالَهُمْ وَ یَرْفَعُ اللَّهُ لَهُمُ الدَّرَجَاتِ الْعُلَی. 
امام صادق (علیه السلام) عمّار ساباطی گوید: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی قول خداوند متعال: أَفَمَنِ اتَّبَع رِضْوَانَ اللهِ کَمَن بَاء بِسَخْطٍ مِّنَ اللهِ وَمَأوَاهُ جهنّم وَبِئْسَ الْمَصِیرُ هُمْ دَرَجَاتٌ عندَ اللهِ سؤال کردم. ایشان فرمود: «منظور از کسانی که از رضوان‌الله، تبعیّت کرده‌اند، ائمّه (علیهم السلام) هستند. ای عمار! به خدا سوگند که آن‌ها درجاتی برای مؤمنین هستند و خداوند به خاطر معرفتشان و قبول ولایت ما اعمالشان را چند برابر می‌کند و به جایگاه و مراتب والایشان رفعت می‌بخشد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۱۲
الکافی، ج۱، ص۴۳۰/ بحارالأنوار، ج۲۴، ص۹۲/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۱۲۹/ المناقب، ج۴، ص۱۷۹/ نورالثقلین/ البرهان/ بحارالأنوار، ج۶۶، ص۱۷۱/ العیاشی، ج۱، ص۲۰۵
۲
(آل‌عمران/ ۱۶۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - ثَلَاثٌ مَنْ کُنَّ فِیهِ أَوْ وَاحِدَهًٌْ مِنْهَا کَانَ فِی ظِلِّ عَرْشِ اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ یَوْمَ لَا ظِلَّ إِلَّا ظِلُّهُ رَجُلٌ أَعْطَی النَّاسَ مِنْ نَفْسِهِ مَا هُوَ سَائِلُهُمْ لَهَا وَ رَجُلٌ لَمْ یُقَدِّمْ رِجْلًا وَ لَمْ یُؤَخِّرْ أُخْرَی حَتَّی یَعْلَمَ أَنَ ذَلِکَ لِلَّهِ فِیهِ رِضًی أَوْ سَخَط. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) هرکس سه صفت یا یکی از آن سه صفت را دارا باشد؛ در قیامت که هیچ سایه‌ای جز سایه‌ی الهی نیست، زیر سایه‌ی عرش خدا خواهد بود: مردی که رفتارش با دیگران چنان باشد که همان رفتار را نسبت به خود از دیگران انتظار دارد؛ مردی که تا رضا و خشم الهی را در کاری احراز نکرده، قدمی پس و پیش ننهد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۱۲
روضه الواعظین، ج۲، ص۴۶۹/ نورالثقلین
۳
(آل‌عمران/ ۱۶۲) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ مَنِ اتَّبَعَ أَمْرَهُ اسْتَوْجَبَ جَنَّتَهُ وَ مَرْضَاتَهُ وَ مَنْ لَمْ یَتَّبِعْ رِضْوَانَ اللَّهِ فَقَدْ هَانَ سَخَطَهُ نَعُوذُ بِاللَّهِ مِنْ سَخَطِ اللَّه. 
امام صادق (علیه السلام) هرکس از فرمان خداوند پیروی کند شایسته‌ی بهشت و خشنودی اوست و هرکس از رضای خدا پیروی نکند به آسانی مورد خشم و غضب خداوند قرار می‌گیرد. به خدا از خشم و غضب خدا پناه می‌بریم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۱۴
بحارالأنوار، ج۱۳، ص۴۱۲/ نورالثقلین
۴
(آل‌عمران/ ۱۶۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَمَّارِ بْنِ مَرْوَانَ قَالَ: وَ أما قَوْلُهُ یَا عَمَّارُ کَمَنْ باءَ بِسَخَطٍ مِنَ اللهِ إِلَی قَوْلِهِ الْمَصِیرُ فَهُمْ وَ اللَّهِ الَّذِینَ جَحَدُوا حَقَّ علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) وَ حَقَّ الْأَئِمَّهًِْ مِنَّا أَهْلَ الْبَیْتِ فَبَاءُوا لِذَلِکَ بِسَخَطٍ مِنَ اللَّهِ. 
امام صادق (علیه السلام) عمّاربن‌مروان گوید: و امّا سخن امام صادق (علیه السلام) که گفت: ای عمار! سخن خداوند: کَمَنْ باءَ بِسَخَطٍ مِنَ اللهِ تا الْمَصِیرُ درباره کسانی است که حقّ علی (علیه السلام) و امامان از اهل‌بیت (علیهم السلام) را انکار کردند و حقّ آن‌ها را نشناختند و برای همین جهت مورد خشم و غضب خداوند متعال قرار گرفتند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۱۴
بحارالأنوار، ج۶۶، ص۱۷۱/ العیاشی، ج۱، ص۲۰۵/ نورالثقلین/ البرهان
۵
(آل‌عمران/ ۱۶۲) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - کَمَنْ باءَ بِسَخَطٍ مِنْهُ فِی الْعَمَلِ بِمَعْصِیَتِهِ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) کَمَنْ باءَ بِسَخَطٍ همانند کسی است که به خاطر عمل به معصیت خداوند به خشم و غضب او بازگشته است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۱۴
مرآه العقول، ج۵، ص۱۱۸
۶
(آل‌عمران/ ۱۶۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَنْ آذَی جَارَهُ حَرَّمَ اللَّهُ عَلَیْهِ رِیحَ الْجَنَّهًِْ وَ مَأْواهُ جَهَنَّمُ وَ بِئْسَ الْمَصِیرُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) هرکس که همسایه‌اش را آزار دهد خدا بوی بهشت را بر او حرام نماید و جایگاه او جهنّم و پایان کار او بسیار بد است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۱۴
بحارالأنوار، ج۷۳، ص۳۳۲
۷
(آل‌عمران/ ۱۶۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَنْ صَافَحَ امْرَأَهًًْ تَحْرُمُ عَلَیْهِ فَقَدْ باءَ بِسَخَطٍ مِنَ اللهِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) هرکس با زنی که بر او حرام است دست بدهد به خشمی از جانب خداوند دچار می‌گردد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۱۴
بحارالأنوار، ج۱۰۱، ص۳۲/ بحارالأنوار، ج۷۳، ص۳۳۴
۸
(آل‌عمران/ ۱۶۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَنْ قَاوَدَ بَیْنَ رَجُلٍ وَ امْرَأَهًٍْ حَرَاماً حَرَّمَ اللَّهُ عَلَیْهِ الْجَنَّهًَْ وَ مَأْواهُ جَهَنَّمُ وَ ساءَتْ مَصِیراً وَ لَمْ یَزَلْ فِی سَخَطِ اللَّهِ حَتَّی یَمُوت. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) هرکس زن و مردی را از راه حرام به هم رساند و قوّادی کند، پروردگار سبحان بهشت را بر او حرام گرداند و جایگاهش در دوزخ خواهد بود و این برای او سرنوشت بدی است و در این دنیا مورد خشم پروردگار است تا زمانی که جانش را تسلیم کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۱۴
بحارالأنوار، ج۷۳، ص۳۶۴
آیه هُمْ دَرَجاتٌ عِنْدَ اللهِ وَ اللهُ بَصیرٌ بِما یَعْمَلُونَ [163]
هریک از آنان، درجه و مقامی در پیشگاه خدا دارند؛ وخداوند به آنچه انجام می‌دهند، بیناست. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۶۳) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبِی عَمْرٍو الزُّبَیْرِیِّ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ: قُلْتُ لَهُ إِنَّ لِلْإِیمَانِ دَرَجَاتٍ وَ مَنَازِلَ یَتَفَاضَلُ الْمُؤْمِنُونَ فِیهَا قال (علیه السلام) نعم… فَوَضَعَ کُلَّ قَوْمٍ عَلَی قَدْرِ دَرَجَاتِهِمْ وَ مَنَازِلِهِمْ عِنْدَهُ ثُمَّ ذَکَرَ مَا فَضَّلَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ بِهِ أَوْلِیَاءَهُ بَعْضَهُمْ عَلَی بَعْضٍ‌وَ قَال‌عَزّوجَلّ هُمْ دَرَجاتٌ عِنْدَ اللَّه. 
امام صادق (علیه السلام) ابوعمروزبیری از امام صادق (علیه السلام) نقل می‌کند که می‌گوید: به امام صادق (علیه السلام) گفتم: «آیا برای ایمان درجات و مراتبی است که مؤمنین نسبت به آن‌ها نزد خدا بر یکدیگر برتری دارند»؟ فرمود: «آری… هر گروهی را به‌اندازه‌ی درجات و مراتبشان نزد خود جایگزین فرمود». سپس آنچه را خدای عزّوجلّ به سبب آن بعضی از اولیایش را بر بعض دیگر ترجیح داده بیان فرمود: هُمْ دَرَجاتٌ عِنْدَ اللهِ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۱۴
الکافی، ج۲، ص۴۰/ بحارالأنوار، ج۲۲، ص۳۰۸/ بحارالأنوار، ج۶۶، ص۱۷۱/ العیاشی، ج۱، ص۱۳۵/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۱۰
۲
(آل‌عمران/ ۱۶۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَلَوْ کَانَ الْإِیمَانُ کُلُّهُ وَاحِداً لَا زِیَادَهًَْ فِیهِ وَ لَا نُقْصَانَ لَمْ یَکُنْ لِأَحَدٍ فَضْلٌ عَلَی أَحَدٍ وَ لَتَسَاوَی النَّاسُ فَبِتَمَامِ الْإِیمَانِ وَ کَمَالِهِ دَخَلَ الْمُؤْمِنُونَ الْجَنَّهًَْ وَ نَالُوا الدَّرَجَاتِ فِیهَا وَ بِذَهَابِهِ وَ نُقْصَانِهِ دَخَلَ الْآخَرُونَ النَّارَ وَ کَذَلِکَ السَّبْقُ إِلَی الْإِیمَانِ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی هُمْ دَرَجاتٌ عِنْدَ اللهِ وَ اللهُ بَصِیرٌ بِما یَعْمَلُونَ. 
امام علی (علیه السلام) اگر همه در ایمان با هم مساوی بودند، کسی را بر کسی فضیلت و برتری نبود با ایمان کامل مؤمنان وارد بهشت می‌گردند و به درجات آن نایل می‌شوند. اگر کسانی ایمان آن‌ها ناقص باشد و یا ایمان خود را از دست بدهند وارد دوزخ می‌شوند. کسانی که در ایمان سابقه دارند بر دیگران برتری پیدا می‌کنند. خداوند در قرآنش فرموده است: هُمْ دَرَجاتٌ عِنْدَ اللهِ وَ اللهُ بَصِیرٌ بِما یَعْمَلُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۱۴
بحارالأنوار، ج۶۶، ص۷۸/ بحارالأنوار، ج۹۰، ص۵۳
۳
(آل‌عمران/ ۱۶۳) 
الرّضا (علیه السلام) - أَنَّهُ ذَکَرَ قَوْلَ اللَّهِ هُمْ دَرَجاتٌ عِنْدَ اللهِ قَالَ الدَّرَجَهًُْ مَا بَیْنَ السَّمَاءِ إِلَی الْأَرْضِ. 
امام رضا (علیه السلام) هُمْ دَرَجاتٌ عِنْدَ اللهِ؛ درجاتی است که فاصله‌ی آن‌ها به‌اندازه‌ی فاصله‌ی آسمان و زمین می‌باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۱۶
العیاشی، ج۱، ص۲۰۵/ نورالثقلین/ البرهان/ بحارالأنوار، ج۶۶، ص۱۷۱
۴
(آل‌عمران/ ۱۶۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - فِی تَفسِیر الإمَام (علیه السلام): … قَالَ رَسُولُ الله (صلی الله علیه و آله) یَا عِبَادَاللَّه أَلَا أُنَبِّئُکُمْ بِمَثَلِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ آلِهِ قَالُوا بَلَی یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) قَالَ مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله) فِی عِبَادِ اللَّهِ کَشَهْرِ رَمَضَانَ فِی الشُّهُورِ وَ آلُ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) فِی عِبَادِ اللَّهِ کَشَهْرِ شَعْبَانَ فِی الشُّهُورِ وَ علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) فِی آلِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) کَأَفْضَلِ أَیَّامِ شَعْبَانَ وَ لَیَالِیهِ وَ هُوَ لَیْلَهًُْ نِصْفِهِ وَ یَوْمُهُ وَ سَائِرُ الْمُؤْمِنِینَ فِی آلِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) کَشَهْرِ رَجَبٍ فِی شَهْرِ شَعْبَانَ هُمْ دَرَجاتٌ عِنْدَ اللَّهِ وَ طَبَقَاتٌ فَأَجَدُّهُمْ فِی طَاعَهًِْ اللَّهِ أَقْرَبُهُمْ شَبَهاً بِآلِ مُحَمَّد (صلی الله علیه و آله). 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) در تفسیر امام عسکری (علیه السلام) آمده است: ای بندگان خدا! آیا شما را به مَثَل محمّد (صلی الله علیه و آله) و خاندان (علیهم السلام) او آگاه نکنم؟ اصحاب گفتند: «بله آگاه کن‌ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)»! فرمود: «محمّد در میان بندگان خدا مانند ماه رمضان در میان ماه‌ها است و آل‌محمّد (صلی الله علیه و آله) در میان بندگان خدا مانند ماه شعبان در میان ماه‌ها هستند و علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) در میان آل‌محمّد (صلی الله علیه و آله) مانند برترین روزها و شب‌های شعبان است و آن شب نیمه شعبان و روزش می‌باشد و سایر مؤمنان در خاندان محمّد (صلی الله علیه و آله) مانند ماه رجب در مقایسه با ماه شعبان هستند، هُمْ دَرَجاتٌ عِنْدَ اللهِ و مرتبه‌ای دارند. و کوشاترین آن‌ها در اطاعت خداوند شبیه‌ترین آن‌ها به خاندان محمّد (صلی الله علیه و آله) علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۱۶
بحارالأنوار، ج۳۷، ص۵۳
۵
(آل‌عمران/ ۱۶۳) 
الصّادق (علیه السلام) - هُمْ وَ اللَّهِ یَا عَمَّارُ دَرَجَاتٌ لِلْمُؤْمِنِینَ وَ بِوَلَایَتِهِمْ وَ مَعْرِفَتِهِمْ إِیَّانَا یُضَاعِفُ اللَّهُ لَهُمْ أَعْمَالَهُمْ وَ یَرْفَعُ اللَّهُ لَهُمُ الدَّرَجَاتِ الْعُلَی. 
امام صادق (علیه السلام) [خطاب به عمّار]: ای عمّار! به خدا که ایشان درجات اهل ایمانند که به‌وسیله‌ی ولایت و معرفت ایشان نسبت به ما خدا اعمال نیکشان را چند برابر کند و درجات عالی آن‌ها را افراشته سازد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۱۶
الکافی، ج۱، ص۴۳۰/ بحارالأنوار، ج۲۴، ص۹۲/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۱۲۹/ المناقب، ج۴، ص۱۷۹/ نورالثقلین/ البرهان/ بحارالأنوار، ج۶۶، ص۱۷۱/ العیاشی، ج۱، ص۲۰۵
آیه لَقَدْ مَنَّ اللهُ عَلَی الْمُؤْمِنینَ إِذْ بَعَثَ فیهِمْ رَسُولاً مِنْ أَنْفُسِهِمْ یَتْلُواعَلَیْهِمْ آیاتِهِ وَ یُزَکِّیهِمْ وَ یُعَلِّمُهُمُ الْکِتابَ وَ الْحِکْمَةَ وَ إِنْ کانُوا مِنْ قَبْلُ لَفی ضَلالٍ مُبینٍ [164]
خداوند بر مؤمنان نعمت بزرگی بخشید، هنگامی‌که در میان آن‌ها، پیامبری از خودشان برانگیخت؛ تا آیات او را بر آن‌ها بخواند، و آن‌ها را پاکیزه سازد و کتاب و حکمت بیاموزد؛ هرچند پیش از آن، در گمراهی آشکاری بودند. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۶۴) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - لَقَدْ مَنَّ اللهُ عَلَی الْمُؤْمِنِینَ إِذْ بَعَثَ فِیهِمْ رَسُولًا مِنْ أَنْفُسِهِمْ فَهَذِهِ الْآیَهًُْ لآِلِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله). 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) لَقَدْ مَنَّ اللهُ عَلَی الْمُؤْمِنِینَ إِذْ بَعَثَ فِیهِمْ رَسُولًا مِنْ أَنْفُسِهِمْ؛ این آیه اختصاص به آل‌محمّد (علیهم السلام) دارد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۱۶
بحارالأنوار، ج۲۳، ص۳۵۴/ بحارالأنوار، ج۲۰، ص۵۹/ البرهان
۲
(آل‌عمران/ ۱۶۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَمَنَّاللَّهُعَزّوجَلَّّعَلَیْکُم ْبِمُحَمَّد (صلی الله علیه و آله) فَبَعَثَهُإِلَیْکُم رَسُولًا مِنْ أَنْفُسِکُمْ وَ قَالَ فِی مَا أَنْزَلَ مِنْ کِتَابِه لقد مَنَّ اللهُ عَلَی الْمُؤْمِنِینَ إِذْ بَعَثَ فِیهِمْ رَسُولًا مِنْ أَنْفُسِهِم فَکَانَ الرَّسُولُ (صلی الله علیه و آله) إِلَیْکُمْ مِنْ أَنْفُسِکُمْ بِلِسَانِکُمْ فَعَلَّمَکُمُ الْکِتَابَ وَ الْحِکْمَهًَْ وَ الْفَرَائِضَ وَ السُّنَّهًَْ. 
امام علی (علیه السلام) پس خدای عزّوجلّ به وسیله‌ی محمّد (صلی الله علیه و آله) بر شما منّت نهاد و او را که پیامبری از خود شما است به‌سوی شما فرستاد و در آنچه از کتابش نازل کرده فرمود: لَقَدْ مَنَّ اللهُ عَلَی الْمُؤْمِنِینَ إِذْ بَعَثَ فِیهِمْ رَسُولًا مِنْ أَنْفُسِهِمْ پس پیامبری به‌سوی شما و از خودتان و به زبان شما بود و کتاب، حکمت، واجبات و مستحبّات به شما یاد داد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۱۶
بحارالأنوار، ج۳۳، ص۵۶۶/ الغارات، ج۱، ص۱۹۹
آیه أَوَلَمّا أَصابَتْکُمْ مُصیبَةٌ قَدْ أَصَبْتُمْ مِثْلَیْها قُلْتُمْ أَنّی هذا قُلْ هُوَ مِنْ عِنْدِ أَنْفُسِکُمْ إِنَّ اللهَ عَلی کُلِّ شَیْءٍ قَدیرٌ [165]
آیا هنگامی‌که مصیبتی [در اُحُد] به شما رسید، درحالی‌که دو برابر آن را [در بدر بر دشمن] وارد ساخته بودید، گفتید: «این مصیبت از کجاست»؟! بگو: «از ناحیه‌ی خود شماست [كه در جنگ احد، با دستور پيامبر مخالفت كرديد]! خداوند بر هر چیزی توانا است. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۶۵) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - فَلَمَّا قَتَلَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) النَّضْرَ وَ عُقْبَهًَْ خَافَتِ الْأَنْصَارُ أَنْ یُقْتَلَ الْأُسَارَی کُلُّهُمْ فَقَامُوا إِلَی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَقَالُوا یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) قَدْ قَتَلْنَا سَبْعِینَ وَ أَسَرْنَا سَبْعِینَ وَ هُمْ قَوْمُکَ وَ أُسَارَاکَ هَبْهُمْ لَنَا یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ خُذْ مِنْهُمُ الْفِدَاءَ وَ أَطْلِقْهُم…ً قَالَ فَأَطْلَقَ لَهُمْ أَنْ یَأْخُذُوا الْفِدَاءَ وَ یُطْلِقُوهُمْ وَ شَرَطَ أَنَّهُ یُقْتَلُ مِنْهُمْ فِی عَامٍ قَابِلٍ بِعَدَدِ مَنْ یَأْخُذُوا مِنْهُمُ الْفِدَاءَ فَرَضُوا مِنْهُ بِذَلِکَ فَلَمَّا کَانَ یَوْمُ أُحُدٍ قُتِلَ مِنْ أَصْحَابِ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) سَبْعُونَ رَجُلًا فَقَالَ مَنْ بَقِیَ مِنْ أَصْحَابِهِ یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) مَا هَذَا الَّذِی أَصَابَنَا وَ قَدْ کُنْتَ تَعِدُنَا بِالنَّصْرِ فَأَنْزَلَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ فِیهِمْ أَوَ لَمَّا أَصابَتْکُمْ مُصِیبَةٌ قَدْ أَصَبْتُمْ مِثْلَیْها بِبَدْرٍ قَتَلْتُمْ سَبْعِینَ وَ أَسَرْتُمْ سَبْعِینَ قُلْتُمْ أَنَّی هذا قُلْ هُوَ مِنْ عِنْدِ أَنْفُسِکُمْ بِمَا اشْتَرَطْتُمْ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) بعد از جنگ بدر هنگامی‌که رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) نضر و عقبه را کشت، انصار ترسیدند که همه اسیران کشته شوند؛ پس نزد رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) آمدند و گفتند: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! هفتاد نفر را کشتیم و هفتاد نفر را اسیر کردیم و آن‌ها قوم تو و اسیران تو هستند. ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! آن‌ها را به ما ببخش و از آن‌ها فدیه (مالی در برابر آزادی) بگیر و آزادشان کن». … به‌خاطر آن‌ها آزاد کرد و دستور داد که فدیه بگیرند و آزادشان کنند و شرط کرد که از آنان در سال آینده مقداری کشته می‌شوند که برابر با مقدار کسانی که مبلغ فدیه را از آنان می‌گیرند، است و آنان پذیرفتند. هنگامی که جنگ احد درگرفت هفتاد نفر از یاران رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) کشته شدند و کسانی از اصحابش که باقی‌مانده بودند گفتند: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! این چه مصیبتی بود که به ما رسید درحالی‌که وعده‌ی پیروزی به ما داده‌بودی»؟! خدای عزّوجلّ درباره‌ی آن‌ها این آیه را نازل کرد: أَوَ لَمَّا أَصابَتْکُمْ مُصِیبَةٌ قَدْ أَصَبْتُمْ مِثْلَیْها هفتاد نفر را کشته و هفتاد نفر را اسیرکرده بودید گفتید: «این مصیبت از کجاست»؟! بگو: قُلْتُمْ أَنَّی هذا قُلْ هُوَ مِنْ عِنْدِ أَنْفُسِکُمْ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۱۸
بحارالأنوار، ج۱۹، ص۲۶۰/ القمی، ج۱، ص۲۶۹
۲
(آل‌عمران/ ۱۶۵) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - بعد غزوهًْ أحد، فَلَمَّا دَخَلُوا الْمَدِینَهًَْ قَالَ أَصْحَابُ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) مَا هَذَا الَّذِی أَصَابَنَا وَ قَدْ کُنْتَ تَعِدُنَا النَّصْرَ فَأَنْزَلَ اللَّهُ تَعَالَی أَ وَ لَمَّا أَصابَتْکُمْ مُصِیبَةٌ الْآیَهًَْ وَ ذَلِکَ أَنَّ یَوْمَ بَدْرٍ قُتِلَ مِنْ قُرَیْشٍ سَبْعُونَ وَ أُسِرَ مِنْهُمْ سَبْعُونَ وَ کَانَ الْحُکْمُ فِی الْأُسَارَی الْقَتْلَ فَقَامَتِ الْأَنْصَارفَقَالُوا یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) هَبْهُمْ لَنَا وَ لَا تَقْتُلْهُمْ حَتَّی نُفَادِیَهُمْ فَنَزَلَ جَبْرَئِیلُ فَقَالَ إِنَّ اللَّهَ قَدْ أَبَاحَ لَهُمُ الْفِدَاءَ أَنْ یَأْخُذُوا مِنْ هَؤُلَاءِ وَ یُطْلِقُوهُمْ عَلَی أَنْ یُسْتَشْهَدَ مِنْهُمْ فِی عَامٍ قَابِلٍ بِقَدْرِ مَا یَأْخُذُونَ مِنْهُ الْفِدَاءَ فَأَخْبَرَهُمْ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) بِهَذَا الشَّرْطِ فَقَالُوا قَدْ رَضِینَا بِهِ نَأْخُذُ الْعَامَ الْفِدَاءَ مِنْ هَؤُلَاءِ وَ نَتَقَوَّی بِهِ وَ یُقْتَلُ مِنَّا فِی عَامٍ قَابِلٍ بِعَدَدِ مَنْ نَأْخُذُ مِنْهُمُ الْفِدَاءَ وَ نَدْخُلُ الْجَنَّهًَْ فَأَخَذُوا مِنْهُمُ الْفِدَاءَ وَ أَطْلَقُوهُمْ فَلَمَّا کَانَ فِی هَذَا الْیَوْمِ وَ هُوَ یَوْمُ أُحُدٍ قُتِلَ مِنْ أَصْحَابِ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) سَبْعُونَ فَقَالُوا یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) مَا هَذَا الَّذِی أَصَابَنَا وَ قَدْ کُنْتَ تَعِدُنَا النَّصْرَ فَأَنْزَلَ اللَّهُ أَوَ لَمَّا أَصابَتْکُمْ إِلَی قَوْلِهِ هُوَ مِنْ عِنْدِ أَنْفُسِکُمْ بِمَا اشْتَرَطْتُمْ یَوْمَ‌بَدْرٍ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) بعد از غزوه، احد هنگامی‌که پیامبر (صلی الله علیه و آله) و یارانش وارد مدینه شدند، اصحاب رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) گفتند: «این چه مصیبتی بود که به ما رسید درحالی‌که به ما وعده‌ی پیروزی می‌دادی»؟! پس خدای تعالی نازل فرمود: أَ وَ لَمَّا أَصابَتْکُمْ مُصِیبَةٌ… و آن مصیبت این بود که در روز بدر هفتاد نفر از قریش کشته شدند و هفتاد نفر از آن‌ها اسیر شدند و حکم اسیران این بود که کشته شوند. انصار برخاستند و گفتند: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! آن‌ها را به ما ببخش و نکش تا به جایشان فدیه بگیریم». جبرئیل (علیه السلام) نازل شد و گفت: «خداوند اجازه داد که از آن‌ها فدیه بگیرند و آزادشان کنند به‌شرط اینکه سال آینده به تعداد کسانی که از آن‌ها فدیه می‌گیرند از آن‌ها شهید شوند». رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) آن‌ها را از این شرط آگاه کرد و گفتند: «به این شرط راضی شدیم امسال از آن‌ها فدیه می‌گیریم و به‌وسیله‌ی آن قدرتمند می‌شویم و سال آینده به تعداد کسانی که از آن‌ها فدیه می‌گیریم از ما کشته می‌شوند و وارد بهشت می‌شویم»؛ پس از آن‌ها فدیه گرفتند و آزادشان کردند و هنگامی‌که این روز که روز احد است فرا رسید هفتاد نفر از یاران رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) کشته شدند. اصحاب گفتند: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! این چه مصیبتی بود که به ما رسید درحالی‌که به ما وعده پیروزی می‌دادی»؟! پس خداوند نازل فرمود: أَ وَ لَمَّا أَصابَتْکُمْ… هُوَ مِنْ عِنْدِ أَنْفُسِکُمْ؛ به خاطر آنچه که در روز بدر شرط کردید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۱۸
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۶۶/ القمی، ج۱، ص۱۲۵/ نورالثقلین
۳
(آل‌عمران/ ۱۶۵) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - أَنَّهُ لَمَّا کَانَتْ وَقْعَهًُْ بَدْرٍ قَتَلَ الْمُسْلِمُونَ مِنْ قُرَیْشٍ سَبْعِینَ رَجُلًا وَ أَسَرُوا مِنْهُمْ سَبْعِینَ فَحَکَمَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) بِقَتْلِ الْأُسَارَی وَ حَرْقِ الْغَنَائِمِ فَقَالَ جَمَاعَهًٌْ مِنَ الْمُهَاجِرِینَ إِنَّ الْأُسَارَی هُمْ قَوْمُکَ وَ قَدْ قَتَلْنَا مِنْهُمْ سَبْعِینَ فَأَطْلِقْ لَنَا أَنْ نَأْخُذَ الْفِدَاءَ مِنَ الْأُسَارَی وَ الْغَنَائِمَ فَنَقْوَی بِهَا عَلَی جِهَادِنَا فَأَوْحَی اللَّهُ إِلَیْهِ إِنْ لَمْ تَقْتُلُوا یُقْتَلْ مِنْکُمْ فِی الْعَامِ الْمُقْبِلِ فِی مِثْلِ هَذَا الْیَوْمِ عَدَدَ الْأُسَارَی فَأَنْزَلَ اللَّهُ ما کانَ لِنَبِیٍّ أَنْ یَکُونَ لَهُ أَسْری حَتَّی یُثْخِنَ فِی الْأَرْضِ تُرِیدُونَ عَرَضَ الدُّنْیا فَلَمَّا کَانَ فِی الْعَامِ الْمُقْبِلِ وَ قُتِلَ مِنَ الْمُسْلِمِینَ سَبْعُونَ بِعَدَدِ الْأُسَارَی قَالُوا یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) قَدْ وَعَدْتَنَا النَّصْرَ فَمَا هَذَا الَّذِی وَقَعَ بِنَا وَ نَسُوا الشَّرْطَ بِبَدْرٍ فَأَنْزَلَ اللَّهُ أَوَ لَمَّا أَصابَتْکُمْ مُصِیبَةٌ قَدْ أَصَبْتُمْ مِثْلَیْها یَعْنِی مَا کَانُوا أَصَابُوا مِنْ قُرَیْشٍ بِبَدْرٍ وَ قَبِلُوا الْفِدَاءَ مِنَ الْأَسْرَی قُلْتُمْ أَنَّی هذا قُلْ هُوَ مِنْ عِنْدِ أَنْفُسِکُمْ یَعْنِی بِالشَّرْطِ الَّذِی شَرَطُوهُ عَلَی أَنْفُسِهِمْ أَنْ یُقْتَلَ مِنْهُمْ بِعَدَدِ الْأُسَارَی إِذَا هُوَ أَطْلَقَ لَهُمُ الْفِدَاءَ مِنْهُمْ وَ الْغَنَائِمَ فَکَانَ الْحَالُ فِی ذَلِکَ عَلَی حُکْمِ الشَّرْط. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) هنگامی‌که جنگ بدر واقع شد مسلمانان هفتاد نفر از قریش را کشتند و هفتاد نفر از آن‌ها را اسیر کردند؛ پس رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) دستور داد اسیران را بکشند و غنیمت‌ها را بسوزانند. گروهی از مهاجرین گفتند: «اسیران قوم شما هستند و هفتاد نفر از آن‌ها را کشته‌ایم پس به خاطر ما آزاد کن تا از اسیران فدیه و غنیمت بگیریم که به‌وسیله‌ی آن در جهاد تقویت می‌شویم». پس خداوند به او وحی فرمود: «اگر نکشید سال آینده در چنین روزی به تعداد اسیران از شما کشته می‌شود» و خداوند این آیه را نازل فرمود: هیچ پیامبری حق ندارد اسیرانی [از دشمن] بگیرد تا کاملًا بر آن‌ها پیروز گردد [و جای پای خود را در زمین محکم کند]! شما متاع ناپایدار دنیا را می‌خواهید و مایلید اسیران بیشتری بگیرید، و در برابر گرفتن فدیه آزاد کنید. (انفال/۶۷) وقتی سال آینده فرارسید و هفتاد نفر از مسلمانان به تعداد اسیران بدر کشته شد، گفتند: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! به ما وعده پیروزی داده‌ای؛ پس این چه مصیبتی است که بر ما وارد شد»؟ و شرط روز بدر را فراموش کردند خداوند این آیه را نازل فرمود: أَ وَ لَمَّا أَصابَتْکُمْ مُصِیبَةٌ قَدْ أَصَبْتُمْ مِثْلَیْها؛ منظور چیزی که در بدر به قریش وارد ساخته بودند و فدیه را به‌جای کشتن اسیران قبول کرده بودند. قُلْتُمْ أَنَّی هذا قُلْ هُوَ مِنْ عِنْدِ أَنْفُسِکُمْ؛ منظور شرطی است که با خود بسته بودند که اگر پیامبر (صلی الله علیه و آله) فدیه‌گرفتن از اسیران و غنیمت‌ها را به آن‌ها اجازه دهد به تعداد اسرای بدر از آن‌ها کشته شود. پس وضعیّت در جنگ اُحُد براساس حکم شرط بود که با خود بسته بودند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۱۸
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۷۷/ الخرایج والجرایح، ج۱، ص۱۴۷
۴
(آل‌عمران/ ۱۶۵) 
الصّادق (علیه السلام) - کَانَ الْمُسْلِمُونَ قَدْ أَصَابُوا بِبَدْرٍ مِائَهًًْ وَ أَرْبَعِینَ رَجُلًا وَ أَسَرُوا سَبْعِینَ فَلَمَّا کَانَ یَوْمُ أُحُدٍ أُصِیبَ مِنَ الْمُسْلِمِینَ سَبْعُونَ رَجُلًا قَالَ فَاغْتَمُّوا بِذَلِکَ فَأَنْزَلَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی أَوَ لَمَّا أَصابَتْکُمْ مُصِیبَةٌ قَدْ أَصَبْتُمْ مِثْلَیْها. 
امام صادق (علیه السلام) مسلمانان در جنگ بدر با یک‌صدوچهل نفر مواجه شدند هفتاد نفر از آن‌ها را کشتند و هفتاد نفر را هم به اسارت گرفتند. در جنگ احد هفتاد نفر از مسلمانان کشته شدند و مسلمانان از این موضوع غمگین شدند و خداوند این آیه را نازل کرد: أوَ لَمّا أصَابتکُمْ مُصِیبةٌ قَدْ أصبتم مثلیها. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۲۰
بحارالأنوار، ج۱۹، ص۳۱۸/ العیاشی، ج۱، ص۲۰۵/ نورالثقلین/ البرهان
۵
(آل‌عمران/ ۱۶۵) 
الباقر (علیه السلام) - هُوَ مِنْ عِنْدِ أَنْفُسِکُمْ یَقُولُ بِمَعْصِیَتِکُمْ أَصَابَکُمْ مَا أَصَابَکُمْ. 
امام باقر (علیه السلام) هُوَ مِنْ عندِ أَنْفُسِکُمْ؛ منظور آیه این است که: هرچه به شما می‌رسد به خاطر معصیت شماست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۲۰
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۵۹/ القمی، ج۱، ص۱۲۲/ البرهان
آیه وَ ما أَصابَکُمْ یَوْمَ الْتَقَی الْجَمْعانِ فَبِإِذْنِ اللهِ وَ لِیَعْلَمَ الْمُؤْمِنینَ [166]
و آنچه [در احد] روزی که دو گروه [مؤمنان و كافران] با هم نبرد کردند به شما رسید، به فرمان خدا [و طبق سنّت الهى] بود؛ و برای این بود که مؤمنان را مشخص کند. 
آیه وَ لِیَعْلَمَ الَّذینَ نافَقُوا وَ قیلَ لَهُمْ تَعالَوْا قاتِلُوا فی سَبیلِ اللهِ أَوِ ادْفَعُوا قالُوا لَوْ نَعْلَمُ قِتالاً لَّاتَّبَعْناکُمْ هُمْ لِلْکُفْرِ یَوْمَئِذٍ أَقْرَبُ مِنْهُمْ لِلْإِیمانِ یَقُولُونَ بِأَفْواهِهِمْ ما لَیْسَ فی قُلُوبِهِمْ وَ اللهُ أَعْلَمُ بِما یَکْتُمُونَ [167]
و [نيز] برای این بود که منافقان شناخته شوند؛ آن‌هایی‌که به ایشان گفته شد: «بیایید در راه خدا نبرد کنید؛ یا [از حريم خود]، دفاع نمایید». گفتند: «اگر می‌دانستیم جنگی روی خواهد داد، از شما پیروی می‌کردیم. [امّا مى دانيم جنگى نمى‌شود].» آن‌ها در آن روز، به کفر نزدیکتر بودند تا به ایمان؛ به زبان خود چیزی می‌گویند که در دل‌هایشان نیست. و خداوند به آنچه کتمان می‌کنند، آگاه‌تر است. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۶۷) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَ لِیَعْلَمَ الَّذِینَ نافَقُوا وَ قِیلَ لَهُمْ تَعالَوْا قاتِلُوا فِی سَبِیلِ اللَّهِ؛ فَهُمْ ثَلَاثُ مِائَهًِْ مُنَافِقٍ رَجَعُوا مَعَ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ أَبِی سَلُولٍ فَقَالَ لَهُمْ جَابِرُ بْنُ عَبْدِ اللَّهِ أَنْشُدُکُمُ اللَّهَ فِی نَبِیِّکُمْ وَ دِینِکُمْ وَ دِیَارِکُمْ فَقَالُوا وَ اللَّهِ لَا یَکُونُ قِتَالٌ الْیَوْمَ وَ لَوْ نَعْلَمُ أَنَّهُ یَکُونُ قِتَالٌ اتَّبَعْنَاکُمْ یَقُولُ اللَّهُ هُمْ لِلْکُفْرِ یَوْمَئِذٍ أَقْرَبُ مِنْهُمْ لِلْإِیمانِ یَقُولُونَ بِأَفْواهِهِمْ ما لَیْسَ فِی قُلُوبِهِمْ وَ اللهُ أَعْلَمُ بِما یَکْتُمُونَ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) وَ لِیَعلَمَ الْمُؤْمِنِینَ وَلْیَعلَمَ الَّذِینَ نَافَقُواْ وَقِیلَ لَهُمْ تَعالَوْاْ قَاتِلُواْ فِی سَبِیلِ اللهِ؛ منظور آن سیصد منافقی هستند که با عبدالله‌بن ابی‌سلول بازگشتند و جابربن‌عبدالله (رحمة الله علیه) به آن‌ها گفت: «از شما می‌خواهم به پیامبر (صلی الله علیه و آله) و دین و دیارتان یاری رسانید». گفتند: «به خدا سوگند که امروز جنگ نیست و اگر می‌دانستیم و مطمئن می‌شدیم که جنگ هست حتماً با شما می‌آمدیم». اینجاست که خدا می‌فرماید: هُمْ لِلْکُفْرِ یَوْمَئِذٍ أَقْرَبُ مِنْهُمْ لِلإِیمَانِ یَقُولُونَ بِأَفْوَاهِهِم مَّا لَیْسَ فِی قُلُوبِهِمْ وَ اللهُ أَعلَمُ بِمَا یَکْتُمُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۲۰
القمی، ج۱، ص۱۲۲/ بحارالأنوار، ج۲۰، ص۶۲/ البرهان
۲
(آل‌عمران/ ۱۶۷) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ مَنْ ضَعُفَ یَقِینُهُ تَعَلَّقَ بِالْأَسْبَابِ وَ رَخَّصَ لِنَفْسِهِ بِذَلِکَ وَ اتَّبَعَ الْعَادَاتِ وَ أَقَاوِیلَ النَّاسِ بِغَیْرِ حَقِیقَهًٍْ وَ سَعَی فِی أُمُورِ الدُّنْیَا وَ جَمْعِهَا وَ إِمْسَاکِهَا مُقِرٌّ بِاللِّسَانِ أَنَّهُ لَا مَانِعَ وَ لَا مُعْطِیَ إِلَّا اللَّهُ وَ أَنَّ الْعَبْدَ لَا یُصِیبُ إِلَّا مَا رُزِقَ وَ قُسِمَ لَهُ وَ الْجَهْدُ لَا یَزِیدُ الرِّزْقَ وَ یُنْکِرُ ذَلِکَ بِفِعْلِهِ وَ قَلْبِهِ قَالَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ یَقُولُونَ بِأَفْواهِهِمْ ما لَیْسَ فِی قُلُوبِهِمْ وَ اللهُ أَعْلَمُ بِما یَکْتُمُون. 
امام صادق (علیه السلام) هرکس در یقین ضعیف‌شده به اسباب و وسایل توسّل پیدا می‌کند و خود را آزاد می‌سازد و از عادت‌ها و عرفیات پیروی می‌نماید. او از گفته‌های مردمان پیروی می‌کند که در آن گفته‌ها حقیقتی نیست او در اسباب و وسایل دنیایی خود را مشغول می‌سازد و به جمع‌آوری و نگهداری مال اشتغال پیدا می‌کند. در زبان خود اقرار می‌نمایند که هرچه بخواهد همان می‌شود و مانع و معطی خداوند است. روزی را خداوند بین مردمان تقسیم می‌کند و با جهد و کوشش روزی را می‌تواند به‌دست آورد ولی در عمل و قلب با آن مخالفت می‌کند خداوند متعال در قرآن مجید می‌فرماید: یَقُولُونَ بِأَفْواهِهِمْ ما لَیْسَ فِی قُلُوبِهِمْ وَ اللهُ أَعْلَمُ بِما یَکْتُمُون. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۲۰
بحارالأنوار، ج۶۷، ص۱۷۹/ مصباح الشریعهًْ، ص۱۷۷/ مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۱۹۸/ نورالثقلین
۳
(آل‌عمران/ ۱۶۷) 
الهادی (علیه السلام) - وَ أَمَّا قَوْلُهُ فِی السَّبَبِ الْمُهَیِّجِ فَهُوَ النِّیَّهًُْ الَّتِی هِیَ دَاعِیَهًُْ الْإِنْسَانِ إِلَی جَمِیعِ الْأَفْعَالِ وَ حَاسَّتُهَا الْقَلْبُ فَمَنْ فَعَلَ فِعْلًا وَ کَانَ بِدِینٍ لَمْ یُعْقَدْ قَلْبُهُ عَلَی ذَلِکَ لَمْ یَقْبَلِ اللَّهُ مِنْهُ عَمَلًا إِلَّا بِصِدْقِ النِّیَّهًِْ وَ لِذَلِکَ أَخْبَرَ عَنِ الْمُنَافِقِینَ بِقَوْلِه یَقُولُونَ بِأَفْواهِهِمْ ما لَیْسَ فِی قُلُوبِهِمْ وَ اللهُ أَعْلَمُ بِما یَکْتُمُونَ. 
امام هادی (علیه السلام) امّا سبب محرّک؛ یعنی نیّتی که انسان را به هر کار وامی‌دارد، سه عضو مربوط به آن قلب است پس هرکه عملی انجام دهد و از صمیم دل با آن موافق نباشد خدا آن را نپذیرد جز اینکه صدق نیّت و اخلاص پیش آرد. از این رو خدا درباره‌ی منافقان فرموده است: یَقُولُونَ بِأَفْواهِهِمْ ما لَیْسَ فِی قُلُوبِهِمْ وَ اللهُ أَعْلَمُ بِما یَکْتُمُون. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۲۲
تحف العقول، ص۴۷۳
آیه أَلَّذینَ قالُوا لِإِخْوانِهِمْ وَ قَعَدُوا لَوْ أَطاعُونا ما قُتِلُوا قُلْ فَادْرَؤُا عَنْ أَنْفُسِکُمُ الْمَوْتَ إِنْ کُنْتُمْ صادِقینَ [168]
همان کسانی [از منافقان] که به برادران [مؤمن] خود درحالی‌که از حمایت آن‌ها دست‌کشیده بودند گفتند: «اگر آن‌ها از ما پیروی می‌کردند، کشته نمی‌شدند». بگو: «[اگر مى‌توانيد مرگ افراد را پيش‌بينى‌كنيد]، پس مرگ را از خودتان دور سازید اگر راست می‌گویید»! 
آیه وَلا تَحْسَبَنَّ الَّذینَ قُتِلُوا فی سَبیلِ اللهِ أَمْواتاً بَلْ أَحْیاءٌ عِنْدَ رَبِّهِمْ یُرْزَقُونَ [169]
[اى پيامبر]! هرگز گمان مبر کسانی که در راه خدا کشته شدند، مرده‌اند! بلکه زنده‌اند، و نزد پروردگارشان روزی داده می‌شوند. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۶۹) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - إِخْوَانُکُمْ لِمَا أُصِیبُوا بِأُحُدٍ جُعِلَتْ أَرْوَاحُهُمْ فِی أَجْوَافِ طَیْرٍ خُضْرٍ تَرِدُ أَنْهَارَ الْجَنَّهًِْ فَتَأْکُلُ مِنْ ثِمَارِهَا وَ تَأْوِی إِلَی قَنَادِیلَ مِنْ ذَهَبٍ فِی ظِلِّ الْعَرْشِ فَلَمَّا وَجَدُوا طِیبَ مَطْعَمِهِمْ وَ مَشْرَبِهِمْ وَ رَأَوْا حُسْنَ مُنْقَلَبِهِمْ قَالُوا: لَیْتَ إِخْوَانَنَا یَعْلَمُونَ بِمَا أَکْرَمَنَا اللَّهُ وَ بِمَا نَحْنُ فِیهِ لِئَلَّا یَزْهَدُوا فِی الْجِهَادِ وَ یَکِلُوا عِنْدَ الْحَرْبِ فَقالَ لَهُمُ اللَّهُ تَعَالَی: أَنَا أُبَلِّغُهُمْ عَنْکُمْ، فَأَنْزَلَ: وَ لا تَحْسَبَنَّ الَّذِینَ قُتِلُوا فِی سَبِیلِ اللهِ أَمْواتاً بَلْ أَحْیاءُ عِنْدَ رَبِّهِمْ یُرْزَقُونَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) برادران شما وقتی در اُحُد کشته شدند روحشان درون پرنده‌های سبزی قرار داده شد که به رودهای بهشت وارد می‌شود و از میوه‌های آن می‌خورد و در چراغ‌هایی از طلا در سایه‌ی عرش مسکن می‌گزیند و هنگامی‌که خوردنی‌ها و نوشیدنی‌هایشان را دلپذیر یافتند و نیکویی محلّ بازگشتشان را دیدند، گفتند: «ای کاش برادرانمان، اکرامی را که خداوند از ما نمود و آنچه را که ما در آن هستیم، بدانند تا نسبت به جهاد بی‌میلی نشان ندهند و جنگ را کنار نگذارند»، پس خدای تعالی به آن‌ها فرمود: «من از طرف شما به آن‌ها ابلاغ می‌کنم». در نتیجه این آیه را نازل فرمود: وَ لا تَحْسَبَنَّ الَّذِینَ قُتِلُوا فِی سَبِیلِ اللهِ أَمْواتاً بَلْ أَحْیاءٌ عِنْدَ رَبِّهِمْ یُرْزَقُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۲۲
شرح نهج البلاغهًْ، ج۱۵، ص۴۳/ نورالثقلین
۲
(آل‌عمران/ ۱۶۹) 
امیرالمؤمنین (علیه السلام) - ثُمَّ ذَکَرَ السَّیِّدُ (رحمة الله علیه) زِیَارَهًَْ الْوَدَاعِ… ثُمَّ قَالَ زِیَارَهًٌْ ثَانِیَهًٌْ یُزَارُ بِهَا (علیه السلام): … السَّلَامُ عَلَیْکَ یَا امیرالمؤمنین (علیه السلام) … إِنَّکَ تَسْمَعُ کَلَامِی وَ تَرُدُّ سَلَامِی لِقَوْلِهِ تَعَالَی وَ لا تَحْسَبَنَّ الَّذِینَ قُتِلُوا فِی سَبِیلِ اللهِ أَمْواتاً بَلْ أَحْیاءٌ عِنْدَ رَبِّهِمْ یُرْزَقُونَ. 
امام علی (علیه السلام) دوّمین زیادتی که امام علی (علیه السلام) با آن زیارت می‌شود: سلام بر توای امیرالمؤمنان (علیه السلام)! تو سخن مرا می‌شنوی و جواب سلام مرا می‌دهی؛ چون خداوند متعال [می‌فرماید]: وَ لا تَحْسَبَنَّ الَّذِینَ قُتِلُوا فِی سَبِیلِ اللهِ أَمْواتاً بَلْ أَحْیاءٌ عِنْدَ رَبِّهِمْ یُرْزَقُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۲۲
بحارالأنوار، ج۹۷، ص۲۹۵
۳
(آل‌عمران/ ۱۶۹) 
السّجّاد (علیه السلام) - رَوَی شَیْخٌ صَدُوقٌ مِنْ مَشَایِخِ بَنِی هَاشِمٍ وَ غَیْرُهُ مِنَ النَّاسِ: أَنَّهُ لَمَّا دَخَلَ عَلِیُّ‌بْنُ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) وَ حَرَمُهُ عَلَی یَزِیدَ لَعَنَهُ اللَّهُ فَقَامَتْ زَیْنَبُ بِنْتُ علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) و قالت… اللَّهُمَّ خُذْ بِحَقِّنَا وَ انْتَقِمْ مِنْ ظَالِمِنَا وَ أَحْلِلْ غَضَبَکَ بِمَنْ سَفَکَ دِمَاءَنَا وَ نَقَصَ ذِمَامَنَا وَ قَتَلَ حُمَاتَنَا وَ هَتَکَ عَنَّا سُدُولَنَا وَ فَعَلْتَ فَعْلَتَکَ الَّتِی فَعَلْتَ وَ مَا فَرَیْتَ إِلَّا جِلْدَکَ وَ مَا جَزَزْتَ إِلَّا لَحْمَکَ وَ سَتَرِدُ عَلَی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) بِمَا تَحَمَّلْتَ مِنْ ذُرِّیَّتِهِ وَ انْتَهَکْتَ مِنْ حُرْمَتِهِ وَ سَفَکْتَ مِنْ دِمَاءِ عِتْرَتِهِ وَ لُحْمَتِهِ حَیْثُ یَجْمَعُ بِهِ شَمْلَهُمْ وَ یَلُمُّ بِهِ شَعَثَهُمْ وَ یَنْتَقِمُ مِنْ ظَالِمِهِمْ وَ یَأْخُذُ لَهُمْ بِحَقِّهِمْ مِنْ أَعْدَائِهِمْ وَ لَا یَسْتَفِزَّنَّکَ الْفَرَحُ بِقَتْلِهِ وَ لا تَحْسَبَنَّ الَّذِینَ قُتِلُوا فِی سَبِیلِ اللهِ أَمْواتاً بَلْ أَحْیاءٌ عِنْدَ رَبِّهِمْ یُرْزَقُونَ فَرِحِینَ بِما آتاهُمُ اللَّهُ مِنْ فَضْلِه. 
امام سجّاد (علیه السلام) هنگامی‌که علیّبن‌الحسین (علیه السلام) و حرم او نزد یزید که لعنت خدا بر او باد آمدند… پس زینب دختر علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) برخاست و فرمود: «… خدایا! حقّ ما را بگیر و از ظلم‌کنندگان بر ما انتقام بگیر و غضب خود را وارد کن بر کسی که خون ما را ریخت و حقّ ما را کم کرد و حمایت‌کننده‌های ما را کشت و پرده‌ی عفت ما را پاره کرد. ای یزید! و سرانجام آن کارت را که نمی‌بایست انجام دهی انجام دادی، و جز پوست خود را نتافتی و جز گوشت خود را نبریدی و به‌زودی به خاطر آنچه از ذرّیّه‌ی رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) به عهده گرفتی و حرمت او را شکستی و خون فرزندان و خویشان او را ریختی نزد رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) می‌آیی؛ زمانی‌که خداوند به‌وسیله‌ی او آن‌ها را دور هم جمع می‌کند و به‌وسیله‌ی او امور آن‌ها را سامان می‌بخشد و از ظلم‌کنندگان بر آن‌ها انتقام می‌گیرد و حقّ آن‌ها را از دشمنانشان می‌گیرد و شادی به خاطر کشتن او تو را از حد خود بیرون نبرد و سرمست و مغرور نکند وَ لا تَحْسَبَنَّ الَّذِینَ قُتِلُوا فِی سَبِیلِ اللهِ أَمْواتاً بَلْ أَحْیاءٌ عِنْدَ رَبِّهِمْ یُرْزَقُونَ فَرِحِینَ بِما آتاهُمُ اللهُ مِنْ فَضْلِه. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۲۲
بحارالأنوار، ج۴۵، ص۱۵۸/ بلاغات النساء، ص۳۵
۴
(آل‌عمران/ ۱۶۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - إِنَّ الْجِهَادَ أَشْرَفُ الْأَعْمَالِ بَعْدَ الْإِسْلَامِ وَ هُوَ قِوَامُ الدِّینِ وَ الْأَجْرُ فِیهِ عَظِیمٌ مَعَ الْعِزَّهًِْ وَ الْمَنَعَهًِْ وَ هُوَ الْکَرَّهًُْ فِیهِ الْحَسَنَاتُ وَ الْبُشْرَی بِالْجَنَّهًِْ بَعْدَ الشَّهَادَهًِْ وَ بِالرِّزْقِ غَداً عِنْدَ الرَّبِّ وَ الْکَرَامَهًِْ یَقُولُ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ وَلا تَحْسَبَنَّ الَّذِینَ قُتِلُوا فِی سَبِیلِ اللهِ. 
امام علی (علیه السلام) جهاد برترین اعمال بعد از مسلمان‌شدن است و آن برپادارنده‌ی دین و پاداش آن بزرگ و همراه با عزّت و بلندمرتبگی است و آن حمله‌کردن به دشمن است. در آن همه‌ی نیکی‌ها است و فردا بعد از شهادت نزد پروردگار بشارت به بهشت و به روزی و شرافت، است. خدای عزّوجلّ می‌فرماید: و لا تَحْسَبَنَّ الَّذِینَ قُتِلُوا فِی سَبِیلِ اللهِ…. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۲۴
الکافی، ج۵، ص۳۶/ بحارالأنوار، ج۳۳، ص۴۴۶/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۵، ص۹۳/ نورالثقلین
۵
(آل‌عمران/ ۱۶۹) 
الباقر (علیه السلام) - أَتَی رَجُلٌ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ إِنِّی رَاغِبٌ نَشِیطٌ فِی الْجِهَادِ قَالَ فَجَاهِدْ فِی سَبِیلِ اللَّهِ فَإِنَّکَ إِنْ تُقْتَلْ‌کُنْتَ حَیّاً عِنْدَ اللَّهِ تُرْزَقُ وَ إِنْ مِتَّ فَقَدْ وَقَعَ أَجْرُکَ عَلَی اللَّهِ وَ إِنْ رَجَعْتَ خَرَجْتَ مِنَ الذُّنُوبِ إِلَی اللَّهِ هَذَا تَفْسِیرُ وَ لا تَحْسَبَنَّ الَّذِینَ قُتِلُوا فِی سَبِیلِ اللهِ أَمْواتاً. 
امام باقر (علیه السلام) مردی نزد رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) آمد و گفت: «من بسیار مایل به جهاد در راه خدا هستم». رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «پس در راه خدا جهاد کن که اگر کشته شوی، زنده هستی و در نزد خدا روزی می‌خوری و اگر بمیری، اجر تو بر عهده‌ی خداست و اگر زنده بازگردی از گناهان خود پاک شده‌ای». این سخن همان تفسیر این آیه است: وَلاَ تَحْسَبَنَّ الَّذِینَ قُتِلُواْ فِی سَبِیلِ اللهِ أَمْوَاتًا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۲۴
بحارالأنوار، ج۹۷، ص۱۴/ العیاشی، ج۱، ص۲۰۶/ مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۹/ نورالثقلین/ البرهان
۶
(آل‌عمران/ ۱۶۹) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنِ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) أَنَّهُ قَالَ لِجَابِرٍ (رحمة الله علیه) إِنَّ اللَّهَ لَمْ یُکَلِّمْ أَحَداً إِلَّا مِنْ وَرَاءِ حِجَابٍ وَ کَلَّمَ أَبَاکَ مُوَاجِهاً فَقَالَ لَهُ سَلْنِی أُعْطِکَ قَالَ أَسْأَلُکَ أَنْ تَرُدَّنِی إِلَی الدُّنْیَا حَتَّی أُجَاهِدَ مَرَّهًًْ أُخْرَی فَأُقْتَلَ فَقَالَ أَنَا لَا أَرُدُّ أَحَداً إِلَی الدُّنْیَا سَلْنِی غَیْرَهَا قَالَ أَخْبِرِ الْأَحْیَاءَ بِمَا نَحْنُ فِیهِ مِنَ الثَّوَابِ حَتَّی یَجْتَهِدُوا فِی الْجِهَادِ لَعَلَّهُمْ یُقْتَلُونَ فَیَجِیئُونَ إِلَیْنَا فَقَالَ تَعَالَی أَنَا رَسُولُکَ إِلَی الْمُؤْمِنِینَ فَأَنْزَلَ وَلا تَحْسَبَنَّ الَّذِینَ قُتِلُوا فِی سَبِیلِ اللهِ أَمْواتاً. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) از پیامبر (صلی الله علیه و آله) نقل‌شده است که به جابر (رحمة الله علیه) فرمود: «خداوند با هیچ‌کس سخن نگفته مگر از پشت حجاب ولی با پدر تو رو در رو سخن گفت و به او فرمود: «از من بخواه تا به تو عطا کنم». گفت: «از تو می‌خواهم که مرا به دنیا برگردانی تا بار دیگر جهاد کنم و کشته شوم». خداوند فرمود: «من هیچ‌کس را به دنیا برنمی‌گردانم چیز دیگری غیر از آن از من بخواه». گفت: «زنده‌ها را از پاداشی که ما در آن هستیم آگاه کن تا در جهاد کوشش کنند شاید آن‌ها کشته شوند و به‌سوی ما بیایند». خدای تعالی فرمود: «من فرستاده‌ی تو به‌سوی مؤمنین هستم». در نتیجه این آیه را نازل فرمود: وَ لا تَحْسَبَنَّ الَّذِینَ قُتِلُوا فِی سَبِیلِ اللهِ أَمْواتاً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۲۴
مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۱۲
۷
(آل‌عمران/ ۱۶۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ أما الرَّدُّ عَلَی مَنْ أَنْکَرَ الثَّوَابَ وَ الْعِقَابَ فِی الدُّنْیَا بَعْدَ الْمَوْتِ قَبْلَ الْقِیَامَهًِْ فَیَقُولُ اللَّهُ تَعَالَی وَلا تَحْسَبَنَّ الَّذِینَ قُتِلُوا فِی سَبِیلِ اللهِ أَمْواتاً بَلْ أَحْیاءٌ عِنْدَ رَبِّهِمْ یُرْزَقُونَ فَرِحِینَ بِما آتاهُمُ اللَّهُ مِنْ فَضْلِهِ الْآیَهًَْ. 
امام علی (علیه السلام) در ردّ نظر کسی که ثواب و عقاب را در دنیا بعد از مرگ و قبل از قیامت انکار کند؛ آن است که خدای تعالی می‌فرماید: وَ لا تَحْسَبَنَّ الَّذِینَ قُتِلُوا فِی سَبِیلِ اللهِ أَمْواتاً بَلْ أَحْیاءٌ عِنْدَ رَبِّهِمْ یُرْزَقُونَ فَرِحِینَ بِما آتاهُمُ اللهُ مِنْ فَضْلِه. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۲۴
بحارالأنوار، ج۶، ص۲۴۵/ بحارالأنوار، ج۹۰، ص۸۵
۸
(آل‌عمران/ ۱۶۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - أَنَا سَیِّدُ الْوَصِیِّین… وَ أَنَا أُحْیِی أُحْیِی سُنَّهًَْ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ أَنَا أُمِیتُ أُمِیتُ الْبِدْعَهًَْ وَ أَنَا حَیٌّ لَا أَمُوتُ لِقَوْلِهِ تَعَالَی وَ لا تَحْسَبَنَّ الَّذِینَ قُتِلُوا فِی سَبِیلِ اللهِ أَمْواتاً بَلْ أَحْیاءٌ عِنْدَ رَبِّهِمْ یُرْزَقُونَ. 
امام علی (علیه السلام) من سیّد اوصیاء هستم… من سنّت پیامبر (صلی الله علیه و آله) را زنده می‌کنم و می‌میرانم. یعنی بدعت را می‌میرانم و من حیّ لا یموت هستم برای اینکه خدا می‌فرماید: وَ لا تَحْسَبَنَّ الَّذِینَ قُتِلُوا فِی سَبِیلِ اللهِ أَمْواتاً بَلْ أَحْیاءٌ عِنْدَ رَبِّهِمْ یُرْزَقُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۲۶
بحارالأنوار، ج۳۹، ص۳۴۷/ المناقب، ج۲، ص۳۸۵
۹
(آل‌عمران/ ۱۶۹) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ أَبِی بَصِیرٍ قَالَ: قَالَ لِیَ الصَّادِقُ (علیه السلام) یَا أَبَا مُحَمَّدٍ إِنَ الْمَیِّتَ عَلَی هَذَا الْأَمْرِ شَهِیدٌ قَالَ قُلْتُ جُعِلْتُ فِدَاکَ وَ إِنْ مَاتَ عَلَی فِرَاشِهِ قَالَ وَ إِنْ مَاتَ عَلَی فِرَاشِهِ فَإِنَّهُ حَیٌّ یُرْزَق. 
امام باقر (علیه السلام) ابوبصیر گوید: امام صادق (علیه السلام) به من فرمود: «ای ابومحمّد کسانی که به ولایت و امامت ما درمی‌گذرند شهید می‌باشند، گفتم اگرچه در بسترش هم بمیرد». فرمود: «آری اگرچه در بستر خود درگذرد او زنده است و نزد خداوند روزی می‌خورد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۲۶
نورالثقلین
۱۰
(آل‌عمران/ ۱۶۹) 
الصّادق (علیه السلام) - فَلَا یَبْقَی أَحَدٌ مِمَّنْ قَاتَلَنَا وَ ظَلَمَنَا وَ رَضِیَ بِمَا جَرَی عَلَیْنَا إِلَّا قُتِلَ فِی ذَلِکَ الْیَوْم (رجعهًْ) أَلْفَ قَتْلَهًٍْ دُونَ مَنْ قُتِلَ فِی سَبِیلِ اللَّهِ فَإِنَّهُ لَا یَذُوقُ الْمَوْتَ وَ هُوَ کَمَا قَالَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ وَ لا تَحْسَبَنَّ الَّذِینَ قُتِلُوا فِی سَبِیلِ اللهِ أَمْواتاً بَلْ أَحْیاءٌ عِنْدَ رَبِّهِمْ یُرْزَقُونَ فَرِحِینَ بِما آتاهُمُ اللهُ مِنْ فَضْلِهِ وَ یَسْتَبْشِرُونَ بِالَّذِینَ لَمْ یَلْحَقُوا بِهِمْ مِنْ خَلْفِهِمْ أَلَّا خَوْفٌ عَلَیْهِمْ وَ لا هُمْ یَحْزَنُون. 
امام صادق (علیه السلام) در آن روز تمام قاتلان و ظالمان به ما و آن‌ها که از آنچه بر سر ما آمده بود، راضی بودند، هزار بار به قتل می‌رسند، نه مثل کشته‌شدن: آن‌ها که در راه خدا شهید می‌شوند زیرا شهیدان در حقیقت نمی‌میرند چنان‌که خدا فرمود: وَ لا تَحْسَبَنَّ الَّذِینَ قُتِلُوا فِی سَبِیلِ اللهِ أَمْواتاً بَلْ أَحْیاءٌ عِنْدَ رَبِّهِمْ یُرْزَقُونَ فَرِحِینَ بِما آتاهُمُ اللهُ مِنْ فَضْلِهِ وَ یَسْتَبْشِرُونَ بِالَّذِینَ لَمْ یَلْحَقُوا بِهِمْ مِنْ خَلْفِهِمْ أَلَّا خَوْفٌ عَلَیْهِمْ وَ لا هُمْ یَحْزَنُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۲۶
بحارالأنوار، ج۵۳، ص۲۴
۱۱
(آل‌عمران/ ۱۶۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - أَنَّ امیرالمؤمنین (علیه السلام) قَالَ لِأَبِی‌بَکْرٍ یَوْماً لا تَحْسَبَنَّ الَّذِینَ قُتِلُوا فِی سَبِیلِ اللهِ أَمْواتاً بَلْ أَحْیاءٌ عِنْدَ رَبِّهِمْ یُرْزَقُونَ وَ أَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّداً رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) مَاتَ شَهِیداً وَ اللَّهِ لَیَأْتِیَنَّکَ فَأَیْقِنْ إِذَا جَاءَکَ فَإِنَّ الشَّیْطَانَ غَیْرُ مُتَخَیِّلٍ بِهِ فَأَخَذَ عَلِیٌّ بِیَدِ أَبِی‌بَکْرٍ فَأَرَاهُ النَّبِیَّ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ لَهُ یَا أَبَابَکْرٍ آمِنْ بِعَلِیٍّ (علیه السلام). 
امام علی (علیه السلام) روزی امیرالمؤمنین (علیه السلام) به ابوبکر فرمود: وَلاَ تَحْسَبَنَّ الَّذِینَ قُتِلُواْ فِی سَبِیلِ اللهِ أَمْوَاتًا بَلْ أَحْیَاء عندَ رَبِّهِمْ یُرْزَقُونَ. گواهی می‌دهم که محمّد رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)، شهید از دنیا رفت. به خدا سوگند که او به نزد تو خواهد آمد و چون بیاید به آن یقین پیدا کن چون شیطان نمی‌تواند به او متشبّه شود. سپس علی (علیه السلام) دست ابوبکر را گرفت و پیامبر (صلی الله علیه و آله) را به او نشان داد و پیامبر (صلی الله علیه و آله) به او گفت: «ای ابوبکر! به علی (علیه السلام) ایمان بیاور». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۲۶
الکافی، ج۱، ص۵۳۳/ بحارالأنوار، ج۲۵، ص۵۱/ بصایرالدرجات، ص۲۸۰/ بحارالأنوار، ج۵، ص۳۰/ نورالثقلین/ البرهان
آیه فَرِحینَ بِما آتاهُمُ اللهُ مِنْ فَضْلِهِ وَ یَسْتَبْشِرُونَ بِالَّذینَ لَمْ یَلْحَقُوا بِهِمْ مِنْ خَلْفِهِمْ أَلّا خَوْفٌ عَلَیْهِمْ وَ لا هُمْ یَحْزَنُونَ [170]
آن‌ها به خاطر نعمت‌هایی که خداوند از فضل خود به ایشان بخشیده است، خوشحالند؛ و به خاطر کسانی که هنوز به آن‌ها ملحق نشده‌اند (مجاهدان و شهیدان آینده)، شادمانند؛ که نه ترسی بر آن‌هاست، و نه اندوهی خواهند داشت. 
آیه یَسْتَبْشِرُونَ بِنِعْمَةٍ مِنَ اللهِ وَ فَضْلٍ وَ أَنَّ اللهَ لا یُضیعُ أَجْرَ الْمُؤْمِنینَ [171]
و از نعمت خدا و فضل او [نسبت به خودشان نيز] مسرورند؛ و [مى‌بينند كه] خداوند، پاداش مؤمنان را ضایع نمی‌کند. 
آن‌ها به خاطر نعمت‌هایی که خداوند از فضل خود به ایشان بخشیده است
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۱۷۱) 
السّجّاد (علیه السلام) - ذِکْرُ زِیَارَهًِْ عَلِیِّ‌بْنِ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) … صَلَّی اللَّهُ عَلَیْکَ أَیُّهَا الصِّدِّیقُ الشَّهِیدُ الْمُکَرَّمُ وَ السَّیِّدُ الْمُقَدَّمُ الَّذِی عَاشَ سَعِیداً وَ مَاتَ شَهِیداً وَ ذَهَبَ فَقِیداً فَلَمْ تَتَمَتَّعْ مِنَ الدُّنْیَا إِلَّا بِالْعَمَلِ الصَّالِحِ وَ لَمْ تَتَشَاغَلْ إِلَّا بِالْمَتْجَرِ الرَّابِحِ أَشْهَدُ أَنَّکَ مِنَ الْفَرِحِینَ بِما آتاهُمُ اللهُ مِنْ فَضْلِهِ وَ یَسْتَبْشِرُونَ بِالَّذِینَ لَمْ یَلْحَقُوا بِهِمْ مِنْ خَلْفِهِمْ أَلَّا خَوْفٌ عَلَیْهِمْ وَ لا هُمْ یَحْزَنُونَ وَ تِلْکَ مَنْزِلَهًُْ کُلِّ شَهِیدٍ فَکَیْفَ مَنْزِلَهًُْ الْحَبِیبِ إِلَی اللَّهِ الْقَرِیبِ إِلَی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) زَادَکَ اللَّهُ مِنْ فَضْلِه. 
امام سجّاد (علیه السلام) بیان زیارت علیّ‌بن‌حسین (علیه السلام): «… درود خدا بر توای بسیار راستگو، شهیدِ تکریم‌شده و آقای بزرگی که سعادتمند زندگی کرد و شهید شد و پس، از دنیا جز به عمل صالح بهره‌مند نشدی و جز به تجارتی سودمند مشغول نگشتی! . گواهی می‌دهم که تو از کسانی هستی که به‌خاطر نعمت‌هایی که خداوند از فضل خود به ایشان بخشیده است، خوشحالند و به‌خاطر کسانی که هنوز به آن‌ها ملحق نشده‌اند، شادمانند. و آن مقام و منزلت هر شهیدی است پس مقام و منزلت دوست خداوند و کسی که به رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) نزدیک است چگونه می‌باشد. خداوند از فضلش برای تو افزود…». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۲۶
بحارالأنوار، ج۹۸، ص۲۴۲
خوشحالند؛ و به خاطر کسانی‌که هنوز به آن‌ها ملحق نشده‌اند مجاهدان و شهیدان آینده)، شادمانند؛ که نه ترسی بر آن‌هاست، و نه اندوهی خواهند داشت
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۱۷۱) 
الصّادق (علیه السلام) - یَسْتَبْشِرُونَ وَ اللَّهِ فِی الْجَنَّهًِْ بِمَنْ لَمْ یَلْحَقْ بِهِمْ مِنْ خَلْفِهِمْ مِنَ الْمُؤْمِنِینَ فِی الدُّنْیَا. 
امام صادق (علیه السلام) به خدا سوگند در بهشت به خاطر کسانی از مؤمنین که در دنیا هستند و هنوز به آن‌ها ملحق نشده‌اند، شادمانند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۲۸
بحارالأنوار، ج۶، ص۲۱۸/ القمی، ج۱، ص۲۰
۲ -۲
(آل‌عمران/ ۱۷۱) 
الباقر (علیه السلام) - هُمْ وَ اللَّهِ شِیعَتُنَا حِینَ صَارَتْ أَرْوَاحُهُمْ فِی الْجَنَّهًِْ وَ اسْتَقْبَلُوا الْکَرَامَهًَْ مِنَ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ عَلِمُوا وَ اسْتَیْقَنُوا أَنَّهُمْ کَانُوا عَلَی الْحَقِّ وَ عَلَی دِینِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ اسْتَبْشَرُوا بِمَنْ لَمْ یَلْحَقْ بِهِمْ مِنْ إِخْوَانِهِمْ مِنْ خَلْفِهِمْ مِنَ الْمُؤْمِنِینَ أَلَّا خَوْفٌ عَلَیْهِمْ وَ لَا هُمْ یَحْزَنُون. 
امام باقر (علیه السلام) ایشان به خدا سوگند! همان شیعیان ما هستند آن هنگام که روحشان به بهشت رود و از سوی خداوند عزّوجلّ پذیرایی شوند، خواهند دانست و یقین می‌کنند که بر حقّ و بر دین الهی بوده‌اند و مژده‌ی شادی به برادران پسین خود دهند که هنوز به آن‌ها نپیوسته‌اند أَلَّا خَوْفٌ عَلَیْهِمْ وَ لَا هُمْ یَحْزَنُون. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۲۸
الکافی، ج۱۵۶، ص۸/ نورالثقلین/ البرهان/ بحارالأنوار، ج۶۵، ص۱۰/ القمی، ج۱، ص۱۲۷
آیه أَلَّذینَ اسْتَجابُوا لِلّهِ وَ الرَّسُولِ مِنْ بَعْدِ ما أَصابَهُمُ الْقَرْحُ لِلَّذینَ أَحْسَنُوا مِنْهُمْ وَ اتَّقَوْا أَجْرٌ عَظیمٌ [172]
کسانی که دعوت خدا و پیامبر را، پس از [آن همه] جراحاتی که به ایشان رسید، اجابت‌کردند؛ [و به‌سوى ميدان ديگرى شتافتند]؛ برای کسانی از آن‌ها، که نیکی‌کردند و تقوا پیشه نمودند، پاداش بزرگی است. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۷۲) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) بَعَثَ عَلِیّاً (علیه السلام) فِی عَشَرَهًٍْ اسْتَجابُوا لِلهِ وَ الرَّسُولِ مِنْ بَعْدِ ما أَصابَهُمُ الْقَرْحُ إِلَی أَجْرٌ عَظِیمٌ إِنَّمَا نَزَلَتْ فِی امیرالمؤمنین (علیه السلام). 
امام صادق (علیه السلام) رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)، حضرت علی (علیه السلام) را به همراه ده نفر فرستاد و آیه‌ی اسْتَجَابُواْ لِله وَالرَّسُولِ مِن بَعدِ مَآ أَصَابَهُمُ الْقَرْحُ تا أَجْرٌ عظِیمٌ در شأن حضرت علی (علیه السلام) نازل شده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۲۸
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۹۲/ العیاشی، ج۱، ص۲۰۶/ شواهدالتنزیل، ج۱، ص۱۷۳/ البرهان
۲
(آل‌عمران/ ۱۷۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - قَالَ أَبَانُ بْنُ عُثْمَانَ: لَمَّا کَانَ مِنَ الْغَدِ مِنْ یَوْمِ أُحُدٍ نَادَی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فِی الْمُسْلِمِینَ فَأَجَابُوهُ فَخَرَجُوا عَلَی عِلَّتِهِمْ وَ عَلَی مَا أَصَابَهُمْ مِنَ الْقَرْحِ وَ قَدَّمَ عَلِیّاً (علیه السلام) بَیْنَ یَدَیْهِ بِرَایَهًِْ الْمُهَاجِرِینَ حَتَّی انْتَهَی إِلَی حَمْرَاءِ الْأَسَدِ ثُمَّ رَجَعَ إِلَی الْمَدِینَهًِْ فَهُمُ الَّذِینَ اسْتَجابُوا لِلهِ وَ الرَّسُولِ مِنْ بَعْدِ ما أَصابَهُمُ الْقَرْحُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) ابان‌بن‌عثمان گوید: روز بعد از واقعه‌ی اُحُد حضرت رسول (صلی الله علیه و آله) مسلمین را جمع کرد و آنان هم وی را اجابت نمودند و آنان با اینکه هنوز زخم‌های زیادی داشتند و فشار سختی و محنت بر آن‌ها سنگینی می‌کرد با پیغمبر (صلی الله علیه و آله) بیرون شدند. امیرالمؤمنین (علیه السلام) درحالی‌که پرچم مهاجرین را در دست داشت مقابل خاتم‌النبیّین (صلی الله علیه و آله) حرکت می‌کرد پیغمبر (صلی الله علیه و آله) به اتّفاق یاران خود تا حمراءالاسد پیش رفتند و از آنجا به‌طرف مدینه برگشتند. درباره‌ی این واقعه آیه‌ی شریفه‌ی الَّذِینَ اسْتَجابُوا لِله وَ الرَّسُولِ مِنْ بَعْدِ ما أَصابَهُمُ الْقَرْحُ نازل شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۲۸
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۹۹/ المناقب، ج۱، ص۱۹۴/ البرهان
۳
(آل‌عمران/ ۱۷۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَلَمَّا بَلَغ القریش خُرُوجُ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فِی طَلَبِهِمْ خَافُوا فَاسْتَقْبَلَهُمْ رَجُلٌ مِنْ أَشْجَعَ یُقَالُ لَهُ نُعَیْمُ بْنُ مَسْعُودٍ یُرِیدُ الْمَدِینَهًَْ فَقَالَ لَهُ أَبُوسُفْیَانَ صَخْرُ بْنُ حَرْبٍ یَا نُعَیْمُ هَلْ لَکَ أَنْ أَضْمَنَ لَکَ عَشْرَ قَلَائِصَ وَ تَجْعَلَ طَرِیقَکَ عَلَی حَمْرَاءِ الْأَسَدِ فَتُخْبِرَ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) أَنَّهُ قَدْ جَاءَ مَدَدٌ کَثِیرٌ مِنْ حُلَفَائِنَا مِنَ الْعَرَبِ کِنَانَهًَْ وَ عَشِیرَتِهِمْ وَ الْأَحَابِیشِ وَ تُهَوِّلَ عَلَیْهِمْ مَا اسْتَطَعْتَ فَلَعَلَّهُمْ یَرْجِعُونَ عَنَّا فَأَجَابَهُ إِلَی ذَلِکَ وَ قَصَدَ حَمْرَاءَ الْأَسَدِ فَأَخْبَرَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) بِذَلِکَ وَ قَالَ إِنَّ قُرَیْشاً یُصْبِحُونَ بِجَمْعِهِمُ الَّذِی لَا قِوَامَ لَکُمْ بِهِ فَاقْبَلُوا نَصِیحَتِی وَ ارْجِعُوا فَقَالَ أَصْحَابُ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) حَسْبُنَا اللهُ وَ نِعْمَ الْوَکِیلُ اعْلَمْ أَنَّا لَا نُبَالِی بِهِمْ فَأَنْزَلَ اللَّهُ سُبْحَانَهُ عَلَی رَسُولِهِ الَّذِینَ اسْتَجابُوا لِلهِ وَ الرَّسُولِ إِلَی قَوْلِهِ وَ نِعْمَ الْوَکِیل. 
امام علی (علیه السلام) بعد از جنگ اُحُد وقتی که قریش از بیرون آمدن رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) برای جستجوی آن‌ها آگاه شدند، ترسیدند. سپس مردی از قبیله‌ی اشجع که نعیم‌بن‌مسعود نام داشت با آن‌ها روبرو شد و می‌خواست به‌سوی مدینه برود. ابوسفیان صخربن‌حرب به او گفت: «ای نعیم! آیا می‌خواهی ده شتر جوان برای تو ضمانت کنم و تو مسیرت را از حمراءالاسد قرار بدهی و به محمّد (صلی الله علیه و آله) خبر بدهی که از طرف هم پیمان‌های عرب ما کنانه و خویشاوندانشان و قبیله‌های مختلف کمک زیادی آمده و تا می‌توانی آن‌ها را بترسانی تا شاید برگردند». پس نعیم به او برای انجام آن کار پاسخ مثبت داد و به‌سوی حمراءالاسد رفت و رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) را از آن آگاه کرد و گفت: «قریش با گروهی که شما توان پایداری در مقابل آن را ندارید؛ پس نصیحت مرا بپذیرید و برگردید صبح می‌کنند»؛ اصحاب رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) گفتند: حَسْبُنَا اللهُ وَ نِعْمَ الْوَکِیلُ. بدانکه ما به آن‌ها اهمیّتی نمی‌دهیم». پس خداوند سبحان بر پیامبرش (صلی الله علیه و آله) این آیه را نازل فرمود: الَّذِینَ اسْتَجابُوا لِله وَ الرَّسُولِ… وَ نِعْمَ الْوَکِیل. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۳۰
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۱۱۰/ بحارالأنوار، ج۹۰، ص۲۵/ القمی، ج۱، ص۱۲۵
۴
(آل‌عمران/ ۱۷۲) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وَ قَوْلُهُ الَّذِینَ اسْتَجابُوا لِلهِ وَ الرَّسُولِ مِنْ بَعْدِ ما أَصابَهُمُ الْقَرْحُ یَعْنِی الجِرَاحَهًُْ لِلَّذِینَ أَحْسَنُوا مِنْهُمْ وَ اتَّقَوْا أَجْرُ عَظِیمُ {قَالَ} نَزَلَتْ فِی عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) } وَ تِسْعَهًِْ نَفَرٍ {مَعَهُ} بَعَثَهُمْ رَسُولُ‌اللهِ (صلی الله علیه و آله) فِی أَثَرِ أَبِی‌سُفْیَانَ حِینَ ارْتَحَلَ فَاسْتَجَابُوا لِلَّهِ وَ لِرَسُولِهِ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) الَّذِینَ اسْتَجابُوا لِله وَ الرَّسُولِ مِنْ بَعْدِ ما أَصابَهُمُ الْقَرْح؛ منظور جراحت است. لِلَّذِینَ أَحْسَنُوا مِنْهُمْ وَ اتَّقَوْا أَجْرٌ عَظِیمٌ درباره‌ی علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) و نه نفر همراهش نازل شد. رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) آن‌ها را درپی ابوسفیان هنگامی‌که از اُحُد رفت فرستاد؛ پس علی (علیه السلام) و همراهانش دعوت خدا و رسولش (صلی الله علیه و آله) را اجابت کردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۳۰
فرات الکوفی، ص۹۹/ شواهدالتنزیل، ج۱، ص۱۷۲
۵
(آل‌عمران/ ۱۷۲) 
الباقر (علیه السلام) - الْمَعْنَی الَّذِینَ اسْتَجابُوا لِلَّهِ وَ الرَّسُولِ أَیْ أَطَاعُوا اللَّهَ فِی أَوَامِرِهِ وَ أَطَاعُوا رَسُولَهِ مِنْ بَعْدِ مَا أَصابَهُمُ الْقَرْحُ. 
امام باقر (علیه السلام) الَّذِینَ اسْتَجابُوا لِله وَ الرَّسُولِ؛ یعنی از دستورات خدا و از پیامبرش (صلی الله علیه و آله) اطاعت کردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۳۰
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۴۳
آیه أَلَّذینَ قالَ لَهُمُ النّاسُ إِنَّ النّاسَ قَدْ جَمَعُوا لَکُمْ فَاخْشَوْهُمْ فَزادَهُمْ إیماناً وَ قالُوا حَسْبُنَا اللهُ وَ نِعْمَ الْوَکیلُ [173]
[همان] کسانی که [بعضى از] مردم، به آنان گفتند: «دشمنان برای [حمله به] شما گرد آمده‌اند؛ از آن‌ها بترسید»! امّا این سخن، بر ایمانشان افزود؛ و گفتند: «خدا ما را بس است؛ و او بهترین حامی ماست». 
[همان] کسانی که [بعضی از] مردم، به آنان گفتند: «دشمنان برای [حمله به] شما گرد آمده‌اند؛ از آن‌ها بترسید»! امّا این سخن، بر ایمانشان افزود
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۱۷۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فِی قَوْلِهِ سُبْحَانَهُ الَّذِینَ قالَ لَهُمُ النَّاسُ إِنَّ النَّاسَ قَدْ جَمَعُوا لَکُمْ فَاخْشَوْهُمْ فَزادَهُمْ إِیماناً وَ قالُوا حَسْبُنَا اللهُ وَ نِعْمَ الْوَکِیلُ نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ فِی نُعَیْمِ بْنِ مَسْعُودٍ الْأَشْجَعِیِّ وَ ذَلِکَ أَنَّ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) رَجَعَ مِنْ غَزَاهًِْ أُحُدٍ وَ قَدْ قُتِلَ عَمُّهُ حَمْزَهًُْ وَ قُتِلَ مِنَ الْمُسْلِمِینَ مَنْ قُتِلَ وَ جُرِحَ مَنْ جُرِحَ وَ انْهَزَمَ مَنِ انْهَزَمَ وَ لَمْ یَنَلْهُ الْقَتْلُ وَ الْجَرْحُ أَوْحَی اللَّهُ تَعَالَی إِلَی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) أَنِ اخْرُجْ فِی وَقْتِکَ هَذَا لِطَلَبِ قُرَیْشٍ وَ لَا تُخْرِجْ مَعَکَ مِنْ أَصْحَابِکَ إِلَّا مَنْ کَانَتْ بِهِ جِرَاحَهًٌْ فَأَعْلَمَهُمْ بِذَلِکَ فَخَرَجُوا مَعَهُ عَلَی مَا کَانَ بِهِمْ مِنَ الْجِرَاحِ حَتَّی نَزَلُوا مَنْزِلًا یُقَالُ لَهُ حَمْرَاءُ الْأَسَدِ وَ کَانَتْ قُرَیْشٌ قَدْ جَدَّتِ السَّیْرَ فَرَقاً فَلَمَّا بَلَغَهُمْ خُرُوجُ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فِی طَلَبِهِمْ خَافُوا فَاسْتَقْبَلَهُمْ رَجُلٌ مِنْ أَشْجَعَ یُقَالُ لَهُ نُعَیْمُ بْنُ مَسْعُودٍ یُرِیدُ الْمَدِینَهًَْ فَقَالَ لَهُ أَبُوسُفْیَانَ صَخْرُبْنُ‌حَرْبٍ یَا نُعَیْمُ هَلْ لَکَ أَنْ أَضْمَنَ لَکَ عَشْرَ قَلَائِصَ وَ تَجْعَلَ طَرِیقَکَ عَلَی حَمْرَاءِ الْأَسَدِ فَتُخْبِرَ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) أَنَّهُ قَدْ جَاءَ مَدَدٌ کَثِیرٌ مِنْ حُلَفَائِنَا مِنَ الْعَرَبِ کِنَانَهًَْ وَ عَشِیرَتِهِمْ وَ الْأَحَابِیشِ وَ تُهَوِّلَ عَلَیْهِمْ مَا اسْتَطَعْتَ فَلَعَلَّهُمْ یَرْجِعُونَ عَنَّا فَأَجَابَهُ إِلَی ذَلِکَ وَ قَصَدَ حَمْرَاءَ الْأَسَدِ فَأَخْبَرَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) بِذَلِکَ وَ قَالَ إِنَّ قُرَیْشاً یُصْبِحُونَ بِجَمْعِهِمُ الَّذِی لَا قِوَامَ لَکُمْ بِهِ فَاقْبَلُوا نَصِیحَتِی وَ ارْجِعُوا فَقَالَ أَصْحَابُ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) حَسْبُنَا اللهُ وَ نِعْمَ الْوَکِیلُ اعْلَمْ أَنَّا لَا نُبَالِی بِهِمْ فَأَنْزَلَ اللَّهُ سُبْحَانَهُ عَلَی رَسُولِهِ الَّذِینَ اسْتَجابُوا لِلهِ وَ الرَّسُولِ إِلَی قَوْلِهِ وَ نِعْمَ الْوَکِیلُ وَ إِنَّمَا کَانَ الْقَائِلُ نُعَیْمُ بْنُ مَسْعُودٍ فَسَمَّاهُ اللَّهُ بِاسْمِ جَمِیعِ النَّاسِ وَ هَکَذَا کُلُّ مَا جَاءَ تَنْزِیلُهُ بِلَفْظِ الْعُمُومِ وَ مَعْنَاهُ الْخُصُوص. 
امام علی (علیه السلام) الَّذِینَ قالَ لَهُمُ النَّاسُ إِنَّ النَّاسَ قَدْ جَمَعُوا لَکُمْ فَاخْشَوْهُمْ فَزادَهُمْ إِیماناً وَ قالُوا حَسْبُنَا اللهُ وَ نِعْمَ الْوَکِیل، این آیه درباره‌ی نعیم‌بن‌مسعود اشجعی نازل شد و جریان آن چنین است که رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) از غزوه اُحُد برگشت، درحالی‌که عموی ایشان حمزه (علیه السلام) کشته شده و از مسلمانان کشته شده آنکه کشته‌شده و زخمی‌شده آنکه زخمی‌شده و فرارکرده آنکه فرارکرده و قتل و جراحتی به او وارد نشده است. خدای تعالی به رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) وحی فرمود: «هم اکنون برای جستجو، قریش بیرون برو و از اصحابت جز کسانی که مجروح شده‌اند همراه خود بیرون نبر». پیامبر (صلی الله علیه و آله) اصحابش را از این قضیه باخبر کرد و با وجود زخم‌هایی که داشتند با پیامبر (صلی الله علیه و آله) خارج شدند تا در منزلی فرود آمدند که به آن حمراءالاسد گفته می‌شود و قریش از ترس راه را به‌سرعت پیموده بودند و هنگامی‌که خبر بیرون‌آمدن پیامبر (صلی الله علیه و آله) در جستجوی قریش به آن‌ها رسید، ترسیدند. سپس مردی از قبیله‌ی اشجع که نعیم‌بن‌مسعود نام داشت با آن‌ها روبرو شد و می‌خواست به‌سوی مدینه برود. ابوسفیان صخربن‌حرب به او گفت: «ای نعیم! آیا می‌خواهی ده شتر جوان برای تو ضمانت کنم و تو مسیرت را از حمراءالاسد قرار بدهی و به محمّد (صلی الله علیه و آله) خبر بدهی که از طرف هم پیمان‌های عرب ما کنانه و خویشاوندانشان و قبیله‌های مختلف کمک زیادی آمده و تا می‌توانی آن‌ها را بترسانی تا شاید برگردند». پس نعیم به او برای انجام آن کار پاسخ مثبت داد و به‌سوی حمراءالاسد رفت و رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) را از آن آگاه کرد و گفت: «قریش با گروهی که شما توان پایداری در مقابل آن را ندارید، صبح می‌کنند پس نصیحت مرا بپذیرید و برگردید». اصحاب رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) گفتند: «حَسْبُنَا اللهُ وَ نِعْمَ الْوَکِیلُ. بدانکه ما به آن‌ها اهمیّتی نمی‌دهیم». پس خداوند سبحان بر پیامبرش (صلی الله علیه و آله) نازل فرمود: الَّذِینَ اسْتَجابُوا لِله وَ الرَّسُولِ… وَ نِعْمَ الْوَکِیل. گوینده نعیم‌بن‌مسعود بود ولی خداوند او را به نام همه‌ی مردم نامید و این چنین است هرچه که نزولش با لفظ عام آمده و معنای آن خاص است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۳۰
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۱۱۰/ بحارالأنوار، ج۹۰، ص۲۳
۱ -۲
(آل‌عمران/ ۱۷۳) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ جَابِرٍ (رحمة الله علیه) عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ عَلِیٍّ (علیه السلام) قَال: لَمَّا وَجَّهَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) امیرالمؤمنین (علیه السلام) وَ عَمَّارَ بْنَ یَاسِرٍ إِلَی أَهْلِ مَکَّهًَْ قَالُوا بَعَثَ هَذَا الصَّبِیَّ وَ لَوْ بَعَثَ غَیْرَهُ إِلَی أَهْلِ مَکَّهًَْ وَ فِی مَکَّهًَْ صَنَادِیدُ قُرَیْشٍ وَ رِجَالُهَا وَ اللَّهِ الْکُفْرُ أَوْلَی بِنَا مِمَّا نَحْنُ فِیهِ فَسَارُوا وَ قَالُوا لَهُمَا وَ خَوَّفُوهُمَا بِأَهْلِ مَکَّهًَْ وَ غَلَّظُوا عَلَیْهِمَا الْأَمْرَ فَقَالَ عَلِیٌّ (علیه السلام) حَسْبُنَا اللهُ وَ نِعْمَ الْوَکِیلُ فَمَضَیَا وَ لَمَّا دَخَلَا مَکَّهًَْ أَخْبَرَ اللَّهُ نَبِیَّهُ بِقَوْلِهِمْ لِعَلِیٍّ (علیه السلام) وَ بِقَوْلِ عَلِیٍّ (علیه السلام) لَهُمْ فَأَنْزَلَ اللَّهُ بِأَسْمَائِهِمْ فِی کِتَابِهِ وَ ذَلِکَ قَوْلُ اللَّهِ تَعَالَی الَّذِینَ قالَ لَهُمُ النَّاسُ إِنَّ النَّاسَ قَدْ جَمَعُوا لَکُمْ فَاخْشَوْهُمْ فَزادَهُمْ إِیماناً وَ قالُوا حَسْبُنَا اللهُ وَ نِعْمَ الْوَکِیلُ* فَانْقَلَبُوا بِنِعْمَةٍ مِنَ اللهِ وَ فَضْلٍ لَمْ یَمْسَسْهُمْ سُوءٌ وَ اتَّبَعُوا رِضْوانَ اللهِ وَ اللهُ ذُو فَضْلٍ عَظِیمٍ وَ إِنَّمَا نَزَلَتْ أَ لَمْ تَرَ إِلَی فُلَانٍ وَ فُلَانٍ لَقُوا عَلِیّاً (علیه السلام) وَ عَمَّاراً فَقَالَا إِنَّ أَبَا سُفْیَانَ وَ عَبْدَ اللَّهِ بْنَ عَامِرٍ وَ أَهْلَ مَکَّهًَْ قَدْ جَمَعُوا لَکُمْ فَاخْشَوْهُمْ فَزَادَهُمْ إِیمَاناً وَ قَالُوا حَسْبُنَا اللهُ وَ نِعْمَ الْوَکِیلُ. 
امام باقر (علیه السلام) جابر (رحمة الله علیه) گوید: وقتی پیامبر (صلی الله علیه و آله)، امیرالمؤمنین (علیه السلام) و عمّاربن‌یاسر را به مکّه فرستاد، گفتند: «این جوان را به سراغ اهل مکّه فرستاد و اگر افراد دیگری را به‌سمت اهل مکّه که در آن‌ها مبارزان و مردان فراوانی هستند می‌فرستاد بهتر بود. به خدا سوگند که کفر از وضعیّتی که اکنون داریم برای ما بهتر است». پس رفتند و با آن دو (حضرت علی (علیه السلام) و عمّار) صحبت کردند و آنان را از اهل مکّه ترساندند و قدرت اهل مکّه را بر ایشان بزرگ جلوه دادند. پس حضرت علی (علیه السلام) فرمود: «حَسْبُنَا اللهُ وَنِعمَ الْوَکِیلُ». و رفتند و هنگامی‌که وارد مکّه شدند خداوند پیامبر (صلی الله علیه و آله) را از آنچه که آن‌ها به علی (علیه السلام) گفتند و آنچه که علی (علیه السلام) به آن‌ها گفت باخبر ساخت و خداوند نام آن‌ها را در کتاب خود آورد. آیه‌ی مربوط به این مسئله، این آیه است: الَّذِینَ قَالَ لَهُمُ النَّاسُ إِنَّ النَّاسَ قَدْ جَمَعواْ لَکُمْ فَاخْشَوْهُمْ فَزَادَهُمْ إِیمَاناً وَقَالُواْ حَسْبُنَا اللهُ وَ نِعمَ الْوَکِیلُ فَانقَلَبُواْ بِنِعمَةٍ مِّنَ اللهِ وَفَضْلٍ لَّمْ یَمْسَسْهُمْ سُوءٌ وَاتَّبَعواْ رِضْوَانَ اللهِ وَاللهُ ذُو فَضْلٍ عظِیمٍ. آیه‌ی فوق این گونه نازل شده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۳۲
بحارالأنوار، ج۳۵، ص۲۹۴/ العیاشی، ج۱، ص۲۰۶/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۳
(آل‌عمران/ ۱۷۳) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - قَالَ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَ: إِنْ یَمْسَسْکُمْ قَرْحٌ الْآیَهًَْ فَخَرَجُوا عَلَی مَا بِهِمْ مِنَ الْأَلَمِ وَ الْجِرَاحِ فَلَمَّا بَلَغَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) حَمْرَاءَ الْأَسَدِ وَ قُرَیْشٌ قَدْ نَزَلَتِ الرَّوْحَاءَ قَالَ عِکْرِمَهًُْ‌بْنُ‌أَبِی‌جَهْلٍ وَ الْحَارِثُ‌بْنُ‌هِشَامٍ وَ عَمْرُوبْنُ‌الْعَاصِ وَ خَالِدُ‌بْنُ‌الْوَلِیدِ: نَرْجِعُ فَنُغِیرُ عَلَی الْمَدِینَهًِْ فَقَدْ قَتَلْنَا سَرَاتَهُمْ وَ کَبْشَهُمْ یَعْنُونَ حَمْزَهًَْ فَوَافَاهُمْ رَجُلٌ خَرَجَ مِنَ الْمَدِینَهًِْ فَسَأَلُوهُ الْخَبَرَ فَقَالَ: تَرَکْتُ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) وَ أَصْحَابَهُ بِحَمْرَاءِ الْأَسَدِ یَطْلُبُونَکُمْ أَحَدَّ الطَّلَبِ. فَقَالَ أَبُوسُفْیَانَ: هَذَا النَّکَدُ وَ الْبَغْیُ قَدْ ظَفِرْنَا بِالْقَوْمِ وَ بَغَیْنَا وَ اللَّهِ مَا أَفْلَحَ قَوْمٌ قَطُّ بَغَوْا فَوَافَاهُمْ نُعَیْمُ‌بْنُ‌مَسْعُودٍ الْأَشْجَعِیُّ فَقَالَ أَبُوسُفْیَانَ: أَیْنَ تُرِیدُ؟ قَالَ: الْمَدِینَهًَْ لِأَمْتَارَ لِأَهْلِی طَعَاماً. قَالَ: هَلْ لَکَ أَنْ تَمُرَّ بِحَمْرَاءِ الْأَسَدِ وَ تَلْقَی أَصْحَابَ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ تُعْلِمَهُمْ أَنَّ حُلَفَاءَنَا وَ مَوَالِیَنَا قَدْ وَافَوْنَا مِنَ الْأَحَابِیشِ حَتَّی یَرْجِعُوا عَنَّا وَ لَکَ عِنْدِی عَشَرَهًُْ قَلَائِصَ أَمْلَؤُهَا تَمْراً وَ زَبِیباً. قَالَ: نَعَمْ. فَوَافَی مِنْ غَدِ ذَلِکَ الْیَوْمِ حَمْرَاءَ الْأَسَدِ فَقَالَ لِأَصْحَابِ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله): أَیْنَ تُرِیدُونَ؟ قَالُوا: قُرَیْشاً. قَالَ: ارْجِعُوا فَإِنَّ قُرَیْشاً قَدِ اجْتَمَعَتْ إِلَیْهِمْ حُلَفَاؤُهُمْ وَ مَنْ کَانَ تَخَلَّفَ عَنْهُمْ وَ مَا أَظُنُّ إِلَّا وَ أَوَائِلُ خَیْلِهِمْ یَطَّلِعُونَ عَلَیْکُمُ السَّاعَهًَْ فَقَالُوا: حَسْبُنَا اللهُ وَ نِعْمَ الْوَکِیلُ مَا نُبَالِی وَ نَزَلَ جَبْرَئِیلُ عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ: ارْجِعْ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) فَإِنَّ اللَّهَ قَدْ أَرْعَبَ قُرَیْشاً وَ مَرُّوا لَا یَلْوُونَ عَلَی شَیْءٍ. فَرَجَعَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِلَی الْمَدِینَهًِْ وَ أَنْزَلَ اللَّهُ: الَّذِینَ اسْتَجابُوا لِلهِ وَ الرَّسُولِ مِنْ بَعْدِ ما أَصابَهُمُ الْقَرْحُ لِلَّذِینَ أَحْسَنُوا مِنْهُمْ وَ اتَّقَوْا أَجْرٌ عَظِیمٌ الَّذِینَ قالَ لَهُمُ النَّاسُ یَعْنِی نُعَیْمَ‌بْنَ‌مَسْعُودٍ فَهَذَا اللَّفْظُ عَامٌ وَ مَعْنَاهُ خَاص إِنَّ النَّاسَ قَدْ جَمَعُوا لَکُمْ فَاخْشَوْهُمْ فَزادَهُمْ إِیماناً وَ قالُوا حَسْبُنَا اللهُ وَ نِعْمَ الْوَکِیلُ* فَانْقَلَبُوا بِنِعْمَةٍ مِنَ اللهِ وَ فَضْلٍ لَمْ یَمْسَسْهُمْ سُوءٌ وَ اتَّبَعُوا رِضْوانَ اللهِ وَ اللهُ ذُو فَضْلٍ عَظِیم. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) و اصحابش بعد از جنگ اُحُد با وجود درد و زخم‌هایی که داشتند از مدینه خارج شدند. هنگامی‌که رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) به حمراءالأسد رسید و قریش در روحا فرود آمدند عکرمهًْ‌بن‌ابی‌جهل، حارث‌بن‌هشام، عمروبن‌عاص و خالدبن‌ولید گفتند: «برمی‌گردیم و به مدینه حمله می‌کنیم؛ چراکه ما اشراف و بزرگان آن‌ها یعنی حمزه (علیه السلام) را کشته‌ایم». سپس مردی که از مدینه بیرون آمده بود نزد آن‌ها آمد و از او خبرهای مدینه را پرسیدند. او گفت: «محمّد (صلی الله علیه و آله) و یارانش را در حمراءالأسد ترک کردم که با جدّیت تمام شما را جستجو می‌کنند». ابوسفیان گفت: «اگر به مدینه حمله کنیم این مشقّت و ستم است ما بر این قوم پیروز شدیم و ستم کردیم به خدا سوگند قومی که ستم کند، هرگز رستگار نمی‌شود». سپس نعیم‌بن‌مسعود اشجعی نزد آن‌ها آمد. ابوسفیان گفت: «مقصدت کجاست»؟ گفت: «مدینه تا برای خانواده‌ام غذا ببرم». گفت: «آیا مایلی از حمراءالاسد عبور کنی و یاران محمّد (صلی الله علیه و آله) را ملاقات کنی و به آن‌ها بگویی که جانشینان ما و دوستان ما از قبیله‌های مختلف به ما پیوسته‌اند تا از تعقیب ما روی برگردانند و اگر چنین کنی نزد من ده شتر داری که از خرما و کشمش پر می‌کنم»؟ نعیم گفت: «بله این کار را انجام می‌دهم». سپس فردای آن روز به حمراءالأسد آمد و به یاران محمّد (صلی الله علیه و آله) گفت: «کجا می‌خواهید بروید»؟ گفتند: «قریش را جستجو می‌کنیم». گفت: «بازگردید چون جانشینان قریش و کسانی از آن‌ها که عقب مانده بودند به‌سوی آن‌ها آمده‌اند و گمان می‌کنم که اوایل قوم هم اکنون بر شما نمایان شوند». پس اصحاب پیامبر (صلی الله علیه و آله) گفتند: حَسْبُنَا اللهُ وَ نِعْمَ الْوَکِیلُ و جبرئیل (علیه السلام) بر رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) نازل شد و گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله) بازگرد! چون خداوند قریش را دچار ترس و وحشت کرده است و رفتند درحالی‌که به هیچ‌چیز توجّه نمی‌کنند». رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) به‌سوی مدینه بازگشت و خداوند آیه نازل فرمود: الَّذِینَ اسْتَجابُوا لِله وَ الرَّسُولِ مِنْ بَعْدِ ما أَصابَهُمُ الْقَرْحُ لِلَّذِینَ أَحْسَنُوا مِنْهُمْ وَ اتَّقَوْا أَجْرٌ عَظِیمٌ الَّذِینَ قالَ لَهُمُ النَّاس؛ یعنی نعیم‌بن‌مسعود؛ این لفظ عام است ولی معنای آن خاص است. إِنَّ النَّاسَ قَدْ جَمَعُوا لَکُمْ فَاخْشَوْهُمْ فَزادَهُمْ إِیماناً وَ قالُوا حَسْبُنَا اللهُ وَ نِعْمَ الْوَکِیلُ فَانْقَلَبُوا بِنِعْمَةٍ مِنَ اللهِ وَ فَضْلٍ لَمْ یَمْسَسْهُمْ سُوءٌ وَ اتَّبَعُوا رِضْوانَ اللهِ وَ اللهُ ذُو فَضْلٍ عَظِیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۳۲
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۶۵/ القمی، ج۱، ص۱۲۵/ نورالثقلین
۱ -۴
(آل‌عمران/ ۱۷۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - فِی کِتَابِ تَأوِیلِ‌الآیَاتِ‌الظَّاهِرَهًِْ: کَانَ أَبُوسُفْیَانَ وَ الْمُشْرِکُونَ قَدْ کَرُّوا وَ انْصَرَفُوا فَلَمَّا بَلَغُوا الرَّوْحَاءَ نَدِمُوا عَلَی انْصِرَافِهِمْ وَ نَزَلُوا بِهَا وَ عَزَمُوا عَلَی الرُّجُوعِ فَأُخْبِرَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) بِذَلِکَ فَقَالَ لِأَصْحَابِهِ: هَلْ مِنْ رَجُلٍ یَأْتِینَا بِخَبَرِ الْقَوْمِ؟ فَلَمْ یُجِبْهُ أَحَدٌ مِنْهُمْ فَقَامَ أَمِیرُ‌الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) وَ قَالَ: أَنَا یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) قَالَ (صلی الله علیه و آله) لَهُ: اذْهَبْ فَإِنْ کَانُوا قَدْ رَکِبُوا الْخَیْلَ وَ جَنَبُوا الْإِبِلَ فَإِنَّهُمْ یُرِیدُونَ الْمَدِینَهًَْ وَ إِنْ کَانُوا رَکِبُوا الْإِبِلَ وَ جَنَبُوا الْخَیْلَ فَإِنَّهُمْ یُرِیدُونَ مَکَّهًَْ. فَمَضَی أَمِیرُ‌الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) عَلَی مَا بِهِ مِنَ الْأَلَمِ وَ الْجِرَاحِ حَتَّی کَانَ قَرِیباً مِنَ الْقَوْمِ فَرَآهُمْ قَدْ رَکِبُوا الْإِبِلَ وَ جَنَبُوا الْخَیْلَ. فَرَجَعَ وَ أُخْبِرَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) بِذَلِکَ فَقَالَ: أَرَادُوا مَکَّهًَْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) در جنگ احد ابوسفیان و مشرکان دوباره حمله نمودند و عقب‌نشینی کردند و هنگامی‌که به روحاء رسیدند از عقب‌نشینی پشیمان شدند و در آنجا فرود آمدند و تصمیم گرفتند که دوباره به جنگ برگردند. پس این موضوع به پیامبر (صلی الله علیه و آله) خبر داده شد و به یارانش فرمود: «آیا مردی هست که از این قوم برای ما خبر بیاورد»؟ هیچ‌یک از آن‌ها پاسخ ایشان را نداد؛ پس امیرالمؤمنین (علیه السلام) برخاست و گفت: «من‌ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)»! پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «برو پس اگر بر اسب‌ها سوار شده و شتران را از خود دور کرده بودند قصد مدینه را دارند و اگر بر شتران سوارشده و اسب‌ها را از خود دور کرده بودند قصد مکّه را دارند». امیرالمؤمنین (علیه السلام) با وجود درد و جراحت رفت تا به نزدیکی آن‌ها رسید. دید که بر شتران سوار شده و اسب‌ها را از خود دور کرده‌اند؛ پس بازگشت و رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) را از آن آگاه نمود. رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «قصد مکّه را دارند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۳۴
تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۱۲۹
۱ -۵
(آل‌عمران/ ۱۷۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - فِی مَجْمَعِ الْبَیَانِ وَ قَالَ مُجَاهِدٌ وَ عَکْرَمَهًُْ: نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَاتُ فِی غَزْوَهًِْ بَدْرٍ الصُّغْرَی وَ ذَلِکَ أَنَّ أَبَاسُفْیَانَ قَالَ یَوْمَ أُحُدٍ حِینَ أَرَادَ أَنْ یَنْصَرِفَ: یَا مُحَمَّد (صلی الله علیه و آله) مَوْعِدُ مَا بَیْنَنَا وَ بَیْنَکَ مَوْسِمُ بَدْرٍ الصُّغْرَی لِقَابِلٍ إِنْ شِئْتَ. فَقَالَ رَسُولُ‌اللهِ (صلی الله علیه و آله) ذَلِکَ بَیْنَنَا وَ بَیْنَکَ. فَلَمَّا کَانَ الْعَامُ الْمُقْبِلُ خَرَجَ أَبُوسُفْیَانَ فِی أَهْلِ مَکَّهًَْ حَتَّی نَزَلَ مَجَنَّهًَْ مِنْ نَاحِیَهًِْ مَرِّ الظَّهْرَانِ ثُمَّ أُلْقِیَ عَلَیْهِمْ الرُّعْبُ فَبَدَا لَهُ مِنِ الرُّجُوعِ فَلَقِیَ نُعَیْمُ بْنُ مَسْعُودٍ الْأَشْجَعِیُّ وَ قَدْ قَدِمَ مُعْتَمِراً فَقَالَ لَهُ أَبُو سُفْیَانَ: إِنِّی وَاعَدْتُ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) وَ أَصْحَابَهُ أَنْ نَلْتَقِی بِمُوسِمِ بَدْرٍ الصُّغْرَی وَ أَنَّ هَذِهِ عَامٌ جَدْبٌ وَ لَا یُصْلِحُنَا إِلَّا عَامٌ یُرْعِی فِیهِ الشَّجَرُ وَ نَشْرَبُ فِیهِ اللَّبَنَ وَ قَدْ بَدَا لِی أَنْ لَا أَخْرُجَ إِلَیهَا وَ أَکْرَهُ أَنْ یَخْرُجَ مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله) وَ لَا أَخْرُجَ أَنَا فَیَزِیدُهُمْ ذَلِکَ جُرْأَهًًْ فَالْحَقْ بِالْمَدِینَهًِْ فَثَبِّطْهُمْ وَ لَکَ عِنْدِی عَشَرَهًٌْ مِنَ الْإِبِلِ أَضَعُهَا عَلَی یَدَیْ سُهَیْلِ بْنِ عَمْرٍو فَأَتَی نُعَیْمٌ الْمَدِینَهًَْ فَوَجَدَ النَّاسَ یَتَجَهَّزُونَ لِمِیعَادِ أَبِی سُفْیَانَ. فَقَالَ لَهُمْ: بِئْسَ الرَّأْیُ رَأْیُکُمْ أَتَوْکُمْ فِی دِیَارِکُمْ وَ قَرَارِکُمْ فَلَمْ یُفْلِتْ مِنْکُمْ إِلَّا شَرِیدٌ فَتُرِیدُونَ أَنْ تَخْرُجُوا وَ قَدْ جَمَعُوا لَکُمْ عِنْدَ الْمَوْسِمِ فَوَ اللَّهِ لَا یُفْلِتُ مِنْکُمْ أَحَدُ فَکَرِهَ أَصْحَابُ رَسُولِ‌الله (صلی الله علیه و آله) الْخُرُوجَ فَقَالَ رَسُولُ‌الله (صلی الله علیه و آله): وَ الَّذِی نَفْسِی بِیَدِهِ لَأَخْرُجَنَّ وَ لَوْ وَحْدِی. فَأَمَّا الْجَبَانُ فَإِنَّهُ رَجَعَ وَ أَمَّا الشُّجَاعُ فَإِنَّهُ تَأَهَّبَ لِلْقِتَالِ وَ قَالَ: حَسْبُنَا اللَّهُ وَ نِعْمَ الْوَکِیلُ فَخَرَجَ رَسُولُ‌اللهِ (صلی الله علیه و آله) فِِی أَصْحَابِهِ حَتَّی وَافَی بَدْرَ الصُّغْرَی وَ هُوَ مَاءٌ لِبَنِی کِنَانَهًَْ وَ کَانَتْ مَوْضِعَ سُوقٍ لَهُمْ فِی الْجَاهِلِیَّهًِْ یَجْتَمِعُونَ إِلَیْهَا فِی کُلِّ عَامٍ ثَمَانِیَهًَْ أَیَّامٍ فَأَقَامَ بِبَدْرٍ یَنْتَظِرُ أَبَاسُفْیَانَ وَ قَدِ انْصَرَفَ أَبُوسُفْیَانَ مِنْ مَجَنَّهًَْ إِلَی مَکَّهًَْ فَسَمَّاهُمْ أَهْلُ مَکَّهًَْ جَیْشَ السَّوِیقُ وَ یَقُولُونَ إَِنَّمَا خَرَجْتُمْ تَشْرَبُونَ السَّوِیقَ وَ لَمْ یَلْقَ رَسُولَ اللهِ (صلی الله علیه و آله) وَ أَصْحَابُهُ أَحَداً مِنَ الْمُشْرِکِینَ بِبَدْرٍ وَ وَافَقُوا السُّوقَ وَ کَانَتْ لَهُمْ تِجَارَاتٌ فَبَاعُوا وَ أَصَابُوا الدِّرْهَمَ دِرْهَمَیْنِ وَ انْصَرَفُوا إِلَی الْمَدِینَهًِْ سَالِمِینَ وَ غَانِمِینَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) این آیات در مورد جنگ بدر صغری نازل شد و توضیح آن چنین است که اباسفیان روز احد هنگامی که می‌خواست بازگردد، گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! اگر خواستی وعده‌ی ما و تو سال آینده در موسم بدر صغری است». رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «آن موعد بین ما و تو است». وقتی سال آینده شد اباسفیان با اهل مکّه خارج شد تا اینکه در مجنّة در نواحی مرالظهران فرود آمد. سپس رعب و وحشت در دل آن‌ها افتاد. پس تصمیم گرفت که برگردند. نعیم‌بن‌مسعود اشجعی را ملاقات کرد که از عمره می‌آمد. ابوسفیان به او گفت: «من با محمّد (صلی الله علیه و آله) و یارانش وعده نهاده‌ام که در موسم بدر صغری با یکدیگر روبرو شویم و امسال خشکسالی است و جنگ بر ما صلاح نیست مگر سالی که در آن درختان بروید و شیر فراوان داشته باشیم و تصمیم گرفته‌ام که به آنجا نروم و دوست ندارم که محمّد (صلی الله علیه و آله) خارج شود و من خارج نشوم که این جرأت آن‌ها را زیاد می‌کند. به مدینه برو و آن‌ها را از جنگ بازدار. اگر چنین کنی ده شتر نزد من داری که آن‌ها را به دست سهیل‌بن‌عمرو می‌سپارم». نعیم به مدینه آمد و مردم را دید که برای وعده ابی‌سفیان آماده می‌شوند؛ پس به آن‌ها گفت: «نظر شما، نظر بدی است در دیار و خانه‌هایتان به سراغ شما آمده‌اند در نتیجه از شما کسی نجات نمی‌یابد مگر اینکه آواره می‌شود پس می‌خواهید به‌سوی جنگ خارج شوید درحالی‌که قریش همه‌ی قدرت خود را برای جنگ با شما در وعده‌گاه، بسیج کرده است. سوگند به خدا هیچ‌یک از شما نجات نمی‌یابد». یاران رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) خروج را ناخوشایند شمردند در نتیجه رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «سوگند به کسی که جانم به دست اوست، خارج می‌شوم هرچند تنها باشم». هرکه ترسو بود برگشت و هرکه شجاع بود برای جنگ آماده شد و گفت: حَسْبُنَا اللهُ وَ نِعْمَ الْوَکِیلُ. رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) در میان یارانش خارج شد تا به بدر صغری رسید و آن چاه آبی برای بنی‌کنانه است و محل بازارشان در زمان جاهلیّت بود که هر سال هشت روز در آنجا جمع می‌شدند. پیامبر (صلی الله علیه و آله) در بدر اقامت گزید و منتظر ابوسفیان شد و ابوسفیان از مجنّه به‌سوی مکّه برگشت و اهل مکّه آن‌ها را سپاه شراب نامیدند و می‌گفتند شما خارج شدید تا شراب بنوشید و رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) و یاران ایشان در بدر با هیچ‌یک از مشرکان روبرو نشدند و مسلمانان با بازار خرید و فروش برخورد کردند و معامله‌هایی داشتند؛ پس دادوستد کردند و در برابر یک درهم دو درهم به دست آوردند و سالم و سودمند به مدینه بازگشتند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۳۴
نورالثقلین
۱ -۶
(آل‌عمران/ ۱۷۳) 
امیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ کَانَ سَبَبُ نُزُولِ هَذِهِ الْآیَهًِْ أَنَّ رَجُلًا قَالَ لِأَمِیرِ‌الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) قَبْلَ وَقْعَهًِْ أُحُدٍ: إِنَّ أَبَاسُفْیَانَ قَدْ جَمَعَ لَکُمْ الْجُمُوعَ. فَقَالَ أَمِیرُ‌الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام): حَسْبُنَا اللهُ وَ نِعْمَ الْوَکِیل. 
امام علی (علیه السلام) سبب نزول این آیه آن بود که مردی پیش از جنگ احد به امیرالمؤمنین علی (علیه السلام) گفت: «ابوسفیان گروه‌های مردم را برای نبرد با شما فراهم کرده است». و آن حضرت (علیه السلام) فرمود: «حَسْبُنَا اللهُ وَ نِعمَ الْوَکِیلُ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۳۶
کنزالفواید، ج۲، ص۱۹/ التذکرهًْ بأصول الفقه، ص۳۱
۱ -۷
(آل‌عمران/ ۱۷۳) 
الباقر (علیه السلام) - فِی قَوْلِه الَّذِینَ قالَ لَهُمُ النَّاسُ هُوَ نُعَیْمُ‌بْنُ‌مَسْعُودٍ الْأَشْجَعِیُ. 
امام باقر (علیه السلام) الَّذِینَ قالَ لَهُمُ النَّاسُ؛ منظور، از النّاس؛ نعیم‌بن‌مسعود اشجعی است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۳۶
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۴۳/ بحارالأنوار، ج۶۸، ص۱۰۷/ القمی، ج۱، ص۱۰/ نورالثقلین/ الصراط المستقیم، ج۳، ص۹۴/ شواهدالتنزیل، ج۱، ص۱۷۱
مردم، به آنان گفتند: «دشمنان برای [حمله به] شما گرد آمده‌اند
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۱۷۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - إِنَّ النَّاسَ هُوَ أَبُوسُفْیَانَ‌بْنُ‌حَرْب. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) إِنَّ النَّاسَ؛ یعنی ابوسفیان و همراهانش هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۳۶
شواهدالتنزیل، ج۱، ص۱۷۱
[همان] کسانی که [بعضی از] مردم، به آنان گفتند: «دشمنان برای [حمله به] شما گرد آمده‌اند؛ از آن‌ها بترسید»! امّا این سخن، بر ایمانشان افزود
۳ -۱
(آل‌عمران/ ۱۷۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - مُنْقِذُ بْنُ الْأَبْقَعِ الْأَسَدِیُّ أَحَدُ خَوَاصِّ عَلِیٍّ (علیه السلام) قَالَ: کُنْتُ مَعَ أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) فِی النِّصْفِ مِنْ شَعْبَان… فَقَالَ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام): مَعَاشِرَ النَّاسِ مَا أَحَبَّنَا رَجُلٌ فَدَخَلَ النَّارَ وَ مَا أَبْغَضَنَا رَجُلٌ فَدَخَلَ الْجَنَّهًَْ وَ أَنَا قَسِیمُ الْجَنَّهًِْ وَ النَّارِ أَقْسِمُ بَیْنَ الْجَنَّهًِْ وَ النَّارِ هَذِهِ إِلَی الْجَنَّهًِْ یَمِیناً وَ هَذِهِ إِلَی النَّارِ شِمَالًا أَقُولُ لِجَهَنَّمَ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ هَذَا لِی وَ هَذَا لَکَ حَتَّی تَجُوزَ شِیعَتِی عَلَی الصِّرَاطِ کَالْبَرْقِ الْخَاطِفِ وَ الرَّاعِدِ الْعَاصِفِ وَ کَالطَّیْرِ الْمُسْرِعِ وَ کَالْجَوَادِ السَّابِقِ فَقَامَ النَّاسُ إِلَیْهِ بِأَجْمَعِهِمْ عُنُقاً وَاحِداً وَ هُمْ یَقُولُونَ الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِی فَضَّلَکَ عَلَی کَثِیرٍ مِنْ خَلْقِهِ قَالَ ثُمَّ تَلَا أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) هَذِهِ الْآیَهًَْ الَّذِینَ قالَ لَهُمُ النَّاسُ إِنَّ النَّاسَ قَدْ جَمَعُوا لَکُمْ فَاخْشَوْهُمْ فَزادَهُمْ إِیماناً وَ قالُوا حَسْبُنَا اللهُ وَ نِعْمَ الْوَکِیلُ* فَانْقَلَبُوا بِنِعْمَةٍ مِنَ اللهِ وَ فَضْلٍ لَمْ یَمْسَسْهُمْ سُوءٌ وَ اتَّبَعُوا رِضْوانَ اللهِ وَ اللهُ ذُو فَضْلٍ عَظِیمٍ. 
امام علی (علیه السلام) مُنقذبن‌ابقع‌اسدی یکی از خواص امام علی (علیه السلام) گوید: در نیمه شعبان نزد امیرالمؤمنین (علیه السلام) بودم… امام علی (علیه السلام) فرمود: ای مردم! کسی که ما را دوست داشته وارد آتش نشده و کسی که ما را دشمن داشته وارد بهشت نشده است و من تقسیم‌کننده‌ی بهشت و آتش هستم. بین بهشت و جهنّم تقسیم می‌کنم این‌ها را از سمت راست روانه‌ی بهشت و آنان را از سمت چپ روانه جهنّم می‌کنم. روز قیامت به جهنّم می‌گویم: «این برای من و این برای تو» تا اینکه شیعیانم مانند برق پر سرعت، رعد سریع و مانند پرنده با سرعت و اسب تیزرویِ سبقت‌گیرنده از صراط می‌گذرند. سپس مردم همگی یک‌پارچه به‌سوی او رفتند درحالی‌که می‌گفتند: «حمد و سپاس خدایی را که تو را بر بسیاری از خلقش برتری داد». سپس امیرالمؤمنین (علیه السلام) این آیه را تلاوت فرمود: الَّذِینَ قالَ لَهُمُ النَّاسُ إِنَّ النَّاسَ قَدْ جَمَعُوا لَکُمْ فَاخْشَوْهُمْ فَزادَهُمْ إِیماناً وَ قالُوا حَسْبُنَا اللهُ وَ نِعْمَ الْوَکِیلُ فَانْقَلَبُوا بِنِعْمَةٍ مِنَ اللهِ وَ فَضْلٍ لَمْ یَمْسَسْهُمْ سُوءٌ وَ اتَّبَعُوا رِضْوانَ اللهِ وَ اللهُ ذُو فَضْلٍ عَظِیم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۳۸
بحارالأنوار، ج۴۱، ص۲۳۵/ الفضایل، ص۱۷۰/ الیقین، ص۲۵۷
گفتند: «خدا ما را بس است؛ و او بهترین حامی ماست
۴ -۱
(آل‌عمران/ ۱۷۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - أَنَّ النَّبِیَّ (صلی الله علیه و آله) وَجَّهَ عَلِیّاً (علیه السلام) فِی نَفَرٍ مَعَهُ فِی طَلَبِ أَبِی‌سُفْیَانَ فَلَقِیَهُمْ أَعْرَابِیٌّ مِنْ خُزَاعَهًَْ فَقَالَ إِنَّ الْقَوْمَ قَدْ جَمَعُوا لَکُمْ فَقَالُوا حَسْبُنَا اللهُ وَ نِعْمَ الْوَکِیلُ فَنَزَلَتَا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) پیغمبر (صلی الله علیه و آله) امیرالمؤمنین (علیه السلام) را با بعضی در جستجوی أبوسفیان فرستاد، أعرابی از خزاعه به ایشان رسید و گفت که: «قوم در فلان جا به‌خاطر شما جمع شده‌اند». ایشان گفتند: حَسْبُنَا اللهُ وَ نِعْمَ الْوَکِیلُ و این آیه نازل شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۳۸
بحارالأنوار، ج۳۶، ص۱۸۲/ کشف الغمهًْ، ج۱، ص۳۱۷/ کشف الیقین، ص۳۷۵/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۱۲۹/ بحارالأنوار، ج۳۶، ص۱۸۳
۴ -۲
(آل‌عمران/ ۱۷۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - کَیْفَ أُنْعَمُ وَ قَدِ الْتَقَمَ صَاحِبُ الْقَرْنِ الْقَرْنَ وَ حَنَی جَبْهَتَهُ وَ أَصْغَی سَمْعَهُ یَنْتَظِرُ أَنْ یُؤْمَرَ أَنْ یَنْفُخَ فَیَنْفُخَ قَالَ الْمُسْلِمُونَ فَکَیْفَ نَقُولُ یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) قَالَ قُولُوا حَسْبُنَا اللهُ وَ نِعْمَ الْوَکِیلُ عَلَی اللَّهِ تَوَکَّلْنا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) چگونه خوشم وقتی که صاحب صور، صور را به دهان گرفته و پیشانی خم کرده و گوش فرا دارد و منتظر فرمان دمیدن است تا بدمد»؟ مسلمانان گفتند: «چه گوییم‌ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)». فرمود: «بگویید: حَسْبُنَا اللهُ وَ نِعمَ الْوَکِیلُ عَلی اللهِ تَوَکَّلُنا». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۳۸
بحارالأنوار، ج۵۶، ص۲۶۱/ بحارالأنوار، ج۵۶، ص۲۶۳
۴ -۳
(آل‌عمران/ ۱۷۳) 
الباقر (علیه السلام) - قَالَ عَلِیُّ‌بْنُ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) مَرِضْتُ مَرَضاً شَدِیداً فَقَالَ لِی أَبِی (علیه السلام) مَا تَشْتَهِی فَقُلْتُ أَشْتَهِی أَنْ أَکُونَ مِمَّنْ لَا أَقْتَرِحُ عَلَی اللَّهِ رَبِّی مَا یُدَبِّرُهُ لِی فَقَالَ لِی أَحْسَنْتَ ضَاهَیْتَ إِبْرَاهِیمَ الْخَلِیلَ (علیه السلام) حَیْثُ قَالَ جَبْرَئِیلُ هَلْ مِنْ حَاجَهًٍْ فَقَالَ لَا أَقْتَرِحُ عَلَی رَبِّی بَلْ حَسْبِیَ اللَّهُ وَ نِعْمَ الْوَکِیلُ. 
امام باقر (علیه السلام) امام سجّاد (علیه السلام) فرمود: سخت مریض شدم پدرم به من فرمود: «چه میل داری»؟ گفتم: «مایلم آنچه خدا برایم خواسته بر خلاف آن درخواستی نداشته باشم». فرمود: «آفرین شبیه ابراهیم‌خلیل (علیه السلام) شده‌ای، چنانچه جبرئیل (علیه السلام) به او گفت حاجتی داری»؟ گفت: «در مقابل خدا اظهار نظری ندارم او کافی است و خوب نگهبانی است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۳۸
بحارالأنوار، ج۴۶، ص۶۷
۴ -۴
(آل‌عمران/ ۱۷۳) 
الصّادق (علیه السلام) - عَجِبْتُ لِمَنْ فَزِعَ مِنْ أَرْبَعٍ کَیْفَ لَا یَفْزَعُ إِلَی أَرْبَعٍ عَجِبْتُ لِمَنْ خَافَ کَیْفَ لَا یَفْزَعُ إِلَی قَوْلِهِ عَزَّ وَ جَلَّ حَسْبُنَا اللهُ وَ نِعْمَ الْوَکِیلُ فَإِنِّی سَمِعْتُ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ یَقُولُ بِعَقِبِهَا فَانْقَلَبُوا بِنِعْمَةٍ مِنَ اللهِ وَ فَضْلٍ لَمْ یَمْسَسْهُمْ سُوءٌ. 
امام صادق (علیه السلام) در شگفتم از کسی که از چهار چیز هراس کند که چگونه به آن‌ها گرایش پیدا نکند [و] شگفتم از آنکه بترسد. چرا گرایش پیدا نکند به گفته حَسْبُنَا اللهُ وَنِعمَ الْوَکِیلُ. که شنیدم خدا دنبالش فرمود با: فَانْقَلَبُوا بِنِعْمَةٍ مِنَ اللهِ وَ فَضْلٍ لَمْ یَمْسَسْهُمْ سُوءٌ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۴۰
من لایحضره الفقیه، ج۴، ص۳۹۲/ تهذیب الأحکام، ج۶، ص۱۷۰/ بحارالأنوار، ج۹۰، ص۱۸۴/ الأمالی للصدوق، ص۶/ الخصال، ج۱، ص۲۱۸/ روضهًْ الواعظین، ج۲، ص۴۵۰/ مشکاهًْ الأنوار، ص۱۱۹/ المصباح للکفعمی، ص۱۹۵/ بحارالأنوار، ج۶۸، ص۱۰۸
آیه فَانْقَلَبُوا بِنِعْمَةٍ مِنَ اللهِ وَ فَضْلٍ لَمْ یَمْسَسْهُمْ سُوءٌ وَ اتَّبَعُوا رِضْوانَ اللهِ وَ اللهُ ذُو فَضْلٍ عَظیمٍ [174]
به همین جهت، آن‌ها [از اين ميدان]، با نعمت و فضل پروردگار، بازگشتند؛ درحالی‌که هیچ بدی به آنان نرسید؛ و خشنودی خدا را بدست آوردند؛ و خداوند دارای فضل و بخشش بزرگی است. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۷۴) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ مُسْلِمٍ قَالَ: قَال لِی أَبُوجَعْفَرٍ (علیه السلام) هَلْ تَأْتِی قَبْرَ الْحُسَیْنِ (علیه السلام) قُلْتُ نَعَمْ عَلَی خَوْفٍ وَ وَجَلٍ فَقَالَ مَا کَانَ فِی هَذَا أَشَدَّ فَالثَّوَابُ فِیهِ عَلَی قَدْرِ الْخَوْفِ فَمَنْ خَافَ فِی إِتْیَانِهِ آمَنَ اللَّهُ رَوْعَتَهُ یَوْمَ یَقُومُ النَّاسُ لِرَبِّ الْعالَمِینَ وَ انْصَرَفَ بِالْمَغْفِرَهًِْ وَ سَلَّمَتْ عَلَیْهِ الْمَلَائِکَهًُْ وَ زَارَهُ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) وَ مَا یَصْنَعُ وَ دَعَا لَهُ وَ انْقَلَبَ بِنِعْمَهًٍْ مِنَ اللَّهِ وَ فَضْلٍ لَمْ یَمْسَسْهُمْ سُوءٌ وَ اتَّبَعَ رِضْوَانَ اللَّه. 
امام باقر (علیه السلام) محمّدبن‌مسلم گوید: امام باقر (علیه السلام) به من فرمود: «آیا به زیارت قبر حسین (علیه السلام) می‌روی؟ عرض کردم: «بلی، منتهی با خوف و هراس». حضرت (علیه السلام) فرمود: «هرچه در این زیارت شدّت و سختی ببینی و خوف و هراس تو بیشتر باشد ثواب و اجرت به همان قدر افزون می‌گردد و کسی که در زیارت آن حضرت (علیه السلام) خوف داشته و با این حال آن جناب را زیارت کند حقّ تعالی او را از وحشت روزی که مردم برای حساب در مقابل پروردگار عالمیان می‌ایستند (یعنی روز قیامت) در امان نگه می‌دارد و این شخص از زیارت برمی‌گردد درحالی‌که حق‌تعالی گناهانش را آمرزیده و فرشتگان بر او درود و سلام می‌دهند و پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) او و آنچه را به‌جا آورده دیده و برایش دعاءمی‌فرماید: آیه انْقَلَبَ بِنِعْمَهًٍْ مِنَ اللهِ وَ فَضْلٍ لَمْ یَمْسَسْهُمْ سُوءٌ وَ اتَّبَعَ رِضْوَانَ اللهِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۴۰
بحارالأنوار، ج۹۸، ص۱۲۰
۲
(آل‌عمران/ ۱۷۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - حَدَّثَنِی السَّیِّدُ الْأَجَلُّ الْأَوْحَدُ الْعَالِمُ مُؤَیِّدُ الدِّینِ شَرَفُ الْقُضَاهًِْ عَبْدُ الْمَلِکِ أَدَامَ اللَّهُ عُلُوَّهُ أَنَّهُ کَانَ مَرِیضاً فَجَاءَ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) وَ کَأَنَّهُ قَدْ نَزَلَ مِنَ الْهَوَاءِ فَأَرَادَ أَنْ یَسْأَلَهُ الدُّعَاءَ لِکَوْنِهِ مَرِیضاً فَلَمْ یَسْأَلْهُ وَ قَالَ لَهُ الشِّفَاءَ وَ أَمَرَّ یَدَهُ عَلَی ذِرَاعِهِ الْأَیْمَنِ ثُمَّ قَالَ إِذَا قُلْتَ الَّذِینَ الْآیَهًَْ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی فَانْقَلَبُوا بِنِعْمَةٍ مِنَ اللهِ وَ فَضْلٍ لَمْ یَمْسَسْهُمْ سُوء. 
امام علی (علیه السلام) او بیمار بود در آن هنگام امیرالمؤمنین (علیه السلام) آمد و گویا از هوا فرود آمد. به خاطر مریض بودنش خواست از ایشان درخواست دعا کند ولی درخواست نکرد و امیرالمؤمنین (علیه السلام) شفا را برای او بیان فرمود و دست خود را بر بازوی راستش کشید. سپس به او فرمود: «این آیه‌ها را بخوان…. هنگامی‌که بگویی الَّذینَ قالَ لَهُمُ النَّاسُ إِنَّ النَّاسَ قَدْ جَمَعُوا لَکُمْ فَاخْشَوْهُمْ فَزادَهُمْ إیماناً وَ قالُوا حَسْبُنَا اللهُ وَ نِعْمَ الْوَکیل، خدای تعالی می‌فرماید: فَانْقَلَبُوا بِنِعْمَةٍ مِنَ اللهِ وَ فَضْلٍ لَمْ یَمْسَسْهُمْ سُوءٌ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۴۰
مهج الدعوات، ص۹۷
آیه إِنَّما ذلِکُمُ الشَّیْطانُ یُخَوِّفُ أَوْلِیاءَهُ فَلا تَخافُوهُمْ وَ خافُونِ إِنْ کُنْتُمْ مُؤْمِنینَ [175]
این فقط شیطان است که پیروان خود را [با سخنان و شايعات بى‌اساس]، می‌ترساند. از آن‌ها نترسید و تنها از [مخالفت] من بترسید اگر ایمان دارید! 
۱
(آل‌عمران/ ۱۷۵) 
السّجّاد (علیه السلام) - هَلْ رَأَیْتَ أَحَداً خَافَ اللَّهَ فَلَمْ یُنْجِه؟ 
امام سجّاد (علیه السلام) آیا دیده‌ای یک نفر بر خدا توکّل کند و خدا او را نگه ندارد؟ 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۴۰
بحارالأنوار، ج۴۶، ص۳۷/ نورالثقلین
۲
(آل‌عمران/ ۱۷۵) 
الصّادق (علیه السلام) - مَنْ خَافَ اللَّهَ أَخَافَ اللَّهُ مِنْهُ کُلَ شَیْءٍ وَ مَنْ لَمْ یَخَفِ اللَّهَ أَخَافَهُ اللَّهُ مِنْ کُلِّ شَیْءٍ. 
امام صادق (علیه السلام) هرکس خدا را شناخت از او بترسد و هرکه از خدا بترسد دل از دنیا برکند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۴۰
الکافی، ج۲، ص۶۸/ بحارالأنوار، ج۶۶، ص۴۰۶/ نورالثقلین
۳
(آل‌عمران/ ۱۷۵) 
الصّادق (علیه السلام) - مَنْ عَرَفَ اللَّهَ خَافَ اللَّهَ وَ مَنْ خَافَ اللَّهَ سَخَتْ نَفْسُهُ عَنِ الدُّنْیَا. 
امام صادق (علیه السلام) هرکس خداوند را شناخت از وی می‌ترسد و هرکس از خداوند ترسید نفسش از دنیا خواهد گذشت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۴۲
الکافی، ج۲، ص۶۷/ نورالثقلین
آیه وَلا یَحْزُنْکَ الَّذینَ یُسارِعُونَ فِی الْکُفْرِ إِنَّهُمْ لَنْ یَضُرُّوا اللهَ شَیْئاًیُریدُ اللهُ أَلّا یَجْعَلَ لَهُمْ حَظّاً فِی الْآخِرَةِ وَ لَهُمْ عَذابٌ عَظیمٌ [176]
کسانی که در راه کفر، شتاب می‌کنند، تو را غمگین نسازند! به‌یقین، آن‌ها هرگز زیانی به خداوند نمی‌رسانند. و خدا می‌خواهد [آن‌ها را به حال خودشان واگذارد؛ و در نتيجه] بهره‌ای برای آن‌ها در آخرت قرار ندهد. و برای آن‌ها مجازات بزرگی است! 
آیه إِنَّ الَّذینَ اشْتَرَوُا الْکُفْرَ بِالْإِیمانِ لَنْ یَضُرُّوا اللهَ شَیْئاً وَ لَهُمْ عَذابٌ أَلیمٌ [177]
[آرى]، کسانی که ایمان را دادند و کفر را خریداری کردند، هرگز به خدا زیانی نمی‌رسانند؛ و برای آن‌ها، مجازات دردناکی است! 
آیه وَلا یَحْسَبَنَّ الَّذینَ کَفَرُوا أَنَّما نُمْلی لَهُمْ خَیْرٌ لِأَنْفُسِهِمْ إِنَّما نُمْلی لَهُمْ لِیَزْدادُوا إِثْماً وَ لَهُمْ عَذابٌ مُهینٌ [178]
آن‌ها که کافر شدند، [و راه طغيان پيش گرفتند]، گمان نکنند مهلتی که به آنان می‌دهیم، به سودشان است. ما به آنان مهلت می‌دهیم فقط برای اینکه بر گناهان خود بیفزایند؛ و برای آن‌ها، عذاب خوارکننده‌ای [آماده‌شده] است. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۷۸) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عُرِضَتْ عَلَیَّ أُمَّتِی وَ أُعْلِمْتُ مَنْ یُؤْمِنُ وَ مَنْ یَکْفُرُ فَقَالَ الْمُنَافِقُونَ: إِنَّهُ یَزْعُمُ أَنَّهُ یَعْرِفُ مَنْ یُؤْمِنُ بِهِ وَ مَنْ یَکْفُرُ وَ نَحْنُ مَعَهُ وَ لَا یَعْرِفُنَا فَنَزَلَتْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) امّتم بر من عرضه شد و شناختم که چه کسی ایمان می‌آورد و چه کسی کفر می‌ورزد. منافقان گفتند: «او گمان می‌کند کسی را که به او ایمان می‌آورد و کسی را که کفر می‌ورزد، می‌شناسد درحالی‌که ما با او هستیم و ما را نمی‌شناسد». در نتیجه این آیه نازل شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۴۲
بحارالأنوار، ج۶، ص۱۳۴/ العیاشی، ج۱، ص۲۰۶/ شرح نهج البلاغهًْ، ج۲۰، ص۳۴۴/ نورالثقلین/ البرهان
۲
(آل‌عمران/ ۱۷۸) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - کَمْ مِنْ مُسْتَدْرَجٍ بِالْإِحْسَانِ إِلَیْهِ وَ کَمْ مِنْ مَغْرُورٍ بِالسَّتْرِ عَلَیْهِ وَ کَمْ مِنْ مَفْتُونٍ بِحُسْنِ الْقَوْلِ فِیهِ وَ مَا ابْتَلَی اللَّهُ عَبْداً بِمِثْلِ الْإِمْلَاءِ لَهُ قَالَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ إِنَّما نُمْلِی لَهُمْ لِیَزْدادُوا إِثْماً. 
امام علی (علیه السلام) چقدر از اشخاصی که به‌واسطه‌ی نعمت‌هایی که خدا به آن‌ها داده، محکوم می‌شوند و چقدر از اشخاص به‌واسطه‌ی سرپوشی که خدا بر عمل آن‌ها نهاده فریب می‌خورند و چقدر فریفته شده به دنیا هستند که حسن‌ظن و خوش‌گمانی مردم موجب دلبستگی آن‌ها شده خداوند بنده‌ای را مانند مهلت‌دادن به او گرفتار نکرده است در قرآن می‌فرماید: إِنَّما نُمْلِی لَهُمْ لِیَزْدادُوا إِثْماً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۴۲
بحارالأنوار، ج۷۵، ص۴۰/ تحف العقول، ص۲۰۳
۳
(آل‌عمران/ ۱۷۸) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ مُسْلِمٍ، عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَالَ: قُلْتُ لَهُ أَخْبِرْنِی عَنِ الْکَافِرِ الْمَوْتُ خَیْرٌ لَهُ أَمِ الْحَیَاهًُْ فَقَالَ الْمَوْتُ خَیْرٌ لِلْمُؤْمِنِ وَ الْکَافِرِ قُلْتُ وَ لِمَ قَالَ لِأَنَّ اللَّهَ یَقُولُ وَ ما عِنْدَ اللهِ خَیْرٌ لِلْأَبْرارِوَ یَقُولُ وَ لا یَحْسَبَنَّ الَّذِینَ کَفَرُوا أَنَّما نُمْلِی لَهُمْ خَیْرٌ لِأَنْفُسِهِمْ إِنَّما نُمْلِی لَهُمْ لِیَزْدادُوا إِثْماً وَ لَهُمْ عَذابٌ مُهِینٌ. 
امام باقر (علیه السلام) محمّدبن‌مسلم از امام باقر (علیه السلام) روایت می‌کند: به امام باقر (علیه السلام) گفتم: به من بگویید: «مرگ برای کافر بهتر است یا زندگی»؟ ایشان جواب داد: «مرگ برای مؤمن و کافر خیر است». گفتم: «چرا»؟ فرمود: «چون خداوند می‌فرماید: و آنچه در نزد خداست، برای نیکان بهتر است! . (آل عمران/۱۹۸) و می‌فرماید: وَلاَ یَحْسَبَنَّ الَّذِینَ کَفَرُواْ أَنَّمَا نُمْلِی لَهُمْ خَیْرٌ لِّأَنفُسِهِمْ إِنَّمَا نُمْلِی لَهُمْ لِیَزْدَادُواْ إِثْمًا وَلَهْمُ عذَابٌ مُّهِینٌ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۴۲
بحارالأنوار، ج۶، ص۱۳۴/ العیاشی، ج۱، ص۲۰۶/ شرح نهج البلاغهًْ، ج۲۰، ص۳۴۴/ نورالثقلین/ البرهان
۴
(آل‌عمران/ ۱۷۸) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الْحَلَبِیِّ قَالَ قَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّه (علیه السلام) إِنَّ الْحُسَیْنَ (علیه السلام) لَمَّا قُتِلَ أَتَاهُمْ آتٍ وَ هُمْ فِی الْمُعَسْکَرِ فَصَرَخَ فَزُبِرَ فَقَالَ لَهُمْ وَ کَیْفَ لَا أَصْرُخُ وَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) قَائِمٌ یَنْظُرُ إِلَی الْأَرْضِ مَرَّهًًْ وَ یَنْظُرُ إِلَی حَرْبِکُمْ مَرَّهًًْ وَ أَنَا أَخَافُ أَنْ یَدْعُوَ اللَّهَ عَلَی أَهْلِ الْأَرْضِ فَأَهْلِکَ فِیهِمْ فَقَالَ بَعْضُهُمْ لِبَعْضٍ هَذَا إِنْسَانٌ مَجْنُونٌ فَقَالَ التَّوَّابُونَ تَاللَّهِ مَا صَنَعْنَا بِأَنْفُسِنَا قَتَلْنَا لِابْنِ سُمَیَّهًَْ سَیِّدَ شَبَابِ أَهْلِ الْجَنَّهًِْ فَخَرَجُوا عَلَی عُبَیْدِاللَّهِ‌بْنِ‌زِیَادٍ فَکَانَ مِنْ أَمْرِهِمْ الَّذِی کَانَ قَالَ قُلْتُ لَهُ جُعِلْتُ فِدَاکَ مَنْ هَذَا الصَّارِخُ قَالَ مَا نَرَاهُ إِلَّا جَبْرَئِیلَ أما إِنَّهُ لَوْ أُذِنَ لَهُ فِیهِمْ لَصَاحَ بِهِمْ صَیْحَهًًْ یَخْطَفُ مِنْهَا أَرْوَاحَهُمْ مِنْ أَبْدَانِهِمْ إِلَی النَّارِ وَ لَکِنْ أُمْهِلَ لَهُمْ لِیَزْدادُوا إِثْماً وَ لَهُمْ عَذابٌ أَلِیم. 
امام صادق (علیه السلام) هنگامی‌که امام حسین (علیه السلام) شهید شد شخصی در لشکرگاه آن گروه آمد و فریاد زد. وقتی از فریادزدن او جلوگیری شد به آنان گفت: «چگونه فریاد نزنم درصورتی‌که پیامبر اسلام (صلی الله علیه و آله) ایستاده و گاهی به زمین نگاه می‌کند و گاهی به جنگیدن شما نظر می‌نماید. من می‌ترسم از اینکه پیغمبرخدا (صلی الله علیه و آله) بر اهل زمین نفرین کند و آنان هلاک شوند. بعضی از آن گروه به دیگری می‌گفت: «این شخص انسانی مجنون است». گروه توّابین می‌گفتند: «به خدا قسم ما عمل نیکویی با خویشتن انجام ندادیم. زیرا ما بزرگ جوانان اهل بهشت را برای خاطر پسر سمیه (یعنی ابن‌زیاد) شهید کردیم». لذا بر ابن‌زیاد خروج کردند و کار آنان آن‌طور شد که شد. به امام صادق (علیه السلام) گفتم: «فدایت شوم آن شخصی که فریاد زد که بود»؟ فرمود: «ما او را غیر از جبرئیل (علیه السلام) نمی‌بینیم. آیا نه چنین است که اگر به او اجازه داده می‌شد صیحه‌ای بر آنان می‌زد که روح ایشان از بدن‌هاشان گرفته و داخل جهنّم می‌شد. ولی بدین جهت به ایشان مهلت داده‌شد که لِیَزْدادُوا إِثْماً وَ لَهُمْ عَذابٌ أَلِیمٌ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۴۲
بحارالأنوار، ج۴۵، ص۱۷۲
۵
(آل‌عمران/ ۱۷۸) 
السّجّاد (علیه السلام) - رِوَایَهًِْ الْمُفِیدِ قَالَ قَالَ عَلِیُّ بْنُ الْحُسَیْن (علیه السلام): مرت بنا خیل لابن سعد تحرسنا و إن حسینا (علیه السلام) لیقرأ وَ لا یَحْسَبَنَّ الَّذِینَ کَفَرُوا أَنَّما نُمْلِی لَهُمْ خَیْرٌ لِأَنْفُسِهِمْ إِنَّما نُمْلِی لَهُمْ لِیَزْدادُوا إِثْماً وَ لَهُمْ عَذابٌ مُهِینٌ* ما کانَ اللهُ لِیَذَرَ الْمُؤْمِنِینَ عَلی ما أَنْتُمْ عَلَیْهِ حَتَّی یَمِیزَ الْخَبِیثَ مِنَ الطَّیِّب. 
امام سجّاد (علیه السلام) روایت شیخ مفید: امام سجّاد (علیه السلام) فرموده است: گروهی از لشکر ابن‌سعد مراقب ما بودند و از نزد ما عبور و مرور می‌کردند و امام حسین (علیه السلام) این آیه را تلاوت می‌کرد: وَ لا یَحْسَبَنَّ الَّذِینَ کَفَرُوا أَنَّما نُمْلِی لَهُمْ خَیْرٌ لِأَنْفُسِهِمْ إِنَّما نُمْلِی لَهُمْ لِیَزْدادُوا إِثْماً وَ لَهُمْ عَذابٌ مُهِینٌ ما کانَ اللهُ لِیَذَرَ الْمُؤْمِنِینَ عَلی ما أَنْتُمْ عَلَیْهِ حَتَّی یَمِیزَ الْخَبِیثَ مِنَ الطَّیِّبِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۴۴
بحارالأنوار، ج۴۵، ص۳/ الإرشاد، ج۲، ص۹۵/ روضهًْ الواعظین، ج۱، ص۱۸۴/ نورالثقلین
آیه ما کانَ اللهُ لِیَذَرَ الْمُؤْمِنینَ عَلی ما أَنْتُمْ عَلَیْهِ حَتّی یَمیزَ الْخَبیثَ مِنَ الطَّیِّبِ وَ ما کانَ اللهُ لِیُطْلِعَکُمْ عَلَی الْغَیْبِ وَ لکِنَّ اللهَ یَجْتَبی مِنْ رُسُلِهِ مَنْ یَشاءُ فَآمِنُوا بِاللهِ وَ رُسُلِهِ وَ إِنْ تُؤْمِنُوا وَ تَتَّقُوا فَلَکُمْ أَجْرٌ عَظیمٌ [179]
ممکن نبود که خداوند، مؤمنان را به همین‌گونه که شما هستید واگذارد؛ مگر آنکه ناپاک را از پاک جدا سازد. و ممکن نبود که خداوند شما را از اسرار غیب، آگاه کند [تا مؤمنان و منافقان را از اين راه بشناسيد]؛ ولی خداوند از میان پیامبران خود، هرکس را بخواهد برمی‌گزیند؛ [و براى رهبرى مردم از غيب آگاهش مى‌كند] پس به خدا و پیامبران او ایمان بیاورید! و اگر ایمان بیاورید و تقوا پیشه کنید، پاداش بزرگی برای شماست. 
ممکن نبود که خداوند، مؤمنان را به همین‌گونه که شما هستید واگذارد؛ مگر آنکه ناپاک را از پاک جدا سازد. و ممکن نبود که خداوند شما را از اسرار غیب، آگاه کند [تا مؤمنان و منافقان را از این راه بشناسید]
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۱۷۹) 
السّجّاد (علیه السلام) - أَنَّهُ اجْتَمَعَتْ قُرَیْشٌ إِلَی أَبِی‌طَالِبٍ وَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) عِنْدَهُ فَقَالُوا… إِنْ کَانَ صَادِقاً فَلْیُخْبِرْنَا مَنْ یُؤْمِنُ مِنَّا وَ مَنْ یَکْفُرُ فَإِنْ وَجَدْنَاهُ صَادِقاً آمَنَّا بِهِ فَنَزَلَ ما کانَ اللهُ لِیَذَرَ الْمُؤْمِنِین. 
امام سجّاد (علیه السلام) قریش نزد ابوطالب جمع شدند و درحالی‌که رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) نزد او بود گفتند: «… اگر راستگو است به ما بگوید چه کسی از ما ایمان می‌آورد و چه کسی کفر می‌ورزد پس اگر او را راستگو بیابیم به او ایمان می‌آوریم». در نتیجه نازل شد ما کانَ اللهُ لِیَذَرَ الْمؤْمِنِین. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۴۴
بحارالأنوار، ج۳۵، ص۸۷/ المناقب، ج۱، ص۵۹
۱ -۲
(آل‌عمران/ ۱۷۹) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) -ِ فَأَخْبَرَ اللَّهُ رَسُولَهُ (صلی الله علیه و آله) مَا فِی قُلُوبِ الْقَوْمِ وَ مَنْ کَانَ مِنْهُمْ مُؤْمِناً وَ مَنْ کَانَ مِنْهُمْ مُنَافِقاً کَاذِباً بِالنُّعَاسِ فَأَنْزَلَ اللَّهُ عَلَیْهِ: ما کانَ اللهُ لِیَذَرَ الْمُؤْمِنِینَ عَلی ما أَنْتُمْ عَلَیْهِ حَتَّی یَمِیزَ الْخَبِیثَ مِنَ الطَّیِّبِ یَعْنِی الْمُنَافِقَ الْکَاذِبَ مِنَ الْمُؤْمِنِ الصَّادِقِ بِالنُّعَاسِ الَّذِی مَیَّزَ بَیْنَهُم. 
علیّ‌بن‌ابرهیم (رحمة الله علیه) خداوند به‌وسیله‌ی خواب سبک پیامبرش (صلی الله علیه و آله) را از آنچه در قلب‌های قومش بود و بر کسی از آن‌ها که مؤمن بود و بر کسی از آن‌ها که منافقِ دروغگو بود آگاه کرد. پس خداوند بر او نازل فرمود: ما کانَ اللهُ لِیَذَرَ الْمُؤْمِنِینَ عَلی ما أَنْتُمْ عَلَیْهِ حَتَّی یَمِیزَ الْخَبِیثَ مِنَ الطَّیِّب؛ یعنی با خواب سبکی که منافقِ دروغگو را از مؤمن راستگو مشخص کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۴۴
القمی، ج۱، ص۱۲۱
۱ -۳
(آل‌عمران/ ۱۷۹) 
ألرّسول (صلی الله علیه و آله) - قَالَ جَبْرَائِیلُ: یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) أمَرَکَ اللَّهُ تَعَالَی أَنْ تُؤَاخِیَ بَیْنَ أَصْحَابِکَ فِی الْأَرْضِ کَمَا وَاخَی اللَّهُ بَیْنَهُمْ فِی السَّمَاءِ فَقُلْتُ: إِنِّی لَا أَعْرِفُهُمْ. قَالَ: أَنَا قَائِمٌ بِإِزَائِکَ کُلَّمَا أَقَمْتَ مُؤْمِناً قُلْتُ لَکَ: أَقِمْ فُلَاناً فَإِنَّهُ مُؤْمِنٌ وَ کُلَّمَا أَقَمْتَ کَافِراً قُلْتُ لَکَ: أَقِمْ فُلَاناً فَإِنَّهُ کَافِرٌ فَوَاخِ بَیْنَهُمَا فَلَمَّا فَعَلَ ذَلِکَ ضَجَّ الْمُنَافِقُونَ فَأَنْزَلَ اللَّهُ تَعَالَی: مَا کَانَ اللهُ لِیَذَرَ الْمُؤْمِنِینَ عَلَی مَا أَنْتُمْ عَلَیْهِ حَتَّی یَمِیزَ الْخَبِیثَ مِنَ الطَّیِّبِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) جبرائیل (علیه السلام) گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! خدای تعالی به تو امر نموده که میان اصحابت در زمین پیمان برادری ببندی همان‌گونه که خداوند در آسمان میانشان پیمان برادری بست». گفتم: «من آن‌ها را نمی‌شناسم». گفت: «من در مقابل تو ایستاده‌ام هرگاه مؤمنی را برپا داشتی به تو می‌گویم: «فلانی را بلند کن که او مؤمن است و هرگاه کافری را برپا داشتی به تو می‌گویم: «فلانی را بلند کن که او کافر است پس میان آن‌ها پیمان برادری ببند». وقتی پیامبر (صلی الله علیه و آله) چنین کرد، داد و فریاد منافقان بلند شد. پس خدای تعالی نازل فرمود: ما کانَ اللهُ لِیَذَرَ الْمُؤْمِنِینَ عَلی ما أَنْتُمْ عَلَیْهِ حَتَّی یَمِیزَ الْخَبِیثَ مِنَ الطَّیِّب. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۴۴
الصراط المستقیم، ج۲، ص۲۴
۱ -۴
(آل‌عمران/ ۱۷۹) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبَانِ بْنِ تَغْلِبَ قَالَ سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ جَعْفَرَ بْنَ مُحَمَّدٍ (علیه السلام) یَقُول: لَا تَذْهَبُ الدُّنْیَا حَتَّی یُنَادِیَ مُنَادٍ مِنَ السَّمَاءِ یَا أَهْلَ الْحَقِّ اجْتَمِعُوا فَیَصِیرُونَ فِی صَعِیدٍ وَاحِدٍ ثُمَّ یُنَادِیَ مَرَّهًًْ أُخْرَی یَا أَهْلَ الْبَاطِلِ اجْتَمِعُوا فَیَصِیرُونَ فِی صَعِیدٍ وَاحِدٍ قُلْتُ فَیَسْتَطِیعُ هَؤُلَاءِ أَنْ یَدْخُلُوا فِی هَؤُلَاءِ قَالَ لَا وَ اللَّهِ وَ ذَلِکَ قَوْلُ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ ما کانَ اللهُ لِیَذَرَ الْمُؤْمِنِینَ عَلی ما أَنْتُمْ عَلَیْهِ حَتَّی یَمِیزَ الْخَبِیثَ مِنَ الطَّیِّبِ. 
امام صادق (علیه السلام) ابان‌بن‌تغلب گوید: از امام صادق (علیه السلام) شنیدم که فرمود: «جهان از میان نمی‌رود تا آنگاه که قناری از آسمان آواز برآورد: «ای اهل حق گردهم آیید». پس همگی در یک قطعه زمین فراهم آیند. باز مرتبه‌ای دیگر آواز دهد: «ای اهل باطل گردهم آیید»! پس آنان نیز بر قطعه زمینی جمع شوند». عرض کردم: «آیا اینان می‌توانند به میان آنان در آیند»؟ فرمود: «نه به خدا قسم! و این همان فرمایش خدای عزّوجلّ است که ما کانَ اللهُ لِیَذَرَ الْمُؤْمِنِینَ عَلی ما أَنْتُمْ عَلَیْهِ حَتَّی یَمِیزَ الْخَبِیثَ مِنَ الطَّیِّبِ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۴۶
بحارالأنوار، ج۵۲، ص۳۶۵/ الغیبهًْ للنعمانی، ص۳۲۰
۱ -۵
(آل‌عمران/ ۱۷۹) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَجْلَانَ أَبِی صَالِحٍ قَالَ سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) یَقُول لَا تَمْضِی الْأَیَّامُ وَ اللَّیَالِی حَتَّی یُنَادِیَ مُنَادٍ مِنَ السَّمَاءِ یَا أَهْلَ الْحَقِّ اعْتَزِلُوا یَا أَهْلَ الْبَاطِلِ اعْتَزِلُوا فَیَعْزِلُ هَؤُلَاءِ مِنْ هَؤُلَاءِ وَ یَعْزِلُ هَؤُلَاءِ مِنْ هَؤُلَاءِ قَالَ قُلْتُ أَصْلَحَکَ اللَّهُ یُخَالِطُ هَؤُلَاءِ وَ هَؤُلَاءِ بَعْدَ ذَلِکَ النِّدَاءِ قَالَ کَلَّا إِنَّهُ یَقُولُ فِی الْکِتَابِ ما کانَ اللهُ لِیَذَرَ الْمُؤْمِنِینَ عَلی ما أَنْتُمْ عَلَیْهِ حَتَّی یَمِیزَ الْخَبِیثَ مِنَ الطَّیِّبِ. 
امام صادق (علیه السلام) عجلان گوید: از امام صادق (علیه السلام) شنیدم که می‌فرمود: «روزها و شب‌ها نمی‌گذرند مگر اینکه یک مُنادی از آسمان ندا می‌دهد: «ای اهل حقّ! جدا شویدای اهل باطل! جدا شوید» و بدین‌گونه اینان از آن‌ها و آن‌ها از اینان جدا می‌شوند». گفتم: «خداوند امورت را اصلاح کند بعد از این ندا این‌ها با یکدیگر معاشرت می‌کنند»؟ جواب داد: «هرگز، خداوند در قرآن می‌فرماید: ما کانَ اللهُ لِیَذَرَ الْمُؤْمِنِینَ عَلی ما أَنْتُمْ عَلَیْهِ حَتَّی یَمِیزَ الْخَبِیثَ مِنَ الطَّیِّبِ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۴۶
بحارالأنوار، ج۵۲، ص۲۲۲/ العیاشی، ج۱، ص۲۰۷/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۶
(آل‌عمران/ ۱۷۹) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - قالَ رَسُولُ‌اللهِ (صلی الله علیه و آله) … بَعدَ اِبلَاغِ وِلَایَهًَْ اَمِیرِالمُومِنِینَ (علیه السلام): مَعَاشِرَ النَّاسِ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ لَمْ یَکُنْ یَذَرُکُمْ عَلی ما أَنْتُمْ عَلَیْهِ حَتَّی یَمِیزَ الْخَبِیثَ مِنَ الطَّیِّبِ وَ ما کانَ اللهُ لِیُطْلِعَکُمْ عَلَی الْغَیْبِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) بعد از ابلاغ ولایت امیرالمؤمنین (علیه السلام) فرمود: «ای مردم! خدای عزّوجلّ بر آن نیست که شما را همان‌گونه که هستید واگذارد حَتَّی یَمِیزَ الْخَبِیثَ مِنَ الطَّیِّبِ وَ ما کانَ اللهُ لِیُطْلِعَکُمْ عَلَی الْغَیْبِ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۴۶
بحارالأنوار، ج۳۷، ص۲۱۱/ الیقین، ص۳۵۴
۱ -۷
(آل‌عمران/ ۱۷۹) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ جَابِرِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ الْأَنْصَارِیِّ قَالَ: کُنَّا جُلُوساً عِنْدَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) إِذْ أَقْبَلَ عَلِیٌّ (علیه السلام) فَلَمَّا نَظَرَ إِلَیْهِ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) قَالَ الْحَمْدُ لِلَّهِ رَبِّ الْعالَمِینَ لَا شَرِیکَ لَهُ قَالَ قُلْنَا صَدَقْتَ یَا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) الْحَمْدُ لِلَّهِ رَبِّ الْعالَمِینَ لَا شَرِیکَ لَهُ قَدْ ظَنَنَّا أَنَّکَ لَمْ تَقُلْهَا إِلَّا تَعَجُّباً مِنْ شَیْءٍ رَأَیْتَهُ قَالَ نَعَمْ لَمَّا رَأَیْتُ عَلِیّاً (علیه السلام) مُقْبِلًا ذَکَرْتُ حَدِیثاً حَدَّثَنِی حَبِیبِی جَبْرَئِیلُ قَالَ قَالَ إِنِّی سَأَلْتُ اللَّهَ أَنْ تَجْتَمِعَ الْأُمَّهًُْ عَلَیْهِ فَأَبَی عَلَیْهِ إِلَّا أَنْ یَبْلُوَ بَعْضَهُمْ بِبَعْضٍ حَتَّی یَمِیزَ الْخَبِیثَ مِنَ الطَّیِّبِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) جابر (رحمة الله علیه) گوید: نزد رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) نشسته بودیم که ناگاه علی (علیه السلام) آمد. هنگامی‌که پیامبر (صلی الله علیه و آله) به او نگاه کرد، فرمود: «ستایش مخصوص خداوندی است که پروردگار جهانیان است. همتایی برای او نیست». گفتیم: «راست گفتی‌ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! ستایش مخصوص خداوندی است که پروردگار جهانیان است. همتایی برای او نیست. گمان ما بر این بود که شما این سخن را نمی‌گویی مگر اینکه از چیزی که دیده‌ای تعجّب کنی». فرمود: «بله. هنگامی‌که علی (علیه السلام) را دیدم که می‌آید به یاد سخنی که دوستم جبرئیل (علیه السلام) برایم گفت افتادم». در ادامه فرمود: «جبرئیل (علیه السلام) گفت: «من از خداوند درخواست کردم که امّت، اطراف علی (علیه السلام) جمع شوند [از او حمایت کنند و دچار تفرقه نشوند] پس خداوند از آن امتناع فرمود مگر آنکه بعضی از آن‌ها را به‌وسیله‌ی بعضی دیگر بیازماید حَتَّی یَمِیزَ الْخَبِیثَ مِنَ الطَّیِّبِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۴۶
بحارالأنوار، ج۳۶، ص۱۸۱
۱ -۸
(آل‌عمران/ ۱۷۹) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَ مِنَ الْإِیمَانِ مَا قَدْ ذَکَرَهُ اللَّهُ فِی الْقُرْآنِ خَبِیثٌ وَ طَیِّبٌ فَقَالَ ما کانَ اللهُ لِیَذَرَ الْمُؤْمِنِینَ عَلی ما أَنْتُمْ عَلَیْهِ حَتَّی یَمِیزَ الْخَبِیثَ مِنَ الطَّیِّبِ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) و پاره‌ای از معانی ایمان هست که در قرآن آن را خبیث و همچنین پاک نامیده است آنجا که می‌فرماید: ما کانَ اللهُ لِیَذَرَ الْمُؤْمِنِینَ عَلی ما أَنْتُمْ عَلَیْهِ حَتَّی یَمِیزَ الْخَبِیثَ مِنَ الطَّیِّبِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۴۸
بحارالأنوار، ج۶۵، ص۲۷۴/ القمی، ج۱، ص۳۲
و ممکن نبود که خداوند شما را از اسرار غیب، آگاه کند [تا مؤمنان و منافقان را از این راه بشناسید]؛ ولی خداوند از میان پیامبران خود، هرکس را بخواهد برمی‌گزیند
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۱۷۹) 
الرّضا (علیه السلام) - نَحْنُ وَرَثَهًُْ ذَلِکَ الرَّسُولِ (صلی الله علیه و آله) الَّذِی أَطْلَعَهُ اللَّهُ عَلَی مَا شَاءَ مِنْ غَیْبِهِ فَعَلِمْنَا مَا کَانَ وَ مَا یَکُونُ إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًْ. 
امام رضا (علیه السلام) ما وارثان آن رسول (صلی الله علیه و آله) که خدا هرچه از غیب خود خواسته آگاهش کرده و دانستیم آنچه بوده و آنچه تا روز رستاخیز می‌باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۴۸
بحارالأنوار، ج۴۹، ص۷۵
آیه وَلا یَحْسَبَنَّ الَّذینَ یَبْخَلُونَ بِما آتاهُمُ اللهُ مِنْ فَضْلِهِ هُوَ خَیْراً لَهُمْ بَلْ هُوَ شَرٌّ لَهُمْ سَیُطَوَّقُونَ ما بَخِلُوا بِهِ یَوْمَ الْقِیامَةِ وَ لِلّهِ میراثُ السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ وَ اللهُ بِما تَعْمَلُونَ خَبیرٌ [180]
کسانی که نسبت به آنچه خدا از فضل خویش به آنان داده، بخل می‌ورزند [و انفاق نمى‌كنند]، گمان نکنند این کار به سود آن‌هاست؛ بلکه برای آن‌ها شرّ است؛ به‌زودی در روز قیامت، آنچه نسبت به آن بخل ورزیدند، همانند طوقی به گردنشان افکنده می‌شود. و میراث آسمان‌ها و زمین، از آن خداست؛ و خداوند، از آنچه انجام می‌دهید، آگاه است. 
کسانی که نسبت به آنچه خدا از فضل خویش به آنان داده، بخل می‌ورزند [و انفاق نمی‌کنند]، گمان نکنند این کار به سود آن‌هاست؛ بلکه برای آن‌ها شرّ است؛ به‌زودی در روز قیامت، آنچه نسبت به آن بخل ورزیدند، همانند طوقی به گردنشان افکنده می‌شود
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۱۸۰) 
الباقر (علیه السلام) - مَا مِنْ عَبْدٍ مَنَعَ مِنْ زَکَاهًِْ مَالِهِ شَیْئاً إِلَّا جَعَلَ اللَّهُ لَهُ ذَلِکَ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ ثُعْبَاناً مِنْ نَارٍ یُطَوَّقُ فِی عُنُقِهِ یَنْهَشُ مِنْ لَحْمِهِ حَتَّی یَفْرُغَ مِنَ الْحِسَابِ وَ هُوَ قَوْلُ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ سَیُطَوَّقُونَ ما بَخِلُوا بِهِ یَوْمَ الْقِیامَةِ قَالَ مَا بَخِلُوا بِهِ مِنَ الزَّکَاهًِْ. 
امام باقر (علیه السلام) هرکس اندکی از زکات مالش را نپردازد خداوند در روز قیامت آن مال را تبدیل به ماری از جنس آتش می‌کند که به دور گردنش حلقه می‌زند و گوشتش را با دندان می‌کَنَد تا به حساب او رسیدگی شود و این معنای آیه‌ی سَیُطَوَّقُونَ مَا بَخِلُواْ بِهِ است؛ یعنی آنچه از زکات که در پرداختش بخل ورزیدند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۴۸
الکافی، ج۳، ص۵۰۴/ من لایحضره الفقیه، ج۲، ص۱۰/ بحارالأنوار، ج۹۳، ص۲۰/ العیاشی، ج۱، ص۲۰۷/ ثواب الأعمال، ص۲۳۴/ عوالی اللآلی، ج۱، ص۳۴۴/ وسایل الشیعهًْ، ج۹، ص۲۲/ مستدرک الوسایل، ج۷، ص۲۰/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۲
(آل‌عمران/ ۱۸۰) 
الصّادق (علیه السلام) - مَانِعُ الزَّکَاهًِْ یُطَوَّقُ بِحَیَّهًٍْ قَرْعَاءَ وَ تَأْکُلُ مِنْ دِمَاغِهِ وَ ذَلِکَ قَوْلُهُ عَزَّ وَ جَلَّ سَیُطَوَّقُونَ ما بَخِلُوا بِهِ یَوْمَ الْقِیامَةِ. 
امام صادق (علیه السلام) منع‌کننده از زکات، طوقی از یک مار مادّه‌ی سمی به گردن دارد که مغزش را می‌خورد. خداوند در این باره می‌فرماید: سَیُطَوَّقُونَ مَا بَخِلُواْ بِهِ یَوْمَ الْقِیَامَةِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۴۸
الکافی، ج۳، ص۵۰۵/ من لایحضره الفقیه، ج۲، ص۱۰/ بحارالأنوار، ج۹۳، ص۲۲/ الأمالی للطوسی، ص۶۹۴/ مجموعهًْ ورام، ج۲، ص۸۵/ وسایل الشیعهًْ، ج۹، ص۲۳/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۳
(آل‌عمران/ ۱۸۰) 
الصّادق (علیه السلام) - مَا مِنْ ذِی مَالٍ ذَهَبٍ أَوْ فِضَّهًٍْ یَمْنَعُ زَکَاهًَْ مَالِهِ إِلَّا حَبَسَهُ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ بِقَاعٍ قَرْقَرٍ وَ سَلَّطَ عَلَیْهِ شُجَاعاً أَقْرَعَ یُرِیدُهُ وَ هُوَ یَحِیدُ عَنْهُ فَإِذَا رَأَی أَنَّهُ لَا مَخْلَصَ لَهُ مِنْهُ أَمْکَنَهُ مِنْ یَدِهِ فَقَضِمَهَا کَمَا یُقْضَمُ الْفُجْلُ ثُمَّ یَصِیرُ طَوْقاً فِی عُنُقِهِ وَ ذَلِکَ قَوْلُ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ سَیُطَوَّقُونَ ما بَخِلُوا بِهِ یَوْمَ الْقِیامَةِ وَ مَا مِنْ ذِی مَالٍ إِبِلٍ أَوْ غَنَمٍ أَوْ بَقَرٍ یَمْنَعُ زَکَاهًَْ مَالِهِ إِلَّا حَبَسَهُ اللَّهُ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ بِقَاعٍ قَرْقَرٍ یَطَؤُهُ کُلُّ ذَاتِ ظِلْفٍ بِظِلْفِهَا وَ یَنْهَشُهُ کُلُّ ذَاتِ نَابٍ بِنَابِهَا وَ مَا مِنْ ذِی مَالٍ نَخْلٍ أَوْ کَرْمٍ أَوْ زَرْعٍ یَمْنَعُ زَکَاتَهَا إِلَّا طَوَّقَهُ اللَّهُ رَیْعَهًَْ أَرْضِهِ إِلَی سَبْعِ أَرَضِینَ إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ. 
امام صادق (علیه السلام) هیچ صاحب طلا و نقره‌ای که زکاتش را نمی‌پردازد نیست مگر آنکه خدای عزّوجلّ روز قیامت او را در مکان بی‌آب و علفی زندانی کند و بر او ماری که از شدّت سمّش موی بر سر ندارد مسلّط گرداند که قصد او کند و او دوری کند امّا وقتی دید که راه گریزی از او ندارد او را همچون ترب درهم می‌شکند و می‌خورد آنگاه همچون طوقی در گردنش می‌افتد و این گفته‌ی خدای عزّوجلّ است: سَیُطَوَّقُونَ ما بَخِلُوا بِهِ یَوْمَ الْقِیامَةِ و هیچ دارنده‌ی گوسفند و شتر و گاوی که زکاتش را نمی‌پردازد نیست مگر آنکه خداوند روز قیامت او را در زمینی خشک زندانی کند که هر سم‌داری با سمّش او را لگدمال کند و هر صاحب دندانی با دندانش او را بگزد و هیچ صاحب نخل یا تاک یا زراعتی که زکاتش را نمی‌پردازد نیست مگر آنکه خداوند قطعه‌ی زمینش را تا هفت زمین دیگر تا روز قیامت به گردنش بیاویزد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۴۸
الکافی، ج۳، ص۵۰۵/ من لایحضره الفقیه، ج۲، ص۹/ بحارالأنوار، ج۹۳، ص۱۶/ ثواب الأعمال، ص۲۳۵/ معانی الأخبار، ص۳۳۵/ وسایل الشیعهًْ، ج۹، ص۲۰/ نورالثقلین/ بحارالأنوار، ج۷، ص۱۹۶/ المحاسن، ج۱، ص۸۷/ روضهًْ الواعظین، ج۲، ص۳۵۶
۱ -۴
(آل‌عمران/ ۱۸۰) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَا مِنْ ذِی زَکَاهًِْ مَالٍ إِبِلٍ وَ لَا بَقَرٍ وَ لَا غَنَمٍ یَمْنَعُ زَکَاهًَْ مَالِهِ إِلَّا أُقِیمَ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ بِقَاعٍ قَفْرٍ یَنْطَحُهُ کُلُّ ذَاتِ قَرْنٍ بِقَرْنِهَا وَ یَنْهَشُهُ کُلُّ ذَاتِ نَابٍ بِأَنْیَابِهَا وَ یَطَؤُهُ کُلُّ ذَاتِ ظِلْفٍ بِظِلْفِهَا حَتَّی یَفْرُغَ اللَّهُ مِنْ حِسَابِ خَلْقِهِ وَ مَا مِنْ ذِی زَکَاهًِْ مَالٍ نَخْلٍ وَ لَا زَرْعٍ وَ لَا کَرْمٍ یَمْنَعُ زَکَاهًَْ مَالِهِ إِلَّا قُلِّدَتْ أَرْضُهُ فِی سَبْعَهًِْ أَرَضِینَ یُطَوَّقُ بِهَا إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) هرکس که صاحب شتر و گاو گوسفند باشد و در دادن زکات آن بخل ورزد در روز قیامت در صحرایی خشک و دورافتاده قرار می‌گیرد و آن حیوانی که شاخ دارد با شاخش به او می‌زند و آن حیوانی که دندان دارد او را با دندانش گاز می‌گیرد و آن حیوانی که سُم دارد او را زیر سُم خود لِه می‌کند و این ادامه پیدا می‌کند تا خداوند از حسابرسی خلایق فارغ شود و هرکس که صاحب نخل و کشاورزی و درخت انگور باشد و در دادن زکات آن بخل ورزد در روز قیامت زمین او تا زمین هفتم، (هفت لایه زیر زمین) تا روز قیامت به گردن او آویخته می‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۵۰
بحارالأنوار، ج۹۳، ص۸/ البرهان
۱ -۵
(آل‌عمران/ ۱۸۰) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ یُوسُفَ الطَّاطَرِیِّ أَنَّهُ سَمِعَ أَبَا جَعْفَرٍ (علیه السلام) یَقُول: الَّذِی یَمْنَعُ الزَّکَاهًَْ یُحَوِّلُ اللَّهُ مَالَهُ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ شُجَاعاً مِنْ نَارٍ لَهُ ریمتان {زَبِیبَتَانِ} فَیُطَوِّقُهُ إِیَّاهُ ثُمَّ یُقَالُ لَهُ الْزَمْهُ کَمَا لَزِمَکَ فِی الدُّنْیَا وَ هُوَ قَوْلُ اللَّهِ سَیُطَوَّقُونَ ما بَخِلُوا بِهِ یَوْمَ الْقِیامَةِ وَ لِلهِ میراثُ السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ وَ اللهُ بِما تَعْمَلُونَ خَبیر. 
امام باقر (علیه السلام) کسی که از دادن زکات امتناع ورزد خداوند در روز قیامت مالَش را به ماری بزرگ از آتش که در زیر گلویش دو تکه گوشت آویزان شده است، تبدیل می‌کند و آن مار به دور گردنش می‌پیچد. پس به او (مار) گفته می‌شود: «او را نگه‌دار همان‌طور که او تو را در دنیا نگه داشت و مراقبت کرد». این موضوع در این آیه آمده است: سَیُطَوَّقُونَ مَا بَخِلُواْ بِهِ یَوْمَ الْقِیامَةِ وَ لِلهِ میراثُ السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ وَ اللهُ بِما تَعْمَلُونَ خَبیر. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۵۰
بحارالأنوار، ج۹۳، ص۸/ العیاشی، ج۱، ص۲۰۸/ مستدرک الوسایل، ج۷، ص۱۹/ البرهان
۱ -۶
(آل‌عمران/ ۱۸۰) 
الصّادق (علیه السلام) - مَانِعُ الزَّکَاهًِْ یُطَوَّقُ بِشُجَاعٍ أَقْرَعَ یَأْکُلُ مِنْ لَحْمِهِ وَ هُوَ قَوْلُهُ سَیُطَوَّقُونَ ما بَخِلُوا بِهِ یَوْمَ الْقِیامَةِ وَ لِلهِ میراثُ السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ وَ اللهُ بِما تَعْمَلُونَ خَبیر. 
امام صادق (علیه السلام) کسی که در دادن زکات بخل می‌ورزد ماری بزرگ و سمّی به گردن او می‌آویزد که گوشتش را می‌خورد و این همان فرموده خداوند تعالی است در آیه‌ی سَیُطَوَّقُونَ مَا بَخِلُواْ بِهِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۵۰
بحارالأنوار، ج۹۳، ص۸/ العیاشی، ج۱، ص۲۰۸/ مستدرک الوسایل، ج۷، ص۱۹/ البرهان
۱ -۷
(آل‌عمران/ ۱۸۰) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - من بخل و لم ینفق ماله فی طاعهًْ الله صار ذلک یوم القیامهًْ طوقا من نار فی عنقه و هو قوله سَیُطَوَّقُونَ ما بَخِلُوا بِهِ یَوْمَ الْقِیامَة. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) هر که بخل ورزد و مالش را در راه اطاعت خداوند انفاق نکند آن مال روز قیامت گردنبندی از آتش بر گردنش می‌شود و آن است سخن خداوند: سَیُطَوَّقُونَ ما بَخِلُوا بِهِ یَوْمَ الْقِیامَة. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۵۰
القمی، ج۱، ص۱۲۷
۱ -۸
(آل‌عمران/ ۱۸۰) 
الصّادق (علیه السلام) - مَا مِنْ عَبْدٍ یَمْنَعُ دِرْهَماً فِی حَقِّهِ إِلَّا أَنْفَقَ اثْنَیْنِ فِی غَیْرِ حَقِّهِ وَ مَا رَجُلٌ یَمْنَعُ حَقّاً مِنْ مَالِهِ إِلَّا طَوَّقَهُ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ بِهِ حَیَّهًًْ مِنْ نَارٍ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ. 
امام صادق (علیه السلام) هرکس یک درهم از حقّ زکات را نپردازد دو درهم در راه ناحقّ تلف خواهد کرد. کسی که زکات فریضه را نپردازد خداوند عزّوجلّ به روز قیامت حلقه‌ی آتشینی چون مار بر گردن او می‌پیچد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۵۰
الکافی، ج۳، ص۵۰۴/ نورالثقلین
۱ -۹
(آل‌عمران/ ۱۸۰) 
الصّادق (علیه السلام) - مَا مِنْ ذِی زَکَاهًِْ مَالٍ نَخْلٍ أَوْ زَرْعٍ أَوْ کَرْمٍ یَمْنَعُ زَکَاهًَْ مَالِهِ إِلَّا قَلَّدَهُ اللَّهُ تُرْبَهًَْ أَرْضِهِ یُطَوَّقُ بِهَا مِنْ سَبْعِ أَرَضِینَ إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ. 
امام صادق (علیه السلام) هیچ‌کس نیست که از دادن درهمی در راه حقّ امتناع ورزد مگر آنکه دو برابر آن را به ناحق خرج می‌کند و هیچ‌کس نیست که حقّی را در مال خود منع کند مگر آنکه خداوند آن را روز قیامت به ماری آتشین تبدیل می‌کند و به گردنش می‌افکند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۵۰
الکافی، ج۳، ص۵۰۳/ نورالثقلین
و میراث آسمان‌ها و زمین، از آن خداست؛ و خداوند، از آنچه انجام می‌دهید، آگاه است
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۱۸۰) 
الصّادق (علیه السلام) - رَفَع هِشَامُ بْنُ عَبْدِالْمَلِکِ بْنِ مَرْوَانَ (رَأْسَه فَقَالَ لِأَبِی (علیه السلام) أَ لَسْنَا بَنُو عَبْدِ مَنَافٍ نَسَبُنَا وَ نَسَبُکُمْ وَاحِدٌ فَقَالَ أَبِی نَحْنُ کَذَلِکَ وَ لَکِنَّ اللَّهَ جَلَّ ثَنَاؤُهُ اخْتَصَّنَا مِنْ مَکْنُونِ سِرِّهِ وَ خَالِصِ عِلْمِهِ بِمَا لَمْ یَخُصَّ أَحَداً بِهِ غَیْرَنَا فَقَالَ أَ لَیْسَ اللَّهُ جَلَّ ثَنَاؤُهُ بَعَثَ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) مِنْ شَجَرَهًِْ عَبْدِ مَنَافٍ إِلَی النَّاسِ کَافَّهًًْ أَبْیَضِهَا وَ أَسْوَدِهَا وَ أَحْمَرِهَا مِنْ أَیْنَ وَرِثْتُمْ مَا لَیْسَ لِغَیْرِکُمْ وَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) مَبْعُوثٌ إِلَی النَّاسِ کَافَّهًًْ وَ ذَلِکَ قَوْلُ اللَّهِ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی وَ لِلهِ مِیراثُ السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ إِلَی آخِرِ الْآیَهًْ فَمِنْ أَیْنَ وَرِثْتُمْ هَذَا الْعِلْمَ وَ لَیْسَ بَعْدَ مُحَمَّدٍ نَبِیٌّ (صلی الله علیه و آله) وَ لَا أَنْتُمْ أَنْبِیَاءُ فَقَالَ مِنْ قَوْلِهِ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی لِنَبِیِّهِ (صلی الله علیه و آله) لا تُحَرِّکْ بِهِ لِسانَکَ لِتَعْجَلَ بِهِ الَّذِی لَمْ یُحَرِّکْ بِهِ لِسَانَهُ لِغَیْرِنَا أَمَرَهُ اللَّهُ أَنْ یَخُصَّنَا بِهِ مِنْ دُونِ غَیْرِنَا فَلِذَلِکَ کَانَ نَاجَی أَخَاهُ عَلِیّاً (علیه السلام) مِنْ دُونِ أَصْحَابِهِ. 
امام صادق (علیه السلام) هشام‌بن‌عبدالملک‌بن‌مروان سرش را بلند کرد و با پدرم (علیه السلام) چنین گفت: «آیا نسب ما و شما که همگی فرزندان عبد منافیم یکی نیست»؟! پدرم فرمود: «آری، چنین است ولی خداوند حق تعالی ما را از مکنون سرّ خود و خالص علم خویش به فضیلت و شرافت ویژه‌ای اختصاص داد که به دیگری عطا نفرمود». هشام گفت: «آیا چنین نیست که پروردگار محمّد (صلی الله علیه و آله) را از شجره‌ی عبد مناف به‌سوی همگی مردم از سپید و سیاه و سرخ فرستاد؟ پس این میراث که شما می‌گویید از کجا مخصوص شما گردانیده شده است که جز شما دیگری حقّی از آن ندارد؟ حال آنکه پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) بر همه‌ی خلق مبعوث شده است و این همان فرموده‌ی خداست: وَ لِلهِ مِیراثُ السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ… پس از کجا و به چه سبب فقط شما این علم را ارث برده‌اید و حال آنکه بعد از محمّد (صلی الله علیه و آله)، پیغمبری مبعوث نگشته است و شما هم که پیغمبر نیستید»؟ پدرم فرمود: «از آنجا خدا ما را مخصوص گردانیده است که به پیغمبر (صلی الله علیه و آله) خود وحی فرمود: لا تُحَرِّکْ بِهِ لِسانَکَ لِتَعْجَلَ بِهِ از طرفی هم به پیامبر (صلی الله علیه و آله) خود فرمان داد که ما را به علم خود مخصوص گرداند و بدین‌سبب پیغمبراکرم (صلی الله علیه و آله)، برادر خود علی (علیه السلام) را جهت آموختن اسراری برگزید که از سایر صحابه مخفی می‌داشت». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۵۲
بحارالأنوار، ج۴۶، ص۳۰۸/ الأمان، ص۶۸
آیه لَقَدْ سَمِعَ اللهُ قَوْلَ الَّذینَ قالُوا إِنَّ اللهَ فَقیرٌ وَ نَحْنُ أَغْنِیاءُ سَنَکْتُبُ ما قالُوا وَ قَتْلَهُمُ الْأَنْبِیاءَ بِغَیْرِ حَقٍّ وَ نَقُولُ ذُوقُوا عَذابَ الْحَریقِ [181]
خداوند، سخن آن‌ها (گروهی از یهود) را که گفتند: «خدا فقیر است، و ما بی‌نیازیم»، شنید! به‌زودی آنچه را گفتند، و [نيز] کشتن پیامبران را به ناحق، خواهیم نوشت؛ و به آن‌ها خواهیم گفت: «بچشید عذاب سوزان را»! 
۱
(آل‌عمران/ ۱۸۱) 
الکاظم (علیه السلام) - هُمْ یَزْعُمُونَ أَنَّ الْإِمَامَ یَحْتَاجُ مِنْهُمْ إِلَی مَا یَحْمِلُونَ إِلَیْهِ. 
امام کاظم (علیه السلام) آن‌ها خیال می‌کردند که امام (علیه السلام) محتاج به اموالی است که ایشان می‌آورند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۵۲
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۲۷۸/ المناقب، ج۴، ص۴۸/ نورالثقلین
۲
(آل‌عمران/ ۱۸۱) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَ اللَّهِ مَا رَأَوُا اللَّهَ فَیَعْلَمُونَ أَنَّهُ فَقِیرٌ وَ لَکِنَّهُمْ رَأَوْا أَوْلِیَاءَ اللَّهِ فُقَرَاءَ فَقَالُوا لَوْ کَانَ اللَّهُ غَنِیّاً لَأَغْنَی أَوْلِیَاءَهُ فَافْتَخَرُوا عَلَی اللَّهِ بِالْغِنَی. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) به خدا سوگند آن‌ها خدا را ندیدند که فقیر است یا نه، ولی آن‌ها دیدند که اولیای خدا فقیرند؛ پس گفتند: «اگر خدا غنی بود اولیای خود را بی‌نیاز می‌کرد». سپس به خاطر ثروتمندی خودشان، بر خدا فخر فروختند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۵۲
بحارالأنوار، ج۹، ص۱۹۲/ القمی، ج۱، ص۱۲۷/ نورالثقلین/ البرهان
۳
(آل‌عمران/ ۱۸۱) 
الباقر (علیه السلام) - عَیْنٍ آنِیَهًٍْ هُوَ عَیْنٌ یَنْتَهِی حَرُّهَا وَ طَبْخُهَا وَ أُوقِدَ عَلَیْهَا مُذْ خَلَقَ اللَّهُ جَهَنَّمَ کُلُّ أَوْدِیَهًِْ النَّارِ تَنَامُ وَ تِلْکَ الْعَیْنُ لَا تَنَامُ مِنْ حَرِّهَا وَ یَقُولُ الْمَلَائِکَهًُْ یَا مَعْشَرَ الْأَشْقِیَاءِ ادْنُوا فَاشْرَبُوا مِنْهَا فَإِذَا أَعْرَضُوا عَنْهَا ضَرَبَتْهُمُ الْمَلَائِکَهًُْ بِالْمَقَامِعِ وَ قِیلَ لَهُمْ ذُوقُوا عَذابَ الْحَرِیقِ ذلِکَ بِما قَدَّمَتْ أَیْدِیکُمْ وَ أَنَّ اللهَ لَیْسَ بِظَلَّامٍ لِلْعَبِید. 
امام باقر (علیه السلام) عَیْنٍ آنِیَةٍ؛ آن چشمه‌ای است که حرارت و جوشش آن به نهایت می‌رسد و از زمانی‌که خداوند جهنّم را آفریده برافروخته شده است. همه‌ی درّه‌های آتش استراحت و آرامش دارند ولی آن چشمه از شدّت حرارتش آرام نمی‌گیرد و فرشتگان می‌گویند: «ای گروه بدبخت‌ها! نزدیک بیایید و از آن بنوشید». پس هنگامی‌که از آن روی گردانند، فرشتگان با گرزها آن‌ها را بزنند و به آن‌ها گفته شود: ذُوقُوا عَذابَ الْحَرِیقِ ذلِکَ بِما قَدَّمَتْ أَیْدِیکُمْ وَ أَنَّ اللهَ لَیْسَ بِظَلَّامٍ لِلْعَبِیدِ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۵۲
بحارالأنوار، ج۸، ص۳۲۱
آیه ذالِکَ بِما قَدَّمَتْ أَیْدیکُمْ وَ أَنَّ اللهَ لَیْسَ بِظَلّامٍ لِلْعَبیدِ [182]
این به خاطر کارهایی است که با دست خود از پیش فرستاده‌اید و اینکه خداوند، نسبت به بندگان [خود]، هرگز ستم روا نمی‌دارد. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۸۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ ایْمُ اللَّهِ مَا کَانَ قَوْمٌ قَطُّ فِی غَضِّ نِعْمَهًٍْ مِنْ عَیْشٍ فَزَالَ عَنْهُمْ إِلَّا بِذُنُوبٍ اجْتَرَحُوهَا لِأَنَّ اللهَ لَیْسَ بِظَلَّامٍ لِلْعَبِیدِ. 
امام علی (علیه السلام) آن‌ها خیال می‌کنند که همیشه در دنیا خواهند بود. او به کسانی‌که به آن علاقه دارند علاقه ندارد و سرانجام بر همه پیروز می‌گردد و همه‌ی مردم را از پا درمی‌آورد به خداوند سوگند هر قومی و ملّتی از نعمت‌ها بیرون نمی‌گردند مگر اینکه به خاطر گناه سلب نعمت می‌گردند و لَیْسَ بِظَلَّامٍ لِلْعَبِیدِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۵۴
نهج البلاغهًْ، ص۲۵۶/ بحارالأنوار، ج۶، ص۵۷/ بحارالأنوار، ج۲۹، ص۵۹۶/ بحارالأنوار، ج۱۰، ص۱۰۲
۲
(آل‌عمران/ ۱۸۲) 
الباقر (علیه السلام) - الحَمْدُ لِلَّهِ عَلَی نِعَمِهِ الْفَاضِلَهًِْ عَلَی جَمِیعِ مَنْ خَلَقَ مِنَ الْبَرِّ وَ الْفَاجِرِ وَ عَلَی حُجَجِهِ الْبَالِغَهًِْ عَلَی خَلْقِهِ مَنْ أَطَاعَهُ مِنْهُمْ وَ مَنْ عَصَاهُ إِنْ یَرْحَمْ فَبِفَضْلِهِ وَ مَنِّهِ وَ إِنْ عَذَّبَ فَبِمَا کَسَبَتْ أَیْدِیهِمْ وَ أَنَّ اللهَ لَیْسَ بِظَلَّامٍ لِلْعَبِیدِ. 
امام باقر (علیه السلام) حمد خدا را بر نعمت‌های خویش بر همه‌ی خلقش از نیک و بد و بر حجّت‌های رسایش بر همه‌ی خلقش از نافرمان و فرمانبر، گر بگذرد از فضل او است وگر عذاب کند به سبب کار خود آن‌ها است و أَنَّ اللهَ لَیْسَ بِظَلَّامٍ لِلْعَبِیدِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۵۴
بحارالأنوار، ج۳۲، ص۴۸۵
۳
(آل‌عمران/ ۱۸۲) 
الباقر (علیه السلام) - فَبَعَث‌الله الْأَنْبِیَاءَ إِلَی قَوْمِهِمْ بِشَهَادَهًِْ أَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ وَ الْإِقْرَارِ بِمَا جَاءَ بِهِ مِنْ عِنْدِ اللَّهِ فَمَنْ آمَنَ مُخْلِصاً وَ مَاتَ عَلَی ذَلِکَ أَدْخَلَهُ اللَّهُ الْجَنَّهًَْ بِذَلِکَ وَ ذَلِکَ أَنَّ اللهَ لَیْسَ بِظَلَّامٍ لِلْعَبِیدِ. 
امام باقر (علیه السلام) پیغمبران (علیه السلام) را به‌سوی قومشان مبعوث فرمود به: گواهی‌دادن به یگانگی خدا و اقرار به آنچه از جانب خدا آمده است. پس هرکه از روی اخلاص ایمان آورد و بر آن روش بمیرد خدا بدان جهت او را به بهشت داخل کند، أَنَّ اللهَ لَیْسَ بِظَلَّامٍ لِلْعَبِیدِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۵۴
بحارالأنوار، ج۶۶، ص۸۵
آیه أَلَّذینَ قالُوا إِنَّ اللهَ عَهِدَ إِلَیْنا أَلّا نُؤْمِنَ لِرَسُولٍ حَتّی یَأْتِیَنا بِقُرْبانٍ تَأْکُلُهُ النّارُ قُلْ قَدْ جاءَکُمْ رُسُلٌ مِنْ قَبْلی بِالْبَیِّناتِ وَ بِالَّذی قُلْتُمْ فَلِمَ قَتَلْتُمُوهُمْ إِنْ کُنْتُمْ صادِقینَ [183]
[اين‌ها همان] کسانی [هستند] که گفتند: «خداوند از ما پیمان‌گرفته که به هیچ پیامبری ایمان نیاوریم تا [به‌عنوان معجزه] یک قربانی بیاورد، که آتش [صاعقه] آن را بسوزاند»! بگو: «پیامبرانی پیش از من، برای شما آمدند؛ و دلایل روشن، و آنچه را گفتید آوردند؛ اگر راست می‌گویید چرا آن‌ها را به قتل رساندید»؟! 
۱
(آل‌عمران/ ۱۸۳) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ مَرْوَکِ بْنِ عُبَیْدٍ عَنْ رَجُلٍ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ: لَعَنَ اللَّهُ الْقَدَرِیَّهًَْ لَعَنَ اللَّهُ الْخَوَارِجَ لَعَنَ اللَّهُ الْمُرْجِئَهًَْ لَعَنَ اللَّهُ الْمُرْجِئَهًَْ قَالَ قُلْتُ لَعَنْتَ هَؤُلَاءِ مَرَّهًًْ مَرَّهًًْ وَ لَعَنْتَ هَؤُلَاءِ مَرَّتَیْنِ قَالَ إِنَّ هَؤُلَاءِ یَقُولُونَ إِنَّ قَتَلَتَنَا مُؤْمِنُونَ فَدِمَاؤُنَا مُتَلَطِّخَهًٌْ بِثِیَابِهِمْ إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ إِنَّ اللَّهَ حَکَی عَنْ قَوْمٍ فِی کِتَابِهِ أَلَّا نُؤْمِنَ لِرَسُولٍ حَتَّی یَأْتِیَنا بِقُرْبانٍ تَأْکُلُهُ النَّارُ قُلْ قَدْ جاءَکُمْ رُسُلٌ مِنْ قَبْلِی بِالْبَیِّناتِ وَ بِالَّذِی قُلْتُمْ فَلِمَ قَتَلْتُمُوهُمْ إِنْ کُنْتُمْ صادِقِینَ قَالَ کَانَ بَیْنَ الْقَاتِلِینَ وَ الْقَائِلِینَ خَمْسُمِائَهًِْ عَامٍ فَأَلْزَمَهُمُ اللَّهُ الْقَتْلَ بِرِضَاهُمْ مَا فَعَلُوا. 
امام صادق (علیه السلام) خداوند قدریّه را لعنت کند، خدا خوارج را لعنت کند، خدا مرجئه را لعنت کند؛ هرکدام را یک بار، ولی مرجئه را دو بار لعنت کردید؟ این‌ها می‌گویند: «قاتلان ما مؤمن هستند، پس دامانشان تا قیامت به خون ما آغشته خواهد بود، خداوند در مورد قومی در کتابش این‌گونه حکایت می‌کند: أَلاَّ نُؤْمِنَ لِرَسُولٍ حَتَّیَ یَأْتِیَنَا بِقُرْبَانٍ تَأْکُلُهُ النَّارُ قُلْ قَدْ جَاءکُمْ رُسُلٌ مِّن قَبْلِی بِالْبَیِّنَاتِ وَبِالَّذِی قُلْتُمْ فَلِمَ قَتَلْتُمُوهُمْ إِن کُنتُمْ صَادِقِینَ بین قائلین (گویندگان این سخن) و قاتلین پانصدسال فاصله است. خدا به آن‌ها نسبت قتل می‌دهد؛ چون به این کار راضی‌اند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۵۴
الکافی، ج۲، ص۴۰۹/ بحارالأنوار، ج۹۷، ص۹۴/ العیاشی، ج۱، ص۲۰۸/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۶، ص۲۶۸/ نورالثقلین/ البرهان
۲
(آل‌عمران/ ۱۸۳) 
الصّادق (علیه السلام) - مُحَمَّدُ بْنُ الْأَرْقَطِ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ لِی تَنْزِلُ الْکُوفَهًَْ قُلْتُ نَعَمْ قَالَ فَتَرَوْنَ قَتَلَهًَْ الْحُسَیْنِ بَیْنَ أَظْهُرِکُمْ قَالَ قُلْتُ جُعِلْتُ فِدَاکَ مَا بَقِیَ مِنْهُمْ أَحَدٌ قَالَ فَإِذَا أَنْتَ لَا تَرَی الْقَاتِلَ إِلَّا مَنْ قَتَلَ أَوْ مَنْ وَلِیَ الْقَتْلَ أَ لَمْ تَسْمَعْ إِلَی قَوْلِ اللَّهِ قُلْ قَدْ جاءَکُمْ رُسُلٌ مِنْ قَبْلِی بِالْبَیِّناتِ وَ بِالَّذِی قُلْتُمْ فَلِمَ قَتَلْتُمُوهُمْ إِنْ کُنْتُمْ صادِقِینَ فَأَیَّ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) قَتَلَ الَّذِینَ کَانَ مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله) بَیْنَ أَظْهُرِهِمْ وَ لَمْ یَکُنْ بَیْنَهُ وَ بَیْنَ عِیسَی (علیه السلام) رَسُولٌ إِنَّمَا رَضُوا قَتْلَ أُولَئِکَ فَسُمُّوا قَاتِلِینَ. 
امام صادق (علیه السلام) محمدبن‌ارقط گوید: امام صادق (علیه السلام) به من فرمود: «ساکن کوفه هستی»؟ عرض کردم: «بله»! فرمود: «آیا قاتلان حسین (علیه السلام) را در میان خود می‌بینید»؟ عرض کردم: «جانم به فدایت من کسی از آن‌ها را ندیدم». فرمود: «بنابراین در نظر تو قاتل فقط کسی است که بکشد یا انجام قتل را بر عهده بگیرد. آیا این سخن خدا را نشینده‌ای که می‌فرماید: قُلْ قَدْ جَاءکُمْ رُسُلٌ مِّن قَبْلِی بِالْبَیِّنَاتِ وَبِالَّذِی قُلْتُمْ فَلِمَ قَتَلْتُمُوهُمْ إِن کُنتُمْ صَادِقِینَ کدام پیامبر قبل از کسانی بود که محمّد (صلی الله علیه و آله) در صلب آن‌ها بود؟ درحالی‌که بین محمّد (صلی الله علیه و آله) و عیسی (علیه السلام) هیچ پیامبری نبود. آن‌ها به قتل پیامبران (علیه السلام) راضی شدند و از همین روی قاتل نام گرفتند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۵۴
بحارالأنوار، ج۹۷، ص۹۵/ العیاشی، ج۱، ص۲۰۹/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۶، ص۱۴۱/ نورالثقلین/ البرهان
۳
(آل‌عمران/ ۱۸۳) 
الصّادق (علیه السلام) - یَقُولُ فِی قَوْلِ اللَّهِ قُلْ قَدْ جاءَکُمْ رُسُلٌ مِنْ قَبْلِی بِالْبَیِّناتِ وَ بِالَّذِی قُلْتُمْ فَلِمَ قَتَلْتُمُوهُمْ إِنْ کُنْتُمْ صادِقِینَ وَ قَدْ عَلِمَ أَنَّ هَؤُلَاءِ لَمْ تَقْتُلُوا وَ لَکِنْ لَقَدْ کَانَ هَوَاهُمْ مَعَ الَّذِینَ قَتَلُوا فَسَمَّاهُمُ اللَّهُ قَاتِلِینَ لِمُتَابَعَهًِْ هَوَاهُمْ وَ رِضَاهُمْ بِذَلِکَ الْفِعْلِ. 
امام صادق (علیه السلام) قُلْ قَدْ جَاءکُمْ رُسُلٌ مِّن قَبْلِی بِالْبَیِّنَاتِ وَ بِالَّذِی قُلْتُمْ فَلِمَ قَتَلْتُمُوهُمْ إِن کُنتُمْ صَادِقِینَ خدا می‌داند که آن‌ها مرتکب قتل نشده‌اند امّا گرایش آن‌ها به سمت کسانی است که مرتکب قتل شده‌اند. پس به خاطر اینکه به چنین فعلی گرایش داشته و بدان راضی بوده‌اند خدا آن‌ها را قاتلین خوانده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۵۶
بحارالأنوار، ج۹، ص۱۹۲/ العیاشی، ج۱، ص۲۰۸/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۶، ص۲۶۸/ مستدرک الوسایل، ج۱۲، ص۱۰۷/ البرهان
۴
(آل‌عمران/ ۱۸۳) 
الصّادق (علیه السلام) - لَمَّا نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَاتُ قُلْ قَدْ جاءَکُمْ رُسُلٌ مِنْ قَبْلِی بِالْبَیِّناتِ وَ بِالَّذِی قُلْتُمْ فَلِمَ قَتَلْتُمُوهُمْ إِنْ کُنْتُمْ صادِقِینَ وَ قَدْ عَلِمَ أَنْ قَالُوا وَ اللَّهِ مَا قَتَلْنَا وَ لَا شَهِدْنَا قَالَ وَ إِنَّمَا قِیلَ لَهُمُ ابْرَءُوا مِمَّنْ قَتَلَهُمْ فَأَبَوْا. 
امام صادق (علیه السلام) زمانی که این آیات: قُلْ قَدْ جَاءکُمْ رُسُلٌ مِّن قَبْلِی بِالْبَیِّنَاتِ وَ بِالَّذِی قُلْتُمْ فَلِمَ قَتَلْتُمُوهُمْ إِن کُنتُمْ صَادِقِینَ نازل شد و خدا می‌دانست که آن‌ها گفتند: «به خدا سوگند که نه کسی را کشتیم و نه شاهد بودیم». این به خاطر آن است که به آن‌ها گفته شد از کسانی که پیامبران را کشتند بیزار باشید ولی آن‌ها ابا کردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۵۶
بحارالأنوار، ج۹، ص۱۹۲/ العیاشی، ج۱، ص۲۰۹/ وسایل الشیعهًْ، ج: ۱۶، ص۱۴۱/ نورالثقلین/ البرهان
۵
(آل‌عمران/ ۱۸۳) 
الصّادق (علیه السلام) - قَالَ اللَّهُ فِی کِتَابِهِ یَحْکِی قَوْلَ الْیَهُودِ إِنَّ اللَّهَ عَهِدَ إِلَیْنا أَلَّا نُؤْمِنَ لِرَسُولٍ حَتَّی یَأْتِیَنا بِقُرْبانٍ الْآیَهًَْ فَقَالَ فَلِمَ تَقْتُلُونَ أَنْبِیاءَ اللهِ مِنْ قَبْلُ إِنْ کُنْتُمْ مُؤْمِنِینَ وَ إِنَّمَا نَزَلَ هَذَا فِی قَوْمِ یَهُودَ وَ کَانُوا عَلَی عَهْدِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) لَمْ یَقْتُلُوا الْأَنْبِیَاءَ بِأَیْدِیهِمْ وَ لَا کَانُوا فِی زَمَانِهِمْ وَ إِنَّمَا قَتَلَ أَوَائِلُهُمُ الَّذِینَ کَانُوا مِنْ قَبْلِهِمْ فَنُزِّلُوا بِهِمْ أُولَئِکَ الْقَتَلَهًَْ فَجَعَلَهُمُ اللَّهُ مِنْهُمْ وَ أَضَافَ إِلَیْهِمْ فِعْلَ أَوَائِلِهِمْ بِمَا تَبِعُوهُمْ وَ تَوَلَّوْهُمْ. 
امام صادق (علیه السلام) خداوند در کتابش درحال حکایت سخن یهود فرمود: إِنَّ اللهَ عَهِدَ إِلَیْنا أَلَّا نُؤْمِنَ لِرَسُولٍ حَتَّی یَأْتِیَنا بِقُرْبان…؛ پس در جوابشان فرمود: پس چرا پیامبران خدا (علیهم السلام) را پیش از این به قتل می‌رساندید»؟! و این آیه درباره‌ی قوم یهود که در زمان محمّد (صلی الله علیه و آله) بودند نازل شد و این‌ها پیامبران را با دست خودشان نکشته بودند و در زمان آن‌ها نبودند؛ بلکه پیشینیانشان که قبل از آن‌ها بودند کشتند و این‌ها به‌جای آن قاتل‌ها قرار داده شدند و خداوند این‌ها را جزء آن‌ها قرار داد و کار پیشینیانشان را به این‌ها نسبت داد به خاطر آنکه از آن‌ها پیروی کردند و آن‌ها را دوست داشتند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۵۶
بحارالأنوار، ج۹۷، ص۹۵/ العیاشی، ج۱، ص۵۱
۶
(آل‌عمران/ ۱۸۳) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ ص أَنَّ سَائِلًا سَأَلَهُ فَقَال یَا ابنَ رَسُولِ‌الله (صلی الله علیه و آله) … أَخْبِرْنِی مَا تِلْکَ الشَّرَائِطُ الَّتِی مَنْ حَفِظَهَا وَ قَامَ بِهَا کَانَ مِنْ آلِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ الْقِیَامُ بِشَرَائِطِ الْقُرْآنِ وَ الِاتِّبَاعُ لِآِلِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) فَمَنْ تَوَلَّاهُمْ وَ قَدَّمَهُمْ عَلَی جَمِیعِ الْخَلْقِ کَمَا قَدَّمَهُمْ اللَّهُ مِنْ قَرَابَهًِْ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَهُوَ مِنْ آلِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) عَلَی هَذَا الْمَعْنَی وَ کَذَلِکَ حُکْمُ اللَّهِ فِی کِتَابِهِ وَ قَالَ فِی الْیَهُودِ یَحْکِی قَوْلَ الَّذِینَ قالُوا إِنَّ اللهَ عَهِدَ إِلَیْنا أَلَّا نُؤْمِنَ لِرَسُولٍ حَتَّی یَأْتِیَنا بِقُرْبانٍ تَأْکُلُهُ النَّارُ قَالَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ لِنَبِیِّهِ قُلْ قَدْ جاءَکُمْ رُسُلٌ مِنْ قَبْلِی بِالْبَیِّناتِ وَ بِالَّذِی قُلْتُمْ فَلِمَ قَتَلْتُمُوهُمْ إِنْ کُنْتُمْ صادِقِینَ وَ قَالَ فِی مَوْضِعٍ آخَرَ قُلْ فَلِمَ تَقْتُلُونَ أَنْبِیاءَ اللهِ مِنْ قَبْلُ إِنْ کُنْتُمْ مُؤْمِنِینَ وَ إِنَّمَا نَزَلَ هَذَا فِی قَوْمٍ مِنَ الْیَهُودِ کَانُوا عَلَی عَهْدِ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَلَمْ یَقْتُلُوا هُمْ الْأَنْبِیَاءَ بِأَیْدِیهِمْ وَ لَا کَانُوا فِی زَمَانِهِمْ وَ لَکِنْ قَتَلَهُمْ أَسْلَافُهُمُ وَ رَضُوا هُمْ بِفِعْلِهِمْ وَ تَوَلَّوْهُمْ عَلَی ذَلِکَ فَأَضَافَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ إِلَیْهِمْ فِعْلَهُمْ وَ جَعَلَهُمْ مِنْهُمْ لِاتِّبَاعِهِمْ إِیَّاهُمْ. 
امام صادق (علیه السلام) سؤال کننده‌ای از امام صادق (علیه السلام) پرسید: ای پسر رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! … به من بگو! آن شرایط کدام است که هرکس آن‌ها را حفظ کند و آن‌ها را به پا دارد جزء آل‌محمّد (صلی الله علیه و آله) می‌شود»؟ امام (علیه السلام) فرمود: «قیام به شرایط قرآن و پیروی از آل‌محمّد (صلی الله علیه و آله) است پس هرکس از آن‌ها پیروی کرد و ولایت آن‌ها را پذیرفت و آن‌ها را بر همه‌ی خلق مقدّم داشت همان‌گونه که خداوند آن‌ها را برای خویشاوندی با رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) مقدّم داشت پس او به این معنی از آل محمّد (صلی الله علیه و آله) است و حکم خداوند در کتابش همین‌طور است و درباره‌ی یهود درحال حکایت سخنِ کسانی که گفتند: الَّذِینَ قالُوا إِنَّ اللهَ عَهِدَ إِلَیْنا أَلَّا نُؤْمِنَ لِرَسُولٍ حَتَّی یَأْتِیَنا بِقُرْبانٍ تَأْکُلُهُ النَّارُ خداوند به پیامبرش (صلی الله علیه و آله) فرمود: قُلْ قَدْ جاءَکُمْ رُسُلٌ مِنْ قَبْلِی بِالْبَیِّناتِ وَ بِالَّذِی قُلْتُمْ فَلِمَ قَتَلْتُمُوهُمْ إِنْ کُنْتُمْ صادِقِین و در جایی دیگر فرمود: بگو: «اگر [راست می‌گویید، و به آیاتی که بر خودتان نازل‌شده] ایمان دارید، پس چرا پیامبران خدا را پیش از این، به قتل می‌رساندید؟! . (بقره/۹۱) و این آیه درباره‌ی قومی از یهود نازل شد که در زمان رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) بودند و آن‌ها پیامبران را به دست خودشان نکشتند و در زمان آن‌ها هم نبودند ولیکن پیشینیانشان آن‌ها را کشتند و این‌ها به کار آن‌ها راضی شدند و آن‌ها را به خاطر آن کار دوست داشتند پس خدای عزّوجلّ کار آن‌ها را به این‌ها نسبت داد و این‌ها را به خاطر تبعیّتشان از آن‌ها در زمره‌ی آن‌ها قرار داد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۵۶
دعایم الإسلام، ج۱، ص۲۹
۷
(آل‌عمران/ ۱۸۳) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَ أما قَوْلُهُ الَّذِینَ قالُوا إِنَّ اللهَ عَهِدَ إِلَیْنا أَلَّا نُؤْمِنَ لِرَسُولٍ حَتَّی یَأْتِیَنا بِقُرْبانٍ تَأْکُلُهُ النَّارُ فَکَانَ عِنْدَ بَنِی إِسْرَائِیلَ طَسْتٌ کَانُوا یُقَرِّبُونَ فِیهِ الْقُرْبَانَ فَیَضَعُونَهُ فِی الطَّسْتِ فَتَجِیءُ نَارٌ فَتَقَعُ فِیهِ فَتُحْرِقُهُ فَقَالُوا لِرسول‌الله (صلی الله علیه و آله) لَنْ نُؤْمِنَ لَکَ حَتَّی تَأْتِیَنَا بِقُرْبَانٍ تَأْکُلُهُ النَّارُ کَمَا کَانَ لِبَنِی إِسْرَائِیلَ فَقَالَ اللَّهُ تَعَالَی قُلْ لَهُمْ یَا مُحَمَّدُ قَدْ جاءَکُمْ رُسُلٌ مِنْ قَبْلِی بِالْبَیِّناتِ وَ بِالَّذِی قُلْتُمْ فَلِمَ قَتَلْتُمُوهُمْ إِنْ کُنْتُمْ صادِقِین. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) درباره‌ی قول خداوند متعال: الَّذِینَ قالُوا إِنَّ اللهَ عَهِدَ إِلَیْنا أَلَّا نُؤْمِنَ لِرَسُولٍ حَتَّی یَأْتِیَنا بِقُرْبانٍ تَأْکُلُهُ النَّارُ؛ بنی‌اسرائیل طشتی داشتند که در آن قربانی می‌کردند و قربانی را داخل طشت می‌نهادند آتشی می‌آمد و قربانی را می‌سوزاند به پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) گفتند: «ما به تو ایمان نمی‌آوریم تا برای ما یک قربانی بیاوری و آتش آن را فراگیرد چنانچه بنی‌اسرائیل می‌کردند». خداوند فرمود: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله) بگو به آن‌ها قَدْ جاءَکُمْ رُسُلٌ مِنْ قَبْلِی بِالْبَیِّناتِ وَ بِالَّذِی قُلْتُمْ فَلِمَ قَتَلْتُمُوهُمْ إِنْ کُنْتُمْ صادِقِینَ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۵۸
بحارالأنوار، ج۹، ص۱۹۲/ القمی، ج۱، ص۱۲۷/ البرهان
۸
(آل‌عمران/ ۱۸۳) 
الصّادق (علیه السلام) - کَانَتْ بَنُو إِسْرَائِیلَ إِذَا قَرَّبَتِ الْقُرْبَانَ تَخْرُجُ نَارٌ تَأْکُلُ قُرْبَانَ مَنْ قُبِلَ مِنْهُ وَ إِنَّ اللَّهَ جَعَلَ الْإِحْرَامَ مَکَانَ الْقُرْبَانِ. 
امام صادق (علیه السلام) هرگاه بنی‌اسرائیل قربانی به درگاه خداوند می‌آوردند آتشی بیرون می‌آمد و قربانیِ کسی را که از او پذیرفته شده بود، می‌خورد و خداوند احرام را به‌جای قربانی قرار داد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۵۸
الکافی، ج۴، ص۳۳۵/ نورالثقلین
۹
(آل‌عمران/ ۱۸۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - کَانَتِ الْأُمَمُ السَّالِفَهًُْ تَحْمِلُ قَرَابِینَهَا عَلَی أَعْنَاقِهَا إِلَی بَیْتِ الْمَقْدِسِ فَمَنْ قَبِلْتُ ذَلِکَ مِنْهُ أَرْسَلْتُ عَلَیْهِ نَاراً فَأَکَلَتْهُ فَرَجَعَ مَسْرُوراً وَ مَنْ لَمْ أَقْبَلْ ذَلِکَ مِنْهُ رَجَعَ مَثْبُوراً وَ قَدْ جَعَلْتُ قُرْبَانَ أُمَّتِکَ فِی بُطُونِ فُقَرَائِهَا وَ مَسَاکِینِهَا فَمَنْ قَبِلْتُ ذَلِکَ مِنْهُ أَضْعَفْتُ ذَلِکَ لَهُ أَضْعَافاً مُضَاعَفَهًًْ وَ مَنْ لَمْ أَقْبَلْ ذَلِکَ مِنْهُ رَفَعْتُ عَنْهُ عُقُوبَاتِ الدُّنْیَا وَ قَدْ رَفَعْتُ ذَلِکَ عَنْ أُمَّتِکَ وَ هِیَ مِنَ الْآصَارِ الَّتِی کَانَتْ عَلَی مَنْ کَانَ قَبْلَکَ. 
امام علی (علیه السلام) امّت‌های پیشین باید قربانی خود را بر دوش بگیرد و به بیت‌المقدس بیاورد هرکدام را قبول می‌کردم آتشی می‌فرستادم تا آن قربانی را فراگیرد با شادی برمی‌گشت هرکدام را قبول نمی‌کردم ناامید برمی‌گشت قربانی امّت تو را در دل فقیران و مستمندان امّتت قرار دادم از هرکس بپذیرم آن را چندین برابر می‌کنم و از هرکس نپذیرم عقوبت دنیا را از او برطرف می‌نمایم از امّت تو برداشتم و این از گرفتاری‌های امّت‌های پیشین بود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۵۸
بحارالأنوار، ج۱۰، ص۴۲/ نورالثقلین
آیه فَإِنْ کَذَّبُوکَ فَقَدْ کُذِّبَ رُسُلٌ مِنْ قَبْلِکَ جاؤُ بِالْبَیِّناتِ وَ الزُّبُرِ وَ الْکِتابِ الْمُنیرِ [184]
پس اگر [اين بهانه‌جويان] تو را تکذیب‌کنند، [چيز تازه‌اى نيست] پیامبران پیش از تو [نيز] تکذیب شدند؛ [پيامبرانى] که دلایل آشکار، و نوشته‌های متین و محکم، و کتاب روشنی‌بخش آورده بودند. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۸۴) 
الباقر (علیه السلام) - فِی قَوْلِهِ فَإِنْ کَذَّبُوکَ فَقَدْ کُذِّبَ رُسُلٌ مِنْ قَبْلِکَ جاؤُ بِالْبَیِّناتِ الْآیَاتِ وَ الزُّبُرِ هُوَ کُتُبُ الْأَنْبِیَاءِ بِالنُّبُوَّهًِْ وَ الْکِتابِ الْمُنِیرِ الْحَلَالِ وَ الْحَرَامِ. 
امام باقر (علیه السلام) فَإِن کَذَّبُوکَ فَقَدْ کُذِّبَ رُسُلٌ مِّن قَبْلِکَ جَآؤُوا بِالْبَیِّنَاتِ وَ الزُّبُرِ وَ الْکِتابِ الْمُنیرِ منظور از بیّنات آیات است و منظور از الزُّبُرِ کتاب‌های پیامبران اولوا العزم است و منظور از الْکِتابِ الْمُنیرِ حلال و حرام است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۵۸
بحارالأنوار، ج۱۱، ص۶۵/ القمی، ج۱، ص۱۲۷/ البرهان
آیه کُلُّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْتِ وَ إِنَّما تُوَفَّوْنَ أُجُورَکُمْ یَوْمَ الْقِیامَةِ فَمَنْ زُحْزِحَ عَنِ النّارِ وَ أُدْخِلَ الْجَنَّةَ فَقَدْ فازَ وَ مَا الْحَیاةُ الدُّنْیا إِلّا مَتاعُ الْغُرُورِ [185]
هر انسانی مرگ را می‌چشد؛ و شما پاداش خود را به‌طور کامل در روز قیامت خواهید گرفت؛ و هرکس از آتش [دوزخ] دورشده، و به بهشت وارد شود، نجات یافته و رستگار شده است و زندگی دنیا، چیزی جز مایه‌ی فریب نیست. 
هر انسانی مرگ را می‌چشد
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۱۸۵) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ نَعَی إِلَی نَبِیِّهِ (صلی الله علیه و آله) نَفْسَهُ فَقَالَ إِنَّکَ مَیِّتٌ وَ إِنَّهُمْ مَیِّتُونَ وَ قَالَ کُلُّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْتِ ثُمَّ أَنْشَأَ یُحَدِّثُ فَقَالَ إِنَّهُ یَمُوتُ أَهْلُ الْأَرْضِ حَتَّی لَا یَبْقَی أَحَدٌ ثُمَّ یَمُوتُ أَهْلُ السَّمَاءِ حَتَّی لَا یَبْقَی أَحَدٌ إِلَّا مَلَکُ الْمَوْتِ وَ حَمَلَهًُْ الْعَرْشِ وَ جَبْرَئِیلُ وَ مِیکَائِیلُ قَالَ فَیَجِیءُ مَلَکُ الْمَوْتِ حَتَّی یَقُومَ بَیْنَ یَدَیِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فَیُقَالُ لَهُ مَنْ بَقِیَ وَ هُوَ أَعْلَمُ فَیَقُولُ یَا رَبِّ لَمْ یَبْقَ إِلَّا مَلَکُ الْمَوْتِ وَ حَمَلَهًُْ الْعَرْشِ وَ جَبْرَئِیلُ وَ مِیکَائِیلُ فَیُقَالُ لَهُ قُلْ لِجَبْرَئِیلَ وَ مِیکَائِیلَ فَلْیَمُوتَا فَتَقُولُ الْمَلَائِکَهًُْ عِنْدَ ذَلِکَ یَا رَبِّ رَسُولَیْکَ وَ أَمِینَیْکَ فَیَقُولُ إِنِّی قَدْ قَضَیْتُ عَلَی کُلِّ نَفْسٍ فِیهَا الرُّوحُ الْمَوْتَ ثُمَّ یَجِیءُ مَلَکُ الْمَوْتِ حَتَّی یَقِفَ بَیْنَ یَدَیِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فَیُقَالُ لَهُ مَنْ بَقِیَ وَ هُوَ أَعْلَمُ فَیَقُولُ یَا رَبِّ لَمْ یَبْقَ إِلَّا مَلَکُ الْمَوْتِ وَ حَمَلَهًُْ الْعَرْشِ فَیَقُولُ قُلْ لِحَمَلَهًِْ الْعَرْشِ فَلْیَمُوتُوا قَالَ ثُمَّ یَجِیءُ کَئِیباً حَزِیناً لَا یَرْفَعُ طَرْفَهُ فَیُقَالُ مَنْ بَقِیَ فَیَقُولُ یَا رَبِّ لَمْ یَبْقَ إِلَّا مَلَکُ الْمَوْتِ فَیُقَالُ لَهُ مُتْ یَا مَلَکَ الْمَوْتِ فَیَمُوت. 
امام صادق (علیه السلام) ابی‌المغراء گوید: یعقوب احمر به من گفت: بر امام صادق (علیه السلام) وارد شدیم… امام (علیه السلام) فرمود]: «خدای عزّوجلّ خودش خبر مرگ را به پیامبرش داد و فرمود: تو می‌میری و آن‌ها نیز خواهند مرد. (زمر/۳۰) و فرمود: کُلُّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْتِ». سپس شروع نمود به سخن‌گفتن و فرمود: «اهل زمین می‌میرند تا اینکه هیچ‌کس باقی نمی‌ماند. سپس اهل آسمان می‌میرند تا اینکه احدی به‌جز ملک‌الموت، حاملان عرش، جبرئیل و میکائیل (علیهم السلام) باقی نمی‌ماند. ملک‌الموت (علیه السلام) می‌آید تا اینکه در مقابل خدای عزّوجلّ می‌ایستد و با اینکه خداوند داناتر است که چه کسی باقی مانده است به او گفته می‌شود: «چه کسی باقی ماند»؟ می‌گوید: «پروردگارا! به جز ملک‌الموت، حاملان عرش، جبرئیل و میکائیل (علیهم السلام) کسی باقی نمانده است». به او گفته می‌شود: «به جبرئیل و میکائیل (علی‌ها السلام) بگو بمیرند». در این هنگام فرشتگان می‌گویند: «پروردگارا! آن دو رسولان تو و امینان تو هستند». خداوند می‌فرماید: «من بر هر نفسی که در آن روح باشد مرگ را مقدّر کرده‌ام». سپس ملک‌الموت می‌آید تا در مقابل خدای عزّوجلّ می‌ایستد و با اینکه خداوند داناتر است که چه کسی باقی‌مانده است به او گفته می‌شود: «چه کسی باقی ماند»؟ می‌گوید: «پروردگارا! به جز ملک‌الموت و حاملان عرش کسی باقی نماند». می‌فرماید: «به حاملان عرش بگو بمیرند». فرمود: «سپس درحالی‌که اندوهگین و غصّه‌دار است می‌آید و چشم بلند نمی‌کند پس گفته می‌شود: «چه کسی باقی مانده است»؟ می‌گوید: «پروردگارا! به جز ملک‌الموت کسی باقی نمانده است». به او گفته می‌شود: «ای ملک‌الموت! بمیر»! پس می‌میرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۶۰
الکافی، ج۳، ص۲۵۶/ بحارالأنوار، ج۶، ص۳۲۹/ الزهد، ص۸۰/ نورالثقلین
۱ -۲
(آل‌عمران/ ۱۸۵) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - قَالَ إِدْرِیسُ (علیه السلام) لمَلَکُ الْمَوْتِ لِی إِلَیْکَ حَاجَهًٌْ فَقَالَ وَ مَا هِیَ قَالَ تَصْعَدُ بِی إِلَی السَّمَاءِ فَاسْتَأْذَنَ مَلَکُ الْمَوْتِ رَبَّهُ فِی ذَلِکَ فَأَذِنَ لَهُ فَحَمَلَهُ عَلَی جَنَاحِهِ فَصَعِدَ بِهِ إِلَی السَّمَاءِ ثُمَّ قَالَ لَهُ إِدْرِیسُ (علیه السلام) إِنَّ لِی إِلَیْکَ حَاجَهًًْ أُخْرَی قَالَ وَ مَا هِیَ قَالَ بَلَغَنِی مِنَ الْمَوْتِ شِدَّهًٌْ فَأُحِبُّ أَنْ تُذِیقَنِی مِنْهُ طَرَفاً فَأَنْظُرَ هُوَ کَمَا بَلَغَنِی فَاسْتَأْذَنَ رَبَّهُ لَهُ فَأَذِنَ فَأَخَذَ بِنَفْسِهِ سَاعَهًًْ ثُمَّ خَلَّی عَنْهُ فَقَالَ لَهُ کَیْفَ رَأَیْتَ قَالَ بَلَغَنِی عَنْهُ شِدَّهًٌْ وَ إِنَّهُ لَأَشَدُّ مِمَّا بَلَغَنِی وَ لِی إِلَیْکَ حَاجَهًٌْ أُخْرَی تُرِینِیَ النَّارَ فَاسْتَأْذَنَ مَلَکُ الْمَوْتِ صَاحِبَ النَّارِ فَفَتَحَ لَهُ فَلَمَّا رَآهَا إِدْرِیسُ (علیه السلام) سَقَطَ مَغْشِیّاً عَلَیْهِ ثُمَّ قَالَ لِی إِلَیْکَ حَاجَهًٌْ أُخْرَی تُرِینِیَ الْجَنَّهًَْ فَاسْتَأْذَنَ مَلَکُ الْمَوْتِ خَازِنَ الْجَنَّهًِْ فَدَخَلَهَا فَلَمَّا نَظَرَ إِلَیْهَا قَالَ یَا مَلَکَ الْمَوْتِ مَا کُنْتُ لِأَخْرُجَ مِنْهَا إِنَّ اللَّهَ تَعَالَی یَقُولُ کُلُّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْتِ وَ قَدْ ذُقْتُهُ وَ یَقُولُ وَ إِنْ مِنْکُمْ إِلَّا وارِدُها وَ قَدْ وَرَدْتُهَا وَ یَقُولُ فِی الْجَنَّهًِْ وَ ما هُمْ بِخارِجِینَ مِنْها. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) ادریس (علیه السلام) به ملک‌الملک گفت: «از تو درخواستی دارم». ملک‌الملک گفت: «چه حاجتی»؟ گفت: «مرا به آسمان ببری! پس ملک‌الملک از پروردگارش اجازه خواست و خواسته‌ی او به هدف اجابت رسید و ادریس (علیه السلام) خود را در میان آسمان دید او از ملک‌الموت حاجتی دیگر طلب‌کرده و گفت: «شنیده‌ام که مرگ بسیار سخت است بهتر است لمحه‌ای از آن را بر من همان‌طور که شایسته است بچشانی»؟ به امر خداوند ادریس (علیه السلام) ساعتی قبض روح شد و بعد از حیات مجدداً به ملک‌الموت گفت: «آنچه حس کردم بسیار سخت‌تر از چیزی بود که شنیده بودم». ادریس (علیه السلام) حاجتی مکرّر را خواستار شد او از ملک‌الموت خواست تا آتش جهنّم را به او نشان دهد. لحظه‌ای پرده‌ها بر کنار رفت و وقتی چشم ادریس (علیه السلام) بر زبانه‌های آتش افتاد بیهوش نقش بر زمین گشت. در مرحله‌ی بعد ادریس (علیه السلام) تقاضای شهود بهشت را نمود و آنگاه که دربان جنّت در باغ سبز را بر روی او گشود به ملک‌الموت گفت من دیگر حاضر نیستم از بهشت بیرون روم زیرا که خداوند خود فرموده: کُلُّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْتِ و من نیز آن را لحظه‌ای پیش چشیدم و نیز حق تعالی فرمود: و همه‌ی شما [بدون استثنا] وارد جهنّم می‌شوید. (مریم/۷۱) من اکنون داخل آن گشته‌ام و پیرامون بهشت نیز می‌فرماید: هرگز از آتش [دوزخ] خارج نخواهند شد! . (بقره/۱۶۷) 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۶۰
بحارالأنوار، ج۱۱، ص۲۷۸/ بحارالأنوار، ج۱۱، ص۲۷۸/ قصص الأنبیاءللراوندی، ص۷۷
۱ -۳
(آل‌عمران/ ۱۸۵) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - لَمَّا أَنْزَلَ اللَّهُ کُلُّ مَنْ عَلَیْها فانٍ قَالَتْ الْمَلَائِکَهًُْ: هَلَکَ أَهْلُ الْأَرْضِ. فَلَمَّا نَزَلَ کُلُّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْتِ أَیْقَنَتِ الْمَلَائِکَهًُْ بِالْهَلَاکِ مَعَهُمْ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) هنگامی‌که خداوند آیه: همه‌ی کسانی که روی آن [زمین] هستند فانی می‌شوند. (رحمن/۲۶) را نازل فرمود، فرشتگان گفتند: «اهل زمین نابود شدند» و هنگامی‌که آیه: کُلُّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْتِ نازل شد، فرشتگان یقین پیدا کردند که همراه آن‌ها نابود می‌شوند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۶۲
سعدالسعود، ص۲۱۰
۱ -۴
(آل‌عمران/ ۱۸۵) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - جَاءَنِی جَبْرَئِیلُ فِی أَحْسَنِ صُورَهًٍْ ضَاحِکاً مُسْتَبْشِراً فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) الْعَلِیُّ الْأَعْلَی یُقْرِئُکَ السَّلَامَ وَ یَقُولُ إِنَّ لِکُلِّ شَیْءٍ نَسَباً وَ نِسْبَتِی قُلْ هُوَ اللَّهُ أَحَدٌ فَمَنْ أَتَانِی مِنْ أُمَّتِکَ قَارِئاً لِقُلْ هُوَ اللَّهُ أَحَدٌ أَلْفَ مَرَّهًٍْ مِنْ دَهْرِهِ أُلْزِمُهُ دَارِی وَ إِقَامَهًَْ عَرْشِی وَ شَفَّعْتُهُ فِی سَبْعِینَ مِمَّنْ وَجَبَتْ عُقُوبَتُهُ وَ لَوْ لَا أَنِّی آلَیْتُ عَلَی نَفْسِی کُلُّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْتِ لَمَا قَبَضْتُ رُوحَهُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) جبرئیل (علیه السلام) در زیباترین صورت، خندان و شادمان نزد من آمد و گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! خدای علیّ‌اعلی به تو سلام می‌رساند و می‌گوید: «هرچیزی نسبتی دارد که او را معرفی می‌کند و نسبت من سوره‌ی بگو: خداوند، یکتا و یگانه است. (اخلاص/۱) است؛ پس هرکس از امّت تو نزد من بیاید درحالی‌که در طول حیاتش هزار مرتبه سوره‌ی: قُلْ هُوَ اللهُ أَحَدٌ را خوانده باشد او را ملازم خانه‌ام و مقیم عرشم می‌گردانم و درباره‌ی هفتاد نفر از کسانی که عذابشان قطعی شده شفیع می‌گردانم و به خدا سوگند یادکرده‌ام، اگر نبود کُلُّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْتِ روحش را نمی‌گرفتم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۶۲
بحارالأنوار، ج۸۹، ص۳۵۴
۱ -۵
(آل‌عمران/ ۱۸۵) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) بَعْدَ مُنْصَرَفِهِ مِنْ حَجَّهًِْ الْوَدَاعِ: أَیُّهَا النَّاسُ إِنَّ جَبْرَئِیلَ الرُّوحَ الْأَمِینَ نَزَلَ مِنْ عِنْدِ رَبِّی جَلَّ جَلَالُهُ وَ قَالَ: یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) إِنَّ اللَّهَ تَعَالَی یَقُولُ إِنِّی قَدِ اشْتَقْتُ إِلَی لِقَائِکَ فَأَوْصِ بِخَیْرٍ وَ تَقَدَّمْ إِلَیَّ. أَیُّهَا النَّاسُ إِنَّهُ قَدِ اقْتَرَبَ أَجَلِی وَ کَأَنَّنِی بِکُمْ قَدْ فَارَقْتُمُونِی بِأَبْدَانِکُمْ وَ لَا تُفَارِقُونِی بِقُلُوبِکُمْ. أَیُّهَا النَّاسُ إِنَّهُ لَمْ یَکُنْ لِلَّهِ نَبِیٌّ خُلِّدَ فِی الدُّنْیَا فَأُخَلَّدَ أَ فَإِنْ مِتَّ فَهُمُ الْخالِدُونَ* کُلُّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْتِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) بعد از بازگشتش از حجّهًْ‌الوداع فرمود: «ای مردم! جبرئیل روح‌الأمین از جانب پروردگارم جلّ‌جلاله نازل شد و گفت: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! خدای تعالی می‌فرماید: «من مشتاق دیدار تو هستم پس به خیر و نیکی وصیّت کن و به‌سوی من بیا»! ای مردم! مرگ من نزدیک شده است و گویا شما با بدن‌هایتان از من جدا شده‌اید ولی با دلهایتان از من جدا نشوید. ای مردم! خداوند در دنیا پیامبری نداشته که جاودانه باشد تا من جاودانه شوم آیا اگر تو بمیری، آنان جاوید خواهند بود؟! هر انسانی طعم مرگ را می‌چشد! . (انبیاء/۳۴۳۵). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۶۲
التحصین لابن طاوس، ص۶۰۳
۱ -۶
(آل‌عمران/ ۱۸۵) 
الصّادق (علیه السلام) - لَمَّا قُبِضَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) جَاءَهُمْ جَبْرَئِیلُ وَ النَّبِیُّ مُسَجًّی وَ فِی الْبَیْتِ عَلِیٌّ (علیه السلام) وَ فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) وَ الْحَسَنُ (علیه السلام) وَ الْحُسَیْنُ (علیه السلام) فَقَالَ السَّلَامُ عَلَیْکُمْ یَا أَهْلَ بَیْتِ الرَّحْمَهًِْ کُلُّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْتِ وَ إِنَّما تُوَفَّوْنَ أُجُورَکُمْ یَوْمَ الْقِیامَةِ فَمَنْ زُحْزِحَ عَنِ النَّارِ وَ أُدْخِلَ الْجَنَّةَ فَقَدْ فازَ وَ مَا الْحَیاةُ الدُّنْیا إِلَّا مَتاعُ الْغُرُورِ… قَالُوا فَسَمِعْنَا الصَّوْتَ وَ لَمْ نَرَ الشَّخْصَ. 
امام صادق (علیه السلام) وقتی پیامبر (صلی الله علیه و آله) جان سپرد، علی (علیه السلام) و فاطمه (سلام الله علیها) و حسن و حسین (علی‌ها السلام) در خانه بودند درحالی‌که جنازه پیامبر (صلی الله علیه و آله) بر روی زمین بود جبرئیل (علیه السلام) بر آن‌ها وارد شد و گفت: «سلام بر شما‌ای اهل‌بیت رحمت؛ کُلُّ نَفْسٍ ذَآئِقَةُ الْمَوْتِ وَ إِنَّمَا تُوَفَّوْنَ أُجُورَکُمْ یَوْمَ الْقِیَامَةِ فَمَن زُحْزِحَ عنِ النَّارِ وَ أُدْخِلَ الْجَنَّةَ فَقَدْ فَازَ وَما الْحَیَاةُ الدُّنْیَا إِلاَّ مَتَاع الْغُرُورِ آن‌ها گفتند: «صدایی را شنیدیم امّا کسی را ندیدیم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۶۲
الکافی، ج۱، ص۴۴۵/ بحارالأنوار، ج۲۲، ص۵۳۷/ بحارالأنوار، ج۳۹، ص۱۰۱/ المناقب، ج۲، ص۲۴۵/ الکافی، ج۳، ص۲۲۲/ نورالثقلین/ العیاشی، ج۱، ص۲۰۹/ البرهان/بحارالأنوار، ج۷۹، ص۹۹/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۲۲۲/ مستدرک الوسایل، ج۲، ص۳۵۵/ نورالثقلین
۱ -۷
(آل‌عمران/ ۱۸۵) 
الرّضا (علیه السلام) - لَمَّا قُبِضَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) جَاءَ الْخَضِرُ فَوَقَفَ عَلَی بَابِ الْبَیْتِ وَ فِیهِ عَلِیٌّ (علیه السلام) وَ فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) وَ الْحَسَنُ (علیه السلام) وَ الْحُسَیْنُ (علیه السلام) وَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) قَدْ سُجِّیَ بِثَوْبٍ فَقَالَ السَّلَامُ عَلَیْکُمْ یَا أَهْلَ الْبَیْتِ کُلُّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْتِ وَ إِنَّما تُوَفَّوْنَ أُجُورَکُمْ یَوْمَ الْقِیامَةِ إِنَّ فِی اللَّهِ خَلَفاً مِنْ کُلِّ هَالِکٍ وَ عَزَاءً مِنْ کُلِّ مُصِیبَهًٍْ وَ دَرَکاً مِنْ کُلِّ فَائِتٍ فَتَوَکَّلُوا عَلَیْهِ وَ ثِقُوا بِهِ وَ أَسْتَغْفِرُ اللَّهَ لِی وَ لَکُمْ فَقَالَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) هَذَا أَخِی الْخَضِرُ جَاءَ یُعَزِّیکُمْ بِنَبِیِّکُمْ. 
امام رضا (علیه السلام) خضر (علیه السلام) به هنگام رحلت پیامبر (صلی الله علیه و آله) بر درب خانه‌ی ایشان ایستاده و خطاب به امیرالمؤمنین (علیه السلام) و فاطمه‌زهرا (سلام الله علیها) و حسنین (علی‌ها السلام) گفت: «السَّلَامُ عَلَیْکُمْ یَا أَهْلَ الْبَیْتِ کُلُّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْتِ وَ إِنَّما تُوَفَّوْنَ أُجُورَکُمْ یَوْمَ الْقِیامَةِ؛ خداوند را از پس هر رحلتی جانشینی خواهد بود بر او توکّل نمایید و برای خود و این حقیر طلب مغفرت کنید». در اینجا امیرالمؤمنین (علیه السلام) خطاب به حاضرین فرمود: «این برادرم خضر (علیه السلام) است که برای تسلیت‌گویی نزد شما آمده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۶۲
بحارالأنوار، ج۲۲، ص۵۱۵/ کمال الدین، ج۲، ص۳۹۱/ قصص الأنبیاءللجزایری، ص۲۹۹/ مستدرک الوسایل، ج۲، ص۳۵۵/ بحارالأنوار، ج۲۲، ص۵۰۴/ بحارالأنوار، ج۲۲، ص۵۱۵/ کمال الدین، ج۲، ص۳۹۲
۱ -۸
(آل‌عمران/ ۱۸۵) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - لَمَّا کَانَ قَبْلَ وَفَاهًِْ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) … فَنَزَلَ مَلَکُ الْمَوْتِ فَقَالَ لَهُ جَبْرَئِیلُ یَا مَلَکَ الْمَوْتِ احْفَظْ وَصِیَّهًَْ اللَّهِ فِی رُوحِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ کَانَ جَبْرَئِیلُ عَنْ یَمِینِهِ وَ مِیکَائِیلُ عَنْ یَسَارِهِ وَ مَلَکُ الْمَوْتِ آخِذٌ بِرُوحِهِ (صلی الله علیه و آله) فَلَمَّا کَشَفَ الثَّوْبَ عَنْ وَجْهِ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) نَظَرَ إِلَی جَبْرَئِیلَ فَقَالَ لَهُ عِنْدَ الشَّدَائِدِ تَخْذُلُنِی فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) إِنَّکَ مَیِّتٌ وَ إِنَّهُمْ مَیِّتُونَ. کُلُّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْتِ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) پیش از مرگ پیغمبر (صلی الله علیه و آله) … ملک‌الموت آمد جبرئیل (علیه السلام) گفت: «وصیّت خدا را درباره‌ی روح محمّد (صلی الله علیه و آله) مراعات کن جبرئیل (علیه السلام) سمت راست و میکائیل (علیه السلام) سمت چپ او بود و ملک‌الموت جان او را گرفت چون روی رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) را باز کرد آن حضرت (صلی الله علیه و آله) به جبرئیل (علیه السلام) نگاه کرد و به او فرمود: «در این سختی دست از من برداشتی». عرض کرد: «ای محمّد (صلی الله علیه و آله)! تو می‌میری و آن‌ها نیز خواهند مرد! و همه نفوس مرگ را می‌چشند. (زمر/۳۰۳۱) 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۶۴
بحارالأنوار، ج۲۲، ص۵۰۹
۱ -۹
(آل‌عمران/ ۱۸۵) 
الصّادق (علیه السلام) - إِذَا رَأَیْتَ الْجَنَازَهًَْ فَقُلِ اللَّهُ أَکْبَرُ اللَّهُ أَکْبَرُ هذا ما وَعَدَنَا اللَّهُ وَ رَسُولُهُ وَ صَدَقَ اللَّهُ وَ رَسُولُهُ کُلُّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْتِ هَذَا سَبِیلٌ لَا بُدَّ مِنْهُ إِنَّا لِلهِ وَ إِنَّا إِلَیْهِ راجِعُونَ تَسْلِیماً لِأَمْرِهِ وَ رِضًا بِقَضَائِهِ وَ احْتِسَاباً لِحُکْمِه. 
امام صادق (علیه السلام) هنگامی‌که جنازه را دیدی، بگو: «اللهُ أَکْبَرُ اللهُ أَکْبَرُ؛ این همان است که خدا و رسولش (صلی الله علیه و آله) به ما وعده داد و خدا و رسولش (صلی الله علیه و آله) راست گفتند: کُلُّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْت. این راهی است که گریزی از آن نیست. ما از آنِ خداییم و به‌سوی او بازمی‌گردیم. (بقره/۱۵۶) درحالی‌که تسلیم امر او و راضی به قضاء او هستیم و حکم او را می‌طلبیم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۶۴
بحارالأنوار، ج۷۸، ص۲۶۲/ مستدرک الوسایل، ج۲، ص۳۰۳
۱ -۱۰
(آل‌عمران/ ۱۸۵) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ جَابِرِ بْنِ یَزِیدَ، عَنْ أَبِی جَعْفَر (علیه السلام) قَالَ: لَیْسَ مِنْ مُؤْمِنٍ إِلَّا وَ لَهُ قَتْلَهًٌْ وَ مَوْتَهًٌْ إِنَّهُ مَنْ قُتِلَ نُشِرَ حَتَّی یَمُوتَ وَ مَنْ مَاتَ نُشِرَ حَتَّی یُقْتَلَ ثُمَّ تَلَوْتُ عَلَی أَبِی جَعْفَرٍ (علیه السلام) هَذِهِ الْآیَهًَْ کُلُّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْتِ. 
امام باقر (علیه السلام) هر مؤمنی یک بار می‌میرد و یک‌بار کشته می‌شود. هرکس که کشته شود دوباره محشور می‌شود تا بمیرد و هرکس که بمیرد، محشور می‌شود تا کشته شود. پس این آیه را برای امام باقر (علیه السلام) تلاوت کردم: کُلُّ نَفْسٍ ذَآئِقَةُ الْمَوْتِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۶۴
بحارالأنوار، ج۵۳، ص۶۴/ العیاشی، ج۱، ص۲۱۰/ بحارالأنوار، ج۸۹، ص۶۴/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۱۱
(آل‌عمران/ ۱۸۵) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ زُرَارَهًَْ قَال قُلْت لأَبَی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ یَقُولُ کُلُّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْتِ أَ فَرَأَیْتَ مَنْ قُتِلَ لَمْ یَذُقِ الْمَوْتَ فَقَالَ لَیْسَ مَنْ قُتِلَ بِالسَّیْفِ کَمَنْ مَاتَ عَلَی فِرَاشِهِ إِنَّ مَنْ قُتِلَ لَا بُدَّ أَنْ یَرْجِعَ إِلَی الدُّنْیَا حَتَّی یَذُوقَ الْمَوْت. 
امام باقر (علیه السلام) زراره گوید: به امام باقر (علیه السلام) عرض کردم: «خداوند در آیه‌ی دیگر می‌فرماید: کُلُّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْتِ؛ یعنی آیا کسی که کشته می‌شود مرگ را نمی‌چشد»؟ فرمود: «کسی که با شمشیر در راه خدا کشته می‌شود با آن‌کس که در بسترش جان می‌دهد یکسان نیستند. کسی که کشته می‌شود ناچار می‌باید به دنیا برگردد (و مجدداً زندگی کند و بعد بمیرد) تا مزه‌ی مرگ را بچشد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۶۴
بحارالأنوار، ج۵۳، ص۶۵/ العیاشی، ج۲، ص۱۱۲/ بحارالأنوار، ج۵۳، ص۷۱/ العیاشی، ج۱، ص۲۱۰/ البرهان/ نورالثقلین
۱ -۱۲
(آل‌عمران/ ۱۸۵) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ زُرَارَهًَْ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) فِی قَوْلِ اللَّهِ وَ لَئِنْ مُتُّمْ أَوْ قُتِلْتُمْ لَإِلَی اللهِ تُحْشَرُونَ وَ قَدْ قَالَ اللَّهُ: کُلَّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْتِ فَقَالَ أَبُوجَعْفَرٍ (علیه السلام): قَدْ فَرَّقَ اللَّهُ بَیْنَهُمَا ثُمَّ قَالَ: أَ کُنْتَ قَاتِلًا رَجُلًا لَوْ قَتَلَ أَخَاکَ؟ قُلْتُ: نَعَمْ، قَالَ: فَلَوْ مَاتَ مَوْتاً أَ کُنْتَ قَاتِلًا أَحَداً؟ قُلْتُ: لَا، قَالَ: أَ لَا تَرَی کَیْفَ فَرَّقَ اللَّهُ بَیْنَهُمَا. 
امام باقر (علیه السلام) زراره گوید: امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی قول خداوند عزّوجلّ: و اگر بمیرید یا کشته‌شوید به‌سوی خدا محشور می‌شوید. (آل عمران/۱۵۸) و کُلُّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْت فرمود: «خداوند میان این دو (مردن و کشته‌شدن) فرق گذاشته است سپس رو به من فرمود: «اگر مردی برادرت را بکشد، آیا او را می‌کشی»؟ گفتم: «بله»! فرمود: «اگر به مرگ طبیعی بمیرد آیا کسی را می‌کشی»؟ گفتم: «نه»! فرمود: «آیا نمی‌بینی چگونه خداوند میان این دو فرق نهاده است»؟ [بنابراین مردن غیر از کشته‌شدن است و کسی که کشته شده است نمرده است و چون هرکسی مرگ را می‌چشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۶۴
العیاشی، ج۱، ص۲۰۲
و شما پاداش خود را به‌طور کامل در روز قیامت خواهید گرفت
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۱۸۵) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وَ إِنَّما تُوَفَّوْنَ أُجُورَکُمْ یَعْنِی جَزاءَ أَعْمَالِکُمْ فِی الدُّنْیَا. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) وَ إِنَّما تُوَفَّوْنَ أُجُورَکُمْ؛ یعنی جزای اعمالتان که در دنیا انجام می‌دهید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۶۴
سعدالسعود، ص۲۱۰
و هر کس از آتش [دوزخ] دورشده، و به بهشت وارد شود، نجات یافته و رستگار شده است
۳ -۱
(آل‌عمران/ ۱۸۵) 
الصّادق (علیه السلام) - إِذَا کَانَ یَوْمُ الْقِیَامَهًِْ دُعِیَ مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله) … أَلَا إِنَّ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) وَ وَصِیَّهُ وَ سِبْطَیْهِ وَ الْأَئِمَّهًَْ (علیهم السلام) مِنْ ذُرِّیَّتِهِ هُمُ الْفَائِزُونَ ثُمَّ یُؤْمَرُ بِهِمْ إِلَی الْجَنَّهًِْ وَ ذَلِکَ قَوْلُهُ فَمَنْ زُحْزِحَ عَنِ النَّارِ وَ أُدْخِلَ الْجَنَّةَ فَقَدْ فازَ. 
امام صادق (علیه السلام) هنگامی‌که روز قیامت شود محمّد (صلی الله علیه و آله) فراخوانده می‌شود… و منادی از باطن عرش ندا می‌دهد: «آگاه باشید که محمّد (صلی الله علیه و آله) و جانشین او و دو نوه‌ی او و امامان از نسل او همان‌ها رستگارانند». سپس دستور رفتن به‌سوی بهشت به آن‌ها داده می‌شود و این است معنای سخن خداوند: فَمَنْ زُحْزِحَ عَنِ النَّارِ وَ أُدْخِلَ الْجَنَّةَ فَقَدْ فاز. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۶۶
بحارالأنوار، ج۷، ص۳۲۸/ القمی، ج۱، ص۱۲۸/ نورالثقلین/ البرهان
۳ -۲
(آل‌عمران/ ۱۸۵) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - فَمَنْ زُحْزِحَ عَنِ النَّارِ وَ أُدْخِلَ الْجَنَّةَ فَقَدْ فازَ أَیْ نَجَا مِنَ النَّارِ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) فَمَنْ زُحْزِحَ عَنِ النَّارِ وَ أُدْخِلَ الْجَنَّةَ فَقَدْ فاز یعنی از آتش نجات پیدا کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۶۶
القمی، ج۱، ص۱۲۸
۳ -۳
(آل‌عمران/ ۱۸۵) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - فَمَنْ زُحْزِحَ عَنِ النَّارِ بِعَمَلِهِ الصَّالِحِ فَقَدْ فَازَ یَعْنِی نَجَا مِنَ النَّارِ وَ سَعِدَ فِی الْجَنَّهًِْ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) فَمَنْ زُحْزِحَ عَنِ النَّار فَقَدْ فازَ؛ به‌وسیله‌ی عمل صالحش یعنی از آتش دور شد و نجات پیدا کرد و در بهشت سعادتمند شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۶۶
سعدالسعود، ص۲۱۰
۳ -۴
(آل‌عمران/ ۱۸۵) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَوْضِعُ سَوْطٍ فِی الْجَنَّهًِْ خَیْرٌ مِنَ الدُّنْیَا وَ مَا فِیهَا اقْرَءُوا إِنْ شِئْتُم فَمَنْ زُحْزِحَ عَنِ النَّارِ وَ أُدْخِلَ الْجَنَّةَ فَقَدْ فازَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) و جای تازیانه‌ای در بهشت بهتر از دنیاست و هرآنچه در دنیاست بخوانید اگر خواستید: فَمَنْ زُحْزِحَ عَنِ النَّارِ وَ أُدْخِلَ الْجَنَّةَ فَقَدْ فازَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۶۶
مجموعهًْ ورام، ج۱، ص۷
۳ -۵
(آل‌عمران/ ۱۸۵) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - فَاعْلَمُوا عِبَادَ اللَّهِ أَنَّ الْعَبْدَ یُبْعَثُ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ عَلَی مَا مَاتَ وَ قَدْ خَلَقَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ الْجَنَّهًَْ وَ النَّارَ فَمَنِ اخْتَارَ النَّارَ عَلَی الْجَنَّهًِْ انْقَلَبَ بِالْخَیْبَهًِْ وَ مَنِ اخْتَارَ الْجَنَّهًَْ فَقَدْ فَازَ وَ انْقَلَبَ بِالْفَوْزِ لِقَوْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فَمَنْ زُحْزِحَ عَنِ النَّارِ وَ أُدْخِلَ الْجَنَّةَ فَقَدْ فاز. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) پس بدانید‌ای بنده‌های خدا! که بنده روز قیامت بر آنچه مرده (از عقیده و روش) مبعوث شود و البتّه که خدای عزّوجلّ بهشت و دوزخ؛ هر دو را آفریده و هرکه دوزخ را بر بهشت برگزیند به نومیدی می‌افتد و هرکه بهشت را برگزیند البتّه که رستگار است و با پیروزی بازگردد فَمَنْ زُحْزِحَ عَنِ النَّارِ وَ أُدْخِلَ الْجَنَّةَ فَقَدْ فاز. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۶۶
بحارالأنوار، ج۷۳، ص۳۷۳/ ثواب الأعمال، ص۲۹۴
۳ -۶
(آل‌عمران/ ۱۸۵) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَ الْبَارَّ بِالْإِخْوَانِ لَیُحِبُّهُ الرَّحْمَنُ وَ فِی ذَلِکَ مَرْغَمَهًٌْ لِلشَّیْطَانِ وَ تَزَحْزُحٌ عَنِ النِّیرَانِ وَ دُخُولُ الْجِنَان. 
امام صادق (علیه السلام) قطعاً خدای رحمان نیکی‌کردن به برادران را دوست دارد و شیطان آن را نمی‌پسندد و نیکی‌کردن به برادران سبب دورشدن از آتش و ورود به بهشت است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۶۶
الکافی، ج۴، ص۴۱/ نورالثقلین
۳ -۷
(آل‌عمران/ ۱۸۵) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنِ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) عَنْ جَبْرَئِیلَ عَنْ مِیکَائِیلَ عَنْ إِسْرَافِیلَ عَنِ اللَّهِ جَلَّ جَلَالُهُ أَنَّهُ قَال: فَبِعِزَّتِی حَلَفْتُ وَ بِجَلَالِی أَقْسَمْتُ أَنَّهُ لَا یَتَوَلَّی عَلِیّاً (علیه السلام) عَبْدٌ مِنْ عِبَادِی إِلَّا زَحْزَحْتُهُ عَنِ النَّارِ وَ أَدْخَلْتُهُ الْجَنَّهًْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) به عزّت خود سوگند خوردم و به جلالم قسم خوردم که هیچ‌کدام از بندگانم علی (علیه السلام) را دوست ندارند جز آنکه آن‌ها را از دوزخ برکنار دارم و به بهشت وارد کنم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۶۶
نورالثقلین
۳ -۸
(آل‌عمران/ ۱۸۵) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ مُعَتِّبٍ مَوْلَی أَبِی عَبْدِ اللَّهِ عَنْهُ عَنْ أَبِیهِ (علیه السلام) قَالَ: جَاءَ أَعْرَابِیٌّ إِلَی النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) فَقَال یا رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) هَلْ لِلْجَنَّهًِْ مِنْ ثَمَنٍ قَالَ نَعَمْ قَالَ مَا ثَمَنُهَا قَالَ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ یَقُولُهَا الْعَبْدُ مُخْلِصاً بِهَا قَالَ وَ مَا إِخْلَاصُهَا قَالَ الْعَمَلُ بِمَا بُعِثْتُ بِهِ فِی حَقِّهِ وَ حُبُّ أَهْلِ بَیْتِی قَالَ فِدَاکَ أَبِی وَ أُمِّی وَ إِنَّ حُبَّ أَهْلِ الْبَیْتِ لَمِنْ حَقِّهَا قَالَ إِنَّ حُبَّهُمْ لَأَعْظَمُ حَقِّهَا. 
امام باقر (علیه السلام) از امام باقر (علیه السلام) روایت است که فرمود: مردی اعرابی نزد پیامبر (صلی الله علیه و آله) آمد و گفت: «ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! آیا بهشت بهایی دارد»؟ فرمود: «بله». گفت: «بهای آن چیست»؟ فرمود: «لَا إِلَهَ إِلَّا اللهُ که بنده آن را با اخلاص بگوید». گفت: «خالص‌کردن آن چیست»؟ فرمود: «عمل‌کردن به آنچه که به خاطر آن در حقّ او مبعوث شده‌ام و دوست‌داشتن اهل‌بیتم (علیهم السلام)». گفت: «پدر و مادرم به فدایت! دوست داشتن اهل‌بیت (علیهم السلام) از جمله حقّ آن است»؟ فرمود: «دوست‌داشتن آن‌ها، بزرگ‌ترین حقّ آن است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۶۶
بحارالأنوار، ج۳، ص۱۳
زندگی دنیا، چیزی جز مایه‌ی فریب نیست
۴ -۱
(آل‌عمران/ ۱۸۵) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَإِنَّ عِزَّ الدُّنْیَا وَ فَخْرَهَا إِلَی انْقِطَاعٍ وَ إِنَّ زِینَتَهَا وَ نَعِیمَهَا إِلَی زَوَالٍ وَ إِنَّ ضَرَّاءَهَا وَ بُؤْسَهَا إِلَی نَفَادٍ وَ کُلُّ مُدَّهًٍْ مِنْهَا إِلَی مُنْتَهًی وَ کُلُّ حَیٍّ مِنْهَا إِلَی فَنَاءٍ وَ بَلَاءٍ أَ وَ لَیْسَ لَکُمْ‌فِی آثَارِ الْأَوَّلِینَ وَ فِی آبَائِکُمُ الْمَاضِینَ مُعْتَبَرٌ وَ تَبْصِرَهًٌْ إِنْ کُنْتُمْ تَعْقِلُونَ أَ لَمْ تَرَوْا إِلَی الْمَاضِینَ مِنْکُمْ لَا یَرْجِعُونَ وَ إِلَی الْخَلَفِ الْبَاقِینَ مِنْکُمْ لَا یَقِفُونَ قَالَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی وَ حَرامٌ عَلی قَرْیَةٍ أَهْلَکْناها أَنَّهُمْ لا یَرْجِعُونَ وَ قَالَ کُلُّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْتِ وَ إِنَّما تُوَفَّوْنَ أُجُورَکُمْ یَوْمَ الْقِیامَةِ فَمَنْ زُحْزِحَ عَنِ النَّارِ وَ أُدْخِلَ الْجَنَّةَ فَقَدْ فازَ وَ مَا الْحَیاةُ الدُّنْیا إِلَّا مَتاعُ الْغُرُورِ أَ وَ لَسْتُمْ تَرَوْنَ إِلَی أَهْلِ الدُّنْیَا وَ هُمْ یُصْبِحُونَ وَ یُمْسُونَ عَلَی أَحْوَالٍ شَتَّی فَمَیِّتٌ یُبْکَی وَ آخَرُ یُعَزَّی وَ صَرِیعٌ یَتَلَوَّی وَ عَائِدٌ وَ مَعُودٌ وَ آخَرُ بِنَفْسِهِ یَجُودُ وَ طَالِبُ الدُّنْیَا وَ الْمَوْتُ یَطْلُبُهُ وَ غَافِلٌ وَ لَیْسَ بِمَغْفُولٍ عَنْهُ وَ عَلَی أَثَرِ الْمَاضِینَ یَمْضِی الْبَاقُون. 
امام علی (علیه السلام) عزّت و فخر دنیا رو به پایان است و زینت و نعمتش زایل‌شدنی است و سختی و ناسازگاریش به مرور رو به نابودشدن و هر مدّتی از آن رو به انتهاست و هر زنده‌ای از آن رهسپار دیار بلا و فناست. آیا اگر اهل تعقّل و اندیشیدن باشید. شما را در آثار پیشینیان و در سرگذشت پدران در گذشته‌تان عبرتی و مایه بصیرتی نیست؟ آیا به گذشتگانتان نمی‌اندیشید که باز نمی‌گردند؟! و به نسل‌های باقی‌مانده خودتان نمی‌نگرید که بر یک حال توقّف نمی‌کنند؟ خداوند تبارک و تعالی فرموده است: و حرام است بر شهرها و آبادی‌هایی که [بر اثر گناه] نابودشان کردیم [که به دنیا بازگردند] آن‌ها هرگز باز نخواهند گشت! . (انبیاء/۹۵) وَ قَالَ کُلُّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْتِ وَ إِنَّما تُوَفَّوْنَ أُجُورَکُمْ یَوْمَ الْقِیامَةِ فَمَنْ زُحْزِحَ عَنِ النَّارِ وَ أُدْخِلَ الْجَنَّةَ فَقَدْ فازَ وَ مَا الْحَیاةُ الدُّنْیا إِلَّا مَتاعُ الْغُرُورِ آیا به اهل دنیا نمی‌نگرید که بر حالات مختلفی شب را صبح می‌کنند و روز را به شب می‌رسانند: یکی مرده‌ای است که بر او می‌گریند و دیگری بازمانده‌ای است که به تسلیتش می‌روند و دیگری بر زمین افتاده‌ای است که دست و پا می‌زند و عیادت‌کننده‌ای است که به دیدار بیماری می‌رود و بیماری که از او عیادت می‌کنند و محتضری است که درحال جان‌کندن است و دنیاطلبی که مرگ او را همی طلبد و غافلی که از او غفلت نمی‌شود. کاروان زندگی و زندگان همچنان روان است و بازماندگان از پی درگذشتگان رهسپارند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۶۸
من لایحضره الفقیه، ج۱، ص۴۲۷/ بحارالأنوار، ج۷۰، ص۱۱۲/ بحارالأنوار، ج۸۶، ص۲۳۶/ مجموعهًْ ورام، ج۲، ص۲۵۳/ مصباح المتهجد، ص۳۸۰/ الدعوات، ص۲۳۸/ مستدرک الوسایل، ج۶، ص۳۰
۴ -۲
(آل‌عمران/ ۱۸۵) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عِبَادَ اللَّهِ إِنَّکُمْ فِی دَارِ أَمَلٍ وَ عَدٍّ وَ أَجَلٍ وَ صِحَّهًٍْ وَ عِلَلٍ دَارِ زَوَالٍ وَ تَقَلُّبِ أَحْوَالٍ جُعِلَتْ سَبَباً لِلِارْتِحَالِ… وَ مَا الْحَیاةُ الدُّنْیا إِلَّا مَتاعُ الْغُرُورِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) بندگان خدا شما هم اکنون در خانه‌ی آرزو و دوران محدود روزگار آمیخته با صحّت و مرض قرار دارید… آن خانه‌ای که فرجامش زوال است و حالات افراد در آن گوناگون می‌باشد و همین زوال و دگرگونی سبب‌شده که انسان از این خانه کوچ کند… وَ مَا الْحَیاةُ الدُّنْیا إِلَّا مَتاعُ الْغُرُورِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۶۸
بحارالأنوار، ج۱۰۰، ص۲۶۹/ مستدرک الوسایل، ج۱۴، ص۲۰۴
آیه لَتُبْلَوُنَّ فی أَمْوالِکُمْ وَ أَنْفُسِکُمْ وَ لَتَسْمَعُنَّ مِنَ الَّذینَ أُوتُوا الْکِتابَ مِنْ قَبْلِکُمْ وَ مِنَ الَّذینَ أَشْرَکُوا أَذیً کَثیراً وَ إِنْ تَصْبِرُوا وَ تَتَّقُوا فَإِنَّ ذالِکَ مِنْ عَزْمِ الْأُمُورِ [186]
به یقین [همه‌ی شما] در اموال و جان‌های خود، آزمایش می‌شوید! و از کسانی که پیش از شما به آن‌ها کتاب آسمانی داده‌شده و از مشرکان، سخنان آزاردهنده فراوان خواهید شنید. و اگر استقامت کنید و تقوا پیشه سازید، [شايسته‌تر است؛ زيرا] این [استقامت و تقوا] از کارهای مهمّ است. 
به یقین [همه‌ی شما] در اموال و جان‌های خود، آزمایش می‌شوید
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۱۸۶) 
الرّضا (علیه السلام) - أَنَّ عِلَّهًَْ الزَّکَاهًِْ مِنْ أَجْلِ قُوتِ الْفُقَرَاءِ وَ تَحْصِینِ أَمْوَالِ الْأَغْنِیَاءِ لِأَنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ کَلَّفَ أَهْلَ الصِّحَّهًِْ الْقِیَامَ بِشَأْنِ أَهْلِ الزَّمَانَهًِْ وَ الْبَلْوَی کَمَا قَالَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی لَتُبْلَوُنَّ فِی أَمْوالِکُمْ وَ أَنْفُسِکُمْ فِی أَمْوَالِکُمْ إِخْرَاجُ الزَّکَاهًِْ وَ فِی أَنْفُسِکُمْ تَوْطِینُ الْأَنْفُسِ عَلَی الصَّبْرِ مَعَ مَا فِی ذَلِکَ مِنْ أَدَاءِ شُکْرِ نِعَمِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَل. 
امام رضا (علیه السلام) علّت وجوب زکات و سرّ آن این است که: «زکات قوّت و روزی فقراء بوده و اموال اغنیاء را حفظ و نگهداری می‌کند زیرا حقّ‌تعالی افراد صحیح و سالم را مکلّف نموده که به افراد زمین‌گیر و افتاده رسیدگی کرده و به امور آن‌ها قیام کنند چنانچه خدای عزّوجلّ فرموده است: لَتُبْلَوُنَّ فِی أَمْوالِکُمْ وَ أَنْفُسِکُمْ؛ حق تعالی شما را در اموال و نفوستان آزمایش می‌کند مقصود این است که در اموالتان زکات را باید خارج کنید و در نفوستان آزمایش این است که: «نفس را بر صبرنمودن آماده کنید و شکر نعمت‌های الهی را اداء کنید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۶۸
من لایحضره الفقیه، ج۲، ص۸/ بحارالأنوار، ج۹۳، ص۱۸/ علل الشرایع، ج۲، ص۳۶۹/ وسایل الشیعهًْ، ج۹، ص۱۲/ بحارالأنوار، ج۶، ص۹۶/ عیون أخبارالرضا (ج۲، ص۸۸/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۲
(آل‌عمران/ ۱۸۶) 
الباقر (علیه السلام) - إِنَّ مَلَکَیْنِ هَبَطَا مِنَ السَّمَاءِ فَالْتَقَیَا فِی الْهَوَاءِ فَقَالَ أَحَدُهُمَا لِصَاحِبِهِ: فِیمَ هَبَطْتَ؟ قَالَ: بَعَثَنِیَ اللَّهُ إِلَی بَحْرِ أَیْلَهًَْ أَحُشُّ سَمَکَهًًْ إِلَی جَبَّارٍ مِنَ الْجَبَابِرَهًِْ تَشَهَّی عَلَیْهِ سَمَکَهًًْ فِی ذَلِکَ الْبَحْرِ فَأَمَرَنِی أَحُشُّ إِلَی الصَّیَّادِ سَمَکَ ذَلِکَ الْبَحْرِ حَتَّی یَأْخُذَهَا لَهُ لِیَبْلُغَ اللَّهُ بِالْکَافِرِ غَایَهًَْ مُنَاهُ فِی کُفْرِهِ وَ قَالَ الْآخَرُ: فَفِیمَ بُعِثْتَ أَنْتَ؟ فَقَالَ: بَعَثَنِیَ اللَّهُ فِی أَعْجَبَ مِنَ الَّذِی بَعَثَکَ فِیهِ بَعَثَنِی إِلَی عَبْدِهِ الْمُؤْمِنِ الصَّائِمِ الْقَائِمِ الْمُجْتَهِدِ الْمَعْرُوفِ دُعَاؤُهُ وَ صَلَاتُهُ فِی السَّمَاءِ لِأُکْفِئَ قِدْرَهُ الَّتِی طَبَخَهَا لِإِفْطَارِهِ لِیَبْلُغَ اللَّهُ بِالْمُؤْمِنِ الْغَایَهًَْ فِی اخْتِبَارِ إِیمَانِه. 
امام باقر (علیه السلام) دو فرشته از آسمان پایین می‌آمدند و در هوا با هم برخورد کردند یکی از آن‌ها گفت: «برای چه به‌طرف زمین می‌روی»؟ گفت: «خداوند به من امر کرده است تا به کنار دریای ایله بروم و یک ماهی را برای یکی از جبّاران به‌طرف ساحل سوق دهم. یکی از جبّاران می‌خواهد یک ماهی بخورد و صیّادی را فرستاده تا برای او ماهی صید کند من مأمور هستم که ماهی مورد نظر او را به دام صیّاد هدایت کنم تا آن را صید کند و برای آن جبّار ببرد و آن جبّار سرکش به این آرزوی خود هم برسد و از آن ماهی بخورد. آن فرشته‌ی دیگر از رفیقش پرسید: «شما برای چه به‌طرف زمین می‌روید»؟ گفت: «داستان من از این شگفت‌انگیزتر است یکی از مؤمنان که همیشه روزه می‌گیرد و نماز می‌گذارد و با صدای خوشی که معروف همه هست دعا می‌خواند مرا فرستاده تا دیگ غذای او را که اکنون درحال پختن است و می‌خواهد با آن افطار کند بر زمین بریزم تا مؤمن بهتر از آزمایش درآید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۷۰
بحارالأنوار، ج۶۴، ص۲۲۹
و از کسانی که پیش از شما به آن‌ها کتاب آسمانی داده‌شده و از مشرکان، سخنان آزار دهنده فراوان خواهید شنید
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۱۸۶) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وَ لَتَسْمَعُنَّ مِنَ الَّذِینَ أُوتُوا الْکِتابَ مِنْ قَبْلِکُمْ وَ مِنَ الَّذِینَ أَشْرَکُوا أَذیً کَثِیراً أُنْزِلَتْ فِی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ أَهْلِ بَیْتِهِ خَاصَّهًْ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) وَ لَتَسْمَعُنَّ مِنَ الَّذِینَ أُوتُوا الْکِتابَ مِنْ قَبْلِکُمْ وَ مِنَ الَّذِینَ أَشْرَکُوا أَذیً کَثِیراً فقط درباره‌ی پیامبراکرم (صلی الله علیه و آله) و اهل‌بیت (علیهم السلام) او نازل شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۷۰
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۲۲۱/ فرات الکوفی، ص۹۹/ شواهدالتنزیل، ج۱، ص۱۷۳/ المناقب، ج۴، ص۲
۲ -۲
(آل‌عمران/ ۱۸۶) 
الصّادق (علیه السلام) - لَوْ أَنَّ مُؤْمِناً تَنَاوَلَ شَجَرَهًًْ مِنَ الْأَرْضِ أَوْ کَفّاً مِنْ تُرَابٍ لَبَعَثَ اللَّهُ تَعَالَی إِلَیْهِ مَنْ یُنَازِعُهُ فِیهِ وَ ذَلِکَ أَنَّ اللَّهَ تَعَالَی لَمْ یَجْعَلْ لِلْمُؤْمِنِ فِی دَوْلَهًِْ الْبَاطِلِ نَصِیباً وَ قَالَ أَخَذَ اللَّهُ مِیثَاقَ الْمُؤْمِنِ عَلَی أَنْ لَا یُقْبَلَ قَوْلُهُ وَ لَا یُصَدَّقَ حَدِیثُهُ وَ لَا یَنْتَصِفَ مِنْ عَدُوِّهِ وَ لَا یَشْفِیَ غَیْظَهُ إِلَّا بِفَضِیحَهًِْ نَفْسِهِ. 
امام صادق (علیه السلام) اگر مؤمن درختی را از من بگیرد یا مشتی از خاک بردارد خداوند متعال کسی را نزد او می‌فرستد که با او در این کاری که کرده منازعه نماید و این به خاطر آن است که مؤمن در دولت باطل نصیبی ندارد. خداوند متعال از مؤمن پیمان‌گرفته که قولش پذیرفته نشود و حدیثش تصدیق نگردد و حقّش از دشمنش گرفته نشود و غیظش فروننشیند مگر به رسواشدن آن شخص». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۷۰
علل الشرایع، ج۲، ص۶۰۵
و اگر استقامت کنید و تقوا پیشه سازید، [شایسته‌تر است زیرا] این از کارهای مهم و قابل اطمینان است
۳ -۱
(آل‌عمران/ ۱۸۶) 
السّجّاد (علیه السلام) - عَنْ أَبِی خَالِدٍ الْکَابُلِیِّ قَالَ قَالَ عَلِیُّ بْنُ الْحُسَیْنِ (علیه السلام) لَوَدِدْتُ أَنَّهُ أُذِنَ لِی فَکَلَّمْتُ النَّاسَ ثَلَاثاً ثُمَّ صَنَعَ اللَّهُ بِی مَا أَحَبَّ قَالَ بِیَدِهِ عَلَی صَدْرِهِ ثُمَّ قَالَ وَ لَکِنَّهَا عَزْمَهًٌْ مِنَ اللَّهِ أَنْ نَصْبِرَ ثُمَّ تَلَا هَذِهِ الْآیَهًَْ وَ لَتَسْمَعُنَّ مِنَ الَّذِینَ أُوتُوا الْکِتابَ مِنْ قَبْلِکُمْ وَ مِنَ الَّذِینَ أَشْرَکُوا أَذیً کَثِیراً وَ إِنْ تَصْبِرُوا وَ تَتَّقُوا فَإِنَّ ذلِکَ مِنْ عَزْمِ الْأُمُورِ وَ أَقْبَلَ یَرْفَعُ یَدَهُ وَ یَضَعُهَا عَلَی صَدْرِه. 
امام سجّاد (علیه السلام) کابلی گوید: امام سجّاد (علیه السلام) فرمود: «دوست داشتم که به من اجازه داده می‌شد سه‌بار با مردم سخن می‌گفتم بعد از این هرچه خدا می‌خواست پیش می‌آمد و در این هنگام با دست خود به سینه‌اش اشاره کردند و بعد فرمود: «خیر بهتر است در اینجا صبر کنیم». سپس این آیه‌ی شریفه را تلاوت فرمود: وَ لَتَسْمَعُنَّ مِنَ الَّذِینَ أُوتُوا الْکِتابَ مِنْ قَبْلِکُمْ وَ مِنَ الَّذِینَ أَشْرَکُوا أَذیً کَثِیراً وَ إِنْ تَصْبِرُوا وَ تَتَّقُوا فَإِنَّ ذلِکَ مِنْ عَزْمِ الْأُمُور و بعد از این دست خود را بلند کرد و روی سینه‌اش گذاشت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۷۰
بحارالأنوار، ج۶۵، ص۲۲۳/ بحارالأنوار، ج۶۸، ص۴۲۳/ العیاشی، ج۱، ص۲۱۰/ الغیبهًْ للنعمانی، ص۱۹۸/ نورالثقلین/ البرهان
۳ -۲
(آل‌عمران/ ۱۸۶) 
السّجّاد (علیه السلام) - مَا أُصِیبَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) بِمُصِیبَهًٍْ إِلَّا صَلَّی فِی ذَلِکَ الْیَوْمِ أَلْفَ رَکْعَهًٍْ وَ تَصَدَّقَ عَلَی سِتِّینَ مِسْکِیناً وَ صَامَ ثَلَاثَهًَْ أَیَّامٍ وَ قَالَ لِأَوْلَادِهِ إِذَا أُصِبْتُمْ بِمُصِیبَهًٍْ فَافْعَلُوا بِمِثْلِ مَا أَفْعَلُ فَإِنِّی رَأَیْتُ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) هَکَذَا یَفْعَلُ فَاتَّبِعُوا أَثَرَ نَبِیِّکُمْ وَ لَا تُخَالِفُوهُ فَیُخَالِفَ اللَّهُ بِکُمْ إِنَّ اللَّهَ تَعَالَی یَقُولُ وَ لَمَنْ صَبَرَ وَ غَفَرَ فَإِنَّ ذلِکَ مِنْ عَزْمِ الْأُمُور. 
امام سجّاد (علیه السلام) امیرمؤمنان (علیه السلام) به مصیبتی دچار نشد جز آنکه در آن روز هزار رکعت نماز می‌گذاشت و بر شصت مسکین صدقه می‌داد و سه‌روز هم روزه می‌گرفت و به فرزندان 
خود فرمود: «هرگاه به مصیبتی دچار شدید همین‌گونه که من عمل کردم عمل کنید، زیرا رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) را دیدم که چنین می‌کرد. پس از میراث پیامبرتان (صلی الله علیه و آله) پیروی کنید و مخالفت نورزید که خدا هم با شما مخالفت خواهد کرد خدای متعال فرموده است: امّا کسانی که شکیبایی و عفو کنند، این از کارهای پرارزش است! . (شوری/۴۳) 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۷۰
بحارالأنوار، ج۷۹، ص۱۳۳
۳ -۳
(آل‌عمران/ ۱۸۶) 
السّجّاد (علیه السلام) - أما حَقُّ السَّائِلِ فَإِعْطَاؤُهُ إِذَا تَیَقَّنْتَ صِدْقَهُ وَ قَدَرْتَ عَلَی سَدِّ حَاجَتِهِ وَ الدُّعَاءُ لَهُ فِیمَا نَزَلَ بِهِ وَ الْمُعَاوَنَهًُْ لَهُ عَلَی طَلِبَتِهِ وَ إِنْ شَکَکْتَ فِی صِدْقِهِ وَ سَبَقَتْ إِلَیْهِ التُّهَمَهًُْ لَهُ وَ لَمْ تَعْزِمْ عَلَی ذَلِکَ لَمْ تَأْمَنْ أَنْ یَکُونَ مِنْ کَیْدِ الشَّیْطَانِ أَرَادَ أَنْ یَصُدَّکَ عَنْ حَظِّکَ وَ یَحُولَ بَیْنَکَ وَ بَیْنَ التَّقَرُّبِ إِلَی رَبِّکَ فَتَرَکْتَهُ بِسَتْرِهِ وَ رَدَدْتَهُ رَدّاً جَمِیلًا وَ إِنْ غَلَبْتَ نَفْسَکَ فِی أَمْرِهِ وَ أَعْطَیْتَهُ عَلَی مَا عَرَضَ فِی نَفْسِکَ مِنْهُ فَإِنَّ ذلِکَ مِنْ عَزْمِ الْأُمُورِ. 
امام سجّاد (علیه السلام) حقّ سائل (درخواست‌کننده) آن است که هرگاه به راستگویی او یقین کردی و توانستی نیازش را برآوری به او عطا کنی و در مورد گرفتاری او دعا کنی و او را بر خواسته‌اش یاری کنی و اگر در راست‌بودن گفتارش شک کردی و به دروغ‌گویی متّهم بود و نخواستی به او عطا کنی و ایمن نیستی که از مکر و حیله شیطان باشد که می‌خواهد تو را از بهره‌ات منع کند و بین تو و بین تقرّب به پروردگارت جدایی افکند؛ پس با مخفی‌کردن آن اتّهام او را ترک می‌کنی و به زیبایی ردّش می‌کنی و اگر در مورد کار او بر نفست غلبه کردی و بر خلاف آنچه درباره‌ی او در نفست عارض شده به او عطا کردی، زیرا این از کارهای مهم است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۷۲
تحف العقول، ص۲۷۰
آیه وَإِذْ أَخَذَ اللهُ میثاقَ الَّذینَ أُوتُوا الْکِتابَ لَتُبَیِّنُنَّهُ لِلنّاسِ وَ لا تَکْتُمُونَهُ فَنَبَذُوهُ وَراءَ ظُهُورِهِمْ وَ اشْتَرَوْا بِهِ ثَمَناً قَلیلاً فَبِئْسَ ما یَشْتَرُونَ [187]
و [به خاطر بياوريد] هنگامی را که خدا، از کسانی که کتاب آسمانی به آن‌ها داده‌شده، پیمان گرفت که حتماً آن را برای مردم آشکار سازید و کتمان نکنید! ولی آن‌ها، آن را پشت سر افکندند؛ و به بهای ناچیزی فروختند؛ و چه بد متاعی می‌خرند؟! 
۱
(آل‌عمران/ ۱۸۷) 
السّجّاد (علیه السلام) - کِتَابُهُ (علیه السلام) إلَی مُحَمَّدِ بنِ مُسلِمِ الزُّهرِیّ یَعِظُهُ: فَانْظُرْ أَیُّ رَجُلٍ تَکُونُ غَداً إِذَا وَقَفْتَ بَیْنَ یَدَیِ اللَّهِ فَسَأَلَکَ عَنْ نِعَمِهِ عَلَیْکَ کَیْفَ رَعَیْتَهَا وَ عَنْ حُجَجِهِ عَلَیْکَ کَیْفَ قَضَیْتَهَا وَ لَا تَحْسَبَنَّ اللَّهَ قَابِلًا مِنْکَ بِالتَّعْذِیرِ وَ لَا رَاضِیاً مِنْکَ بِالتَّقْصِیرِ هَیْهَاتَ هَیْهَاتَ لَیْسَ کَذَلِکَ أَخَذَ عَلَی الْعُلَمَاءِ فِی کِتَابِهِ إِذْ قَالَ لَتُبَیِّنُنَّهُ لِلنَّاسِ وَ لا تَکْتُمُونَهُ وَ اعْلَمْ أَنَّ أَدْنَی مَا کَتَمْتَ وَ أَخَفَّ مَا احْتَمَلْتَ أَنْ آنَسْتَ وَحْشَهًَْ الظَّالِمِ وَ سَهَّلْتَ لَهُ طَرِیقَ الْغَیِّ بِدُنُوِّکَ مِنْهُ حِینَ دَنَوْتَ وَ إِجَابَتِکَ لَهُ حِینَ دُعِیت. 
امام سجّاد (علیه السلام) نامه‌ی امام سجّاد (علیه السلام) به محمدبن‌مسلم زهری: ای مرد! متوجّه باش وقتی فردا در مقابل پروردگار خود می‌ایستی و از تو سؤال می‌کند که چگونه نعمت‌هایش را پاس داشته‌ای و دستورهایش را بر خود چطور انجام‌داده‌ای چه پاسخ خواهی‌داد؛ بدان هرگز خداوند بهانه‌ات را نمی‌پذیرد و از تو تقصیر و کوتاهی را قبول نخواهد کرد. هرگز! هرگز! چنین نیست از دانشمندان در کتاب خود پیمان‌گرفته و فرموده است: که حتماً آن را برای مردم آشکار سازید و کتمان نکنید. بدان کوچک‌ترین چیزی که پنهان کرده‌ای و سبک‌ترین گناهی را که به دوش گرفته‌ای همین است که انس و الفت با ستمگران گرفته‌ای (زهری از طرفداران بنی‌امیّه بود که هشام‌بن‌عبدالملک او را معلّم فرزندان خود قرارداده بود) و راه ستمگری و طغیان را بر او ساده و آسان نموده‌ای با نزدیک‌شدن به آن‌ها و درخواست ایشان پذیرفتن. 

تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۷۲
بحارالأنوار، ج۷۵، ص۱۳۱/ تحف العقول، ص۲۷۵
۲
(آل‌عمران/ ۱۸۷) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ الْکِتَابُ الْإِمَامُ فَمَنْ نَبَذَهُ وَرَاءَ ظَهْرِهِ کَانَ کَمَا قَالَ فَنَبَذُوهُ وَراءَ ظُهُورِهِمْ وَ مَنْ أَنْکَرَهُ کَانَ مِنْ أَصْحَابِ الشِّمَالِ. 
امام صادق (علیه السلام) الْکِتَابُ امام است پس هرکس او (امام) را پشت سرش بیندازد چنان است که خداوند فرمود: فَنَبَذُوهُ وَراءَ ظُهُورِهِمْ؛ و هرکس او را انکار کند از اصحاب شمال است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۷۲
بحارالأنوار، ج۸، ص۱۱/ العیاشی، ج۲، ص۳۰۲
۳
(آل‌عمران/ ۱۸۷) 
الباقر (علیه السلام) - أَنَّ اللَّهَ أَخَذَ مِیثَاقَ الَّذِینَ أُوتُوا الْکِتَابَ فِی مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) لَتُبَیِّنُنَّهُ لِلنَّاسِ إِذَا خَرَجَ وَ لَا تَکْتُمُونَهُ فَنَبَذُوهُ وَراءَ ظُهُورِهِمْ یَقُولُ نَبَذُوا عَهْدَ اللَّهِ وَرَاءَ ظُهُورِهِمْ وَ اشْتَرَوْا بِهِ ثَمَناً قَلِیلًا فَبِئْسَ ما یَشْتَرُونَ. 
امام باقر (علیه السلام) آن پیمان این است که خداوند در مورد حضرت محمّد (صلی الله علیه و آله) از پیمان گرفت که بعد از ظهور او را به مردم معرفی کنند و وَ لَا تَکْتُمُونَهُ فَنَبَذُوهُ وَرَاء ظُهُورِهِمْ؛ یعنی آن‌ها بعد از ظهور عهد خدا را شکستند وَ اشْتَرَوْا بِهِ ثَمَناً قَلِیلًا فَبِئْسَ ما یَشْتَرُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۷۲
بحارالأنوار، ج۹، ص۱۹۲/ القمی، ج۱، ص۱۲۸/ نورالثقلین/ البرهان
۴
(آل‌عمران/ ۱۸۷) 
الصّادق (علیه السلام) - أَنَّهُ حَمَلَهُ وَ وَلَّی رَاجِعاً نَحْوَ حُجْرَتِهِ وَ هُوَ یَقُولُ فَنَبَذُوهُ وَراءَ ظُهُورِهِمْ وَ اشْتَرَوْا بِهِ ثَمَناً قَلِیلًا فَبِئْسَ ما یَشْتَرُونَ. 
امام صادق (علیه السلام) آن قرآنی که علی (علیه السلام) نوشته بود را برداشت و به‌سوی اتاقش برگشت درحالی‌که می‌گفت: فَنَبَذُوهُ وَراءَ ظُهُورِهِمْ وَ اشْتَرَوْا بِهِ ثَمَناً قَلِیلًا فَبِئْسَ ما یَشْتَرُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۷۴
بحارالأنوار، ج۴۰، ص۱۵۶/ المناقب، ج۲، ص۴۱
۵
(آل‌عمران/ ۱۸۷) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - أَنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ جَعَلَ لِکُلِّ نَبِیٍّ عَدُوًّا مِنَ الْمُشْرِکِینَ کَمَا قَالَ فِی کِتَابِهِ وَ بِحَسَبِ جَلَالَهًِْ مَنْزِلَهًِْ نَبِیِّنَا (صلی الله علیه و آله) عِنْدَ رَبِّهِ کَذَلِکَ عَظُمَ مِحْنَتُهُ لِعَدُوِّه وَ الَّذِی عَادَ مِنْهُ فِی حَالِ شِقَاقِهِ وَ نِفَاقِهِ وَ کُلُّ أَذًی وَ مَشَقَّهًٍْ لِدَفْعِ نُبُوَّتِهِ وَ تَکْذِیبِهِ إِیَّاهُ… وَ لَقَدْ أَحْضَرُوا الْکِتَابَ کَمَلًا مُشْتَمِلًا عَلَی التَّأْوِیلِ وَ التَّنْزِیلِ وَ الْمُحْکَمِ وَ الْمُتَشَابِهِ وَ النَّاسِخِ وَ الْمَنْسُوخِ لَمْ یَسْقُطْ مِنْهُ حَرْفُ أَلِفٍ وَ لَا لَامٍ فَلَمَّا وَقَفُوا عَلَی مَا بَیَّنَهُ اللَّهُ مِنْ أَسْمَاءِ أَهْلِ الْحَقِّ وَ الْبَاطِلِ وَ أَنَّ ذَلِکَ إِنْ ظَهَرَ نَقَضَ مَا عَقَدُوهُ قَالُوا لَا حَاجَهًَْ لَنَا فِیهِ وَ نَحْنُ مُسْتَغْنُونَ عَنْهُ بِمَا عِنْدَنَا وَ لِذَلِکَ قَالَ فَنَبَذُوهُ وَراءَ ظُهُورِهِمْ وَ اشْتَرَوْا بِهِ ثَمَناً قَلِیلًا فَبِئْسَ ما یَشْتَرُونَ ثُمَّ دَفَعَهُمُ الِاضْطِرَارُ بِوُرُودِ الْمَسَائِلِ عَلَیْهِمْ عَمَّا لَا یَعْلَمُونَ تَأْوِیلَهُ إِلَی جَمْعِهِ وَ تَأْلِیفِهِ وَ تَضْمِینِهِ مِنْ تِلْقَائِهِمْ مَا یُقِیمُونَ بِهِ دَعَائِمَ کُفْرِهِمْ فَصَرَخَ مُنَادِیهِمْ مَنْ کَانَ عِنْدَهُ شَیْءٌ مِنَ الْقُرْآنِ فَلْیَأْتِنَا بِهِ وَ وَکَلُوا تَأْلِیفَهُ وَ نَظْمَهُ إِلَی بَعْضِ مَنْ وَافَقَهُمْ عَلَی مُعَادَاهًِْ أَوْلِیَاءِ اللَّهِ فَأَلَّفَهُ عَلَی اخْتِیَارِهِمْ وَ مَا یَدُلُّ لِلْمُتَأَمِّلِ لَهُ عَلَی اخْتِلَالِ تَمْیِیزِهِمْ وَ وَ تَرَکُوا مِنْهُ مَا قَدَّرُوا أَنَّهُ لَهُمْ وَ هُوَ عَلَیْهِمْ وَ زَادُوا تَنَاکُرَهُ وَ تَنَافُرَه. 
امام علی (علیه السلام) همان‌طور که خدای عزّوجلّ در کتابش فرمود: «برای هر پیامبری دشمنی از مشرکان قرار داد و مطابق بزرگی منزلت پیامبر ما (صلی الله علیه و آله) نزد پروردگارش، همین‌طور بلا و مصیبت او به خاطر دشمنی که درحال مخالفت و نفاق با او دشمنی کرد بزرگتر شد؛ [دشمنی که] به‌وسیله‌ی هر اذیّت و مشقتی نبوّت او را انکار و تکذیب کرد و دشمنان پیامبر (صلی الله علیه و آله) بعد از ایشان همه‌ی کتاب را آوردند که مشتمل بر تأویل و تنزیل، محکم و متشابه و ناسخ و منسوخ بود؛ حرف الفی و لامی از آن حذف‌نشده بود؛ پس وقتی بر اسم‌های اهل حقّ و باطل که خداوند بیان‌کرده آگاه شدند و اینکه اگر آن اسم‌ها ظاهر شود آنچه گره زده‌اند گسسته می‌شود». گفتند: «ما به آن نیاز نداریم و به خاطر آنچه نزد ما است از آن بی‌نیازیم» و به‌همین‌خاطر خداوند فرمود: فَنَبَذُوهُ وَراءَ ظُهُورِهِمْ وَ اشْتَرَوْا بِهِ ثَمَناً قَلِیلًا فَبِئْسَ ما یَشْتَرُونَ. سپس به خاطر ورود سؤال‌هایی درباره‌ی چیزهایی که تأویلش را نمی‌دانستند به جمع، تألیف و تضمین آن از پیش خودشان مضطر شدند؛ چیزی که به وسیله‌ی آن ستون‌های کفرشان را برپا دارند در نتیجه منادی آن‌ها فریاد زد: «هرکس چیزی از قرآن نزد اوست آن را برای ما بیاورد» و تألیف و تنظیم آن را به بعض کسانی که در دشمنی با اولیاء الهی (علیه السلام) با آن‌ها موافق بودند واگذار کردند. در نتیجه آن را تألیف نمود براساس انتخاب آن‌ها و براساس آنچه متفکّر در آن را بر فساد تشخیص آن‌ها و افترایشان دلالت می‌کند و از آن قرآن آنچه را که به نفع خود در تقدیر گرفته بودند باقی‌گذاشتند درحالی‌که آن بر ضدّ آن‌ها بود و در آن چیزی که جاهلانه و دوربودن آن از قرآن ظاهر بود اضافه کردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۷۴
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۱۲۶/ الاحتجاج، ج۲۵۷، ص ۱/ نورالثقلین
۶
(آل‌عمران/ ۱۸۷) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - مَا أَخَذَ اللَّهُ عَلَی أَهْلِ الْجَهْلِ أَنْ یَتَعَلَّمُوا حَتَّی أَخَذَ عَلَی أَهْلِ الْعِلْمِ أَنْ یُعَلِّمُوا. 
امام علی (علیه السلام) خدا از نادانان نخواست تا علم بیاموزند مگر پس از آنکه از دانشمندان خواست تا علم خود را به دیگران بیاموزند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۷۴
بحارالأنوار، ج۲، ص۸۱/ نورالثقلین
۷
(آل‌عمران/ ۱۸۷) 
الرّضا (علیه السلام) - إِنَ الْعَبْدَ إِذَا اخْتَارَهُ اللَّهُ لِأُمُورِ عِبَادِهِ شَرَحَ صَدْرَهُ لِذَلِکَ وَ أَوْدَعَ قَلْبَهُ یَنَابِیعَ الْحِکْمَهًِْ وَ أَلْهَمَهُ الْعِلْمَ إِلْهَاماً فَلَمْ یَعْیَ بَعْدَهُ الْجَوَابَ وَ لَا یَحِیرُ فِیهِ عَنِ الصَّوَابِ وَ هُوَ مَعْصُومٌ مُؤَیَّدٌ مُوَفَّقٌ مُسَدَّدٌ قَدْ أَمِنَ الْخَطَایَا وَ الزَّلَلَ وَ الْعِثَارَ فَخَصَّهُ اللَّهُ بِذَلِکَ لِیَکُونَ حُجَّتَهُ عَلَی عِبَادِهِ وَ شَاهِدَهُ عَلَی خَلْقِهِ وَ ذلِکَ فَضْلُ اللهِ یُؤْتِیهِ مَنْ یَشاءُ وَ اللهُ ذُو الْفَضْلِ الْعَظِیمِ فَهَلْ یَقْدِرُونَ عَلَی مِثْلِ هَذَا فَیَخْتَارُوهُ أَوْ یَکُونُ مُخْتَارُهُمْ بِهَذِهِ الصِّفَهًِْ فَیُقَدِّمُوهُ تَعَدَّوْا وَ بَیْتِ اللَّهِ الْحَقَّ وَ نَبَذُوا کِتَابَ اللَّهِ وَرَاءَ ظُهُورِهِمْ کَأَنَّهُمْ لَا یَعْلَمُونَ وَ فِی کِتَابِ اللَّهِ فَنَبَذُوهُ وَراءَ ظُهُورِهِمْ وَ اتَّبَعُوا أَهْواءَهُمْ فَذَمَّهُمُ اللَّهُ وَ مَقَّتَهُمْ أَنْفُسَهُم فَنَبَذُوهُ وَراءَ ظُهُورِهِمْ وَ اتَّبَعُوا أَهْواءَهُمْ. 
امام رضا (علیه السلام) بی‌تردید هر بنده‌ای که خداوند وی را برای امور بندگانش انتخاب فرماید به جهت این امر مهم سینه‌اش را وسعت بخشد و به او شرح صدر عطا کند و چشمه‌ی حکمت را بر دلش روان ساخته و دانش را به او الهام فرماید. دیگر پس از آن در پاسخ هیچ پرسشی در نماند و در راه صوابی حیران نماند، پس او همواره معصوم، مؤیّد، موفّق، مسدّد است از هر خطا و لغزشی در امان است و این خصوصیّت را خداوند به او ارزانی داشته تا وی حجّت بر خلق و گواه بر بندگانش باشد، این فضل خداست که به هرکس بخواهد [و شایسته بداند] می‌بخشد و خداوند صاحب فضل عظیم است! . (جمعه/۴) پس آیا بشر بر چنین چیزی قادر است تا او را انتخاب کرده یا برگزیند؟ و آیا فرد منتخب ایشان چنین اوصافی را دارد تا او را مقدّم بدارند؟ به بیت‌اللَّه سوگند که با حق دشمنی نمودند و کتاب خدا را به پشت انداختند گویا نمی‌دانند و در کتاب خدا هدایت و شفا است آن را به کناری انداختند و از هوی و هوس تبعیّت نمودند و خدا ایشان را سرزنش کرد و دشمن داشت و بدبخت کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۷۴
الاحتجاج، ج۲، ص۴۳۶
۸
(آل‌عمران/ ۱۸۷) 
الباقر (علیه السلام) - أما أَحْبَارُهُمْ وَ رُهْبَانُهُمْ فَإِنَّهُمْ أَطَاعُوا وَ أَخَذُوا بِقَوْلِهِمْ وَ اتَّبَعُوا مَا أَمَرُوهُمْ بِهِ وَ دَانُوا بِمَا دَعَوْهُمْ إِلَیْهِ فَاتَّخَذُوهُمْ أَرْبَاباً بِطَاعَتِهِمْ لَهُمْ وَ تَرْکِهِمْ أَمْرَ اللَّهِ وَ کُتُبَهُ وَ رُسُلَهُ فَنَبَذُوهُ وَراءَ ظُهُورِهِمْ وَ مَا أَمَرَهُمْ بِهِ الْأَحْبَارُ وَ الرُّهْبَانُ اتَّبَعُوهُمْ وَ أَطَاعُوهُمْ وَ عَصَوُا اللَّهَ. 
امام باقر (علیه السلام) امّا احبار و رهبان آن‌ها، اطاعت ایشان را نموده و فرمانشان را پذیرفتند و پیرو دستورات آن‌ها شدند و آنچه ایشان می‌گفتند به‌عنوان دین می‌پذیرفتند با این پیروی آن‌ها را ارباب خویش گرفتند و دستور خدا را در کتاب‌ها و پیامبرانش را پشت‌سر گذاشتند هرچه احبار و رهبان می‌گفتند قبول می‌کردند و عصیان خدا را از پیش می‌گرفتند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۷۶
بحارالأنوار، ج۹، ص۲۱۱
۹
(آل‌عمران/ ۱۸۷) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - ضَیَّعُوهُ وَ تَرَکُوهُ فَلَمْ یَعْمَلُوا بِهِ وَ إِنْ کَانُوا مُقِرِّینَ بِهِ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) آن را تباه کردند و واگذاشتند. هرچند به آن اقرار می‌کردند ولی به آن عمل نکردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۷۶
بحرالعرفان، ج۴، ص۱۳۰
آیه لا تَحْسَبَنَّ الَّذینَ یَفْرَحُونَ بِما أَتَوْا وَ یُحِبُّونَ أَنْ یُحْمَدُوا بِمالَمْ یَفْعَلُوا فَلا تَحْسَبَنَّهُمْ بِمَفازَةٍ مِنَ الْعَذابِ وَ لَهُمْ عَذابٌ أَلیمٌ [188]
گمان مبرآن‌ها که از اعمال [زشت] خود خوشحال می‌شوند، و دوست دارند در برابر کار [نيكى] که انجام نداده‌اند مورد ستایش قرارگیرند، از عذاب [الهى] برکنارند. [بلكه] برای آن‌ها، عذاب دردناکی است! 
۱
(آل‌عمران/ ۱۸۸) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - لا تَحْسَبَنَّ الَّذِینَ یَفْرَحُونَ بِما أَتَوْا وَ یُحِبُّونَ أَنْ یُحْمَدُوا بِما لَمْ یَفْعَلُوا نَزَلَتْ فِی الْمُنَافِقِینَ الَّذِینَ یُحِبُّونَ أَنْ یُحْمَدُوا عَلَی غَیْرِ فِعْل. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) لا تَحْسَبَنَّ الَّذِینَ یَفْرَحُونَ بِما أَتَوْا وَ یُحِبُّونَ أَنْ یُحْمَدُوا بِما لَمْ یَفْعَلُوا؛ درباره‌ی منافقینی نازل شده که دوست دارند به خاطر کارِ نکرده مورد ستایش قرار گیرند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۷۶
القمی، ج۱، ص۱۲۹
۲
(آل‌عمران/ ۱۸۸) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - یفرحون باجلال الناس لهم و نسبهم ایاهم الی العلم. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) به خاطر بزرگداشت آن‌ها از طرف مردم و نسبت دادنشان به علم خوشحال می‌شوند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۷۶
بحرالعرفان، ج۴، ص۱۳۱
۳
(آل‌عمران/ ۱۸۸) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - یَا ابْنَ مَسْعُودٍ إِذَا مَدَحَکَ النَّاسُ فَقَالُوا إِنَّکَ تَصُومُ النَّهَارَ وَ تَقُومُ اللَّیْلَ وَ أَنْتَ عَلَی غَیْرِ ذَلِکَ فَلَا تَفْرَحْ بِذَلِکَ فَإِنَّ اللَّهَ تَعَالَی یَقُولُ لا تَحْسَبَنَّ الَّذِینَ یَفْرَحُونَ بِما أَتَوْا وَ یُحِبُّونَ أَنْ یُحْمَدُوا بِما لَمْ یَفْعَلُوا فَلا تَحْسَبَنَّهُمْ بِمَفازَةٍ مِنَ الْعَذابِ وَ لَهُمْ عَذابٌ أَلِیمٌ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) ای پسر مسعود! هرگاه مردم تو را ستایش کنند و بگویند: «همانا تو روزه داشتی، شب‌زنده‌داری کردی و تو این اعمال را انجام نداده‌ای؛ به این حرف‌ها شادمان مباش زیرا که خدای تعالی می‌فرماید: لا تَحْسَبَنَّ الَّذِینَ یَفْرَحُونَ بِما أَتَوْا وَ یُحِبُّونَ أَنْ یُحْمَدُوا بِما لَمْ یَفْعَلُوا فَلا تَحْسَبَنَّهُمْ بِمَفازَةٍ مِنَ الْعَذابِ وَ لَهُمْ عَذابٌ أَلِیمٌ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۷۶
بحارالأنوار، ج۷۴، ص۱۰۵/ مکارم الأخلاق، ص۴۵۳
۴
(آل‌عمران/ ۱۸۸) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - قَولُهُ فَلا تَحْسَبَنَّهُمْ بِمَفازَةٍ مِنَ الْعَذابِ یَقُولُ بِبَعِیدٍ مِنَ الْعَذَاب وَ لَهُمْ عَذابٌ أَلِیمٌ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) فَلاَ تَحْسَبَنَّهُمْ بِمَفَازَةٍ مِّنَ الْعذَابِ؛ منظور از مَفَازَةٍ مِّنَ الْعذَابِ؛ دوری از عذاب است [بلکه] برای آن‌ها، عذابی دردناک است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۷۶
القمی، ج۱، ص۱۲۹/ نورالثقلین/ البرهان
آیه وَ لِلّهِ مُلْکُ السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ وَ اللهُ عَلی کُلِّ شَیْءٍ قَدیرٌ [189]
و حکومت و مالکیت آسمان‌ها و زمین، از آن خداست؛ و خدا بر هر چیزی تواناست.

	۱
(آل‌عمران/ ۱۸۹) 
الرّضا (علیه السلام) - عَنْ عَلِیِّ‌بْنِ‌الْحَسَنِ‌بْنِ‌عَلِیِّ‌بْنِ‌فَضَّالٍ عَنْ أَبِیهِ عَنْ أَبِی‌الْحَسَنِ‌الرِّضَا (علیه السلام) قَالَ: قُلْتُ لَهُ: یَا ابْنَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لِمَ خَلَقَ اللَّهُ عَزَّ‌وََلَّ الْخَلْقَ عَلَی أَنْوَاعٍ شَتَّی وَ لَمْ یَخْلُقْهُ نَوْعاً وَاحِداً؟ فَقَالَ: لِئَلَّا یَقَعَ فِی الْأَوْهَامِ أَنَّهُ عَاجِزٌ فَلَا تَقَعُ صُورَهًٌْ فِی وَهْمِ مُلْحِدٍ إِلَّا وَ قَدْ خَلَقَ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ عَلَیْهَا خَلْقاً وَ لَا یَقُولُ قَائِلٌ هَلْ یَقْدِرُ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ عَلَی أَنْ یَخْلُقَ عَلَی صُورَهًِْ کَذَا وَ کَذَا إِلَّا وَجَدَ ذَلِکَ فِی خَلْقِهِ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی فَیَعْلَمُ بِالنَّظَرِ إِلَی أَنْوَاعِ خَلْقِهِ أَنَّهُ عَلَی کُلِّ شَیْءٍ قَدِیر. 
امام رضا (علیه السلام) علی‌بن‌خضّال از پدرش از امام رضا (علیه السلام) نقل می‌کند که می‌گوید: به حضرت رضا (علیه السلام) عرضه داشتم: «ای پسر رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)! چرا خداوند مخلوقات خود را یک نوع نیافرید و آن‌ها را از نظر صورت گوناگون خلق فرمود»؟ امام (علیه السلام) در پاسخ من فرمود: «برای اینکه فکر نکنند خداوند عاجز است و صورتی به ذهن ملحدی خطور نکند جز آنکه خداوند مانند آن صورت مخلوقاتی دارد و نیز کسی نگوید: «آیا خدا می‌تواند به فلان صورت و شکل موجودی بیافریند، مگر اینکه مثل آن را در آفریدگان خداوند تبارک‌وتعالی بیابد و با توجّه به انواع گوناگون خلقش دانسته شود که برهرچیزی قادر است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۷۶
عیون اخبارالرّضا (ج۲، ص۷۵
۲
(آل‌عمران/ ۱۸۹) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبِی‌بَصِیرٍ قَالَ قُلْتُ لِأَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) لِأَیِّ عِلَّهًٍْ خَلَقَ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ آدَمَ (علیه السلام) مِنْ غَیْرِ أَبٍ وَ أُمٍّ وَ خَلَقَ عِیسَی (علیه السلام) مِنْ غَیْرِ أَبٍ وَ خَلَقَ سَائِرَ النَّاسِ مِنَ الْآبَاءِ وَ الْأُمَّهَاتِ فَقَالَ لِیَعْلَمَ النَّاسُ تَمَامَ قُدْرَتِهِ وَ کَمَالَهَا وَ یَعْلَمُوا أَنَّهُ قَادِرٌ عَلَی أَنْ یَخْلُقَ خَلْقاً مِنْ أُنْثَی مِنْ غَیْرِ ذَکَرٍ کَمَا هُوَ قَادِرٌ عَلَی أَنْ یَخْلُقَهُ مِنْ غَیْرِ ذَکَرٍ وَ لَا أُنْثَی وَ أَنَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ فَعَلَ ذَلِکَ لِیُعْلَمَ أَنَّهُ عَلَی کُلِّ شَیْءٍ قَدِیر. 
امام صادق (علیه السلام) ابوبصیر گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: چرا آدم (علیه السلام) و حوا بدون پدر و مادر و حضرت عیسی (علیه السلام) بدون پدر خلق شدند و سایر مردم خلق نشدند و مگر از پدر و مادر نمی‌شوند»؟ فرمود: «برای آنکه مردم تمامیّت و کمال قدرت خدای قادر را بدانند که می‌تواند و قادر است بدون پدر و مادر و بدون پدر خلق کند. همچنان که قادر است و مردم را با پدر و مادر خلق نموده و می‌نماید» که خداوند بر همه چیز قادر است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۷۸
بحارالأنوار، ج۱۱، ص۱۰۸
آیه إِنَّ فی خَلْقِ السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ وَ اخْتِلافِ الَّیْلِ وَ النَّهارِ لَآیاتٍ لِاُولِی الْأَلْبابِ [190]
به یقین در آفرینش آسمان‌ها و زمین، و آمدوشد شب‌وروز، نشانه‌های [روشنى] برای خردمندان است. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۹۰) 
الکاظم (علیه السلام) - ذَکَرَ أُولِی الْأَلْبَابِ بِأَحْسَنِ الذِّکْرِ وَ حَلَّاهُمْ بِأَحْسَنِ الْحِلْیَهًِْ فَقَالَ إِنَّ فِی خَلْقِ السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ‌وَ اخْتِلافِ اللَّیْلِ وَ النَّهارِ لَآیاتٍ لِأُولِی الْأَلْباب. 
امام کاظم (علیه السلام) خداوند خردمندان را به بهترین وجه ستوده و آن‌ها را با عالی‌ترین صفت‌ها آراسته است: یُؤْتِی الْحِکْمَةَ مَنْ یَشاءُ وَ مَنْ یُؤْتَ الْحِکْمَةَ فَقَدْ أُوتِیَ خَیْراً کَثِیراً وَ ما یَذَّکَّرُ إِلَّا أُولُوا الْأَلْباب. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۷۸
الکافی، ج۱، ص۱۵
۲
(آل‌عمران/ ۱۹۰) 
الصّادق (علیه السلام) - یَا زَیْدُ إِذَا أَنْتَ نَظَرْتَ إِلَی السَّمَاءِ فَقُلْ (اللهم) … وَ اجْعَلْ فِکْرِی فِی خَلْقِ السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ وَ اخْتِلافِ اللَّیْلِ وَ النَّهارِ وَ لَا تَجْعَلْنِی مِنَ الْغَافِلِینَ وَ أَنْزِلْ عَلَیَّ بَرَکَاتٍ مِنَ السَّمَاءِ وَ افْتَحْ لِیَ الْبَابَ الَّذِی إِلَیْکَ یَصْعَدُ مِنْهُ صَالِحُ عَمَلِی حَتَّی یَکُونَ ذَلِکَ إِلَیْکَ وَاصِلًا وَ قَبِیحَ عَمَلِی فَاغْفِرْهُ وَ اجْعَلْهُ هَبَاءً مَنْثُوراً مُتَلَاشِیاً وَ افْتَحْ لِی بَابَ الرَّوْحِ وَ الْفَرَجِ وَ الرَّحْمَهًِْ وَ انْشُرْ عَلَیَّ بَرَکَاتِکَ وَ کِفْلَیْنِ مِنْ رَحْمَتِکَ فَأْتِنِی وَ أَغْلِقْ عَنِّی الْبَابَ الَّذِی تُنْزِلُ مِنْهُ نِقْمَتَکَ وَ سَخَطَکَ وَ عَذَابَکَ الْأَدْنَی وَ عَذَابَکَ الْأَکْبَرَ إِنَّ فِی خَلْقِ السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ وَ اخْتِلافِ اللَّیْلِ وَ النَّهارِإِلَی‌آخِرِ. 
امام صادق (علیه السلام) ای زید! زمانی که به آسمان نگاه می‌کنی، بگو: خدایا… تفکّرم را در آفرینش آسمانها و زمین و آمد و شد شب و روز قرار ده! و مرا از غافلان قرار نده! و بر من برکات را از آسمان نازل کن! و دری را برایم بازکن که اعمال صالحم به سوی تو بالا رود تا اینکه به تو برسد. و اعمال قبیح و زشتم را بیامرز و آن را همچون ذرّات و غبار پراکنده و متلاشی قرار ده! و در روح و فرح و رحمت را برایم بازکن و برکات و دو سهم از رحمتت را برمن بگستر و زیاد کن! و دری را که از آن بدبختی و خشم و عذاب کوچک و بزرگت می‌بارد، ببند! إِنَّ فی خَلْقِ السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ وَ اخْتِلافِ اللَّیْلِ وَ النَّهارِ لَآیاتٍ لِأُولِی الْأَلْباب. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۷۸
بحارالأنوار، ج۹۲، ص۳۰۴/ مستدرک الوسایل، ج۴، ص۱۵۴
۳
(آل‌عمران/ ۱۹۰) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - إِنَّ رَسُولَ‌اللهِ (صلی الله علیه و آله) کَانَ إِذَا قَامَ مِنَ اللَّیْلِ یَسُوکُ ثُمَّ یَنْظُرُ إِلَی السَّمَاءِ ثُمَّ یَقُولُ: إِنَّ فِی خَلْقِ السَّمَاوَاتِ وَ الْإَرْضِ إِلَی قَوْلِهِ فَقِنا عَذابَ النَّارِ. 
امام علی (علیه السلام) رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) هنگامی‌که شب برمی‌خاست، مسواک می‌زد؛ سپس به آسمان نگاه می‌کرد و می‌فرمود: إِنَّ فِی خَلْقِ السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ… فَقِنا عَذابَ النّارِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۷۸
نورالثقلین/ نورالثقلین
۴
(آل‌عمران/ ۱۹۰) 
الباقر (علیه السلام) - قَالَ مَنْ لَمْ یَدُلَّهُ خَلْقُ السَّمَاوَاتِ وَ الْأَرْضِ وَ اخْتِلَافُ اللَّیْلِ وَ النَّهَارِ وَ دَوَرَانُ الْفَلَکِ وَ الشَّمْسِ وَ الْقَمَرِ وَ الْآیَاتُ الْعَجِیبَاتُ عَلَی أَنَّ وَرَاءَ ذَلِکَ أَمْراً أَعْظَمَ مِنْهُ فَهُوَ فِی الْآخِرَةِ أَعْمی وَ أَضَلُّ سَبِیلًا قَالَ: فَهُوَ عَمَّا لَمْ یُعَایِنْ أَعْمَی وَ أَضَل. 
امام باقر (علیه السلام) کسی که آفرینش آسمان و زمین، درپی هم آمدن شب و روز، گردش فلک و خورشید و ماه و نشانه‌های بسیار عجیب، در نزد او دلالت بر این ندارد که در پشت تمام این‌ها حقیقتی بزرگ‌تر از این‌ها نهفته است در آخرت کور و گمراه‌تر خواهد بود و او در مقابل آن چیزهایی که ندیده است کورتر و گمراه‌تر خواهد بود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۸۰
التوحید، ص۴۵۵/ البرهان
آیه أَلَّذینَ یَذْکُرُونَ اللهَ قِیاماً وَ قُعُوداً وَ عَلی جُنُوبِهِمْ وَ یَتَفَکَّرُونَ فی خَلْقِ السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ رَبَّنا ما خَلَقْتَ هذا باطِلاً سُبْحانَکَ فَقِنا عَذابَ النّارِ [191]
[همان] کسانی که خدا را ایستاده و نشسته، و درحالی‌که بر پهلو خوابیده‌اند، یاد می‌کنند؛ و در اسرار آفرینش آسمان‌ها و زمین می‌اندیشند؛ [و مى‌گويند]: پروردگارا! این‌ها را بیهوده نیافریده‌ای؛ منزّهی تو! ما را از عذاب دوزخ، نگاهدار. 
[همان] کسانی که خدا را ایستاده و نشسته، و درحالی‌که بر پهلو خوابیده‌اند، یاد می‌کنند
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۱۹۱) 
الباقر (علیه السلام) - الصَّحِیحُ یُصَلِّی قَائِماً وَ قُعُوداً الْمَرِیضُ یُصَلِّی جَالِساً وَ عَلی جُنُوبِهِمْ الَّذِی یَکُونُ أَضْعَفَ مِنَ الْمَرِیضِ الَّذِی یُصَلِّی جَالِساً. 
امام باقر (علیه السلام) انسان سالم با نشست و برخاست نماز می‌خواند و مریض، نشسته نمازش را می‌خواند. و عَلی جُنُوبِهِمْ؛ و منظور کسی است که از مریض، ضعیف‌تر است و نمازش را نشسته می‌خواند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۸۰
الکافی، ج۳، ص۴۱۱/ تهذیب الأحکام، ج۲، ص۱۶۹/ بحارالأنوار، ج۸۱، ص۳۳۳/ العیاشی، ج۱، ص۲۱۱/ العیاشی، ج۱، ص۲۱۱/ وسایل الشیعهًْ، ج۵، ص۴۸۱/ مستدرک الوسایل، ج۴، ص۱۱۵/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۲
(آل‌عمران/ ۱۹۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - الصَّحِیحُ یُصَلِّی قَائِماً وَ الْمَرِیضُ یُصَلِّی جَالِساً فَمَنْ لَمْ یَقْدِرْ فَمُضْطَجِعاً یُومِئُ إِیمَاء. 
امام علی (علیه السلام) انسان سالم به حالت ایستاده نماز می‌خواند و انسان بیمار در حالت نشسته نماز می‌خواند؛ پس هرکس نتوانست در حالت خوابیده اشاره می‌کند و نماز می‌خواند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۸۰
القمی، ج۱، ص۱۵/ بحارالأنوار، ج۸۶، ص۱۰۲؛ فیه: «العلیل یصلی قاعدا» بدل «المریض یصلی جالسا» 
۱ -۳
(آل‌عمران/ ۱۹۱) 
الباقر (علیه السلام) - لَا یَزَالُ الْمُؤْمِنُ فِی صَلَاهًٍْ مَا کَانَ فِی ذِکْرِ اللَّهِ قَائِماً کَانَ أَوْ جَالِساً أَوْ مُضْطَجِعاً إِنَّ اللَّهَ تَعَالَی یَقُولُ الَّذِینَ یَذْکُرُونَ اللهَ قِیاماً وَ قُعُوداً وَ عَلی جُنُوبِهِمْ. 
امام باقر (علیه السلام) مؤمن، پیوسته در نماز، خدا را به یاد دارد؛ چه ایستاده نماز بخواند و چه نشسته و چه خوابیده و خداوند متعال می‌فرماید: الَّذِینَ یَذْکُرُونَ اللهَ قِیَامًا وَقُعودًا وَعلَیَ جُنُوبِهِمْ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۸۰
بحارالأنوار، ج۹۰، ص۱۵۲/ بحارالأنوار، ج۹۰، ص۱۵۹/ الأمالی للطوسی، ص۷۹/ الأمالی للمفید، ص۳۱۰/ العیاشی، ج۱، ص۲۱۱/ وسایل الشیعهًْ، ج۷، ص۱۵۰/ مستدرک الوسایل، ج۵، ص۲۸۴/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۴
(آل‌عمران/ ۱۹۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - قال أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) أَنَا الذَّاکِرُ یَقُولُ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ الَّذِینَ یَذْکُرُونَ اللهَ قِیاماً وَ قُعُوداً وَ عَلی جُنُوبِهِمْ. 
امام علی (علیه السلام) امیرالمؤمنین علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) درباره‌ی آیه: الَّذِینَ یَذْکُرُونَ اللهَ قِیَامًا وَقُعودًا وَعلَیَ جُنُوبِهِمْ فرمود: منظور از ذاکر من هستم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۸۰
بحارالأنوار، ج۳۳، ص۲۸۲/ بحارالأنوار، ج۳۵، ص۴۵/ بشارهًْ المصطفی، ص۱۳/ معانی الأخبار، ص۵۸/ نورالثقلین/ البرهان
۱ -۵
(آل‌عمران/ ۱۹۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - وَ لَحِقَ بِهِ نَفَرٌ مِنَ الْمُسْتَضْعَفِینَ مِنَ الْمُؤْمِنِینَ وَ فِیهِمْ أُمُّ أَیْمَنَ مَوْلَاهًُْ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) فَصَلَّی لَیْلَتَهُ تِلْکَ هُوَ وَ الْفَوَاطِمُ أُمُّهُ فَاطِمَهًُْ بِنْتُ أَسَدٍ (رحمة الله علیه) وَ فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) بِنْتُ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) وَ فَاطِمَهًُْ بِنْتُ الزُّبَیْرِ یُصَلُّونَ لِلَّهِ لَیْلَتَهُمْ وَ یَذْکُرُونَهُ قِیَاماً وَ قُعُوداً وَ عَلَی جُنُوبِهِمْ فَلَنْ یَزَالُوا کَذَلِکَ حَتَّی طَلَعَ الْفَجْرُ فَصَلَّی عَلِیٌّ (علیه السلام) بِهِمْ صَلَاهًَْ الْفَجْرِ ثُمَّ سَارَ لِوَجْهِهِ فَجَعَلَ وَ هُمْ 
یَصْنَعُونَ ذَلِکَ مَنْزِلًا بَعْدَ مَنْزِلٍ یَعْبُدُونَ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ وَ یَرْغَبُونَ إِلَیْهِ کَذَلِکَ حَتَّی قَدِمَ الْمَدِینَهًَْ وَ قَدْ نَزَلَ الْوَحْیُ بِمَا کَانَ مِنْ شَأْنِهِمْ قَبْلَ قُدُومِهِمْ الَّذِینَ یَذْکُرُونَ اللهَ قِیاماً وَ قُعُوداً وَ عَلی جُنُوبِهِمْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) و گروهی از مؤمنین مستضعف که در میان آن‌ها أمّ‌ایمن آزاد شده‌ی رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بود به او ملحق شدند. پس او و فاطمه‌ها مادرش فاطمه بنت‌اسد که خدا از او راضی باشد و فاطمه (سلام الله علیها) دختر رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) و فاطمه دختر زبیر آن شب را نماز خواندند. شب را برای خدا نماز می‌خواندند و درحال ایستاده و نشسته و به پهلو خوابیده او را یاد می‌کردند و پیوسته در آن حال بودند تا اینکه فجر طلوع کرد. علی (علیه السلام) نماز صبح را با آن‌ها خواند و برای رضای خدا به راه افتاد و در هر منزلی پس از منزل دیگر چنین می‌کردند. خدای عزّوجلّ را عبادت می‌نمودند و همچنین رضای او را می‌طلبیدند تا اینکه به مدینه رسید و قبل از رسیدن آن‌ها به خاطر آن کارشان وحی نازل شد: الَّذِینَ یَذْکُرُونَ اللهَ قِیاماً وَ قُعُوداً وَ عَلی جُنُوبِهِم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۸۰
بحارالأنوار، ج۱۹، ص۶۶/ الأمالی للطوسی، ص۴۷۱/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۱۳۰/ نورالثقلین/ البرهان
پروردگارا! این‌ها را بیهوده نیافریده‌ای؛ منزّهی تو! ما را از عذاب دوزخ، نگاهدار
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۱۹۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَنْ کَانَ لَهُ إِلَی اللَّهِ تَعَالَی حَاجَهًٌْ فَلْیَقُلْ خَمْسَ مَرَّاتٍ رَبَّنَا یُعْطَ حَاجَتَهُ وَ مِصْدَاقُ ذَلِکَ فِی کَلَامِ اللَّهِ فِی قَوْلِهِ تَعَالَی رَبَّنا ما خَلَقْتَ هذا باطِلًا إِلَی آخِرِ الْآیَاتِ فِیهَا رَبَّنَا خَمْسَ مَرَّاتٍ ثُمَّ قَالَ تَعَالَی فَاسْتَجابَ لَهُمْ رَبُّهُمْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) هرکس از خدای تعالی درخواستی داشته باشد، پنج مرتبه بگوید: «رَبَّنَا». که خواسته‌اش برآورده می‌شود و مصداق آن در کلام خداوند در این سخن خداوند متعال است: رَبَّنا ما خَلَقْتَ هذا باطِلًا… تا آخر آیات که در آن پنج مرتبه رَبَّنَا آمده است. سپس خدای تعالی فرمود: فَاسْتَجابَ لَهُمْ رَبُّهُمْ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۸۲
مستدرک الوسایل، ج۵، ص۲۱۹
و در اسرار آفرینش آسمان‌ها و زمین می‌اندیشند
۳ -۱
(آل‌عمران/ ۱۹۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَأَمَّا مَا فَرَضَ عَلَی الْقَلْبِ مِنَ الْإِیمَانِ فَالْإِقْرَارُ وَ الْمَعْرِفَهًُْ وَ الْعَقْدُ عَلَیْهِ وَ الرِّضَا بِمَا فَرَضَهُ عَلَیْهِ وَ التَّسْلِیمُ لِأَمْرِهِ وَ الذِّکْرُ وَ التَّفَکُّرُ وَ الِانْقِیَادُ إِلَی کُلِّ مَا جَاءَ عَنِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فِی کِتَابِهِ مَعَ حُصُولِ الْمُعْجِزِ فَیَجِبُ عَلَیْهِ اعْتِقَادُهُ وَ أَنْ یُظْهِرَ مِثْلَ مَا أَبْطَنَ إِلَّا لِلضَّرُورَهًِْ کَقَوْلِهِ سُبْحَانَهُ… وَ یَتَفَکَّرُونَ فِی خَلْقِ السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ رَبَّنا ما خَلَقْتَ هذا باطِلا. 
امام علی (علیه السلام) امّا آنچه بر قلب واجب کرده است آن ایمان و شناخت و اعتقاد و خوشنودی از آنچه واجب‌کرده است و تسلیم در برابر امر خداوند و اندیشه و تفکر و یاد خدا و اطاعت از آنچه نازل‌کرده و در قرآن آن را بیان فرموده است و باید تا حدّ توانایی آن دستورات را به کار گیرند. واجب است که همه‌ی مسایل و موضوعات دینی را در قلب خود معتقد باشد و آن‌ها را با عمل و کردار خود نشان دهد مگر آن‌هایی که برای اظهار آن ضرورتی نباشد. خداوند هم در قرآن فرموده است: وَ یَتَفَکَّرُونَ فِی خَلْقِ السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ رَبَّنا ما خَلَقْتَ هذا باطِلًا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۸۲
بحارالأنوار، ج۶۶، ص۷۳/ بحارالأنوار، ج۹۰، ص۴۹/ مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۱۴۳
۳ -۲
(آل‌عمران/ ۱۹۱) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الْحَسَنِ الصَّیْقَلِ قَالَ: سَأَلْتُ أَبَاعَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) عَمَّا یَرْوِی النَّاسُ أَنَ تَفَکُّرَ سَاعَهًٍْ خَیْرٌ مِنْ قِیَامِ لَیْلَهًٍْ، قُلْتُ: کَیْفَ یَتَفَکَّرُ؟ قَالَ: یَمُرُّ بِالْخَرِبَهًِْ أَوْ بِالدَّارِ فَیَقُولُ أَیْنَ سَاکِنُوکِ أَیْنَ بَانُوکِ مَا بَالُکِ لَا تَتَکَلَّمِینَ. 
امام صادق (علیه السلام) حسن صیقل گوید: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی آنچه روایت می‌کنند مردم اینکه امام صادق (علیه السلام) یک ساعت تفکر از ایستادن یک شب برای عبادت بهتر است، پرسیدم و گفتم: «چگونه فکر کند»؟ فرمود: «از خرابه‌ها و خانه‌ها عبور می‌کند و می‌گوید: «ساکنان تو کجاهستند؟ آن‌هایی که تو را بنا نهادند کجا هستند؟ تو را چه شده که سخن نمی‌گویی»؟ 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۸۲
الکافی، ج۲، ص۵۴/ البرهان
۳ -۳
(آل‌عمران/ ۱۹۱) 
الصّادق (علیه السلام) - نَبِّهْ بِالتَّفَکُّرِ قَلْبَکَ وَ جَافِ عَنِ اللَّیْلِ جَنْبَکَ وَ اتَّقِ اللَّهَ رَبَّکَ. 
امام صادق (علیه السلام) با اندیشه دلتان را بیدار کنید و شب‌ها از خواب بیدار شوید و از خداوند خود پروا کنید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۸۲
الکافی، ج۲، ص۵۴/ البرهان
۳ -۴
(آل‌عمران/ ۱۹۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - أَفْضَلُکُمْ مَنْزِلَهًًْ عِنْدَ اللَّهِ تَعَالَی أَطْوَلُکُمْ جُوعاً وَ تَفَکُّرا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) بالاترین فرد شما در پیشگاه خدای تعالی آن است که پیش از همه گرسنگی را تحمّل کند و بیشتر بیاندیشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۸۲
مجموعهًْ ورام، ج۱، ص۱۰۰/ البرهان
۳ -۵
(آل‌عمران/ ۱۹۱) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - إِنَّ قَوْماً تَفَکَّرُوا فِی اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ فَقَالَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) تَفَکَّرُوا فِی خَلْقِ اللَّهِ وَ لَا تَفَکَّرُوا فِی اللَّهِ فَإِنَّکُمْ لَنْ تَقْدِرُوا قَدْرَه. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) قومی به تفکّر در ذات خدا می‌پرداختند، پیامبر (صلی الله علیه و آله) به آن‌ها فرمود: «در خلق خدا تفکّر کنید، نه در ذات او، چراکه شما نمی‌توانید به او فکر کنید و او را مورد بررسی قرار دهید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۸۲
مجموعهًْ ورام، ج۱، ص۲۵۰/ البرهان
۳ -۶
(آل‌عمران/ ۱۹۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - أَعْطُوا أَعْیُنَکُمْ حَظَّهَا مِنَ الْعِبَادَهًِْ. فَقَالُوا: یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ مَا حَظُّهَا مِنَ الْعِبَادَهًِْ؟ قَالَ: النَّظَرُ فِی الْمُصْحَفِ وَ التَّفَکُّرُ فِیهِ وَ الِاعْتِبَارُ عِنْدَ عَجَائِبِه. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) به چشمانتان، سهمشان از عبادت را بدهید. گفتند: «سهم چشم از عبادت چیست، ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)»!؟ فرمود: «نگاه به قرآن و تفکّر در آن و عبرت‌گرفتن از عجایبش». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۸۴
مجموعهًْ ورام، ج۱، ص۲۵۰/ البرهان
۳ -۷
(آل‌عمران/ ۱۹۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - وَیْلٌ لِمَنْ قَرَأَ هَذِهِ الْآیَهًَْ ثُمَّ مَسَحَ بِهَا سَبَلَتَهُ أَیْ تَجَاوَزَ عَنْهَا مِنْ غَیْرِ فِکْرٍ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) وای بر کسی که این آیه را بخواند و سپس با آن دست بر ریشش کشد! (کنایه از اینکه آن را به جایی حساب نکند)؛ یعنی بدون فکر از آن بگذرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۸۴
البرهان
آیه رَبَّنا إِنَّکَ مَنْ تُدْخِلِ النّارَ فَقَدْ أَخْزَیْتَهُ وَ ما لِلظّالِمینَ مِنْ أَنْصارٍ [192]
پروردگارا! هرکه را تو [به خاطر اعمالش]، به آتش افکنی، او را خوار و رسوا ساخته‌ای؛ و برای ستمکاران، هیچ یاوری نیست. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۹۲) 
الباقر (علیه السلام) - عَنِ ابْنِ ظَبْیَانَ قَالَ: سَأَلْتُ أَبَا جَعْفَرٍ (علیه السلام) عَنْ قَوْلِ اللَّهِ وَ ما لِلظَّالِمِینَ مِنْ أَنْصارٍ قَالَ مَا لَهُمْ مِنْ أَئِمَّهًٍْ یُسَمُّونَهُمْ بِأَسْمَائِهِمْ. 
امام باقر (علیه السلام) ابن‌ظبیان گوید: از امام باقر (علیه السلام) در مورد این آیه: و ما للظَّالمینَ مِنْ أَنصارٍ سؤال کردم. در جواب فرمود: «آن‌ها ائمّه‌ای ندارند تا آن‌ها را با نام¬هایشان بخوانند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۸۴
العیاشی، ج۱، ص۲۱۱/ بحارالأنوار، ج۶۶، ص۳۴۹/ نورالثقلین/ البرهان
۲
(آل‌عمران/ ۱۹۲) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - قَولُهُ ما لِلظَّالِمِینَ مِنْ أَنْصارٍ فَهُوَ مُحکَمٌ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) ما لِلظَّالِمِینَ مِنْ أَنْصارٍ از آیات محکم است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۸۴
القمی، ج۱، ص۱۲۹
آیه رَبَّنا إِنَّنا سَمِعْنا مُنادِیاً یُنادی لِلْإِیمانِ أَنْ آمِنُوا بِرَبِّکُمْ فَآمَنّا رَبَّنا فَاغْفِرْ لَنا ذُنُوبَنا وَ کَفِّرْ عَنّا سَیِّئاتِنا وَ تَوَفَّنا مَعَ الْأَبْرارِ [193]
پروردگارا! ما صدای منادی [تو] را شنیدیم که به ایمان دعوت می‌کرد که: «به پروردگار خود، ایمان بیاورید». و ما ایمان آوردیم. پروردگارا! گناهان ما را ببخش؛ و بدی‌های ما را بپوشان؛ و ما را با نیکان [و در مسير آن‌ها] بمیران! 
۱
(آل‌عمران/ ۱۹۳) 
علیّ‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - رَبَّنا إِنَّنا سَمِعْنا مُنادِیاً یُنادِی لِلْإِیمانِ یعنی رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) ینادی إلی الإیمان. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - رَّبَّنَا إِنَّنَا سَمِعنَا مُنَادِیًا یُنَادِی لِلإِیمَانِ؛ یعنی رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) به ایمان فرا می‌خواند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۸۴
القمی، ج۱، ص۱۲۹/ البرهان/ بحارالأنوار، ج۶۶، ص۳۴۹
۲
(آل‌عمران/ ۱۹۳) 
الباقر (علیه السلام) - ما لهم من أئمهًْ یسمونهم بأسمائهم رَبَّنا إِنَّنا سَمِعْنا مُنادِیاً هو الرسول (صلی الله علیه و آله). 
امام باقر (علیه السلام) - ستمکاران امامانی ندارند که آن‌ها را به اسمشان صدا بزنند. رَبَّنا إِنَّنا سَمِعْنا مُنادِیاً؛ منادی پیامبر (صلی الله علیه و آله) است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۸۴
بحارالأنوار، ج۶۶، ص۳۴۹
۳
(آل‌عمران/ ۱۹۳) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ لْیَکُنْ مِنْ دُعَائِکَ فِی دُبُرِ هَاتَیْنِ الرَّکْعَتَیْنِ أَنْ تَقُول: رَبَّنا إِنَّنا سَمِعْنا مُنادِیاً یُنادِی لِلْإِیمانِ أَنْ آمِنُوا بِرَبِّکُمْ فَآمَنَّا إلَی قَولِهِ إِنَّکَ لا تُخْلِفُ الْمِیعادَ إلَی أن قَالَ رَبَّنَا إِنَّنَا سَمِعْنَا بِالنِّدَاءِ وَ صَدَّقْنَا الْمُنَادِیَ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِذَا نَادَی بِنِدَاءٍ عَنْکَ بِالَّذِی أَمَرْتَهُ بِهِ أَنْ یُبَلِّغَ مَا أَنْزَلْتَ إِلَیْهِ مِنْ وَلَایَهًِْ وَلِیِّ أَمْرِک. 
امام صادق (علیه السلام) و از دعاهایت بعد از این دو رکعت نماز عید غدیر این باشد که بگویی: رَبَّنا إِنَّنا سَمِعْنا مُنادِیاً یُنادِی لِلْإِیمانِ أَنْ آمِنُوا بِرَبِّکُمْ فَآمَنَّا… إِنَّکَ لا تُخْلِفُ الْمیعادَ؛ «پروردگارا! ما ندا را شنیدیم و ندادهنده رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) را تصدیق نمودیم هنگامی‌که از جانب تو ندا داد و ابلاغ کرد آنچه را که در مورد ولایت ولیّ امرت به او نازل کردی و فرمانش دادی که به مردم برساند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۸۴
تهذیب الأحکام، ج۳، ص۱۴۴/ نورالثقلین
۴
(آل‌عمران/ ۱۹۳) 
الصّادق (علیه السلام) - مِنَ الدَّعَوَاتِ فِی یَوْمِ الْغَدِیرِ… رَبَّنَا ثَبِّتْ أَقْدامَنا وَ تَوَفَّنا مَعَ الْأَبْرارِ مُسْلِمِینَ مَسَلِّمِینَ مُصَدِّقِینَ لِأَوْلِیَائِکَ. 
امام صادق (علیه السلام) از دعاهای روز غدیر: … پروردگارا! قدم‌های ما را ثابت بدار و ما را با نیکان و در مسیر آن‌ها بمیران درحالی‌که مسلمان و تسلیم و تصدیق‌کننده‌ی اولیاء تو هستیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۸۴
بحارالأنوار، ج۹۵، ص۳۰۶
آیه رَبَّنا وَ آتِنا ما وَعَدْتَنا عَلی رُسُلِکَ وَ لا تُخْزِنا یَوْمَ الْقِیامَةِ إِنَّکَ لا تُخْلِفُ الْمیعادَ [194]
پروردگارا! آنچه را به‌وسیله‌ی پیامبرانت به ما وعده فرمودی، به ما عطا کن؛ و ما را در روز رستاخیز، رسوا مگردان؛ زیرا تو هیچ‌گاه از وعده‌ی خود، تخلّف نمی‌کنی. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۹۴) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ صَفْوَانَ أَنَّهُ لَمَّا طَلَبَ الْمَنْصُورُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) تَوَضَّأَ وَ صَلَّی… وَ قَالَ: اللَّهُمَّ إِنَّکَ وَعَدْتَنَا عَلَی لِسَانِ نَبِیِّکَ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ وَعْدُکَ الْحَقُّ أَنَّکَ تُبَدِّلُنَا مِنْ بَعْدِ خَوْفِنَا أَمْناً اللَّهُمَّ فَأَنْجِزْ لَنَا مَا وَعَدْتَنَا إِنَّکَ لا تُخْلِفُ الْمِیعادَ قَالَ قُلْتُ لَهُ یَا سَیِّدِی فَأَیْنَ وَعْدُ اللَّهِ لَکُمْ فَقَالَ (علیه السلام) قَوْلُ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَعَدَ اللهُ الَّذِینَ آمَنُوا مِنْکُمْ وَ عَمِلُوا الصَّالِحات لَیَسْتَخْلِفَنَّهُمْ فِی الْأَرْضِ کَمَا اسْتَخْلَفَ الَّذینَ مِنْ قَبْلِهِمْ وَ لَیُمَکِّنَنَّ لَهُمْ دینَهُمُ الَّذِی ارْتَضی لَهُمْ وَ لَیُبَدِّلَنَّهُمْ مِنْ بَعْدِ خَوْفِهِمْ أَمْناً یَعْبُدُونَنی لا یُشْرِکُونَ بی‌شَیْئاً وَ مَنْ کَفَرَ بَعْدَ ذلِکَ فَأُولئِکَ هُمُ الْفاسِقُون. 
امام صادق (علیه السلام) صفوان گوید: هنگامی که منصور، امام صادق (علیه السلام) را خواست، وضو گرفت و درود فرستاد… و فرمود: «پروردگارا! به وسیله‌ی پیغمبرت محمّد (صلی الله علیه و آله) به ما اهل‌بیت (علیهم السلام) وعده‌ی پیروزی دادی که ما را از هرگونه هراسی ایمنی بخشی. پروردگارا! آنچه به ما وعده کرده‌ای به ما موهبت کن، که هیچ گاه از وعده‌ی خود تخلّف نمی‌کنی. عرض کردم: «آقا! وعده‌ی خداوند کدام است که به شما داده است»؟ فرمود: «این آیه: خداوند به کسانی از شما که ایمان آورده و کارهای شایسته انجام داده‌اند وعده می‌دهد که قطعاً آنان را حکمران روی زمین خواهد کرد، همان‌گونه که به پیشینیان آن‌ها خلافت روی زمین را بخشید و دین و آیینی را که برای آنان پسندیده، پابرجا و ریشه‌دار خواهد ساخت و ترسشان را به امنیّت و آرامش مبدّل می‌کند، آن‌چنان که تنها مرا می‌پرستند و چیزی را شریک من نخواهند ساخت. و کسانی که پس از آن کافر شوند، آن‌ها فاسقانند. (نور/۵۵). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۸۶
بحارالأنوار، ج۵۱، ص۶۴
۲
(آل‌عمران/ ۱۹۴) 
الصّادق (علیه السلام) - إِذَا أَرَدْتَ أَنْ تُوَدِّعَ الْحُسَیْنَ‌بْنَ‌عَلِیٍّ (علیه السلام) فَقُل… اللَّهُمَّ ابْعَثْهُ مَقَاماً مَحْمُوداً تَنْصُرُ بِهِ دِینَکَ وَ تَقْتُلُ بِهِ عَدُوَّکَ وَ تُبِیرُ بِهِ مَنْ نَصَبَ حَرْباً لِآلِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) فَإِنَّکَ وَعَدْتَهُ ذَلِکَ وَ أَنْتَ لا تُخْلِفُ الْمِیعاد. 
امام صادق (علیه السلام) هرگاه خواستی با امام حسین (علیه السلام) وداع کنی بگو: «… خدایا! او را به مقام پسندیده گسیل‌دار و به‌واسطه‌اش دین خود را یاری فرما و به سبب او دشمنت را نابود نما و به سببش کسانی را که طرح جنگ با آل‌محمّد (صلی الله علیه و آله) را طرّاحی کردند هلاک فرما زیرا خودت چنین وعده‌ای داده‌ای أَنْتَ لا تُخْلِفُ الْمِیعاد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۸۶
بحارالأنوار، ج۹۸، ص۲۸۲/ بحارالأنوار، ج۹۸، ص۲۵۴/ بحارالأنوار، ج۹۹، ص۱۶۰
۳
(آل‌عمران/ ۱۹۴) 
العسکری (علیه السلام) - قُنُوتُ الْإِمَامِ مَوْلَانَا الزَّکِیِّ عَلِیِّ بْنِ مُحَمَّدِ‌بْنِ‌عَلِیٍّ‌الرِّضَا (علیه السلام) …َ اللَّهُمَّ اقْصِمِ الْجَبَّارِینَ وَ أَبِرِ الْمُفْتَرِینَ وَ أید{أَبِدِ} الْأَفَّاکِینَ الَّذِینَ إِذَا تُتْلَی عَلَیْهِمْ آیَاتُ الرَّحْمَنِ قَالُوا أَسَاطِیرُ الْأَوَّلِینَ وَ أَنْجِزْ لِی وَعْدَکَ إِنَّکَ لا تُخْلِفُ الْمِیعادَ. 
امام عسکری (علیه السلام) قنوت امام عسکری (علیه السلام): «بار خدایا! پشت متکبّران را بشکن و افترا کنندگان را هلاک‌گردان و بهتان‌زنندگان را برطرف نمای آن‌چنان جماعتی که هرگاه بر ایشان آیه‌های قرآن خوانده می‌شد، می‌گفتند: «افسانه‌های پیشینیان است و وعده‌ی خود را برآور که هیچ گاه از وعده‌ی خود تخلّف نمی‌کنی». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۸۶
بحارالأنوار، ج۸۲، ص۲۲۸/ بحارالأنوار، ج۸۳، ص۷۲/ بحارالأنوار، ج۸۸، ص۲۲/ بحارالأنوار، ج۹۱، ص۱۲۸
۴
(آل‌عمران/ ۱۹۴) 
الصّادق (علیه السلام) - اللهُمَّ إِنَّنا سَمِعْنا مُنادِیاً یُنادِی لِلْإِیمانِ أَنْ آمِنُوا بِرَبِّکُمْ فَآمَنَّا رَبَّنا فَاغْفِرْ لَنا ذُنُوبَنا وَ کَفِّرْ عَنَّا سَیِّئاتِنا وَ تَوَفَّنا مَعَ الْأَبْرارِ رَبَّنا وَ آتِنا ما وَعَدْتَنا عَلی رُسُلِکَ وَ لا تُخْزِنا یَوْمَ الْقِیامَةِ إِنَّکَ لا تُخْلِفُ الْمِیعادَ فَإِنَّا یَا رَبَّنَا بِمَنِّکَ وَ لُطْفِکَ أَجَبْنَا دَاعِیَکَ وَ اتَّبَعْنَا الرَّسُولَ وَ صَدَّقْنَاهُ وَ صَدَّقْنَا مَوْلَی الْمُؤْمِنِینَ وَ کَفَرْنَا بِالْجِبْتِ وَ الطَّاغُوتِ فَوَلِّنَا مَا تَوَلَّیْنَا وَ احْشُرْنَا مَعَ أَئِمَّتِنَا فَإِنَّا بِهِمْ مُؤْمِنُونَ مُوقِنُونَ وَ لَهُمْ مُسَلِّمُونَ آمَنَّا بِسِرِّهِمْ وَ عَلَانِیَتِهِمْ وَ شَاهِدِهِمْ وَ غَائِبِهِمْ وَ حَیِّهِمْ وَ مَیِّتِهِمْ وَ رَضِینَا بِهِمْ أَئِمَّهًًْ وَ قَادَهًًْ وَ سَادَهًًْ وَ حَسْبُنَا بِهِمْ بَیْنَنَا وَ بَیْنَ اللَّهِ دُونَ خَلْقِهِ لَا نَبْتَغِی بِهِمْ بَدَلًا وَ لَا نَتَّخِذُ مِنْ دُونِهِمْ وَلِیجَهًًْ وَ بَرِئْتُ إِلَی اللَّهِ مِنْ کُلِّ مَنْ نَصَبَ لَهُمْ حَرْباً مِنَ الْجِنِّ وَ الْإِنْسِ مِنَ الْأَوَّلِینَ وَ 
الْآخِرِینَ وَ کَفَرْنَا بِالْجِبْتِ وَ الطَّاغُوتِ وَ الْأَوْثَانِ الْأَرْبَعَهًِْ وَ أَشْیَاعِهِمْ وَ أَتْبَاعِهِمْ وَ کُلِّ مَنْ وَالَاهُمْ مِنَ الْجِنِّ وَ الْإِنْسِ مِنْ أَوَّلِ الدَّهْرِ إِلَی آخِرِه. 
امام صادق (علیه السلام) خداوندا! إِنَّنا سَمِعْنا مُنادِیاً یُنادِی لِلْإِیمانِ أَنْ آمِنُوا بِرَبِّکُمْ فَآمَنَّا رَبَّنا فَاغْفِرْ لَنا ذُنُوبَنا وَ کَفِّرْ عَنَّا سَیِّئاتِنا وَ تَوَفَّنا مَعَ الْأَبْرارِ رَبَّنا وَ آتِنا ما وَعَدْتَنا عَلی رُسُلِکَ وَ لا تُخْزِنا یَوْمَ الْقِیامَةِ إِنَّکَ لا تُخْلِفُ الْمِیعاد. پروردگارا! ما به نعمت بزرگ تو و لطف تو دعوت‌کننده‌ات را پاسخ دادیم و از پیامبر پیروی کردیم و او را تصدیق کردیم و آقای مؤمنان را تصدیق نمودیم و به بت و طغیانگران کافر شدیم. پس آنچه را که بر عهده گرفته‌ایم به ما واگذار کن و ما را با امامانمان محشور فرما که به آن‌ها ایمان و یقین داریم و تسلیم آن‌ها هستیم و به نهان و آشکارشان، حاضر و غایبشان و زنده و مرده آن‌ها ایمان آوردیم و به امامت و رهبری و سروری آن‌ها راضی شدیم و میان ما و خداوند، آن‌ها بدون خلق خدا برای ما کافی هستند؛ جایگزینی به‌جای آن‌ها نمی‌طلبیم و غیر آن‌ها را محرم اسرار خویش انتخاب نمی‌کنیم و به‌سوی خداوند از هرکسی از جن و انس، از اوّلین و آخرین که با آن‌ها جنگید بیزاری جستیم و به بت و طغیانگران و بت‌های چهارگانه و پیروان آن‌ها و تبعیّت‌کنندگان از آن‌ها و به هرکس از جن و انس از اوّل عمر جهان تا آخر آن که آن‌ها را دوست داشته باشد، کافر شدیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۸۶
بحارالأنوار، ج۹۵، ص۲۹۸
۵
(آل‌عمران/ ۱۹۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - فَنَظَرَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) إِلَی السَّمَاءِ وَ قَال… اللَّهُمَّ وَعْدَکَ وَعْدَکَ إِنَّکَ لا تُخْلِفُ الْمِیعادَ وَعَدْتَنِی أَنْ تُظْهِرَ دِینَکَ عَلَی الدِّینِ کُلِّهِ وَ لَوْ کَرِهَ الْمُشْرِکُونَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) به‌سوی آسمان نگاه کرد و فرمود: «… خداوندا! وعده‌ات را عملی کن إِنَّکَ لا تُخْلِفُ الْمِیعادَ؛ به من وعده داده‌ای که دینت را بر هر دینی غالب گردانی هرچند مشرکان کراهت داشته باشند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۸۸
بحارالأنوار، ج۲۰، ص۱۰۳
آیه فَاسْتَجابَ لَهُمْ رَبُّهُمْ أَنِّی لا أُضیعُ عَمَلَ عامِلٍ مِنْکُمْ مِنْ ذَکَرٍ أَوْ أُنْثی بَعْضُکُمْ مِنْ بَعْضٍ فَالَّذینَ هاجَرُوا وَ أُخْرِجُوا مِنْ دِیارِهِمْ وَ أُوذُوا فی سَبیلی وَ قاتَلُوا وَ قُتِلُوا لَأُکَفِّرَنَّ عَنْهُمْ سَیِّئاتِهِمْ وَ لَأُدْخِلَنَّهُمْ جَنّاتٍ تَجْری مِنْ تَحْتِهَا الْأَنْهارُ ثَواباً مِنْ عِنْدِ اللهِ وَ اللهُ عِنْدَهُ حُسْنُ الثَّوابِ [195]
پروردگارشان، درخواست آن‌ها را پذیرفت؛ [و فرمود]: من عمل هیچ‌کسی از شما را، زن باشد یا مرد، ضایع نخواهم کرد؛ شما از جنس یکدیگر [و پيرو يك آيين]. لذا کسانی که در راه خدا هجرت کردند، و از خانه‌های خود بیرون رانده شدند و در راه من آزار دیدند، و جنگ کردند و کشته شدند، به یقین گناهانشان را می‌بخشم؛ و آن‌ها را در باغ‌های بهشتی، که از پای درختانش نهرها جاری است، وارد می‌کنم. این پاداشی است از طرف خداوند؛ و بهترین پاداش‌ها نزد خدا است. 
پروردگارشان، درخواست آن‌ها را پذیرفت؛ [و فرمود]: من عمل هیچ‌کسی از شما را، زن باشد یا مرد، ضایع نخواهم کرد؛ شما از جنس یکدیگر [و پیرو یک آیین] هستید
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۱۹۵) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَنْ کَانَ لَهُ إِلَی اللَّهِ تَعَالَی حَاجَهًٌْ فَلْیَقُلْ خَمْسَ مَرَّاتٍ رَبَّنَا یُعْطَ حَاجَتَهُ وَ مِصْدَاقُ ذَلِکَ فِی کَلَامِ اللَّهِ فِی قَوْلِهِ تَعَالَی رَبَّنا ما خَلَقْتَ هذا باطِلًا إِلَی آخِرِ الْآیَاتِ فِیهَا رَبَّنَا خَمْسَ مَرَّاتٍ ثُمَّ قَالَ تَعَالَی فَاسْتَجابَ لَهُمْ رَبُّهُمْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) هرکس از خداوند متعال درخواستی داشته باشد پنج مرتبه بگوید: «رَبَّنَا». که خواسته‌اش برآورده می‌شود و مصداق آن در کلام خداوند در این سخنش است: رَبَّنا ما خَلَقْتَ هذا باطِلًا… تا آخر آیات که در آن پنج مرتبه رَبَّنَا آمده است. سپس خدای تعالی فرمود: فَاسْتَجابَ لَهُمْ رَبُّهُمْ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۸۸
مستدرک الوسایل، ج۵، ص۲۱۹
۱ -۲
(آل‌عمران/ ۱۹۵) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - یَا عَلِیُّ (علیه السلام) نَزَلَ فِیکَ فَاسْتَجابَ لَهُمْ رَبُّهُمْ أَنِّی لا أُضِیعُ عَمَلَ عامِلٍ مِنْکُمْ مِنْ ذَکَرٍ أَوْ أُنْثی فَالذَّکَرُ أَنْتَ وَ الْإِنَاثُ بَنَاتُ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله). 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) ای علی (علیه السلام)! در شأن تو این آیه نازل شد فاستجَابَ لَهُمْ رَبُّهُمْ أَنِّی لاَ أُضِیع عمَلَ عامِلٍ مِّنکُم مِّن ذَکَرٍ أَوْ أُنثَی و در این آیه، منظور از مردان تو هستی و منظور از زنان دختران پیامبرخدا (صلی الله علیه و آله) هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۸۸
بحارالأنوار، ج۴۰، ص۱۰۰/ الاختصاص، ص۱۴۶/ البرهان
۱ -۳
(آل‌عمران/ ۱۹۵) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنِ اللَّهِ جَلَّ جَلَالُهُ أَنَّهُ قَالَ: أَنَا اللَّهُ لَا إِلَهَ إِلَّا أَنَا خَلَقْتُ الْخَلْقَ بِقُدْرَتِی فَاخْتَرْتُ مِنْهُمْ مَنْ شِئْتُ مِنْ أَنْبِیَائِی وَ اخْتَرْتُ مِنْ جَمِیعِهِمْ مُحَمَّداً حَبِیباً وَ خَلِیلًا وَ صَفِیّاً فَبَعَثْتُهُ رَسُولًا إِلَی خَلْقِی وَ اصْطَفَیْتُ لَهُ عَلِیّاً فَجَعَلْتُهُ لَهُ أَخاً وَ وَصِیّاً وَ وَزِیراً وَ مُؤَدِّیاً عَنْهُ بَعْدَهُ إِلَی خَلْقِی وَ خَلِیفَتِی عَلَی عِبَادِی… وَ حُجَّتِی فِی السَّمَاوَاتِ وَ الْأَرَضِینَ عَلَی جَمِیعِ مَنْ فِیهِنَ مِنْ خَلْقِی لَا أَقْبَلُ عَمَلَ عَامِلٍ مِنْهُمْ إِلَّا بِالْإِقْرَارِ بِوَلَایَتِهِ مَعَ نُبُوَّهًِْ أَحْمَدَ (صلی الله علیه و آله) رَسُولِی. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) من خداوند یگانه هستم که مردم را با قدرت خود خلق کردم و از میان آن‌ها پیامبران (علیهم السلام) خود را انتخاب نمودم و از میان همه‌ی انبیاء (علیهم السلام) محمّد (صلی الله علیه و آله) را حبیب و خلیل خود انتخاب کردم و بعد از او هم وصیّ بر خلقم از امامان (علیهم السلام) تعیین نمودم تا آن‌ها کتاب مرا در میان مردم تشریح کنند و با حکم من رفتار نمایند و من امامان (علیهم السلام) را علامت هدایت‌کننده از گمراهی قرار دادم و من توحید را اعتقاد بر امامان قرار دادم و اطاعت از آن‌ها را خانه‌ی خود قرار دادم که اگر کسی داخل آن خانه بشود از آتش در امان است و اطاعت از آن‌ها را حصاری قراردادم که هرکس به آن حصار پناه ببرد از بدی‌های دنیا و آخرت در امان است و آن‌ها آن رویی هستند که هرکس به آن توجّه کند من از او روگردان نمی‌شوم و آن‌ها حجّت من به همه‌ی کسانی که در آسمان‌ها و زمین هستند، می‌باشند و من عمل هیچ عمل‌کننده‌ای را قبول نمی‌کنم مگر اینکه اعمال او توأم با اقرار به ولایت آنان باشد و همچنین با اقرار به نبوّت رسول (صلی الله علیه و آله) من توأم باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۸۸
نورالثقلین
لذا کسانی که در راه خدا هجرت کردند، و از خانه‌های خود بیرون رانده شدند و در راه من آزار دیدند، و جنگ کردند و کشته شدند، به یقین گناهانشان را می‌بخشم؛ و آن‌ها را در باغ‌های بهشتی، که از پای درختانش نهرها جاری است، وارد می‌کنم
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۱۹۵) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَالَّذِینَ هاجَرُوا وَ أُخْرِجُوا مِنْ دِیارِهِمْ یَعْنِی أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) وَ سَلْمَانَ (رحمة الله علیه) وَ أَبَاذَرٍّ (رحمة الله علیه) حِینَ أُخْرِجَ. 
امام علی (علیه السلام) فَالَّذِینَ هاجَرُوا وَ أُخْرِجُوا مِنْ دِیارِهِمْ؛ یعنی امیرالمؤمنین (علیه السلام) و سلمان (رحمة الله علیه) و اباذر (رحمة الله علیه) هنگامی‌که اخراج شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۰
القمی، ج۱، ص۱۲۹/ نورالثقلین
این پاداشی است از طرف خداوند؛ و بهترین پاداش‌ها نزد خدا است
۳ -۱
(آل‌عمران/ ۱۹۵) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - قَالَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) لعلی (علیه السلام) أَنْتَ الثَّوَابُ وَ أَصْحَابُکَ الْأَبْرَارُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) [خطاب به امام علی (علیه السلام)]: ای علی (علیه السلام)! تو ثوابی و اصحاب تو ابرارند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۰
بحارالأنوار، ج۳۶، ص۹۷/ شواهدالتنزیل، ج۱، ص۱۷۸/ شواهدالتنزیل، ج۱، ص۱۷۸/ نورالثقلین/ نورالثقلین/ البرهان
آیه لا یَغُرَّنَّکَ تَقَلُّبُ الَّذینَ کَفَرُوا فِی الْبِلادِ [196]
آمد و شد [پيروزمندانه] کافران در شهرها، تو را نفریبد! 
آیه مَتاعٌ قَلیلٌ ثُمَّ مَأْواهُمْ جَهَنَّمُ وَ بِئْسَ الْمِهادُ [197]
این متاع ناچیزی است؛ و سپس جایگاهشان دوزخ است، و چه بدجایگاهی است! 
۱
(آل‌عمران/ ۱۹۷) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وَ بِئْسَ الْمِهادُ أَیْ بِئْسَ مَا مُهِّدَ لَکُمْ وَ بِئْسَ مَا مَهَّدْتُمْ لِأَنْفُسِکُمْ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) وَ بِئْسَ الْمِهادُ یعنی آن مهد و جایگاه برای شما چه بد است و چه بدچیزی برای خود آماده کرده‌اید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۰
بحرالعرفان، ج۳، ص۴۳
آیه لکِنِ الَّذینَ اتَّقَوْا رَبَّهُمْ لَهُمْ جَنّاتٌ تَجْری مِنْ تَحْتِهَا الْأَنْهارُ خالِدینَ فیها نُزُلاً مِنْ عِنْدِ اللهِ وَ ما عِنْدَ اللهِ خَیْرٌ لِلْأَبْرارِ [198]
ولی کسانی که [ايمان دارند، و] از [نافرمانى] پرودگارشان می‌پرهیزند، برای آن‌ها باغ‌هایی بهشتی است، که از پای درختانش نهرها جاری است؛ جاودانه در آن خواهند بود. این، [نخستين] پذیرایی است که از سوی خداوند به آن‌ها می‌رسد؛ و آنچه در نزد خداست، برای نیکان بهتراست! 
۱
(آل‌عمران/ ۱۹۸) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ مُسْلِمٍ، عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَال قُلْتُ لَهُ أَخْبِرْنِی عَنِ الْکَافِرِ الْمَوْتُ خَیْرٌ لَهُ أَمِ الْحَیَاهًُْ فَقَالَ الْمَوْتُ خَیْرٌ لِلْمُؤْمِنِ وَ الْکَافِرِ قُلْتُ وَ لِمَ قَالَ لِأَنَّ اللَّهَ یَقُولُ وَ ما عِنْدَ اللَّهِ خَیْرٌ لِلْأَبْرارِ وَ یَقُولُ وَ لا یَحْسَبَنَّ الَّذِینَ کَفَرُوا أَنَّما نُمْلِی لَهُمْ خَیْرٌ لِأَنْفُسِهِمْ إِنَّما نُمْلِی لَهُمْ لِیَزْدادُوا إِثْماً وَ لَهُمْ عَذابٌ مُهِینٌ. 
امام باقر (علیه السلام) محمّدبن‌مسلم گوید: به امام باقر (علیه السلام) عرض کردم: «درباره‌ی کافر به من خبر بده که مرگ برای او بهتر است یا زندگی»؟ فرمود: «مرگ برای مؤمن و کافر بهتر است». عرض کردم: «برای چه»؟ فرمود: زیرا خداوند می‌فرماید: وَ ما عِنْدَ اللهِ خَیْرٌ لِلْأَبْرار و می‌فرماید: آن‌ها که کافر شدند، [و راه طغیان پیش گرفتند]، تصوّر نکنند اگر به آنان مهلت می‌دهیم، به سودشان است! ما به آنان مهلت می‌دهیم فقط برای اینکه بر گناهان خود بیفزایند و برای آن‌ها، عذاب خوارکننده‌ای [آماده شده] است! . (آل عمران/۱۷۸) 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۰
بحارالأنوار، ج۶، ص۱۳۴/ العیاشی، ج۱، ص۲۰۶
۲
(آل‌عمران/ ۱۹۸) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - الْمَوْتُ خَیْرٌ لِلْمُؤْمِنِ وَ الْکَافِرِ أَمَّا الْمُؤْمِنُ فَیَتَعَجَّلُ لَهُ النَّعِیمُ وَ أَمَّا الْکَافِرُ فَیَقِلُّ عَذَابُهِ وَ آیَهًُْ ذَلِکَ مِنْ کِتَابِ اللَّهِ تَعَالَی: وَ مَا عِنْدَ اللهِ خَیْرٌ لِلْأَبْرارِ. وَ لَا یَحْسَبَنَّ الَّذِینَ کَفَرُوا أَنَّ ما نُمْلِی لَهُمْ خَیْرٌ لِأَنْفُسِهِمْ إِنَّمَا نُمْلِی لَهُمْ لِیَزْدادُوا إِثْماً. 
امام علی (علیه السلام) مرگ برای مؤمن و کافر بهتر است؛ امّا مؤمن، پس نعمت‌ها زودتر به او می‌رسد و کافر، عذابش کم می‌شود و آیه آن در کتاب خدای تعالی است: وَ ما عِنْدَ اللهِ خَیْرٌ لِلْأَبْرار و آیه: آن‌ها که کافر شدند، [و راه طغیان پیش گرفتند]، تصوّر نکنند اگر به آنان مهلت می‌دهیم، به سودشان است! ما به آنان مهلت می‌دهیم فقط برای اینکه بر گناهان خود بیفزایند و برای آن‌ها، عذاب خوارکننده‌ای [آماده‌شده] است! . (آل عمران/۱۷۸). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۰
شرح نهج البلاغهًْ، ج۲۰، ص۳۴۴
۳
(آل‌عمران/ ۱۹۸) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنِ الْأَصْبَغِ بْنِ نُبَاتَهًَْ قَالَ قَالَ: أَلَا وَ إِنَّ لِلْمُتَّقِینَ عِنْدَ اللَّهِ تَعَالَی أَفْضَلَ الثَّوَابِ وَ أَحْسَنَ الْجَزَاءِ وَ الْمَآبِ لَمْ یَجْعَلِ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی الدُّنْیَا لِلْمُتَّقِینَ ثَوَاباً وَ ما عِنْدَ اللهِ خَیْرٌ لِلْأَبْرارِ. 
امام علی (علیه السلام) اصبغ‌بن‌نباته گوید: امام علی (علیه السلام) فرمود: آگاه باشید! برای پرهیزکاران نزد خداوند متعال بهترین ثواب و نیکوترین پاداش و سرانجام است. خداوند تبارک‌وتعالی دنیا را ثواب پرهیزکاران مقرّر نکرده است وَما عِنْدَ اللهِ خَیْرٌ لِلْأَبْرارِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۲
بحارالأنوار، ج۷۴، ص۳۶۵/ بحارالأنوار، ج۳۲، ص۲۷/ بحارالأنوار، ج۳۲، ص۱۸
۴
(آل‌عمران/ ۱۹۸) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - لما ضربه ابن ملجم لعنه الله… وَ اللَّهِ مَا فَجَأَنِی مِنَ الْمَوْتِ وَارِدٌ کَرِهْتُهُ وَ لَا طَالِعٌ أَنْکَرْتُهُ وَ مَا کُنْتُ إِلَّا کَقَارِبٍ وَرَدَ وَ طَالِبٍ وَجَدَ وَ ما عِنْدَ اللهِ خَیْرٌ لِلْأَبْرارِ. 
امام علی (علیه السلام) پس از آنکه ابن‌ملجم که لعنت خدا بر او باد او را ضربت زده بود: «امام (علیه السلام) فرمود: … به خدا که با مردن چیزی به سر وقت من نیامد که آن را نپسندم و نه چیزی پدید گردید که آن را نشناسم بلکه چون جوینده‌ی آب به شب هنگام بودم که ناگهان به آب رسد یا خواهانی که آنچه را خواهان است بیابد وَ ما عِنْدَ اللهِ خَیْرٌ لِلْأَبْرارِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۲
نهج البلاغهًْ، ص۳۷۸/ بحارالأنوار، ج۴۲، ص۲۵۴/ شرح نهج البلاغهًْ، ج۱۵، ص۱۴۳
۵
(آل‌عمران/ ۱۹۸) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ عَلِی (علیه السلام) قَالَ رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) أَنْتَ الثَّوَابُ وَ أَصْحَابُکَ الْأَبْرَار. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) [در خطاب به امام علی (علیه السلام)]: ای علی (علیه السلام) تو ثوابی و اصحاب تو ابرارند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۲
بحارالأنوار، ج۳۶، ص۹۷
۶
(آل‌عمران/ ۱۹۸) 
الباقر (علیه السلام) - أَمَّا الْجِنَانُ الْمَذْکُورَهًُْ فِی الْکِتَابِ فَإِنَّهُنَ جَنَّهًُْ عَدْنٍ وَ جَنَّهًُْ الْفِرْدَوْسِ وَ جَنَّهًُْ نَعِیمٍ وَ جَنَّهًُْ الْمَأْوَی قَالَ وَ إِنَّ لِلَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ جِنَاناً مَحْفُوفَهًًْ بِهَذِهِ الْجِنَانِ وَ إِنَّ الْمُؤْمِنَ لَیَکُونُ لَهُ مِنَ الْجِنَانِ مَا أَحَبَّ وَ اشْتَهَی یَتَنَعَّمُ فِیهِنَّ کَیْفَ یَشَاء. 
امام باقر (علیه السلام) امّا بهشت‌هایی که در قرآن ذکر شده، عبارت است از: بهشت عدن، بهشت فردوس، بهشت نعیم، بهشت مأوی. خدای عزّوجلّ بهشت‌های دیگری دارد که این بهشت‌ها را دربرگرفته و هر مؤمنی به هر اندازه که بخواهد بهشت دارد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۲
الکافی، ج۸، ص۱۰۰
آیه وَإِنَّ مِنْ أَهْلِ الْکِتابِ لَمَنْ یُؤْمِنُ بِاللهِ وَ ما أُنْزِلَ إِلَیْکُمْ وَ ما أُنْزِلَ إِلَیْهِمْ خاشِعینَ لِلّهِ لا یَشْتَرُونَ بِآیاتِ اللهِ ثَمَناً قَلیلاً أُولئِکَ لَهُمْ أَجْرُهُمْ عِنْدَ رَبِّهِمْ إِنَّ اللهَ سَریعُ الْحِسابِ [199]
و از اهل کتاب، کسانی هستند که به خدا، و آنچه بر شما نازل شده و آنچه بر خودشان نازل گردیده، ایمان دارند؛ در برابر [فرمان] خدا خاضعند و آیات خدا را به بهای ناچیزی نمی‌فروشند. پاداش آن‌ها، نزد پروردگارشان است. خداوند، سریع‌الحساب است. [تمام اعمال نيك آن‌ها را به‌سرعت حساب مى‌كند، و پاداش مى‌دهد]. 
۱
(آل‌عمران/ ۱۹۹) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - نَزَلَتْ فِی النَّجَاشِیِّ مَلِکِ الْحَبَشَهًِْ وَ اسْمُهُ أَصْحَمَهًُْ وَ هُوَ بِالْعَرَبِیِّ عَطِیَّهًُْ وَ ذَلِکَ أَنَّهُ لَمَّا مَاتَ نَعَاهُ جَبْرَئِیلُ لِرَسُولِ‌اللهِ (صلی الله علیه و آله) فی الْیَوْمِ الَّذِی مَاتَ فِیهِ فَقَالَ رَسُولُ‌اللهِ (صلی الله علیه و آله) اُخْرُجُوا فَصَلُّوا عَلَی أَخٍ لَکُمْ مَاتَ بِغَیْرِ أَرْضِکُمْ. قَالُوا: وَ مَنْ؟ قَالَ: النَّجَاشِیُّ. فَخَرَجَ رَسُولُ‌اللهِ (صلی الله علیه و آله) إلَی الْبَقِیعِ وَ کُشِفَ لَهُ مِنَ الْمَدِینَهًِْ إِلَی أَرْضِ الْحَبَشَهًِْ فَأَبْصَرَ سَرِیرَ النَّجَاشِیِّ فَقَالَ الْمُنَافِقُونَ: أُنْظُرُوا إِلَی هَذَا یُصَلِّی عَلَی عِلْجٍ نَصْرَانِیٍّ حَبَشِیٍّ لَمْ یَرَهُ قَطُّ وَ لَیْسَ عَلَی دِینِهِ فَأَنْزَلَ اللَّهُ هَذِهِ الْآیَهًَْ عَنْ جَابِرِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ وَ إبْنِ‌عَبَّاسٍ (رحمة الله علیه). 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) این آیه درباره‌ی نجاشی پادشاه حبشه نازل شد و نام او اصحمه است و آن به عربی عطیّه می‌باشد. هنگامی‌که او از دنیا رفت، جبرئیل (علیه السلام) در روزی‌که او از دنیا رفت خبر مرگش را به پیامبر (صلی الله علیه و آله) داد. رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «بیرون روید و بر برادرتان که در غیر سرزمین شما از دنیا رفته است نماز گزارید». گفتند: «چه کسی»؟ فرمود: «نجاشی». رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) به‌سوی بقیع رفت و از مدینه تا سرزمین حبشه برای ایشان نمایان شد و تابوت نجاشی را دید و بر او نماز خواند. منافقان گفتند: «به این مرد نگاه کنید. بر کافر مسیحی حبشی که هرگز او را ندیده و بر دین او نیست نماز می‌خواند». خداوند این آیه را نازل فرمود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۲
بحارالأنوار، ج۲۲، ص۶۴/ القمی، ج۱، ص۱۲۹
آیه یا أَیُّهَا الَّذینَ آمَنُوا اصْبِرُوا وَ صابِرُوا وَ رابِطُوا وَ اتَّقُوا اللهَ لَعَلَّکُمْ تُفْلِحُونَ [200]
ای کسانی که ایمان آورده‌اید! [در برابر مشكلات و هوس‌ها]، استقامت کنید؛ و در برابر دشمنان، پایدار باشید و از مرزهای خود، مراقبت کنید و از [مخالفت فرمان] خدا بپرهیزید، شاید رستگار شوید! 
سبب نزول
۱
(آل‌عمران/ ۲۰۰) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - نَزَلَتْ فِی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ عَلِیٍ (علیه السلام) وَ حَمْزَهًَْ‌بْنِ‌عَبْدِ‌الْمُطَّلِب (رحمة الله علیه). 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) این آیه در شأن رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) و علی (علیه السلام) و حمزه (علیه السلام)، نازل شد است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۴
شواهدالتنزیل، ج۱، ص۱۸۰/ فرات الکوفی، ص۹۹/ شواهدالتنزیل، ج۱، ص۱۷۳/ البرهان
ای کسانی که ایمان آورده‌اید! [در برابر مشکلات و هوس‌ها]، استقامت کنید؛ و در برابر دشمنان، پایدار باشید و از مرزهای خود، مراقبت کنید و از [مخالفت فرمان] خدا بپرهیزید، شاید رستگار شوید
۱ -۱
(آل‌عمران/ ۲۰۰) 
الرّضا (علیه السلام) - إِذَا أَرَادَ أَحَدُکُمُ الْحَاجَهًَْ فَلْیُبَکِّرْ فِی طَلَبِهَا یَوْمَ الْخَمِیسِ وَ لْیَقْرَأْ إِذَا خَرَجَ مِنْ مَنْزِلِهِ آخِرَ سُورَهًِْ آلِ عِمْرَانَ وَ آیَهًَْ الْکُرْسِیِّ وَ إِنَّا أَنْزَلْنَاهُ فِی لَیْلَةِ الْقَدْرِ وَ أُمَّ الْکِتَابِ فَإِنَّ فِیهَا قَضَاءَ حَوَائِجِ الدُّنْیَا وَ الْآخِرَهًِْ. 
امام رضا (علیه السلام) چون یکی از شما نیازی داشته باشد بامداد روز پنجشنبه آن را طلب کن و هنگامی که از منزلش به‌دنبال آن بیرون برود؛ آخر سوره‌ی آل‌عمران و آیهًْ‌الکرسی و سوره‌ی إِنَّا أَنْزَلْناهُ و سوره‌ی حمد که در آن‌ها بر آورده‌شدن حاجت‌های دنیا و آخرت است، را بخواند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۴
بحارالأنوار، ج۷۳، ص۱۶۹/ نورالثقلین
[در برابر مشکلات و هوس‌ها]، استقامت کنید؛ و در برابر دشمنان، پایدار باشید و از مرزهای خود، مراقبت کنید
۲ -۱
(آل‌عمران/ ۲۰۰) 
الصّادق (علیه السلام) - اصْبِرُوا عَلَی الْفَرَائِضِ وَ صَابِرُوا عَلَی الْمَصَائِبِ وَ رَابِطُوا عَلَی الْأَئِمَّهًِْ (علیهم السلام). 
امام صادق (علیه السلام) بر واجبات صبر کنید و در برابر مشکلات پایدار باشید و از حدود پیامبران (علیهم السلام) دفاع کنید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۴
الکافی، ج۲، ص۸۱/ بحارالأنوار، ج۲۴، ص۲۲۰/ بحارالأنوار، ج۲۴، ص۲۱۷/ القمی، ج۱، ص۱۲۹/ العیاشی، ج۱، ص۲۱۲/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۵، ص۲۵۹/ مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۲۸۲/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۵، ص۲۵۹/ بحارالأنوار، ج۶۸، ص۱۹۵/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۲
(آل‌عمران/ ۲۰۰) 
الباقر (علیه السلام) - إِصْبِرُوا عَلَی أَدَاءِ الْفَرَائِضِ وَ صَابِرُوا عَدُوَّکُمْ وَ رَابِطُوا إِمَامَکُمْ الْمُنْتَظَر (علیه السلام). 
امام باقر (علیه السلام) بر انجام واجبات صبر کنید و در مقابل دشمنانتان پایدار باشید و از امام منتظر (عجل الله تعالی فرجه الشریف) دفاع کنید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۴
الغیبهًْ للنعمانی، ص۱۹۹/ بحارالأنوار، ج۲۴، ص۲۱۹/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۱۳۳/ البرهان
۲ -۳
(آل‌عمران/ ۲۰۰) 
الصّادق (علیه السلام) - اصْبِرُوا عَلَی الْأَذَی فِینَا قُلْتُ: وَ صابِرُوا؟ قَالَ: عَدُوَّکُمْ مَعَ وَلِیِّکُمْ. قُلْتُ؟ وَ رابِطُوا؟ قَالَ: الْمُقَامَ مَعَ إِمَامِکُمْ. 
امام صادق (علیه السلام) یعقوب سراج گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: اصْبِرُوا بر اذّیت در راه ما صبر و مقاومت کنید. از او در مورد فصابِرُوا سؤال کردم. در جواب فرمود: «با ولیّ امرتان در برابر دشمنانتان پایدار باشید». و در مورد رابِطُوا پرسیدم. فرمود: «از امامتان دفاع کنید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۴
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۲۱۷/ العیاشی، ج۱، ص۲۱۳/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۴
(آل‌عمران/ ۲۰۰) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - اصْبِرُوا وَ صابِرُوا عَلَی مَحَبَّهًِْ عَلِیِ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام). 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) اصْبِرُوا وَ صابِرُوا بر محبّت علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) شکیبایی کنید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۴
شواهدالتنزیل، ج۱، ص۱۷۹
۲ -۵
(آل‌عمران/ ۲۰۰) 
الباقر (علیه السلام) - اصْبِرُوا عَلَی الْمَصَائِبِ وَ صابِرُوا عَلَی عَدُوِّکُمْ وَ رابِطُوا عَدُوَّکُمْ. 
امام باقر (علیه السلام) اصْبِرُوا در برابر مصائب صبر و مقاومت داشته باشید و صابِرُوا در برابر حملات دشمن پایداری نمایید و رابِطُوا مراقب دشمنان باشید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۴
الکافی، ج۲، ص۹۲/ بحارالأنوار، ج۶۸، ص۸۲/ مشکاهًْ الأنوار، ص۲۶/ وسایل الشیعهًْ، ج۳، ص۲۵۶/ نورالثقلین/ بحارالأنوار، ج۲۴، ص۲۱۶/ مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۲۷
۲ -۶
(آل‌عمران/ ۲۰۰) 
الصّادق (علیه السلام) - اصْبِرُوا عَلَی الْمَصَائِبِ وَ صَابِرُوهُمْ عَلَی التَّقِیَّهًِْ وَ رَابِطُوا عَلَی مَنْ تَقْتَدُونَ بِهِ وَ اتَّقُوا اللهَ لَعَلَّکُمْ تُفْلِحُونَ. 
امام صادق (علیه السلام) بر مصیبت¬ها صبور باشید و با تقیّه در برابر آن‌ها صبر کنید و از حدود کسانی که به آن‌ها اقتدا می‌کنید دفاع کنید. و اتَّقُوا اللهَ لَعَلَّکُمْ تُفْلِحُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۴
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۲۱۵/ معانی الأخبار، ص۳۶۹/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۶، ص۲۰۷/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۷
(آل‌عمران/ ۲۰۰) 
الصّادق (علیه السلام) - اصْبِرُوا عَنِ الْمَعَاصِی وَ صابِرُوا عَلَی‌الْفَرَائِضِ… وَ رابِطُوا یَقُولُ فِی‌سَبِیلِ‌اللَّهِوَنَحْنُ السَّبِیلُفِیمَا بَیْنَ اللَّهِ وَ خَلْقِهِ وَ نَحْنُ الرِّبَاطُ الْأَدْنَی فَمَنْ جَاهَدَ عَنَّا جَاهَدَ عَنِ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) وَ مَا جَاءَ بِهِ مِنْ عِنْدِ اللَّهِ. 
امام صادق (علیه السلام) اصْبِرُوا در برابر گناهان صبر و استقامت داشته باشید. و صابِرُوا بر واجبات پایداری کنید… رابِطُوا در راه خدا مرزبانی کنید، مرز بین مردم و خدا ما هستیم و ما مرزهای نزدیکیم، هر کس از ما دفاع کند از پیامبر و شریعت او دفاع نموده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۶
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۲۱۶/ العیاشی، ج۱، ص۲۱۲/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۸
(آل‌عمران/ ۲۰۰) 
الباقر (علیه السلام) - اصْبِرُوا یَعْنِی بِذَلِکَ عَنِ الْمَعَاصِی وَ صابِرُوا یَعْنِی التَّقِیَّهًَْ وَ رابِطُوا یَعْنِی عَلَی الْأَئِمَّهًِْ. 
امام باقر (علیه السلام) اصْبِرُوا یعنی صبر از انجام گناهان کنید وَ صابِرُوا یعنی تقیّه وَ رابِطُوا یعنی ارتباط با ائمه (علیهم السلام). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۶
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۲۱۸/ العیاشی، ج۱، ص۲۱۳/ مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۳۸/ البرهان
۲ -۹
(آل‌عمران/ ۲۰۰) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - اصْبِرُوا عَلَی طَاعَهًِْ اللَّهِ وَ امْتِحَانِهِ وَ صابِرُوا قَالَ الْزَمُوا طَاعَهًَْ الرَّسُولِ وَ مَنْ یَقُومُ مَقَامَهُ وَ رابِطُوا قَالَ لَا تُفَارِقُوا ذَلِکَ یَعْنِی الْأَمْرَیْنِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) اصْبِرُوا در برابر اطاعت و امتحان خداوند صبر و مقاومت داشته باشید. وَ صابِرُوا در برابر فرمان پیامبر (صلی الله علیه و آله) و جانشین او مطیع و سربه فرمان باشید. وَ رابِطُوا مراقب این دو برنامه بوده و مفارقت و سرپیچی از این دو نکنید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۶
بحارالأنوار، ج۶۸، ص۹۰/ فقه الرضا (ص۳۶۸
۲ -۱۰
(آل‌عمران/ ۲۰۰) 
الصّادق (علیه السلام) - اصْبِرُوا وَ صابِرُوا عَدُوَّکُمْ مِمَّنْ یُخَالِفُکُمْ وَ رابِطُوا إِمَامَکُمْ وَ اتَّقُوا اللهَ فِیمَا یَأْمُرُکُمْ وَ فَرَضَ عَلَیْکُمْ. 
امام صادق (علیه السلام) اصْبِرُوا وَ صابِرُوا؛ یعنی با دشمنان خود از [میان] مخالفین تحمّل به خرج دهید وَ رابِطُوا؛ آماده باشید و (فرمان ببرید) یعنی از امام خود. وَ اتَّقُوا اللهَ؛ یعنی در آنچه بر شما واجب کرده و فرمان داده از خدا بترسید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۶
بحارالأنوار، ج۲۳، ص۵۱/ بحارالأنوار، ج۲۴، ص۲۱۷/ بصایرالدرجات، ص۴۸۷/ العیاشی، ج۱، ص۲۱۲/ المناقب، ج۱، ص۲۴۵/ البرهان/ نورالثقلین
۲ -۱۱
(آل‌عمران/ ۲۰۰) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - اصْبِرُوا {فی} أنفسکم وَ صابِرُوا عدوکم وَ رابِطُوا فی سبیل الله. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) در برابر خودتان صبر داشته باشید و (استقامت کنید) و در برابر [حملات] دشمن مقاومت و پایداری کنید و در راه خداوند متعال مراقب باشید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۶
فرات الکوفی، ص۹۹/ شواهدالتنزیل، ج۱، ص۱۷۳/ شواهدالتنزیل، ج۱، ص۱۸۰/ البرهان
۲ -۱۲
(آل‌عمران/ ۲۰۰) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - قال رسول‌الله (صلی الله علیه و آله) … یَا أَبَاذَرٍّ (رحمة الله علیه) أَ تَعْلَمُ فِی أَیِّ شَیْءٍ أُنْزِلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ اصْبِرُوا وَ صابِرُوا وَ رابِطُوا وَ اتَّقُوا اللهَ لَعَلَّکُمْ تُفْلِحُونَ قُلْتُ لَا أَدْرِی فِدَاکَ أَبِی وَ أُمِّی قَالَ فِی انْتِظَارِ الصَّلَاهًِْ خَلْفَ الصَّلَاهًِْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) اباذر (رحمة الله علیه) از رسول اکرم (صلی الله علیه و آله) نقل می‌کند: ای اباذر (رحمة الله علیه): «می‌دانی که این آیه: اصْبِرُوا وَ صابِرُوا وَ رابِطُوا وَ اتَّقُوا اللهَ لَعَلَّکُمْ تُفْلِحُونَ درباره‌ی چه چیزی آمده است»؟ گفتم: «نه‌ای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) پدر و مادرم فدایت». فرمود: «پس از نمازی به انتظار نماز دیگر نشستن». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۶
بحارالأنوار، ج۷۴، ص۸۶/ بحارالأنوار، ج۸۰، ص۳۶۹/ مجموعهًْ ورام، ج۲، ص۶۱/ مکارم الأخلاق، ص۴۶۷/ وسایل الشیعهًْ، ج۴، ص۱۱۷/ البرهان
۲ -۱۳
(آل‌عمران/ ۲۰۰) 
الرّضا (علیه السلام) - عَنِ الْحَسَنِ {الْحُسَیْنِ}بْنِ‌خَالِدٍ عَنِ الرِّضَا (علیه السلام) قَال: إِذَا کَانَ یَوْمُ الْقِیَامَهًِْ یُنَادِی مُنَادٍ أَیْنَ الصَّابِرُونَ؟ فَیَقُومُ فِئَامٌ مِنَ النَّاسِ ثُمَ یُنَادِی أَیْنَ الْمُتَصَبِّرُونَ؟ فَیَقُومُ فِئَامٌ مِنَ النَّاسِ، قُلْتُ: جُعِلْتُ فِدَاکَ وَ مَا الصَّابِرُونَ؟ قَالَ: عَلَی أَدَاءِ الْفَرَائِضِ وَ الْمُتَصَبِّرُونَ عَلَی اجْتِنَابِ الْمَحَارِمِ. 
امام رضا (علیه السلام) ابن‌خالد از امام رضا (علیه السلام) نقل می‌کند: هنگامی‌که روز قیامت فرا رسد ندادهنده، ندا می‌دهد که: «صابران کجا هستند»؟ پس گروهی از مردم به‌پا می‌خیزند. سپس ندا داده می‌شود که: «کجا هستند متصبّرین»؟ و گروهی از مردم برمی‌خیزند گفت: «جانم به فدایت، صابران کیستند»؟ گفت: «آنان که بر انجام واجبات صابر هستند و متصّبرین کسانی هستند که از محرّمات دوری می‌کنند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۶
القمی، ج۱، ص۱۲۹/ نورالثقلین/ البرهان
۲ -۱۴
(آل‌عمران/ ۲۰۰) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - یَا جَبْرَئِیلُ فَمَا تَفْسِیرُ الصَّبْرِ؟ قَالَ: یَصْبِرُ فِی الضَّرَّاءِ کَمَا یَصْبِرُ فِی السَّرَّاءِ وَ فِی الْفَاقَهًِْ کَمَا یَصْبِرُ فِی الْغِنَاءِ وَ فِی الْبَلَاءِ کَمَا یَصْبِرُ فِی الْعَافِیَهًِْ فَلَا یَشْکُو حَالَهُ عِنْدَ الْمَخْلُوقِ بِمَا یُصِیبُهُ مِنَ الْبَلَاء. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) رسول‌اکرم (صلی الله علیه و آله) از جبرئیل (علیه السلام) سؤال کرد: «تفسیر صبر چیست»؟ عرضه داشت: «یعنی انسان در موقع گرفتاری روحیّه‌اش همانند زمان آسایش قوی و شاداب باشد و در زمان فقر و تهیدستی همانند زمان غنا و بی‌نیازی و در موقع بلا و مصیبت همانند زمان عافیت باشد و مصایب و ناراحتی‌های خود را نزد مردم بازگو ننماید و شکایت نکند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۶
بحارالأنوار، ج۶۳، ص۳۷۳/ نورالثقلین
۲ -۱۵
(آل‌عمران/ ۲۰۰) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی لَمَّا خَلَقَ نَبِیَّهُ وَ وَصِیَّهُ وَ ابْنَتَهُ وَ ابْنَیْهِ وَ جَمِیعَ الْأَئِمَّهًِْ (علیهم السلام) وَ خَلَقَ شِیعَتَهُمْ أَخَذَ عَلَیْهِمُ الْمِیثَاقَ وَ أَنْ یَصْبِرُوا وَ یُصَابِرُوا وَ یُرَابِطُوا وَ أَنْ یَتَّقُوا اللَّه. 
امام صادق (علیه السلام) وقتی خداوند پیامبر (صلی الله علیه و آله) و وصیّ و دختر و دو فرزندش و جمیع ائمه (علیهم السلام) را آفرید و شیعیان آن‌ها را از ایشان پیمان گرفت که شکیبا باشند و مدارا کنند و ارتباط خود را با ائمّه (علیهم السلام) قطع نکنند و از خدا پروا کنند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۸
بحارالأنوار، ج۵۲، ص۳۸۰/ نورالثقلین
و از [مخالفت فرمان] خدا بپرهیزید، شاید رستگار شوید
۳ -۱
(آل‌عمران/ ۲۰۰) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وَ اتَّقُوا اللهَ فِی مَحَبَّهًِْ عَلِیِ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) وَ أَوْلَادِهِ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) وَ اتَّقُوا اللهَ؛ یعنی در محبّت علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) و فرزندان او از خدا پروا کنید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۸
شواهدالتنزیل، ج۱، ص۱۷۹
۳ -۲
(آل‌عمران/ ۲۰۰) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ اتَّقُوا اللهَ یَقُولُ مُرُوا بِالْمَعْرُوفِ وَ انْهَوْا عَنِ الْمُنْکَرِ ثُمَّ قَالَ وَ أَیُّ مُنْکَرٍ أَنْکَرُ مِنْ ظُلْمِ الْأُمَّهًِْ لَنَا وَ قَتْلِهِمْ إِیَّانَا… لَعَلَّکُمْ تُفْلِحُون یَقُولُ لَعَلَّ الْجَنَّهًَْ تُوجَبُ لَکُمْ إِنْ فَعَلْتُمْ ذَلِکَ. 
امام صادق (علیه السلام) وَ اتَّقُوا اللهَ؛ این است که به کارهای نیک امر کنید و از کارهای زشت و ناپسند بازدارید. کدام گناه زشت‌تر از این است که امّتی در حقّ ما ظلم کنند و ما را بکشند؟ … لَعَلَّکُمْ تُفْلِحُونَ شاید بهشت بر شما واجب شود اگر این کارها و نظایر آن را انجام دهید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۸
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۲۱۶/ العیاشی، ج۱، ص۲۱۲/ نورالثقلین/ البرهان
۳ -۳
(آل‌عمران/ ۲۰۰) 
الباقر (علیه السلام) - أَ تَدْرِی مَا مَعْنَی الْبُدُوا مَا لَبَدْنَا فَإِذَا تَحَرَّکْنَا فَتَحَرَّکُوا وَ اتَّقُوا اللهَ مَا لَبَدْنَا رَبَّکُمْ لَعَلَّکُمْ تُفْلِحُونَ. 
امام باقر (علیه السلام) آیا می‌دانی الْبُدُوا مَا لَبَدْنَا یعنی چه؟ یعنی هر وقت ما حرکت کردیم شما هم حرکت کنید و اتَّقُواْ اللهَ، مَا لَبَدْنَا رَبَّکُمْ؛ یعنی خود را به پروردگار نزدیک کنید. شاید رستگار شوید! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۸
بحارالأنوار، ج۲۴، ص۲۱۸/ العیاشی، ج۱، ص۲۱۳/ مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۳۸/ البرهان
۳ -۴
(آل‌عمران/ ۲۰۰) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ لَعَلَّ فِی کِتَابِ اللَّهِ مُوجِبَهًٌْ وَ مَعْنَاهَا أَنَّکُمْ تُفْلِحُونَ. 
امام علی (علیه السلام) این لفظ در هر جایی از قرآن به معنای ایجاب است؛ یعنی اگر چنین کنید حتماً رستگار خواهید شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۲، ص۸۹۸
بحارالأنوار، ج۶۸، ص۹۰/ فقه الرضا (ص۳۶۸
